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ನಿನಮ್ರನಚನಗಳು 


ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿ ' 
ರಾಮಾಯಣದ ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಹೊರತಂದು ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯ 
ಇತರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿ ಪ್ರಸಾದರೂಸವಾದ ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಪ್ರಿಯ 
ವಾಚಕರ ಅಂಜಲಿಪುಟಗಳಲ್ಲಿಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಾವಕಾಶವಾಗಿಯೇ ಈ ಎರಡನೆಯ 
ಸಂಪುಟವು ಹೊರಬಂದಿದೆ. ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ವರ್ಗಾವಣೆಯಿಂದಾಗಿ 
ಸುಮಾರು ಎರಡು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಕಾರ್ಯವು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 
ಅನಂತರ ಮಹಾಭಾರತದ ೨೦ನೆಯ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಮುದ್ರಿ ಸಜೀಕಾಯಿತು. 
ಮೈ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ೧೯ನೆಯ ಸಂಪುಟವೂ ಅಲ್ಲಿ 
*ಮುದ್ರಣವಾಗದೇ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಆ ಸಂಪುಟನನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮುದ್ರಿಸ 
“ಬೇಕಾಯಿತು. . ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟವು ಹೊರ 
ಬರುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾಯಿತು. ಹಾಗೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನ 


. ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ತಡವಾಯಿತು - ಎನ್ನುವುಡು ಹೆಚ್ಚು ಸಮಾಧಾನಕರ. ಅವನ 


ನಿಯೆಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಳಪಟ್ಟಿರುವ ನಾವು-" ಹೀಗೆ ಮಾಡು 


Bed; ಹೀಗೆ. ಆಗುತ್ತದೆ? — ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಸಮರ್ಥರು. 


“ಆದುದರಿಂದ ವಾಚಕರು ಈ ವಿಳಂಬಕ್ಕೆ" ಬೇಸರಿಸಬಾರದಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ಮಹೌಭಾರತದ ಗ್ರಾಹಕರಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿ ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೂ 
ಗ್ರಾಹಕರಾಗಿ” ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು ಸಂತಸದ ಸಂಗತಿ, ಮುಂದಿನ 


ವರ್ಷದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲೇ ಪ್ರಥಮಸಂಪುಟದ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣವಾಗಬೇಕಾಗ 


ಬಹುದು. . ಎಷ್ಟು. ಬಾರಿ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣನನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲು ನಾವು 
ಸಿದ್ಧ ; ಸಾವಿರ-ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಹಕರಾಗಬೇಕು. ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
'ಅಡಿಗಲ್ಲುಗಳೆಂತಿರುವ ಮಹಾಭಾರತ-ರಾಮಾಯಣಗಳು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ಕನ್ನಡಿಗನ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ರಾರಾಜಿಸುನಂತಾಗಬೇಕು. ae ನಮ್ಮ 


. ಪ್ರಧಾನ ಉದ್ದೇಶ. 


೧೯-೨೦ನೇ ಸಂಪುಟಗಳ ಪುನವರ್ಮಿದ್ರಣವಾದರೂ ಮಹಾಭಾರತದ" 
೩೨ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲಿ ಇರುವುದು ೧೬: ಸಂಪುಟಗಳು ಮಾತ. ೩-೪ 
i 7 * : 
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ತಿಂಗಳಿಂದೀಚಿಗೆ ಪುನಃ ೩ ಸಂಪುಟಿಗಳು ಮುಗಿದಿವೆ. ಭಾರಿ ನಷ್ಟ ವನ್ನು, 
ಅನುಭನಿಸಟೇಕಾದೆ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖದ್ರಣಮಾಡಿಸುವ . 
ಉತ್ಸಾಹವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಡುಗಿಹೋಗಿದಿ. ನಮ್ಮ ಮುದ್ರ ಣಾಲಯು 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೌಕರ್ಯವಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ: 
ಸಂಪುಟಗಳನ್ನೂ ಮುದ್ರಿ “As ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೈ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿ 
ಸಲು ಕೊಟ್ಟು ಆಗಿರುವ ನಷ್ಟವನ್ನು ಸ್ವ ಲ್ಪವಾದರೂ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವ m 
ದಿಂದ ನನ್ನು ಗ್ರಾಹಕರಲ್ಲಿ" ಪತ್ರದ ಮನವಿಯೊಂದನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಿತ್ತು. ನಮ್ಮ De ಉಳಿದಿರುವ ಸ್ನ ಒ್ಮರಣಸಂಚಿಕೆ ಮತ್ತು ಆಲ್ಬಂ. 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂದು ಭಾರತದರ್ಶನ ಸ ಸಂಸ್ಥೆ R ನೆರವು ನೀಡಿರಿ-ಎಂಬುದೇ: 


ನಮ್ಮ ಮನನಿಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ವಾಚಕರ' ಕಡೆಯಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ | 


g ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಅತ್ಯಲ್ಪನೆಂದು ನಿಷಾದದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಗ್ರಾಹಕರು: 
ಒಂದು ಸ್ಮರಣಸಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ರೆ ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಆರ್ಥಿಕಸ್ಥಿ ತಿಯು ಎಷ್ಟೋ.ಉತ್ತ ಮಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ 
ಜಾಡಿ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾ ದಕರು ಈಗಲಾದರೂ ಮಡಿ ಬಂದು ಹತ್ತು, ರೂ. 
ಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸ | ರಣಸಂಚಕೆಯನ್ನೂ » ಎಂಟು ರೂ.ಗಳಿಗೆ ಮೂರು ಚಿತ್ರ, 
ಗಳಿರುವ ಆಲ ) ಅನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಹೆಚ್ಚು ಉಪಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಭಾರತ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕಟ್ಟಿ ಸಡವೊಂದು ಕೆನರಾ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ನೆರವಿ. 
ನಿಂದ ಆಗಿರುವುಜಿಂಬ ನಿಷಯವನ್ನು ಈ ಹಿಂದಿನ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿಯೇ- ತಿಳಿಸು 
ಲಾಗಿತ್ತು. `ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ , ನಮಗೆ ನೆರವು ನೀಡಿದ ಮಹನೀಯರನ್ನು ' 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಕರ್ತವ್ಯ ವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಓ. ಡಿ. ಸುಕೇಶ್‌ ಅವರು: 
RA ಕಟ್ಟ ಸಿಡವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಟ್ಟ ವರು. ಧಾರ್ಮಿಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಇವರು ನಮಗೆ ಈ ಕಟಿ ಡವನ್ನು ನ ಮುತುವರ್ಜಿ ವಹಿಸಿ. 
ಅಲ್ಫಾ ವಧಿಯಲ್ಲೇ ಕಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಟ್ಟ ಭಾರತ ದರ್ಶನದ ಹಿತೈಹಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬ 
ರಾದ ಶ್ರೀ ಸುಬ ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ಸಿಮೆಂಟ್‌ ಮುಂತಾದುವನ್ನು Se. 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಡಲು ಶ್ರಮಿಸಿದರು. ಕೈಗಾರಿಕೆ ಮತ್ತು ವಾಣಿಜ್ಯ 
ಇಲಾಖೆಗಳ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಕೂಡ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥೆ ಯೆಂಬ ವಿಶೇಷವಾದ ಅಧಿ 
ಮಾನದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಹಕರಿಸಿದರು. ಭಾರತ ದರ್ಶನದ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
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28 Arges ಶ್ರೀರಂಗನಾಥಸ್ವಾಮಿಯವರು. - 'ಕಾರ್ಯಾಲಯನಿಭಾಗಕ್ಕೆ 
'ಮೊಸಾಯಿಕ್‌ ಬಿಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅದರ ಅಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿ 


ಹೊಟ್ಟ ರು. ನಮ್ಮ ನೆರಮನೆಯನರಾದ “ ಶ್ರೀ ಸಿ. ತ 
| ಸಾಮಾನುಗಳನಿ ಡಲು ಸೌಕರ್ಯವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟು ಉಪಕರಿಸಿದರು. 


Boll ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯವರು ಹೊಸಕಟ್ಟಿ ಡದಲ್ಲಿಡಲು ಸಜ IT ವಾಸ 

ಗಣಪತಿಗಳ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ, ಓಂ' Paths ಶ್ರೀ - ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳನ್ನೂ 
ಸಿತ್ತಾಳೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಂಸಿಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ. ಬ್ಯಾಂಕಿನಲ್ಲಿ ಸ ಸಾಲಪಡೆಯಲು 
ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ ಕೆ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಶ್ರೀ ವಿ. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ 
ರವರು ಸಹಕರಿಸಿದರು. ಸಾಲ ವಿತರಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೆನರಾ ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಆಥಿ 


* ಕಾರಿಗಳು ತೋರಿಸಿದ ಸೆ ಸೌಜನ್ಯವು ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾದುದು. ಈ ಫೆರನಿನ 


'ಜೊತೆಗೆ ಕೆನರಾಬ್ಯಾಂ 3° ಕೇಂದ್ರ `ಕಛ್ಲೇರಿಯವರು ಮರಾಭಾರತವನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಕಂತುಸಾಲದ ಸೌಲಭ್ಯದ ಅವಧಿಯನ್ನು 1990ರ ವಕಿಗೆ 
ಮುಂದುವರಿಸಿ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿರುವ ಮತ್ತು ಸೂಚಿ 
'ಸಡೇ ತೆರೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ಒದಗಿಸಿ 
ಸೊಟ್ಟ ರುವ ನಮ್ಮ ಹಿತೈ ಸಿಗಳಿಲ್ಲರಿಗೂ ಕೃತಜ್ಞ ತಾಪೂರ್ವಕವಾದ ಅಭಿ 
ನಂಡನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿ ಸ್ತ (ವೆ. ಈ ಕಟ ಸೈಡವು ಸಿದ್ಧ ವಾದದ್ದೂ ಪರಮಾ 
3 ನ ಒಂದು ಪವಾಡವೇ ಸರಿ. ಈಗ ಇದು ನನ ದೇಗುಲ. ಮಹಾ 
ಭಾರತಕ್ಕೂ ಒಂದು ದೇಗುಲನೇಕೆ ಇರಬಾರದು?-ಎಂದು ಅನ್ಸಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಈಗ ಇದು ಮಹಾಭಾರತದ ದೇಗುಲವಾಗಿದೆ. ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ಅವನೇ 
ಇದನ್ನು ಕ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಶತಾಂಶ ಸತ್ಯ. 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣಡ Pe ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಸಮಾರಂಭವು. ರಾಜಾಜಿನಗರದ ಶ್ರೀರಾಮಮಂದಿರದ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
26-4-1986ನೇ ಶುಭದಿವಸದ ಸಾಯಂಕಾಲ ಪರಮಪೂಜನೀಯ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ಸಪೇಜಾವರಮಠಾಧೀಶರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ನಾಟಕ 
ರತ್ನ ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಹಿರಣ್ಣ 9,033, ನವರು ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಹೆಚ್‌. ನಿ. "ನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ರಚಿಸಿದ್ದ ಸ್ಟಾಗತಪದ್ಯ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ಶಮ SNOB, ಸುಬ್ರ ಡ್ಯ ಣ್ಯ ಂರವರು. ಸುಶಾ ್ರ್ರಿವ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. | 
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ವಿದ್ವಾನ್‌ ಹೆಚ್‌. ಎನ್‌. ರಂಗಸ್ವಾಮಿಗಳು ಸ್ಟಾಗತಭಾಷಣವನ್ನು ಮಾಡಿ 
: ದರು. ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಹಿರಣ್ಣಯ್ಯನವರು ಮಂಗಳವಾದ್ಯ ಮತ್ತು ವೇಡಘೋಷೆ. 
ಗಳೊಡನೆ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶನಗೊಳಿಸಿದ ನಂತರ ಶ್ರೀ ಶಂಕರ್‌ ಮತ್ತು 
ವೃಂದದವರು ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಮೊದಲನೆಯ ಸರ್ಗವನ್ನು 
` ತಾಳೆಲಯಬದೆ ವಾಗಿ ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ವಿದ್ವಾನ್‌ 
ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌. ವರದದೇಶಿಕಾಚಾರ್ಯರಂಗಪ್ರಿಯರು ಸಂಪುಟದ ಪರಿಚಯ. 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಾದ ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಹಿರಣ್ಣಯ್ಯ 
ನವರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ರಾಮಾಯಣ- ಮಹಾಭಾರತಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲದೇ-ಇದಕ್ಕೆ ನೆರವು ನೀಡಲು ತಾವು ಸದಾ ಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವುದಾಗಿ., 
ಘೋಷಿಸಿದರು. ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಸೇಜಾನರಮಠಾಧೀಶರು ಅನುಗ್ರಹಭಾಷಣ: : 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ-" ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಮುಗಿಸಿರುವ ಭಾರತ ದರ್ಶನ 
ಪ್ರಕಾಶನಸಂಸ್ಥೆಯನರು ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣವನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಲು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವುದು ಶ್ಲಾ ಫ್ಯವಾಗಿದೆ. ಭಗವಂತನ ಕೃಸೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಕಾ. 
ಶನವೂ ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಮುಗಿಯಲಿ?-ಎಂದು ಹಾಕ್ಳೈಸಿದರು. ಬಳಿಕ 
ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರಮಠದ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಾಘನೇಂಪ್ರಭಾರತೀಸ್ವಾನಿಗಳೆ 
ವರು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಸುವರ್ಣಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ 
ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಶ್ರೀ ಔಟ. ಎನ್‌. ಪ್ರಭಾಕರ್‌ರವರ: 
ವಂದನಾರ್ಪಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಸಮಾರಂಭವು. ಮುಕ್ತಾಯವಾಯಿತು. 

ಎಂದಿನಂತೆ ನಿದ್ಧಾನ್‌ ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌. ವರದದೇಶಿಕಾಚಾರ್ಯರಂಗ: 
ಪ್ರಿಯರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ನಿದ್ವಾಂಸರು ಅವಿರತವಾಗಿ. 
ಶ್ರಮಿಸಿ ಈ ಸಂಪುಟನನ್ನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾಕೆ. ಸಾವಿರಾರು ಜನ: 
ಲಕ್ಷ-ಲಕ್ಷ ಜನ ಈ ಮಹಾಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದ ತಮ್ಮ ಶ್ರಮವು. 
ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ ಮಹನೀಯರಿನರು. ಇವರಿಗೆ ನಮ್ಮ; 
ಹೈತ್ಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿರುವ 
ಖ್ಯಾತನಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಡಾ| ಕೆ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಹೃತ್ಸೂ 
ರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳು, © i 
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ಶ್ರೀರಾಮನ ಜಾತಕದ ಬಗೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಅಧ ಯನನನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಶ್ರೀ SRS ಇವರಿಗೂ, ನಮ್ಮ 
ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕವಂದನೆಗಳು, 
ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಹಕರನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಓಸಿಕೊಟ ಟ್ರಂತೆಯೇ ಅನೇಕ 
ಮಹನೀಯರು ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೂ ಗ್ರಾಹಕರನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹಸಿಕೊಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವರಂತೂ ನೂರೆಂಟು ಗಾ ಎಹಕರನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದು 
ಪು 38 ಚ್ಲೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿ 'ಕಾರ್ಯಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾ ರೆ.. ಹೀಗೆ ಪ್ರ ತಿಯೊಬ್ಬ ರೂ. 
Sachs ಹೊರಟರೆ ಸಂಪಾಡಕಮಂಡಲಿಯವರ ಸಜ ಬಹಳ 
ಬೇಗ ಕೈಗೂಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಗೌರವಪ್ರತಿ ' 
ಕಿಧಿಗಳಿಗೂ ಪರಮಾತ [ನು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ -ಐಶ ರ್ಯಗಳನ್ನು ದಯ 
ಪಾಲಿಸಲೆಂದೂ ಧಾ ರ್ಮಿಕಗ್ರ ಂಥಗಳ ಪ್ರ ಚಾರದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಉತ್ಸಾಹ 
ವನ್ನು ಕೊಡಲೆಂದೂ-ಪ್ರ ಚಾ ಇರಕ್ಕಾಗಿ ಸ ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನವು ಸಫ 
ವಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಲೆಂದೂ ಸರಮಾತ್ನ ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ: 


ಸರ್ಜಾ BON, 8 ಪುಷ್ಟಿ ಸು 19, A Be, 29, 
ಸಮಸ್ತ ಸನ್ನ! BOI ಭವನ್ನು 

ಪ್ಪ ಕಾಶಕರು 

ರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರಕಟಣೆಗಾಗಿ ae ಯಮಾಡಿದ ಮಹನೀಯರು. 
ಶ್ರೀ ವೀರೇಂದ್ರ ಹೆಗ್ಗ ಡೆ, ಧರ್ಮಸ್ಥ g ೬. 2,000/— 
; ಶೀ Re ಎನ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸನ್‌, Sih ಎಸ್‌. ಎ. ತ್‌ 1,200/— 
ಡಾ! ರಂಗಾಚಾರ್‌ ಕಸ್ತೂರಿ, ಯು. ಎಸ್‌. ಎ. 300/— 

ವೇ॥ ಬ್ರ॥ ಕ್ರೀ ಓ. ಆರ್‌. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೀ 

( ಗುಂಡಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರೀ ) ಬೆಂಗಳೂರು e 200/.. 


ಶ್ರೀ ಎಚ್‌. ಓಟ. "ನಂಜಪ್ಪ ಹಾಸನ ಇವರ ತಾಯಿಯವರ 
ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ . | we 150/- 
ದಿವಂಗತ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ಯಾನೆ ಪದ್ಮಾವತಿ ಅಮ್ಮನವರ ಆ 


ಶಾಂತಿಗಾಗಿ 83. 2g, ಸ್ಪಶನಾಯ" ಅವರ a ww. 108/- - 
ಶ್ರೀಕೆ. ಪಿ ಗಣೇಶರಾವ ಗೀತಾಂಜಲೀ ಸೊ ಸ್ಟೋರ್‌ 
ದಾವಣಗೆರಿ ` ಎ... 101/- 
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ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಬೈರಪ್ಪ, ಅನರು ತಮ್ಮ Sell All | 
ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರ ಜ್ಞಾ ಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ae 
ಶ್ರೀ ಕೆ. ರಾಮಾನುಜ ಐಯಂಗಾರ್‌, ಮಾಯಸಂದ್ರ 


ಅವರು ದಿ! ತಿರುವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರ ಜ್ಲಾಪಕಾರ್ಥ .... 


ಶ್ರೀ ಎನ್‌. ಬಿ. ಅಂಬೇಡ್ಕರ”, ದಾವಣಗೆರೆ Er 
ಶ್ರೀ ಟ. ನಾಗರಾಜ, ಭದ್ರಾವತಿ ಅಪರು 
ಮಾ!ಪಾರ್ವತಮ ನವರ ಜ್ಞಾ ಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಕಷ 


ಶ್ರೀ ಬಿ. ಹೆಚ್‌. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣರಾ ಯರು 
ಮಾ॥| ದಿ॥ ಗುಂಡಮ್ಮನವರ ಜ್ಞಾ ಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ 


`ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌. ಎನ್‌. ವೆಂಕಟರಾಮ್‌, 'ತರಿಕೆರೆ. ಅವರು 
ತಮ್ಮ ಶೀ॥ All ಶೇಷಗಿರಿರಾಯರ ಜಾ ಸಾ ಸಕಾರ್ಥವಾಗಿ 
DII ಪಣಿಯಪ್ಸ ಭಟ್ಟಿರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅವರ ಮಕ್ಕಳು 
ಹೆಚ್‌. ಫಿ ನಿ. ನಾಗರಾಜರಾವ್‌, ಕಡೂರು 
ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಾ ಜೋಯಿಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು-11 
ಶ್ರೀ ಎನ್‌. ವಿ. ರಂಗಸ್ವಾಮಿ, ಚಂಡೀಗಢ್‌ 
ಶ್ರೀಕೋಟಿ ಕಲ್ಲಿ, ಚಂದ ಪ್ರಯ್ಯ ತಂದೆ, ನೀರಯ್ಯ ಕುರಾಡಿ 
ಶ್ರೀ ಎಮ್‌. ಜ್‌ ಬೆಂಗಳೂರು-44 


ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟರಾನ್‌ ಇವರು dell ಸಿ. ಹೆಚ್‌ i 


` ಶೇಷಗಿರಿರಾನ"ರವರ ಜ್ಞಾ ಪಕಾಥ ೯ವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಹೆಚ್‌. ಎನ್‌. ರಂಗಮ್ಮ, ಹಾಸನ 
5 


ಶ್ರೀಮತಿ ಜಯಲಕಿ S42 ಕೆ, ಳು 
ಬೆಂಗಳೂರು-13೩ 


ತ್ರೀ ಬಾಣಗೆರೆ: ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌ ಕುಟುಂಬ ಸನ್ನಗಮ 
ಪಾವಗಡ ಇವರುಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ z 


: 'ಶ್ರೀ ಗುಂಡಪ್ಪ ಗುರಪ್ಪ ಮಾರೆಗುದ್ದಿ, ಇವರ ಮಗಳು 
ದಿ॥ a ಸೌ॥ ನಿಜಯೆಲಕ್ಷಿ. ೬ ಗೋವಿಂಡರಾವ್‌, 
ಟಿಂಕಶಾಲಿ ಮಡೋಳ ಇವರ ಜಾ ಸಾ ಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ 


ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮ್ಮ eae ವಢಕ ಸಕು, 


101/- 


101/- 
101/- 


101/- 
101/- 
101/- 
101/- 
101/- 


100/- 
100/- 


100/- 


100/- 


51/- 


ತ % 2 1/- 


51/- 


51/- 
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ಮುನು ಡಿ 


ಕಾಲ-ದೇಶಗಳ ಪರಿಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕದೆ, ಭಾರತೀಯಸಂಸ್ಥ Soda 
ಪತ್ನದೀಪವಾಗಿ ಸಾನಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ, ನಾನಾಭಾಷಾಪ್ರೇಮಿಗಳ- 
` | ಹಿಂದೀ, ತಮಿಳು, ಕನ್ನಡ, ಬಂಗಾಳಿ, ಗುಜರಾತಿ, ಮರಾಠಿ, ತೆಲುಗು, ಮಲ 
'ಯಾಳಂ-ಇತ್ಯಾದಿ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾಕ ಜನವರ್ಗಗಳ ಮನವನ್ನೂ ಮನೆಯನ್ನೂ 
'ಅಖಂಡಸ್ರಭೆಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಅಪೂರ್ವ ಹಿರಿಮೆ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾ 
ಯಣಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ವಿಶ್ವಮಾನವನ ಬಾಳಿನ ಉನ್ನತಿ ಅದರ 
:ಗುರಿ. ಉದಾತ್ಮಜೀವನದ ಹತ್ತು ಹಲವಾರು ಮುಖಗಳೇ ಅದರ ವಸ್ತು 
ನಿಸಾರ, ಕನಿಚೇತನಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅದ್ಭು ತಸ್ಫ್ಸೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡಿರುವ ಮಹಾ 
“ಕನಿ-ಖುಷಿ ಪ್ರತಿಭೆ ವಾಲಿ ESIR. ಕಾಳಿದಾಸ, ಭವಭೂಕಿ-ಮುಂತಾದ, 
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮಹಾಕನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಮದ್ರಾವಾಯಣ ಪರಮಪೂಜ್ಯವೂ, 
'ಉಜ್ಜ್ವಲವೂ ಆದ " ಆದಿಕಾವ್ಯ.? ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸಧ ಪರಂಪರೆಯ ' 
“ಪ್ರಿಯರಿಗೆ ಅದು ಪ್ರಥಮವೂ ಅನುಕರಣೀಯವೂ ಆದ ಸುಕದರ ಮಾದರಿ. 
`ಪುರಾಣಪ ಪ್ರಜ್ಞೆಂ ಯಲ್ಲಿ ಆಸ್ಥೆ ಯುಲ್ಯ ವರಿಗೆ ಹಿತ-ಮಿತವಾದ ದೇವ-ದಾನವ 
'ಸ್ವರೂಪನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಮ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದುನಿನ ಸುತ್ತ ಹೆಣೆ 
ದಿರುವ ಒಂದು' ಅಪೂರ್ವ ಮಹಸಾರಚನೆ. ಡೇವಡೇವನು ಮಾನವನಾಗಿ 
< ಅವತಾರ ತಾಳುವ ಅದ್ಭು ತ, ಆದರ್ಶೆ ಮಾನವನೇ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯ 
ತಿಖರವನ್ನೇರಿ "ೀವತಾಸ್ತ್ರರೂಪನೆಸಿಸುವ ಸೋಜಿಗ-ಇವೆರಡನ್ನೂ ಒಂದು 
:ರಸಪನಕವಾಗಿ . ಸಮನ್ಸಯಗೊಳಿಸಿರುವ ಚಮತ್ಕಾರ ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಶೇಷ. 
ಇಲ್ಲಿಯ ರಾಜ, ಪ್ರಜೆಗಳ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ತ್ಯಾಗವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡುವ 
ಎಕೈಕ ಸ್ಥಿರಪ್ರಜ್ಞಿ ಯವನು. ಅವನು: ಮಂತ್ರಿ-ಪುಕೋಹಿತರ, ಪ್ರಜಾಭಿ 
“ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ. ಸಭೆ-ಸಮಿತಿಗಳ ಸಲಹೆಗೆ ಸದಾ ಉತ್ಸುಕ 
' ವಾಡೆವನು. 

ಸಂಪತ್ತಿನ ಹಂಚಿಕೆಯ ವೈಪರೀತ್ಯಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಜನವರ್ಗಗಳಿಗೆ 
ಯಾವ ಸಾಮಾಜಿಕತೋಷಣೆಯೂ ಸೋಂಕದು ; ಆದರ್ಶರಾಮರಾಜ್ಯ 
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ಇದ್ದ ರಿಂದ. ಕುಟುಂಬಜೀವನದಲ್ಲಿ ಗುರು-ಹಿರಿಯರ ಶುಶ್ರೊಷೆಗೆ ಎಲ್ಲರೂ: 
ಕಟಬದ್ಧರು. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಬೋಧನೆಯಿಲ್ಲ; ಗಂಡಿಗೂ 
ಏಕಪತ್ನೀವ್ರತದ ಆದರ್ಶ Ay, Baron ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. ಚರಿತ್ರೆಯ ರಾಜ. 
ವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಿಗೆ ಆಸ್ತಿ ಹಂಚಿಕೆಯ ವಿವಾದ ಅದೆಷ್ಟು ಜನರ 
ಹತ್ಯೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆಯೋ ಏನೋ! ಆದರೆ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾಮ- 
ರಲ್ಲಿ, ಭರತ-ರಾಮರೇ ಇರಲಿ, ಭರತ-ಶತ್ರುಫ್ನರಿರಲಿ- ಭ್ರಾತೃ, 
ಪ್ರೇಮಕ್ಕಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾರ್ಥದ ಕಣಕಣವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡುವ ಮಹ" 
ದಾಸ ಎಲ್ಲರಿಗೂ. ಸಮಾನ. ದೈನೀಸಂಪತ್ತಾದ ಈ ಪ್ರೇಮದ ಪ್ರಭಾವ: 
ಎಂತಹ ಆಸುರೀದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳನ್ನೂ ಸಲೀಲವಾಗಿ ಎದುರಿಸುತ್ತದೆ ;. 
ಅಂತಿಮನಿಜಯ ದೈನೀಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟದ್ದೇ, ಸ್ವಲ್ಪ ತಡವಾದರೂ 
ಅದರ ಆನಂದದಿಂದ ವಂಚಿತರಾಗಲಾರರು. ವಾಲಿ-ಸುಗ್ರೀವರಿರಲಿ, ರಾವಣ- 
ವಿಭೀಷಣರೇ ಇರಲಿ-ಇಲ್ಲಿ ದೈನ-ಆಸುರೀಪ್ರಪೃತ್ತಿಗಳ ಸಂಘರ್ಷ ತಸ 
ದಿದ ತಾರಿ: ಇದಿ o ` Si 
ಸರೂ itn ಹೂತ್ತಿಗೆ 'ಆಸುರೀಶಕ್ತಿ ತನ್ನ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಪರಾಭವದ್ದ 
ನಾಟಕೀಯ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನೋದಯದ ಬೆಳಕನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಭಾಸವಾಗು-. 

=] 

ತ್ತದೆ. ಪ್ರೇಮನೇ ಒಮ್ಮೆ ಸ್ನೇಹವಾಗಿ, ಒಮ್ಮೆ ವಾತ್ನಲ್ಲವಾಗಿ ಇನ್ನೊನೆ 
= 7 ಲ age a wh 
ದಾಸ್ಯ ವಾಗಿ-ಪಏಿನಿದ್ದ ರೂ ಅನನ್ಯ ಅನುರಕ್ತಿಯ ಕಾಂಣ “ ಭಕ್ತಿ * ಯೆನಿಸು 
5 : ಹಾಯಿ 

ಈ ತ್ತದೆ. ಮಾನವಮಾತ್ರನಿಗೂ ಹೀಗೆ 88, ಶುದ್ಧಿ ಯ 
ಕಾಸಕ್ರಮದಿಂದ ದೇವಾನಂದಪ್ರಾಪ್ಕಿಯ ಒಂದು ಶಾಶ್ವತ ಭರವಸೆ" 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 


ಮನೆ-ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ, ನಾಡು. ಬೀಡುಗಳಲ್ಲಿ, ರಾಜ್ಯ -ರಾಜ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಖಂಡನಿಶ್ವದಲ್ಲಿ, ಕ್ರಿಲೋಕದಲ್ಲಿ-" ಧರ್ಮ? ನೆಂಬ ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. s 
ಇದರ ವಿಕೃತರೂಪವೇ ಅಧರ್ಮ, ಇವುಗಳ ನಿರಂತರ PE 
ಲೋಕದ ಇತಿಹಾಸ. ಆದಕೆ ಚಿತ್ತ ಸಂಯಮದಿಂದ, ಏಕಾಗ ಕರ್ಮಯೋಗ: 
ದಿಂದ, ಯೋಗ-ತಪಸ್ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಅಂತರಾತ್ಮನ ಇನ, ತಿಯನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸು ರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಮಾನವನಿಗಿರುವ ಅಪೊರ್ನಸಾಧ A Cr 
ಮಿಕ್ಕಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ಮಹಾತ ಕ eke 
ಗಳು. ಅನರಿಗೆ ಭೂತ-ಭವಿಷ್ಯರ್ತ- ವರ್ತಮಾನ ಶ್ರ ತ್ರಿ ಕಾಲಗಳೂ ಅಂಗೈ, 
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ಯಲ್ಲಿರುವ ನೆಲ್ಲಿಯಂತೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಗೋಚರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವರಿಗೆ sess: 
ಗಳ ಹಿರಿಮೆಯಿದೆ ; ದೈತ್ಯರ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಸ - 


ಒಂದು ಬೆಳಗುವ ದೀಪದಿಂದ ಒಂಡು ಲಕ್ಷ ಸಾಲುದೀಪವನ್ನು ಬೆಳಗಿಸ. 
ಬಹುದು. * ಪ್ರೆಜ್ಚಾಲಿಕಾತ್‌ ಪ್ರದೀಪಾದ್ಧಿ ದೀಪಿತಾ ದೀಪೆಸಂತತಿಃ। ' 
ಈ ಮಾತು ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅನ್ವರ್ಥಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪುತ್ತದೆ. 
ಇಂದಿನ ಭಾರತೀಯರ ಜೀವನಧ್ಯೇಯಗಳು ಕೂಡ ಆ ಚಿರಂತನಪ್ರಕಾಶೆ: 
ದಿಂದಲೇ ರೂಪಾಂತರಿಸಿವೆ. ಆ ಮೂಲಸ್ರ ಕಾಶವನ್ನೇ ಅರಿಯಬೇಕೆಂಬ 
ಅನಿವಾರ್ಯ ಕುತೂಹಲ ನಮಗೆಲ್ಲ ಇರಬೇಕಾದ್ದು ತುಂಬಾ ಸಹಜ. 
ಏಕೆಂದರೆ: ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯ ಯಾವುದೀ ಅನುವಾದವಿರಲಿ - ಅದು. 
ಮೂಲಕಾವ್ಯದ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಏರುಪೇರಿಲ್ಲದೆ ಬೆಳಗಿಸಲಾರದು. ' ಈ: 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಅನುವಾದಕರೂ ಮೂಲಕವಿಯ ಕೊಲೆಗಾರರು, ಇಲ್ಲವೇ 
ದ್ರೋಹಿಗಳು-ಎಂಬ ನಾಣ್ಣು ಡಿ ಜನಜನಿತವಾಗಿದೆ. ಪರಿಷ್ಕ್ರತಯುಗದ. 
“ಅಲಂ ಕಾರ- ಚಮತ್ವಾರಗಳ ಸೆಡಸಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಎಡೆಗೊಡದೆ ಸುಲಿದ ಬಾಳೆಯ... 
ಹಣ್ಣಿನಂತಹ ಸರಸ-ಲಲಿತ್ತ ಮಧುರ-ಮನೋಹರ- ಶ್ಲೋಕಛಂದಸ್ಸಿನ 
ei 8 ವಾಲ್ಮೀಕಿಯದು. ಅದನ್ನು: ಓದಿ, Addo, ಆನಂದಿಸಲು ಪಾಣಿನಿ. 
ವ್ಯಾಕರಣಸೂತ್ರಗಳ ಕಂಠಪಾಠ ಬೇಕಿಲ್ಲ; ಅನೇಕಾನೇಕ ಆಧುನೀಕೃತ 
- ರೂಪಾಂತರಗಳ ನೆರವೂ ಅಗತ್ಯನಿಲ್ಲ. ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮೀಯಲು ಮನೋ 
ನಿಶ್ಚಯವೇ ಸಾಕು; ಮತ್ತಾವ ಉಪಕರಣಗಳೂ ಬೇಕಾಗವು. ಸಂಸ್ಕೃತ. 
ವನ್ನು" ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಕಲಿಯದವರೂ ಕೂಡ ಆಸ್ಸೆಯೊಂದಿದ್ದರೆ ವಾಲ್ಮೀ 
ಕಿಯ ಮೃದು-ಮಧುರನಾದಕ್ಕೆ ಬಹುಬೇಗ ಪರವಶವಾಗುವರೆನ್ನಲು ನಮ್ಮ. 
ಇಡಿಯ ನಾಡಿನ ಜನತೆಯೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಕಿಂತಿದೆ. ಇಂದಿಗೂ ಯಾವದೋ 
ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ, ಅರಳಿ ಕಟ್ಟಿಯ ಮೇಲೆ ಒಬ್ಬ ರಾಮಾಯಣದ ಪಾರಾ. 
ಯಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, ನದಿಗೆ ಬರುವ ನಾನಾಜನರೂ ನಿಂತು ಕೇಳಿ. 
ಆನಂದಿಸಿ ಮುಂದಿ ಸಾಗುವುದನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ನೋಡಬಹುದು. 


ಇಂದಿನ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಹಳೆಯದಾಗದ, ಹಳೆಯ ಗರಿಮೆ. 
ಯಂತೈೆ, ಎಂದೆಂದಿಗೂ: :ಹೊಸದರ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ. 
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et ನಾಮಾಂಕಿತವಿದ್ದರೂ-ಅದರಷ್ಟು ' ವಿಸ್ತಾರ-ನಿಷಯ 
"HHH OY, ಕೇವಲ ಕಾವ್ಯಸೂತ್ರದ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಸಾರವತ್ತಾಗಿ wow 
ಸುವ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದ ಮೂಲಶ್ಲೊ ಗಳ ಒಂದು ಸುಲಭಜೆಲೆಯ 
"ಆವೃತ್ತಿ ಆಗೂ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡದ ಮುದ್ದಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ- ದೊರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ. ಕೊರತೆ ಜನತೆಯ. ಮುಂಜಿ ಇದ್ದುದನ್ನು ಇದೀಗ 
“ಯಶೆಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಿವಾರಿಸ ಸಲು « ಭಾರತ ದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾಶನಸಂಸ್ಥೆ ? ಮುಂದಾ 
-ಗಿರುವುದು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ಈ ವರ್ಷ ಇದರ ಮೊದಲ 
ಸಂಪುಟ ಪ್ರಕಟವಾದ ಕೆಲವೇ ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿತ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲೇ 
ಎರಡು ಸಂಪುಟಿನಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡದ 51 ಸರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿ 
ಸುತ್ತಿ ರುವುದು ಸಂಸ್ಥೆಯವರ ಆಸ್ಚೆ ಬತ ಜನತೆಯ ಆಸಕ್ತಿಗೂ ಒಂದು 
-ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. cee ಮಹಾಸಂಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಾರದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
"ಇಲ್ಲಿಯ ಪಂಡಿತಶ್ರೀಷ್ಮ Co ಅನನ್ಯಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ನಿರ್ನಹಿಸುತ್ತಿ ರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
"ಅವರನ್ನು ಎಷ್ಟು ಅಭಿನಂದಿಸಿದರೂ ಕಡಿಮೆಯೇ. 
ಬೃಹತ್ಸಮುದ್ರದಂತಿರುವ " ಮ ಸಾಭಾರತದ? 32 ಸ ಸಂಪುಟಿಗಳನ್ನೂ 
-ಶ್ಲೋಕ-ಅರ್ಥ- ತಾಶ್ಸರ್ಯ-ವಿನರಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಹೊರತಂದಿ 
“eos ಸರಾ ಜಾಡಿ ಈಗ ಕ್ಸ ಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ ರಾಮಾಯಣ 
ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ, ತನ್ಮು ಅನುಭವದ ಮೇಲಿಂದ ಇದನ್ನು ಇನ್ನೂ ಗುಣದಲ್ಲಿ, 
'*ಉಪಯುಕ್ತ ತೆಯಲ್ಲಿ ಗಲಗ ಲು ಶ್ರಮಿಸಿರುವುದು ಎದ್ದ aTom, ದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು.ಶೊ ಶ್ಲೀಕವನ್ನೂ ಬಿಡದೆ. ಸರವ ಗಿ. ಮೂಲದ ಪಠನ ಅಥವಾ 
ಪಾರಾಯಣ? ಕೈ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಮೂಲಶೊ ಸೀಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒದಗಿ 
ಸಲು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿರುವುದು ಬಹಳ ಶಾ ಫವಾದ ಒಂದು ನಿಶೇಷಕ್ರಮ, 
"ಆಮೇಲೆ ಅರ್ಥ-ತಾಶ್ಸರ್ಯಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ಆಯ್ದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಇಡಿ 
“ಯಾಗಿ ಮುದ್ರಿಸಿ ಗಡ್ಯವಿನರಣೆ ಇತ್ಯಾ ್ರದಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿರುವುದು ಯಥೋ 
ಇಚಿತವಾಗಿದೆ. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈ ವಿವರಣಭಾಗ Bain, ಚಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು 
“ಹಿಂದು ನಿರಂತರ ಕನ್ನಡ ಗದ್ಯಾನುವಾದ ಪ್ರತಿಸರ್ಗಕ್ಕೂ ಸುಸಂಗತವಾಗಿ 
೨ಸಿಕ್ಸುವಂತಿರುವುದು ಈ ಸಂಪುಟಗಳ ಇನ್ನೊ 4009 ಶ್ಲಾಘ್ಯಾಂಶ, ಸಂಸ್ಕೃತದ 
ಮೂಲಪಾಶನನ್ನು ಮೊದಲು ಓದಲು ಅಂಜುನನರು ಮೊದಲು ಅನುವಾದ 
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ವನ್ನೋದಿ ಮೂಲವನ್ನು ಓದಿದರೆ ಅಂಜಿಕೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತ ದೆ. ಪಾಠಾಂತರ" 
ಗಳು ಅಆನೇಕವಿರುವಾ ಗ. ಯಾವದು ಗ್ರಾಹ್ಯ  ತಮನೆನ್ನು ವುದನ್ನು ಕುರಿತ: 
ಟನ್ಸಣಿಗಳೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವುದು ಚಿನ್ನಕ್ಕೆ ರಿಮಳಿಕೊಟ್ಟ ಂಶಾಗಿದೆ. ಈ- 


ಉತ್ತಮ ಪ 3, ಕಟಿನಾಕಾರ್ಯ ಗುಣಗ್ರಾಹಿ ಗ್ರಾಹಕರ Bu ಬೇಗ. 
ಪಕ್ಕ ಸಲೆಂದು ಹಾರೆ ಸುತ್ತೇನೆ. 


ಪ್ರಕೃತ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಹ "ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ: ` 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡದ 51 ಸರ್ಗಗಳಿನೆ. ಇವ್ಯಶ್ರೀಗೆ ಮಾರುಹೋಗು- 
ವವರಿಗೆ ಇರಾ ರತ್ನದ ಗಣಿ ಇನ್ನೊಂದಿಲ್ಲ. ಹ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ಯುವ ನಾಟಕೀಯ ವೃತ್ತಾಂತಕ್ಕೆ ನೀಠಿಕಾಪ್ರಾಯವೆನ್ಸ ಬಹುದು... 
(ರಾಮನು ಧರ್ಮಾತ್ಮ; ಸತ್ಯಸಂಧ; ದಿವ್ಯಾ ಸ್ತ್ರನಿದ್ಯಾಪ್ರನೀಣ 5 ಸರ್ವ 
ಗುಣಸಂಪನ್ಸ; ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ಶಿವಧನುಸ್ಸನ್ನೇ ಬಗ್ಗಿಸಿ, ಪಣ ಗೆದ್ದು 
ಸೀತಾನಿವಾಹವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಂಡು, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡ ಬಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌” 


Wa, ASW ಪರಶುರಾಮನ ಸೊಕ್ಕನ್ನೇ ಇಳಿಸಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಪರಿವಾರ: 


ಸಮೇತನಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಈಗಲೇ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಹರ್ಷದ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿರುವ ಮುಪ್ಪಿನ ದಶರಥನಿಗೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ತತ ಜನೆಂದು ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಆ ಆನಂದ. 
ಪ್ರಸಂಗವನ್ನೂ ಕಣ್ತುಂಬ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಹಿರಿಯಾಸೆ ಮೂಡುತ್ತದೆ.. 
ಹಿಂದೆ- ಮುಕ್ತಕ ನೋಡದೆ ಜನಮುಖ್ಯರನ್ನೂ, ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ವಸಿಷ್ಠಾದಿ: 
ಪುರಸೀಹತರನ್ನೂ ಸಭೆ ಸೇರಿಸಿ ಯ ಸಮ್ಮತಿ ಪಡೆದು ಶುಭ: 
ಮುಹೊರ್ತವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮೆಚ್ಚಿನ `ಕಿರಿಯ. . ಹೆಂಡತಿ: 
ಕ್ಳೈ ಕೇಯಿಗೂ ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅನಳ ಭವನಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಾನೆ. 


ಅಷ್ಟ ಕೊಳಗೆ l ಕೆಯ ತವರಿನ ದಾಸಿ ಮಂಥರೆ ಕೈಕೆಯ ಪ್ರಶಾಂತ: 
ನಿರ್ಮಲಕೃ, ತ! ಕಲಕಿ, ಅದರಲ್ಲಿ ಭಯ, ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆ, ಸ್ವಾರ್ಥ" 
ಗಳು ತುಂಬುವಂತೆ ಬೋಧನೆ ಮುಗಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮುಂಡೆ: 
ರಾಜ್ಯವೆಂದಾದರೆ ಭರತನೂ, ತಾನೂ ಅವನ ದಾಸೆ-ದಾಸಿಯರಾಗಿ ಭಂಗಸಡ: 
ಬೇಕಾದ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಅವಳು ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಳೆ, ಪತಿಯ ಮನ: 
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Ady, ಅರಿಯಲೂ ಅವಳಿಗೆ ಸಸನೆಯಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಸದ್ದು > COPIA, 
ಮರೆಯುತ್ತಾಳೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಕೋಪಾನೇಶೆದಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಾಗಿಯೇ 


"ಕಲ್ಲಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಳೆ, ಎಂದೋ ಗಂಡನು ಕೊಟ್ಟಿ 3 ಮಾತಿಗೆ RRS, 
ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿ ತನ್ನ ಮಗ ಭರತನಿಗೆ ಯುನರಾ ಇಸವಿ, ರಾಮನಿಗೆ 14 
ವರ್ಷಗಳ ವನವಾಸ-ಇದನ್ನು ವರವಾಗಿ ಕೇಳಿ, ಮಾತಿಗೆ ತಗ್ಸದಂತೆ ಗಂಡ 
ನನ್ನು ಛೀಮಾರಿಹಾಕುತ್ತಾಳೆ. ತಾನು ಇದನ್ನು ಮಾಡಿ ಬದುಕಲಾರೆ 
“ನೆಂದು ಅವನು ಅತ್ತು ಗೋಳಿಟ್ಟರೂ ಅನಳೆ ಕಲ್ಲಿಡೆ ಕರಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ವಿಷಮಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣಾ ರೆ ಕಂಡ ರಾಮನ ಫೈರ್ಯನಾಗರ ಇದರಿಂದ 
ಹ್ರೋಭೆಗೊಳ್ಳು. BOQ. ವಜ್ರಕಶೋರವಾಗಿದ್ದ ಅವನ ಎದೆ ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಕುಂದುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಖ- ದುಮ್ಮಾನಗಳಾಗಲೀ ಕೋಪ-ಕ್ರೋಧಗಳಾಗಲೀ + k 
“ಅವನ ಬಳಿ ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತನಗೆ ಬಂದ 
"ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಅವನು ಸ್ಥಾ a NIA, ನೆ. ತಮ್ಮ OF ೬5, ತಾಯಿ 
ಫಾಸಕ್ಕೆ - ಇವರಂತೆ ಸ” ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾಗಲಿ ತಪ್ಪ ನ ಕಾಣುವು 
‘QQ. ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಬರಲು ಸಿದ್ಧ ಳಾದ ಟೆ. ಲಕ್ಷ ರೊಂದಿಗೆ ಪೌರ" 
ರೆಲ್ಲರೂ ಕಣ್ಣೀರುಮಿಡಿಯುತ್ತಿ B on ತನ್ನ B88 ¢ ae ವಿಚಲಿತನಾಗಜಿ 
'ತಪಸ್ವಿವೇಷದ ನಾರುಮಡಿ ಉಟ್ಟು ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ ಹೊರಟೀಬಿಡುತ್ತಾ ನೆ. 
'ವಿಧಿಯ ಈ ಕಠಿನಸರೀಕ್ಷಿ - ಮುಂಜ ಬರುನ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಸಂಕಟಗಳಿಗೂ 
ನಾಂದಿಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅರಮನೆಯ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ನಿರ ಮನದಾಳವನ್ನೂ ಮಹರ್ಷಿ- 
"ಹನಿ ವಾಲಿ ಕಿ ಹೊಕ್ಕು, ಇಲ್ಲಿ. ಓದುಗರೆ 'ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ರಸಭಾವ 
“ಗಳು PD ಬಣ್ಣಿ ಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ನೆಳಲು-ಬೆಳಕುಗಳ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ದಿವ ಘಟನೆಗಳ ದೂರೀಕರಣ್ಣ. ಉದಾತ್ತ ಮಾನವನ ಸ್ವಭಾವದ ಹತ್ತು-ಹದಿ 
ನಂಟು ಮುಖಗಳು, ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಹಾಗು ಪಾರ್ಯಂತಿಕ 
"ಪರಿಣಾಮಗಳು, ದೂರದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ದಶರಥನ ಶಾಸ, ರಾಕ್ಷಸಬಾಥೆಯಿಂದ 
ಕಾಡಲ್ಲಿ BOSHA dos ತಪಸ್ವಿಗಳ ಪರಿತಾಪ, ಪುತ್ರ ಶೋಕದಿಂದ ದಶ 
‘OFS ಪ್ರಲಾಪ, ಈ ಬಹು ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ವಿಧಿನಿಷರ್ಯಾಸ ದಿಂದ ಕೌಸಲ್ಯ ಗೊದ 
ಗಿದೆ ಶೋಕ, ಸೀತೆಯ ಪತಿವ್ರ ತದ ಪರಮೋನ್ಸತಿ, ಸೈಕೆಯ ಕಬ್ಬಿ ತ 
ಗಟ್ಟಿಮನಸ್ಸು, ಸುಮಂತ್ರನ ಅಳಲು, ಪೌರರ ವಿಲಾಸ- ಎಲ್ಲವೂ ವಾಲ್ಮೀ 
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SO. ಆರ್ಸದೆರ್ಶನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯ ಅನಂತಾಕಾರವನ್ನು ತಳೆಯು 
ತ್ತವೆ. ಆ ರಸವಾಹಿನಿಯ ಭೋರ್ಗರೆವ ಅಲೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ 
-ವಾಗ್ರೂ BBQ ಕಂಡರಿಸುನ ಮಹಾಕೌಶಲ ಅವನ ' ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣ 
'ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪುಸಡೆಯುತ್ತ ದೆ. 
ಪೌರ- ಮಂತ್ರಿ- ಪುರೋಹಿತಾದಿಗಳೊಡನೆ ೯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ದಶ 

-ರಥಮಹಾರಾಜ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪರಿನೃತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರ ನೆಂಬಂತಿದ್ದ Z 
-ನಾರುಸೀರೆಯನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಕಂಡ ಸೀತೆ ಬೇಡನ ಬಲೆಯನ್ನು ಕಂಡ 
ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಹೌಹಾರಿದಳಂತೆ. ( ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಚೀರಂ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ 
-3 Be ವಾಗುರಾಮಿವ ) ನಿರ್ಮಲಮನಸ್ಸಿನ ದಶರಥ ಮಲಿನ ಮನಸ್ಸಿ 
k ane ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಳುವ ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಪ್ರಸಂಗ - 
"ಹೊಯ್ದು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿಸುಟ "ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ, ಧರೆಗಿಳಿದ ಡೀನತೆಯುತೆ 
ಅವಳು "ಭಾಸವಾಗುತ್ತಾ $. « ಅಪಾಸಃ ಸಾಪಸಂಕಲ್ಫಾಂ ದದರ್ಶ 
-ಧರಣೀತಲೇ । ಲತಾಮಿವ DIX ತ್ತಾಂ ಪತಿತಾಂ ಜೀನೆತಾನಿವ॥ 
“ಆದರೆ ಇಬ್ಬರ ವಿರುದ ಸ್ಥ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಚಿತ್ರೀಕರಿಸಲು ಒಂದೇ ನಿರೋಧಾ 
ಪು ಪದವಿನ್ಯಾಸ: ಇವನು " ಅಪಾಪ? ಅವಳು " ಪಾಪಸಂಕಲ್ಪೆ ೨. 
ಶ್ರೀರಾಮನೇ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟಾಗ ಆ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಡೇಗೆ 
ಕಾಣಿಸಿತು? «ಆ ಚಂದ್ರ ಹೀಸಬುವಾಕಾಶ? ತೋಯಹೀನಲುವಾ. 
ರ್ಜಾವಂ? ಚಂದ Jaa ಗಗನದಂತೆ ; ನೀರಿಲ್ಲದ ಕಡಲಂತೆ! ಹೀಗೆ 
-ಮಾತು- ೫ ೪ ಕಾವ ಲೋಕದ ಶೋಭಾದೀಪ್ತಿ ಓದುಗರನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿ 
ಸುತ್ತದೆ? ರಾಮ- ಸೀತೆಯರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ನೀರು, ನೆಲ, ಗುಡ್ಡ, ಜಿಟ್ಟ, 
`ಕಾಡು-ಮೇಡು, ಕಡಲು, ಸಶು, ಪಕ್ಷಿ -ಎಲ್ಲವೂ ಸರಮನನಿತ್ರವಾಗುತ್ತ 3. 
'ದಿವ್ಯಾನಂದವನ್ನು ನೀಡಲು ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ. 

 ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದ ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರಥಮಸಂ ಪುಟದ. ನೀಠಿಕೆ 
ee ಘೆನನಿದ್ರಾಂಸರಾದ ನನ್ನ ಮಿಶ್ರ = NaI "ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌, 


“ವರದದೇಶಿಕಾಚಾರ್ಯರಂಗಪ್ರಿಯ ಅವರು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ವಿವೇಚಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಲವಿನ ಕರೆಗೆ ಓಗೊಟ್ಟು, ನನ್ನ ಅಲ್ಪ 


ಮತಿಯ ಈ ಜಲ್ಪವನ್ನು ನಾಚಕರ ಮುಂದಿಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ತಿದ ಹೃದಯ 


+4 
` 
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ದಿಂದ ಅವರಿದನ್ನು ಎಂದರೆ - ರಾಮಾಯೆಣದ ಎಲ್ಲ ಸಂಪುಟಿಗಳೆನ್ನೂ ಒಳೆ: 
ಗೊಂಡ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಬೆಳೆಸಲಿ ಎಂದು ಶುಭಕೋರುತ್ತೇನೆ.. 
ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ ಮಂಗಲನಾಣಿಯಿಂದ :- ' 

ನಮಃ ಸರ್ವೋಹೆಜೀವ್ಯಂ ತೆಂ ಕವೀನಾಂ we, HIF ADS | 
ಯಸ್ಯೇನ್ನು ಧವಲೈ ಃ ಶ್ಲೊ ಕೈ ಭೂಷಿತಾ ಭುವನತ್ರ ode |] 

ಸ ವಃ ಪುನಾತು ತ ಸೂಕ್ತಾಮೃತನುಹೋದಧಿಃ | 
ಓಂಕಾರ ಇವ ನರ್ಣನಾಂ ಕವೀನಾಂ B Bare ಮುನಿಃ ॥ 


ಲ್ಮೀಕಿ ವರಕನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮೊದಲ ಮುನಿ; ಅನನ ರಾಮಾಯಣ: 

mam ಮಹಾಸಾಗರ! ಕಾಳಿದಾಸಾದಿ ಮಹಾಕವಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಉಪ: 

ಜೀವ್ಯನಾದ BA, ರ್ತಿಯ ಸೆಲೆ ಆ BOWS BEF TO) 08. ಅವನ ಚಂದ್ರ. 
ಕಾಂತಕ್ಗೊ ೀಕಗಳಿಂದ ಮೂರೋಕಗಳೂ 4 ಅಲಂಕೃತವಾಗಿವೆ! 


ಡಾ|| ಹೈಕ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ 


E 
KX 


e 
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ಶ್ರೀಮುದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯೆಣ-ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡದ ಮೂಲಶ್ಟೊ ೀಕಗಳ ಸರ್ಗಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಮತ್ತು ವಿಷಯಾನುಕ್ರನಂಣಿಸೆ 


( ವಿ. ಸೂ. ಮೊದಲನೆಯದು : ಮೂಲ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸರ್ಗಗಳ ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ- 
ಎರಡನೆಯದು : ವಿಷಯಗ'ಳ ಪುಟಿಸಂ೭ ಖ್ಯ) 


ಸರ್ಗ ವಿಷಯಗಳು ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ 
೧ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸದ್ಗು ಣಗಳ ವರ್ಣನೆ: ದಶರಥನು 

ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಯೌವರಾಜ್ಯ ಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 

ಮಾಡಲು ಯೋಚಿಸಿದುದು : ಆ ವಿಷಯವಾಗಿ 

ಚರ್ಚಿಸಲು ಸಾಮಂತರಾಜರಿಗೂ ನಾಗರಿಕರಿಗೂ 

ರಾಜಸಭೆಗೆ ಬರಲು ಆಹ ಸ್ಯಾನವನ್ನಿತ್ತುದಂ ಎ ೨೨೧ 403 
೨ ತುಂಬಿದ ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದಶರಥನು ಶ್ರೀರಾಮ 

ನಿಗೆ ಯೌವರಾಜ್ಯಾ ಭಿಸೇಕಮಾಡುವ ವಿಷಯವನ್ನು 

S ನಿಸಿದುದು © ಸಭಾಸದರು ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣ 

ಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ದಶರಥನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 

ಅನುಮೋದಿಸಿದುದು n 99% 415 
೩ ದಶರಥರಾಜನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ 

ಸಿದ್ಧ ತೆಯನ್ನು. ಮಾಡುವಂತೆ ವಸಿಷ್ಠ -ವಾಮದೇವ 

ರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : ರಾಜನು ಸುಮ್ಮ JN 

ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಂಡು 
ರಾಜನೀತಿಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದು... ೨೩೧ 426 


೪ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಯುವರಾಜಪಟ್ಟಗಟ್ಟಲು ಫಿಶ್ಚಯಿ 
ಸಿದ ದಶರಥನು ಪುನಃ ಸುಮಂತ್ರ E RR 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ 

: ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದು : ಶ್ರೀರಾಮನು ತಾಯಿ 
ಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾ ದನಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
sept 'ಕುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಅರ್ತಂಹಿದುದು $ 


ಕೌಸಲೈಯ ಆಶೀರ್ವಾದ: ` ಶ್ರೀಶಾಮನು 


1 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collectio ಜಿ 


2 


( 
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ರ್ಗ ವಿಷಯಗಳು ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡುಶ್ತಾ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದುದು wee 2893 435 
ದಶರಥನ ಸಲಹೆಯಂತೆ SAN ರು ಸೀತಾ-ರಾಮ 
ರಿಗೆ ಉಪವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲು ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಾಡಿಸಿದುದು : ಸೀಶಾ-ರಾಮರು ಉಪವಾಸವ್ರತ 
ವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ವಸಿಷ್ಠರು 
ದಶರಥನಿಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದುದು ಇ. O೪೦ 443 
ಸೀತಾಸಹಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿಯಮವ್ರತ 
ವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡುದು : ಹರ್ಷಭರಿತರಾದ ಪುರವಾಸಿ 
ಗಳು ನಗರವನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿದುದು : ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಪಟ್ಟಾ Ware Sey ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದ ದಶರಥರಾಜನಿಗೆ 

| ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪುರವಾಸಿಗಳ ಕೃತಜ್ಞ ತೆ vere OVS 447 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಭಿಷೇಕದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು. 
ಕೇಳಿ ಖಿನ್ನಳಾದ ಮಂಥರೆಯು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 
ಪಟ್ಟಾ ಭಿಸೇಕವಾಗದಂತೆ ತಡೆಯಲು ಕೈಕೇಯಿ 
ಯನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದುದು : ಕೈಕೇಯಿಯು 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಮಂಥಕೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಸಂತುಪ್ಟಳಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಪಾರಿತೋಷಕ .- 
ವನ್ನು-ನೀಡಲು ಹೋದುದು : ಮಂಥರೆಯು ಕು : 4 
ಲೋಪಾಯದಿಂದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ತಿರುಗಿಸಿ ದಶೆರಥನಿಂದ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ' 
ನಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದುದು ಎ... ೨೪೫ - 452 
ಮಂಥರೆಯು ಕೈಕೇಯಿಗೆ ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟು ಈ 
ವುದು ಅನಿಷ್ಟ ಕಾರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಮನದಟ್ಟಾಗು 
ವಂತೆ ಹೇಳಿದುದು : ಕೈಕೇಯಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿ ಅವನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟು 
ವುದು ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿದುದು : 
ಪುನಃ ಮಂಥರೆಯು ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಗಟ್ಟು ವುದ 
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ಸರ್ಗ ವಿಷಯಗಳು ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ 
ರಿಂದ ಭರತನಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟ ವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು - 
ಹೇಳಿದುದು . sve 462 


೯ ಮಂಥರೆಯ ದುರ್ಬೋಧನೆಯಿಂದ ಪ ಸ್ರ ಭಾವಿತಳಾದ 
l ಕೈಕೇಯಿಯು ದಶರಥನನ್ನು ವರೋ 
ಕೋಸಭವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು wee 289 474 
NO ದಶರಥನು ಕೈಕೇಯಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಕೋ 
ಅವಳು ಅಲ್ಲದೇ ಕ್ರೋಧಾಗಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದು ದುಃಖಿಸಿದುದು : ಅಲ್ಲಿಗೇ ತಾನೂ 
ಹೋಗಿ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿ-ಸರಿಯಾಗಿ ಸಾಂತ್ವನ 
ಗೊಳಿಸಿದುದು ೨೫೯ 485 
೧೧ ಕೈಕೇಯಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗೆ ಬದ್ಧ =e 
ವಂತೆ ಮಾಡಿ ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟ ದ್ಧ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು 
ಅವನ ಸ ರಣೆಗೆ ತಂದು osa ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ವನ್ನೂ “ಕಾಮನಿಗೆ ವನವಾಸವನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು ೨೬೨ 492 
'೧೨ ದಶರಥನ ಚಿಂತೆ: ನಿಲಾಪ: ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿದುದು : oe ಬಗೆ-ಬಗೆಯಾಗಿ ಸಮಾ 


ಧಾನಗೆ%ಳಿಸಿ ಇಂತಹ ಘೋರವಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೇಳದಂತೆ ಯಾಚಿಸಿದುದು 
೧೩ ದಶರಥನ ವಿಲಾಸ 
೧೪ ಕೈಕೇಯಿಯು ರಾಜನಿಗೆ ಸತ್ಯನಿಸ್ಕೆ ಯಲ್ಲಿ ದೃಢ 
ವಾಗಿರಲು ಹೇಳಿ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಆಗ್ರಹ 
ಪಡಿಸಿದುದು : ವಸಿಷ್ಠರ ಆಗಮನವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು 
ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ, ಹೋದ ಸುಮಂತ್ರನು ರಾಜನ 
ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು Tiao 
ಹೋದುದು “ ವರೀ 528 
“೧೫ ಸುಮಂತ್ರನು ರಾ ಇಜಾಜ್ಞಿ ಯಂತೆ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು, 
ಕರೆತರಲು: ರಾಮಭವನಕ್ಕಿ. ಹೋದುದು 


ವಿಟ 498 
as 92e 522 


೨೮೬ 540 
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ವಿಷಯಗಳು ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ' ಪು. 


ಸುಮಂತ್ರನು ರಾಜನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ರಾನುನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದುದು : ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾದೇವಿಯ 


_ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ 


೧೭ 


೧೮ 


೧೯ 


ದಶರಥರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೊರಟುದು ' p 
ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜಮಾರ್ಗದ ಸೊಬಗನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಸುಹೃದರ ಪ್ರಿಯೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಾ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋದುದು 
'ಶ್ರೀರಾಮನು ವ್ಯಸನಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿದ್ದ ತಂದೆಯ 
ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದುದು : ಕೈಕೇಯಿಯು ತಾನು ಕೇಳಿರುವ ವರ 
ಗಳ ನಿನಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲು ಹೇಳಿದುದು 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿ 
ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು : ತಾಯಿಯಿಂದ ಅನುಜಿ' 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದುದು 


ದಶರಥರಾಜನ ಇತರ ಪತ್ನಿಯರ ವಿಲಾಪ : 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ವನ 
ವಾಸದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು : ಕೌಸಕ್ಕೆಯ 
ಮೂರ್ಛೆ : ಶ್ರೀರಾಮನ ತೈತ್ಯೋಸಚಾರದಿಂದ 
ಮೂರ್ಛೆತಕಳೆದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ನಿಲಾಪ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕೋಪ ; ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು ತಂಜಿ 
ಡು” ಬಲಾತ್ಮಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಡೆದು. 
oY ಲು ಸಲಹೆ 
i a : Be ನೀಡಿದುದು : ಶ್ರೀರಾಮನು 
Ne POM TOY ಪರಮಧರ್ಮನೆದು 


=~, 


೨೯೧ 


ಚಿಕ 


೨೯೮ 


೩೦.೨ 


೨೩೦೬ 


547 


566: 


574 
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9D 


೨೪ 
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ವಿಷಯಗಳು i ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ ಪು, ಸಂಖ್ಯೆ 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಯನ್ನೂ-ಲಕ್ಷ ಒಣನನ್ನೂ | 
ರಾ ಗೊಳಿಸಿದುವು we ೩೧೧ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ ಒಣನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿ . 

ಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ದೈವವೇ ಕಾರಣನೆಂದು 


ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದುದು : ಅಭಿಷೇಕದ ಸಾಮಗಿ ನ್ರಿಗಳೆನ್ನು 
ಒಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಆದೇಶ 
ನೀಡಿದುದು: See AOS 


ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಗಡುಸಾದ ಮಾತುಗಳು: ದೈವದ 
ಖಂಡನೆ : ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನದ ಪ್ರಶಂಸೆ ; ವಿರೋಧಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಯುನ್ಸ ಮಾಡಲು ಕತಿ ತಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಹೊರಡಲು ಉಪ್ರ ಕ್ಷ ನಾದುದು ೩೨೨ 
ವಿಲಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ತನ್ನನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು ವಂತೆ ಆಗ್ರಹ 
ಪಡಿಸಿದುದು : ಪತಿಸೇವೆಯೇ ಹೆಂಗಸಿನ Base 
ವೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದುದು : ಅರಣ ಕೈ 
a ತಾಯಿಯ ಅನುಮತಿ ೩೨೬ 
ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶುಭಾಶಂಸ ನೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದು : ಶ್ರೀರಾಮನು ತಾಯಿಗೆ ನಮ. 
ಸರಿಸಿ ಸೀತಾದೇನಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದುದು ase 
ಶ್ರೀರಾಮನ DATA SK ಕಾರಣವನ್ನು ಸೀತೆಯು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದು : ಶ್ರೀರಾಮನು ತಾನು ತಂದೆಯ 
ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟರುವುದಾಗಿಯೂ 
ಸೀತಾದೇವಿಯು ಆರಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಗುರು 
ಜನರನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಭರತನಿಗೆ ನಿಧೇಯಳಾಗಿ 
ಇರುವಂತೆಯೂ ಹಿತೋಪದೇಶ ಮಾಡಿದುದು 
ತನ್ನನ್ನೂ ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವಂತೆ ಸೀತಾ: 
ದೇವಿಯು ಶ್ರೀರಾಮಕನ್ನಾ `ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು 
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ಸರ್ಗ: ನಿಷಯಗಳು ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ 
೨೮ ಶ್ರೀರಾಮನು ವನವಾಸದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ' 
' ಕಾಡಿಗೆ ಬಾರದಿರುವಂತೆ ಸೀತೆಗೆ ಸಲಹೆಮಾಡಿದುದು ೩೪೦ 64 
೨೯ ಸೀತಾದೇವಿಯು ತನ್ನನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದರ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮ 
ನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು we. ೩೪೩ 648 
೩೦ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯೊಡನೆ 
ಇಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಆಗ್ರಹಪಡಿಸಿ 
ದುದು: ಅನಳ ವಿಲಾಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ತನ್ನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಲು ಒಪ್ಪಿ ಪಿಗೆಯನ್ನಿತ್ತುಣ ದುಃ. ಜಾ] 
ಮಾತಾ- ಪಿತೃಗಳ: ಮತ್ತು ಗುರುಜನರ ಸೇವೆಯ 
ಮಹತ ತ್ರ್ಪವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು : ಅರಣ್ಯ ಪ್ರ ನ 
ಪೊರ್ವಭಾನಿಯಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತು 19, ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಿಬಿಡುವಂತೆ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾದೇವಿಗೆ 
ಹೇಳಿದುದು ಎ ೪೫. 65% 
೩೧ ರಾಮ-ಲಕ್ಷ ೬ರ ಸಂವಾದ: ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಜ್ಞೆ | 
ಯಂತೆ ಲಕ್ಷ se ದಿವಾ y ಯಂಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಆರಣ್ಯ ಪ T ಸಿದ್ಧ ನಾದುದು : 
ಶ್ರೀರಾಮನು 5 ಹ್ಮಣರಿಗೆ ತನ್ನ ಐಶ್ಚರ್ಯವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ BORIN... ೩೪೯ 662: 
೩೨ ಬ a 3 ಶ್ರೀರಾಮನು ವಸಿಷ್ಠ ಪುತ್ರ ನಾದ 
ಸುಯಜ್ಞ ಜ್ಞನನ್ನು ಕರೆಸಿ ಅವನಿಗೂ ಅವನ ಪತಿಗೂ 
ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾ ದ ಅಭರಣಗಳನ್ನೂ , ರತ್ತ ಗಳನ್ನೂ 
ಧನವನ್ನೂ, ದಾನಮಾಡಿದುದು : ಲಕ್ಷ ಒಣಿಸಹಿತ - 
ನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗೂ, ಸೇವಕ 
one, ತ್ರಿಜಟಬ್ಭ್ರಾಹ LOOT ಮತ್ತು ಸುಹೃದ 
: ರಿಗೂ ತನ್ನ OB ಶ್ಚರ್ಯನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟು ದು ೩೫೩. 668 
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ವಿಷಯಗಳು ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ ಪು. 


ಸೀತಾ-ರಾಮ.-ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಶೋಕಾಕುಲರಾದ ನಗರ 
ವಾಸಿಗಳ ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರವಾದ` ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಾ ದಶರಥನನ್ನು ನೋಡಲು ಕೈಕೇಯಿಯ 
ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದುದು ` ಎ ಶ್‌ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾ-ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಸಮೇತನಾಗಿ ರಾಜನ 

ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅರಣ್ಯಕ ಹೊರಡಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಬೇಡಿದುದು : ರಾಜನ ಶೋಕ ಮತ್ತು ಮೂರ್ಛೆ: 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಾಂತ್ವನ : ರಾಜನು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಮೂರ್ಛೆ 


ಹೋದುದು ಎ. AEO 
ಸುಮಂತ್ರ ಥಿಂದ ಕೈಕೇಯಿಯ ನಿಂದನೆ: 
ಕೈಕೇಯಿಯ ತಿರಸ್ಕಾರ ಬಾ ಟಃ 


ದಶರಥರಾಜನು ಶ್ರೀರಾಮನೊಡಕನೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ 
ಭಂಡಾರನನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಲು ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ಆದೇಶ 
ವಿತ್ತುದು: ಕೈಕೇಯಿಯ ನಿರೋಧ : ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನು 
ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು : 

ದಶರಥನು ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ ತಾನೂ ಹೋಗುವ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿನುದು ಸಾಪ ಜ್‌ 
ಸ್ಮೀತಾ-ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಟ್ಟುದು : 
ಸೀತೆಯು ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಟ್ಟದ್ದಕ್ಕೆ ರಾಣೀವಾಸದವರ 
ದುಃಖ: ವಸಿಷ್ಠರು ಕೈಕೆ(ಯಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ 
ಸೀತಾದೇವಿಯು ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಡುವುದು 
ಅನುಚಿತನೆಂದು ಹೇಳಿದುದು et ೭೪ 
ಸೀತೆಯು ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಡುವುದು ಅನುಚಿತ 

ವೆಂದು ದಶೆರಥನೂ ಹೇಳಿ ಕೈಕೆ(ಯಿಯನ್ನು ರಿಂದಿ 

ಸಿದುದು : ಕೌಸಲೈಯ ಮೇಲೆ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಿಡು 

ವಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡುದು ase 
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ವಿಷಯೆಗಳು ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ 
ದಶೆರಥನ ವಿಲಾಪ : ರಾಜನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಸುಮಂತ್ರನ 
ರಥವನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದುದು : T ಕೋಶಾದ ಕನು 
ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಸೀತೆಗೆ ಕೊಟ್ಟುದು : 
ಪತಿಯ ಸೇವೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಸ 
ಕೌಸಲ್ಯೆ ಯಿಂದ ಉಪದೇಶ : ಸೀತೆಯ ಸ 
ತಂದೆಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸಸ 
ರಾಮನಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ಹಿತೋಕ್ತಿ : ಶ್ರೀರಾಮನು 


ಇತರ ಮಾತೆಯರಿಂದಲೂ ವನವಾಸಕ್ಕೆ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿದುದು ಹ ಟಟ 


ಸೀತಾ-ರಾಮ-ಲಕ್ಷ ಒಣಿರು ದಶರಥನಿಗೆ ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡಿ ಕೌಸಲೆ ಯೇ ಮೊದಲಾದ ser 
ಜಗಾಮ ಮಾಡಿದುದು: ಲಕ್ಷ an ಸುನಿತ್ರೆಯ 
ಉಪದೇಶ: 1 ಜಿ ಗಿ ರಾಮ-ಲಕ್ಷ ಒಡಿರು 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅರಣ ಸಕೈ ಪ ತ್ರಯಾಣಹೊರಟುದು : 


ಪುರಜನರ, ರಾ ಸಾ ಮತ್ತು ದಶರಥನ 3 
ಶೋಕಾಕುಲತೆ ಎ. 2೮೩ 718 


ಶ್ರೀರಾಮನ ವನಗಮನದಿಂದ ರಾ ಣೀವಾಸ ES 

ದುಃಖಸಟ್ಟು ದು: ನಗರವಾಸಿಗಳ ಶೋಕಾಕುಲತ್ತೆ ೩೪೮ 728 

ದಶರಥರಾ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುದು: ee 

ಶ್ರೀರಾಮನಿಗಾಗಿ ವಿಲಪಿಸಿದುದು : ಕೈಕೆ: ಯಿಯನ್ನು 

ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರಲು ನಿತೋಧಿಸಿಮದು : ಕೌಸಲ್ತೆಯ 

ಸಹಾಯದಿಂದ ಅವಳ ಅಂತ ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದುದು: 

TE ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಲುವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿದುಡು ರ೯೧ 732 

ಕೌಸಲ್ಯಾಜೇನಿಯ ನಿಲಾಪ 

ಸುಮಿಕ್ರೆಯು ಕೌಸಲ್ಯೆ ಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದುದು. ೩೯೬ 740 

ದಶರಥೆ. ಭರತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಭಾವ 

ದಿಂದಿರುವಂತೆ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ನ್ನನತಸರಿಸಿ 


ಸ A 
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ane ವಿಷಯಗಳು ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ ಪು. ಸಂಖ್ಯೆ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅಯೋಧ್ಲೆಗೆ 
ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಹೇಳಿದುನು : ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು; ಅಯೋಧ್ಯೆ ಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ 
ಆಗ್ರಹಪಡಿಸಿದುದು : ಅನಿಲ ರೊಡನೆ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ತನುಸಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದುದು me BEE 748 
Be ಸೀತಾ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಶ್ರಿ ರಾಮನು ತಮಸಾ 
ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ba ತಂಡೆ- 
ತಾಯಿಗಳ ಮತ್ತು ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ , 
ಚಿಂತಿಸಿದುದು : ಅಯೋಧ್ಯಾ ವಾಸಿಗಳು ಮಲಗಿರು 


ವಾಗ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದುದು .. ೪೦೨ 753 


"೪೭ ಬೆಳಗಾದೊಡನೆಯೇ ಪಟ್ಟಣಿಗರು ಎಚ್ಚ Fears 
s ಶ್ರೀರಾಮನಿಲ್ಲದುದಕ್ಕಾಗಿ. DOUANE ಎಲ್ಲೂ 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಾಣದೆ ನಿರಾಶರಾಗಿ ಸಟ ಸಕ್ಕ 
ಹಿಂದುರುಗಿದುದು ; m YOR 759 
"೪೮ ನಗರವಾಸಿನಿಯಶಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಲಾಸ ಎ... ೪೦೮ 762 
ಎ ೪೯ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೋಸಲಡೇಶನನ್ನು ದಾಟಿ ಮುಂಜಿ 
ವೇಹಸ್ರುತಿ, ಗೋಮತೀ ಸುತು. et 
ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟಿದುದು ೪೧೧ 768 
:೫೦ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಯವಾಸಕ್ಕೆ ಜ್‌ 
ಗಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟ ಣದ ಅಧಿಜೇವತೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : ಶೃಂಗಬೇರಪುರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ; 
ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡುದು : ಸೆ 
ನಿಷಾದರಾಜನ ಸತ್ಯಾರ : me ೪೧೩ 771 


3೧ ಗುಹನೊಡನೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಣನ ವಿಲಾಪ one ೪೧೮ 782 | 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ a 700870 


CC-0. Bhagavad Bamana National Research Institute, Melukote Colection. -E ae 


ಆ a 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
26 
ಶ್ರೀಮಚ್ಛತಶೃಂಗಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ ಶ್ರೀಮಚ್ಛೆರಾವತೀತೀರೆವಾಸ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮ: 
ಚಂದ್ರಾಪುರನಂಠೆಸ್ಥ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಜಂದ್ರೆ ಚಂದ್ರೆಮೌಳೀಶ್ವರ ಪಾದೆಪದ್ಮಾರಾಧಕ" 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಚಂದ ಸ ಶ್ರೀಗುರುಕರಕೆಮಲಸಂಜಾತ 


ಶ್ರಿ ಮದಾ ನನಸೇ ಭಾರತೀ ಶ್ರೀಸ ನಿಂ ಭಿಃ 
ಅಸ್ಮದತ್ಯಂತ ಪ್ರಿ ಯಶಿಷ್ಯ ಕೇಶವಸುಬ್ರ ಹ್ಮಣ್ಯಕ್‌ ಬೌತಿಕ, ಸಂಪಾದಕರು, 
ಭಾರತ ದರ್ಶನ ಹ ಶ್ಯಾಗರಾಜನಗರೆ, ಬೆಂಗಳೂರು-28 'ಇವರಿಗೆ,. 
ಶ್ರೀಮನ್‌ e ಸ್ಮರಣ ಪುರಃಸ್ಸರಂ ಸಂದಿಷ್ಟೊ ಯಂ 
: ಸಂದೇಶಃ 
' ಅದಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮಿ (ಕಿರಾಮಾಯಣದ ಎರಡನೇ ಸಂಪುಟವನ್ನು: 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವ Sane ವೇಡ್ಯವಾಗಿ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. 
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ಅಯೋಧ್ಯಾರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕನನ್ನೂ ನಾರುಬಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ: 
ವನವಾಸವನ್ನೂ, ಪಿತೃವಾಕ್ಯ ಪಾಲನೆಗೆಂದು ಸಮವಾಗಿ ತಿಳಿದು - ತೃಪ್ತಿ. 
ಯಿಂದಲೇ ಕರ್ತವ್ಯಪರನಾಗುವ ಶ್ರೀರಾನುನ ಧೀರೋದಾತ್ತ NAIA 
ಗುಣಗಳು ಎದ್ದು ತೋರುವ ಕಥಾಭಾಗವುಳ್ಳ ಈ ಸಂಪುಟವು ಮನನೀಯ. 
ವಾಗಿದೆ. 
ಮಹಾಜನರ-ಸರಕಾರದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಗಳಿಂದ ಉಳಿದ ಸಂಪುಟಿಗಳೂ 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೀಗೆಯೇ ಉತ್ತ ಮರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶನಗೊಂಡು ಕನ್ನಡಿಗ. 
ಕೆಲ್ಲ ಇದರ ಪ್ರಯೋಜನ ಪಡೆಯುವಂತಾಗಲಿ! 
ಮಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಸೀತಾರಾಮ-ಚಂದ್ರವಕೌಳೀಶ್ಚರ ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರಿಯರ: , 
ಪರಮ ಪ್ರಸಾದ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗಲೆಂದೂ ನೀವು: 
ಶ್ರೀಡೀವತಾನುಗ್ರಹೆಭಾಜನರಾಗಲೆಂದೂ ಸುವರ್ಣಮಂತ್ರಾ ಕ್ಷತೆಯಿತ್ತು. 
ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. ; 


. ಇತಿ ತಸನತ ಜಾ ಎಷ್ಟ 9308. 


ಮಿತಿ :- ಶ್ರೀ ಕ್ಷಯ ಸಂ॥ ಕಾರ್ತಿಕ ಶುಕ್ಲ ಪಂಚಮಿಯು ( ೬-೧೧-೧೯೮೬) 
ಗುರುವಾಸರೇ. ; 
ವಸತಿ; ಶ್ರೀ ತುಂಗಾ ತೀರಸ್ಥಿತ ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರಮಕೇ. 
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'ಶ್ರ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣಪಾರಾಯಣದ ಮೊದಲು ಹೇಳಬೇಕಾದ 
ಶ್ಲೊ ೀಕಗಳು 
.( ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣದ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಆವಾಹಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂಶರ ಮುಂಡೆ ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ 
ಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೇಕು.) 


=] 
ಸ್ಮಾರ್ತಸಂಪ್ರದಾಯಃ 


ಶುಕ್ಲಾ ಮೃರಧರಂ NNO ಶಶಿವರ್ಣಂ ಚೆತುರ್ಭುಜನರಕ್‌ | 
“ಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್ಸರ್ವನಿಫ್ನೋಪೆಶಾನ್ತಯೇ loli 
"ವಾಗೀಶಾದ್ಯಾಃ ಸುಮನಸಃ ಸರ್ವಾರ್ಥಾನಾಮಂಪೆಕ್ರಮೇ | 
'ಯಂ ನತ್ವಾ ಕೃತಕೃತ್ಯಾಃ ಸ್ಕುಸ್ತಂ ನಮಾನಿಂ ಗಜಾನನರ್ಮ ॥೨॥ 


ದೋರ್ಥಿರ್ಯುಕ್ತಾ ಚೆತುರ್ಭಿಃ ಸ್ಫಟಕಮಣಿನುಯೀ. 

ಮಕ್ಷಮಾಲಾಂ ದಧಾನಾ S 
 ಹಸ್ತೇನೈಕೇನ ಪದ್ಮಂ ಸಿತಮನಿ ಚೆ ಶುಕಂ 

ಪುಸ್ತಕಂ ಚಾಪರೇಣ | 

ಭಾಸಾ ಕುನ್ನೇನ್ನು ಶಜ್ಪಸ್ಫ ಟಕಮಂಣಿನಿಭಾ 
ಭಾಸಮಾನಾಸೆಮಾನಾ 

ಸಾಮೇ ವಾಗ್ದೇನತೇಯಂ ನಿವಸತು ವದನೇ 
ಸರ್ವದಾ ROR) BA, 2” [all 


'ಹೂಜನ್ತಂ ರಾಮ ರಾಮೇತಿ ಮಧುರಂ ಮಧುರಾಕ್ಷರವ | 
'ಆರುಹ್ಯ ಕನಿತಾಶಾಖಾಂ ವನ್ನೆ e ವಾಲ್ಮೀಕಿಕೋಕಿಲಮ್‌ iiel 


"MOO, CERF AACA, ಕನಿತಾವನಚಾರಿಣಃ | - 
“ಶೈಣ್ಞನ್ರಾಮೆಕಥಾನಾದಂ ಕೋ ನ ಯಾತಿ Boon ಗತಿನ್‌ ॥೫॥ . 


“ಯಃ ಪಿಬನ್ಸತತೆಂ ರಾಮಚೆರಿತಾವ್ಬುತಸಾಗರನು | 
. *ಅತೃಪ್ತಸ್ತಂ ಮುನಿಂ ವನ್ನೇ ಪ್ರಾಚೇತಸಮಕಲ್ಮ ಷಮ್‌ lef 
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ಗೋಷ್ಟದೀಕೃತನಾರಾಶಿಂ ಮಶಕೀಕೃತರಾಕ್ಷಸವಃ್‌ | 
ರಾಮಾಯಣಮಹಾಮಾಲಾರತ್ತೃಂ FR eaog gS Malh 


ew ನಾನನ್ನ ನಂ ವೀರಂ ಜಾನಕೀಕೋಕನಾಶನಮ್‌ | 
ಕಪೀಶಮಕ್ಷಹನ್ತಾರಂ ವನ್ನೇ Owe, Boos dave |೮| 


`ಉಲ್ಲಜ್ಪ್ಯ ಸಿನ್ನೊ es ಸಲಿಲಂ ಸಲೀಲಂ 
ಯಃ॥ TERN ಜನಕಾತ್ಮ ಜಾಯಾಃ | 
ಆದಾಯ ತೇನೈ ನ ದದಾಹ ona o 


EES ತಂ Ho, Ovow Beosons® leit 
ಆಜು ನೇಯಮತಿಪಾಟಲಾನನಂ 
FO HI, FHV WINN ಹಮ್‌ [ 
ಪಾರಿಜಾತತರುಮೂಲವಾಸಿನಂ 
x ಭಾವಯಾನಿಂ ಪನಮಾನನನ್ನನಮ್‌ ॥೧೦॥: 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ರಘಂನಾಷಕೀರ್ತನಂ 

ತತ್ರ ತತ್ರ ಕೃ SWA, y ಲಿವರ್‌ | 
ಬಾಷ್ಟ ವಾರಿ ನಪ ಕದನ 

a ನಮತ og aog, sR ಐ೧೧॥ 
ಮನೋಜವಂ ಮಾರುತತುಲ್ಯವೇಗಂ 
> ಬ ಜಿತೇನ್ಡಿ ಎಯಂಂ ಬುದ್ಧಿ ನ್ಯ ವರಿಷ್ಠ ವ್‌ | 
ವಾತಾತ್ಮಜಂ 'ನಾನರಯೂಥಮುಖ್ಯಂ 

ಶ್ರಿ (ರಾಮುದೂತಂ ಶಿರಸಾ BION. ೧೨॥ 


ಯಃ a ಲಿಸಂಪುಟೈ ರಹರಹಃ ಸಮ್ಯಕ್ಸಿ ಬತ್ಯಾದರಾ- | 
He, ©, ೀಕೇರ್ವದನಾರನಿನ್ನ ಗಲಿತಂ ರಾಮಾಯಣಾಖ್ಯಂ- 
i ಮಧು! 

ಜನ ವ್ಯಾಧಿ ಜರಾವಿಸತ್ತಿನ NOUR, ರತ್ಯನ್ರಸೋಷಪ್ರನಂ 
Ronse? ಸ ನಿಹಾಯ A ತಿ ಪುಮಾಸ್ಪಿಷ್ಟೋಃ $: 
Sao ಶಾಶ್ವ ಮ್‌ loath = 


3 | ಸ eo = 
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ತದುಪಗತಸಮಾಸಸಂಧಿಯೋಗಂ 
ಸಮವಮುಧುರೋಪೆನತಾರ್ಹನಾಕ್ಯಬದ್ಧ ಮ್‌ [ 
ರಘುನರಚೆರಿತಂ ಮುನಿಪ್ರಣೀತಂ 
ದಶಶಿರಸಶ್ಚ ವಧಂ 5993009078, we |! ೧೪! 


`ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಿರಿಸಂಭೂತಾ ರಾಮಸಾಗರಗಾನಿಂನೀ | 

ಪುನಾತಿ ಭುನನಂ ಪುಣ್ಯಾ ರಾಮಾಯಣನುಹಾನದೀ ilosi 
ಶ್ಲೋಕಸಾರಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಸರ್ಗಕಲ್ಲೊ CORTON | 
ಕಾಣ್ಮಗ್ರಾ ಹನುಹಾನಿರೀನಂ ವನ್ನೇ ರಾಮಾಯಣಾರ್ಜವಮ್ಮ1೧೬॥ 
ನೇದನೇಷ್ಯೇ ಪರೇ ಪುಂಸಿ ಜಾತೇ ದಶರಥಾತ್ಮಜೇ | 
-ವೇದಃ ಷಾ ತ್ರ ಚೇತಸಾದಾಸೀತ್ಸಾ ಕ್ಸಾದ್ರಾ ಮಾಯಣಾತ್ಮ ನಾ ॥ಂಪ೭॥ 


ವೈದೇಹೀಸಹಿತಂ ಸುರದ್ರುಮಂತಲೇ 
ಹೈಮೇ ಮಹಾನುನ್ನ ಪೇ FA 
ಮಧ್ಯೇಶ್ರಷ್ಟ ಕಮಾಸನೇ ಮುಣಿನುಯೇ 
ನೀರಾಸನೇ ROA ತವ್‌ | 
ಅಗ್ರೇ ವಾಚೆಯತಿ ಪ್ರಭಣ್ಣು ನಸುತೇ 
ತತ್ತ್ವಂ ಮುನಿಭ್ಯಃ ಪರಂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ್ತ್ನಂ ಭರತಾದಿಭಿಃ ಪಠಿವೃತಂ | 
ರಾಮಂ ಭಜೇ Ty OBIS 7 ~llesll 
ವಾಮೇ ಭೂವಿಂಸುತಾ ಪುರಶ್ಚ ಹನು. 
ಮಾನ್ಸ ಶ್ಚಾತ್ಸು ಮಿತ್ರಾ aber 
ತು ತ್ರಿಘ್ನ್ನೊ 7 oag, ಷಾತ ರ್ಸ್‌ ದಲಯೋ - 
ವಾನಯಾ ದಿಕೋಣೇಸು ಚ 
ROA, ೇನಶ್ಚ ನಿಭೇಷಣಶ್ಚ ಯಂನರಾಟಓ೯ 
SEF oti: ವು ವಾನ್‌ 
ಮಧ್ಯೇ ನೀಲಸಕೋಜಕೋಮಂಲರುಚಿಂ 
ನಾಮಂ ಭಜೇ ಶ್ಯಾಮಲ್‌ loch 
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ನನೋಸಸ್ತು ರಾಮಾಯ ಸಲಕ್ಷ್ಮಣಾಯ 
ದೇನ್ಯೈ ಚಿ ತಸ್ಯೈ ಜನಕಾತ್ಮ ಜಾಯ್ಕೆ I 
ನನೊಆಸ್ತು “ಕುದ್ರನ್ನ್ರಯನಾನಿಲೇಭ್ಯೋ 
ನಮೋಸ್ತು ಚೆನಾ 9 SFOS ಣೇಭ್ಯಃ |1೨೦॥ 
3, ವೈ ಷ್ಣ ವಸ ಪ್ರ ದಾಯಃ 
ನಾಮಾನುಜದಯಾಸಾತ್ತ o "ES ರಾಗ್ಯಭೂಷಣಮ್‌ | 
3) RWG, RES ವಂದೇ Herds, BEST! ॥ 


ಅಥವಾ 
ಶ್ರೀಶೆ  ಲೇಶದಯಾಸಾತ್ರಂ ಧೀಭಕಾ ್ಯದಿಗುಣಾರ್ಣವವಕ್‌ | 


Soston, ಪ್ಪ ನಣಂ ನಂದೇ ರಮ್ಯುಜಾಮಾತರಂ ವಂಂನಿವ್‌ ॥ 


ಯೋ ನಿತ್ಯಮಚೈತಪದಾಂಬಂಜಯಂಂಗ ರುಕ 
* ವ್ಯಾಮೋಹತಸ್ತೆದಿತರಾಣಿ ತೃಣಾಯ ಮೇನೇ! 
ಅಸ್ಮದ್ಧು ರೋರ್ಭಗವತೋಸ್ಯ Bodo, ಕಸಿಂಧೋಃ 
ರಾಮಾನುಜಸ್ಯ ಚರಣೌ ಶರಣಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ! 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸ್ವಾಚಾರ್ಯಪ್ರಭ್ಯೃತಿ ಗುರುಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
ನಿಶಾನುಹಸ್ಯಾಪಿ ಫಿತಾನುಹಾಯ 
ಪ್ರಾಚೇತಸಾದೇಶಫಲಪ್ರೆ ದಾಯ 
ಶ್ರೀನು ಮದೇಶಿಕಾಯ 
ಶ್ರೀಶೈಲ ಪೂರ್ಣಾಯ ನನೋ ನಮಸ್ತಾಶ್‌ 


ಶ್ರೀಕೈಲಪೂರ್ಣರನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಬೇಕು. 
'ಕೂಜನ್ರಂ, ರಾಮ. ರಾಮೇತಿ ಮಧುರಂ ಮಂಧುರಾಕ್ಷರವಕ್‌ | 
ಆರುಹ್ಯ ಕವಿತಾಶಾಖಾಂ ವನ್ನೆ € ವಾಲಿ ೀಕಿಕೋಕಿಲಮ್‌ lloll 
"ವಾಲಿ ್ಲೀಕೇನರ್ಣನಿಸಿಂಹಸ್ಯ ನನನ 1 
ತೃಣ ನ್ರಾ SINEES ಕೋನ ಯಾತಿ Voo ಗತಿಮ್‌ ləl 
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0303 208,330 ರಾನ ಮಚೆರಿತಾಮೃ ತಸಾಗರವಾ. | 


ಅತೃಪ್ತಸ್ತ ಸ್ತಂ Fos ae ವನ್ಷೆ (ಪ್ರಾ ಚೇತಸಮಕಲ್ಪ ಷಮ್‌ 1೩!) 


ಗೋಷ್ಟದೀಕೃ ತವಾರಾಶ್ಲಿಂ ಮಶಕೀಕೃತರಾಸ್ಮಸವ್‌ l 
ಸಾಮಾಯಣಮಹಾಮಾಲಾರತ್ನಂ ವನ್ಹೆ ಆನಿಲಾತ್ಮಜನಕ್‌ Ie tts 


ಅಇ MAA So ವೀರಂ ಜಾನಕೀಶೋಕನಾಶನಮ | 
TOEN ಮಕ್ಷಹನ್ತಾ ರಂ ವನ್ಷೆ € ಲಜಾ MALSAT ioina [೫1 


ಮನೋಜವಂ ಮಾರುತತುಲ್ಯವೇಗಂ 
ಜಿತೇನ್ಹಿ ಯಂ ಬುದ್ಧಿ ಮತಾಂ DOR Xoo [ ಸ 
ವಾತಾತ್ಮಜಂ ವಾನರಯೂಥಮುಖ್ಯಂ 
ಶ್ರೀರಾನುದೂತಂ ಶಿರಸಾ ನಮಾವಿಂ ele 
MOB,» ARA e ಸಲಿಲಂ ಸಲೀಲಂ F 
0398 Bnew st, o ಜನಕಾತ್ಮ, ಜಾಯಾಃ | 
ಆದಾಯ ತೇನೈ ವ ದದಾಹ ಲಜ್ಯಾಂ 
ನನಾನಿd ತಂ ಪ್ರಾ ap n onog ನೇಯನು Hells 


om ನೇಯಪುತಿಸಾಟಲಾನನಂ 
“aam aD, ಕಮಸನೀಯವಿಗ್ರ ಹವಕ್‌ | 
ಪಾರಿಜಾತೆತರುಮೂಲವಾಸಿನಂ - 
ಭಾವಯಾವಿಂ ಪನಮಾನನನ್ನನನ್‌ © ॥6॥ 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ರಘುನಾಥ ಕೀರ್ತನಂ 
ಇತ್ರ 33 ಶ್ರ ಕೃತಮಸ್ತ ಕಾಣಿ ಲಿವರ್‌ | 
ಬಾಷ್ನ ವಾರಿಪತೆಪೂರ್ಣಲೋಟನೊ 
ಮಾರುತಿಂ ನಮತ ರಾಕ್ಷಸಾನ್ತ ಕಮ್‌ lel 


ವೇದನೇಡ್ಯೇ Bde ಪುಂಸಿ ಜಾತೇ ದಶರಥಾತ್ಮಜೇ | 
ವೇದಃ ಪಾ ಶ್ರಿಜೇತಸಾದಾಸೀತ್ಸಾಕ್ಸಾ 33059, ಮಾಯೆಣಾತ ನಾ 1೧೦೫ 
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ತದುಪಗತೆಸೆಮಾಸಸೆಂಧಿಯೋಗಂ 
ಸಮುಮಧುಕೋಸೆನತಾರ್ಥವಾಕ್ಯಬದ್ಧ ವಕ್‌ I 
ರಘುವರಚೆರಿತಂ SIR Sego 
; ದಶಶಿರಸಶ್ಚ ವಧಂ`ನಿಶಾಮಯಧ್ಲ ಮ್‌ 1೧೧! 
ಶ್ರೀರಾಘವಂ ideas, WH, ವೇಯಂ 
ಸೀತಾಪತಿಂ ರಘುಕುಲಾನ್ವ `ಯರತ್ನ ದೀಪವ | 
ಆಜಾನುಬಾಹುಮರವಿನ್ನ ದಲಾಯತಾಕ್ಷಂ 
ರಾಮಂ ನಿಶಾಚೆರನಿನಾಶಕರಂ ನಮಾವಿಂ llooll 


ವೈದೇಹೀಸಹಿತಂ ಸುರದ್ರೂಮುತಲೇ 
ಹೈಮೋ ಮಹಾಮಣ್ಣ ಫೇ 
ಮಧ್ಯೇಪುಷ್ಪಕಮಾಸನೇ G 
ಮಣಿವಮುಯೇ ವೀರಾಸನೇ RIA INIS [ 
ಅಗ್ರೇ 3923 ಯತಿ B Ber ನಸುತೇ 
ತತ್ತ್ವಂ ಮಂನಿಭ್ಯಃ ಪರಂ, 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ್ತಂ ಭರತಾದಿಭಿಃ ಪರಿವೃತಂ 
ರಾಮಂ ಭಜೇ ಕ್ಯಾನಂಲವ್‌ ‘eal 


ಮಾ ಧ್ವಸಂಸ್ರೆ ದಾಯ 


ಶುಕ್ಲಾ ಪ್ಚು ರಧರಂ ವಿಷ್ಣುಂ 'ಶಶಿವರ್ಣಂ ಚೆತುರ್ಭೂಜವರ್‌ | 
ಪ್ರೆ ಸನ್ನ ವಜನಂ ಧ್ಯಾಯೇತ್ಸ ರ್ವವಿಫ್ನೋಪಶಾನ್ತ ಯೇ loll 


ಮ ವನ್ನೇ ತದ್ಭಕ್ತಪ್ರನಕೋಹಿ olos | 
ಶ್ರೀಮದಾನನ್ನ ತೀರ್ಥಾಖ್ಯೋ ಗುರುಸ್ತಂ ಚೆ ನಮಾಮ್ಯ ಹಮ್‌ loll 


sede ರಾಮಾಯಣೇ ಚಿನ ಪುರಾಣೇ ಭಾರತೇ ತಥಾ | 
ಆದಾವನ್ತೇ ಚೆ ಮಧ್ಯೇ ಚೆ ವಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವತ್ರ ಗೀಯತೇ Nall 


ROE QT, ಪ್ರಶಮನಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಕರಂ BURS | 
ಸರ್ನಜೀವಸ್ಪ ಣೇತಾರಂ ನನ್ಹೆ e ನಿಜಯದಂ ಹರಿಮ್‌ len 
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ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟ್ರದಂ ರಾಮಂ ಸರ್ವಾರಿಸ್ಸನಿನಾರಕವತ್‌ I 
ಜಾನಕೀಜಾನಿಮನಿಶಂ ವನ್ನೇ ಮದ್ದು ರುವನ್ನಿ ತಮ್‌ 11೫1 
ಅಭ್ರಮಂ Ba ರಹಿತಮಜಡಂ ನಿಮಲಂ ಸದಾ | 
ಆನನ್ದ ತೀರ್ಥಮತುಲಂ ಭಜೇ ತಾಪತ್ರಯಾಸೆಹಮ್‌ Hell 


ಭವತಿ ಯದನುಭಾನಾದೇಡನಮೂ ಕೋಪಿ ವಾಗ್ಮೀ 
ಜಡನುತಿರನಿ ಜನ್ನುರ್ಜಾಯಶೇ ಪ್ರಾಜ್ಞವಕೌಲಿಃ | 
ಸಕಲನಚನಚೇಶೋದೇವತಾ ಭಾರತೀ ಸಾ 
ಮನು ವಚೆಸಿ ವಿಧತ್ತಾಂ ಸಂನಿಧಿಂ ಮಾನಸೇ ಚಿ fell 
ಮಿಥ್ಯಾಸಿದ್ಧಾ ನ್ರದುರ್ಧ್ವಾನ್ರವಿದ್ವಂಸನವಿಚೆಕ್ಷಣಃ | ಇ 
'ಜಯತೀರ್ಥಾಖ್ಯತರಣಿರ್ಭಾಸತಾಂ ನೋ Gy Wado, Be sil 
= SH EMO aaa ಕಖಣ್ಣೆ ತೈ! l 
8%, OAL ಭಾತಿ ಶ್ರೀಜಯತೀರ್ಥನಾಕ್‌ ॥೯॥ 
ಕೂಜನ್ತಂ ರಾಮ ರಾಮೇತಿ ಮಧುರಂ ಮಧುರಾಕ್ಷರಮ್‌ | 
ಆರುಹ್ಯ ಕವಿತಾಶಾಖಾಂ ವನ್ನೇ ವಾಲ್ಮೀಕಿಕೋಕಿಲವರ್‌ llaoll: 


ವಾಲ್ಮೀಕೇರ್ಮೂನಿಸಿಂಹಸ್ಯ ಕವಿತಾನನಚಾರಿಣಃ | 
ತೃಣ್ಣನ್ರಾಮುಕಥಾನಾದಂ ಕೋ ನೆ ಯಾತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಮ್‌ 1೧0॥ 


0308 ಹಿಬನ್ಸತತಂ ರಾಮಚಿರಿತಾಮೃ ತಸಾಗರಮ್‌ I 
ಅತೃಪ್ಪಸ್ತಂ ಮುನಿಂ ವನ್ನೇ ಪ್ರಾಚೇತಸನುಕಲ್ಮಷಮ್‌ ool 


ಗೋಷ್ಟದೀಕೃತವಾರಾಶಿಂ ಮಶಕೀಕೃ ತರಾಕ್ಷಸಮ್‌ | 
ರಾಮಾಯ i 
ರಣ ಮಹಾಮಾಲಾರತ್ನ o ವನ್ನೆ ಆಸಿಲಾತ್ಮಜಮ್‌ 11೧೩! 


Ene ವೀರಂ ಜಾನಕೀಶೋಕನಾಶನವರ್‌ | 
ನೀಶಮಕ್ಷಹನ್ಹಾರಂ ವನ್ನೇ ಲಜ್ಯಾಭಯಂಕರವತ್‌ llovll 


ಮನೋಜವಂ ಮಾರುತತುಲ್ಯವೇಗಂ 
ಜಿಕೇನ್ನಿ ಪ್ರಿಯಂ ಬುದ್ಧಿ ಮತಾಂ ವರಿಷ್ಠ ಮ್‌ | 
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ವಾತಾತ್ಮಜಂ ವಾನರಯೂಥಮಂಂಖ್ಯಂ 
ಶ್ರೀರಾವುದೂತಂ ಶಿರಸಾ ನಮಾಮಿ ॥ ೧೫1 


ಉಲ್ಲಬ್ಬಿ 4 ) ಸಿನ್ನೊ €8 ಸೆಲಿಲಂ ಸಲೀಲಂ 
ep ಶೋಕವಹ್ಮಿಂ ಜನಕಾತ } 23003708 I 
ಆದಾಯ ತೇನೈ ನ ದದಾಹ ಲಜಾ 
ನರ ತೆಂಪಾ a ಲಿರಾಜ್ಜು ನೇಯಮ್‌ ` loal 


ಆಳ ನೇಯಮಂತಿಸಾಟಲಾನನಂ 
ಕಾಳ್ಗಿನಾದ್ರಿಕಮನೀಯವಿಗ್ರ ಹಮ್‌ | 
ಪಾರಿಜಾತತರುಮೂಲವಾಸಿನಂ 
ಭಾನಯಾವಿ ಪನಮಾನನನ್ನ ನಮ್‌ losih 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ರಘುನಾಥ ಕೀರ್ತನಂ 

"ತತ್ರ ತತ್ರ ಕೃತಮಸ್ತ FIP ಲಿಮ್‌ | 
ಬಾಷ ಸ ನಾರಿನಂ ರನ 

"ಮಾರುತಿಂ ನಮತ ರಾಕ್ಷಸಾಸ್ತ ಕಮ್‌ ॥೧೮॥ 
ವೇದವೇದ್ವೇ ಪರೇ ಪುಂಸಿ ಜಾತೇ ದಶರಥಾತ ಜೇ | 
ವೇದಃ ಸಾ ತ್ರಚೇತಸಾದಾಸೀತ್ಸಾ ಕ್ಸಾದ್ರಾ ಮಾಯಣಾತ ನಾ loei 
ಆಸದಾನುಸಹರ್ಶಾರಂ ; 

ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಸೆದಾಮ್‌ | 
ಲೋಕಾಭಿರಾನುಂ ಶ್ರೀರಾಮಂ - 

ಭೂಯೋ ಭೂಯೋ ನಮಾಮ್ಯ ಹಮ್‌ ॥೨೦॥ 


ತದುಪೆಗತಸಮಾಸಸಂಧಿಯೋಗಂ 
,ಸಮಮಥುರೋಪನತಾರ್ಥವಾಕ್ಯಬದ್ಧ ಮ್‌ | 
ರಘುವರಚೆರಿತಂ. NNAL, sscgo 
ದಶಶಿರಸಶ್ವ ನಧಂ ಫಿಶಾನುಯಥ್ವಮೇ 1೨೧॥ 


- 
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ವೈ ದೇಹೀಸಹಿತಂ ಸುರದ್ರುಮತಲೇ 
ಹೈನೇ ಮಹಾಸುಣ್ಣ ಸೇ 
ಮಧ್ಯೇಪುಷ್ಟ ಕಮಾಸನೇ ಮಣಿಮಯೇ 
- ಫೀರಾಸನೇ ಸುಸ್ಥಿ ತಮ್‌ | 
ಅಗ್ರೇ ವಾಚಿಯತಿ BBP ನಸುಕೇ 
ತತ್ತ್ವಂ ಮುನಿಭ್ಯಃ Bo 
a9, 859, 8,0 ಭರತಾದಿಭಿಃ ಸೆರಿವೃತಂ 
ರಾಮಂ ಭಜೇ ಶ್ಯಾಮಲಮ್‌ i Il ೨೨॥l 


. ವನ್ನೇ ವನ್ಮ್ಯಂ ಏಧಿಭವಮಹೇನ್ದಾ ಫ್ರದಿಬೃನ್ಹಾ bees 
ರ್ವ್ಯಕ್ಷ o ವ್ಲಾಸ್ತೆಂ ಸ್ವಗುಣಗಣತೋ ದೇಶತಃ- Doss, l> 
ಧೂತಾವದ್ಯಂ ಸುಖಚಿತಿಮಯೈರ್ಮಜ್ಞಲೈ G, Moors, sows x 
_ ಸಾನಾಥ್ಯಂ ನೋ ವಿದಧದಧಿಕಂ ಬ್ರ ಹೆ j, ನಾರಾಯಣಾಖ್ಯರ್ಮ॥ 
ಭೂಷಾರತ್ನ o A ಪಲಾಕಿ ರ್ಯರತ್ನ Ch 
ಲೀಲಾರತ್ನ್ನ o ಜಲಧಿದುಹಿತುರ್ಜೇವತಾಮೌಲಿರತ್ನಮ್‌! 
ಚಿನ್ತಾ ರತ್ನ o ಜಗತಿ ಭಜತಾಂ ಸತ 3, ರೋಜದ್ಯು ರತ್ನಂ 
ಕೌಸಲ್ಯಾಯಾ ಲಸತು ಮುಸು ಹೃ ನ್ಮ æ Se : 
ಪುತ್ರ dz, ಮ್‌ layl 


a ee ಕರಣಾಮ್ರೋಧಿಮನ್ನ ಮಾನಸಮನ್ಹ ರವ | 7 
ಕನಯನ್ತಂ ರಾನುಕೀತ್ರ್ಯಾ ೯ ಹನುಮನ ನಮಂಪಾಸ್ಮಹೇ 1 ೨೫1 


ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಾಯ ಭೀಮಾಯ ನಮೋ ಯಸ್ಯ ಭುಜಾನ್ತ ರಮ್‌! 
ನಾನಾನೀರಸುವರ್ಣಾನಾಂ ನಿಕಷಾಶಾ 9980 ಬಭಾ ॥ sell 


40,3, 40,88 ನ್ನಶಯ್ಯಾಯ ಪೂರ್ಣಜ್ಞ್ಯಾನಮಹಾರ್ಣಸೇ | - 
ಉತ್ತು a ನಾಕ dea odo ಮಧ್ಯ om ಬ್ಹಯೇ ನಮಃ ॥೨೭॥ 


ವಾಲಿ ಸೀ ಕೇರ್ಗೌಃ ಪುನೀಯಾನ್ನೊ e ಮುಹೀಢರಪೆದಾಶ್ರ ಯಾ | 
| ಯದ್ದು ಗೈಮುಸೆಜೀವನ್ಲಿ ಕನಯಸ್ತ ರ್ಣಕಾ ಇವ ॥ ೨೮! 
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'ಹೊಕ್ತಿರೆತ್ತಾ ಕರೇ ರಮ್ಯೇ ಮೂಲರಾಮಾಯಣಾರ್ಣವೇ | 
-ವಿಹರನ್ತೋ ಮಹೀಯಾಂಸಃ ಪ್ರೀಯನ್ತಾಂ ಗುರವೋ ವಮ Il 
-ಹಯಗ್ರೀನ ಹಯಗ್ರೀವ Boson, cased ಯೋ ವದೇಶ್‌ | 
SR, ನಿಃಸರತೇ ವಾಣೀ WH, ಕನ್ಯಾಪೈವಾಹವತ್‌ Ilaoll 
8 ೩ರ 
ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಮತಧರ್ಮಸಂಪ್ರದಾಯಾನೂಸಾರೆ' 
:ವಾಗಿ ಪಠಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಮದ್ಪಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸ 
"ಬೇಕು. ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಸೇರದೇ ಇದ್ದವರು ನಾವು ಮೊದಲನೆಯ 
ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಂತೆ ಆಯಾ ಕಾಂಡಗಳಿಗೆ ' 
e ಉಕ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಅಂಗನ್ಯಾಸ-ಕರನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಯಾ 
ಕಾಂಡಗಳ ಪಾರಾಯಣವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬಹುದು. 
. ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣಪಾರಾಯಣಾನಂತರ ಹೇಳಜೀಕಾದ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು .' 
ಸ್ಮಾರ್ತಸಂಸ್ರ ದಾಯ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಃ ಸರಿಸಾಲಯನ್ತಾಂ 
ನ್ಯಾಯ್ಯೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ | 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ 
ಲೋಕಾಃ ಸಮಸ್ತಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭವನ್ನು Il, 


ಹಾಲೇ ವರ್ಷತು ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಸೃಥಿನೀ ಸಸ್ಯಶಾಲಿನೀ | 
ಪೇಶೋಯಂ ಶ್ಷೋಭರಹಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸನ್ನು ನಿರ್ಭಯಾತ॥ 


'ಅಪುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಿಜಃ ಸನ್ನು ಪುತ್ರಿಣ8 ಸನ್ನು ಪೌತ್ರಿಣಃ | 
'ಅಧನಾಃ ARa Rao, ಜೀವನು ಶರದಾಂ ಶತಮ್‌ ll 


Rogo ರಘುನಾಥಸ್ಯ ಶತಕೋಟಪ್ರನಿಸ್ತರವರ್‌ | 
ತುಕೈಕಮಕ್ಷರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಮ್‌ ॥ 
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ಶೃಜ್ವನ್ರಾಮಾಯಣಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಪಾದಂ ಪೆದಮೇವ ವಾಗಿ 
ಸ ಮಾತ ts ಬ್ರಹ್ಮಣ ಸ್ಥಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂಜ್ಯತೇ ಸದಾ Il 


ರಾಮಾಯ ರಾಮಭದ್ರಾ ಯ ರಾಮಚಿದ್ದಾ ಅಯ ವೇಧಸೇ | 
ರಘುನಾಥಾಯ ನಾಥಾಯ ಸೀತಾಯಾಃ ಸತಯೇ ನಮಃಃ Il 


ಮಜ್ಜ ಲಂ ಕೋಸಲೇನಾ ಎ ಯ ಮುಹನೀಯಗುಣಾತ್ಮನೇ | 
ಚಕ್ರ 'ಬರ್ತಿತನೂಜಾಯ್‌ ಸಾರ್ವಭೌಮಾಯ ಮಜ್ಜ ಮ್‌ | 


ಯನ್ಮಜ್ಗಲಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷೇ ಸರ್ನದೇವನನುಸ್ಪತೇ | 
ವೃತ್ರನಾಶೇ ಸಮಭವತ್ತ AA ಭವತು on ONI ॥ 


ಯನ್ಮ: a oo ಸುಪ ರ್ಣಸ್ಯ ವಿನತಾಕಲ್ಪ ಯತು ರಾ। 
ಅಮ್ಭ' ತಂಪಾ 2) BF SIAR, ತಕ್ತೇ ಭನತು ಮಜ್ಜ ಲವರ್‌ | 


ಅನು ತೋತ್ಪಾ ದನೇ ಜೆ ಡೈ EYR ENE ವಜ ಸ್ರಧರಸ್ಯ ಯಂತ್‌ | 


ಅದಿತಿರ್ಮಜ್ಞ ಲಂ 2,502 ತತ್ತೇ ಭವತು ae ean Il 
೧ 


ಶ್ರೀನ್ಹಿಕ್ರೆಮಾಸ್ಟ್ರ ಕ್ರ ಮುತೋ ವಿಷ್ಣೋರನಿಂತಕೇಜಸಃ | 
ಯದಾಸೀನ್ಮಜ್ನ ಲಂ ಕಾಮ ತತ್ತೇ ಭವತು DR ORS ॥ 
ಯತವಃ ಸಾಗರಾ ದ್ವೀಪಾ ವೇದಾ ಲೋಕಾ REE Se | 
ಮಜ್ಜ ಲಾನಿ ಮಹಾಬಾಹೋ QA, ತನ ಸರ್ವದಾ ll 


Foss ವಾಚಾ ಮನಸೇನಿ oe 
ಬುದ್ಧ್ಯ್ಯಾತ್ಮನಾ ವಾ ಪ್ಪ ಕೃತೆ ತೇಃ ಸ್ಥ ಕೈಭಾವಾತ್‌ | 
ಕರೋವಿಂ ಯಡ್ಯತ ಕಲಂ ಸಂಸ್ಕ 
ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಸವರರ್ಜಿಯಾಮಿ Il 
ಶಿ ಶ್ರೀವೈ x ವಸಂಪ್ರ ಜಾಯಃ 
ಏವಮೇತತ್ಟು ರಾವೃ ತ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಭದ್ರ ಮಸ್ತು ವಃ | 
ಸ್ರವ್ಯಾಹರತ ನಿಸ ಬಂ ಬಲಂ DKA es ಪ ಶ್ರವರ್ಧತಾಮಃ್‌ Ib 
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“ಲಾಭಸ್ತೇಷಾಂ ಜಯಸ್ತೇಷಾಂ ಕುತಸ್ತೇಷಾಂ ಸೆರಾಭವಃ | 
'ಯೇಷಾಮಿನ್ಹಿ (ವರಶ್ಯಾಃ ಮೋ ಹೈ ದಯ ಸುಪ್ರ 3% 38 Il 


‘Bose ನರ್ಷತು ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಪೃಥಿನೀ MA; FOE | 
'ದೇಶೋಯಂ ಶ್ಲೋಭರಹಿಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸನ್ನು ನಿರ್ಭಯಾಃ॥| 


'ಕಾನೇರೀ ವರ್ಧತಾಂ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ನರ್ಷತು ವಾಸವಃ | 
ಶ್ರ್ರೀರಜ್ಜನಾಥೋ ಜಯತು ಶ್ರೀರಜ್ಞ ಶ್ರೀ 3, ನರ್ಧಶಾಮ್‌ || 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಃ ಪರಿಸಾಲಯನ್ತಾಂ 
ನ್ಯಾಯ್ಯೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ। 
ಗೋಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ 
ಲೋಕಾಃ ಸಮಸ್ತಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭವನ್ನು Il 
DIR ಲಂ ಕೋಸಲೇನಾ ə J ಮಹನೀಯಗುಣಾಬ್ಧ ಯೇ | 
Be, 'ವರ್ತಿತನೂಜಾಯ ಸಾರ್ವಭೌಮಾಯ ಮಜ್ಗ ಲಮ್‌ ll 


ನೇದವೇಡಾನ್ತವೇಪ್ಯಾಯ ಮೇಘ ಶ್ಯಾಮಲಮೂರ್ತಯೇ | 
'ಪುಂಸಾಂ ಮೋಹನರೂಸಾಯ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕಾಯ ಮಜ್ಜ ONIS ॥ 
ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾನ್ತ ರಜ್ಗಾ ಯ ನಿಂಥಿಲಾನಗರೀಪತೇಃ | 

ಭಾಗ್ಯಾನಾಂ ರಾಜೂ ಭನ್ಯರೂಸಾಯ ಮಜ್ಜ ಲವ್‌ Il 
ಹಿತೃಭಳ್ತಾಯ ಸತತಂ ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸಹ ಸೀತಯಾ [ 

ನನ್ನಿ ತಾಖಿಲಲೋಕಾಯ ರಾಮಭದ್ರಾಯ ಮಜ್ಜ ಲವ್‌ ॥ 

ತ್ಯಕ್ತ ಸಾಕೇತನಾಸಾಯ ಚಿತ್ರ ಕೂಟಿನಿಹಾರಿಣೇ | 

ಸೇವ್ಯಾಯ ಸರ್ವಯವಿಂನಾಂ ಧೀರೋದಾರಾಯ ಮಜ್ಜ ಲವ್‌ Il 
ಸೌಭಿತ್ರಿಣಾ ಚೆ ಜಾನಕ್ಕಾ ಚಾಪಜಾಣಾಸಿಧಾರಿಣೇ | 
ಸಂಸೇವ್ಯಾಯ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಾನಿಂನೇ ಮಮ ಮಜ್ಗಲಮ್‌ Il 


TED, ಕಾರಣ್ಯವಾಸಾಯ ಖಣ್ಣಿ ತಾಮರಶತ ತ್ರೈವೇ | 
3 ದ್ರರಾಜಾಯ ಭಕ್ತಾಯ ಮುಕ್ಕಿ ಧಾಯಾಸ್ಸು ಮಜ್ಜ ons ॥ - 
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ಸಾದರಂ ಶಬರೀದತ್ತ ಫಲಮೂಲಾಭಿಲಾಷಿಣೇ | 
ಸೌಲಭ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣಾಯ ಸತ್ತೋದ್ರಿಕ್ತಾಯ Tow ON IP 
ಹನುಮತ್ಸಮುನೇತಾಂಯ ಹರೀಶಾಭೀಷ್ಟದಾಯಿಂನೇ l 
ವಾಲಿಪ್ರ ಮಥನಾಯಾಸ್ತು ಮಹಾಧೀರಾಯ ಮಜ್ಜ ಲಮ ॥ 
ಶ್ರೀಮತೇ ರಘುನೀರಾಯ ಸೇತೂಲ್ಲಣ್ತಿತಸಿನ್ನವೇ | 
ಜಿತರಾಕ್ಷಸರಾಜಾಯ ರಣಧೀರಾಯ Soe Os M 

. ಆಸಾದ್ಯ ನಗರೀಂ ದಿನ್ಯಾಮಭಿಷಿಕ್ತಾಯ ಸೀತಯಾ | 
ರಾಜಾಧಿನಾಜನಾಜಾಯ ರಾನುಭದ್ರಾಯ moe Oe Il 

ಮಜ್ಜ ಲಾಶಾಸೆನಪೆಕ್ಕಿರ್ನದಾಚಾರ್ಯಪುರೋಗಮೈ ಃ | ae 

ಸರ್ವೈೈಶ್ಚ ಪೂರ್ನೈರಾಚಾರ್ಯೆಃ ಸತೃತಾಯಾಸ್ತು sow owe ॥ 7 


— — 


| ಮಾಧ್ವಸಂಪ್ರದಾಯಃ 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಃ ಪೆರಿಸಾಲಯನ್ಹಾಂ 
TH Woes ಮಾರ್ಗೇಣ ನುಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ | 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ 
ಲೋಕಾಃ ಸಮಸ್ತಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭನನ್ತು Il 
ಕಾಲೇ 'ವರ್ಷತು ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಪೃಥಿವೀ ಸೆಸ್ಯಶಾಲಿನೀ | 
ದೇಶೋಯಂ ಸ್ಲೋಭರಹಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸನ್ನು ನಿರ್ಭಯಾಃ॥ 
ಲಾಭಸ್ತೇಸಾಂ ಜಯಸ್ತ್ರೇಷಾಂ ಕುತಸ್ಕೇಷಾಂ ಪರಾಭವ | 
ಯೇಷಾನಿನ್ಸೀನರಶ್ಯಾನೋ ಹೃದಯೇ RR, SA ತಃ 
ಮಜ್ಗಲಂ ಶೋಸಲೇನ್ಹಾ 9080 ನುಹನೀಯಗುಣಾಬ ಯೇ | 
ಚೆಕ್ರವರ್ತಿತನೂಜಾಯ ಸಾರ್ವಭೌಮಾಯ ಮಜ ಅನ್ನೇ (| 
ಕಾಯೇನ ವಾಚಾ ಮನಸೇನ್ನಿ ಎಯ್ಯೆರ್ವಾ A 
WA oo TD ವಾ 
ಕರೋಮಿ OT E, ಕಲಂ a ಕ್‌ೆ 
ನಾರಾಯಣಾಯೇಕಿ ಸಮರ್ನಯಾಮಿ ll 


— coe, 
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ಕೀ ಗಾ 


| $ á ಶ್ರೀಮಹಾಗಜಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಸರಸ್ವತೆ 233 ನಮಃ Beato ರೆವೇ ನಮಃ 


ಜಿ ದ್ವಿತೀಯಃ ಸಂಪುಟಃ 
ತಿ ` ತ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮಿ ಕಿರಾಮಾಯಣೇ- ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 
obs ¢ ಪ್ರಥಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ನಿಂ ಗಚ್ಛ ತಾ ಮಾತುಲಕುಲಂ ಭರತೇನ ಮಹಾತ ಮನಾ | 
(ಶತ್ರು PO, e OB, IZo, Pra, ನೀತಃ ಪಿ ಬ್ರೀತಿಪುರಸ್ಟೃ ತಃ loll 


ಸೆ ತತ್ರ BIRD ತ್ರಾ ಸಹ ಸತ್ಯ್ಯಾರಸತ್ಕೃತಃ | 
೫ : ಮಸತುಲೇನಾಶ್ಚ wom 3 Di EE ಪ್‌ ॥೨॥ 


' ' ತತ್ರಾಪಿ ANAD, ತೌ ತರ್ಪ್ಯಮಾಣಾ ಚೆ ಕಾಮತಃ | . ; 
zp ಭ್ರಾತರೌ ಸ್ಮೆರತಾಂ ವೀರೌ ವೃ Bo ದಶರಥಂ ನೃಷಮ್‌ Nall 


= ಶಾಜಾಸಿ ತೌ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸಸ್ಮಾರ ಪ್ರೋಷಿತಾ ಸುತಾ | 


ಎ ಉಭೌ ಭರತಶತ್ರು Pe, Soer ಎನರುಣೋಪಮಾ ell 
ಸರ್ನ ಏನ ತು ತಸ್ಯೇಷ್ಟಾಶ್ಚತ್ವಾರಃ ಪುರುಷರ್ಷಭಾಃ | 
(36M BORDA, NAF, ತ್ತಾ ಶ್ವ ತ್ವಾರ ಇನ ಬಾಹವಃ Tall 


`ತೇಷಾಮಹಿ ಮಹಾತೇಜಾ ರಾಮೋ ರತಿಕರಃ ಪಿತುಃ | 

ಯೇ ಸ್ನ ಕೈಯಂಭೂರಿವ ಭೂತಾನಾಂ ಬಭೂವ ಗುಣವತ್ತ ರಃ ell 
srt ಹಿ ದೇವೆ 3 ರಂದೀರ್ಣಸ್ಯ ರಾನಣಸ್ಯ ವ ನಧಾರ್ಥಿಭಿಃ | 

; ಅರ್ಥಿತೋ “restate ಲೋಸೇ ಜಜ್ಞ್ನೆ € Hx 8s ಸನಾತನಃ Mell 


ಕೌಸಲ್ಯಾ ಶುಶುಭೇ ಕೇನ ಪುಕ್ರೇಣಾಮಿತತೇಜಸಾ le 
ಯಥಾ ವರೇಣ ದೇವಾನಾಮದಿತಿರ್ವಜ್ರ ಪಾಣಿನಾ ' Neil 
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ಸಹಿ ರೂಪೋಪಪನ್ನ ಶ ಶ್ಚ ನೀರ್ಯವಾನನಸೂಯಕಃ | 
ಭೂಮಾವನುಪಮಃ ಸೊನುರ್ಗುಣೆ o DF BORADS Nell 


ಸತು ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಶಾನ್ತಾ Be, wo ce eat ಪ್ರಭಾಷ 
ಉಚ್ಯಮಾನೊಟಸಿ ಪರುಷ ನೋತ್ತ ರಂಪ್ರ ಪಚ್ಯತೀ ಸಾ 


A ಕಥಂಜಿದುಸಕಾರೇಣ ಕ ೈತೇನೈ ಕೇನ IEF ತಿ | 
-RR ಮರತ್ಯಪೆಕಾರಾಣಾಂ ಶತನಸ್ಯಾತ್ರ್ಮ ವತ್ತ 2 


llooll 
ಶೀಲವೃ ದ್ಧ Nr) a Fae, ದ್ಧ $ರ್ನಯೋವೃ ದೆ ಶ್ಚ awa | 
ಕಥೆಯನ್ನ ಸ್ತ ಸೈ ನಿತ್ಯ ಸ್ತಯೋಗ್ಯಾನ E Š los 
ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ, ಸಧು ರಾಭಾಷೀ ಪೂರ್ವಭಾಷೀ ಪ್ರಿಯಂನದಃ | 
ವೀರ್ಯನಾನ್ನ ಚೆ ನೀರ್ಯೇಣ ನ ಮಹತಾ Y (ನ ಗರ್ವಿತಃ |1೧೩॥ 
ನ ಚಾನ ಸೈ ತಕಥೋ ನಿದ್ದಾನ್ನ 39 P2090 ಪ್ರೆತಿಪೂಜಕಃ | 
a ° 
ನುರಕ್ತ $ ಪ್ರ ಜಾಭಿಶ್ಚ 2 ಜಾಶಾ DA ತೇ loll 
ಸಾನುಕೊ ್ರೀಶೋ ಜಿತಕೊ Ry eR 
ಳೊ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಚಿನ್‌ ತಿಪ್ರ 
DETINE, ę ಧರ್ಮಜ್ಞ AG ago ಪ one Sines : || 
ಜಿಃ 
ಕುಲೋಚಿತನಮತಿಃ ಕಾ 7,3, 
೦ ಸ್ಪಂಧರ್ಮಂ ಬಹು ಮ 
ನಿನ್ನತ್ರೆ 
ಮನ್ಯತೇ ಪರಯಾ ಕಾ ನುಹತ್ಸ ೩ರ್ಗಫಲಂ ಡು Il 
೧೬ 
ನಾಶ್ರೇಯಸಿ ರತೋ AGAR, ನಿರುಡ ದ್ಧ ಕಥಾರುಚಜಿಃ | 
evs, ರೊ À 
eg 3, ರಂಯಯಕ್ತಾ ಚ ಸಕ್ತಾ: ಮಾಚಿಸ ನಕಿರ್ಯಥಾ ೧೭ 
೧೭ 


ಅರೋಗಸ್ತ ರುಣೋ ನಾಗಿ e ವಪುಜ್ಮಾನಿ 
ಲೋಸೇ ಪುರುಷಸಾರಜ್ಞ $ $ ಸಾಧುರೇಶ 


ಸತು ಶೈೇಷೆ ಗುಜ 
OS, FOr Ee, o% DFS, s ಪ.ಜಾ 

ಜು ಜಿಂನಾಂ ಪಾ 
abg ae ಸ್ಪಾ ಜಃ 1 aa ರ್ಥಿನಾ ತ್ಮಜಃ। 


ಹ ae | 
SPMD. llos 


lor 
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ಪ್ರಥಮಃ ಸಗಃ 333 
ashy A, ದ್ಯಾನ್ರತಸ್ನಾ ತೋ ಯಥಾವತ್ಸಾಜ್ಞ ವೇದವಿತ್‌ | 
ಇಷ್ಟಸ್ತ್ರೇ ಚಿ ಪಿತುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಬಭೂವ ಭರತಾಗ್ರ ಜಃ lool 
`ಕಲ್ಯಾಣಾಭಿಜನಃ ಸಾಧುರದೀಸಃ AZ, TON, ಜಂ॥ l 
BB ರಭಿವಿನೀತಶ್ಚ ದ್ವಿಜೈರ್ಥರ್ಮಾರ್ಥದರ್ಶಿಭಿಃ ॥1೨೧/ 
iie ಸ ಸ್ಮೃತಿಮಾನ್ಟ್ರತಿಭಾನವಾನ್‌ | 
ಲೌಕಿಕೇ ಸಮಯಾಚಾರೇ ಕೃತಕಲ್ಬೋ ವಿಶಾರದಃ Soll 


CAMP ಕ್ರೋಧಹರ್ಷಶ್ಚ ಶ್ಯಾಗಸಂಯಮಂಕಾಲನವಿತ್‌ [1೨೩1 


ಸರಪ್ರಜ್ಜೋ RIAD jor ನ ಮುರ್ವಜಾಃ। 
'ನಿಸ್ತನ್ಲಿರಪ್ರಮತ್ತಶ್ನ ಸ್ಹಮೋಷಪರದೋಷನಿತ್‌ ೨೪ 
ಪುರಂಷಾನ್ಕರಕೋನಿದಃ | 
ಯೋರ್ಯುಥಾನ್ಯಾಯಂ ವಿಚಿಕ್ಷಣಃ onl 


ಆಯಕರ್ನುಣ್ಮುಪಾಯಜ 8 ಸಂದೃಸ್ಟವ್ಯಯಕರ್ಮವಿತ್‌ ॥೨೬॥ 
ಶ್ರೈಸ್ಕ್ಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮೂಹೇಷು ಪ್ರಾಪ್ತೋ ವ್ಯಾನಿಶ್ರಫೇಷು ಚೆ | 
ಅರ್ಥಧಥರ್ಮ್‌ ಚೆ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಸುಖತನ್ರೊ( ನ ಚಾಲಸಃ Moel 
ವೈ ಹಾರಿಕಾಣಾಂ ಶಿಲ್ಬಾನಾಂ ವಿಜ್ಞಾ ತಾರ್ಥವಿಭಾಗವಿ ತ್‌ | 
ಆರೋಹೇ ನಿನಯೇ ಚೈವ ಯುಕ್ತೋ ವಾರಣವಾಜಿನಾಮ್‌॥೨೮॥ 


'ಧನುರ್ವೇದವಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಲೋಕೇತಿರಥೆಸೆಂವಂತತ | 
ಅಭಿಯಾಶಾ ಪ್ರಹರ್ತಾ ಚ ಸೇನಾನಯವಿಶಾರದಃ | 
ಅಪ್ರಧೃಷ್ಯಶ್ಚ ಸಂಗ್ರಾನೆರೀ ಕ್ರುಜ್ಜೈರನಿ ಸುರಾಸುಕೈಃ || ೨೯॥ 


ಅನಸೂಯೋ ಜಿತಕ್ರೂಭೋ ನ ದೃಪ್ತೋನಚ ಮುತ್ಸರೀ | 
ಸ ಚಾನಮನ್ತಾ ಭೂಶಾನಾಂ ನ ಚೆ ಕಾಲನಶಾನುಗಃ lloll 
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229 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಏವಂ ಶ್ರೇಸ್ಮೈರ್ಗುಣ್ಣೆ ಯರ್ಯಕ್ತಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾರ್ಥಿವಾತ್ಮಜಃ P 
ಸಂಮತಸ್ವ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಸುಧಾಯಾಃ। ಶ್ಸಮಾಗುಣೈಃ | 


ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಬೃಹಸ್ಸತೇಸ್ತುಲ್ಯೋ ವೀರ್ಯೆೇಣಾಸಿ ಶಜೀಪತೇಃ॥೩೧॥ 


ತಥಾ ಸರ್ವಪ್ರಜಾಕಾನ್ರ್ವೈಃ ಪ್ರೀತಿಸಂಜನನೈಃ ಪಿತುಃ | 
ಗುಣೈರ್ನಿರುರುಜೇ ರಾಮೋ QRH, 8 ಸೂರ್ಯ ಇವಾಂಶುಭಿಃ ॥ 


ತನೇವಂ ಪ್ರತಸಂಪನ್ನಮಪ್ಪ ದಸ ಸೆರಾಕ್ರಮಮ್‌ I ebay! 


| ಏಣ 
ಲೋಕಪಾಲೋಸಮಂ ನಾಥಮಕಾಮಯಂತ ಮೇದಿನೀ |1೩೩!॥ 


ಏತೈಸ್ತು ಬಹುಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಗುಣೆ ರನುಷಮೈಃ Rosse | 


i Oo 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದಶರಥೋ ರಾಜಾ ಚಕ್ರೇ ಚಿನ್ನಾಂ ಪರಂತಪಃ || ೩೪! 
ಅಥ ನಾಜೊ € eer | 3 a 
- BO ಅನೂ ರಾಜಾ ಸ್ಯಾನ್ಮಯಿ ಜೀನತಿ' 12೫) 
ಶಾಪ 
ಗಗ ಪ್ರೀತಿಹನ್ಯದಿ ಸಂಸರಿವರ್ತತೇ | 
ಸುತಂದ್ರಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮ್ಯಭಿಸಿಕ್ತಮಹಂ D SNS ll ge lk 


Sans ಹಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಸರ್ವಭೂತಾನಂಕನ್ಬುನಃ I 
03,8 ಪ್ರಿಯತರೋ ಛೆ 
5,8 ಪ್ರಿ € ಲೋಕೇ ಪರ್ಜನ್ಯ ಇನ ವೃಷ್ಟಿ ಮಾನ್‌ ॥ 


ಯೆಮಶಕ ೯ ; 
ಕ್ರಸನೋ Dere ಬೃಹಸ್ಪತಿಸನೋ ಮತಾ | 


ಮಹೀಧರಸಮೋ ಧೃತ್ಯಾಂ ಮತ್ತ ಶ್ರ Tod SS, ರಃ laelh 
Seca ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಮಧಿತಿಷ್ಯ 8,008, wear l 
ಸ್ಟಾ ಯಥಾ aE E ಯಾಮ್‌ Il 
Mee ಇರು a, 53, 2ರನ್ಯಪಾರ್ಥಿವದುಲನಭ್ಲೆ | 
ಶಿಷ್ಟೈ ಯೈಶ್ಚ ಲೋಕೇ ಲೋಕೋತ್ತಶ್ಶರ್ಗುಣೈಃ 


| ೪೦ 
ತಂ DDOR a ವ 
ಕಿ ನುಹಾರಾಜೋ ಯುಕಂ ಸಮಂದಿತೆ 
ನಿಶ್ಚಿ ತ್ಯ ಸಚಿವೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯುನರಾಜನುಮನ್ಯ ಗಢ Ik 
flea 
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ವೃತ್ತ ರಿಕ್ಷೇ ಭೂಮೌ ಚ ಘೋರಮಂತ್ಪಾತಜಂ ಭಯಮ್‌ | 
ತೆ ಸಚ ಚಿತ್ರೇಶ ಮೇಧಾವೀ ಶರೀರೇ wos ನೋ BDNS ॥೪೨॥ 


ಪೂರ್ಣಚೆನ್ನಾ $ನನಸ್ಯಾಥ ಶೋಕಾಪೆನಂದಮಾತ್ಮನಃ | 


ಲೋಕೇ ರಾಮಸ್ಯ ಬುಬಂಧೇ ಸಂಪಿ b 0398, o ಮಹಾತ್ಮನಃ 11೪೩1 


ಅತ್ವ 33, ಪ್ರಜಾನಾಂ ಚೆ ಶ್ರೇಯಸೇ ಚೆ ಪ್ರಿಯೇಣ ಚೆ | 


| ಪ್ರಾಪ್ತ sees ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಭಕ್ತಾ, ತ್ವರಿತನಾಸ್ನ a23 livell 


'ನಾನಾಸಗರವಾಸ್ತವ್ಯಾನ್ನ 3, y BND ನಪದಾನಸಿ | 
'ಸಮಾನಿನಾಯ ಮೇದಿನ್ಯಾಃ ಪ್ರಧಾನಾನ್ನ ಕ್ಛೈಔಿನೀಪತೀನ್‌ lezl 


pl 533, ಒಶ್ಮನಾನಾಭರಣೈ ರ್ಯಥಾರ್ಹಂ ಪ್ರೆತಿಪೂಜಿತಾನ್‌ | 
aare ಲಂಕೃತೋ ವ್‌ ಪ್ರಜಾಸತಿಂವ ಪ್ಲ ಜಾ 1೪೬॥ 


id z ತೆಂ 'ಕೇಕಯರಾಜಾನಂ ಜನಕಂ ವಾ ನರಾಧಿಪಃ | 


ro 


z ತೃರಯ್ದಾ ಚಾನಯಾಮಾಸೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಶ್ರೋಷ್ಯತಃ ಪ್ರಿಯಮ ॥ 


ed 


s ಅಥೋಷವಿಷ್ಟೆ e ನೃಪತೌ EA R, ರಬಲಾರ್ಡನೇ 
ತತಃ ಪ್ರ ನವಕ DE ye ih ಲೋಕಸಂವಂತಾಃ ॥೪೮॥ 


ಇ ಅಥ್ಲ;ರಾಜವಿತೀರ್ಣೇಷು ವಿವಿಧೇಷ್ವಾಸನೇಷು ಚೆ! 


ಫಾಜಚಾನಮೇವಾಭಿಮುಖಾ ನಿಷೇದುರ್ನಿಯತಾ ನೃಪಾಃ leel 


3 OH ನಾನೈರ್ನಿನಯಾನ್ವಿತೈ sr, Bs 
epi ಪುರಾಲಯೈರ್ಜಾನಪದೃೈಶ್ಚ ಮಾನವೈಃ l 


guts ಜಸ ಪೋಪಹವಿಷ್ಟೈ ನೃ ಪತಿವೃತೋ ಬಭೌ 


 ಸೆಹಸ್ತ ಸ್ರಚಹ್ಷುರ್ಛಗವಾನಿವಾನುಿ ॥ ॥೫೦॥ 


; ಒಸತ್ಯಾರ್ನೇ ಶ್ರಿ (ಮದಾ ಮಾಯೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ SRT e 


'ಸಿಯೋಜ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಪೆ ಸ್ರಥವ ಸರ್ಗಃ 
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ದ್ವಿತೀಯಃ ಸರ್ಗಃ 
ತತಃ ಪರಿಷದಂ ಸರ್ವಾಮಾನುಂನ್ರ್ರ್ಯ ನಸುಧಾಧಿಪಃ | 


ಹಿತಮಂದ್ಧ ರ್ಷಣಂ ಚೈ ನಮುವಾಚ ಸ ಪ್ರಥಿತಂ Kes lol? 
BAO QA BTS es ಗವ ೀರೇಣಾಸುನಾದಿನಾ | 

ಸ್ವರೇಣ ರಾ ರಾಜಾ ಗದ ಇನ ನಾದಯೊಂನ್‌ Il ೨ 
ರಾಜಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತೇನ ಕಾನ್ತೇನಾನುಪಮೋಸ ಜಿ | 
ಉವಾಚ ರಸಯುಕ್ತೇನ ಸ ಸ್ವರೇಣ ನೆ ಸ ಪೆತಿಸನೃ ಹಾನ್‌ all 
ವಿದಿತಂ ಭನತಾಮೇತದ್ಯ Bo Noe oe 330335 | 
ಪೊರ್ವಕೈರ್ಮನಮು ER ಸುತವತ್ಬರಿಸಾಲಿತವರ್‌ elt 


ಳಾ ME ಸರ್ವೆ ರ್ನ Ses 38 ಪೆರಿಪಾಲಿತಮ್‌ | 
ಶ್ರೇಯಂಸಾ ಯೋಕ್ತು BORER, 'ಸುಖಾರ್ಹನೇ ಲಂ ಜಗತ್‌ | 


ಮಯಾಸ್ಯಾಚೆರಿತಂ RPE, 8 ಪನ್ನಾ 9, ನಮನುಗಚ್ಛಿ zl 


ಪ್ರಜಾ ನಿತ್ಯನುನಿದ್ರೇಣ ಯಥಾಶಕ್ತಳ ಭಿರಕ್ರಿತಾಃ ” “iel 


ಇದಂ ಶರೀರಂ ಕೃಷ್ನ SaS ಲೋಕ ಸ್ಯ ಚರತಾ ಹಿತವು | 
ಹಿ p 
ಪಾಣ್ಣು ರಸಾ ಸ್ಯಾತಪಶ್ರಸ್ಯ oe, ಯಾಯಾಂ ಜರಿತಂಮಯಾ lalf 


ಪಾ DD ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ 2) VET OF 0.08 ಜೀವತಃ | 


ಜೀರ್ಣಸ್ಯಾಸ್ಯ ಶರೀರಸ್ಯ 259, A, ಮಭಿಕೋಜಿಯೇ lel} 


z ರಾಜಪ್ರಭಾವಜುಷ್ಟಾ ಹಿ ದುರ್ನಹಾಮಜಿತೇಶ್ಚ ಯೈಃ | 
ಪರಿಶ್ರಾ ನ್ತೋಸಿ ಮ ಲೋಕಸ್ಯ RODE LO ಧರ್ಮದುರಂ Send 


ಸೋಂಹಂ ವಿಶ ಶ್ರಮವಿಂಚ್ಛಾ NO ರಾಮಂ ೪ ತ್ಕಾ ಸ ನಿ ಜಾಹಿತೇ | 
ಸಂನಿಕೃ ಸ್ಪಾ ನಿಮಾನ ್ಸೈರ್ವಾನನುಮಾನ್ಯ a )ಜರ್ಷಭೂನ್‌ llaolk 


ಅನುಜಾತೋ ಹಿ ಮಾಂ ಸರ್ವೆ ರ್ಗುಣೈ g ಶ್ರೇಷ್ಠೊ € ಮಮಾತ ಜಃ | 


'ಪುರಂದರಸನೋ ನೀರ್ಯೇ ಔನುಃ 'ಸರಸ್ರುಕಂಜಯಃ 1'೧0॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: 658/0011. 


[3 


ದ್ವಿತೀಯೆಃ ಸರ್ಗಃ ೨೨೭ 


ತಂ ಚೆನ್ನ ಎನಿಂವ ಪುಷ್ಯೇಣ ಯುಕ್ತಂ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಮ್‌ |: 
osaa e ನಿಯೋಕ್ತಾ A, ಪ್ರೀತಃ ನಡವ otasan 


ಅನುರೂಪ ಸವೈ ನಾಥೋ ಲಕ್ಷಿ ವಾ ೬ಣಾಗ್ರ ಜಃ | 

ಕ್ರಿ ಕೋಕ್ಯಮಸಿ ಪೇನ ಯೇನ AD 402, Be a, Gatos ೧೩1. 
ಅನೇನ ಶ್ರೆ ಯಸಾಸೆ ಸದ್ಯಃ ಸಂಯೋಪ್ತೆ ಸ್ರೈೇೇಹನಿಂಮಾಂ ನುಹೀವರ್‌ l 
rege ಟಾ ಭನಿಷ್ಯಾನಿಂ ಸುತೇ ತಸ್ಮಿ a, Ney s ವೈ loeli 


ಯಂದೀದಂ ಮೇಂನುರೂಪಾರ್ಥಂ ಮಯಾ ಸಾಧು ಸುಮನಿ ತಮ। 
ಕೈ R=] 
ಭವನ್ನೋ ಮೆಆಸುಮಸ್ಯನ್ತೂಂ PRO ವಾ pp 


ಯದ್ಯಪ್ಯೇಷಾ ಮಮ ಸಿ ಪ್ರೀತಿರ್ಜತಮನ್ಯದ್ದಿಚಿ ನ್ಯ ತಾವ್‌ | 
ಅನ್ಯಾ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಚಿನ್ನಾ ಹಿ ವಿಮರ್ದ್ಪಾಭ್ಯ ತಂ loll 


ಇತಿ 29, ವನ್ನಂ ಮಂದಿತಾಃ ಪ ಪ್ರತ್ಯನನ್ನನ yO ನೃ ಪವ | 
ವೃ ಸ್ರಿ Dg o ENES ನರ್ದನ್ತ ge eee lloell 


a, Tea, ect DDA ಸೆಂಜಜೆ ಜ್ನೀ ತತ್ರ ಹರ್ಷಸಮೀರಿತಃ | 
ಜಂ ಸಂನಾಜೋ ಜ್‌ ಕಮ್ಬ 0399, ನ ॥೧೮॥ 


ಸ್ಯ ಧರ್ಮಾರ್ಥನಿದುಷೋ ಭಾವಮಾಜ್ಞ್ಯಾ ಯ ಸರ್ವಶಃ | 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣ್ದಾ ಜನವಬಣಖ್ಯಾಶ್ಚ ಪೌಾರಜಾನಪೈ 8 ಸಹ ೧೯॥ 


ಸಮೇತ್ಯ ತೇ ಮನ್ತ್ರ ಯಂತ್ವಾ ಸಮತಾಗತಬುದ್ಧ ojos | 


ಊಚುುಶ್ಚ ಮನಸಾ ಜ್ಞಾ ಸನ ವೃದ್ಧಂ ದಶರಥಂ ನೃ BRS ॥೨೦॥ 


ಆನೇಶವರ್ಷಸಾಹಸ್ರೋ ವೃ B, goa ಪಾರ್ಥಿವ | 
ಸರಾಮಂ ಸ R, ಪಾರ್ಥಿನರ್‌ [lsoll 


ಇಚ್ಛ್ರಾಮೋ ಹಿ ಮಹಾಜಾಹಂುಂ ರಘುನೀರಂ ಮಹಾಬಲವಃ | 
ಗಜೇನ ಮಹತಾ ಯಾನ್ತಂ ರಾಮಂ ಛತ್ರಾವೃ ತಾನನಮ್‌ ॥೨೨॥ 


= 
= w 


ಜಾ 
KI 
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ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾ ಶೇಷಾಂ ಮನಃಪ್ರಿಯವಂ್‌ | 
ಅಜಾನನ್ನಿವ ಜಿಜ್ಞಾಸುರಿಡಂ ವಚನನುಬ್ರವೀತ್‌ isal] 


Bd)3, 0 ವಚಿನಂ ಯನ್ಮೇ ರಾಘವಂ ಪತಿಮಿಚ್ಛೆ ಥ। 
ರಾಜಾನಃ ಸಂಶಯೋಂಯಂಂ ಮೇ *ಿವಿಂದಂ ಬ್ರೂ ig ತತ್ತ್ವ ತಃ॥ ೨೪1 


ಕಥಂನು ಮಯಿ ಧರ್ಮೇಣ R Dee ಮನುಶಾಸತಿ | 
BAIN 2, ¢ BRO, Does ತ್ರಿ ae ರಾಜಂ ಮಮಾತ ಜನತ (ಎಕ 


ತೇ ತಮೂಚುರ್ಮಹಾತ್ಮ್ಮಾ ನಃ ಪೌರಜಾನಪದೆಃ ಸಹ | 
ಬಹವೋ ಸೃಪ ಕಲ್ಯಾಣಾ' ಗುಣಾಃ ಸಕ್ತಿ ಸುತಸ್ಯ ತೇ Il all 


ಗುಣಾನ್ಗು con ನತೋ ಜೀವ ದೇವಕಲ್ಪಸ್ಸ ಧೀಮತಃ 
ಪ್ರಿ ಯಾನಾನನ್ನ ನಾನ, ಶಾ ವ ae 
J) Ja BQ) 5 ಸಾದ್ಯ Er 


ಎ 8 ಶಕ್ರ ಸನೋ ರಾಮಃ ಸತ್ಯಪ ಪರಾಕ್ರಮಃ I 
ಕ್ಸಾಕುಭ್ಯೋಂನಿ ಸರ್ವೇಭ್ಯೋ ಹ್ಯತಿರಿಕ್ರೊ! ದೀ ವಿಶಾಂ ಪಶೇ॥ 


ODN ಸೆ AS, Home ಲೋಕೇ ಸತ್ಯಧರ್ಮಪರಾಯಣಃ t 
ಸಾಕ್ಸ್ಟಾದ್ರಾಮಾದ್ದಿನಿರ್ನ ಶ್ರೋ ಧರ್ಮಶ್ಚಾ ಸಿ ಶ್ರಿಯಾ ಸಹ ॥೨೯॥ 


ಪ್ರಜಾಸುಖತ್ಹೆ wa As ನಸುಧಾಯಾಃ ಶ್ಷಮಾಗುಣ್ಟೈ 8 | 


ಬುದ್ಧಾ ಬೃ BA Sexo 2, Bugs ¢ ನೀರ್ಯೇ ಸಾಕಾ 3 PeBe II 


ಧರ್ಮಜ್ಞ 8 ಸೆತ್ಯಸಂಧಶ್ಚ ಶೀಲವಾನನಸೊಯುಕ. ತ 
3,33, 8 'ಸಾನ್ತ {00059 ಸ ಶ XN 8: ಕೃ ತಜೊ 28 ವಿಜಿತೇನ್ನಿ 0308 I 


ಮೃ ದುಶ್ಚ ಸ್ಥಿ ರಚಿತ್ತಶ ಶ್ಚ ಸದಾ ಭವ್ಯೋನಸೂಯಂಕ | 
ಫಿ ಸ ಯವಾದಿೇ ಚ ಸ್‌ ಸತ್ಯವಾದೀ ಚೆ ರಾಘವಃ ||೩೨॥| 


ಬ 
Bozo, ತಾನಾಂ ನ ವೃದ್ಧಾ ನಾಂಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಣಾನಾಮುಪಾಸಿತಾ l 


ತೇನಾಸ್ಕೇಹಾತುಲಾ ಕೀರ್ತಿರ್ಯರಸೆ ಸ್ಪೇಜಶ್ಚ ವರ್ಧಕ್ಷೀ lligall 
- & 
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೨೨೯ 


:ದೇವಾಸುರಮನುಷ್ಯಾ ಣಾಂ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರೆ exo ವಿಶಾರದಃ। 
“ARs A, ದ್ಯಾನ್ರ ವ್ರತಸ್ಥ್ಮಾತೋ ಯಥಾನತ್ಸಾಣ್ಣ ವೇದವಿತ್‌ ॥೪॥ 


a, oe ಚ ಭುವಿ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಬಭೂವ woven, we | 


ಕಲ್ಯಾಣಾಭಿಜನಃ ಸಾಧುರದೀನಾಫ್ಕಾ:ನಂಹಾಮತಿಃ lazit | 
a8 ೈರಭಿನಿನೀತಶ್ಚ ಶ್ರೆ ಷೆ tg PF OF BES, ಪುಣೈ g lal 
"ಯದಾ ನ ವ್ರಜತಿ ಸಂಗ್ರಾ ಮಂ ಗ್ರಾಸಾರ್ಥೇ "ಸಗರಸ್ಯ ವಾ! a 
ಗತ್ವಾ 'ಸೌ ಮಿತ್ರಿ ಸಹಿತೋ ನಾನಿಜಿತ್ಯ ನಿವರ್ತತೇ _ 11೩೭ 
'ಸಂಗ್ರಾ ಮಾತು ನರಾಗತ್ಯ ಕಂ%ಗಿ ಕೇಣ ರಥೇನ-ವಾ! 

ಹಿ '-ಪೌರಾನ್ಸ ಇಜನವನ್ನಿತ್ಯಂ ಕುಶಲಂ ಪರಿಪ್ಪ ೈಚ್ಛತಿ ॥|೩೮॥ 


50 5 ಹ ‘ 


E ತ್ರೇಷ್ಟ A, RO ದಾರೇಷು ಪ್ರೇಷ್ಯಕಿಸ್ಯಗಣೇಷು ಚಿ | 
'ನಿಖಿಲೇನಾನುಪೂರ್ವ್ಯಾಚ್ಛೆ ಹಿತಾ ಪುತ್ರಾ ನಿವ್‌ oe lacli 


ಶಂಶ್ರೂ TALC ಚ ವಃ ಶಿಷ್ಯಾಃ ಕಚ್ಚಿ 3, RFA, 'ದಂಶಿತಾಃ | 


"ಆಶಿ ನಃ ಪುರುಷವ್ಯಾಫು)ಃ ಸದಾ 'ನಾಡೋಭಿಭಾಷಕೇ livolt 
“gabe ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಭೃಶಂ ಭವತಿ “ದರ8ಖತಃ' [ 
5 ಉತ್ಸವೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ಪಿತೇವ ಪೆರಿತುಷ್ಯತಿ : lleoli 


ಸತ್ಯವಾದೀ ಮಹೇಷ್ವಾಸೋ ವೃವ್ಧಸೆವೀ ಜಿತೇನ್ಚ ಯಃ | 
22೬ ನಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಾಭಿಭಾಷೀ ಚ ಧರ್ಮಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಶ್ರಿತಃ Ileal 


'ಸಮ್ಯಗ್ಯೋಕ್ತಾ ಶ್ರೇ ಯಸಾಂ ಚೆ ನ್ನನಿಗ ಹ್ಯಕ ಥಾರುಚಿಃ [ 
ಉತ್ತ COS, Boss, ಚ ವಕ್ತಾ ನಾಚಸ ಸೈ ತಿರ್ಯಹಥಾ lean 


RIRA, ರಾಯತತಾಮ್ರಾಕ್ಷಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಿ ಸ್ಸ ರಿವ ಸ್ವಯಂ | 


ಕಳನ ಕ Poser DEFT ಕ್ರಮಃ 
ಪ್ರ ಜಾಪಾಲನತತ್ತ ane, eg ರಾಗ್ಯೋಸಹತೇಶ್ಟಿ ಹಯ! 
ಶಕ್ತ a ಲೋಕ್ಯಮಪ್ಯೇಕೋ 


ತ ಸತ od 
ಭೋಕ್ತುಂ ಕಿಂ ನು ಮುಹೀನಿಂಮಾನಂರ್‌ ॥೪೫॥ 
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230 ಭಜ ಅಯೋಧ್ಯಾಶಾಣ್ಣೇ 


ನಾಸ್ಯ ಕ್ರೋಧಃ ಪ್ರೆಸಾದಶ್ಚ ನಿರಘೋಸ್ತಿ ಕವಾಚಿನ | 


WHC ನಿಯಮಾದ್ವಧ್ಯಾನನಥ್ಯೇ ನ ಚ ಕುಖ್ಯತಿ Neal 
3 s = ಹ Jaar 2 2 
COST, ಥೆನ್ಯಃ ಪ್ರೆಹೃಷ್ಟಶ್ಚ ತಮುಸೌ ಯತ್ರ ತುಷ್ಯತಿ . leall 


on = ವ 
miyat ಸರ್ವಪ್ರಜಾಕಾನ್ತೆಃ ಪ್ರೀತಿಸಂಜನನೈ ಸಕೃ RORIS | 
be ಗ್ಯ 2 - a! = 
` ನಿಶ್ಚರ್ನಿರಂರುಜೇ ರಾಮೋ Dr's ಸೂರ್ಯ ಇವಾಂಶುಭಿಃ॥ ೪೮] 


ತವೆ ಇನೆ ಸಾ a 
ತ ನೀವಂಗುಣಸಂಪೆನ್ಸಂ ರಾಮಂ ಸತ್ಯಪರಾಕ್ರಮಮ | 
ಹಾಣಿ 


= r 
ಲೋಕಸಾಲೋಪಮಂ ನಾಥಮಕಾಮಯತ ಮೇದಿನೀ' lee} 


ವತ್ಸ ಶ್ರೇಯಸಿ ಜಾತಸ್ತೇ ದಿಷ್ಟ್ಯಾಸಸ ತವ ರಾಘ-ನ | 
ಷಾ ನ ಇರು ಮೆ > 

ಒಕ ಸುತ್ರಗುಣೈ Sorting ಮಾರೀಚ ಇನ ಕಾಶ್ಯಸಃ İzol - 
ಏಲಮಾರೋಗ್ಯಮಾಯಂಶ ಬಾ 


ಮಸ್ಕಿ ವಿದಿತಾತ ಸಃ 
ಆ f ©, a | 
ದೇವಾಸುರಮನುಷ್ಯೇಷು > ka 


ಸಗನ್ನ ರ್ವೋರಗೇಷು ಚ 


!1೫೧॥ 
SJORS e ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ರಾಜೆ €' eg 
23.5 ಕಶ Wow. 3 ೨ 4 ae eo 
3% ರಶ್ಚ ಶ್ಚ ಸೌರಜಾನಸಜೋ ಜನಃ Inst 


ಸ್ಲಿಯೊ ಸ್ಪ 
eae ನೃದ್ಧಾಸ್ತರುಣ್ಯಶ್ಚ ಸಾಯಂಪ್ರಾತಃ ಸಮಾಹಿತಾಃ | 
PSO, AOA, ರಾಮಸ್ಕಾಥೇೇ ಯಶಸ್ಸಿ ಸಃ! 


ವೆ 


MRO ಸರ್ವಶತ i 
3 ತಿನಿಬರ್ಹಣನು | 
ಪೆಶ್ಯಾನೋ ಯಾವ; ಸ J 3 
2 ನಬಜ್ಯಸ್ಥ o ತವ ರೌಜೋತ್ತ ಮಾತ್ಮ ಜವರ ll 
o ದೇವಡೇವೋಸನುಮಾತ್ಮ ಜಂ ತೇ 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಕೆ ಹಿತೇ VDA, ase [ 
ಹಿತಾಯ ನಃ ಶ್ರಪ್ರಮುದಾರಜಂಪ್ಟಂ 
ಮಂದಾಭಿಷೇಕ್ತುಂ ವರದ ತೃಮರ್ಹಸಿ 
ಇತ್ಯಾರ್ಸೆ 
y BE ಶ್ರೀಮಥ್ರಾ ಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿ 
ಅ ARY FOR e ದ್ವಿತೀಯಃ ಸರ್ಗಃ 


11೫೫11 
ಕಾವ್ಯೇ 
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3 ತೀಯ ಸರ್ಗಃ ೨೩೧: 


ತ್ನತೀಯಃ ಸರ್ಗಃ 


ಗ) 
ತೇಷಾನುಣ ೧ ಅಿಪದ್ಮಾನಿ ಪ್ರಗೃಹೀತಾನಿ ಸರ್ವಶಃ | 
Se 


ಪ್ರೆತಿಗೃ ಹ್ಯಾಬ್ರನೀಪ್ರಾಜಾ ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಿಯಹಿತಂ ವಚೆಃ ell 


ಅಹೋಸ್ತಿ DENY, ತಃ ಪ್ರಭಾವಶ 
ಯನ್ಮೇ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ES “ಹಂ ಸು 


ಇತಿ ಪ ಪ್ರತ್ಯಚಣ್ಯ ತಾನ್ರಾಜಾ tie) Sy ದನ್ನು ಎ I 
WAG O ವಾಮದೇವಂ ಚೆ ಶೇಷಾಮೆ ನೀವೋಪಶೃಣ್ಣತಾವರ್‌ lal 


24 


2 “eh, 
ಚೈತ್ರಃಶ್ರೀ ೀಮಾನಯಂ ಮಾಸಃ 'ಪ್ರಣ್ಯಃ ಪು ಖ್ರಿತೆಕಾನನಃ 
ಉರೌವರಾಜ್ಯಾಯಂ ರಾಮಸ್ಯ ಸನ್ನ Eo elt 


= 
ಶನೈಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಸ 
"SATO ಮಂನಿಶಾರ್ಮೂಲಂ ರಾಜಾ sae [1೫1 
ಅಭಿಷೇಕಾಯ ರಾವಂಸ್ಯೆ ಯತ್ಸರ್ಮು ಸಪರಿಚ್ಛಡಮ್‌ l 
ತೆದದ್ಯ BRAD, EAI ಪಯಿತುವುರ್ಹಸಿ elt 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಭೂಮಿಷಾಲಸ್ಯ SARL, e MOOdZS 
ಆದಿದೇಶಾಗ್ರ ಲೋ ರಾಜ್ಞಃ TRUER | ell. 


ಸುವರ್ಣಾದೀನಿ ರತ್ನಾನಿ ಬಲೀನ್ಸರ್ನೌಷಧೀರಪಿ | 

ಶುಕ್ಲ ಮಾಲ್ಯಾಸಿ ಲಾಜಾಂಶ್ಚ BE, ಮಧಾುಸರ್ಪಿಷೀ ॥೮॥ 
ಅಹತಾನಿ ಚೆ ವಾಸಾಂಸಿ ರಥಂ ಸರ್ವಾಯುಧಧಾನ್ಯಸಿ | 

ಚೆತುರಜ್ನ ಬಲಂ ಚೈ ನ ಗಜಂ ಚೆ ಶುಭಲಕ್ಷಣವರ್‌ lel 


ರವ್ಯಜನೇ ಶ್ಚೇತೇ ಧ್ವಜಂ ಛತ್ರಂ ಚೆ ಪಾಣ್ಣೂರಮ್‌ | 
tee Boston 32,590 "ean, ನಾಮಗ್ಗಿ ವರ್ಜಸಾಮ್‌ ೧೦॥ 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. ane eGangotri. 
PETE) ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣ 

ee 3 

4, 


5 e ಇ ವ್ಯೂ ಸಭಂ ಸಮಗ್ರಂ ವ್ಯಾಘ್ರ gst Bi 
ುಉಪಸ್ಸಾ ತಕ ಪ್ರಾತರೆಗ್ಗ we ne ತೇ | 


MALOS RIAT) ಸೃತ್ತಿ ತಿಂಚಿದೇಷ ಸವ್ಯಂ ತತ್ಸ ರ್ವಮಂಂಪಕಲು R colt 7 


ae ದ್ವಾರಾಣಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ನಗರಸ್ಯ ಚ 


EBR ನಸ್ರಗಿ ಿರಚಿ್ಯನ್ರಾ o ಧೂಪೈಶ್ಚ ಫ್ರಾ es % osli 

ಎ 
ನ o ಗುಣವದ ಿಶ್ತೀರೋಪಸೀಚನನ್‌ ‘| ಗ 
; ಸಿದ್ದಿ ಚಾನಾಂ ಶತಸಾಹಸ್ರೇ" ಯಂತ್ರ ಕಾಮಮಲಂ ಭನೇತ: logii 


ERB, 933 ® ಜಮುಖ್ಯಾನಾಂ ಶ್ವ 8 ಪ್ರಭಾತೇ ಚತ ky 
' ಘೃ “So ದಧ ಚೆ ಲಾಜಾಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಶ್ಟ್‌ ನಿ ಪುಷ್ಕಲಾ . ॥೧೪॥ ; 


` :ಸೂರ್ಯೆಂಭ್ಯುದಿತಮಾತ್ರೇ ಶ್ತೋ ಭನಿತಾ ಸ್ಥ ಸ್ವ A, soe dase 1. 
:: 20, By, ನಿಮನ್ವ್ರ್ಯನ್ನಾಂ ಕಲ್ಪ ಕನಾ ಮಾಸನಾಥಿ ಚ dosh- 
oi ಆಬಧ್ಯನ್ತಾಂ ಪತಾಕಾಶ್ಚ ರಾಜಮಾರ್ಗಶ್ಚ ಸಿಚ್ಯ ತಾಮ್‌ - ofall 
ಸರ್ವೇ ಚೆ ತಾಲಾವಚೆರಾ ಗಣಿಕಾ ಶ್ಚ ಸ್ವಲಂಕೃ ತಾಃ ‘lls 
; ಸ ಿ ತೀಯಾಮಾಸಾದ್ಯ ತಿಷ್ಠ So, ನೃ ಪನೇಕ ಸ -: ell 


ಇಹೇವಾಯತನಚ್ಛೆ ತ್ಯೇಷು ಸಾನ ALR 238. ಸೆದಕ್ಷಿಣಾಃ i 


;:-ಉಷಿಸ್ಕಾ ಹೆಯಿತವ್ಯಾಃ ಸ್ಯುರ್ಮಾಲ್ಯಯೋಗ್ಯಾಃ 282,58 ಫ್‌ ie ie ಈ 


| ಜದೀರ್ಥಾಸಿಬದ್ಧಾ ಯೋಧಾಶ್ಚ ಸಂನದ್ದಾ ಹೃಷ್ಣ ಮಾನಸಾಃ | 
1G ಸಮಹಾರಾಜಾಜ್ನ ೫೦ ಶೂರಾಃ V AIR, ಮಹೋದಯವರ೯॥೧೯[” 


GZ ಏನಂ ವ್ಯಾದಿಶ್ಯ HHP) ತಾ $ ಕ್ರಿಯಾಸ್ತತ್ರ MVR, ತೌ l 
; 8B, 308, = ಯಜೆ eae ಪಾರ್ಥಿವಾಯಂ. ನಿನೇದ್ಯ ಸಃ “sol 


೨6ಸೃತನಿಂತ್ಯೇವ ಚಾಬ್ರೂತಾಮಭಿಗಮ್ಯು ans, ತಿಮ್‌ | 
_ ಇಯಘೋಕ್ತ ನಚೆನಂ ಪ್ರೀತೌ ಹರ್ಷಯುಕ್ತಾ.' ದ್ವಿಜರ್ಸಭಾ ॥೨೧॥ . 
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ತೈ ಕೀಯಃ ಸರ್ಗಃ ೨ತ್ಲಡಿ 


ತತಃ ಸುಮನ್ತ್ರಂ ದ್ಯುತಿಮಾನ್ರಾಜಾ ನಚೆನಮಬ್ರನೀತ್‌ | 
ಎರಿ! ಕೃತಾತ್ಮಾ ಭವತಾ ಶೀಘ್ರ ನಾನೀಯತಾವಿತಿ  ॥೨೨॥ 


PI ತಥೇತಿ ಸ್ರ 'ತಿಜ್ಜಾಯ ಸುಮನ್ಮೋ ರಾಜಶಾಸನಾತ್‌ | 
ಜ್‌ ರಾಮಂ.ತತ್ರಾ ನಂಖಾಂಚಸೆ e SDE ರಥಿನಾಂ ವರವ =| Dall 


'-೨ಅಢ”ತತ್ರ 'ಸೆಹಸಸೀನಾಸ್ತ ದಾ ದಶರಥಂ ನೃಷೆಮ್‌ | 
ಇಇ. PYARE ಪ್ರತೀಜ್ಯಾಶ್ಚ ದಾಶ್ರಿಜಾತ್ಯಾಶ್ಚ ಭೂನಿಂಸಾಜ 


Th 30 ewa, 259, ರ್ಯಾಶ್ಚ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ವನಕ್ಕೆ ಲಾಸ್ತ್ರವಾಸಿನಃ | 
P 'ಸಉಷಾಸಾಂಚತ್ರಿರೇ ಸರೇ ತೆಂ ದೇವಾ ವಾಸೆ ಸನಂ ಯಥಾ ॥ ೨೫1: 


pe ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸೆ ಬಾಜರ್ಸಿರ್ಮರುತಾಮಿವು ವಾಸವಃ | 
ನಕ ಪ್ರಾಣಾ Q ಗ ದದರ್ಶಾಯಾನ್ತ ಮಾತ್ಮ ಜನ್‌ ೬ 


C 


RB EaR ್ರಿತಿಮಂ ಲೋಸೇ NII SGP CANS | 
iv. Ba 1“ ಮಹ್ಮಾಸತ್ತ್ವಂ ಮತ್ತ ಮಾತಜ್ನ MeN 8° || elt 


aa (ಇಇ. | 


ಇ 


ಸ್ಯಾನ್ನ, ನನಂ ಧಮನಿ ಪ್ರ ಯೊದರ್ಶನಮ್‌ | 
ರೂಘಾನನರ್ಯೆಗುನೆ 8 ಪುಂಸಾಂದೃ ಸ್ಟ ಚಿತ್ತಾ ಸಹಾರಿಣವು್‌ ॥ 


Ara £e 


2 'ಧರ್ಮಾಭಿತಪ್ತಾ 8 ಪರ್ಜನ್ಯಂ ಹ್ಲಾದಯೆನ್ಹನಿಳಿವ ಪ್ರಜಾಃ l 
0° ತೆತರ್ಪೆ RITO ಪತ್ಯಮಾನೋ ನರಾಧಿಷ! ॥೨೯॥ 


ಅನತಾರ್ಯ, Ros, ಸ್ತು ರಾಘವಂ ಸೈನ್ನ ನೋತ್ತಮಾತ್‌ | 
* 888 Hace ಗಜ ನ್ವಂ Mo, er OF ಪೃಷ್ಠತೋಂನ್ಜಗಾತ್‌ Ik 


i yp 10 ‘Rive 


ಸ ತೆಂ ಕೆ ಲಾಸಕ್ಕ ಜಾಭಂ ಪ್ರಾಸಾದಂ SIDS ವಃ! 
ಅರುಕಸೀಹ ನೃ ao ದ್ರ ಷು ಈ ಸಹ. ಸೂತೇನ ರಾಘವಃ ॥೩೧॥ 


roa Ge Beg een 1,3೬೬0 


A Bd, MH ಲಿರಭಿಪ್ರೇತ್ಯ ಪ್ರ ನಿತುರಕ್ತಿಕೇ | 
ತ ಶಾ > AORT ಬ ವವನ್ನೇ 'ಚಿರಣೌ dos lasik 


Tarra C600 
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-93V ಶ್ರೀಮುದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
'ತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಣತಂ HOS Fe ಕೃತಾ ೧ ಲಿಪುಟಿಂ ನೃಪಃ | 
ಗೆ ಹ್ಯಾಲಿ ಲೌ ಸಮಾಕ ನೈಷ ಸ BR, ಚ ಪ್ರಿ ಯಮಾತ್ಮ ಜನತ |! ೩೩! 


BA y ಚಾಭ್ಯುದಿತಂ ಸಮ್ಯುಜ್ಮಣಿಕಾಇ್ಸ್‌ ನಭೂಷಿತವ | 
-ದಿದೇಶ ರಾಜಾ ರುಚಿರಂ ರಾಮಾಯ ವರಮಾಸನನತ್‌ || ೩೪ 


`ತವಾಸನವರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವ್ಯದೀಪಯಂತ ರಾಘವಃ | ' 
ಸ್ವಯೈವ ಪ್ರಭಯಾ ಮೇರುವಮುದಯೇ ವಿಮಲೋ ರವಿಃ lazil 


`ಶೇನ ವಿಭ್ರಾಜತಾ ತತ್ರ ಸಾ ಸಭಾಭಿನ್ಯರೋಚಿತ | 
-DANION ಗೃಹನಕ್ಷತ್ರಾ Sins ದೌ ರಿವೇನ್ನು ನಾ Hazell 


ತಂ ಪಶ್ಯಮಾನೋ ನೃಪತಿಸ್ತುತೋಷ ಪ್ಪ ಯಮಾತ್ಮ ಜಮ್‌ | 


voos ತವಿಂವಾತಾ , ಸಮಾಡರ್ಶತಲಸಂಸ್ಥಿ ತಮ್‌ 1೩೭1 


CA ತೆಂ ಸಸ್ಮಿತಮಾಭಾಷ್ಯ ಪುತ್ರಂ ಪುತ್ರನತಾಂ ವರಃ | 


ಉವಾಜೇದಂ ನಚೋ ರಾಜಾ ದೇನೇನ್ಹ ೨ನೀವ ಕಾಶ್ಯಪೆಃ asil ' 


'ಜ್ಯೇಷ್ಮಾ ಯಾವುಸಿ ಮೇ BBV, 0  ಸೆದೃ ಶ್ಯಾಂ ಸದೃಶಃ ಸುತಃ | , 


ಉತ್ತ Ba? ಗುಣಶ್ರೇಷ್ಠೋ ೬. wand, ಜಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ॥ 
'ತ್ವಯಾ ಯತಃ ಪ್ರಜಾಶ್ಚೇಮಾಃ R ಸ್ವಗುಣೈ Code? ತಾಃ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಪುಷ್ಯ ಯೋನ ಯೌನರಾಜ್ಯಮವಾಪ್ಲು 5 voll 
ಕಾಮತಸ್ಸ್ವಂ ಪೈಕ VIS ನಿನೀತೋ ಗುಣವಾನಸಿ | 
Tadda ತು ಸ (ಹಾತ್ಸು ತ್ರ ನಕ್ಸಾ ಕ್ರಿಮಿ ತೇ ಹಿತಮ್‌ ॥೪೧॥ 


ಭೂಯೋ ನಿನಯಮಾಸ್ಥಾ ಯ ಭನ ನಿತ್ಯಂ ಜಿತೇನ್ಹ ಯ | 
'ಹಾಮಳ್ಳೊ ಧಸಮುತ್ಥಾ ಜೆ ತ್ಯಜೇಥಾ ವ್ಯಸನಾಫಿ ಚ [೪31 


ಪರೋಕ್ಷಯಾ ವರ್ತಮಾನೋ ನ ವೃತ್ತ್ಯ್ಯಾಪ one ತಥಾ | 
URIS; Bw, ತೀಃ ಸರ್ವಾಃ ಫೆ Ly, 8250 0, HOT i ಯಂ leall 
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ಚತುರ್ಥಃ ಸರ್ಗಃ ೨೩೫ 


BAT ಗಾರಾಯುಧಾಗಾಕೈ s ಕೃತ್ವಾ ಸನ್ನಿ ಚೆಯಾನ ಹೊನ | 


“ಇಷ ಸ್ಟಾನುರಕ್ತನ ಪ್ರ ಕೃತಿರ್ಯಃ” ಪಾಲಯಂತಿ ಮೇದಿನೀಮ್‌ 


evil 
ತಸ್ಯ ನನ್ಹ ನ್ರಿ ಮಂತ್ರಾಣಿ ಲಜ್ಭಾ gr )ಿತನಿನಾಮರಾಃ I 
BAD EN 3, ಮಾತ್ಮಾ ನಂ TEN ವಂ ಸಮಾಚೆರ _ ॥೪೫॥ 


ತಚ್ಚ ಕಾ F ಸುಹ 2, TI, Ay ಓಾಮಸ್ಯ ಪ್ರಿ ಏ,.ಯಂಕಾರಿಣಃ | 

ತ್ವರಿತಾಃ ಶೀಘ್ರ ಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಕಾಸಲ್ಯಾಯ್ದೆ ನೈವೇದಯಂನ್‌ lean 
A ಹಿರಣ್ಯಂ ಚೆ ಜೆ ಗಾಶ್ಚೆ 4ನ ರತ್ನಾ ನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚಿ | 
ವ್ಯಾದಿದೇಶ ಪಿ ್ರ ಯಾಖ್ಯೀಭ್ಯತ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಪ್ರ ಪ್ರಮುಜೋತ್ತಮಾ leel 


ಅಥಾಭಿವಾದ್ಯ ರಾಜಾನಂ ರಥಮಾರುಹ್ಯ ರಾಘವಃ | 
"ಯಯೌ ಸ್ವಂ ದ್ಯುತಿ ROR CS ಜನೌಷ್ಟೊ 8 ಸರಿಪೂಜಿತಃ 


Ilvsll 
* ತೇ ಚಾಸಿ ಪೌಲ ನೃಸತೇರ್ವಚಿಸ್ತ. 
ed.) 52, ತದಾ ಲಾಭನಿಂನೇಷ್ಟಮಾಶು [ 
=) 
sated ಮಾವುತ ಗೃಹಾಣಿ ಗತ್ವಾ 
ದೇನಾನ್ಸಮಾನರ್ಚುರತಿಸ್ಪ್ರ ಹೃಷ್ಟಾಃ lecli 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮುಪ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
` : ಅಯ್ಯೋಘ್ಯಾಶಾಣ್ಮೇ ತೃತೀಯಃ ಸರ್ಗಃ 


ಚಿತುರ್ಥಃ ಸರ್ಗಃ 


ಗತೇಷ್ಟಥ ನೃಪೋ ಭೂಯಃ, ಪೌರೇಷು ಸಹ ಮಸ್ತಿ ಭಿಃ। 
ಮನ್ತ್ರ 05D, ತತಶ್ಚ ze ag, ಯಜ್ಞಃ ಸ ನಿಶ್ಚ ಯಮ್‌ Noll 


ಶ್ವ ಏನ ಪ್ರಷ್ಟೋ ಭವಿತಾ ಶ್ಪೋಭಿಷೇಚೈಸ್ತು ಮೇ ಸುತಃ! 
ಲಾನೋ ರಾಜೀನತಾನ್ರಾಶ್ಸೋ ಯಾವರಾಜ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರಭುಃ [loll 
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೨೩೬ ಶ್ರಿ "ಮದ್ವಾಲ್ಲಿ ನವ: ಆಯೊನಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 


ee ಶೆ “ema, ಗಣ್ಳ ಹಮಾವಿಕ್ಯ ee ಹಶರಥಸ್ತ wo | 


ou 


೧ 


'ಪ್ರತಿಗ್ಗ 1 Bs ತು ತದ್ವಾ ಕಂ ಸೂತಃ ಪುನರುಷಾಯಯಾ | 


“ಧಾಮ ಭವನಂ ಶೀಪ ಲ £2 ಮಮ್ಸಾನಯಿತುಂ ಪ್ರನಃ lalf 


ನಾ ಿಕಿಸ್ಸೈರಾವೇದಿತಂ ತಸ್ಯ ಲಾವ ಮ್ಮಾಯ್ಲಾಗಮನಂ ಪು ಸಃ 


ಸತು ತ್ತ ವ Oh ಬಾಮುಸ್ತ 0 ಪ್ರಾಪ್ತಂ SzD ಥಿ ), ತೋಂಭವ ತ 


2 ನೇಕ ಚ್ಛಿ zo g, edo ರಾಷ್ಟೋ settee ಬ್ರವೀತ್‌ | 


“ಎಯೆದಾಗನವ 3 2 
Saa, ತ ೦ತೇ ಭೂಯನಸ್ತ RGD, y ಸ್ಯ ಕೇಷತಃ Hel 


೫5೧ ತಮುವಾಚಿ ತತಃ ಸೂತೋ ರಾಜಾ ತ್ವಾಂ. ಪ್ರ ಷ್ಟು ವಿಂಚ್ಛ 8 | 
te “ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರ ಪೆ ನಾಣಮತ್ರ 3, ೦ ಗಮನ್‌ oli goats aa Nell 


198 ಸೂತನಜಿಃ ಶ್ರು ತ್ವಾ ರಾನೋಪಿ ತ್ವರೆಯಾನ್ಸಿ 33! 


ek : B, ಯಯಾ ores ಪ್ರನದ 3 Fao, o ನರೇಶ್ಶ ಶವ್‌ Îl esil: i 


BO ಶ್ರು ತ್ಕಾ ಸಮನುಪಾ 2), 0 ರಾಮಂ(ದಶರಥೋ ನ ನ್ನಪಃ। 
ಎಫ್ಟ ಈ n, ಚ ನಿನಕ್ಷುಃ ಪಿ ಪ್ರಿಯವಂಂತ್ರ್ತ ಮರ್ಮು 


ler 
DE sam 5 Cas ಚೆ ಶಿ ಶ್ರೀಮಾನ್ರಾಘವೋ' ಭನನಂ:ಸಿತು | 
ದದರ್ಶ ಪಿ 
i ತರಂ ದಾತ 4; cheba, By so ಲಿಃ Tool 
Ae ee © ತಮುತಾ ಫೆ ಪ್ಯು ಸಂಪು ಭೂನಿಂಪ। | 
R ಪ್ರ ಧ್ಯ ಚಾಸನಂ A 4 ರಾನುಂಚ ಚ ಪುನರಬ್ರವೀತ್‌ look ' 
| Pano ವೃ 3) Bu, ಆಸಿ L Aparaire 
PET ಾ ಭೋಗಾ ಮಯೇಪ್ಸಿ ತಾಃ l 
SET ಕ್ರತುಶತೈಸ್ತ KER ©, BOOBS, g "las 
s a ಕತತ yago oag. ee ಭುನಿ। 
ತ್ರಮಿಷ್ಟ ನುಧೀತಂ ಚಿ ಮುಯಾ ಪುರುಷಸತ್ತಮ 1೧೩! 
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ಚತುರ್ಥಃ ಸರ್ಗಃ : ೨೩೭ 


ಅನುಭೂತಾನಿ ಚೇಷ್ಟಾನಿ ಮಯಾ ವೀರ ಸುಖಾನ್ಯಹಿ | 


 ದೇವರ್ಷಿಪಿತೃನಿಪ್ರಾಣಾನುನೃ ಣೋಸಸ್ಮಿ ತಥಾತ್ಮನಃ low 


ನ *ಂಚಿನ್ನಮ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತವಾನ್ಮತ್ತಾಭಿಷೇಚನಾತ್‌ | 
& ಶ್ರ ಕು 
ಅತೋ ಯಿತ್ತ್ವಾಮಹಂ ಬ್ರೂಯಾಂ ತನ್ಮೇ ತ್ವಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ! 


3 e 2 Erato] 
ಅದ್ಯ ಪ್ರಕೃತಯಃ ಸರ್ವಾಸ್ಟ್ಯಾನಿಂಚ್ಛಸ್ತಿ ನರಾಧಿಪವತ್‌ | 


ಅತಸ್ತ್ಯಾಂ ಯುಂವರಾಜಾನಮಂಭಿಷೇಕ್ಸ್ಯಾವಿಂ ಪುತ್ರಕ: ಗಂಗ 


ಅಸಿ ಚಾಡ್ಯಾಶುಭಾನ್ರಾಮು ಸ್ವಷ್ಟಾನ್ಸಶ್ಯಾನಿಂ ದಾರಂಣಾನ್‌ l. 
ಸನಿರ್ಫಾತಾ ದಿವೋಲ್ಯಾಶ್ಚೆ ಪತಸ್ತಿ ಹಿ Hower, wos lloalt 


ಅವಷ್ಟಬ್ಬಂ ಚೆ ಮೇ ರಾಮ ನಕ್ಷತ್ರಂ ದಾರುಣೈಗ್ರ್ರಕೈ | 
ಆವೇದಯಂಸ್ತಿ ದೈವಜ್ಞಾಃ ಸೂರ್ಯಾಜ್ಗಾ ರಕರಾಹುಭಿಃ losi 


ಪ್ರಾಯೇಣ ಹಿ ನಿಮಿತ್ತಾನಾನಿೀದೃ ಶಾನಾಂ ಸವಂಂದ್ದ ase | 


ರಾಜಾ ಮೃತ್ಯುಮುವಾಸ್ಲೋತಿ ಘೋರಾಂ ವಾಪದನ್ಯುಚ್ಛತಿ Il ೧೯॥ 
ತವ್ಯಾವದೇವ ಮೇ ಜೇತೋ ನ ನಿಮಂಹ್ಯತಿ ರಾಘವ! 
ತಾವದೇವಾಭಿಷಿಇ್ಸಿಸ್ವ ಚಲಾ ಹಿ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಮತಿಃ ॥ ೨೦॥ 


ಅದ್ಯ ಚೆನ್ನೋಂಭ್ಯುಷೆಗತಃ ಪುಷ್ಯಾತ್ಪೂರ್ವಂ ಪುನರ್ವಸೂ।! 
ಶ್ವಃ ಪುಷ್ಕಯೋಗಂ ನಿಯತಂ ವಶ್ಚ್ಯನ್ತೇ ದೈವಚಿಸ್ತಕಾಃ ॥೨೧॥ 
ತತ್ರ ಪುಷ್ಯೇಂಭಿಷಿಳ್ಬ ಸ್ಟ ಮನಸ್ಸರಯತೀನ ಮಾಮ್‌ | 


ಶ್ವಸ್ತ್ವಾಹಮಭಿಷೇಕ್ಸ್ಟ್ಯಾನಿಂ ಯೌವಲಾಜ್ಯೇ ಪರಂತಪೆ .' lost 


ತಸ್ಪಾತ ಯಾದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ನಿಶೇಯಂಂ ನಿಯತಾತ್ಮನಾ l 

ಸಹ ವಧ್ದೋಪನಸ್ತವ್ಯಾ ದರ್ಭಪ್ರಸ್ತರಶಾಯಿನಾ - lsali 
ಸುಹೃದಶ್ಚಾಪ್ರಮತ್ತಾಸ್ಟ್ಯಾಂ ರಕ್ಷನ್ಸ್ಟದ್ಯ 3008, 38 | a 
BIO, ಬಹುನಿಘ್ನಾನಿ ಕಾರ್ಯಾಣ್ಯೇನಂನಿಧಾನಿ ಹಿ ॥೨೪॥ 
[16]-2 
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223 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


DBP, CASS, ಭರತೋ ಯಾವದೇನ ಪುರಾದಿತಃ | 
ತಾವದೇವಾಭಿಸೇಕಸ್ತೇ ಪ್ರಾಪ್ತೆಕಾಲೋ ಮತೋ ಮನವು ॥೨೫॥ 


ಕಾಮಂ ಖಲು ಸತಾಂ ವೃತ್ತೇ ಭ್ರಾತಾ ತೇ ಭರತಃ ಸ್ಥಿತಃ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ನುವರ್ತೀ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ Hono, coe Bea, ಯ8॥ 
“G0, do ಚಿತ್ರಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮನಿತ್ಯವಿಂತಿ ಮೇ ಮತಿಃ | 

ಸತಾಂ ಚೆ ಧರ್ಮನಿತ್ಯಾನಾಂ ಕೃತಶೋಭಿ ಚಿ ರಾಘವ 11೨೭! 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸೋಭ್ಯನುಜ್ಞಾತಃ ಶ್ವೋಭಾವಿನ್ಯಭಿಷೇಚನೇ | 
ವ್ರಜೇತಿ ರಾಮಃ ಪಿತರಮಭಿವಾದ್ಯಾಭ್ಯಯಾದ್ಧೃ ಹಮ್‌ los ' 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಚಾತ್ಮನೋ ವೇಶ್ಮ CDA CA Hes Rees ae l 

BS, ARN Vax, a9, ಮಾತುರನ್ತಃಪುರಂ odoo ॥೨೯॥ 
j ತತ್ರ ತಾಂ ಪ್ರವಣಾಮೇವ ಮಾತರಂ ಕ್ರೌಮವಾಸಿನೀವು | 
ವಾಗ್ಯತಾಂ ದೇವತಾಗಾರೇ ದದರ್ಶಾಯಾಚೆಶೀಂ ಶ್ರಿಯಮ್‌ llaol 
ಪ್ರಾಗೇನ ಚಾಗತಾ ತತ್ರ ಸುಮಿತ್ರಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತೆಥಾ | 

ಸೀತಾ ಚಾನಾಯಿತಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಿಯಂ ರಾಮಾಭಿಷೇಚೆನವ್‌18೧॥ 
ತೆಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಹಿ ಕೌಸಲ್ಯಾ ತಸ್ಮಾ ವಾಮೀಲಿತೇಕ್ಷಣಾ | 
ಸುವಿಂತ್ರಯಾನ್ನಾ ಸಮಾನಾ ಸೀತೆಯಾ ಲಕ್ಷ ೬ೇನಚಿ llash 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪುಷ್ಯೇಣ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಯೌನರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಚೆನಮ್‌ I 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೇನ ಪುರುಷಂ ಧ್ಯಾಯಮಾನಾ ಜನಾರ್ದನಮ್‌ ॥ 
ತಥಾ Re ee ಮಾಮೋನ ಸೊಅಭಿಗಮ್ಯಾಭಿನಾದ್ಯ ಚಿ! 

ಉವಾಚೆ ನಚೆನಂ ರಾನೋ ಹರ್ಷಯಂಸ್ತಾಮನ್ಡಿ ನಿತಾಮ್‌ |೩೪॥ 


emh ಪಿತ್ರಾ ನಿಯುಕ್ತೋಸ್ಕಿ ಸ್ರ ಜಾಪಾಲನಕರ್ಮುಜಿ | 
ಭನಿತಾ ಶೊೋಂಭಿಸೇಳೋಯಂ ಯಥಾಮೇ ಶಾಸನಂ ಫಿತುಃ ॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಚತುರ್ಧಃ ಸರ್ಗಃ ೨೩೯ 
ALB HDA, HAIR, ನ್ಯಾ ರಜನೀಯಂ ಮಯಾ ಸಹ |: 
DIN ತ್ವಿಗುಪಾಧ್ಯಾಯೈಃ ಸಹ ಮಾಮುಕ್ತವಾನ್ಸಿತಾ lael 


“ಯಾನಿ ಯಾನ್ಯಶ್ರ ಯೋಗ್ಯಾನಿ ಶ್ಹೋಭಾನಿನ್ಯಭಿಷೇಚೆನೇ [ 
ತಾನಿ ಮೇ ಮಜ್ಗ ಲಾನ್ಯದ್ಯ ವೈದೇಹ್ಯಾಶ್ಚಾಪಿ ಕಾರಯಂ 1೩೭1 


ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತು ಕೌಸಲ್ಯಾ ಚಿರಕಾಲಾಭಿಕಾಂಕ್ಷಿತಮ್‌ | 

WAF WG, ಕುಲಂ ವಾಕ್ಯವಿಂದಂ ರಾಮಮಭಾಷತ llasil 
ವತ್ಸ ರಾಮ ಚಿರಂ ಜೀನ ಹಶತಾಸ್ತೇ BODY ನಃ | 
'ಜ್ಞಾತೀನ್ಮೇ ತ್ವಂ ಶ್ರಿಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸುವಿಂತ್ರಾಯಾಶ್ಚ ನನ್ನಯ ॥ 
'ಕಲ್ಯಾಣೇ ಬತ ನಕ್ಷತ್ರೇ ಮಯಿ ಜಾತೋಸಸಿ ಪುತ್ರಕ | 

“ಯೋನ ತ್ವಯಾ ದಶರಥೋ ಗುಷೈರಾರಾಧಿತಃ ಹಿತಾ ' voll 


ಅನೋಘಂ ಬತ ಮೇ ಕ್ಪಾನ್ಮಂ ಪುರುಷೇ ಪುಷ್ಪ ರೇಕ್ಷಣೇ [ 
'ಯೇಯಮಿಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಕಂರಾಜ್ಯಶ್ರೀಃ ಪುತ್ರ ತ್ವಾಂ ಸಂಶ್ರಯಿಷ್ಯತಿ ॥೪೧॥ 


ಇತ್ಯೇನಮಂಸ್ತೋ ಮಾತ್ರೇದಂ ರಾಮೋ ಭ್ರಾತರಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
HO, OO ಪ್ರಹ್ಹಮಾಸೀನಮಭಿವೀಕ್ಷ್ಯ 4, 808, 3 le oll 


'ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಮಾಂ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರಶಾಧಿ ತ್ವಂ ವಸುಂಧರಾಮ್‌ | 
ದ್ವಿತೀಯಂ ಮೇಂನ್ತರಾತ್ಮಾನಂ ತ್ವಾಮಿಯಂ ಶ್ರೀರಂಪಸ್ಥಿ ತಾ ileal 


'ಸೌಮಿತ್ರೇ ಭುಂಕ್ಷು ಭೋಗಾಂಸ್ಕೃವಿಷ್ಟಾನ್ರಾಜ್ಯಫಲಾನಿ ಚೆ | 
'ಜೀನಿತಂ ಚೆ ಹಿ ರಾಜ್ಯಂ ಚೆ ತ್ವದರ್ಥಮಭಿಕಾಮಯೇ 11೪೪1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ರಾಮೋ ಮಾತರಾವಭಿವಾದ್ಯ ಚl (್ಗ್ಳಜ 
ಅಭ್ಯನುಜ್ಞಾಸ್ಯ ಸೀತಾಂ ಚೆ ಜಗಾನು 7,0 ನಿನೇಶನನ್‌ lezi 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಚಿತುರ್ಥಃ ಸರ್ಗಃ 
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೨೪೦ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮೂಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
BWP, ROE ಸರ್ಗಃ 
ಸಂದಿಶ್ಯ ರಾಮಂ ನೃಪತಿಃ ಶ್ವೋಭಾನಿನ್ಯಭಿಷೇಚನೇ | 
ಪುರೋಹಿತಂ ಸಮಾಹೂಯ ವಸಿಷ್ಠ ನಿಡಮುಬ್ರನೀತ್‌ 1೧18 
ಗೆಚ್ಛೋಪೆನಾಸಂ ಕಾಕುಶ್ಸ್ಮಂ ಕಾರಯಾದ್ಯ ತಪೋಧನ | 
ಶ್ರೀಯಶೋರಾಜ್ಯಲಾಭಾಯ HD, ಸಹ ಯತವ್ರತಮ್‌ Il ol} 
. ತಥೇತಿ ಚೆ ಸ ರಾಜಾನಮುಶ್ತ್ವಾ ವೇದವಿದಾಂ ವರಃ | 
ಸ್ವಯಂ ವಸಿಷ್ಠೋ ಭಗವಾನ್ಯಯೂಾ ರಾಮನಿವೇಶನಮ್‌ all! 
'ಉಪವಾಸಯಿತುಂ ರಾಮಂ ಮನ್ತ್ರನಿನ್ಮಸ್ತ್ರ ಕೋನಿಡಮ್‌ 1 
ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ರಥವರಂ ods, ಮಾಸ್ಕಾಯಂ ಸುದೃಢವ್ರತಃ lelh - 
ಸ ರಾಮಭವನಂ Syry WOO CoB) HHS, ಭವ | 
ತಿಸ್ರಃ ಕಳ್ಸ್ಯಾ ರಥೇನೈವ ನಿವೇಶ ವಯನಿಸತ್ತನಂಃ 11೫! 
ತನಾಗತನೈುಷಿಂ ರಾಮಸ್ಸ್ವೈರನ್ನಿವ ಸಸಂಭ್ರಮಃ | 
ಮಾನಯಿಷ್ಯನ್ಸ ಮಾನಾರ್ಹಂ ನಿಶ್ಚಕ್ರಾನಂ ನಿವೇಶನಾತ್‌ Heit 
ಅಭ್ಯೇತ್ಯ ತೈರಮಾಣೋಥ ರಥಾಭ್ಯಾಶಂ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ತಕೋವಶಾರಯಾಮಾಸ ಸರಿಗೃಹ್ಯ Spog BR Malt 
ಸ ಚೈನಂ ಪ್ರಶ್ರಿತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಭಾಷ್ಯಾಭಿಪ್ರಸಾವ್ಯ ಚೆ | 
ಪ್ರಿಯಾರ್ಹಂ ಹರ್ಷಯನ್ರಾನುನಿತ್ಯುವಾಚಿ ಪುರೋಹಿತಃ ॥೮॥ 
ಪ್ರಸನ್ನಸ್ಕೇ ಪಿತಾ ರಾಮ ಯಾವರಾಜ್ಯಮವಾಪ್ಸ್ಸ್ಯಸಿ | 


ಉಪವಾಸಂ ಭವಾನದ್ಯ ಕರೋತು ಸೆಹ ಸೀತಯಾ llet 


ಪ್ರಾತಸ್ತ್ಯಾನುಭಿಷೇಕ್ತಾ ಹಿ ಯಾವರಾಜ್ಯೇ ನರಾಧಿಪಃ | 
ಪಿತಾ ದಶರಥಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಯಯಾತಿಂ ನಹುಷೋ ಯಥಾ 1೧00 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ತದಾ ನಸಾಮುಮುಪನಾಸಂ ಯಂತವ್ರತವ | 


ಮನ್ತ್ರನತ್ಯಾರಯಾಮಾಸ ವೈದೇಹ್ಯಾ ಸಹಿತಂ ಮುನಿಃ loot 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ae ಮಃ ಸರ್ಗಃ ೨೪೧ 
ತತೋ ಯಥಾವದ್ರಾಮೇಣ ಸ ರಾಜ್ಞೋ ಗುರುರರ್ಜಿತಃ | 
ಅಭ್ಯನುಜ್ಞಾ B F FBS, o 030.0359 ರಾಮನಿವೇಶನಾತ್‌ [lo oll 
'ಸುಹ್ನ ೈದ್ರಿಸ್ತತ್ರ ರಾನೋಪಿ ಸುಖಾಸೀನಃ ಪ್ರಿಯಂವದೈಃ। 
`ಸಭಾಜಿತೋ ಸ ತಾನನುಜ್ಞಾಸ್ಯ ಸರ್ವಶಃ lloall 
'ಹೃಷ್ಟನಾರೀನರಯಂತಂ ರಾಮಣೇಶ್ಮ ತದಾ ಬಭೌ | 
ಯಥಾ ಮತ್ತದ್ದಿಜಗಣಂ ಪ್ರಫುಲ್ಲನಲಿನಂ ಸರಃ lov 
ಸ ರಾಜಭವನಸಪ್ರಖ್ಯಾತ್ತಸ್ಮಾಪ್ರಾಮುನಿಷೇಶನಾತ್‌ | 
'ನಿರ್ಗತ್ಯ ದದೃ ಶೇ ಮಾರ್ಗಂ ವಸಿಷ್ಮೋ ಜನಸಂವೃತಮ್‌  ॥೧೫॥ 


ವೃನ್ನವೃನ್ಷೆ )ರಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ರಾಜಮಾರ್ಗಾಃ ಸಮನ್ಮತಃ | 


ಜಾ ಕು ಶೂಹಲಜನೈ ವನ್ಯ ತಾಃ ॥೧೬॥ 
| 'ಜನವೃ ನ್ನೋನಿರಿಸಂಘರ್ಷಹರ್ಷಸ್ಥನವತಸ್ಸ 

6 ರಾಜಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಸಾಗರಸ್ಯೇನ ax, ao lloall 

ಸಿಕ್ತಸಂಮೃಷ್ಟರಥ್ಯಾ ಹಿ ತಥಾ ಚೆ ನನಮಾಲಿನೀ। 

ಅಸೀದಯೋಧ್ಯಾ ತದಹಃ ಸ cee ಜಾ Ilosl 


ತದಾ ಹ್ಯಯೋಧ್ಯಾನಿಲಯಃ ಸಸ್ತ್ರೀಬಾಲಾಕಂಲೋ ಜನಃ! 
ಪಾಮಾಭಿಷೇಕನಾಕಾಂಸ್ಲನ್ನಾ ಕಾಂಕ್ಸಮುವಯಂ ರವೇಃ llocll 
ಪ್ರೆ ಜಾಲಂಕಾರಭೂತಂ ಚೆ 
ಜನಸ್ಯಾನನ್ನನರ್ಧನವರ್‌ | 
eB, Foes Boe. ನೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ : 
ತನುಯೋಧ್ಯಾಮಹೋತ್ಸವಮ್‌ {loon 
ಏನಂ ತೆಂ ಜನಸಂಬಾಧಂ ರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಪುರೋಹಿತಃ | 
'ವ್ಯೂಹನ್ನಿ ವ ಜನೌಫಂ ತಂ ಶನೈ ರಾಜಕುಲಂ ಯಯಾ ॥೨೧॥ 
ATG) 3238) ಬ್ಯಂಪ್ರಾ ae ಮಧಿರುಹ್ಯ ಸಃ। 
ಸನೀಯಾಯ ಸರನೆ 5 es oe ics ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ loll 


CC-0: Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
೨೪೨ ಶ್ರೀಮದಾ ಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ತಮಾಗತನುಭಿನೆ ಶ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಹಿತ್ವಾ ರಾಜಾಸನಂ ನೃಪಃ | 
BRR ಸಚಿ ak, ತತ ತನಿತ್ಯಭ್ಯವೇವಯ ತ್‌ -isal 


ತೇನ 3, ವ ತದಾ ಸ ಸಹಾಸೀನಾಃ ಸಭಾಸವಃ | 
ಆಸನೇಜ್ಯಃ ಸ ಸಮುತ್ರ್ತ ಸ್ಕುಃ ಪೂಜಯಕನ್ತಃ ಪುರೋಹಿತವತ್‌ loi 


ಗುರುಣಾ B, Bs Sow, ತೋ ಮುನುಜೌಘಂ DA, ಜ್ಯ ತಮ್‌ | 
ವಿವೇಶಾನ್ತಃಪುರಂ ರಾಜಾ ಸಿಂಹೋ ಗಿರಿಗುಹಾಮಿನ I] ೨೫: 
BBN) ರೂಪಂ ಯಲೆ 
ಮುಜೇನ್ನ EGRA ಕ್ರತಿಮುಂ ನಿವನೇಶನವಾ್‌ | 
ನಿದೀಪೆಯಂಶ್ಪಾ ರು ನಿನೇಶ ಪಾರ್ಥಿವಃ 
ಶಶೀವ ತಾರಾಗಣಸೆಂಕುಲಂ ನಭಃ ೨೬ 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲಿ ಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
. ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೆ e Be, ಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಷಸ 8 ಸರ್ಗಃ 
ಲ 


ಗತೇ ಪುರೋಹಿತೇ ರಾಮಃ Hd, SE ನಿಯತಮಾನಸಃ | 
ಸಹ ಪತಾ Jg ನಿಶಾಲಾಕ್ಸ್ಟ್ಯಾ ನೌರಾಯಣಮುಸಾಗಮತ್‌ Holt 


ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಶಿರಸಾ ಸಾತ್ರೀಂ ಹನಿಷೋ ನಿಧಿನತ್ತದಾ | 
ಮಹಕತೇದೆ ೈವತಾಯಾಜ್ಯಂ ಜುಹಾವ ಜ್ವಲಿತೇಂನಲೇ ‘Iolb 


ಶೇಷಂ.-ಚೆ ಹನಿಷಸ್ತಸ್ಯೆ wo ತ್ರಶ್ಯಾಸ್ಯಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಿಯಮ್‌ | 
ಧ್ಯಾಯನ್ನಾ ರಾಯಣಂ. ದೇನಂ ಸ್ಕಾ ಸ ರ್ಣ” ಕಂಶಸಂಸ್ತರೇ ॥೩॥ 


ವಾಗ್ಯ ತಃ ಸಹನೆ ೈದೇಹ್ಯಾ ಭೂತ್ವಾ ನಿಯತಮಾನಸಃ | 


ಶ್ರೀನುತ್ಯಾಯತನೇ ವಿಷೊ ಶಕ್ಯೋ ನರವರಾತ್ಮಜಃ lel 
ಏಕಯಾಮಾನಶಿಷ್ಟಾಯಾಂ ನಾತ್ರ್ಯಾಂಪೆ ಶ್ರತಿನಿಬುಧ್ಯ ಸಃ | | 
ಆಕಾ ನಿಧಿ ಕೃತ್ಸ a? ಕಾರಯಾನಾಸ ನ ನಃ 1೫1 
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ಷಷ್ಮಃ ಸರ್ಗಃ ೨೪೦ 
ತತ್ರ ಶೃಣ್ವನ್ಸು ಖಾ ವಾಚೆಃ ಸೊತಮಾಗಧವನ್ನಿ ನಾವ್‌ | 
ಪೂರ್ವಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಮುಪಾಸೀನೋ ಜಜಾಪೆ 'ಯತಮಾನಸ 8 lel 


ತುಷ್ಟಾ ವಹ ಪ್ರಣತಶ್ಚೈನ ಶಿರಸಾ ಮುಧುಸೊದನವಮ್‌ | 


ವಿಮಲಕಾ ಪ್ಲಿಮಸಂನೀತೋ ವಾಚಯಾಮಾಸ ಚೆ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ॥೭॥ 
ತೇಷಾಂ ಪುಣ್ಯಾಹಘಹೋಷೋಥ ಗೆನ್ರೀರಮುಥುರಸ್ತೆದಾ l 
ಆಯೋಧ್ಯಾಂ ಪೂರಯಾಮಾಸೆ ತೂರ್ಯಘೋಷಾನುನಾದಿತಃ॥೮॥ 


Dy ತೋಪನಾಸಂ ತು ತದಾವೆ 3, ದೇಹ್ಯಾ ಸಹ PNI | 
ಆಯೋಧ್ಯಾಫಿಲಯಃ ಶ್ರು 53, ಸರ್ವಃ ಪ್ರಮಂಔತೋ ಜನಃ ॥೯॥ 


ತತಃ ಸೌರಜನಃ ಸರ್ವಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಮಾಭಿಷೇಚೆನಮ್‌ | 


ಪ್ರಭಾತಾಂ ರಜನೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೆಕ್ರೇ ಶೋಭಯಿತುಂ ಪುರೀವಸ್‌ಗ 


ಸಿತಾಭ್ರ ಶಿಖರಾಭೇಷು 'ಜೇನತಾಯತನೇಷಂ 23 | 
ಚಿತುಷ SBR ರಫ್ಯಾಸು ಚೆ ೈತ್ಯೇಷ್ಟ ಬ್ಟಾಲಕೇಷು ಚೆ llooll 


ನಾನಾಪಣ್ಯ ಸಮೃದ್ಧೇಷು ವಣಿಜಾಮಾಪಣೇಷು ಚ | 
ToD Woo ಸಮೃದ್ಧೇಷು ಶ್ರೀಮತ್ಸು ಭನನೇಷು ಚ ॥೧೨॥ ' 


ಸಭಾಸು ಚೈನ ಸರ್ವಾಸು ವೃಕ್ಷೇಷ್ಟಾಲಕ್ಷಿಕೇಷು ಚ |, 
ಧ್ವಜಾಃ ಸಮಜ 3)» B22, ತ್ಛಾಃ ಪತಾಕಾಶ್ಚಾ % OA, ದಾ 1೧೩! 


ನಚಿನರ್ತಕಸಂಘಾನಕಂ ಗಾಯಕಾನಾಂ ಚೆ ಗಾಯೆತಾಮ್‌ I 
ಮನಃಕರ್ಣಸುಖಾ ವಾಚಃ ಶುಶ್ರುವುಶ್ಚ ತತಸ್ತತಃ ॥೧೪॥ 


ರಾಮಾಭಿಷೇಕಯಂಕ್ತಾ ಶ್ಚ ಕಥಾಶ್ಚಕತ್ರು ವಕ ಜನಾಃ! 
ರಾಮಾಭಿಷೇಕೇ od, ತ e ಚೆತ್ವರೇಷು ಗೃಹೇಷು ಚೆ ॥೧ಜ॥ 


ಬಾಲಾ ಅಪಿ ಕಿ ಶ್ರೀಡವ ಮಾನಾ ಗ್ದ ಸ Dawe, CeO ಸಂಘಶಃ।: 
ರಾಮಾಭಿಷೇಕಸಂಯುಕ್ತಾ 3, "Zo, ಕೇನಂ ವಿಂಥಃ ಕಥಾಃ lloll ` 
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೨೪೪ | ಶ್ರೀಮನ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 


ಫೃತಪುಷ್ಟೋಪಹಾರಶ್ವ ಧೂಪೆಗನ್ನಾ ಧಿವಾಸಿತಃ | 
ಲಾಜನಾರ್ಗಃ ಕೃತಃ ೀಮಾನ್ಸ್‌ರೆ ರೈ ರಾಮಾಭಿಷೇಚೆನೇ lloell 


ಪ್ರ ಕಾಶೀಕರಣಾರ್ಥಂ ಚೆ nc | 
ALB, FO, BO ಚಕ್ರುರನುರಥ್ಯಾಸು ಸರ್ವಶಃ || ೧೮॥ 


ಅಲಂಕಾರಂ ಪುರಸ್ಕೈ ವಂ ಕೃತ್ವಾ ತತ್ಪುರವಾಸಿನಃ। 
ಆಕಾಂಕ್ಷಮಾಣು ರಾಮಸ್ಯ ಯಸೌನಲಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಚಿನಮ್‌ || ೧೯॥ 


ಸಮೇತ್ಯ ಸಂಘಶಃ ಸರ್ವೇ ಚೆತ್ಕರೇಷಂ ಸಭಾಸು ಜೆ | 
BRS ವಿಂಥಸ್ತ ತ್ರ ಪ್ರಶಶಂಸುರ್ಜನಾಧಿಸವು್‌ ‘lool , 


ಅಹೋ ನುಹಾತ್ಕಾ ರಾಜಾಯಮಿಕ್ಸಾ ೩ಕಂಕಂಲನನ್ನ zs | 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯೊ x, @ Sa 30 ಇನ್ನ ರಾಜ್ಯೇಂಭಿಷೇಶ್ಚ 32 Il 


ಸರ್ವೇ ಹ್ಯನುಗೈ ಹೀತಾಃ ಸ ಕ್ಲೈ ಯನ್ನೋ (ರಾಮೋ ಮಹೀಪತಿಃ"! 


ಚಿರಾಯ ಆಜು ಗೋಷ್ತಾ ದೃಷ್ಟ ಸ್ಟಲೋಕಪರಾವರಃ lll 
ಅನುದ್ದ ತಮನಾ ವಿಷ್ಯಾ Pax ತ್ಮಾ ಜ್ರಾತೃವತ್ಸಲಃ। ; 
ಯಥಾ ಚ ಭ್ರುತೃಷಂ ee oe AD A 8 'ರಾಘವಃ ll ail 
ಚಿರಂ ಜೀವತು ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ರಾಜಾ ees ಘಃ | 

ಯತ ತ್ರ ಸಾದೇನಾಭಿಷಿಕ್ಷ o LDN ದ್ರ ಕ್ಸ್ಯಾಮಹೇ ನಯವರ್‌ Il 


ಏನಂನಿಧಂ ಕಥೆಯತಾಂ ರಾ ಶುಶ್ರುವುಸ್ತದಾ | 


| ವಿಗೊ 2 3° ನಿಶ್ರುತವೃ ತ್ತಾನ್ತಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಹಾ ಜನಾಃ॥ ೨೫1 


ತೇ ತು AR NESE ಪುರೀಂ ಪಾ HO, ದ್ರಷ್ಟೂಂ ರಾಮಾಭಿಸೇಚಿನನು್‌ | 
ರಾಮಸ್ಯ ಪೊರಯಾಮೂಸುಃ ಪುರೀಂ ಜಾನಪದಾ ಜನಾಃ ॥೨೬॥ 


ಜನಿ PA 4ರ್ನಿಸರ್ಪದ್ದಿಃ ಶುಶು JOI ತತ್ರ ನಿಃಸ್ಟ ನಃ | 


ಹರ್ನಸ ಸೂದೀರ್ಣವೇಗಸ್ಯ ಸಾಗರಸ್ಯೇನ ಸಿ aie 1೨೭! 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: 6೮8/0011. 


ಸಪ್ತ ಮಃ ಸರ್ಗಃ ತೆ ೨೪೫ 


೨8 ಯಂಸೆಂನಿಭೆಂ ಪುರಂ 
ದಿದೃಕ್ಷಂಭಿರ್ಜಾನಪದೈ ರುಪಾಗತ್ಯೈ! 
BR, Be ಮಾಕುಲಂ ಬಭೌ 
ಮುದ್ರಯಾದೋಭಿರಿವಾರ್ಣವೋದಕೆಮ್‌ ॥'೨೮॥ 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀನುದ್ದಾ ಮಾಯಂಹೇ ವಾಲಿ ಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಹ್ಮೇ ಷಷ್ಮಃ "ಸಗ್ಗ? 


BB Ws ಸರ್ಗಃ 
0, ತಿದಾಸೀ ಯತೋ ಜಾತಾ ಕೃಕೇಯ್ಯಾಸ್ತು ಸೆಹೋಷಿತಾ! 
ಪ್ರಾ ನಾಟ ಚೆನ್ನ್ರಸೆಂಕಾಶಮಾರರೋಹ ಯದೃಚ್ಛ ಕೆಯಾ loll 


-ಸಿಕ್ತರಾಜಪಥಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಪ್ರೆಕೀರ್ಣಕಂಸುಮೋತ್ಯ ರಾಮ್‌ | 


ಆಯೋಧ್ಯಾಂ NOG To a ತ್ರಾ ಸಾದಾದನ್ವವೆ ಶತ ॥೨॥ 
ಪೆತಾಕಾಭಿರ್ವರಾರ್ಹಾಭಿಧಣ್ವ es ಸಮಲಂಕೃತಾನ್‌ | 
ಮೃ ತಾಂ OA 3, ಪಥೈಶ್ಚಾ ಪಿ ಶಿರಃಸ್ಪಾತಜನೈ ವನ್ಯ ತಾವ್‌ llall 
“ಮಾಲ್ಯನೋದಕಹಸ್ರೈಶ್ವ A Ves , ರಭಿನಾದಿತಾಮ್‌ | 
ಶುಕ್ಲ ದೇನಗೃ ಹದ್ದಾರಾಂ ಸರ್ವವಾದಿತ್ರನಿ8ಸ್ಕನಾಮ್‌ ell 


'ಸಂಪ್ರೆಹೃಷ್ಟಜನಾಕೀರ್ಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಘೋಷನಿನಾದಿತಾಮ | 
ಪ್ರಹೃ ಸ್ಚನರಹಸ ಸ್ಮೈಶ್ವಾಂ ಸಂಪ್ರ ಬರ್ದಿತಗೋವೃ RDNS 1೫! 


'ಪ್ರಹೃಷ್ಟ ಮುದಿತ ಃ ಸಾರೆ cee ತಧ್ವಜಮಾಲಿನೀಮರ್‌ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ಮನ್ನ ರಾ ದೃಷ್ಟ್ರ್ಯಾ.ಪರಂ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಾ ॥೬॥ 


ಪ್ರ ಹರ್ಷೊೋತ್ಸು ಜ್‌ WOE; ರಕ್ಸಮವಾಸಿನೀವ್‌್‌ | 
ಹೂ a, ae ದೃಷ್ಟಾ ಧಾತ್ರಿ go ಸ್ಟ ಚ್ಛ ಮನ್ನ ಶಾ Nell 


ಉತ್ತ ತ್ರಮೇನಾಭಿಸಂಯುಕ್ತಾ ಹರ್ಷೇಣಾರ್ಥಪರಾ ಸತೀ 
-ರಾಮಮಾತಾ ಧನಂ ಕಂ ನು ಜನೇಭ್ಯಃ ಸಂಪ್ರ ಯಚ್ಛೆ 3 ॥೮॥ 
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೨೪೬ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 
ಅತಿಮಾತ್ರಪ್ಪಹರ್ಷೊೋಂಯಂ ಕಿಂ ಜನಸ್ಯ ಚೆ ಶಂಸಮೇ। 
ಕಾರಯಿಷ್ಯತಿ t0 ವಾಸಿ ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟೋ ಮಹೀಹತಿಃ leit 


ನಿದೀರ್ಯಮಾಣಾ ಹರ್ಷೇಣ ಧಾತ್ರೀತು ಪರಯಾ ಮುದಾ l 
ಅಚಿಚೆಕ್ಷೇಂಥ ಕುಬ್ದಾ 039, ಭೂಯನಸೀಂ ರಾಘವಶ್ರಿ ಯಮ್‌ lool 
ಶ್ವಃ ಪುಷ್ಯೇಣ ಜಿತಕ್ರೋಧಂ ಯೌನರಾಜ್ಯೇನ ರಾಘವಮ್‌ | 
ರಾಜಾ ದಶರಥೋ ರಾಮಮಂಭಿಸೇಚೆಯಿತಾನಫು ಮ್‌ lool 
` ಧಾತ್ರ್ಯಾಸ್ತು ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕುಬ್ಬಾ ಶಿಪ್ರೆಮಮರ್ಷಿತಾ | 
ಕೈಲಾಸಶಿಖರಾಕಾರಾತ್ಟಾ ಸಾಡಾದವರೋಹತೆ asl 
ಸಾ ದಹ್ಯಮಾನಾ ಕೋಪೇನ ಮನಸಾ ಪಾಪದರ್ಶಿನೀ। 
ಶಯಾನಾಮೇತ್ಯ ಳೆ ಕೇಯೀನಿಂದ€ ವಚಿನನ 5 
ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಮೂಢೇ So ಶೇಷೇ ಭೆಯಂ ತಾನ 
ಉಪಪ ತಮಘಾಫೇನ e š a 
M 9,20 ನ ಬಂಧ್ಯಸೇ low lt 
ಅನಿಷ್ಟೇ ಸುಭಗಾಕಾರೇ ಸೌಭಾಗ್ಯೇನ NTS ae | 
ಚಲಂಹಿತನಸೌ ‘ 
x ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ನದ್ಯಾಃ ಸ್ರೋತ ಇವೋಷ್ಮಗೇ loslit 


ವ 
ಸುನು ತು ಸೈ ಕೇಯೀ ರುಷ್ಟಯಾ ಪರುಷಂ vers | 
ಸ್ಹ ಯಾ ಪಾಪದರ್ಶಿನ್ಯಾ ನಿಷಾದಮುಗಮತ್ಸ್ಪ ರವ loeit 


ಸೆ ಕೇಯೀ ತ್ರಬವೀ S ; 
ಸೈಕೋ ನತ್ಯ 8 e39 59 0 ಕಚ್ಚಿ 3, R00 ನ ROB de | i 
VAN ಹಿ ತ್ವಾಂ ಲಕ್ಷಯೇ ಭೃಶದುಃಖಿತಾನ್‌' Iloel 
ಮನ್ನರಾ ತು ನಚಃ , $ PO 
ack Fou 8d) 5d, ಕೈ'ಕೇಯ್ಯಾ ಮಧುರಾಕ್ಷರಮ್‌ | 
ಚೆ ಕ್ರೋಧಸಂಯುಕ್ತಾ ವಾಕ್ಯಂ ವಾಕ್ಯನಿಶಾರದಾ ||೧೮॥ 
ಸ್ಟಾ ARB, LO ಭೂತ್ವಾ ಕುಬ್ದಾ ತಸ್ಯಾ 'ಹಿತೈಸಿಚೀ l 
ವಿಷಾನಯಕ್ರ್ವೀ ಪ್ರೋನಾಚಿ ಭೇದಯಕ್ರ್ವೀ ಟೆ ರಾಘ ವಮ lori 
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ಸಪ್ತಮಃ ಸರ್ಗಃ ೨೪೭ 


ಅಕ್ಷಯ್ಯಂ ಸುಮಹದ್ದೇನಿ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ತ್ವದ್ಧಿನಾಶನಮ್‌ | 


`ರಾಮಂ ದಶರಥೋ ರಾಜಾ ಯಾೌವರಾಜ್ಯೇಿಷೇಕ್ಷ್ಯತಿ ॥೨೦॥ 


ಸಾಸ್ಮ್ಯಗಾಥೇ ಭಯೇ Sona, ದುಃಖಶೋಕಸಮನ್ವಿತಾ l 
ದಹ್ಯಮಾನಾನಲೇನೇವ ತ್ವದ್ಧಿ ತಾರ್ಥವಿಂಹಾಗತಾ 1೨೧॥ 


ತನ ದುಃಖೇನ ಕೈಕೇಯಿ ಮಮ ದುಃಖಂ ಮಹದ ನೇತ್‌ | 

3,8; yO, ಮಮ ವೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಭವೇದತ್ರ ನ ಸಂಶಯಂಃ ll ೨೨! 
ನರಾಧಿಪಕುಲೇ ಜಾತಾ ಮಹಿಷೀ ತ್ವಂ ಮಹೀಪೆಕೇತ | 

ಉಗ್ರತ್ವಂ ರಾಜಧರ್ಮಾಣಾಂ ಕಥಂ.ದೇನಿ ನ ಬುಧ್ಯಸೇ [1೨೩1 


'ಧರ್ಮವಾದೀ ಶಠೋ ಭರ್ತಾ. BD pone ಚೆ ದಾರುಣಃ | 
ಶುದ್ಧ ಭಾನೇನ ಜಾನೀಷೇ ತೇನೈ ವಮತಿಸಂಧಿತಾ 1೨೪ 


j mwa go ate le ಯ HOB, ROSE! soe | 
ಅರ್ಥೇನೈ ವಾದ್ಯ ತೇ ಭರ್ತಾ ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ಯೋಜಯಿಷ್ಯತಿ ॥೨೫॥ - 


ಅಸವಾಹ್ಯ ಸೆ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಭರತಂ ತವ ಬನ್ನು ಷು | 


ಕಾಲ್ಯೇ ಸ್ಥಾಪೆಯಿತಾ ರಾಮಂ ರಾಜ್ಯೇ ನಿಹತಕಣ್ಬಕೇ loai 
ಶತ್ರುಃ BAS pene ಮಾತ್ರೇನ ಹಿತಕಾಮ್ಯುಯಾ l 
ಆಶೀನಿಷ ಇವಾಜಕ್ಕೀನ ಬಾಲೇ ಪರಿಹೃತಸ್ತ್ವಯಾ 1೨೭!॥ 


ಯಥಾಹಿ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛತ್ರುರ್ವಾ ಸರ್ಪೋ ವಾ ಪ್ರತ್ಯುಸೇಕ್ಷಿತಃ। 
ರಾಜ್ಞಾ ದಶರಥೇನಾದ್ಯ ಸಪುತ್ರಾ ತ್ವಂ ತಥಾ ಕೃತಾ ॥೨೮॥ 


ಪಾಸೇನಾನೃತಸಾನ್ರ್ವೇನ ಬಾಲೇ ನಿತ್ಯಂ ಸುಖೋಚಿತೇ | 
ರಾವಂಂ ಸ್ಮಾಪೆಯತಾ ರಾಜ್ಯೇ ಸಾನುಬನ್ನಾ ಹತಾ ಹ್ಯಸಿ ॥೨೯॥ 


ಸಾಪ್ರಾಸ್ತಕಾಲಂ ಕೈಕೇಯಿ Bo ಕುರು ಹಿತಂ ತವ | 
_ 3d, 030%, ಪುತ್ರಮಾತ್ಮಾನಂ ಮಾಂಚಿ ವಿಸ್ಮಯದರ್ಶನೇ 1೩00 


? 
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೨೪೬ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
ಅತಿಮಾತ್ರಸ್ಪಹೆಷ್ನೋಯಂಂ ಕಿಂ ಜನಸ್ಯ ಚೆ ಶಂಸಮೇ। 
ಕಾರಯಿಷ್ಯತಿ ಕ೦ ವಾಪಿ ಸಂಪ್ರೆಹೃಷ್ಟೋ ಮಹೀಪತಿಃ lel 


ನಿದೀರ್ಯಮಾಣಾ ಹರ್ಷೇಣ ಧಾತ್ರೀ ತು ಪರಯಾ ಮುಂದಾ। 
ಅಚಿಚಿಕ್ಷೇಂಥ ಕುಜ್ಜಾಯೈ ಭೂಯಸೀಂ ರಾಘವಶ್ರಿ ಯಮ್‌ ॥೧೦॥ 
3,3 ಪುಷ್ಯೇಣ ಜಿತಕ್ರೋಧಂ ಯೌೌನನಾಜ್ಯೇನ ರಾಘವಮ | 
ರಾಜಾ ದಶರಥೋ ರಾಮಮಂಭಿಷೇಚೆಯಿತಾನಘ ವ್‌ lloolk 

` ಧಾತ್ರ್ಯಾಸ್ತು ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕುಬ್ಜಾ ಕ್ರಿಪ್ಪಮಮರ್ಷಿತಾ | 
ಕೈಲಾಸಶಿಖರಾಕಾರಾತ್ಟ್ರಾಸಾದಾದವರೋಹತ losl - - 
ಸಾ ದಹ್ಯಮಾನಾ ಕೋಪೇನ ಮನ್ನರಾ ಸಾಪದರ್ಶಿನೀ। 
ಶಯಾನಾಮೇತ್ಯ ಕೈ ಕೇಯೀವಿಂದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ Nloalt- 
ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಮೂಢೇ So ಶೇಷೇ ಭಯಂ ತ್‌ ಮಭಿನರ್ತತೇ॥ :” 
N ಕಿಮಾತ್ಮಾನಂ ನ ಬಂಧ್ಯಸೇ lov lb 
ಅನಿಷ್ಟೇ ಸುಭಗಾಕಾರೇ ಸೌಭಾಗ್ಯೇನ NTS Ae | 

ಚೆಲಂ ಹಿ ತವ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ನದ್ಯಾಃ ಸ್ರೋತ ಇವೋಷ್ಮಗೇ ೧೫ 
eee ತು ಕೈಕೇಯೀ ರುಷ್ಟಯಾ ಪರುಷಂ ನಚ | 

ಂಬ್ಬಯಾ ಪಾಪದರ್ಶಿನ್ಯಾ ನಿಷಾದನುಗನುತ್ಸರವಮಾ lol 


ಸ ತ್ವಬ್ರನೀತ್ಕುಬ್ದಾಂ ಕಚ್ಚಿತ್ಸೇೋಮಂ'ನ Tos ರೇ I ; 
4, VENI ಹಿ ತ್ವಾಂ ಲಕ್ಷಯೇ ಭೃಶದುಃಖತಾಮ್‌ ॥೧೭॥ 
ಮ ತು ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೈಕೇಯ್ಯಾ ಮಧುರಾಕ್ಷರಮ್‌ | 
ಉವಾ॥ ಕ್ರೋಧಸಂಯುಕ್ತಾ ವಾಕ್ಯಂ ವಾಕ್ಯನಿಶಾರದಾ ॥೧೮॥ 
 ಸ್ರಾವಿಷಣ್ಣಸರಾ ಭೂತ್ವಾ ಕುಬ್ಬಾ ತಸ್ಯಾ 'ಹಿತೈಸಿಕೀ l 
ವಿಷಾದಯಕ್ರ್ವೀ ಪ್ರೋವಾಚಿ ಭೇದಯನ್ರೀ ಚ ರಾಘವನ 1೧೯0 
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ಸಪ್ತಮಃ ಸರ್ಗಃ ೨೪೭ 


ಅಕ್ಷಯ್ಯಂ ಸುಮಹದ್ದೇನಿ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ತ್ವದ್ಧಿನಾಶನಮ್‌ | 


`ರಾಮಂ ದಶರಥೋ ರಾಜಾ ಯಾೌವರಾಜ್ಯೇಇಭಿಷೇಶ್ವ್ಯತಿ ll solt 


ಸಾಸ್ಮ್ಯಗಾಥೇ ಭಯೇ ಮಗ್ಗಾ ದುಃಖಶೋಕಸಮಸನ್ಸಿತಾ। 
ವಹ್ಯಮಾನಾನಲೇನೇವ 3,3) ತಾರ್ಥವಿಂಹಾಗತಾ i 1೨೧ 


ತನ ದುಃಖೇನ ಕೈ ಕೇಯಿ ಮಮ ದುಃಖಂ Nowa ನೇತ್‌ | 
ತ್ವದ್ಹೃದ್ಧೌ ಮಮ ವೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಭವೇದತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ || ೨೨: 
ನರಾಧಿಸಕುಲೇ ಜಾತಾ ಮಹಿಷೀ 2,0 ಮಹೀಪೆತೇಃ | 

ಉಗ್ರತ್ವಂ ರಾಜಧರ್ಮಾಣಾಂ ಕಥಂ.ದೇನಿ ನ ಬುಧ್ಯಸೇ 11೨೩! 


'ಧರ್ಮವಾದೀ ಶಕೋ ಭರ್ತಾ. BZ one ಚೆ ದಾರುಣಃ | 
ಶುದ್ಧ ಭಾವೇನ ಜಾನೀಷೇ ತೇನೈ ವಮತಿಸಂಧಿತಾ ॥1೨೪॥ 


ಉಪೆಸ್ಥಿ ತಂ ಸ ನನ್ನ cee ಸಾಸ್ಪ್ಯಮನರ್ಥಕರ್ಮ I 
ಅರ್ಥೇನೈ ವಾದ್ಯ ತೇ ಭರ್ತಾ ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ಯೋಜಯಿಸ್ಯತಿ ॥೨೫॥ ` 


ಅಸವಾಹ್ಯ ಸ ದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಭರತಂ ತವ ಬನ್ನು ಷು | 


ಕಾಲ್ಯೇ ಸ್ಥಾ BOWS ರಾಮಂ ರಾಜ್ಯೇ ನಿಹತಕಣ್ಬಸೇ | Ilsa 
ಶತ್ರುಃ ಪತಿಪ್ರನಾದೇನ ಮಾತ್ರೇನ ಹಿತಕಾನ್ಯುಯಾ l 
ಆಶೀನಿಷ ಇವಾಜಕ್ಕೀನ ಬಾಲೇ ಪರಿಹೃತಸ್ತ್ಯಯಾ Noel’ 


ಯಥಾಹಿ ಕುರ್ಯಾಚೈತ್ರುರ್ವಾ ಸರ್ಪೋ ವಾ BS Besse | 
ರಾಜ್ಞಾ ದಶರಥೇನಾದ್ಯ ಸಪುತ್ರಾ ತ್ವಂ ತಥಾ ಕೃತಾ lasik 


ಪಾಪೇನಾನೃ ತಸಾನ್ಟೇನ ಬಾಲೇ ನಿತ್ಯಂ ಸುಖೋಚಿತೇ | 
ರಾಮಂ ಸ್ಥಾಪೆಯತಾ ರಾಜ್ಯೇ ಸಾನುಬನ್ಸಾ ಹತಾ ಹ್ಯಸಿ. ॥೨೯॥ 
ಸಾ Wo, FH, Foo ಕೈಕೇಯಿ ಕ್ಷಿಸ್ರಂ ಕುರು ಹಿತಂ ತನ | | 
So, 0807, ಪುತ್ರಮಾತ್ಮಾನಂ DDO F ನಿಸ್ಮಯದರ್ಶನೇ Naolk 


1 
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> 9೪೮ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯ ಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
od T9089 ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಯನಾತ್ಸಾ ಶುಭಾನನಾ | 
“ಉತ್ತಸ್ಗೌ ಹರ್ಷಸಂಪೂರ್ಣಾ ಚಿನ್ಸುಲೇಖೇವ ಶಾರದೀ ೩ 
"ಅತೀವ ಸಾತು ಸಂತುಷ್ಟಾ ಕೈಕೇಯೀ DA, 03508, ತಾ | 
ಏಕಮಾಭರಣಂ SA; ಹುಸ ಪ್ರದದೌ ಶುಭನತ ಗ 
re zs 
RE y ತ್ವಾಭರಣಂ ತಸ್ಯೈ ಕಂಜ ಯ ಪ್ರನುಡೋತ್ತಮಾ! 
"ಸೈ ಕೇಯಿ ಮನ್ಮರಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ BH) BOLE, NLT Tae || ೩೩ 
"ಇದಂ ತು ಮನ್ಸ ರೇ ಮಹ್ಯಮಾಖ್ಯಾಸಿ ಸರಮಂ B oS l 
ಏತನ್ಮೇ ಪ್ರಿಯಮಾಖ್ಯಾತುಃ So So ಭೂಯಃ ಕರೋಮಿ ತೇ॥ 
ರಾಮೇ ವಾ BOSE ವಾಹಂ ನಿಶೇಷಂ ನೋಪಲಕ್ಷಯೇ। 
ಷಸ್ಮಾತ್ತುಷ್ಟಾಸ್ಮಿ ಯವ್ರಾಜಾ ರಾಮಂ ರಾಜ್ಯೇಭಿಷೇಶ್ವ್ಯತಿ || ೩೫॥ 
ನಮೇ ಪರಂ ಸಿಂಚಿದಿತಸ್ತಯಾ ಪುನಃ 
ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಿಯಾರ್ಹೇ ಸುವಚಂ ವಚೊಲಮೃತಮ್‌ [ 
' ತಥಾ ಹೃವೋಚಿಸ್ಸೈಮತಃ ಸ್ರಿಯೋತ್ತರಂ 


ವರಂ ಪರಂ ತೇ ಪ್ರದದಾಮಿ ತಂ ವೃಣು laen 


'ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ: 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ AD Sos ಸರ್ಗಃ 


> ————— 


ಅಷ್ಟಮಃ ಸರ್ಗಃ 
:ಮನ್ಮರಾ ತ್ವಭ್ಯ ಸೂಯೈ ನಾಮುತ್ಸೃ ಜ್ಯಾಭರಣಂ ಚೆ ತತ್‌ | 
ಉವಾಚೇದಂ ತಕೋ ವಾಕ್ಯಂ ಕೋಪದುಃಖಸಮನನ್ಸಿತಾ 
“ಹರ್ಷಂ ಕಿನಿದಮುಸ್ಥಾ ನೇ ಕೃತನತ್ಯಸಿ ಜಾಲಿಶೇ | 
ಶೋಕಸಾಗರಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ನಾತ್ಮಾನನುವಬುಧ್ಯಸೇ 


“ಮನಸಾ ಪ್ರಹಸಾನಿ ತ್ವಾಂ ದೇವಿ ದುಃಖಾರ್ದಿತಾ ಸತೀ | 
“ಯಚ್ಛೋಚಿತವ್ಯೇ ಹೃಷ್ಟಾಸಿ ಪ್ರಾಪ್ಯೇದಂ ವ್ಯಸನಂ ಮಹತ್‌ ॥೩॥ 


lll 


ilən 
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ಅಷ್ಟ ಮಃ ಸರ್ಗಃ ೨೪೯ 


ಶೋಜಾವಿಂ ದುರ್ಮುತಿತ್ಚಂತೇಕಾಹಿ WO, WA, ಪ್ರೆಹರ್ಷಯೇತ್‌ | 
ಅರೇಃ AVS, CHS Ay ವೃದ್ಧಿಂ ಮೃತ್ಯೋರಿವಾಗತಾಮ್‌ ` Melk 
ಭೆರತಾದೇನ`:ರಾಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಸಾಧಾರಣಾದ್ದ ಯವ | 
SH, g ನಿಷಣ್ಣಾಸ್ಮಿ ಭಯಂ ಭೀತಾದ್ಧಿ ಜಾಯಂತೇ 11೫1 
ಲಕ್ಷ್ಮಣೋ ಹಿ ಮಹೇಷ್ಟಾಸೋ ರಾಮಂ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಗತಃ | 
ರ್‌) =2 ; 
ಶತ್ರುಘ್ನಶ್ಚಾಪಿ ಭರತಂ BOTS) 0 ಲಕ್ಷ್ಮಣೋ ಯಂಥಾ 
ಪ್ರೆತ್ಯಾಸನ್ನಕ್ರಮೇಣಾಸಿ ಭರತಸ್ಯೈವ ಭಾವಿಂನಿ | 
ರಾಜ್ಯಕ್ರಮೋ ವಿಪ್ರಕೃಷ್ಣಸ್ತಯೋಸ್ತಾವದ್ಯನೀಯಸೋಃ Malh 
ವಿದುಷಃ ಕ್ಲತ್ರಚಾರಿತ್ರೇ ಪ್ರಾಜ್ಞಸ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತಕಾರಿಣಃ | ' 
ಭಯಾತ್ರ್ರ ನೇಸೇ ರಾನುಸ್ಯ ಚಿನ್ನಯಸ್ರೀ ತವಾತ್ಮಜನ್‌ Molk 
ಸುಭಗಾ ಖಲು ಕೌಸಲ್ಯಾ ಯಸ್ಯಾಃ ಪುತ್ರೋಭಿಷೇಶ್ಚ್ಯತೇ! 
ಯಬೌನರಾಚ್ಯೇನ ನಂಹತಾ ಶ್ವಃ ಪುಷ್ಯೇಣ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೈಃ Mel 


ಸುವಂಹತೀಂ ಪ್ರೀತಿಂ ಪ್ರತೀತಾಂ BINA, RRIS | 


೦ 
ಉಪಸಾ ಸಸಿ ಭೌಸೆಲಂ ದಾನೀನ ತಂ ಕೃತಾಇ Vs lool 
ಶಿ ಲ ಜೆ ©) ಜ 


೦ ಸಹಾಸ್ಮಾ ARAYE ಪ್ರೇಷ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ! 
ತವ ರಾಮಸ್ಯ ಫ್ರೇಷ್ಯತ್ವಂ ಹಿ ಗವಿಂಷ್ಯತಿ | lloall. 


ವಿ 
ಅಹ 


ಪಿ 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸರನಂಪ್ರೀತಾಂ ಬ್ರುನಕ್ತೀಂ ಮನ್ನ ರಾಂ ತತಃ | 
ರಾನುಸ್ಕೈವ Rows CHE ಕೈ ಕೇಯೀ ಪ್ರಶಶಂಸೆ zi 1೧೩॥ 
ಧರ್ಮಜ್ಹೋ ಗುಣವಾನ್ಹಾನ್ತಃ ಕೃತಜ್ಞಃ ಸತ್ಯವಾಕ್ಫೂಚಿಃ | 
ರಾಮೋ ರಾಜ್ಞಃ ಸುತೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠೋ ಯಶಾವರಾಜ್ಯ ಮಕೋಂಹಣ8 
ಭ್ರಾತ್ಮ್ಯನ್ನ 35303, ವೀರ್ಫಾಯಂತ ನಿತೃನತ್ಸಾಲಯಿಷೃತಿ | | 
ಸಂತಪ್ಯಸೇ ಕಥಂ ಕುಬ್ಬೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಮಾಭಿಸೇಚೆನನನ 0080: 


ೈಷ್ಟಾ ಭನಿಷ್ಯನ್ತಿ ಸ್ನುಷಾಸ್ತೇ ಭರತಕ್ಷಯೇ 1೧೨॥ 


"~ 
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-QH0 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
ಭರತಶ್ಚಾಪಿ ರಾಮಸ್ಯ ಧ್ರುವಂ ವರ್ಷಶತಾತ್ಬರನಃ | 

ಹಿತೃಪೈತಾಮಹಂ ರಾಜ್ಯಮವಾಪ್ಸ್ಯತಿ ನರರ್ಷಭಃ |!೧೬॥ 
'ಸಾತ್ವಮಭ್ಯುದಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ನರ್ತಮಾನೇ ಚೆ Sox de! 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚ ಕಲ್ಯಾಣೇ ಕಮರ್ಥಂ ಸರಿತಸ್ಯಿಸೇ oel 


ಯಥಾಮೇ ಭರತೋ ಮಾನ್ಯಸ್ತೆ ಥಾ ಭೂಯೋಸಿ ರಾಘವಃ | 
ಸೌಸಲ್ಯಾತೋತತಿರಿಕ್ಷಂ ಜಿ ಸೋಂನುಶುಶ್ರೂ ಷತೇ ಹಿ ಮಾಮ್‌ İl 


ಫಾ ಚ ಯದಿ ರಾಮಸ್ಯ ಭರತೆಸ್ಯಾಪಿ ತತ್ತಥಾ । . 
ತೇಹಿ ಯಥಾತ್ಮ್ಮಾನಂ ತಥಾ ಭ್ರಾತ್ಮೃಂಸ್ತು ರಾಘವಃ lari 


nae ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮನ್ನರಾ ಭೃಶದಮುಃಖಿತಾ | 
ೀರ್ಥಮುಷ್ಣಂ ವಿನಿಶ್ಚಸ್ಯ ಕೈ ಕೇಯೀವಿಂದಮಬ್ರನೀತ್‌ lool 


'ಅನರ್ಥದರ್ಶಿನೀ ಮಾರ್ಹಾನಾ 
ns ಸನ್ನಾತ್ಮಾನಮವಬುಧ್ಯಸೇ | 
| BADANE ಮಜ್ಜ ಶ್ರೀ ದುಃಖಸಾಗರೇ ॥೨೧/ 


ಭವಿತಾ ರಾಘವೋ ರಾಜಾ ರಾಘ ವಸ್ಯ ಚೆ ಯಃ ಸುತಃ | 
'ರಾಜನಂಕಾತ್ತು ಭರತಃ ಕೈಕೇಯಿ ಪರಿಹಾಸ್ಯತೇ Nooll - 


ನಹಿರಾಜಃ ಸುತಾಃ ಸರ್ವೇ ರಾಜ್ಯ 
3 ಎಕೆ € ತಿಷ್ಮನ್ತಿ ಭಾವಿಸಿ | 
DD Hy ಮಾನೇಷು ಸರ್ನೇಷುತಕುಮಹಾನನಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥೨೩॥ 


mA KERE ಕೈಕೇಯಿ ರಾಜ್ಯತನ್ವ್ರಾ ಣೆ ಸಾರ್ಥಿವಾಃ | 
ಸಾ 
ಸ್ಥಾ ಂನ್ತ್ರ್ಯ್ಯನವದ್ಯಾಜಕಿ ಗುಣವತ್ಸಿ ತರೇಷ್ಟಪಿ Ilse 
(9 
J ಭ್ಯಶ್ವ Toe Hower’, ವತ್ಸಲೇ 1೨೫! 


ಸಾಹಂತ್ತದ 
eS ತ ಸ HOW, Bd, ತ್ನಂತುಮಾಂ ನಾನಬುಧ್ಯಸೇ | 
4, BB, ಯಾ ಮೋ ತ್ವಂ ಪ್ರಜೇಯಂ ಡಾತುವಿಚ್ಛಸಿ IESI 
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ಘ್ರುವಂ ತು ಭರತಂ ರಾಮಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜ್ಯಮುಕಣ್ಣಕಮ್‌ |: 
'ದೇಶಾನ್ತರಂ ನಾ ನಯಿತಾ ಲೋಕಾನ್ತ್ನ ರವುಥಾಸಿ ವಾ Noell 
“ಬಾಲ ಏನ ತು ಮಾತುಲ್ಯಂ ಭರತೋ ನಾಯಿತಸ್ತ್ವೈಯಾ | 
ಸಂನಿಕರ್ಷಾಚ್ಟೆ ಸೌಹಾರ್ದಂ ಜಾಯಂತೇ ಸ್ಕಾವರೇಷ್ವಪಿ lssi 
ಭರತಸ್ಯಾಪ್ಯನುವಶಃ ಶತ್ರುಘ್ನ್ಕೋಸಿ ಸಮಂ ಗೆತಃ। 
“ಲಕ್ಷ್ಮಣಶ್ಚ ಯಥಾ ರಾಮಂ ತಥಾಸೌ ಭರತಂ ಗತಃ ॥೨೯॥ 
ಶ್ರೂಯತೇ ಹಿ ಪ್ರುಮಃ TB ಬ್ಛೇತ್ರ ವ್ಯೋ ವನಜೀವಿಭಿಃ 1 
ಸಂನಿಕರ್ಷಾದಿಸೀಕಾಭಿರ್ಮೋಚಿತಃ ಪರಮಾದ್ಭ ಯಾತ್‌ laol 
'ಗೋಷ್ತಾ ಹಿ ರಾನುಂ ಸೌಮಿತ್ರಿರ್ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಚಾಪಿ ರಾಘವಃ | 
ಅಶ್ವಿ ನೋರಿನ ಸೌಭ್ರಾತ್ರಂ ತಯೋರ್ಲೊೋಕೇಷು ನಿಶ್ರುತನಂ್‌ Il 
'ತೆಸ್ಮಾನ್ನ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇ ರಾನಂಃ ಪಾಪಂ ಕಿಂಚಿತ್ವರಿಷ್ಯತಿ | 
ಶಾಮಸ್ತು ಭರತೇ ಸಾಸೆಂ ಕುರ್ಯಾದೇವ ನ ಸಂಶಯಃ  ॥೩೨॥! 
SAO, Wd, ಜಗೃಹಾದೇವ ವನಂ ಗಚ್ಛಿತು ತೇ ಸುತಃ | 
ಏತದ್ಧಿ ರೋಚತೇ ಮಹ್ಯಂ ಭೃಶಂ ಜಾಪಿ ಹಿತಂ ತವ Ilaall 
Do ತೇ ಜ್ಞ್ಯಾತಿಪಕ್ಷಸ್ಯ ಶ್ರೇಯಶ್ಚೈವ ಭವಿಷ್ಯತಿ l 
ಯಂದಿ ಚೇದ್ಭರತೋ ಧರ್ಮಾತ್ವಿತ್ರ್ಯಂ ರಾಜ್ಯಮವಾಪ್ಸ್ಯತಿ ॥೩೪॥ 
ಸ ತೇ ಸುಖೋಜಿಕತೋ ಬಾಲೋ ರಾಮಸ್ಸ ಸೆಹಜೋ ೭ಪುಃ! 
ಸಮೃದ್ಧಾರ್ಥಸ್ಯ ನಷ್ಟಾರ್ಥೋ ಜೀವಿಷ್ಯತಿ ಕಥಂ ವಶೇ 1೩೫॥ 
ಅಭಿದ್ರುತನಿಂವಾರಣ್ಯೇ ಸಿಂಹೇನ ಗಜಯೂಥಪನಃಾ | 
-ಪ್ರಚ್ಛಾದ್ಯಮಾನಂ ರಾಮೇಣ ಭರತಂ ತ್ರಾತುಮರ್ಹಸಿ 11೩೬! 
BHF, 098, 3 ಪೂರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಸೌಭಾಗ್ಯವತ್ತಯಾ 1  * 
“ರಾಮಮಾತಾ RVA L ತೇ ಕಥಂ ವೈರಂ ನ ಯಾತಯೇತ್‌ ॥೩೭॥ 


ಯದಾ ಹಿ ರಾಮಃ ಪೃಥಿನೀಮವಾಪ್ಸ್ಯತೇ 
B BAIT TUB, OBS, TON? l 
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ತದಾಗಮಿಷ್ಯಸ್ಯಶುಭಂ ಪರಾಭವಂ 
ಸಹೈ ವ ದೀನಾ ಭರಶೇನ ಭಾಮಿನಿ 11೩೮11 
`' ಯೆದಾ ಹಿ ರಾಮಃ ಪ್ರಥಿನೀಮುವಾಪ್ಸ್ಯತೇ 
ಧ್ರುವಂ ಪ್ರಣಷ್ಟೋ ಭರತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ। 
ಅತೋ ಹಿ Hows, odo ರಾಜ್ಯಮಾತ್ಮ a 
ಪರಸ್ಯ ಚೆ 2, ವಾದ್ಯ ನಿವಾಸಕಾರಣವ lal 
ಇತ್ಯಾರ್ನೇ enone ವಾಲಿ ಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ Ay FOES, e ಅಷ್ಟ ay ಸರ್ಗಃ 


ನನಮಃ ಸರ್ಗಃ 


ಏನಮುಕ್ತಾ ತು ಕ್ರೈ ಕೇಯೀ ಕ್ರೋಫೇನ ಜ್ವಲಿತಾನನಾ | 
ದೀರ್ಥಮುಷ್ಣ o Sas ಸ್ಯ ಮನ್ಸ ಹ ಟೆ D DES? 11೧1 


ಅದ್ಯ ರಾಮವಮಿತಃ ಕ್ರ ೦ ನನಂ ಪೈಸಾ ಪೆಯಾನುಃ ಹಮ್‌ ie 
ಯಾನ ನ್‌ 
ಕೌನರಾಜಿ ಸೀ ಚೆ Bdge $2 ಪ್ರಮೇನಾಭಿಸೇಜೆಯೇ || oll: 


ಇದಂತಿ ಶಿದಾನೀಂ ಸಂಪ ಪಶ್ಯ ಕೇನೋಪಸಯೇನ ಮನ್ನ de | 
Boss ಸಾ ಪ್ರಿಪ್ಲುಯಾದ್ರಾ ಜ್ಯಂ ನತು ರಾಮಃ ಕಥಂಚನ al 


ಏವಮುಕ್ತಾ ತು ಸಾ ದೇವ್ಯಾ ಮನ್ನ ರಾ ಸಾಪದರ್ಶಿನೀ | 
ರಾಮಾರ್ಥಮುಸಹಿಂಸ್ತಿ ಕೆ ಕೇಯೀವಿಂದಮುಬ ಬ್ರವೀತ್‌ lef 


ಹನ್ಮೇದಾನೀಂ ಸ Te ಶ್ಸಿವಿಂ ಕೈ ಕೇಯಿ ಶೂ a ವಚಃ | ' 
ಯಥಾ ತೇ ೫೫೬ ರಾಜ್ಯಂ ಸತ್ರ 8 59, z ಕ್ರತಿ Seo ss [| |) 


oa 5 ಹರಸಿ ಕೃ ನೇಯಿ ಸ್ಪ 08, (ವಾ ನಿಗೂಹಸೇ I 
ಯದುಚೆ; ವ 
3 2 ರಂ ಮತ್ತಸ A, 30 ಶೊ ಪ್ರೋತುನಿಂಚೈ ಸಿ॥೬॥ 


ಜಾ ಯದಿ ಕೇ ಶೊ ಳ್ರೀತುಂ ಛನ್ನೋ ನಿಲಾಸಿನಿ I 
ಳೂ ONIDIRO 
ಭಿಧಾಸ್ಯಾನಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಾಪಿ ನಿವೃ ಶೃತಾನಖ್‌ leli 
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; ನವಮಃ ಸರ್ಗಃ ೨೫೩ 
BB, ನೆಂ ವಚನಂ ತಸ್ಯಾ ಮನ್ನ ರಾಯಾಸ್ತು ಫೈಳೆಯೀ | 
_ ಂಜಿದುತ್ಕಾ ಯ EEL Tie catalase ಇ. ॥೮॥ 
ಕಥಯ ತ್ವಂ ಮನೋಷಾಯಂ ಕೇನೋಪಾಯೇನ ಮನ್ಸರೇ I 
ಭರತಃ ಪ್ರಾಸ್ಟ್ಮಯಾದ್ರಾಜ್ಯಂ ನ ತು ರಾಮಃ ಕಫಂಚಿನ lel 


ಏನಮಂಕ್ತಾ ತದಾ ದೇವ್ಯಾ ಮುನ್ನ ಲಾ ಪಾಪದರ್ಶಿನೀ। 

ರಾಮಾರ್ಥಮುಪಹಿಂಸಕ್ತ್ವೀ ಕುಬ್ಬಾ ಷಚನಮುಬ್ರವೀತ" lool 

ಪುರಾ ದೇವಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೇ ಸಹ ರಾಜರ್ಹಿಭಿಃ ಪತಿಃ | 

ಅಗಚ್ಛೆ ತ್ರ್ಯಾನಂಪಾದಾಯ ದೇಮರಾಜಸ್ಯ ಸಾಹ್ಯಕೃತ” Mool 
" ದಿಶಮಾಸ್ಕಾಯ ಸೈಕೇಯೀ ದಕ್ಷಿಣಾಂ Heo, Fos, l 

ವೈಜಯನ್ನಮವಿಂತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಪುರಂ ಯತ್ರ SHoG. ಜಃ losh 

ಸ ಶಮ್ಚರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಶತಮಾಯೋ ನುಹಾಸುರಃ | 

ದದೌ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ದೇನಸಂಘೆ ರನಿರ್ಜಿತಃ lloall 

3A, 3, WS ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಪುರುಷಾನ್‌ ಕ್ಷತವಿಕ್ಸತಾನ್‌ | 

ರಾಶ್ರೌ ಪ್ರಸುಪ್ತಾನ್‌ HO, ಸ್ಮ ತರಸಾಸಾದ್ಯ ರಾಶ್ಸಸಾಃ Moel 


ತತ್ರಾಕರೋನ್ಮಹಾಯಖದ್ದಂ ರಾಜಾ ದಶರಥಸ್ತದಾ | 


ಅಸುಕೈ ಶ್ಚ ನುಹಾಬಾಹಂಃ ಶಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ಕಕಲೀಕೃತಃ 10೫1 
ಅಪವಾಹ್ಯ ತ್ವಯಾ WED ಸಂಗ್ರಾಮಾನ್ನ ಸ್ಟಚೇತನಃ | 
ತತ್ರಾಪಿ ARSE SA, 8 ಪತಿಸ್ತೇ CEIR, ಯಾ 1. iol 


ತುಷ್ಟೇನ ತೇನ ದತ್ತಾ ತೇ ದೌ Ho? ಶುಭದರ್ಶನೇ | 
ಸ ತ್ಹಯೋಕ್ತಃ ಪತಿರ್ದೇವಿ ಯದೇಚ್ಛೇಯಂಂ ತದಾ ವರ್‌ ॥೧೩॥ 


ಗೃಹ್ಚೀಯಾವಿಂತಿ ತತ್ತೇನ ತಥೇತ್ಯುಕ್ತಂ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
espe, ಹ್ಯಹಂ den ತ್ವಯ್ಕೆನ ಕಥಿತಾ ಪುರಾ loch 


[17]-2 i 
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s, ಷಾತನತು ಸ್ನೇಹಾನ್ಮನಸಾ ಧಾರ್ಯತೇ ಮಯಾ | 


ರಾಮಾಭಿಷೇಕಸಂಭಾರಾನ್ನಿಗೃಹ್ಯ ವಿನಿನರ್ತಯಂ lloell 
ತೌ ವಲ್‌ ಯಾಚೆ ಭರ್ತಾರಂ ಭರತಸ್ಯಾಭಿಷೇಚನವಮ | 
ಪ್ರೈ ವ್ರಾಜನಂ 23 ರಾಮಸ್ಯ ವರ್ಷಾಣಿ ಚೆ ಚಿಶುರ್ದಶ loll 


ಚತುರ್ದಶ ಹಿ ವರ್ಷಾಣಿ ರಾಮೇ ಪ್ರವ್ರಾಜಿಕೇ ನನಮ್‌ | 
=P os ಜಿಂ o = 
ಪ್ರೆಜಾಭಾನಗತಸ್ನೇಹಃ ಸ್ಥಿರಃ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ, 11೨೧ 
ಇ he 
pore: ಪ್ರವಿಶ್ಯಾನ್ಯ ಕ್ರುದ್ಧೇವಾಶ್ಚಪಶೇಃ ಸುತೇ! 

, ಶೇಷ್ಟಾನನ್ರರ್ಹಿತಾಯಾಂ ತ್ವಂ ಭೂನಕೌ ಮಲಿನವಾಸಿನೀ ॥೨೨॥ 


ಹು ಕಂ ಪ್ರೆತ್ಯುದೀಕ್ಷೇಥಾ ಮಾ ಬೈ ನಮಭಿಭಾಷಥಾಃ I 
a A 4 5 ~ 
ರ € ಪಾರ್ಥಿವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜಗತ್ಯಾಂ ಶೋಕಲಾಲಸಾ 1೨೩1 


ದಯಿತಾತಂಸೆ ನೀನಾ 
e ER ಭತ್ಯುನರತ್ರ ವೀ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಶಯಃ | 
3,3, 8 ರಿಹಾರಾಜೋ ವಿಶೇದಫಿ ಹುತಾಶನವತ್‌ Noell 


ನತ್ನಾಂಕ್ಟೋಧಯಿತ n 
ತವ ಸಿ ae a wae B ಕ್ರುದ್ಧಂ ಪ್ರತ್ಯುದೀಕ್ಷಿತುಮ್‌ 


ನ B88 Dodoo Sg R ವಾಕ್ಯಂ ಮಹೀಪತಿಃ | ' 


ಮನ್ನ ಸ್ವಭಾವೇ ಬುಧ್ಯಸ್ವ ಸೌಭಾಗ್ಯಬಲಮಾತ್ಮನಃ foal 
ಮಣಿನುಕ್ತಾಸುನರ್ಣಾನಿ ರತ್ನಾನಿ AAT ಚ | 
ದದ್ಯಾದ್ದ ಶರಥೋ ರಾಜಾ ಮಾ ಸ್ಮ ತೇಷು ಮನಃ ಕೃಥಾಃ lloell 
ಯಾ ತೌ ದೇನಾಸುರೇ ಯುಜಿ ; 
ವರಾ 
ತೌ ಸ್ಮಾರಯ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸೋಥೊ ನಾನ್‌ be 
ಮಾ ತ್ವಾಮತಿಕ್ರನೇತ್‌ 


'ಯದಾತುತೇವರಂ ದೆದ್ಕಾತೆ ಯ 
ವು 33) 3 ರಿಮುತ್ನಾ ay ರಾಘವಃ 
OAD, ) ಮಹಾರಾಜಂ ತೃನಿಂನುಂ ವೃಣುಯಾ ವರಮ್‌॥೨೯॥ 
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ಸನಮುಃ ಸರ್ಗಃ ` ೨೫೫ 


ಪಾಮಂ ಪ್ರನ್ರಾಜಯಾರಣ್ಯೇ ನವ ವರ್ಷಾಣಿ wep, ಚೆ! 

ಭರತಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ರಾಜಾ ಹೃಥಿವ್ಯಾಃ ಪಾರ್ಥಿವರ್ಷಭಃ 1॥೩೦॥ 
ಚತುರ್ದಶ ಹಿ ವರ್ಷಾಣಿ ರಾಮೇ ಪ್ರವ್ರಾಜಿತೇ ವನಮ್‌ | 
'ರೂಢಶ್ಚ ಕೃ ತೆನೂಲಶ್ವ ಶೇಷಂ ಸಾ ಸೃತಿ ತೇ ಸುತಃ llaoll 
'ರಾಮಪ್ರೆವ್ರಾಜನಂ ಚ್ಛೆ ವ WEN ಯಾಚಿಸ್ವೆ ತಂ ವರವ | 

ಏವಂ ಸಿಧ್ಯಸ್ತಿ ಪುತ್ರ ಸೆ ಸರ್ವಾ ರ್ಥಾಸ್ತವ "ಭಾಮಿನಿ 11೩೨ 
'ಏನಂ ಪ್ರೆವ್ರಾಜಿತಶ್ಚೈವನ ರಾನೋರಾಮೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 

ಭರತಶ್ಚ ಹತಾಮಿತ್ರಸ್ತವ ರಾಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ laali 
ಯೇನ ಕಾಲೇನ ರಾಮಶ್ವ HAs, ತ್ಯಾಗನಿಂಷ್ಯುತಿ | 

ತೇನ ಕಾಲೇನ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ರೂಢನೂಲೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

mon ಓಹೀತಮನಂಷ್ಯಶ್ಚ ಸುಹೃನ್ಸಿಃ ಸಾರ್ಧಮಾತ್ಮವಾನ್‌ ॥೩೪॥ 
ಪ್ರಾಸ್ತೆಕಾಲಂ ತು ತೇ ಮನ್ಯೇ ರಾಜಾನಂ ನೀತಸಾಧ್ವಸಾ! 
ರಾಮಾಭಿಸೇಕಸಂಕಲ್ಪೂ ನ್ನಿಗೃಹ್ಯ ವಿನಿನರ್ತಯ ೩೫॥ 
ಆಸರ್ಥಮುತನರೂಸೆ ಸ ಗ್ರಾಹಿತಾ ಸಾ ತತಸ್ತ ಯಾ | 

ಹೃಷ್ಟಾ 'ಪ್ರತೀತಾ ಸೈ ಫಿ ಮನ್ಸ ರಾಮಿದವಂಬ್ರ ನೀತ್‌ laal 
ಸಾ ಹಿ ವಾಕ್ಯೇನ Tow ಯಾಃ ಕಿಶೋರೀವೋತ್ಸಥಂ ಗತಾ! 
. ಕೈಕೇಯೀ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಾಸ್ತಾ Hdo ಸರಮದರ್ಶನಾ Mell 
ಕುಬ್ಬೆ € ತ್ವಾಂ ನಾಭಿಜಾನಾಮಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭಿಧಾಯಿನೀನಖ್‌ | 
ಪೈಥಿವ್ಯಾಮಸಿ FOLD ನಾ- 

_. .ಮುತ್ತಮಾ ಬುದ್ಧಿ ನಿಶ್ಚ ಯೆ -iaol 
ತೈಮೇನ ತು ಮಿಗ ಜು ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಾ ಹಿತೈೈ ase | 
ನಾಹಂ ಸಮನಬುಧ್ಯೇಯಂ ಕುಜ್ಜೆ e doe 8, *ೀರ್ಸಿತನ್‌ 1೩೯॥ 
BQ, ದು8ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ ಕುಬ್ಜಾ ನ ಕ್ರಾ 8 ಜ್‌ ॥೪೦॥ 
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೨೫೬ ಶ್ರೀಮದ್ವಾ ಲಿ, ೇಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ತ್ವಂ ಪದ್ಮ Vow ವಾತೇನ ಸನ್ನತಾ ಪ್ರಿಯಪರ್ಶೆನಾ | 
ರಕ್ತ ಆಭಿಸಿವಿಷ್ಟ o ವೈ ಯಾನತ್ಸ 33, o RROK, ತವ ಳಂ! 


ಅಧಸ್ತಾ Pace’ ಶಾತೆಂ nee ಅಜಿ ತಮ್‌ | 


ಪೆರಿಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಜಘನಂ ಸುಹೀನಾ ಚಿ ಸಯೋಧರಾ ॥ ೪೨! 
ವಿಮಲೇಸ್ಹು ಸವಂಂ ವಕ್ರ್ರವಂ ರಹೋ ರಾಜಸಿ ಮನ್ನ ಕೇ 1 
. ಜಘಸಂ ತವ ನಿರ್ವ ನಷ್ಟಂ ರಶನಾದಾಮೆ ಕೋಭಿತವ್‌ 11೪೩! 


ಜಣಕ್ರೀ ಭೃ ಶಮಂಪನ್ಯಸ್ತೇ ಪಾದೌಚಾಪ್ಯಾ ಯಂತಾವುಭೌ | 
ತ 3, ಮಾಯಂತಾಭ್ಯಾಂ ಸಕ್ಸ ಭ್ಯಾಂ 8 308, ರೇ FARIDA l 
ಅಗ್ರತೋ ಮಮ ಗಚ್ಛೆ 8, g RE ರಾಜಸೇ : level 


ಆಸನ್ಯಾಃ ಶಮ್ಬರೇ ಮಾಯಾ ಸಹಸೆ ಸ್ರೈಮಸುರಾಧಿಪೇ | 
ಹೃದಯೇ ತೇ ನಿನಿಷ್ಟಾಸ್ತಾ ಭೂ ಡಿ ನ್ಯಾಃ ಸಹಸ್ರ ಶಃ | 
ತವೇದಂ A no oso ೇೀರ್ಥಂ ರಥೆಫೋಣಮಿನಾಯತಮ 51೪೫] 
ಮತಯಃ ಕ್ಷತ್ತನಿವ್ಯಾಶ್ಚ ಶ್ರ 
ಮಾಯಾಶಾ ಶ್ರ HAA, ಶೇ 


ಚಲಿ 
ಅತ್ರ ತೇಂಹಂ ಪ್ರ DOT SENGON 
ಮಾಲಾಂ a ೀಹಿರಣ ಣ್ಮಯೀವರ್‌ lea lp 


ಅಭಿಸಿಕ್ತೇ ಚೆ ಭರತೇ ರಾಘನೇ ಚಿ ವನಂ ಗತೇ | 

ಜಾತ್ಯೇನ ಚೆ ಸುನರ್ಣೀನ | ಸುನಿಷ್ಟಪ್ತೇನ Fos O | ' 

ಲಬ್ಭಾರ್ಥಾಚೆ ಪ್ರತೀತಾ ಚೆ ಲೇಸ ಪಯಿಷ್ಯಾವಿಂ. ಶೇ ಸ್ಥ ಗೌ ॥೪೭॥ 
ಮುಖೇ ಚಿ ತಿಲಕಂ ಚಿತ್ರಂ ಜಾತರೂಪನುಯಂ ee I 
ಕಾರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇ ಕುಜ್ಜೇ ಶುಭಾನ್ಯಾಭರಣಾನಿ ಚಿ lesi} 
ಪರಿಧಾಯ ಶುಭೇ ವಸ್ತ್ರೆ € ದೇನಶೇವ ಚೆರಿಷ್ಯಸಿ lesib 


- ಚೆನ 3 ಮಾಹ್ನ os sex ಮುಖೇನಾಪ್ರ ತಿಮೇನ ಚೆ L 
ಗನಿಂಸ್ಯಸಿ "ಗತಿಂ pee ಗರ್ಹಯಕ್ರ್ವೀ ದ್ರಿ ಸಜ್ಜ ನನು" ಜಂ 
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L 


'ವಮಃ ಸಗಃ ೨೫೭ 


2 


ಶವಾಫಿ ಕಂಬ್ಬಾಃ ಕುಜ್ಹಾ ಯಾಃ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತಾಃ | 
“ಹಾದೌ ಪರಿಚರಿಷ್ಯನ್ತಿ ooz, ae 2,0 ಸದಾ ಮವಂ soll 


ಇತಿ ಪ್ರಶಸೃಮಾನಾ ಸಾ se Ate I 
-ಶಯಾನಾಂ ಶಯನೇ ಶುಭ್ರೇ ಮೇದ್ಯಾನಂಗ್ಗಿ ಶಿಖಾನಿಂವ soll 


ಸಗೆಕೋದಕೇ ಸೇತುಬ ನೊ ea ಕಲ್ಯಾಣಿ ನಿಧೀಯಂತೇ | 
ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಕುರು ಕಲ್ಯಾಣಿ ರಾಜಾನನುಸಂದರ್ಶಯ “fall 


6 


L 


ತಥಾ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿತಾ ಬೇವೀ ಗತ್ವಾ ಮನ್ಸ ಕಯಾ ಸಹ | 
ಕ್ರೋಧಾಗ ಗಾರಂ ನಿಶಾಲಾಸ್ರೀ ಸಾಭಾಗ್ಯಮದಗರ್ನಿತಾ 1೫೪॥ 


maces ಸಹಸ್ರ BOSD, BT CDE ನಾ | 
ಅನಮುಚ್ಯ ವ ಟಾರ್ಹಾಣಿ ಶುಭಾನ್ಯಾ ಭರಣಾನಿ ಚಿ 11೫೫1 


ತಕೋ ಹೇಷೋಪೆಮಾ ತತ್ರ ಕುಬ್ಜಾ ಮಾಕ್ಕವಕಂಗತಾ I 
ಸಂನಿಶ್ಯ ಇ È ಕೇಯಿ ಮನ್ಸ ರಾನಿಂದನುಬ್ರ ನೀತ್‌ ಹಗ 


ಇಹ ವಾ ಮಾಂ ಸ ಕುಬ್ಬೆ e ನೃ ಸಾಮಾಜದ | 
ವನಂ ತು ರಾಘವೇ a wae ಪ್ರಾಪ್ಠೆ ಸತಿ ಸ್ಲಿತಿವತ್‌ 1೫೭! 


ಷುವರ್ಣೇನ ನ DAR ನ 38, dr ಚೆ ಭೋಜಸನೈಃ | 
DR oe ಜೀನಿತಸ್ಯಾನ್ತೊ £ ರಾಮೋ ಯದ್ಯಭಿಹಿಚ್ಛತೇ 1೫೮॥ 


'ಅಫೋ ಪುನಸ್ತಾಂ ಮಹಿಹೀಂ ಮಹೀಕ್ಲಿಕೋ 
ನಜೋಭಿರತ್ಯರ್ಥಮಹಾಪರಾಕ್ಷ ಕ್ರಮಃ l 

ಉನಾಚಿ ಕಂಬ್ದಾ ಭರತಸ ಮಾತರಂ 
ಹತಂ ವಚೋ ರಾಮುನುಂಸೇತ್ಯ. ಚಾಹಿತವು ಜಗ 

s ಪ್ರುಪತ್ಸ್ಯತೇ ರಾಜ್ಯನಿಂದಂ ಹಿ ರಾಧ ವೋ 
ಯದಿ Bo, ವಂ ತ್ವಂ ಸಸುತಾ ಚಿ ತಪ್ಪ್ಯಸೇ! 
ಅತೋಹಿ ಕಲ್ಯಾ ಣಿ ಯತಸ್ಥೆ ತತ್ತಥಾ. ವಸ 

ಯಥಾ ಸುತಸ್ತೆ e` TAE Heol 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ತಥಾತಿನಿದ್ಧಾ ನ ಮಹಿಷೀ ತು ಕಂಬ್ದಯಾ 


ಸಮಾಹತಾ ವಾಗಿಸುಭಿರ್ಮೂಹುರ್ನೂಹುಃ Ie 


ನಿಧಾಯ ಹಸ್ತೌ ಹೃದಯೇಂತಿವಿಸ್ಮಿತಾ 
ಶಶಂಸೆ ee ಕಂಪಿತಾ ಪುನ 8 ಪುನಃ 


ಯವಂಸ್ಯ ವಾ ಮಾಂ ವಿಷಯಂ ಗತಾವಿಂಶೋ 
ನಿಶಾಮ್ಯ FR e ಪ್ರತಿವೇದಯಿಂಷ್ಯಸಿ [ 

ವನಂ ಗತೇ ವಾ ಸುಚಿರಾಯ LIPNE 
ಸಮೃದ್ಧ ಕಾಮೋ ಭರತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 


ಅಹಂ ಹಿ ನೈವಾಸ್ತರಣಾನಿ ನ ಸ್ರಜೋ 
ನ Wa do Hoe ನಪಾನಭೋಜನಮ್‌ | 
ನ *ಿಂಚಿದಿಚ್ಛಾಮಿ ನ ಚೇಹ ಜೀವಿತಂ | 


ನ ಚೇದಿತೋ ಗಚ್ಛತಿ ರಾಘವೋ ನನವ - 


OF, ನಮಂಕ್ತ್ಯಾ ವಚನಂ ಸುದಾರುಣಂ 
ನಿಧಾಯ ಸರ್ವಾಭರಣಾನಿ ಭಾಮಿನೀ | 

ಅಸಂವೃತಾಮಾಸ್ತೆ ರಣೇನ ಮೇದಿನೀಂ 
ತದಾಧಿಶಿಶ್ಯೇ ಪತಿಶೇವ ಕಿನ್ನರೀ 


ಉದೀರ್ಣಸಂರಮು ತನೋನ, SOBA 
u) ಗ) 
ತಥಾನಮುಳ್ತೋತ್ತ ತ್ರಮಮಾಲ್ಯಭೂಷಣಾ | 
ನರೇನ ಪತ್ನಿ € ವಿಮಲಾ ಬಭೂನ ಸಾ" 
ತನೋನ್ಸ Be Bo ರಿನ ಮಗ್ಗ ತಾರಕಾ 


leol 


Neal . 


11೬೪! 


11೬೫!) 


Bayete ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣೇ ಮಾಲಿ ಮ್ವಕೀಯ ಅದಿಕಾನೆ ಲ 


ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮ e ನನಮಃ ಸರ್ಗಃ 
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ದಶವಮಂಃ ಸರ್ಗಃ 


ವಿದರ್ಶಿತಾ ಯದಾ ದೇವೀ ಕುಬ್ಬಯಾ ಪಾಪೆಯಾ ಭೃ ಶಮ್‌ | 
ತದಾ ಶೇತೇ ಸ ಸಾ ಭೂಮೌ an DB, es Re llo 
ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಮಾ ಕೃತ್ಯಂ ಸಾ ಸಮ್ಯುಗಿತಿ ಭಾವಿಂನೀ | 

S08 ಲಾಯ್ಕ ಶನೈಃ ಸರ್ವಮಾಚೆಚೆಕ್ಲೇ ವಿಚಕ್ಷಣಾ ilal} 
ಸಾ ದೀನಾ AS, ಯಂಂ ಕೃತ್ವಾ ಮನ ೈರಾವಾಕ್ಯಮೋಹಿತಾ l 


ನಾಗಕನ್ಯೇವ Ssg ಸ್ಯ ದೀರ್ಥನುಷ್ಣ ೦ ಚೆ 2 ಭಾವಿಂನೀ I 
'ಮುಹೂರ್ತಂ ಜಿನ್ನ ಯಾಮಾಸ ಮಾರ್ಗಮಾತ್ಮ t 


ಸಹಜ llaf 


ಸಾಸುಹ ೈಚ್ಛಾರ್ಥಕಾಮಾ ಚಿ ತನ್ನಿ ಶವ್ಯೂ ಸುನಿಶ್ಚ ಯವ | 
ಬಭೂವ 'ಸರಮೊಪ್ರೀತಾ ABO We, ಹ್ಯೇವ ಮನ್ಸ ರಾ Nell 


ಅಥ ಸಾ ರುಷಿತಾ ದೇವೀ AN T ಕೃತ್ವಾ ವಿನಿಶ್ಚ ozs | 
ಸಂವಿನೇಶಾಬಲಾ ಭೂಮ್‌ ನಿವೇ ಶ್ಯ ಭ್ರ ds Reo ಮುಖೇ ಜಗ 


ತತಶ್ಚಿತ್ರಾಣಿ ಮಾಲ್ಯಾನಿ ದಿವ್ಯಾನ್ಯಾಭರಣಾನಿ ಚೆ | 


VRAD A ಕೈಕೇಯ್ಯಾ ತಾನಿ_ಭೂನಿಂಂ ಪ್ರೆಸೇದಿರೇ ial 
ತಯಾ ತಾನ್ಯಸನಿದ್ಧಾನಿ ಮಾಲ್ಯಾನ್ಯಾಭರಣಾನಿ 23 | 
ಅಶೋಭಯನ್ಹ ವಸುಧಾಂ ನಶ್ಸತ್ರಾಣಿ ಯಥಾ ನಭಃ lelt 
ಕ್ರೋಧಾಗಾರೇ ಚೆ ಪತಿತಾ ಸಾ ಬಭೌ ಮಲಿನಾಮ್ಟರಾ | 
ಏಕವೇಣೀಂ ದೃಢಂ ಬಧ್ವಾ ಗತಸಕ್ಟೇವ ಕಿನ್ನರೀ tet 
ಆಜಾ ಸ್ಯ ತು ಮಹಾರಾಜೋ ರಾಘವಸ್ಯಾಭಿಷೇಚನವಂ* | 
ಉಪಸ್ಥಾ ನಮನುಜ್ಞಾಸ್ಯ ಪ್ರನಿನೇಶ ನಿನೇಶನವತ್‌ ॥೯॥ 


ಅದ್ಯ ರಾಮಾಭಿಷೇಕೋನೆ ೈ BAB ಇತಿ wey sone | 
ಪ್ರಿ 'ಯಾರ್ಹಾಂ ಫಿ ಪ್ರಿಯನಾಖ್ಯಾತುಂ ನನೇಶಾನಕಫುಕಂಔಶೀ॥ಂಂಗ 
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ಫೆ 2 ಕೇಯ್ಯಾ ಗೃ ಗೃಹಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಪ್ರನಿನೇಶ ಮಹಾಯಶಾಃ | 
ಚ ರಾಹುಯಂಕ್ಷ್‌ಂ ನಿಶಾಕರಃ ಗ 


ಶುಕಬರ್ಕ್ಜಿಸೆಮಾಯಂಂಕ್ಷ್‌ಂ GO, ಇ ಹಂಸೆರುತಾಯಂತಮ್‌ ' 
ವಾದಿತ್ರರನಸಂಘಂಷ್ಟಂ ಕಂಬ್ರಾ ನಾಮನಿಕಾಯಖತನ್‌ ॥ ೧೨! 


ಅತಾಗೃಹೈಶ್ಚಿತ್ರಗೃಸೈ ಶ್ಚ ಪ: ERI. [ 
ದಾನ TOGRA ಸಮಾಯಂತವತ್‌ 11೧೩ 


re, ರಾಜತ ಸೊಸಿ ಸ seas a ಷರಮಾಸಕ್ತೆ 8 loll 


g 

ಭೂಷಣೆ R BPB  ॥೧೫॥ 
x ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಮಹಾರಾಜ A, 298, ಃಪುರನ್ಫು ದ್ಧಿ ಮತ್‌ | 

ನ ದದರ್ಶ ಪ್ರಿಯಾಂ ರಾಜಾ ಸೆ ಕೇಯೀಂ ಕಯೆನೋತ್ತ ಮೇ॥ ೧೬1 


v 


ಸಕಾ ಕಾಮಬಲಸಂಯುಕ್ತೊ e ia ಮನಃುಜಾಧಿಪಃ I 
ಅಪೆಶ್ಯನ್ನ ಯಿತಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ x ಕೃ ನಿಷಸಾದ ಚೆ Noel 


ನಹಿ ತಸ್ಯ! ಪುರಾ ದೇನೀ ತಾಂ ಹ ವರ್ತತ |. 
ನಜೆ ರೋಜಾ ಗೃ ಹಂ ಶೊನ್ಯಂ ಪ್ರನಿನೇಶ ಬಿ | ೧೮॥ 


è 


ತತೋ ಗೃಹಗತೋ ರಾಜಾ ಕ್ರೈ ಕೇಯೀಂ ಫರ್ಯೆಪ್ನಚಿ ತ | 
ಯಥಾಪುಕನುನಿಜ್ಞಾ ಯಸಾ ರ್ಥಲಿಪ್ಲುಮಪಿ ತಾಮ್‌ 


loeli 
ಪ್ರತಿಹಾರೀ g ಶೈ GAND ಸಂತ್ರಸ್ತಾ 2, ತು ಕೃ soe ಲಿಃ | 
ದೇವ ದೇವೀ ಭೃಶಂ. ಕ್ರುದ್ಧಾ ಫ್ರೋಧಾಗಾಕೆಮಭಿಸು ತಾ ॥೨೦॥ 
ಪ್ರೆಕಿಹಾರ್ಯಾ ವಚಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾ ಸರಮದುರ್ಮನಾಃ I 
ನಿಷಸಾದ ಪುನರ್ಧೂಯೋಃ ಲುಪಿತನ್ಯಾಕುಲೇಶ್ವಿ ಯ 1೨೧॥ 
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` ದಶಮಃ ಸರ್ಗಃ ೨೬೧ 
ತತ್ರ ತಾಂ ಸೆತಿತಾಂ ಭೂಮೌ ಶಯಾನಾಮುತೆಥೋಟಿತಾವ್‌ | 
ESEI: ಇನ ದುಃಖೇನ ಸೋಪಶ್ಯಜ್ಞ ಗತೀಪತಿಃ | ೨೨॥ 


-2 
a ವೃದ್ಧ ಸ್ತ Coss io ಭಾರ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋಸಿ ಗರೀಯಸೀಮ್‌, 
ಅಸಾಪಃ ಪಾಪೆಸಂಕಲ್ಪಾಂ ದದರ್ಶ ಧರಣೀತಲೇ ೨೩. 


"ಅತಾವಿಂವ Daa, 52, ೦ ಪತಿಶಾಂ ACHSoHow | 


ನ್ನ ADON ನಿರ್ಧೂತಾಂ ಚ ಚ್ಯುತಾನುಪ್ಸರ ಸಂಯಥಾ. ॥೨೪॥ 


-ಮಾಲಾವಿವ ಪರಿಭ್ರಷ್ಟಾಂ ಹಕಿಣೀವಿಂವ ಸೆಂಯಂ ತಾವ್‌ | 


ಕರೇಣಂನಿಂವ Ar ed ನಿಷ್ಭಾಂ ನೃಗೆಯುನಾ ವನೇ 1೨೫1 
-ಮಹಾಗೆಜ SECM ಸ್ಸ] ಸ್ಫೇಹಾತ್ಸರಮದುಃಖತಾಮ | 

ಪರಿನೃ ಶ್ಯ ಚಿ ಸಾಣಿಭ್ಯಾಸುಭಿಸಂತ್ರಸ್ತ ಜೇತನಃ Noell 
“ಕಾಮೀ ಕಮಲಹಪತ್ರಾಶ್ರೀಮುವಾಜೆ ನನಿತಾಮಿದವು್‌ ॥೨೭॥ 


ನೆ ಶತೇಂಹಮಂಭಿಜಾನಾವಿಂ ಕೊ BeBe IOs, d Hod, gator I 
BRD ಕೇನಾಭಿಶಪ್ತಾಸಿ ಕೇನ ವಾಸಿ ನಿಮಾನಿತಾ ; : ॥೨೮॥ 


ಯಡಿವಂ ಮಮ ದುಃಃಖಾಯ ಶೇಷೇ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಸಾಂಸುಷು ॥೨೯॥ 
BANI ಶೇಷೇ ಕಿಮರ್ಫಂ ತ್ವಂ ಮಯಿ ಕಲ್ಯಾಣಚೇತೆಸಿ | 
ಭೂತೋ ಪಹತಚಿತ್ತೇವ a ಚಿತ್ತ ಪ್ಪ ಮಾಥಿನೀ 1೩೦1 

ಸ್ತಿ ನೇ ಕುಶಲಾವೆ ೈದ್ಯಾ ಸ್ಪೃಢಿತುಷ್ಟಾ ಕ್ಟ ಶ್ರ ಸರ್ವಶಃ | 

ಸುಖತಾಂತ್ಚಾಂ PERY SIENE, gad: ಗ 
ಫಸ್ಯೆ ವಾಪಿ ಪ್ರಿಯಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕೇನ Te DD, ಯಂ ಕೃತವ್‌ | 
P8 2 oloo '`ಸಭತಾನುದ್ಯ ಕೋವಾ: ಸುಮಹದವ್ರ ಯಸು್‌॥೨॥ 


ಹಾ ಕೋಡೀರ್ಮಾ ಚಿ ಕಾರ್ಷೀಸ್ತೆ 3° ದೇವಿ ಸಂಪನಿಶೋಷಣಮಸ ॥॥ 


ಅನಜ್ಞೋ ವಧ್ಯತಾಂ ಕೋ ವಾ “ವಧ ಸೋವಾ 
ಸ $ ನಮುಚ್ಯತಾನ್‌್‌ | 


ದರಿದ್ರಃ ಕೋ ಭನೇದಾಢ್ಯೋ ದ್ರವ್ಯನಾನ್ಕೊ ಸಪೃಕಿಂಚನಃ laen 
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೨೬೨ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 


ಅಹಂ ಚೈವ'ಮುದೀಯಾಶ್ವ ಸರ್ವೇ ತವ ವಶಾನುಗಾಃ | 
-ನತೇ ಕಂಚಿದಭಿಸ್ರಾಯಂ ವ್ಯಾಹನ್ನು ಮುಹಮುಂತ್ಸಹೇ |! ೩೫1 


ಆತ ಮನೋ ಜೀನಿತೇನಾಪಿ ಬ್ರೂ ಹಿ ಯನ್ಮ 3A A ಸ್ಥ ವಾ್‌ | 
ಬಲನೂಾತ ನಿ ಜಾನನ್ನೀ ನ ಸ ಶಜಕ್ಕಿ Poach |! ೩೬! 


À ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತನಫಿ ಪ್ರೀತಿಂ ಸುಕೃತೇನಾಪಿ Se sxe | 
ಯಾವದಾವರ್ತತೇ ಚಕ್ರಂ ತಾನತೀನೇ ವಸುಂಧರಾ 1೩೭! 


ದ್ರಾನಿಡಾಃ ಸಿನ್ನು ಸೌವೀರಾಃ ಸೌರಾಷಾ y ದಕ್ಷಿಣಾಪಥಾಃ | 
ಮಚ್ಚಾ. Pay ಶಿ ಮಗಧಾ ನಂತಾ 3) 58 RO, met 8 ಕಾಶಿಕೋಸಲಾಃ llacil: 


ತತ್ರ ಜಾತಂ ಬಹುದ್ರ ವ್ಯ 0 ಧನಧಾನ್ಯಮಜಾವಿಕವರ್‌ | 
ತತೋ ವೆ ೈಣೀಷ್ಟ ನೈ ಹೆ ಯಿ ಯದ್ಯತ್ತ್ವಂ ಮನಸೇಚ್ಛ A ilac 


ee Se €ನ ತೇ ಭೀರು ಉತ್ತಿ ಷ್ಮೊ csa ಶೋಭನೇ | 
20 BOL ಬ್ರೂಹಿ ಕೃ ಕೇಯಿ ಯಶಸ್ವಿ g ಭಯಮಾಗತನು್‌ | 
ತ ೯ ವ | BEDAR, ನು ನೀಹಾರವಿವ. ರಶ್ರಿ ವಾನ್‌ lleol 


ತಥೋಕ್ತಾ ಸಾ ಸಮಾಶ್ಚಸ್ತಾ ವಕ್ತುಕಾಮಾ BBR, ಯನ್‌ | 
` ಪರಿಪೀಡಯಿತುಂ Reker ಭರ್ತಾರಮಂಪಚಿಕ ಕ್ರಮೇ ೪೧ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೆೇ ಶ್ರಿ (ಮುದಾ ತ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲಿ ಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
'ಸಚೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೆ e ದಶಮ” ಸರ್ಗಃ | 


ಏಕಾದಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ತೆಂ ಮನ 3 B88, ರ್ನಿದ್ದಂ ಕಾಮವೇಗವಶಾನಂಗವ | 
ae ಪ್ಪ ಢಿನೀಸಾಲಂ ಕೈ ಕೇಯೀ ದಾರುಣಂ ವಚಃ ` llolk 


ನಾಸ್ಮಿ ನಿಪ್ರೆಕೃತಾ ದೇವ ma BINS | 
ಅಭಿಸ್ರಾ ಯಸ್ತು ಮೇ ಕಶ್ಚಿ 3, ನಿಚ್ಛಾ ನಿಂ ತ್ವಯಾ ಕೃ ತವ್‌ lalh: 


` 8 : 
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. ಏಕಾದೆಶಃ ಸರ್ಗಃ ೨೬೩ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಪ್ರತಿಜಾನೀಷ್ಟ ಯದಿ ತ್ವಂ ಕರ್ತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 
ಅಥ ತೇ ವ್ಯಾಹರಿಷ್ಯಾಮಿ ಯಥಾಭಿಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಮಯಾ Ilalk 
ತಾಮೂವಾಚೆ ಮಹಾರಾಜಃ ಕೈ ಕೇಯೀನಿೀಷದುತ್ಸ್ಟ್ಮಿತಃ [ 
ಕಾವಿೀ ಹಸ್ತೇನ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಮೂರ್ಥಜೇಷು ಭುವಿ ಸ್ಥಿ ತಾಮ್‌॥೪॥: 
ಅವಲಿಪ್ಟೇ ನ ಜಾನಾಸಿ ತ್ವತ್ತಃ ಪ್ರಿಯತಮಾ ಮಮ | | 
ಮನಂಜೋ ಮನಂಜವ್ಯಾಘ್ರಾದ್ರಾಮಾದನ್ಯೋ ನ ನಿದ್ಯತೇ lalt 
ತೇನಾಜಯ್ಯೇನ ಮುಖ್ಯೇನ ರಾಘವೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ [ 
ಶಪೇ ತೇ ಜೀನನಾರ್ಹೇಣ ಬ್ರೂಹಿ ಯೆನ್ಮನಸೇಪ್ಸಿತವೂ Nell 
ಯಂ ಮುಹೂರ್ತಮಷತ್ಯಂಸ್ತು ನ ಜೀನೇ ಯನುಹಂ ಧ್ರುವಮ್‌ F 
ತೇನ ರಾಮೇಣ ಕೈಳೇಯಿ ಶಷೇ ತೇ ವಚೆನಕ್ಟಿಯಾವೋ್‌ lial 
ಆತ್ಮನಾ ವಾತ್ಮಜೈಶ್ಚಾನ್ಯೆ ghrp Bee ಯಂ ಮಸಂಜರ್ಷಭವಾ್‌ | 
ತೇನ ರಾಮೇಣ ಕೈಕೇಯಿ ಶನೇ ತೇ ವಚಿನಕ್ರಿಯಾಮ್‌ Molk: 
ಭದ್ರೇ ಹೃದಯನಮುಪ್ಯೇತದನಂವೃು ಶ್ಯೋದ್ಧ OA, ಮೋ 
ಏತತ್ಸನೋಸ್ಸ್ಯ ಕೈಕೇಯಿ ಬ್ರೂಹಿ-ಯತ್ಸಾಧು ಮನ್ಯಸೇ ಗ 
ಬಲಮಾತ್ಮನಿ ಜಾನನ್ತೀ ನ ಮಾಂ ಶಜಶ್ಕಿತುಮರ್ಹನಸಿ | 
ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತನ ಪ್ರೀತಿಂ Hos, Senos ತೇ BRE lloolk 
ಸಾ ತದರ್ಥಮನಾ ದೇವೀ ತನುಭಿಪ್ರಾಯಮಾಗತಮ್‌ | 
ನಿರ್ಮಾಧ್ಯಸ್ಥ್ಯಾಚ್ಛೆ ಹರ್ಷಾಚ್ಚೆ ಬಭಾಷೇ ದುರ್ವಚೆಂ ವಚಃ loll 
ತೇನ ವಾಕ್ಯೇನ ಸಂಹೃಷ್ಟಾ`ತನುಭಿಪ್ರಾಯಮಾತ್ಮನಃ | 
ವ್ಯಾಜಹಾರ ಮಹಾಘೋರಮಭ್ಯಾಗತಮಿವಾನ್ತ ಕಮ್‌ lloslk 


ಯಥಾ ಕ್ರಮೇಣ BBA ವರಂ ಮನು GHA ಚಿ 
Sez, 589, 80, 3) 030A, OBB Caves ಸಾಗ್ನಿಪ್ರುರೋಗಮಾಃ loal 
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-೨೬೪ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಸಾಣ್ಣೇ 


“ಚೆನ್ನಾ ದಿತ್ಯೌ ನಭಶ್ಚೈವ ಗ್ರಹಾ ರಾತ್ರ್ಯಹನೀ ದಿಶಃ [ 
'ಜಗಚ್ಚ ಪೈಥಿನೀ ಚೇಯಂಂ ANN Sor ಸರಾಕ್ಷಸಾ ೧೪1 


ಿಶಾಚೆರಾಣಿ ಭೂಶಾನಿ ಗೃಹೇಷು ಗೃ ಹದೇನತಾಃ | 

ಯಾನಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ಸಾತ ಸ ಸಜ ತಪ soil 
ಸಂಧೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಧರ್ಮಜ್ಞಃ ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 

ವರಂ ಮಮ ದದಾಶ್ಯೀಷಃ ಸರ್ವೇ ಶೃಣ್ಣನ್ತು ಜೇವತಾಃ ಗಂ 


ಸ್ಯಚೆ। 
ಬಹಿತನತ್‌ foall 


ಸ್ಮರ ರಾಜನುರಾ ವೃತ್ತಂ BAR eee ರಣೇ | 


ತತ್ರ ತ್ವಾಂ ಚ್ಯಾನಯಚ್ಛ ತ್ರು ಸವ ಜೀವಿತಮನ್ತಳಾ 11೧೮॥ 


“ಇತಿ ದೇವೀ ಮಹೇಷ್ಟಾ ಸಂ ಪರಿ ಗೈಹ್ಯಾಜ್ಜಿ ಭಿಶ 
ಶತಃ ಸರಮಂವಾಜೇದಂ ವರದಂ ಕಾಮನೆ. 


ತತ್ರ ಚಾಪಿ ಮಯಾ' ದೇವ ಯತ್ತ್ವಂ ಸಮಭಿರಕ್ಷಿತಃ | 
'ಜಾಗ್ರತ್ಯಾ ಯತಮಾನಾಯಾಸ್ತತೋ ಮೇ ಪ್ರದದೌ ನರ್‌ ॥೧೯॥ 


‘SO ತು ದತ್ತ್‌ ವರೌ ಜೀವ ನಿಕ್ಸೇಷೌ ಮ್ಳ ಗಂಖಾನ್ಯುಹನತ5 [ 


ತವೈ ನಪ 3, DEMO ಸಕಾಶೇ ರಘಂನನ್ನ B Iloll 
ತತ್ರತಿಶು 2,33 ಧರ್ಮೇಣ ನ ಚೇದ್ದಾಸೆ ಸಿಮೇ ಪರಮ್‌ | 
vga to © ಕ್ರೈ BOA Do ಜೀವಿತೆಂ 3,8 ದ್ವಿಮಾನಿತಾ `॥೨೧! 


:ವಾಜ್ಮಾ 3) ಣ ತದಾ ರಾಜಾ ಫೆ ಕಯ್ಯಾ ಸ್ಪವಶೇ ಕ್ಸ ತೇ 
ಪ್ರಚಿಸ್ಯ ನ ವಿನಾಶಾಯ oe mo, ಗೆ ಇವಾತ್ಮನಃ' || ೨೨॥ 


ತತಃ ಸರಮುವಾಚೇವಂ ವರದಂ ಕಾನುಮೋಹಿತನು್‌ | 
ವರಾ ದೇಯಾ ತ್ವಯಾ ದೇವ ತದಾ ದಶ್ತಾ ಮಹೀಷತೇ ll sal 


ಘೌ ತಾನದಹಮಜ್ಯೆ ವ ನಕಾ a gN ಶೃಣು ಮೋ ವಚಿಃ | 
ಯೋಬಭಿಷೇಕಸಮಾರನ್ನೋ ರಾಘವಸ್ಯೋಸಕಲ್ಪಿ ssl. 
ಅನೇನೈ ವಾಭಿಷೇಕೇ೫ ಭರತೋ ಮೇಳಭಿಹಿಚ್ಛತಾಮ್‌ ॥ ೨೪1 
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ದ್ವಾದಶಃ ಸರ್ಗಃ ೨೬೫: 
ಯೋ ದ್ವಿತೀಯೋ ನರೋ ದೇವ ದತ್ತಃ ಪ್ರೀತೇನ ಮೇತ್ಚಯಾ। 
ತವಾ ದೇವಾಸುರೇ ಯುದ್ಧೇ ತಸ್ಯ Ao loal 
ನವ BWP, ಚ ವರ್ಷಾಣಿ ದಣ್ಣ ಕಾರಣ್ಯಮಾಶ್ರಿ ತಃ l 
ಚೀರಾಜಿನಜಟಾಧಾರೀ ರಾಮೋ ಭವತು ತಾಪಸೇಃ -Molk 
ಭರತೋ ಛಜತಾಮದ್ಯ GDR cove, eae | 
ಏಷ ಮೇ ಪರಮಃ ಕಾಮೋ ದತ್ತ ae) ee ವೃಣೇ lis 
ಅದ್ಯ ಜೈನ ಹಿ ಪಶ್ಯೇಯಂ ಪ್ರೆ ಯಾನಸ್ತಂ ರಾಘವಂ BANS ate 
ಸರಾಜರಜೋ ಭವ ಸತ್ಯಸಂಗರತ 


ಕುಲಂ ಚೆ ಶೀಲಂ ಚೆ ಹಿ ರಕ್ಷ ಜನ್ಮ ಚೆ |. 
ಪರತ್ರ ವಾಸೇ ಹಿ ಹಿ ವದನ್ಯ್ಯನಂತ್ತವಂಂ 


ಇಕೆ ನೂ! ಸತ್ಯನಚೋ ಹಿತಂ ನೃಣಾವ್‌ ೨೮ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ. ' 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಏಕಾದಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ದ್ಯಾದಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ತತಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನುಹಾರಾಜಃ ಫೈಕೇಯ್ಯಾ ದಾರುಣಂ ವಚಃ | 


ಚಿನ್ತಾಮುಭಿಸನಾಪೇದೇ ಮುಹೂರ್ತಂ ಪ್ರತತಾಸ ಚೆ alk 
8೦ ನು ಮೇಂಯಂ ದಿವಾಸ್ದಪ್ನಶ್ಚಿ ತ್ರನೋಹೋಪಿ ವಾ ಮಮ! 
ಅನುಭೂತೋಸಸರ್ಗೋ ವಾ ಮನಸೋ TOD BS, ವಃ | 

ಇತಿ ಸಂಚಿನ್ಯ ತದ್ರಾಜಾ TOR Nes, ತ್ತ ದಾ ಸುಖಮ್‌ -Il 


ಪ್ರೆ ತಿಲಭ್ಯ ತತಃ Row, os ಕೇಯೀವಾಕೃ್ಯತಾಡಿತಃ | 
Zoia DE ವಶ್ಚೆ ಷಿ ವ್ಯಾ Go ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಥಾ ao) Rell 


ಅಸೆಂನ್ಸ ಮ ಜಗತ್ಯಾಂ ದೀರ್ಥಮುಚ್ಚ್ಚಸನ್‌ | 
5) 
store, Se ಪನ್ನಗೋ ರುದ್ಧೋ ag, ಕಿವ ಮಹಾವಿಷಃ ಗಳ 
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ಎ೨ ೬೬ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
ಅಹೋ ಧಿಗಿತಿ ಸಾಮುರ್ಷೊೋ ವಾಚೆಮುಕ್ತ್ವಾ ನರಾಧಿಪಃ | 
ಸೋಹಮಾಪೇದಿವಾನ್ಫೂ ಯಃ ಶೋಕೋಸೆಹತಚೇತನಃ Ilali 
ಜಿರೇಣ ತು ನೃಪಃ ಸಂಜ್ಞಾಂ ಪ್ರತಿಲಭ್ಯ Roms ss | 
$ o ಸ್‌ 2 — 
ಸೈಕೇಯೀವುಬ್ರನೀತ್ಕದ್ಧಃ ನಿರ್ವಹನ್ನಿನ ಚೆಕ್ಷಂಷಾ ॥೬॥ 
ನೃಶಂಸೇ ದುಷ್ಟ ಜಾರಿತ್ರೇ ಕುಲಸ್ಯಾಸ್ಯ ನಿನಾಶಿನಿ | 
“ಕಂ ಕೃತಂ ತವ ರಾಮೇಣ ಪಾಪೇ ಪಾಪಂ ಮಯಾಸಿ ನಾ lal 


`ಸೆದಾ ತೇ ಜನನೀತುಲ್ಯಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ವಹತಿ ರಾಘವಃ 

ಎ ತ ಮನಾ #6 eh ಶ್ರವಿಂಹೋದ್ಯತಾ esl 
o ಮಯಾತ ವಿನಾಶಾಯ ಭವನಂ ಸ್ವಂ ಪ್ರೆವೇಶಿತಾ। 

ene 2 BPH, ಸಸುತಾ ವ್ಯಾಲೀ ತೀಕ್ಷ್ಣ ವಿವಾ ಯಥಾ lel 


`ಜೀವಲೋಕೋ ಯದಾ ಸರ್ವೋ ರಾಮುಸ್ಯಾಹೆ ಗುಣಸ್ತವಮ್‌ | 
ಅಸರಾಧಂ TRIB ಶ್ಯ S372 3 NIM, BO ಸತವ 1೧01 


'ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ವಾ ಸುವಿಂತ್ರಾಂವಾ ತೃಜೇಯಮಸಿ ವಾಶಿ ಶ್ರಿಯಮ್‌ [ 
ಜೀನಿತಂ ಚಾತ್ಮನೋ ರಾಮಂ ನ ತ ex 'ಹಿತೃವತ್ಸ one ೧೧॥ 


ಪರಾ BII DOE DY AE ಸ್ಟ್ರಾ 'ತನಯಮಗ್ರ ಜನ್‌ I 
ಅಪಶ್ಯತಸ್ತು ಮೇ ರಾಮಂ ನಷ್ಟಾ ಭವತಿ ಚೇತನಾ lloolk 


'ತಿಷ್ಕೇಲ್ಲೋಕೋ ನಿನಾ ಸೂರ್ಯಂ ಸೆಸ್ಯಂ ನಾ ಸಲಿಲಂ ವಿನಾ | 
`ನ ತು ರಾಮಂ ವಿನಾ ದೇಹೇ 38 eso, ಮಮ ಜೀವಿತಮ್‌ ॥೧೩॥ 


ತದಲಂ ತೃಜ್ಯತಾಮೇಸ ನಿಶ್ಚ ಯಂಕ ಸಾಪನಿಶ್ಚ osoe | 
ಅಸಿ ತೇ ಚರಣೌ ಮೂಧ್ಧಾ ನಸ ಸ್ಸ ಶಾಮ್ಯೇಷ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ ॥೧೪॥ 


-ಕಮರ್ಶಂ' ಚಿನ್ನಿತಂ ಪಾಪೇ ತ ತ್ವಯಾ ಹರಮದಾರುಣಮ್‌ [1 ೧೫1 


ಅಥ ಜಿಜ್ಞ್ಞಾಸಸೇ ಮಾಂ'ತ್ರ ತ್ವಂ  ಭರತಸ್ಯ ಸಿ ಪ್ರಿಯಾಸ್ರಿಯೇ | 
ಅ ಅಸ್ತು ಯತ್ತತ್ತ್ವಯಾ ೫.1 ವ್ಯಾಹೃತಂ ಸ ಪೆ ಸ್ರತಿ॥ಂ೬॥ 
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ದ್ವಾದಶ ಸರ್ಗಃ ೨೬೭ 
ಸಮೇ ಜ್ಯೇಷ್ಠಃ ಸುತಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸರ್ಮುಜ್ಯೇಷ್ಠ ಇತೀವ ಮೇ। 
Bg, WI ಪ್ರಿಯವಾದಿನ್ಯಾ ಸೇವಾರ್ಥಂ ಕಥಿತಂ ಭವೇತ್‌ ॥೧೩॥ . 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶೋಕಸಂತಪ್ತಾ ಸಂತಾಪಯಸಿ ಮಾಂ ಭೃಶಮ್‌ | 
'ಆನಿಷ್ಟಾಸಿ ಗೃಹಂ ಶೂನ್ಯಂ ಸಾ ತ್ವಂ ಪರನಶಂ ಗತಾ ॥೧೮॥ 


ಇಳ್ಸ್ಟಾಕೂಣಾಂ ಕುಲೇ AEN ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸುಮುಹಾನಯಂವಕ್‌ | 
-ಅನಯೋ ನಯಸಂಪನ್ಮೇ-ಯತ್ರ ತೇ QE, Fo xo83 . ಗಂಗ 


ನಹಿ ಕಿಂಚಿದಯಂಕ್ತಂ ವಾವಿಪ್ರಿಯಂವಾಪುರಾ ಮಮ | 
ಅಕರೋಸ್ಟ್ಟಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ತೇನ ನ ಶ್ರದ್ದಥಾವ್ಯುಹನ೫ loll 


ನನು ತೇ ರಾಘವಸ್ತುಲ್ಯೋ ಭರತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ಬಹುಶೋ ಹಿ ಸುಬಾಲೇ ತ್ವಂ ಕಥಾಃ ಕಥಯಸೇ ಮಮ ॥3೨೧॥ 


ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಾತ್ಮನೋ ದೇವಿ ವನೇ ವಾಸಂ ಯಶಸ್ವಿನಃ | 


ಕಥಂ ರೋಚಯಂಸೇ ಭೀರು ನವ ವರ್ಷಾಣಿ Be, ಚ || ೨೨1 
ಆತ್ಯನ್ತ ಸುಕುಮಾರಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಧರ್ಮೆ ಧೃತಾತ್ಮನಃ | 

BRO ರೋಚೆಯಸೇ ವಾಸಮರಣ್ಯೇ ಭೃತದಾರುಣೇ 1೨೩1 
-ಕೋಚೆಯಸ್ಯ ಭಿರಾಮಸ್ಯ ರಾಮಸ್ಯ ಶುಭಲೋಜಿನೇ | 

ತನ ಶುಶ್ರೂಷಮಾಣಸ್ಯ ಕಿಮರ್ಥಂ NB) SORIA |1೨೪॥ 


“ರಾಮೋ ಹ ಭರತಾದ್ಭೂಯಸ್ತ 3,09 ಶುಶ್ರೂ ಷತೇಸದಾ! 
ನಿಶೇಷಂ ತ್ವಯಿ ತಸ್ಮಾತ್ತು ಭರತಸೃ ನ 'ಅಕ್ಷಯೇ | Mozli 


-ಶುಶ್ರೂಷಾಂ ಗೌರವಂ ಚೈನ ಪ್ರ ಪೈಮಾಣಂ ವಚೆನಕ್ರಿ ಯಾಮ್‌ | 
ಹಸ್ತೇ ಭೂಯಸ್ತ ರಾಂ ಕನಿರ್ಯಾದನ್ಯತ್ರ ಪುರುಷರ್ಸಭಾತ್‌ ॥ ೨೬॥ 


"ಬಹೂನಾಂ ಸೀ BRAS, ಣಾಂ ಬಹೂನಾಂ ಚೋಪೆಜೀನಿನಾಮ್‌ [ 
ಜಾ sinn ವಾ i catia ನೋಷೆಸೆದ್ದ ಕೇ Il gall 


ಇ 


q 
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೨೬೮ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾನಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
‘ 
'ಸಾನ್ಟ್ಯಯನ್ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ರಾಮಃ ಶುದ್ದೇನ ಜೇತಸಾ | 
ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಮನುಜವ್ಯಾಸ್ರಃ ಸ್ಪಿಯೈರ್ವಿಷಯವಾಸಿನಃ lool? 
ಸಕ್ಯೇನ ಲೋಕಾಣ್ಲು ಯಂತಿ ದೀನಾನ್ಹಾ Ses ರಾಘವಃ | 
ಸುರೂಇಬೃಶ್ರೂಷಯಾ ನೀರೋ ಧನುಷಾ ofa ಶಾಶ್ರವಾನ್‌ |p 
ಸತ್ಯಂ ದಾನಂ ತಸೆಸ್ತ್ಯಾಗೋ ROS SD ಬೌಚಮಾರ್ಜವಮ್‌ | 
92 ap me ಮುಸು 
ITY ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಾ Bo ವಾಣ್ಯೇತಾನಿ ರಾಘವೇ ॥೩೦॥ 
ತೆಸ್ಮಿನ್ನಾ ರ್ಜನ್‌ಸಂಪೆನೆ e EEA ಜೇವೋಷಮೋ ಕಥನ | 
ಹಾಪಮೂಾಶಂಸಸೇ ರಾಮೇ ಮುಹರ್ಷಿಸವಂತೇಜಸಿ laol 
> ಕ ಕಾ 
ನ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಪ್ಪಿ ಯಂ ವಾಕ.ಂ ಲೋಕ 5 ಪ್ರಿಯವಾದಿನಃ | 
Z TRO g g geo : 
Ñ DO ಈ D ಗ 
| yee ರಾಮಂ BH. Ho ಪ್ರಿಯವಂಪ್ರಿ ಯವ3॥೩೨॥ 
ಸಮಾ A OR, BAD, ne ಸತ್ಯಂ ಧರ್ನುಃ ಕೃತಜ್ಞತಾ | 


& 
ಬ ; en 
ಅನಿಹಿಂಸಾ ಚೆ ಭೂತಾನಾಂ ST Se ಕಾಗತಿರ್ಮಮ laal 


ಮಮ ವೃದ್ಧ ನ್ಯ ಕೈಕೇಯಿ ಗತಾಸ್ತಸ್ಯ ತಪಸ್ವಿನಃ | 
ದೀನಂ ಲಾಲ್ಯಾಮಾನಸ್ಯ ಕಾರುಣ್ಯಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ Nagi 
ಸೃಥಿನ್ಯಾಂ ಸಾಗೆರಾನ್ಹಾ ಯಾಂ ಯತ್ನಿಂಚಿದಧಿಗಮ್ಯತೇ | 
ow C f ಷ್‌ 4 
ತತ್ಸರ್ನಂ ತನ WIAA AO ಮಾ ಚೆ ತ್ವಾಂ ಮನ್ಯುರಾವಿಶೇತ್‌॥೩೫॥ 
ಇಲ Far ಕೈಕೇಯಿ ಪಾದೌ ಜಾಪಿ Ry BID ತೇ | 
ಶರಣಂ ಭೆ ರಾಮಸ್ಯ ಮಾಧರ್ಮೋ ಮಾಮಿಹ ಸ್ಪೃಶೇಕ್‌ lael 
ಇತಿ ದುಃಖಾಭಿಸಂತಪ್ತಂ DORR ನುಚೇತನಮ್‌ | | 
ಘೂರ್ಣಮಾನಂ ಮಹಾರಾಜಂ ಶೋಕೇನ ಸಮಭಿಫು ತನಗ: 
ಪಾರಂ ಶೋಕಾರ್ಣನಸ್ಸಾಶು. | 
ಪ್ರತ್ಯುವಾಚಾಥ ಳೆ oe ae 
ಪ್ರತ್ಯು 5 € Paa, ರೌದ್ರತರಂ were 1೩೮! 
=y | 
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ದ್ವಾದೆಶಃ ಸರ್ಗಃ ೨೬೯ 
0308 ದತ್ತ್ವಾ ಪರಾ ರಾಜನುನಃ ಪೆ Bg, BOSH, ae | 
Donor ಕತ್ತ, 3 THO DESH By ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಸಿ IEG) 


ಯದಾ ಸಮೇತಾ ಬಹವಸ್ತ್ಯಯಾ ರಾಜರ್ಷಯಃ ಸಹ | 
ಕಥಯಿಷ್ಯಸ್ತಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ್ವಾ 3,3, ಕಂಪ ಕ್ರತಿನಸ್ಮ್ಯಸಿ lleol} 


ಯಸ್ಯಾಃ ಪ್ರ ಸಾದೇ ಜೀವಾವಿ ಯಾ ಚ ಸೆ ಮಾನುಭ್ಯಸಾಲಯತ್‌ [ 
ತಸ್ಯಾಃ ಕೃ 2 ಮಯಾ ಮಿಥ್ಯಾ ಕೈ ಫೆ ಕೇಯ್ಯಾ ಇತಿ ವಕ್ಷ್ಯಸಿ lleol 


ಕಲ್ಪಿ 33, o ನರೇನ್ನಾ ಎಸೌಂ ತ ನರಾಧಿಪ | 
RE ದತ್ತಾ a ನರಮಿಕ್ಕ ವ ಪುನರನ್ಯಾನಿ ಭಾಷಸೇ ೪೨॥ 


" ಶೈಬ್ಯಃ ಹತತ ರ ಸ್ಥಮಾಂಸಂ ಪಕ್ಷಿಣೇ ದದೌ | 
ಅಲ್ಲರ್ಕಶ್ಚಸ್ನಂ೩ೀ ದತ್ತಾ ಜಗಾಮ ಗತಿವಂತ್ತಮಾವತ೫ ಭ೪೩॥, 


ಸಾಗರಃ ಸಮಯಂ ಕೃತ್ವಾ ನ ವೇಲಾವಂತಿವರ್ತತೇ | 
ಸಮಯಂ ಮಾನೃತೆಂ ಕಾರ್ಷೀಃ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಮನಂಸ್ಕರನ್‌॥೪೪॥ 


3,0 ಧರ್ಮಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ರಾಮಂ ರಾಜ್ಯೇಭಿಹಿಚ್ಛ ಚೆ ಚೆ! 
ಸ ಕೌಸಲ್ಯಯಾ ನಿತ್ಯಂ Sao, ಮಿಚ್ಛೆ ಸಿ Bonmoree 1೪೫1] 


ಭನತ್ವಧರ್ನೋ ಧರ್ಮೋ ವಾ ಸತ್ಯಂ ವಾ ಯದಿ Tod, Save | 
ಯತ” go ಸಂಶ್ರು ತೆಂ ಮಹ್ಯಂ ತಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ವ್ಯತಿಕ್ರ ತ val 


ಅಹಂ ಹಿ DULG, y ವ ಪೀತ್ವಾ ಬಹು ತೆನಾಗ್ರ ತಃ | 
'ಪಶ್ಯತಸ್ತೆ e ಮರಿಷ್ಯಾನಿ ಜನ್‌ ಯದ, rer valk 


ಏಕಾಹಮುಸಿ ಸಶ್ಯೇಯಂ ಯದ್ಯಹಂ ರಾಮಮಾತರವ್‌ | 
oy ಲಿಂ ಪ್ರ 387, ಹ್ಗ ಕ್ತೀಂಶೆ ಶ್ರೇಯೋ ನನು 30) ತಿರ್ವುವು 1೪೮॥ 


ಭರತೇನಾತ್ಮ ಣಾ ಚಾಹಂ ಶಸೇತೇ ಮನುಜಾಧಿಸೆ I 
ಯಥಾ ನಾಸ್ಯೇಸ ತುಷ್ಕೇಯಮ್ಮ ತೇ ರಾಮನಿವಾಸನಾತ್‌ vel 


[18]-2 
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220 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲಿ ಮತಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಳುತಾವದುಕ್ತಾ a ನಚೆನಂ ಕ್ರೈ ಜೇಯೀ ವಿರರಾನು ಹಟ 
HORS, ° ಚಿ ನನನ ನ ಪೆ ಕ್ರೈ ತಿವ್ಯಾಜಹಾರ ಸಾ 11೫೦॥ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತುರಾಜಾಕೆ ಕೇಯ್ಯಾ ವಾಕ್ಯಂ ಸೆರನುವಾರುಣವರಕ್‌ | 
ಉನುಸ್ಯ ಚ ಜಿ ವನೇ ವಾಸ ಸಮೈ ಶ್ವ Soca ಭರತಸ್ಯ ಚೆ 11೫೧॥ 


ನಾ ಭಾಷತ ಕ್ರೈ ಕೇಯೀಂ ಮುಹೂರ್ತಂ ಮ್ಯಾಕುಲೇನ್ನಿ ಯಂಕ | 
ಪ್ರೈಶ್ರತಾನಿಮಿಷೋ ದೇನೀಂ ಪ್ರಿ ಯಾಮುಪ್ರಿಯ- 
ವಾದಿನೀವತ್‌ ॥೫೨॥ 


ತಾಂ ಹಿ ವಜ್ರಸಮಾಂ ವಾಚೆಮಾಕಣಗಣ್ಯ ಹೃ ದಯಾಪ್ರಿ ಯಾವ್‌ l 
ದುಃಖಶೋಕವುಯೀಂ ಘೋರಾಂ ರಾಜಾ ನ 
; ಸುಖತೋಂಭವರ್‌ ॥೫೩॥ 


ಸದೇವ್ಯಾ ನವಸಾಯಂ ಚ ಸೆ ಘೋರಂ ಚೆ ಶಪಥಂ ಕೃತಮ್‌ | 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ರಾಮೇತಿ ನಿಃಶ್ಚಸ್ಯ ಚ್ಛಿನ್ನಸ್ತರಂರಿವಾಪೆತತ್‌ 1೫೪॥ 
» ನಷ್ಟಚಿತ್ತೋ ಯಥೋನ್ಮತ್ತೋ ವಿಸರೀತೋ ಯಥಾತುರಃ | 
ಹೃತತೇಜಾ ಯಂಥಾ ಸರ್ಪೊ ಬಭೂವ ಜಗೆತೀಪತಿಃ 1೫೫1 


ವೀನಯಾ ತು ಗಿರಾ ರಾಜಾ ಇತಿ ಹೋವಾಚ ಕೇಕಯೀವು ॥೫೬॥ 
ಅನರ್ಥವಿಂವಂನುರ್ಥಾಭಂ ಕೇನ ತ್ವನುಪೆದೇಶಿತಾ | 
ಭೂತೋಪಹತಚಿತ್ತೇವ ಬ್ರುನನ್ತೀ ಮಾಂ ನ ಲಜ್ಜಸೇ lzel 
ಶೀಲವ್ಯಸನಮೇತಕ್ತೀ ನಾಭಿಜಾನಾನ್ಯುಹಂ ಪುರಾ | 
279003708, 2, ದುನೀಂ ಶೇ ಲಕ್ಷಯೇ ವಿಸರೀತವತ್‌ ssl ' 


ಕುತೋ ವಾ ಕೇ ಭಯಂಜಾತಂಯಾತ ತ್ವಮೇವಂವಿಧಂ ನರಮ್‌ | 
ರಾಷ್ಟ್ರೇ ಭರತಮಾಸೀನಂ ವೃಣೇಷೇ ರಾ aR ವನೇ 


ವಿರಮೈ ಶೇನ ಭಾವೇನ ತ 3 232258 ನಾನೃತೇನ ವಾ! 
ಯದಿ ees ಪ್ರಿಯಂ eater ಲೋಕಸ್ಯ ಭರತಸ್ಯ ಚೆ ॥೬೦॥ 


sell 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ದ್ವಾದಶಃ ಸರ್ಗಃ ೨೭೧ 
ಸೃಶಂಸೇ ಪಾಸಸೆಂಕಲ್ಟೇ ಕ್ಷಂದ್ರೇ Bom, ತಕಾರಿಣಿ | 
ಕಿಂನು ದುಕಖಮಲೀಕಂವಾಮಂಯಿ ರಾಮೇ ಚಿ ಪಶ್ಯಸಿ ॥೬೧॥ 


ನ ಕಥಂಚಿದೃತೇ ರಾಮಾದ್ದರತೋ ರಾಜ್ಯಮಾನಸೇತ್‌ | 
ಶಾಮಾದಸಿ ಹಿ ತಂ ಮನ್ಯೇ ಧರ್ಮತೋ Noss dase  ॥೬೨॥ 
ಕಥಂದ್ರಕ್ಸ್ಟಾಮಿ KIM Ay ವನಂ ಗಚ್ಛೇತಿ ಭಾಷಿತೇ | 
ರಾರ ನಿನರ್ಣಂ ತು odo, ವೇನು ರ ಮಂಂಪಪ್ಸು ತನ್‌ ॥೬೩1 


ತಾಂಹಿ ಮೋ ಸುಕ್ಕ ತಾಂ ಬುದ್ಧಿ ೦ ಸುಹೃ ವಿಕ ಸೆಹ ನಿಶ್ಚಿ ತಾಮ್‌ I 
SRO ದ್ರ ಘಾ 2g oy OH, 39,0 EN ae ಹತಾಂ ಚಮೂಮ್‌॥ ೬೪1 


$0 ಮಾಂ Sga ರಾಜಾನೋ ನಾನಾದಿಗೆ g2 ಸಮಾಗತಾಃ | 
ಖಾಲೋ ಬತಾಯಮ್ರಕ್ಸಾ 4ಕಶ್ಚಿರಂ'ರಾಜ್ಯಮುಕಾರಯತ್‌ ॥೬೫॥ 


'ಯಡದಾತು ಬಹವೋ ವೃದ್ಧಾ ಗುಣವನ್ತ್ನೋ ಬಹುಶ್ರು ತಾಃ | 
ಪೆರಿಪ್ರಕ್ಷ್ಯನ್ಸಿ ಕಾಕುತ್ಸ್ಮ್ಯಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕಿಮಹಂ ತನಾ Neel 


ಸೈ ಕೇಯ್ಯಾ ಕ್ಲಿ ಶೃಮಾನೇನ ಬಾವು ಪ್ರವ್ರಾಜಿತೋ ಮಯಾ!" 
"ಯದಿ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀಮ್ಯೇತತ್ತ ದಸತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ೬೭! : 


ಕಿಂ ಮಾಂ Iga ಕೌಸಲಾ. ರಾಘವೇ ವನಮಾಸ್ಕಿತೇ | 
o ಚೈನಾಂ ಪ್ರ ಪ” ತಿವಕಾ 3,309 B, z 32, DD, ಯಮೀದೃ ಶಮ್‌ flesh 


ಯದಾ ಯದಾ ಚ ಕಾಸ ಲಾ ವಾಸೀವಚಿ ಚ್ಚ ಸಖೀನ 2 | 
'ಭಾರ್ಯಾವದ್ಭ ಗಿನೀವಚ್ಚೆ ಮಾತೃ ವಚ್ಚೊ ಪತಿಷ್ಠತಿ ೬೯॥ 
ತ ಪ್ರಿಯಕಾಮಾಮೇ ಸ್ಪಿಯಸುತ್ರಾ ಪ್ರಿಯಂನದಾ | 
ನಮಂಯಾ ಸತ್ಯ ತಾ ಜೇವೀ ಸತ್ಯಾರಾಹಾ ಸೃತೇ ತವ Ilaoll 


ಇದಾನೀಂ ತತ್ತ ಹ ಮಾಂ ಯಂನ್ಕ ಯಾ ಸುಳ್ಳ ತಂ 3, Oo | 
ಅಪೆಫ್ಯವ್ಯಳ್ಲ ನೋಷೇತೆಂ ಭುಕ್ತ ನನ್ನ ಮವನ laoll 
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೨೭೨ ಶ್ರೀಮದ್ದಾ ಲಲ್ಮೀತಿರಾಮಾಯ ಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


DB, odo ಚಿ ರಾಮಸ್ಯ ಸಂಪ್ರೆಯಾಣಂ ವನಸ್ಯ ಚೆ! 


ಹ 
ಸುಮಿತ್ರಾ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ವೈ ಭೀತಾ ಕಥಂ ಮೇ ವಿಶ್ವಸಿಷ್ಯತಿ lasl; 


೨ 2 ಜ್‌ d ಚೆ 6 
ಕೃಪಣಂ ಬತ ವೈಜೇಹೀ ಶ್ರೋಷ ತಿ ದ್ವಯಮಂಷ್ರಿ ಯವರ | 


RIO 8B ಪಳಇ್ಸಿತ್ವಮಾಪನ್ನಂ ಬೊಮುಂ ಚಿ ವನಮಾಶ್ರಿತಮ್‌ 2೩! 


ವೈದೇಹೀ ಬತ ಮೆ: ಪ್ರಾಣಾನ್‌ ಶೋಜೆಸ್ರೀ ಕ್ಷಸೆಯಿಷ್ಟತಿ | 


v 
ಹೀನಾ ಹಿಮುವತಃ ಪಾಠಶೇ2'ಕಿಂನರೇಣೇವ *ಂನರೀ lal: 
ನ ಹಿ ರಾನುಮಹಂ.ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರೆವಸನ್ನಂ ಮಹಾವನೇ | 
ಚಿರಂ ಜೀವಿತುಮಾಶಂಸೇ ToBA, eo ಚಾಪಿ ಮೈಥಿಲೀನರ್‌ 1೩೫! 
ಸಾ ನೂನಂ ವಿಧವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಸಪುತ್ರಾ ಕಾರಯಿಷ್ಯಸಿ | 
ನಹಿ ಪ್ರವ್ರಾಜಿಶೇಃ ರಾಮೇ ದೇನಿ ಜೀವಿತುಮುತ್ಸ we eelt 


ಸತೀಂ ತ್ಥಾಮಹಮತ 3,0 ವ್ಯನಸ್ಯಾಮ. Rio ABRIS. | 


ù 


ರೂಪಿಣೀಂ ವಿಷಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಪೀತ್ರೇವ ಮದಿರಾಂ ನರಃ leel 


ಅನೃತೈರ್ಬಹು ಮಾಂ FOB, 338 ಸಾಧ್ಫೃಯನ್ರೀ ಸ್ಮ ಭಾಷಸೇ | 
ಗೀತಶಜ್ದೇನ ಸಂರುಧ್ಯ ಲುಜ್ಜೋ O30, ಗವಿಂವಾವಧೀಃ ilesi} 


ಅನಾರ್ಯ ಇತಿ ಮಾಮಾರ್ಯಾಃ ಪ್ರತ್ರವಿಕ್ರಾಯಿಕಂ ಧ್ರುವಮ್‌ | 
ಧಿಕ್ಕರಿಷ್ಯನ್ನಿ ರಥ್ಯಾಸು ಸುರಾಪಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಯಥಾ lecit 


ಅಹೋ ದುಃಖನುಹೋ ಕೃಚ್ಛ್ರ್ರಂ ಯತ್ರ ವಾಚಃ ಕ್ಷಮೇ ತವ | 
ದುಃಖಮೇವಂವಿಧಂ ಸ್ರಾಸ್ತಂ ಪುರಾಕೃತನಿವಾಶುಭವಕ್‌ ॥೮೦॥ 


ಚಿರಂ ಖಲು ಮಯಾ ಪಾಪೇ'ತ್ವಂ ಪಾಹೇನಾಭಿರಕ್ಷತಾ। 
ಅಜ್ಞ್ಞಾನಾದುಪಸಂಪನ್ನಾ ರಜ್ಜು ರುದ್ಭನ್ನ de ಯಥಾ 11೮೧॥॥ 


ರಮಮಾಜ ಸ್ತ gore ಸಾರ್ಧಂ ಮೃತ್ಯುಂ 32,0 ನಾಭಿಲಕ್ಷಯೇ | 
ಬಾಲೋ ರಹಸಿ ಹಸ್ತೇನ ಕೃಷ್ಣ ಸರ್ಪ್ಷನಿವಾಸ್ಪೃಶಮ್‌ . isal} 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ದ್ವಾಸಶಃ ಸರ್ಗಃ 224 


ತಂತುಮಾಂ ಜೀವಲೋಕೋ ಯಂ ಸೂನಮಾಸೊ PIRRO, - 
ಮರ್ಹತಿ | 
0 0350 ಹ್ಯಪಿತೃ ಕಃ ಪುತ್ರಃಸ ಮಹಾತ್ಮಾ ದುರಾತ್ಮೈನಾ 1೮೩1 
ಖಾಲಿಕೋ ಬತ ಕಾಮಾತ್ಮ್ಮಾ ರಾಜಾ ದಶರಥೋ A Fase | 
ಸ್ತ್ರೀಕೃ ತೇಯಂಃ ಪ್ರಿಯಂ ಪುತ್ರಂ ವನಂ 'ಪ್ರಸ್ಕಾಪಯಿಷ್ಯತಿ ೮೪॥ 


ವ್ರಶೈಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಕ್‌ । ಗುರಂಭಿಶ್ರೊ ಸ್ರತ ಭದ | 
ಜೋಗ ಇ WBS 2 #50 ಪುನರೇವ ಪ್ರ ತ್ಕ್ಯೃತೇ Iesasil 
ನಾಲಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ವಚನಂ OBL, @ aa ಶ್ರುತಿ ಭಾನ ತು ವತ್ತ | 


ಸವನಂ ಪ್ರ ವ್ರಜೇತ್ಯುಕ್ತೋ ಬಾಢನಿಂಕೆ Een ನಕ್ಷ್ಯತಿ ೮೬! 


ಯದಿ ಮೇ ರಾಘವಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಮನಂ ಗಜಿ 


7 @ k 
3 ಫ್‌ 
ಪ್ರತಿಕೂಲಂ ಸ್ರಿ ojoo ಮೋ ಸ್ಟಾ ನ್ನ ತು ) 3,8 ಕರಿಷ್ಯತಿ: IIe] 


{ ಶುದ್ಧ ಭಾವೋ ಹಿ ಹಿ Bono soe A go wo ಸ್ಯ ತಿ ರಾಘವಃ | 
ಸ ವನಂ ಪ್ರನ್ರಜೇತ್ಯುಕ್ತೋ ಜಾಢವಿಂತ್ರೆ ವ ವ್ಷ್ಯ è il) 


ರಾಘವೇಹಿ ವನಂ ಪ್ರಾಪ್ತೆ en ರ್ನಲೋಕಸ್ಯ ಧಿಕಠಮ್‌ 
ವಂ 2, $d, BF 250830500 . 'ಮಾಂ ನಯಿಷ್ಯ ತ್ರಿ ಸು 


gos  ॥೮೮॥ 
ಮೃತೇ ಮಯಿ ಗಕೇ ರಾಮೆ? ವನಂ ಮನಃುಜಪುಂಗವೇ | 
ಇಷ್ಟೇ ಮಮ ಜನೇ ಶೇಷೇ ಕಂ ಪಾಪಂ ಪ್ರತಿಸತ್ತ gA ॥8೮೯॥ 
ಹೌಸಲ್ಯಾಂ ಮಾಂ ಚೆ ರಾಮಂ ಚಿ ಪುತ್ರಾ ಚೆ ಯದಿ ಹಾಸ್ಯತಿ | 
ಜಬ ದೇವೀ ಮಾಮೇವಾನುನುರಿಷ್ಯತಿ ॥೯೦॥ 


ಸಲ್ಯಾಂ ಚೆ ಸುನಿಂತ್ರಾಂ ಚಿೆಮಾಂಚಿಪ್ರತೆ ಶ್ರೈಸ್ರ್ರಿಭಿಃ ಸಹ | 
ಸ "ಕೇ ಸಾತ್ವಂ ಕ್ರೈ ನೇಯ್ದ ಸುಖಿತಾ ಭವ Ileal 
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೨೭೪ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 


ಮಯಾ ರಾಮೇಣ ಚೆ ತೃಕ್ತಂ ಶಾಶ್ವತಂ AZ so ಗುಣೈಃ] 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುಕುಲಮಪೋಭ್ಯಮಾಕುಲಂ ಸಾಲಯಿ Fy À Ileol? 


ಪ್ರಿಯಂ, ಜೀದ 5 OSA ತದ್ರಾಮಪ್ರೆವ್ರಾಜನಂ ಭವೇಶ್‌ | 
car ಮೇ “308s TOTES, (ತಕ ಸತ್ಯಂ ಗತಾಯಂಂಷಃ। 
Bad, ನೋ ಮಮಾವಿಂತ್ರೆ e ರಾ ಭನ ಕೇಕಯ ಗ 


ಮೃತೇ ಮಯಿ ಗತೇ ರಾಮೇ ವನಂ ಪುರುಷಪುಂಗನೇ 
ಸೇದಾನೀಂ ವಿಧವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಸಪುತ್ರಾ ಕಾರಯಿಷ್ಯಸಿ leek 


ತ್ವಂ ರಾಜಪುತ್ರೀವ್ಯಾಜೇನ ನ್ಯವಸೋ ಮಮ ಮೇಶ್ಮನಿ | 
ಅಕೀರ್ತಿಶ್ಚಾ ತುಲಾ ಲೋಕೇ ಧ್ರುವಃ ಪರಿಭವಶ್ಚ oe | 


ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಜಾವಜ್ಞಾ ಯಥಾ ಸಾಪಕೃತಸ್ತ ಥಾ lleas 


ಕಥಂ ರಥೆ ೈರ್ನಿಭುರ್ಯಾತ್ವಾ ಗಜಾಶ್ನೆ 33 ನು WO NOOE G8 | 


ಪದಾ 0 | ಮಹಾರಣ್ಯೇ ವತ್ಸ ತ ಮೇ ನಿಚೆರಿಸ್ಯತಿ leel 
ಯಸ್ಯ ತ್ವಾಹಾ ಹಾಠಸನಂಯ್ಯೇ ಸೂದಾಃ ಕುಣ್ಣ ಲಧಾರಿಣಃ | 


ಅಹಂಪೂರ್ವಾಃ GIA, ಸ್ಮ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಪಾಸಭೋಜನರ್ಮ (೯೭ 


ಸಕಥಂನು ಕಷಾಯಾಣಿ ತಿಕ್ತಾನಿ ಕಟುಳಾನಿ ಚ | 
ಭಕ್ಷಯನ್ಹನ್ಯಮಾಹಾರಂ ಸುತೋಮೇ ವರ್ತಯಿಷ್ಯತಿ leshi 
ಮಹಾರ್ಹವಸ್ತ್ರ ಸಂನೀತೋ ಭೂತ್ವಾ ಚಿರಸುಖೋಷಿತಃ | 
ಹಾಷಾಯೆಸರಿಧಾನಸ್ತೊ ಕಥಂ ಭೂಮೌ ನಿನತ್ಸ್ಯತಿ lleelk 
ಕಸ್ಕೈತದ್ದಾರುಣಂ ವಾಕ್ಯಮೇವಂವಿಧಮಚಿನ್ಸಿ ತರ್‌ | ' 
ರಾಮಸ್ಕಾರಣ್ಯಗಮನಂ ಭರತಸ್ಯಾಭಿಷೇಚೆನಮ | 1೧೦೦॥॥ 


ANA, ಯೋಷಿತೋ ನಾಮ ಶಠಾಃ ಸ್ಮಾರ್ಥಪರಾಯಣಾಃ | 


ನ ಬ್ರನೀಮಿ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸರ್ವಾ ಭರತಸ್ಯೈನ ಮಾತರನಕ್‌ ॥೧೦೧॥ ' 


ಜರ ER ನೃಶಂಸೇ 
ಮಮಾನುತಾಸಾಯ ನಿನಿಷ್ಟಭಾನೇ | 
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Si ತ ee ee ee ಇಗ? 
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ದ್ವಾದೆಶಃ ಸರ್ಗಃ ೨೭೫. 


ಕಿಮಪ್ರಿಯಂ ಪಶ್ಯಸಿ ಮನ್ನಿಮಿತ್ತಂ 
ಹಿತಾನುಕಾರಿಣ್ಯಥ ವಾಪಿ ರಾಮೇ 1೧೦೨॥ 


ಪರಿತ್ಯಜೇಯುಃ ಪಿತರೋ ಹಿ ಪುತ್ರಾ- 
ನ್ಭಾರ್ಯಾಃ ಪತೀಂಶ್ಚಾಪಿ ಕೃತಾನುರಾಗಾಃ | 
33) ,° ಹಿ ಸರ್ವಂ ಕಂಪಿತಂ ಜಗತ್ಸ್ಯಾತ್‌ . 
ಡ baa ರಾಮಂ ವ್ಯಸನೇ ನಿನುಗ್ಗವ ೧೦೩ 


ಅಹಂ ಪ್ರುನರ್ನೇವಕುಮಾರರೂಸ- 
ಮಲಂಕೃತಂ ತಂ ಸುತಮಾವ್ರಜನ್ತವು್‌ | 
ನನ್ನಾ D ಪಶ್ಯನ್ನ ಫಿ ದರ್ಶನೇನ 
ಭವಾನಿ ದೃಷ್ಠ ಷ್ಟೈವ WA odor sess llaovll 


ವಿನಾಪಿ ಸೋರ್ಯೀಣ ಭವೇತ್ರವೃತ್ತಿ- 
-ರವರ್ಷತಾ ವಬ್ರಧಸೇಣ aoa | 
ರಾವಂಂತು: Rei, Ross ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ 


ಜೀವೇನ್ನ 3,8, 8 ಬೇತನಾ ಮೆ 1೧೦೫ 


ವಿನಾಶಕಾನಾ ಮಹಿತಾಮಮಿತ್ರಾ : 

ಮಾನಾಸೆಯಂ ಮೃತ ತ್ಯುಮಿವಾತ್ಮ x2, gue | 
ಚಿರಂ ಬತಾಜಕ್ತಿ೧ನ ಧೃ oh ಸರ್ಪೀ 

RIDIN ND ತೇನ ಹತೋಸ್ಮಿ ಮೋಹಾತ್‌ ॥೧೦೬॥0 
ಮಯಾ ಚೆ ರಾಮೇಣ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ 

ಪ್ರ ಶಾಸ್ತ ಹೀನೋ ಭರತಸ್ತ್ತಯಾ Aw | 
ಪುರಂ z ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಚೆ ನಿಹತ್ಯ ಬಾನೆ: ವಾ. 

ನ್ಮಮಾಹಿತಾನಾಂ ಚಿ ಭವಾಜ ಹರ್ಹಿಣೀ -  lleoalh 
ನೃಶಂಸೆವೃತ್ತೇ ವ್ಯಸನಸಪ್ರಹಾರಿಣಿ | 

ಪ್ರಸಹ್ಯ ವಾಕ್ಯಂ ಯದಿಹಾದ್ಯ ಭಾಷಸೇ | 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮೂಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ನ ನಾವು Se ಸೇನ ನುಖಾತ್ಸ ತನ ನಭೋ 
ನಿಶೀರ್ಯಮಾಣಾ ನ್‌್‌ ಸಹೆಸ್ರಧಾ ೧೦೮॥ 


ನ ಕಿಂಜಿದಾಹಾಹಿತನುಪ್ರಿಯಂ ವಚೋ 
ನ ವೇತ್ತಿ ರಾಮಃ ಪರುಷಾಣಿ. ಭಾಷಿತುಮ | 
ಈಥಂ ನು ರಾಮೇ ಹ್ಯಭಿರಾಮವಾದಿನಿ 


ಬ್ರನೀಷಿ ದೋಷಾನುು ) ಐನಿತ್ಯಸೆಂಮತೇ 1೧೦೯॥ 
ಪ್ರತಾಮ್ಯ ವಾ ಗಜ O08 ಸ್ರಣಶ್ಯ ವಾ 

ಸಹಸ್ರ ಶೋ Ad, ಬತಾ ಮಹೀಂ ವ ವ್ರಜ I 
ನತೇ ಕರಿಷ್ಯಾಿಂ ae ದಾರುಣಂ 

'ನುಮಾಹಿತಂ ಕೇಕಯರಾಜಪಾಂಸನಿ llaooll 


FÖRR IO ನಿತ್ಯಮಸ ಶ್ರ್ರಿಯಂನದಾಂ 
ಪ್ರಮಪ್ಪ ಶೈಭಾವಾಂ ಸ್ಪ ಕುಲೋಸಘಾತಿನೀಮ್‌ l 
ನ ಜನಕ 33, ೦ ವಿಷ ಜು ಉಭಾ 
ದಿಧ a 
ಕ್ಷ ೦ ಹೃ ದಯಂಂ Awad ನವಕ್‌ local 


ನ ಜೀವಿತಂ ಮೇಸ್ಲಿ ಕುತಃ ಪುನಃ ಸುಖಂ 
ವಿನಾತ 4, ಜೇನಾತ್ಮ್ಮ ವತಃ ಕುಳೋ ರತಿಃ | 
A ದೇವಿ F ಕರ್ತೇುಮುರ್ಹನಸಿ 


ಸ್ಪೃಶಾನಿ ಪಾದಾವಫಿ ತೇ ಪ DBAL ಮೇ ಗಂಗ 


| ಸ ಭೂವಿಂಪಾಲೋ DORR ಶಿ ನಾಥವತ್‌ 


ಇತ್ಯಾರ್ನೇ ಶ್ರಿ (ಮದಾ ತ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲಿ ಕೀಯ ಆದಿ 


ಸ್ತ್ರಿ ಯಾಗ ) ಹೀತೋ ig y ದಯೇತಿಮಾತ್ಸ ಯಾ | 
ಪಸಾತ 6 Bea, 3 ರಣೌ ಪ್ರ ಸರಿತಾ. 


ವುಭಾವಸಂಹಾ ತ್ರಸ್ಯ `ಯಥಾತುರಸ್ತ ಥಾ ೧೧೩1 


TONE 
'ಶಿಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೆ e Be, ದಶಕ ಸರ್ಗಃ : 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute; Melukote Collection. 


a 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ತ್ರೆಯೋದ5ಃ ಸರ್ಗಃ ೨೭೭ 
ಶ್ರಯೋದಶಃ ಸರ್ಗಃ 

ಅತದರ್ಹಂ ಮಹಾರಾಜಂ ಶಯಾನಮತಥೋಚಿತವಾ್‌ 
“ಯಯಾತಿಮಿವ ಪ್ತ ಸಪ್ರಣ್ಸಾನ್ನೇ ದೇವಲೋಕಾತ 3 5230, ತಮ್‌ loll 
“ಅನರ್ಥರೂಸಾ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಾ ಹ್ಯಭೀತಾ ಭಯದರ್ಶಿನೀ। 
-ಪುನರಾಕಾರಯಾಮಾಸ ತಮೇವ SST ನಾ || oll 
ತ್ವಂ ಕತ್ಸಸೇ ಮಹಾರಾಜ ಸತ್ಯವಾದೀ ದ್ದ 3 Ba, ತಃ 1 
ANID ಜೇಮಂ ವರಂ TAD a. TOBOR, ಸಿ all 


, ಖಿವಮುಕ್ತಸ್ತು ಕೆ ಕೇಯ್ಯಾ ರಾಜಾ ದಶರಥಸ್ತ ದಾ! 


ಲಗ ರ್ಯ 


ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ತತಃ BI, Tw € WIBVSTO AB 202, 3 11೪1 
ಮೃತೇ ಮಯಿ ಗತೇ ರಾಮೇ ವನಂ ಮನಂಜಪುಂಗವೇ | 

ಗಿ ನಾರ್ಯೇ ನ ನುಮಾನೀಸ್ರೀ ಸಕಾಮಾ ಸುಖನೀ ಭವ zll 
'ಸ್ವರ್ಗೆಆಫಿ 200 LORIA, ಕಂಶಲಂ ದೈನತೈರಹವು್‌ | 
-ಪ್ರೆತ್ಯಾದೇಶಾದಭಿಹಿತಂ ಧಾರಯಿಷ್ಯೇ ಕೆಂ ಬತ lel 
"ಸೈ ಕೇಯ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯಕಾನೇೋಣ LOI ಪ್ರೆನ್ರಾಜಿಕೋ ಮಯಾ | 
“ಯಂದಿ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರವೀಮ್ಯೇತತ್ತ ದಸತ್ಯಂ ಜ್‌ 1೭! 
'ಅಪುಶ್ರೀಣ ಮಯಾ ಪುತ್ರಃ ಕ್ರ ಮಹತಾ ಮಹಾನ್‌ | 
“ರಾಮೋ Os, e ಮಹಾಶೇಜಾಃ ಸ SHO S ತ್ಯಜ್ಯತೇ ಮಯಾ Moll 


'ಶೂರಶ್ಚ 7 NASB, ಜಿತಕ್ರೋಧಃ ಕ್ಷಮಾಪರಃ। 
“ಕಥಂ "ಈ ಕಮಲಸತ್ರಾಕ್ಷೋ ಮಯಾ ರಾಮೋ ವಿವಾಸ್ಯತೇ lel 


"*ಫಮಿನ್ಲೀವರಶ್ಯಾನುಂ ದೀರ್ಫ್ಥಜಾಹಂಂ ಮಹಾಬಲನಖ್‌ | 
'ಅಭಿರಾನುಮುಹಂ ರಾಮಂ ಸೆ ಶ್ರೀಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ದಣ್ಣ ಕಾನ್‌ ॥೧೦॥ 


ಸುಖಾನಾಮಂಚಿತಸ್ಯೆ 3 ದುಃಖೈ ರನುಚಿತಸ್ಯ ಚೆ | 
ದುಃಖಂ ನಾಮಾನುಖೆಕ್ಯೀಯಂ Tee ರಾಮಸ್ಯ ಧೀವಂತೆಃ ॥೧೧॥ 
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೨೭೮ ಶ್ರೀನುದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಯದಿ ದುಃಖಮಕೃತ್ವಾದ್ಯ ಮನು ಸಂಕ್ರಮಣಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಅದುಃಖಾರ್ಹಸ್ಯ ತಾಮಸ್ಯ ತತಃ ಸುಖಮನಾಪ್ಟುಯಾವಂ್‌ losl} 
ನೃಶಂಸೇ ಸಾಪಸಂಕಲ್ಸೇ ರಾಮಂ ಸತ್ಯಸರಾಕ್ರಮವರ್‌ l 

SO ನಿಪ್ರಿಯೇಣ ಕೈಕೇಯಿ ಪ್ರಿಯಂ ಯೋಜಯಸೇ ಮಮ ॥೧೩॥: 
ಅಕೀರ್ತಿರತುಲಾ ಲೋಕೇ ಧ್ರುವಃ ಪರಿಭವಶ್ಚ ಮೇ ೧೪॥: 
ತಥಾ ವಿಲಪತಸ್ತೆಸ್ಯ ಪರಿಭ್ರನಿಂತಚೇತಸಃ | 
ಅಸ್ತಮಭ್ಯಾಗನಮುತ್ಸೂರ್ಯೋ ರಜನೀ ಚಾಭ್ಯವರ್ತತ 11 ೧೫1: 
ಸಾತ್ರಿಯಾಮಾ ತಥಾರ್ತಸ್ಸ ಚನ್ನ್ರ್ರಮುಣ್ಣಲನುಣ್ಣಿ ತಾ| 

ರಾಜ್ಞೋ ವನಿಲಪೆಮಾನಸ 


ಸ ನ ವ್ಯಭಾಸತ ಶರ್ವರೀ || ೧೬॥: 


=D =? J e ಕೃ 
: BB, ವೋಷ್ಠಂ ನಿನಿಶ್ಚಸ್ಯ ವೃದ್ಧೋ ದಶರಭೋ ನೃಪಃ | 
ನಿಲಲಾಸಾರ್ತವದ್ದು 8ಖಂ ಗಗನಾಸಕ್ತ ಲೋಚಿನಃ loal. 


ನ ಪ್ರೈಭಾತೆಂ ತ್ವಯೇಟ್ಛಾವಿಂ ನಿಶೇ ನಕ್ಷತ್ರ ಭೂಷಣೇ | 


ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮೇ'ದಯಾ ಭದ್ರೇ ನುಯಾಯಂ 
ರಚಿತೊಇ್ಬು ಲಿ ||೧೮॥ 


ಅಥ ನಾ ಗಮ್ಯುತಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ನಾಹಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನಿರ್ವ ಣಾವ್‌ | 
ನೃಶಂಸಾಂ SETOJ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಯತೃಶೇ ವ್ಯಸನಂ 


ಮಹರ ॥೧೯॥: 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತತೋ ರಾಜಾ ಕೈಕೇಯೀಂ ಸಂಯತಾಣಇ Os | 


ಪೃಸಾ ವೆ } 3 
ಪ್ರಸಾದಯಾಮಾಸ ಪ್ರುನಃ ಕೃಕೇಯೀಂ ಚೇಡಮುಬ್ರನೀತ್‌ ll soll; 


ಸಾಧುವೃತ್ತಸ್ಯ ದೀನಸ್ಯ ತ್ಚದ್ಧತಸ್ಯ ಗತಾಯುಷಃ | 


ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಭದ್ರೇ dea ರಾಜ್ಞೋ ವಿಶೇಷತಃ || oq}, 


ಶೂನ್ಯೇ ನ ಖಲು ಸುಶ್ರೋಣಿ ನುಂಯೇಡಂ ಸಮಂದಾಹೃ ತಮ | 


ಕುರು ಸಾಧು L ADR 3 
ಧು ಪ್ರಸಾದಂ ಮೇ ಬಾಲೇ ಸಹೃದಯಾ ಹ್ಯಸಿ ॥೨೨॥ 
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ಚತುರ್ದಶಃ ಸರ್ಗ ೨೩೯- 


ಪ್ರಸೀದ ಡೇನಿ ರಾಮೋ ಮೇತ್ವದ್ದತ್ತಂ ರಾಜ್ಯಮುವ್ಯಯವಮಂಸ್‌ | 
ಲಭತಾಮಸಿತಾಪಾಜಕ್ಕೀ ಯಶಃ ಪರಮವಾಪ್ಲುಹಿ 1೨೩. 


ಮಮ ರಾಮಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಗುರೂಣಾಂ ಭರತಸ್ಯ ಚ! 
`ಪ್ರಿಯಮೇತದ್ದು ರುಶ್ರೋಣಿ ಕುರು ಚಾರುಮುಖೇಕ್ಷಣೇ Isel 


ವಿಶುದ್ಧ ಭಾವಸ್ಯ ಹಿ ದುಷ್ಟ ಭಾವಾ 
ತಾಮೆ ಶ್ರೀಕ್ಷಣಸ್ಯಾಶು. ಕಲಸ್ಯ ರಾಜ್ಞಃ [ 
Bo, ತ್ವಾ ವಿಚಿತ್ರಂ ಕರುಣಂ ನಿಲಾಪಂ 
BIFE ಶಂಸಾ ನ ಚಕಾರ ವಾಕ್ಯಮ್‌ ` lozi 


ತತಃ ಸ ರಾಜಾ ಪುನರೇನ ಮೂರ್ಛಿತಃ 

ಪ್ರಿಯಾಮದುಷ್ಟಾಂ ಪ್ರೆತಿಕೂಲಭಾಷಿಣೇಮ್‌ | 
ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ಯ ನಿವಾಸನಂ ಪ್ರತಿ 

ಸಿತೌ ನಿಸಂಜ್ಲೋ ನಿಪಪಾತ ದುಃಖತಃ ॥೨೬॥ 


ಇತೀವ ರಾಜ್ಞೋ ವ್ಯಥಿತಸ್ಯ ಸಾ ನಿಶಾ 
ಜಗಾಮ ಘೋರಂ ಶ್ಚಸತೋ ಮನಸ್ಸಿನಃ॥ 
ವಿಜೋಧ್ಯಮಾನಃ ಪ್ರತಿಜೋಧನಂ ತದಾ 
ಥಿವಾರಯಾಮಾಸೆ ಸ ರಾಜಸತ್ತಮಃ ॥೨೭॥ 


QS AEC ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯಂ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ತ್ರಯೋದಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಚಿತುರ್ದಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಪುತ್ರಶೋಕಾರ್ದಿತಂ ಪಾಸಾ ನಿಸಂಜ್ಞಂ ಪತಿತಂ Bon | 
ವಿಷೇಷ್ಟನ ಮಾನಮುಸ್ರ್ರೀಶ್ಷ್ಯ ಸೈಕ್ಸ್ಟಾಕನಿಂದನುಬ್ರ ನೀತ 0100 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


೨೮೦ ಶ್ರೀಮನ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಪಂ ERC: ಕಿವಿಂದಂ NOX ಸಂಶ್ರುತ್ಯ ಸೆಂಶ್ರನಮ್‌ I 
-ಶೇಷೇ ಸ್ಲಿತಿತಲೇ ಸನ್ನಃ ಸ್ಥಿತ್ಯಾಂ ಸ್ಥಾತುಂ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ. ll oll 
ಆಹುಃ ಸತ್ಯಂ ಹಿ ಪರಮಂ ಧರ್ಮಂ ಧರ್ಮನಿದೋ ಜನಾಃ | 

-ಸತ್ಯಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಹಿ ನುಯಾ ತ್ವಂ ಚ ಧರ್ಮಂ ಪ್ರಜೋದಿತಃ Nall 
`ಸಂಶು 0, 35 ಶೆ ೈಬ್ಯಃ ಶ್ಯೇನಾಯ ಸ್ವಾಂ ತ ನಂಂ ಜಗೆತೀಪತಿಃ। 
ಪ್ರದಾಯ ಕಿ Bree c DRP ಗಾವಂ ಗತಿನುತ್ತಮಾವರಕ್‌. Hell 


-ತಥಾ ಹೃಲರ್ಶಸ್ತೆ ಜಸ್ಟ್ರೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ವೇವಸಾರಗೇ | 


'ಯಾಚಮಾನೇ ಸ್ವ ಫೇ Bes, « ಉಡ್ಡ ೨ ತ್ಯಾನಿನುನಾ ದದೌ Ilsll 


ಸರಿಕಾಂ ಶು ಪತಿ ಸ ಸ್ವಲ್ಪಾಂ ನವಂರ್ಯಾವಾಂ ಸತ್ಯ ಮನ್ವಿ ತಃ | 
ಸತ್ಯಾನುರೋಧಾತ್ಸ ಸೇ ವೇಲಾಂ ಸ್ವಾಂ ಜ್‌ Hell 


'ಸತ್ಯಮೇಕಸೆದಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ಯೀ ಧರ್ಮಃ 
'ಸತ್ಯಮೇವಾತ್ಷ ಯಾ ವೇದಾಃ ಸಕ್ಕೇನೆ ವಾಸ 
ಸತ ೦ ಸಮನುನರ್ತ FR, ಯದಿ ಧರ್ಮೇ ಧೃತಾ ಮತಿಃ | 

ಸ Bui ಸಫಲೋ ಮೇಂಸ್ತು ವರದೋ ಹ್ಯಸಿ ಸತ್ತ ಮ ilesi 


=) 


BREA, ವಾಭಿಕಾಮಾರ್ಥಂ WI. OF ಚೈ ವಾಭಿಃ ಜೋದನಾತ್‌ | 
'ಪ್ರನ್ರಾಜಯ ಸುತಂ ರಾಮಂ ತ್ರಿಕ ಖಲು ಶ್ವಾ 


ಬ್ರನೀಮ್ಯಹರ್ಮ ॥೯॥ 
ಸನುಯಂ ಚೆ ಮಮಾರ್ಯೇಮಂ ಯದಿ ತ್ವಂನ FORA | 
ಅಗ್ರ ತಸ್ತೆ ತ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ HOS. Fo, ಫಂ ಜ.1 


೧೦ 
ಏನಂ ಸೆ ಕ್ರೈಜೋದಿತೋ ರಾಜಾ ಳೆ ಸ ಕೇಯ್ಯಾ dar sz, ಯಾ | 
ನಾಶಕತ್ಟಾ ಶಮುನ್ಮೋಕ್ತಾಂ ಬಲಿರಿಸ್ಸ್ರಕೃತಂ ಯಥಾ llooll 
ಉದ್ಭ್ರಾನ್ನಹೃದಯತಶ್ಚಾಪಿ E wae tase l 
ಸಧುರ್ಯೊೋ ವೈ ಪರಿಸ್ಪನ್ನ 3 ನ್ಯುಗಚಿಕ್ರಾನ್ತ 8,30 ಯಥಾ ` ॥೧೨॥ 
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evar 
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ಜಚತುರ್ದೆಶಃ ಸರ್ಗಃ ೨೮೧» 


ನಿಹ್ಣಲಾಭ್ಯಾಂ ಚ ನೇತಾ ್ರಿಭ್ಯಾಮಪೆಶ್ಯನ್ನಿ ವ ಭೂಮಿಸೆಃ | 
ಕ್ರಚ್ಛ್ರಾದ್ಧೈರ್ಯೆೇಣ ಸಂಸ್ತಭ್ಯ ಕ್ರೈ ಕೇಯೀ- 
ವಿಂದಮಬ್ರನೀತ್‌ 1೧೩॥ 


ಯಸ್ತೇ ಮನ್ತ್ರ ಕೃತಃ woes one, ಪಾಸೇ ಮಯಾ ಧೃತಃ | 
ತಂ ತ್ಯ ಚಾನು ಸ 3 039.0 ಚ್ಛಿ ವ ತನ ಪುತ್ರಂ ಸಹತ್ವಯಾ lol 


ಪ್ರಯಾತಾ ರಜನೀ ದೇವಿ ಸೂರ್ಯಸ್ಯೋದಯನಂ ಪ್ರತಿ! 
ಅಭಿಷೇಕಂ ಗುರುಜನಸ್ತ್ಯ್ಯೃರಯಿಪ ತಿ ಮಾಂ ಥ್ರ ನಮ lozi 


ರಾಮಾಭಿಷೇಕಸಂಭಾರೈ ಸ್ತದರ್ಥಮುಹಕಲ್ಪಿಶೈಃ I 

" ರಾಮಃ ಕಾರಯಿತಪ್ಯೋ ಮೇ ಮೃತಸ್ಯ ಸಲಿಲಕ್ರಿಯಾಮ್‌ | 

ಸಪುತ್ರಯಾ ಶ್ಹಯಾ ನೈ ವ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಸಲಿಲಕ್ರಿಯಾ loz lk 

ವ್ಯಾಹನ್ತಾ ಸೈಶುಭಾಚಾರೇ ಯದಿ ರಾಮಾಭಿಷೇಚೆನವ್‌ | 

ನ ಚೆ ಶಕ್ಟೋವ್ಯೂಹಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪೂರ್ವಂ ತಥಾ 
ಸುಖವ | 

ಹತಹರ್ಷಂ ನಿರಾನನ್ನಂ ಪುನರ್ಜನನುವಾಜ್ಮು DNs Noell 


ತಾಂ ತಥಾ ಬ್ರ ವತಸೆ ಸ್ವಸ್ಯ ಭೂಮಿಪಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮ ನಃ | 
ಪ್ರಭಾತಾ ಕವರೀ ಪ್ರ ಪುಣ್ಯಾ ಚಿನ್ನನ್ಷತ್ರಶಾಲಿನೀ losti 


ತತಃ ಪಾಪಸಮಾಚಾರಾ ಕ್ರೈ Fee ಪಾರ್ಥಿವಂ ಪುನಃ | 
ಉವಾಚ ಪರುಷಂ ವಾಕ್ಯಂ ವಾಕ್ಯಜ್ಞಾ ರಕೋಷಮೂರ್ಲ್ಛಿತಾ ol 


ಕವಿಂದಂ ಭಾಷಸೇ ರಾಜನ್ವಾಕ್ಯಮಜ್ನ ರುಜೋಪೆಮುವಕ್‌ | 
ಆನಾಯೆಯಿತುಮುಕ್ಲಿಷ್ಟಂ ಪುತ್ರಂ ರಾಮವಿಂಹಾರ್ಹಸಿ 1೨೦॥ 


ಸಾ ಪ್ಯು ರಾಜ್ಯೆ e ಮಮ ಸುತಂ ಕ ತ್ವಾ ರಾಮಂ ವನೇಚರವುೂ್‌ | 
ನಿಸಪತ್ನಾ o a ಮಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಕ ತಕ ata: ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥೨೧॥ 
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ಸ ನುನ್ನ ಅನ Sey ceo ಪ್ರತೋದೇನ ಹಯೋತ್ತಮಃ | 
ಸಾಜಾ ಪ್ರಚೋದಿತೋಭೀಕ್ಷ್ಯಂ ಕೈ ಕೇಯೀನಿಂದ- 
ಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೨೨॥ 


‘BRO DS, es ಬದ್ದೋಸಸ್ಕಿ ನಷ್ಟಾ ಚೆ ಮನು ಚೇತನಾ | 

ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಿಯಂ ರಾಮಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಾನಿಂ 
Donor sas ॥೨೩॥ 

ತತಃ ಪ್ರಭಾತಾಂ ರಜನೀಮುದಿತೇ ಚೆ ದಿವಾಕರೇ | 

ಪುಣ್ಯೇ ನಕ್ಷತ್ರಯೊ:ಗೇ ಚೆ ಮುಹೂರ್ತೇ ಚೆ ಸಮಾಗತೇ 1॥೨೪॥ 


DARA E ಗುಣಸಂಪೆ 3A $ ಶಿಷ್ಯೈಃ ಪರಿವೃತಸ್ತದಾ | 
‘CBN 053, 89 ಸ Roga ನಿಷೇಶ ಪುಕೋತ್ತ ಮನ್‌  ॥೨೫॥ 


AB, ROZE ಾರ್ಜಿತಪಥಾಂ ಪತಾಕೋತ್ತ ನಂಭೂಷಿತಾರ್ವ | 
ವಿಚಿತ್ರ ಕುಸುಮಾಕಿ:ರ್ಣಾಂ DINDA, ಗಿ.ರ್ನಿರಾಜಿತಾಮ I 
Hom, ಷ a ROMO ಜೋಪೇಶಾಂ ಸಮ್ಮ ದ್ಧ ವಿಷೆಣಾಪಣಾವರ್‌ ॥೨೬॥ 


ಮಹೋತ್ಸ ವಸಮಾ 73039952, 0 ರಾಘ ವಾರ್ಥೆಃ RZA, ಕಾನ್‌ | 
BR ನಾಗರುಧೂಸೈ 3, ಸರ್ವತಃ. ಪ್ರತಿಭೂಪಿತಾಮ 1೨೭! 


ತಾಂ ಪುರೀಂ ಸಮತಿಕ್ರವ ಕ್ರಮ್ಯು ಪುರಂದರಪ್ರುರೋಪಮಾವ* | 
ದದರ್ಶಾನ ನೃಃಪುರಂ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನಾನಾದ್ವಿಜಗಣಾಯುತನತ ॥೨೮॥ 


ಪೌರಜಾನಸವಾಕರ್ಣಂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೆ ಣೈರುಸಶೋಭಿತವರ್‌ I 
0398, ಮದ್ವಿ ಸುಸೆಂಸ್ಸ ಸ್‌ ಸಡೆಕ್ಟೈ 8 ಸರಮಾರ್ಜತ್ಯಿಃ sll 


ನ.ತಿಚಕಾ Pe ತೆಂ ಜನಮ್‌ | 


ವಸಿಷ್ಠ ಸರನುಪ್ರೀತಃ ಸರನುಸಿನರ್ನಿವೇಕ eg aol 


ಸ ಶ್ವಸಶ್ಯ ದ್ವಿನಿಷ್ಠ್ರ್ರಾನ್ರಂ ಸುಮಸ್ತ್ರಂ ನಾಮ ಸಾರಧಿನ್ಮ | 
ದಾರೆ 


ಮ 
ನುಜಸಿಂಪಸ್ಯ Resto: ಪ್ರಿಯದರ್ಶ ಸವ್‌ llaoll 
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ಚತುರ್ದೆ ಶಃ ಸರ್ಗಃ 352 


ತಮುವಾಚ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸೂತಪುತ್ರಂ ನಿಶಾರದಮ್‌ | 
BAR ಃ ZR, Nowy , ನೃ ಸತೇರ್ಮಾಮಿಹಾಗತಮ್‌ aol 
ಇವೇ nate (ದಕಘಟಾಃ ಸಾಗರೇಭ್ಯ ಶ್ಚ FOU, Was [ 
ತೌದುವ್ಟ್ಪುರಂ- "ಭದ್ರ ನೀತಮಭಿಷೇಕಾಫ್ಥ ಮಾಹ ಪನ್‌ llaall 


ಸರ್ನಬೀಜಾನಿ ಗನ್ಫಾಶ್ಚ ರತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ 
EDO ದಧಿ ಫ Fy 26 ae Taree ಸುನುನಸಃ 0008 ೩೪1 


ಅಸ್‌ ಚ ಕನ್ಯಾ ರುಜಿರಾ ಮತ 3,3, ವರನಾರಣಃ | 
“ಚಿತುರಕ್ಟೊ ರಥಃ 3, (ಮಾನ್ಸಿಸಿ ಸ್ತ್ರಿಂಶೋ ಧನುರುತ್ತ ಮನ್‌ 1೩೫॥ 


* ನಾಹನಂ ನರಸಂಯನುಕ್ತಂ ಛತ್ರಂ ಚೆ ಶಶಿಸನ್ನಿಭಮ್‌ | 
8; ese ಚೆ ವಾಲವ್ಯಜನೇ ಭೃ ಜ್ಗಾ ರುಶ್ಚ ಓರಣ್ಮ ಯಂಕ 11೩೬! 


> “ಹೇಮುದಾಮಪಿನದ್ಧ ಶ್ಚ Sane ), 359, £00, ರೋ ವೃಷ ಷಃ | 
“ಹೇಸೆರೀ ಚಿ ಚೆ ಚಿತುರ್ದಂಷ್ಟ್ರೋ ಹರೆ (ಹ್ಯೊ e Sey lal 


-ಸಿಂಹಾಸನಂ DI P, ತನು RAG, ಶ್ಚ ಹುತಾಶನಃ | 
`ಸರ್ವವಾಡಿತ್ರ Roag, sy, goz s ತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 11೩೮॥ 


ಆಚಾರ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಗಾವಃ ಪು ಣ್ಯಾಶ್ಟ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಣಃ l 
-ಪಾರಜಾನಪದಶ್ರೆ ಷ್ಮಾ ನೈ ಗಮಾಶ್ಚ ಗಣೈ 8 ಸಹ lal 


ose ಚಾನ್ಯೇ ಚಿ ಬಹವಃ ಹಿ ಪ್ರೀಯಸಾಣಾಃ ಪ್ರಿಯಂನದಾಃ | 
ಅಭಿಷೇಕಾಯ ರಾಮಸ್ಯ ಸಹ 8H A ಪಾರ್ಥಿವೈಃ lieol 


i ತರಂ ಮಹಾರಾಜಂ ಯಥಾ ಸಮಂದಿತೇಹನಿ | 
ಸಣೆ e ನಕ್ಷತ್ರ ಯೋಗೇ ಚಿ ರಾಮೋ ರಾಜ್ಯನುವಾಸ್ಟುಯಾತ್‌ ॥ 


ಯ 


ಇತಿ ತಸ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಸೂತಪ್ರತ್ರೊ e ಮಹಾತ್ಮನಃ | 


RO BA, BARo ಸ್ಟ ಪ್ರವಿವೇಶ ನಿವೇಶನವು lle oll 
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೨೮೪ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋ ಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 


ತಂ ತು ಪೂರ್ವೋದಿತಂ ವೃ ದೃಂದ್ವಾ ರಸ್ಸಾ ರಾಜಸೆಂಮತಮ್‌ | 
ನ ಶೇಕಂರಭಿಸಂಕೋದ್ಳು s ರಾಜ್ಞ $ Fl b ood ಕೀರ್ನವಃ 1೪೩ 


ಸ ಸಮೀಪಸ್ಥಿತೋ ರಾಜ್ಞಸ್ತಾಮವಸ್ಥಾ owe ನಾನ್‌ | 

ವಾಗ್ಟಿ ಃ ಪರಮತುಷ್ಟಾ ಭಿರಭಿಷ್ಟೋತುಂ ಪ್ರ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ Ile elite 
age ಸೂತೋ ಯಥಾಕಾಲಂ HIE SR, s ನಿವೇಶನೇ | 

ಸುಮಸ್ವ್ರ 8 ಪ್ರಾಣ ಶಿರ್ಭೂ ತ್ವಾ ತುಷ್ಟಾ ವ ಜಗತೀಷಪತಿವತ್‌್‌ ೪೫: 


ಯಥಾ Sr 8 ತಿ EewAe ಸಾಗರೋ ಭಾಸ್ತ್ರ ರೋದಯೇ | 
ಪ್ರೀತಿಃ ಪಿ ಪ್ರೀತೀನ ಮನಸಾ ತಥಾನನ TY ನಃ ಸ್ವತಃ legli 


ಇನ್ನ ಏನಂಸ್ಕಾಂ ತು ನೇಲಾಯಾಮಭಭಿತುಷ್ಟಾ ವ ಮಾತಲಿ | 
ಸೊಔಿಜಯಡ್ದಾ ನನಾಸ 3ಸ್ಫರ್ವಾಂಸ್ತಥಾ ತ್ನಾಂ 

` ಬೋಧಹಯಾಮ್ಯು ಹಮ್‌ 1೪೭! 
ವೇದಾಃ ಸಹಾಜ ನಿದ್ಯಾಶ್ಹ ಯಥಾ ಹ್ಯಾತ್ಮ ಭುವನಂ ವಿಭುಮ್‌ I 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಬೋಧಯನ್ನ 5%, ತಥಾ ತ್ಕಾಂ 
ಬೊಧಯಾಮ್ದು ಹಮ್‌ Nees [ls 


moe ಸಹ ಚನ್ನೆ ೨: Som ಭೂತಧರಾಂ ಶುಭಾವ್‌ | 
AROE ತ್ಯದ್ಯ ಪ್ಲ re ತಥಾ ತ್ವಾಂ ಜೋಧಯಾಮ್ಯ ಹಮ್‌ Ih: 


ಉತ್ತಿ ayo, Bo ಮಹಾರಾಜ ಕ ಎತಕೌತುಕಮಜ್ಛ ಲಃ | 


ವಿರಾಜನಾನೋ ವಪುಷಾ ಸ ದಿವಾಕರಃ: lloll 
ಸೋಮ ಸೂರ್ಯಾ ಚ ಕಾಕುತ್ಸ ಶಿನವೈ ಶ್ರ ಶ್ರನಣಾವಫಿ | 
ವರುಣಶ್ಛಾಗಿ A ORS, ವಿಜಯ) ಪ್ರವಿಶನ್ತು ತೇ lloll 


ಗತಾ st oa ರಾತ್ರಿರಹಃ ಶಿವಮುಷಸ್ಥಿ ತವ್‌ | : 
29% A, ನೃ ಜ್‌ ಕುರು ಕಾಯ್ಯೇಮನನ್ನ GNS all 


ಉದತಿಷ್ಮ ತಿ ರಾಮಸ್ಯ ಸಮಗ ಕ್ರಮ ಭಿಷೇಚೆನವು* | 
ಷೌರಜಾನ 
Be, Be, & ನೈ EY 3 ಶ್ನೆ ಕೃತಾಲು ಲಿಃ Isa lh 
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ಚತುರ್ದೆಶಃ ಸರ್ಗಃ ೨೮೫ 
ಸ್ವಯಂ BAR € ಭಗವಾನ್ಸಾ್ರಹ್ಮಣ್ಯೆ ಣೈಃ ಸಹ ತಿಸ್ಮತಿ! 
ಕಿಪ್ಪಮಾಜ್ಞಾಪ್ಯೆಕಾಂ ರಾಜನಾ ್ರಘವಸ್ಯಾಭಿಷೇಚನಮ್‌ lzel 


ae ಹೈಪಾಲಾಃ ಪಶವೋ some ಸೇನಾ ಹ್ಯನಾಯಕಾ। 
ಯಥಾ WA o ವಿನಾ ರಾತ್ರಿರ್ಯಥಾ ಗಾವೋ ವಿನಾ ವೃಷಮ್‌ 
ಏನಂ ಹಿ ಭನಿತಾ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಯತ್ರ ರಾಜಾ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ೫೫1 


ಇತಿ ತಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಸ ಸ್ಟ ಪೊರ್ವವಿಂವಾರ್ಥವತ್‌ | 
ಅಭ್ಯಕೀರ್ಯತ ಕೋಕೇಸ ಭೂಯ ಏವ ಮಹೀಪತಿಃ lzel 


ತತಸ್ತು ರಾಜಾ ತಂ ಸೂತಂ ಸನ್ನಹರ್ಷಃ ಸುತಂ ಪ್ರೆತಿ | 
"Segoe Bote ಶ್ರೀಮಾನುದ್ವೀಸ್ಲೋನಾಚೆ ಧಾರ್ಮಿಕಃ 1೫೭! 


ವಾಕ್ಯೈಸ್ತು ಖಲು ಮರ್ಮಾಣಿ ಮನು ಭೂಯೋ ನಿಕೃ z Allasi 
ಸುಮನ್ವ್ರಃ ಕರುಣಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೃಷ್ಟಾ ದೀನಂ ಚೆ ಸಾರ್ಥಿನರ್ನ್‌ | 
ಪ್ರಗೃಹೀತಾಣ್ಜುಲಿಃ ಪ್ರಹ್ಹಸ್ತಸ್ಮಾದ್ದೇಶಾದಸಾಕ್ರಮತ್ತ್‌ ॥೫೯॥ 
ಯದಾ Sto, 0 R, 0300 Brea, ಶಶಾಕ ಮಹೀಪತಿಃ | 

ತದಾ ಸುಮನ್ರ್ರಂ ಮಸ್ರ್ರಜ್ಞಾ ಕೈ ಕೇಯೋ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಹ leon 


ಸುಮನ್ವ್ರ ರಾಜಾ ರಜನೀಂ ರಾಮಹರ್ಷಸೆಮುತ್ಸುಕ॥ l 
; ಪ್ರಜಾಗರಪರಿಶ್ರಾ ನೋ ನಿದ್ರಾ ವಶಮುಂಪಾಗತೆಃ Nuon 


ತದ್ಗ ಬೈ 3,580 ಸೂತ ರಾಜಪುತ್ರ ೦ ಯಶಸ್ಸಿ ನಮ್‌ | 
ರಾನುಮಾನಯ ಭದ್ರ ತೇ ನಾತ್ರ ಯಾಕ ವಿಚಾರಣಾ |॥೬೨॥ 


ಅಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜನಚನಂ ಕಥಂ ಗಚ್ಛಾನಿಂ ಭಾನಿಂನಿ lleall 


S20 >)» 52, soa, ಣೋ 'ವಾಕ್ಯಂ ರಾಜಾ ಮಿ ಸ್ತ್ರಿಜ ಮಬ್ರ ನೀತ್‌ | 
MIS, ರಾಮಂ ಪ್ರ goo ವಾಸ ಸುನ್ನ ರಮ್‌ I 
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೨೮೬ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಸ ಮನ್ಯಮಾನಃ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಹೃದಯೇನ ನನನ್ನ ಚೆ! 
ಥನಿರ್ಜಗಾಮ ಚಿ ಸಂಪ್ರೀತ್ಯಾ ತ್ವರಿತೋ ರಾಜಶಾಸನಾತ್‌ 11೬೫1 


ಸುಮನ್ವ್ರಶ್ಚಿನ್ತಯಾಮಾಸೆ ತ್ವರಿತಂ ಚೋದಿತಸ್ತೆಯಾ Heel 


ವ್ಯಕ್ತಂ ರಾಮೋಭಿಷೇಕಾರ್ಥೆೇ ಇಹಾಯಾಸ್ಯತಿ ಧರ್ಮವಿತ್‌ | 
ಇತಿ ಸೂತೋ ಮತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಹರ್ಷೇಣ ಮಹತಾ ಪುನಃ ॥೬೭॥ 


ನಿರ್ಜಗಾಮ ಮಹಾತೇಜಾ ರಾಘವಸ್ಥ ದಿದೃಕ್ಷಯಾ | 
ಸಾಗರಹ್ರದಸಂಕಾಶಾತ್ಸುಮನ್ರ್ರೊ ಆನ್ನಃಪುರಾಚ್ಛುಭಾತ್‌ | 
VA, _, Bo, ಜನಸಂಬಾಧಂ ದದರ್ಶ ಪ್ಯಾರವಂಗ್ರೃತಃ lesii 
ತತಃ ಪುರಸ್ತಾತ್ಸಹಸಾ ನಿನಿರ್ಗತೋ 
ಮಹೀಪೆತೇರ್ದ್ಯಾರಗೆತಾನ್ವಿಲೋಕಯಂನ್‌ I 
ದದರ್ಶ ಪೌ ಲಾನ್ವಿವಿಧಾನ್ಮಹಾಧನಾ- ~ 
BBA ತಾನ್ಲಾ 4ರವಂಸೇತ್ಯ ನಿಷ್ಮಿ ತಾನ್‌ een 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ ಚೆತುರ್ದಶಃ ಸೆರ್ಗಃ 
ಪಿ ದಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ತೇತುತಾಂ ರಜನೀಮುಷ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೇದಪಾರಗಾಃ | 
ಉಪತಸ್ಸು ರುಪಸ್ಥಾನಂ ಸಹರಾಜಪುರೋಹಿತಾಃ lloll 


'ಅಮಾತ್ಯಾ ಬಲಮುಖ್ಯಾಶ್ಚ ಮುಖ್ಯಾ ಯೇ ನಿಗಮಸ್ಯ ಚ | 
ಶಾಘವಸ್ಯಾಭಿಷೇಕಾರ್ಥೇ ಪ್ರೀಯಂಮಾಣಾಃ ಸುಸಂಗತಾಃ lon 


ಉದಿತೇ ನಿಮಲೇ ಸೂರ್ಯ«ೇ ಪುಷ್ಯೇ ಚಾಭ್ಯಾಗತೇಂಹನಿ | 


ಅಗ್ನೇ ಕರ್ಕಟಿಕೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಜನ್ಮ ರಾಮಸ್ಯ ಚೆ ಸ್ಥಿತೇ all 
ಅಭಿಸೇಕಾಯ ರಾಮಸ್ಯ ದ್ವಿಜೇನ್ನೈರುಷೆಕಲ್ಪಿತಮ್‌ l ಕ 
ಸನಾ ಜಲಕುಮ್ಛಾಶ್ಚ ಭದ್ರಸೀಠಂ ಸ್ವಲಂಕೃತವಃ್‌ eit 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization:-eGangotri. 
BL B32 ಸರ್ಗಃ ‘932 


ಪಥೆಶ್ಚ ಸಮ್ಯುಗಾಸ್ತಿ (ಣೋ OR, SO ವ್ಯಾಫ್ರಚೆರ್ಮಣಾ | 
re ಯನುಃನಯೋಃ ಪುಣ್ಗಾ ತ್ಲಂಗಮಾದಾಹೃ ತಂ BON lal 


ಯಾಶಾ 2, 538 ಸರಿತಃ ಪುಣ್ಯಾ a ದಾಃ ಕೂಪಾಃ ಸರಾಂಸಿ ಚಿ | 
HO) M9, BS, OBE, ವಾಹಾಶ | DOFT Eas 

ಸಮಾಹಿತಾಃ [ell 
ತಾಭ್ಯಶೆ ನಾಹೃತಂ ತೋಯಂ ಸಮಂದ್ರೇಭ್ಯಶ್ವ ಸರ್ವಶಃ | 
ಕ್ಸದ್ರಂ ದಧಿ ಫೃತೆಂ ಲಾಜಾ ದರ್ಭಾಃ ಸುಮನಸಃ ಪೆಯಃ Mell 


ಅಷ್ಟ್‌ ಚೆ ಕನ್ಯಾ ರುಜಿರಾಃ ಸರ್ವಾಭರಣ wwe soe lel 
'ಸಜಲಾಃ ಶ್ಲೀರಿಭಿಶೃನ್ನಾ ಘಟಾಃ FIP, ನರಾಜತಾಃ | 

BAA, ತ್ಸ ಲಯುತಾ Hd, ಪೂರ್ಣಾಃ ಪರಮವಾರಿಣಾ ell 
ಚೆನ್ನಾ ೦ಶುವಿಕಚೆಪೆ ಕ್ರೈ 8930 ಪಾಣ್ಣು ರಂ ರತ್ತಭೂಷಿತಮ್‌ | 

ಹೆಜ್ಜಂ ತಿಷ್ಕತಿ ರಾಮಸ್ಯ ನಾಲನ್ಯಜನಮಂತ್ರ ಮವ ool 
as woe, ಲಸಂಕಾಶಮಾತಪತ್ರ o ಚೆ gos ರಮ್‌ | 

ಸಜ್ಜಂ ದ್ಯುತಿಕರಂ ಶ್ರಿ ಶಿ (ಮದಭೀಷೇಕಪುರಸ್ಕೃ ತನ್‌: ೧೧ 


BOE, ರಶ್ಚ ವೃಷಃ ಸಜ್ಜ 8 ಪಾಣ್ಣೂ aesa ಶ್ಚ ಸುಸ್ಥಿ ತಃ | 
BR, Zz, Res ಶ್ರಿ (ಮಾನಾಪವಾಹ್ಯಃ 28 gage l 
i ವಂದಿತ್ರಾ “ಣೆ ಚೆ Sat SO, ನಶ್ಚ ತಥಾ “Bee 1೧೨॥ 


ಇಕ್ಸ್ಟ್ರಾಕೂಣಾಂ ಯಥಾ ರಾಜ್ಯೇ pO I 
ತಥಾ ಜಾತೀಯಮಾದಾಯ ರಾಜಪುತ್ರಾಭಿಷೇಚನನ೫ನ ॥೧೩॥ 
ತೇ ರಾಜನಚಿನಾತ್ತತ್ರ ಸಮನೇತಾ ನಂಹೀಪತಿಮ್‌ | 


'ಅಪೆಶ್ಯನ್ತೋಂಬ್ರುವನ್ನೋ ನು ಠಾಜ್ಞ್ಯೋನಃ 
ಪ್ಪ ತಿನೇಷಯೋತ್‌ ॥೧೪॥ 


ನ ಪಶ್ಯಾಮ ರಾಜಾನಮುದಿತಶ್ಶ asard | ಚ ಲ್ಪ 
ಆಯಾವರಾಜ್ಯಾಭಿತೇಳಕ್ಶ ಸಜ್ಜೋ ee ಧೀನುತಃ ೧೫! 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
೨೮೮ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಇತಿ ತೇಷು ಬ್ರುವಾಣೇಷು ಸರ್ವಾಂಸ್ತಾಂಶ್ಚ ಮಹೀಪೆತೀನ್‌ |' 
ಅಬ್ರನೀತ್ತಾನಿದಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸುಮನ್ನ್ಯೋ ರಾಜಸಂಮತಃ lol! 


ರಾಮಂ ರಾಜ್ಞೋ ನಿಯೋಗೇಸನ ತೈರೆಯಾ ಪ್ರಸ್ಥಿತೋಂಸ್ಕ್ಯ ಹನ್‌ | 


ಪೂಜ್ಯಾ ರಾಜ್ಞೋ ಭವನ್ತಸ್ತು ರಾಮುಸ್ಯ ತು ವಿಶೇಷತಃ Moel 
ಆಹಂ ಪೈಚ್ಛಾಮಿ ವಚನಾತ್ಸು ಖಮಾಯುಸ್ಮೃತಾಮಿಂಹ | 
ರಾಜ್ಞಃ ಸಂಪ್ರತಿಬುದ್ಧ ಸ್ಯ ಚಾನಾಗಮನಕಾರಿಣವರ್‌ |1೧೮॥: 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾನ್ರಃಪುರದ್ವಾರಮಾಜಗಾನು ಪುರಾಣನಿತ್‌ | . 
ಸದಾ ಸಕ್ತಂ ಚೆ ತದ್ದೇಶ್ವ ಸುಮಸ್ರ್ರಃ ಪ್ರೆನಿನೇಶ ಹ Noel 
ಗ a 

ಸ್ರ ತದಾಸಾದ್ಯ ವ್ಯತಿಷ್ಠತ Il olk 
SANS oie en 

2, 9,8 ರಾಘವಮಾ್‌ ॥೨೧॥ 


ಸೋಮಸೂರ್ಯಾ ಚಿ FOB, | ಶಿನನೈ ಶ್ರವಣಾವಸಿ [ 
ವರುಣಶ್ಚಾಗ್ನಿರಿನ್ದ ಶ್ವ ನಿಜಯಂ ಪ್ರದಿಶಸ್ತು ತೇ loll: 


ಗತಾ ಭಗನತೀ ರಾತ್ರಿರಹಃ ಶಿವಮುಪಸ್ಸಿ ತಮ್‌ | 
Q 
-ಬುದ್ಯಸ್ಹ ರಾಜಶಾರ್ದೂಲ ಕುರು ಕಾರ್ಯಮನನ್ತರವರ್‌ ॥೨೩॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಬಲಮುಖ್ಯಾಶ್ಚ ನೆ ಗಮಾಶ್ಚಾ ಗತಾ ನೃಪ | 


ದರ್ಶನಂ ತೇಂಭಿಕಾಂಕ್ಞನ್ನೇ ಪ್ರತಿಬುಧ್ಯಸ್ವ ರಾಘವನ Iloen 
ಸ್ತುವನ್ತಂ ತಂ ತದಾ ಸೂತಂ ಸುಮನ್ವ್ರಂ ROS ಹೋವಿದಮು | 
ಪ್ರತಿಬುಧ್ಯ ತತೋ ರಾಜಾ ಇದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ೨೫ ॥) 


ರಾಮಮಾನಯ ಸೂತೇತಿ ಯದಸ್ಯಭಿಹಿತೋ ನುಯಾ | 
ಕಿಮಿದಂ ಕಾರಣಂ. ಯೇನ ಮಮಾಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಹನ್ಯತೇ loeit 


ನ ಚೈವ ಸಂಸ ಸುಪ್ತೋಂಹಮಾನಯೇಹಾಶು ರಾಘವನ oe 


. CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Ber ದೆಶೆಃ ಸರ್ಗಃ ೨೮೯ 


ಇತಿ ರಾಜಾ:ದಶರಥಃ ಸೊತಂ ಬ. ತ್ರಾನ್ಪಶಾತ್ಪು ನಃ | 
ಸರಾಜನಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಿರಸಾಪ ಕ್ರಚಿಪತ್ಯ ತನ್‌ | 
ನಿರ್ಜಗಾಮ ನೃ ಸಾವಾಸಾಸ ನ್ಯವನನಃ ಪ್ರಿ % Soo ಮುಹತ್‌ ॥೨೮॥ 


DARA, € ರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಚೆ ಪತಾಕಾಧ ಸೈ ಜಶೋಭಿತೆವ್‌ | 
5, ಷ್ಟಃ ಪ್ರ MATE ಸೊಕೋ 
ನಿಲೋಕಯಂನ್‌ ॥೨೯॥ 


ಸ ಸೂತಸ್ತತ್ರ ಶುಶ್ರಾನ ರಾಮಾಧಿಕರಣಾಃ ಕಥಾಃ | 
ಅಭಿಸೇಚನಸಂಯಂತ್ತಾ 8 ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಹ ಿಷ್ಟನತ್‌ ಷಂಗ 


ತತೋ ದದರ್ಶ ರುಜಿರಂ ಳೆ ಲಾ ವು) ಭವಂ" |. 
ಸಾಮಮೇಶ್ಮ ಸುಮಸ್ತ್ರ ಸ್ತು ಶಕ ಸವೇ, | RIB) BLT laon 


ಮಹಾಕವಾಟಿಸಂಯುಕ್ತಂ ವಿತರ್ದಿಶತತೋಭಿತವ್‌ | 
BOM, ನಪ್ರತಿಮೈಕಾಗ್ರಂ ಮಣಿನಿಮ್ವಮತೋರಣವಂತ್‌ ೩,೨! 


ಶಾರದಾಭ್ರಘನಪ್ರಖ್ಯಂ ದೀಪ್ತಂ ಮೇರುಗುಹೋಪಮವಃ್‌ | 
| 'ಮಣಿಭಿರ್ವರಮುಂಖ್ಯಾನಾಂ ಸುಮಹದ್ಭಿ ರಲಂಕೃ ತನ್‌ 11೩೩1 


ಮುಕ್ತಾಮಣಿಭಿರಾಕೀರ್ಣಂ ಚನ್ನನಾಗರುಧೂಸಿತವ್‌ [ 

ಗನ್ನಾ ನ್ಮನೋಜ್ಞಾನ್ಸಿ ಸೃಜದ್ದಾರ್ದರಂ ಶಿಖರಂ ಯಥಾ 1೩೪॥ 
ಸಾರಸೈಶ್ಚ ಮಯೂರೈಶ್ಚ ನಿನದದ್ದಿರ್ನಿರಾಜಿತವಕ್‌ l ; 
ಸುಕೃಶೇಹಾವೃ ಗಾಕೀರ್ಣಮುತ್ಮೀರ್ಣಂ ಭಿತ್ತಿಭಿಸ್ತಥಾ 1೩೫॥ 


ಮನಶ್ಚಶ್ಸುಶ್ಚ ಭೂತಾನಾಮಾದದತ್ತಿಗ್ನತೇಜಸಾ | 
“ಚೆನ್ನ ಭಾಸ್ಮರಸಂಕಾಶಂ ಕಂಬೇರಭವನೋಪಮವಃ 11೩೬! 


OWES Bons, Shoo ನಾನಾಸಕ್ಷಿಸಮಾಕಂಲಮ್‌ | 
ಮೇರುಶೃಜ್ನ ಸನಂ ಸೂತೋ ರಾಮುನೇಶ್ಮ ದದರ್ಶಹ 1೩೩॥ 


ಉಸಸ್ಥಿತೈಃ ಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಜನೈರಣ್ಣು ಲಿಕಾರಿಭಿಃ | 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


೨೯೦ 


ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಉಪಾದಾಯ ಸಮಾಕ್ರಾ 3, ಕ್ರೈಸ್ತ ಥಾ ಜಾನಪದೈರ್ಜನೈಃ l 


ರಾಮಾಭಿಷೇಕಸುವ ಮುಖ್ಯ ರುನಂ 


2 2 JS 
0, 58,3 ಸಮಲಂಕ್ಕ ತೆವತ 


ಮುಹಾಮೇಫಃ ಸಮಪ್ರ Ms DOWN, o ಸುವಿರಾಜಿತವಶ್‌ | 
ನಾನಾರತ್ನ ಸಮಾಕೀರ್ಣಂ Toa È ರಾತಕಾವೃ ತವ್‌ 


ಸ ವಾಜಿಯುಕ್ತೇನ ರಥೇನ ಸಾರಥಿ- 
ರ್ನರಾಕಂಲಂ ರಾಜಕುಲಂ ನಿಲೋಕಯೆನ್‌ | 
ವರೂಧಿನಾ ರಾಮಗೃ ಹಾಭಿಪಾತಿನಾ 
ಪುರಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ಯೆ ಮನಾಂಸಿ ಹರ್ಷ್ಹಯನ್‌ 
8 ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಮಂಹಾಧನಂ ವಹ. 
ತ್ರ್ರಹೃಷ್ಟರೋಮಾ ಸ ಬಭೂವ ಸಾರಥಿಃ | 
ಮಂ ಸೈರ್ಮಯೂಕೃತ್ಚ ಸ ಸೆಮಾಕುಲೋಲ ಣಂ 
ಗೃಹಂ ವರಾರ್ಹಸ್ಯ ಶಜೀಪಶೇರಿನ 


ಆ 


ಸ ತತ್ರ ಕೈಲಾಸನಿಭಾಃ ಸ್ಥ ಸ್ವಲಂಕೃ ತಾಃ 

ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಕಳಾ ;್ಸಾಸ್ತ್ರಿತಶಾಲಯೋಪಮಾಃ | 
ಪ್ರಿಯಾನ್ಸ ರಾನ್ರಾ ಮಮಂಶೀಸಿ ), 598, ಹೂ. 

ಸ್ಟ ಸೋಷ್ಯ ಶುದ್ಧಾನ್ತ ಮುಷಸ್ಥಿತೋ ರಥೀ 
ಸ ತತ್ರ ಶುಶ್ರಾ ವಚಿ ಹರ್ಷಯುಕ್ತಾ 

'ರಾಮಾಭಿಷೇಕಾರ್ಥಕೃ ತಾ ಜನಾನಾಮ್‌ | 
ನರೇನ್ನ ೨ ಸೂನೋರಭಿಮಜ್ನ ಲಾರ್ಥಾಃ 


'ಸರ್ನಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಗಿರಃ ಸ ಸ್ರಹೃಷ್ಟಾ ಷ್ಟಾಃ' 
ಮಹೇಸ್ಚ್ರಸ B, 8) 3x00 ಚೆ ವೇಶ್ಮ 

ರಾಮಸ್ಯ ರಮ್ಯಂ ಮು ) ಗಪಕ್ಷಿಜುಷ್ನ ಮ್‌ | 
ದದರ್ಶ ಮೇರೋರಿವ ಶೃ a oong, ೦ 


ನಿಭ್ರಾಜಮಾನಂ ಪ್ರಜಿಯಾ ESA oy 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


llasli 


lal 


lyol 


11೪೧॥ 


Ile olt: 


1೪೩ ` 


eels 
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ಸೋಡಶಃ ಸರ್ಗಃ ೨೯೧ 
ಸ 
ಉಪಸ್ಥಿತೈರಣ್ಣುಲಿಕಾರಿಭಿಶ್ಚ 
ಸೋಸಾಯನೈರ್ಜಾನಪದೈರ್ಜನೈಶ್ಚ I 
ಎದಿ 25 
ಕೋಟ್ಯಾ ಪರಾರ್ಥೈಶ್ಚ ವಿಮುಕ್ತಯಾನೈಃ 
ಸಮಾಕುಲಂ ದ್ವಾರಪಥಂ ದದರ್ಶ ; 1೪೫! 
ತತೋ ಮಹಾಮೇಘಮಹೀಧಲಭಂ 
By WS, DS, Wo, ಶಮಪ್ರೊಸಹ್ಯವರ್‌ | 
ರಾಮೌೌಸವಾಹ್ಯಂ ರಂಚಿರಂ ದದರ್ಶ 
ಶತ್ರುಂಜಯಂ ನಾಗಮಂದಗ್ರ ಕಾಯವ vel 
ಸ್ವಲಂಕೃತಾನ್ಸಾ ಶ್ಚರಥಾನ್ಸಕುಣ್ಣು ರಾ. 
ನಮಾತ್ಯಮುಖ್ಯಾನ್‌ 8338, ನಲ್ಲಭಾನ್‌ | 
ವ್ಯಪೋಹ್ಯ ಸೂತಃ ಸಹಿತಾನ್ಸಮಸ್ತತಃ 
ಸಮೃದ್ಧ ವಂಸ್ತ್ರ,ಪುರಮಾವಿವೇಶ ಹ lial 
ತದದ್ರಿ ಕೂಟಾಚಲಮೇಘಸನ್ನಿಭಂ 
ಮಹಾನಿಮಾನೋತ್ತಸನುವೇಶ್ಮಸಂಘವತ್‌ | 
ಅನಾರ್ಯಮಾಣಃ ಪ್ರವಿವೇಶ ಸಾರಥಿಃ 
ಪ್ರಭೂತರತ್ನಂ ಮಕರೋ ಯಥಾರ್ಣವವರ್‌ ॥೪೮॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಇದಿ 
£0 


ಪ) 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ BH, BSE ಸರ್ಗಃ 


ಹ 


ಸೋಡ ಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಸ ತದನ್ತಃಪುರದ್ಪ್ಹಾರಂ ಸಮತೀತ್ಯ ಜನಾಕುಲಮ್‌ | 
ಪ್ರವಿನಿಕ್ತಾಂ ತತಃ ಕಕ್ಸ್ರ್ಯಾಮಾಸಸಾದ ಪುರಾಣವಿತ್‌ ॥೧॥ 


ಪ್ರಾಸಕಾರ್ಮುಕಬಿಬ್ರದ್ಧಿ ರೂವಭಿಮುನ್ಸಷ್ಟಕುಣ್ಣಲ್ವಃ l 
ಅಸ್ರಮಾದಿಭಿರೀಕಾಗ್ರೈ 8 R RGE, ರಧಿಷ್ಮಿ ತಾಮ್‌ lol 
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೨೯೨ ಶ್ರೀಮದ್ದಾ ್ವಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 

— ಹ 
ತತ್ರ ಕಾಷಾಯಿಣೋ ವೃದ್ಧಾ ನ್ವೇತ್ರಸಾಣೀನ್ಸ್ಟಲಂಕೈ ತಾನ್‌ | 
ದದರ್ಶ IA, ತಾನ್ಸಾರಿ ಸ್ತ್ಯಧ್ಯಕ್ಲಾನ್ಸುಸಮಾಹಿತಾನ್‌ iall 
ತೇ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಸಮಾಯಾನ್ತಂ ರಾಮುಪ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಷವಃ | 
ಸಹಸೋತ್ಪತಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಥಾ ಶಿ ಸನೇಭ್ಯಃ ಸಸಂಭ್ರಮಾಃ ell 


ತಾನುವಾಚೆ ನಿನೀತಾಕ್ಮ್ಮಾ ಸೂತಪುತ್ರ 8 ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣಃ I 
ಸೈೆಪ್ರಮಾಖ್ಯಾತ ರಾಮಾಯ ಸುನ ಸನ್ನ «ದ್ವಾರಿ ತಿಷ್ಕತಿ ॥೫| 
ತೇ ರಾನುಮಖಂಸೆಸಂಗೆನ' Ds ಭರ್ತುಃ ಪ್ರಿ ಯಂಜಿಕೀರ್ಷವಃ | 
ಸಹಭಾರ್ಯಾಯಂ. ನಾಯ ಸಪ ಕ್ರಿಮೇವಾಚೆಚೆಸ್ಷಿಕೇ Hell 
ಪ್ರತಿನೇದಿತಮಾಜ್ಞ್ಯಾಯ ಸೂತಮಭ್ಯನ್ತರಂ ಪಿತುಃ | 

33, 4ನೌನಾಯ ಯಾಮಾಸ ರಾಘವಃ ಸ್ರಿ ಯಕಾಮ್ಯ ಯಾ. lel 
ತಂ ವ ಶ್ರವಣಸಂಕಾಶವಖಸವಿಷ್ಟಂ ಸ್ಟ ಸ ಲಂಕೃ ತವ್‌ | 

ಸಹ ಸೂತಃ ಪರ್ಯಜಕ್ಕೀ ಸೌವರ್ಜೇ ಸೋತ್ತ ರಚ್ಛಿ ದೇ en 
ವರಾಹರುಧಿಲೂಭೇಣ ಶುಜಿನಾ ಚಿ ಸುಗನ್ಸಿ ನಾ 

ಅನುಲಿಪ್ರಂ DLR FeR ws dex ಸೆರಂತಸಮ್‌ ell 
A, ತಯಾ ಪಾಶ್ಚ ೯ತಶ್ಟಾ ಫಿ ವಾಲವ್ಯಜನಹಸ್ತ ಯಾ | 

ಉಪೇತಂ ಬಬೂ ಭೂಯುತ್ಚಿ ತ್ರ ಯಾ ಶಶಿನಂ ಯಥಾ ॥೧೦॥ 


ತಂ ತಹನ ನ. ಮಿನಾದಿತ್ಯಮುಪಪನ್ನ o R, ತೇಜಸಾ | 


ವನನ್ನೆ ( ವರದಂ ವನ್ನಿ e ನಿನಯಂಜ್ಞೊ k ನಿನೀತವತ್‌ llooll - 
my ಲಿಸ್ತು ಸುಖಂ ಪೃ 2, ೩ ನಿಹಾರಶಯನಾಸನೇ l 
ಉಜಸ್ರೆತ್ರ ಮುನಾಚೇಡಂ ಸುನೆನ್ರೂ e ರಾಜಸೆತ್ಯ ತೆ. lool 


ಕೌಸಲ್ಯಾಸುಪ್ಪ ಜಾ ರಾಮ ಪಿತಾ ಶ್ಹಾಂದ್ರಷ್ಟು ನಿಚ್ಛ ತಿ! ಎ 
ಮಹಿಷ್ಯಾ ಸಹಕೆ ಸ ಕೇಯ್ಯಾ ಗೆಮ್ಯತಾಂ ತತ್ರ Boece eal 


DIR, Ao, ಸಂಹೃಷ್ಟೋ ನರಸಿಂಹೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | 
aa ಸಂಮಾನಯಾನಾಸ ಕಾಮಿಸನಸವಾ ಈ ಹ - ov 
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ಹೋಡಶಃ ಸರ್ಗಃ ೨೯೩ 
wen dese, ದೇವೀ ಚೆ ಸಮಾಗನ್ಯು ಮದನ್ತಕೇ | 
DOR, ಯೇಶೇ ಧ್ರುವಂ ಕಿಂಚಿದಭಿಸೇಚೆನಸಂಹಿತವತ್‌ 1 ೧೫॥ 
"OR Ose ಸ ಹ್ಯಭಿಷ್ಟಾ ಯುಂ ಪಿ ್ರಿಯಂಕಾಮಾ ಸುದಕ್ಷಿಣಾ | 


ಸಂಚೋದಯುತಿ ರಾಜಾನಂ ಮುದರ್ಭಮಸಿತೇಶ್ಷಹಾ loll 


ಸಾ BB WO, ವ ಮಹಾರಾಜಂ LE | 


“ಜನನೀ ಚಾರ್ಥಕಾಮಾ ಮೇ ಕೇಕಯಾಧಿಪತೇಃ ಸುತಾ loeli 


ದಿಷ್ಟ್ಯಾ ಖಲು ಮಹಾರಾಜೋ ಮಹಿಷ್ಯಾ ಪ್ರಿ ಪ್ಲಿಯಯಾ ಸಹ | - 
ಸುಮನ್ತ ೦ಪಾ ್ರಹಿಜೋಡ್ಡೂತನುರ್ಥಕಾಮನರಂ ಮಮ ಗ 


1033033, ಶೀ ಪರಿಷತ್ತತ ತ್ರ ತಾದೃ ಶೋದೂಶ wns | 
ಧು or ನಮಾಂ ಕು ಯಾೌವರ ರಾಜ್ಯೇ*ಭಿಷೇಶ್ವ್ಯತಿ loeli 


“ಅಹಂ ಶೀಘ್ರ ನಿಂತೋ ಗತ್ವಾ ದ್ದ 3) 52), ja ಚಿ ಚೆ ಮುಹೀಪತಿಮ್‌ 
ಸಹ 3, o ಸೌರ ಸುಖಮಾಸ್ಸ a ರಮಸ್ವ್‌ ಚಿ ॥೨೦॥ 


'ಪತಿಸಂಮಾಥಿತಾ ಸೀತಾ ಇಟ್ಸ್‌ | 
'ಆದ್ವಾರಮನುವವ್ರಾಜ ಮಜ್ಗಲಾನ್ಯಭಿದಧ್ಯುಷೀ salt 


“ರಾಜ್ಯಂ ದ್ವಿ ಜಾತಿಭಿರ್ಜುಷ್ಟಂ ರಾಜಸೂಯಾಭಿಷೇಚೆನವತ್‌ | 
“'ಫಿರ್ತೆಮುರ್ಹತಿ "ತೇ ರಾಜಾ ವಾಸವೆಸ್ಟೀವ ಲೋಕಕೃ ತ್‌ Il ೨೨!1 


“Regge ಪ್ರತಸಂಪೆನ್ನಂ ವರಾಜಿನಧರಂ ಶುಜಿಮ್‌ | 
Bow ಶೃ ವ ಪಾಣಿಂ A ಪಶ್ಯಸ್ತೀ ತ್ವಾಂ ಭಜಾವ್ಯ ಹನ 3° lal 


'ಪೂರ್ವಾಂ ದಿಶಂ Nw, PH ಸ ಪಾತು ತೇ ಯವಂಃ | 
“ವರುಣಃ ಪಶ್ಚಿ ಮಾರಾ ಧನೇಶಸ್ತೂತ್ತರಾಂ AINS ll ell 


‘OB ಸೀತಾಮನುಜ್ಞ್ಯಾಸ್ಯ ಕೃತಕೌತುಕಮಜ್ಗಲಃ | 
ಫಿಶ್ಚ ಕ್ರಾ ಮ ಸುಮನ್ತ್ರೆ (8 ಸಹ ರಾಮೋ ನಿನೇಶನಾತ್‌ ' Il ೨೫1 
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ಪರ್ವತಾದಿವ ನಿಷ್ಟ್ರಮ್ಯ ಸಿಂಹೋ ಗಿರಿಗುಹಾಶಯಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ದ್ವಾರಿ ಸೋಃಪೆಶ್ಯತ್ರ್ರ ಹ್ವಾಇ್ಸ್‌ ಲಿಪುಟಿಂ ಸ್ಥಿ ತನ್‌ ॥೨೬/॥ 


ಇ 
ಅಥ ಮಧ್ಯಮಕಕ್ಸ್ಟ್ಯಾ ಯಾಂ ಸಮಾಗನ್ಯು ಸುಹೃಜ್ಜನೈಃ l 
ಸ ಸರ್ವಾನರ್ಥಿನೋ ದೃಷ್ಟಾ Ya ಸಮೇತ್ಯ BOIR y ॥೨೭॥ 


ತತಃ ಪರ್ವತಸಂಕಾ ee OAZ Kove | 
ವೈ ಯಾಫ್ಸು o ಪುರುಷವ್ಯಾಫೆ Pa e ರಾಜತಂ ರಘುನನ್ಹನಃ ॥೨೮॥ 


ಮೇಘನಾದನಮುಸಂಬಾಧಂ ಮಣಿಹೇಮುನಿಭೂಷಸ್ಲಿತವ್‌ | 
ಮಂಷ್ಕ ನೃವಿಂವ ಚಕ್ಸೂಂಹಿ ಪೆ ಕ್ರೈಭಯಾ ಮೇರುವರ್ಚಿಸೆಮ್‌ || Se |b 


ಕರೇಣುಶಿಶುಕಲ್ಪೆ 3538, a, ಯುಕ್ತಂ ಸರಮವಾಜಿಭಿಃ | 

ಹರಿಯುಕ್ತಂ ABAD, Hoe OBR y ಇವಾಶಂಗಮ್‌ | 
ಪ್ರಯಯಾ aane ಮಾಸ್ಕಾಯ ರಾಘ`ವೋ ಜ್ವಲಿತಃ ಶ್ರಿಯಾ 
ಸೆ ಪೆರ್ಜನ್ಯ ಇನಾಕಾಶೇ ಸ್ಥನವಾನಭಿನಾಡಯಂನ | 
ನಿಕೇತಾನ್ಸಿರ್ಯಯಾ ಶ್ರೀಮಾನ್ಮ ಹಾಭ್ರಾ ದಿನ ಚನ್ನ ಎಮಾಃ ೩೧ 
ಛತ್ರಜಾಮರಸಾಣಿಸ್ತು ಲಕ್ಷ ಒಹೋ ರಾಘವನಾನಂಜಃ | 

ಜರ್‌ ಭ್ರಾತರಂ ಭ್ರಾತಾ station, 03) ಸೃಷ್ಠ ಸ್ಮತಃ ॥೩೨॥ 


ತತೋ ಹಲಹಲಾಶಬ್ದ ಸ್ತೂುಮಂಂಲಃ ನ್‌ | 


ತಸ್ಯ ನಿಷ್ಠ ಪೃನುಮಾಣಸ್ಯ' wel iR BOOS Bs llaalk 
ತತೋ ಹಯೆನರಾ ನ ಮಂಖ್ಯಾ ನಾಗಾಶ್ಚ ಗಿರಿಸಂನಿಭಾಃ | ; 
ಅನುಜಗ್ಮೂಸ್ತದಾ ರಾನುಂ ಶತಕೋನ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥1೩೪॥ 
ಅಗ್ರ ತಶ್ಚಾ ಸ್ಯ ಸಂನದ್ಭಾ ಶ್ಚನ್ನ ನ ನಾಗರುರೂಷಿತಾಃ | 

ಸತ | ಚಾಪಧರಾಃ ಶೂರಾ" ಜಗು ಒರಾಶಂಸವೋ ಜನಾಃ 1೩೫ 
ತತೋ ನಾದಿತ್ರಶಬ್ದಾ ಶ್ಚಸ್ತು ತಿಶಬ್ದಾ ಶ್ಚ ನನ್ನಿ ನಾವು್‌ | 
ಸಿಂಹನಾಜಾಶ್ಚ ೨ ತತಃ ಶು ್ರವಿಕೇ ಪಥಿ 1೩೬! 
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ಸೋಡಶಃ ಸಗಃ ೨೯೫: 


ಹಮಣ್ಯನಾತಾಯನಸ್ಕಾ ಭಿರ್ಭೂಸಿತಾಭಿಃ ಸಮನ್ತತಃ | 
ಕೀರ್ಯಮಾಣಃ ಸುಪುಸ್ಸೌಫೈರ್ಯಯ್‌ ಸ್ತ್ರೀಭಿರರಿನ್ನ aosilaalh 


ರಾಮಂ ಸರ್ವಾನವದ್ಯಾಜತ್ಕೋೋ ರಾಮಪ್ರಿ ಯಚಿಕೀರ್ಷಯಾ I 
ವಜೋಭಿರಗ್ರ್ಯೈರ್ಹಮ್ಯಸ್ಥಾ 8 ಸೆತಿಸ್ಕಾಶ್ಚ ವನನ್ನಿಕೇ [1 ೩೮॥ 


ನೂನಂ ನನ್ನತಿ ತೇ ಮಾತಾ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಮಾತೃನನ್ನನ | 
ಪಶ್ಯಸ್ತೀ ಸಿದ್ಧಯಾತ್ರಂ ತ್ವಾಂ ಪಿತ್ರ್ಯಂ ರಾಜ್ಯಮಂಪ- 
ಸ್ಥಿತಮ್‌ ॥೩೯॥: 

ಸರ್ನಸೀಮರ್ರಿನೀಬಭ್ಯಶ್ಚ ಸೀತಾಂ ಸೀಮಶ್ರಿನೀಂ ನರಾವ್‌ | 
| ಅಮನ್ಯನ್ತ bo ತಾ ನಾರ್ಯೋ ರಾಮಸ್ಯ ಹೃದಯ. 

ಪ್ರಿಯಾನತ್‌ Ileoli 
ತಯಾ ಸುಚಿರಿತಂ ದೇವ್ಯಾ ಪುರಾ ನೂನಂ ಮಹತ್ತಪಃ | 
ರೋಹಿಣೀವ ಶಶಾಜಕ್ಕೀನ ರಾನುಸಂಯೋಗಮಾಪ ಯಾ leall: 


ಇತಿ ಪ್ರಾಸಾದಶೃಜಕ್ತೀಷಂ ಪ್ರಮದಾಭಿರ್ನರೋತ್ತವಂಃ | 


ಶುಶ್ರಾವ ರಾಜಮಾರ್ಗಸ್ಥ8 ಪ್ರಿಯಾ ನಾಚಿ ಉದಾಹೃತಾಃ lvl: 


ಸೆರಾಘವಸ್ತೆತ್ರ THD, BAM, T° 
ಶುಶ್ರಾವ ಲೋಕಸ್ಯ ಸಮಾಗತಸ್ಯ I 

ಆತ್ಮಾಧಿಕಾರಾ ನಿನಿಧಾಶ್ಚ ವಾಚಃ | 
ಪ್ರೆಹೃಷ್ಟರೂಸಸ್ಯ ಪುರೋಜನಸ್ಯ i leali 

ಏಷ ಶ್ರಿಯಂ ಗಚ್ಛತಿ ರಾಘವೋದ್ಯ 

: ರಾಜಸ್ರಸಾವಾದ್ವಿಪುಲಾಂ ಗವಿಂಷ್ಯನ್‌ | 

ಏಕೇ ವಯಂ ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧ ಕಾಮಾ 

ಏಷಾಮಯಂ ನೋ ಭನಿತಾ ಪ್ರಶಾಸ್ತಾ ॥೪೪॥ 


ಲಾಭೋ ಜನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಯದೇಷ ಸರ್ವಂ 
ಪ್ರಸತ್ಸ್ಯಕೇ com, NWO ಚಿರಾಯ | 
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ನ ಹೈಪ್ರಿಯಂ *ಂಜೆನ ಜಾತು ಕಶ್ರಿ. 
ತ SADR 7308390 ಮನುಜಾಧಿಸೆಣಸ್ಮಿನ್‌ 11೪೫1 


ಸ ಘೋಷವರದ್ಬಿಶ್ಚ ಶೈ ಹಯ್ಯೆ ರ್ಮತಂಗಜೈ $ 


ಪುರಃನರಿಃ ಸ್ವಸ್ತಿಕ ಕಸೂತಮಾಗಗ್ನೆ 81 
ಮಹೀಯಮಾನಃ ಪ್ರವರೈಶ್ಯ ಶ್ವ ಬಾರ She 
ರಭಿಷ್ಟುತೋ ವೈಶ್ರ ವಣೋ ಯಥಾ ಯಯತ್‌ ॥೪೬॥ 


ect 


ಕರೇಣುಮಾತಜ್ಞ ರೆಥಾಶ್ವಸಂಕುಖಂ 

ಮಹಾಜನ್‌ೌಫೊಃ 'ಸರಿಪೂರ್ಣಚಿತ್ಯ ರಮ್‌ | 
ಪ್ರಭೂತರತ್ನಂ ಬಹುಸಣ್ಯಸಂಚಯಂ. 

ದದರ್ಶ ರಾಮೋ ರಂಚಿರಂ ಮುಹಾಪೆಥಮ್‌ lezli 


BIYÄFE ಶ್ರಿ ಶಿ (ಮುದ್ರಾ ಮಾಯಂಣೇ ವಾಲಿ ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
Í ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೆ e TE ಸರ್ಗಃ 


ಸಪ್ತ ದಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ಸರಾಮೋ ರಥಮಾಸ್ಥಾ ಯ ಸಂಪ್ರಹೃಪ್ಟಸುಹೃ ಜನಃ। 
ಆರ್ಯಾ o "ಮಹಾಹಾಗಳುಬಳೂಪಿರರೊ I 


'ಅಪಶ್ಯನ್ನ ಗರಂ ಶ್ರಿ (ಮಾನಾ I DINF AKA, ತಮ್‌ ‘loll 


ಸ ಗೃ ಹೆ 3, 0 Hows, 8 ಪಾಣ2ರೆ 3, ರುಪಶೋಭಿತನತ್‌ [ 
ಆ ಚ್‌ ಯಯಾ ತ ಮಧ್ಯೇನಾಗರು- 
ಧೂಪಿತಮ್‌ || off 
“ಚೆನ್ನ ನಾನಾಂ ಜಿ ಮುಖ್ಯಾನಾಮಗರೂಣಾಂ ಚೆ ಸಂಚಿಯ, l 
ಉತ್ತ ಮಾನಾಂ ಚೆ na, 00 Fe. © DOF ITN > SR, ಚ 
"ಆವಿದ್ಧಾ ಭಿಶ್ಚ ಮುಕಾ 2, ಭಿರುತ್ತ ಮ್ರ 8 ಸ್ಟಾ Be, ರಫಿ | 
ತೋಭಮಾನಮಸಂಬಾಥಂ ತಂ ರಾಜಪಥಮು್ಪತ್ತ ಮವ 


all 


ell 
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ಸಪ್ತದಶಃ ಸರ್ಗಃ ೨೯೭- 
ಸಂವೃತಂ ವಿವಿಧೈಃ DA, segs ರುಚ್ಚಾವಚ್ಛೆ ರಫಿ | 
3 
eee ತಂ Sere ನಿನ isons ` ialt 
Sass Dene ರಗರುಚಿನ್ನ ನೈಃ | 
ನಾನಾಮಾಲ್ಯೋಪಸಗನ್ಳೈ ಶ್ಚ ಸದಾಭ್ಯರ್ಚಿತಚತ್ವರವ್‌ Mell 


ಆಶೀರ್ವಾದಾನ್ಪ ಹೂನ್‌ fp ಸೆವಂದೀರಿತಾನ್‌ | 
ಯಥಾರ್ಹಂ ಚಾಸಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸರ್ವಾನೇವ ನರಾನ್ಯಯಾ flats 


ಸಿತಾಮಹೈನಾಚೆರಿತಂ ತಥೈೈನ ಪ್ರಪಿತಾಮಹೈಃ | 
ಅದ್ಯೋಪಾಡಾಯ Jo ಮಾರ್ಗಮಭಿಹಿಕ್ಕೋಂನುಷಾಲಯ loll 


ಯಥಾ ಸ್ಮ ಲಾಲಿತಾಃ ಪಿತ್ರಾ ಯಥಾ ಪೂಣೆನ್ಯಃ ಪಿತಾಮಹಃ l 
ತತಃ ಸುಖತರಂ ರಾಮೇ ನತ್ಸ್ಯಾವುಃ ಸತಿ ರಾಜನಿ elt 


ಅಲಮದ್ಯ ಹಿ Bot, ea ಪರಮಾರ್ಥೆ ರಲಂಚ zs | 
ಯಥಾ ಸಶ್ಯಾಮ ನಿರ್ಯಾನ್ತಂ esate ರಾಜ್ಯೇ 
ಪ್ರುತಿಷ್ಠಿ ತಮ್‌ ॥೧೦॥೬ 


: ತತೋ ಹಿ ನಃ ಪ್ರಿಯತರಂ ನಾನ್ಯ ತಿಂಚಿದ್ಸವಿಷ್ಯತಿ | 
ಯಾರಾ ರಾಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಯೇನಾಮಿತತೇಜಸಃ !1೧೧॥ 


ಏತಾಶ್ಚಾನ್ಯಾಶ್ಚ ಸುಹೃ ದಾನುಜಾಸೀನಃ ಶುಭಾಃ ಕಥಾಃ | 
ಆತ್ಮಸಂಪೂಜನೀಃ ಶೃಣ್ವನ್ಯಯೌ ರಾಮೋ ನುಹಾಪಫನರ್‌ Mosli 


ನ ಹಿ ತಸ್ಮಾನ್ಮನಃ ಕಶ್ಚಿ ಚ್ಚ BONE ವಾ ನರೋತ್ತಮಾತ್‌ |- 
ನರಃ ಶಕೊ ೀತ್ಯಪಾಕ್ಟ್ರ Ho, Noss, D ESAL ರಾಘವೇ ೧೩ 


ಯಶ್ಚ ರಾಮಂ ನ ಪಶ್ಯೇತ್ತು ಯೆಂ ಚೆ ರಾನೋನ ಪಶ್ಯತಿ 
ನಿನ್ಹಿ 4 ಸ ನಸೇಲ್ಲೊ ಕೇ ಸ್ವಾತ್ಕಾ ಿಫ್ಯೇನಂ ವಿಗರ್ಹತೇ ೧೪॥' 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸೆ ಹಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ವರ್ಣಾನಾಂ ಕುರುತೇ ದಯಾಮ್‌॥' 
ಚತುರ್ಣಾಂ ಹಿ ವಯಸ್ಥಾನಾಂ ತೇನ ಶೇ ತಮನುನ್ರತಾಃ lonl 
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೨೨೯೮ ` ಶ್ರೀಮದ್ವಾ ಿಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 


| ತುಷ್ಪಥಾನ್ಸೇವಪಥಾಂಶ್ಟೈತ್ಛಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ z | 


“ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಪರಿಹರಇ ಗಾಮು ನೃಪತೇಃ ಸುತಃ 1೧೬1 
A 
ಸ ರಾಜಕುಲಮಾಸಾದ್ಯ ಮೇಫ HO POC Dado, 8 ಶುಭೈಃ | 
`ಪ್ರಾಸಾದಶೃಜಕ್ಕರ್ವಿವಿಧೈಃ ಕೈ ಲಾಸಶಿಖರೋಪಮೈ 8 1 ೧೭॥ 
“ಆವಾರಯದ್ಬಿರ್ಗಗನಂ ನಿಮಾನೆ,ರಿನ ಸಾಣು ಕಃ | 
| 3 ad 

ವರ್ಧಮಾನಗೃಹೈಶ್ಚಾನಿ ಕತ್ರಜಾಲನರಿಸೃ ತೆ | ೧೮1 
::ತತ್ಸೈಥಿವ್ಯಾಂ ಗೃಹವರಂ ಮಹೇನ್ಸೈಸದನೋಸನುಮ್‌ | 
`ರಾಜಪುತ್ರಃ ಪಿತುರ್ಮೇಶ್ಮ ಪ್ರವಿವೇಶ ಶ್ರಿಯಾ ಜ್ವಲನ್‌ loll 


R ಕಕ್ಸ್ರ್ಯಾ ಧನ್ನಿಭಿರ್ಗುಸ್ತಾಸ್ತಿಸ್ಪೋತಿಕ್ರಮ್ಯ ವಾಜಿಭಿಃ | 
'ಪದಾತಿರಪೆರೇ SH se ದ್ವೇ ಜಗಾಮ ನರೋತ್ತಮಃ ॥೨೦॥ 
ss ಸರ್ವಾಃ ಸಮತಿಕ್ರಮ್ಯ ಕಳ್ಸ್ಯಾ ದಶರಥಾತ್ಮಜಃ | 
:ಸೆಂನಿವತಣ್ಯ ಜನಂ ಸರ್ವಂ ಶುದ್ಧಾನ್ತಂ ಪುನರಭ್ಯಗಾತ್‌  ॥೨೧॥ 
ತಸ್ಮಿಸ್ಟ್ರನಿಷ್ಟೇ ಪಿತುರನ್ತಿಕಂ ತದಾ 
ಜನಃ ಸ ಸರ್ವೋ DNASE ನೃ Bos, ve | 
ಪ್ರತೀಕ್ಷತೇ ತಸ್ಯ ಪುನಶ್ಚ ನಿರ್ಗಮಂ 
ಯಹಥೋದಯಂ ಚೆನ್ನ )ಮಸಃ ಸೆರಿತ್ಪತಿಃ lool 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ನಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ ಸಪ್ತ ದಶಃ ಸರ್ಗಃ 


. | ಅಷ್ಟಾ ದಶಃ -ಸರ್ಗಃ 

ಹೆ ದದರ್ಶಾಸನೇ ರಾಮೋ ನಿಷಣ್ಮಂ ಪಿತರಂ ಶುಭೇ | 

ಸೈ ಕೇಯೀಸಹಿತಂ ದೀನಂ ಮುಖೇನ ಪರಿಶುಷ್ಯತಾ lloll 
ಸೆ.ಪಿತುಶ್ಚರಣೌ ಪೂರ್ನಮಭಿವಾದ್ಯ ನಿನೀತವರ್ತ | : 
'ತತೋ ವವನ್ನೇ ಚೆರಣಾ ಕೈಕೇಯ್ಯಾಃ ಸುಸಮಾಹಿತಃ N sll 
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ಅಷ್ಟ್ರಾದಶಃ ಸರ್ಗಃ ೨೯೯ 


ಫಾಮೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜೆ ವಚೆನಂ ಬಾಷ್ಟಪೆರ್ಯಾಕುಲ್ಲೇಕ್ಷಣಃ l- 
ಶಾಕ ನೃಪತಿರ್ದೀನೋ ನೇಕ್ಷಿತುಂ ನಾಭಿಭಾಷಿತುವಸ್‌ Nall 


ತದಪೂರ್ವಂ ನರಪತೇರ್ದ್ಯಷ್ಟಾ ರೂಸೆಂ ಭಯಾವಹಮ | 


ಶಾಮೊಪಿ ಭಯಮಾಪನ್ನಃ ಪದಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ಟೇವ ಸನ್ನ ಗಮ್‌ ॥೪॥ 


ಇನ್ಟ್ರಿಯೈರಪ್ಪಹೃಷ್ಟೈಸ್ತಂ ಶೋಕಸಂತಾಪಕರ್ಷಿತಮ | 
ಸಕತ “aa ೦ ಮಹಾರಾಜಂ ವ್ಯಥಿತಾಕುಲಚೇತಸಮ್‌ Isl 
ಊರ್ನಮಾಲಿನಮಸ್ಷೋಭ್ಯಂ FB DDS ಸಾಗರಮ್‌ | 
ಉಪಪು j ತಮಿವಾದಿತ್ಯಮಂಕ್ತಾನೃತವನ್ಬಿಷಿಂ ಯಂಥಾ lell 
ಚಿನ್ಯ ಕಲ್ಪಂ ಹಿ ಪಿತುಸ್ತಂ ಶೋಕಮಂಸಧಾರಯಂನ್‌ | 

್ನಖಭೂವ ಸಂರಬ್ಧ ತರಃ ARNOT, ಇವ ಪರ್ವಣಿ Nell 


2R, ಯಾಮಾಸ ಚೆ ತದಾ ರಾಮಃ ಪಿತೃಹಿತೇ ರತಃ | 
-$0 RB E ನೃಪತಿರ್ನ ಮಾಂ ಪ್ರತ್ಯಭಿನನ್ನತಿ ॥೮॥ 


ಅನ್ಯದಾ ಮಾಂ ಹಿತಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕುಪಿತೋಸಿ ಪ್ರಸೀದತಿ [ 
ಸಸ್ಯ ಮಾಮದ್ಯ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಕಿಮಾಯಾಸಃ ಪ್ರ ವರ್ತತೇ el 


ಸೆ ದೀನ ಇನ ಶೋಕಾರ್ಶೊೋ ವಿಷಣ್ಣ ವದನದ್ಯು 38 | 
$ EN E ವ ರಾನೋ `ನಚನಮಬ್ರ ನೀತ್‌ 1೧01 


“ಕಚ್ಚಿ ನ್ಮಯಾ 'ನಾಸರಾದ್ಧ ಮಜ್ಞಾನಾದ್ಯೇನ ಮೇ ಪಿತಾ! 
TDIR, z NS. ತ್ವ 3 ಮೇವೈನಂ ಪ್ರಸಾದಯ ॥೧೧॥ 


ಅಪ್ರ ಸನ್ನನುನಾಃ ಕಿಂ ನು ಸದಾಮಾಂ ಪ್ರತಿ ವತ್ಸಲಃ l 
DRS, ವದನೋ ದೀನೋನ ಹಿ ಮಾಂ ಸ ್ರತಿಭಾಸತೇ losh 


, ಶಾರೀರೋ ಮಾನಸೋ ವಾಸಿ ಕಚ್ಚಿ ದೇನಂ ನ ಬಾಧತೇ! 
ಸೆಂತಾಪೋ ನಾಭಿಕಾಪೋ, ವಾ ದುರ್ಲಭಂ b ಸದಾ A 
y ‘ wR 4 RIDES li ೧೩॥ 


4. 
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aco ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
ಕಚ್ಚಿನ್ನ ಕಿಂಚಿದ್ದರತೇ ಕಂಮಾರೇ ಪ್ರಿಯವರ್ಶನೇ। ` 
ಶತ್ರುಘ್ನೇ ನಾ ಮಹಾಸತ್ತ್ಮೇ ಮಾತ್ಯೃಣಾಂ ವಾ ಕ 
ಮನಮಾಶುಭವರ್‌ love 


ಅತೋಷಯನ್ಮ ಹಾರಾಜಮಕುರ್ವನ್ವಾ ಸನಿತುರ್ವಚಃ | 


ಮುಂಹೂರ್ತವಂಫಿ ನೇಬ್ಛೇಯಂ ಜೀವಿತುಂ ಕಂಪಿತೇ ನೃಸೇ 1 ೧೫ 


ಯಂಶತೋಮೂಲಂ ನರಃ HE CSD, ದುರ್ಭಾವನಿಂಹಾತ್ಮನಃ | 
ಕಥಂ ತಸ್ಮಿನ್ನ ವರ್ತೇತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೇ ಸತಿ ದೈವತೇ loeli 
ಕಚ್ಚಿತ್ತೇ ಸರುಷಂ *ಕಿಂಚಿದಭಿಮಾನಾಶ್ಚಿತಾ ಮಮ | ; 
ಉಕ್ತೋ ಭವತ್ಯಾ ರೋಷೇಣ ಯೇನಾಸ್ಯ ಲುಲಿತಂ ಮನಃ ॥೧೭॥ 
ಏತದಾಚೆಕ್ಷ್ಟ ಮೇ ದೇವಿ Be, 0 VOR ese | 

5 ಜನ ಲ್ಭ 
ಕಿಂನಿವಿಂತ್ರವುಪೂರ್ವೋಂಯಂ ವಿಕಾರೋ ಮನುಜಾಧಿಸೇ ॥೧೮॥ 


ಏನಮುಕ್ತಾ ತು ಶೈ ಕೇಯೀ ರಾಘವೇಣ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 


ಉವಾಚೇದಂ ಸುನಿರ್ಲಜ್ಜಾ ಧೃಷ್ಟಮಾತ್ಮಹಿತಂ ವಚಃ ॥೧೯॥ ' 


ನ ರಾಜಾ ಕುಪಿತೋ ರಾಮ ವ್ಯಸನಂ ನಾಸ್ಯ ಕಿಂಚನ | 


ಕಿಂಚಿನ್ಮನೋಗತಂ ತ್ವಸ್ಯ ತ್ವದ್ಧ ಯಾನ್ನಾ ಭಿಭಾಷತೇ loon 


3 
ಪ್ರಿಯಂ ತ್ವಾಮಸ್ಪಿಯಂ ವಕ್ತುಂ ವಾಣೀ HOA, ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ತದನಶ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಯದನೇನಾಶ್ರುತಂ ಮನು ॥೨ಂ॥- 


ಏಷ ಮಹ್ಯಂ ವರಂ ದತ್ತ್ವಾ ಪುರಾ ಮಾಮಭಿಪೂಜ್ಯ 23 | 


ಸ ಪಶ್ಚಾತ್ತ ಸೃತೇ ರಾಜಾ ಯಥಾನ್ಯಃ ಪ್ರಾಕೃತಸ್ತಥಾ laah 
sanr ದದಾನೀತಿ ನರಂ ಮಮ ನಿಶಾಂ ಪತಿಃ | ' 
೯೦ ಗತ 
ರ್ಥಂ ಗತಜಲೇ ಸೇತುಂ ಬನ್ಸಿತುಮಿಚ್ಛೈತಿ loal 


: ಧರ್ಮಮೂಲಮಿದಂ ರಾಮ ವಿದಿತಂ ಚಿ ಸತಾನಫಿ [ 
ತತ್ಸತೃಂ ನ ತೃಜೇದ್ರಾಜಾ ಕುನಿತಸ್ತ a¥,3e ಯಥಾ 1೨೪॥ 
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ಅಷ್ಟಾ ದಶಃ ಸರ್ಗಃ ೩೦೧ 


ಯೆದಿ ತದ್ದಶ್ಶ್ಯತೇ ರಾಜಾ ಶುಭಂ ವಾ ಯದಿ ವಾಶುಭವ್‌ | 
ಕರಿಷ್ಯಸಿ ತತಃ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಿ BSA, Bao Moal 


ಯದಿ ತ್ನ ಭಿಹಿತಂ ರಾಜ್ಞಾ ತ್ವಯಿ ತನ್ನ IVZ ze l 
EE 3 ಹ್ಯೇಷ ತ್ವ 3 ಯಿ TF g? isel 


ಏತತ್ತು ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೈಕೇಯ್ಯಾ ಸಮಂದಾಹೃತವರ್‌ | 
ಉನಾಚೆ ವ್ಯಥಿತೋ ರಾಮಸ್ತಾಂ ದೇವೀಂ ನೃಸಸಂನಿಢೌ ॥೨೩೭॥ 


ಅಹೋ ಧಿಜ್ನಾರ್ಹಸೇ ದೇವಿ ನಕ್ತುಂ ಮಾಮೀದೃಶಂ wwe | 
ಅಹಂ ಹಿ ವಚನಾದ್ರಾಜ್ಞಃ ಪತೇಯಂಮಫಿ ಪಾನಕೇ || ೨೮॥ 


ಭಕ್ಷಯೇಯಂ ವಿಷಂ Seg o ಮಜ್ಜೇಯಮವಹಿ ಚಾರ್ಣವೇ | 
ನಿಯುಕ್ತೋ ಗುರುಣಾ ಪಿತ್ರಾ ನೃಸೇಣ ಚೆ ಹಿತೇನ ಚ ॥೨೯॥ 


ತದ್ಬ್ರೂಹಿ ನಚೆನಂ ದೇವಿ ರಾಜ್ಞೋ ಯದಭಿಕಾಂಕ್ರಿತವ್‌ | 
ಕರಿಷ್ಯೇ ಪ್ರ ಹೈತಿಜಾನೇ ಚೆ ರಾಮೋ ಬ ದ್ವಿರ್ನಾಭಿಭಾಷತೇ llaol 


ತೆಮಾರ್ಜನಸಮಾಯಂಕ್ತ ಮನಾರ್ಯಾ ಸೆತ್ಯವಾದಿನವ್‌ l 
ಉನಾಚೆ ರಾಮಂ ಕೈ ನೇಯೀ ವಚನಂ ಭೃಶವಾರುಣವಕ್‌ [1೩೧ 


ಪುರಾ ದೇವಾಸುರೇ and «ಪಿತ್ರಾ ತೇ ನುಮ ರಾಘವ | 


`ರಕ್ಷಿತೇನ ವರ್‌ ದತ್ತ್‌ EE ಗಳ; ॥೩೨॥ 
ಅತ್ರ ಮೇ ಯಾಚಿತೋ ರಾಜಾ ಭರತಸ್ಯಾಭಿಷೇಚನಮ್‌ | 
ಗಮನಂ ದಣ್ಣ ಕಾರಣ್ಯೇ ತನ ಚಾದ್ಯೈನ ರಾಘವ laali 
ಯದಿ ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ, o ತ್ವಂ ಪಿತರಂ ಕರ್ತುನಿಂಚೈಸಿ | | 
ಆತ್ಮಾನಂ ಚೆ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಮ ವಾಕ್ಯನಿಂದಂ ಶೃಣು lael 


ಸಂನಿದೇಶೇ ಪಿತುಸ್ತಿಷ್ಠ ಯಥಾನೇನ ಪ್ರತಿಶ್ರುತನ್‌್‌ | 
3 3, 0379 BE9; 0 ಪ TE g, 5330 ನವ sar BM, ಚಿ ॥1೩೫॥ 


[20]-2 
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"೩೦೨  ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯೆಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 
ಭರತಸ್ತ್ರ್ಯೃಭಿಸಿಚ್ಯೇತ ಯುದೇತದಳಿಸೆೇಚೆನಮ್‌ | 
ತ್ವದರ್ಥೆೇ ನಿಹಿತಂ ರಾಜ್ಞಾ ತೇನ ಸರ್ವೇಣ ರಾಘವ lal 
AR, a ಚೆ ವರ್ಷಾಣಿ ದಣ್ಮ ಕಾರಣ್ಯಮಾಶ್ರಿತಃ | 
ಅಭಿಸೇಕಮಿಮಂ BT y ಜಟಾಜೀರಥರೋ ಭವ ೩೭! 


ಭರತಃ ಕೋಸಲಸಪುರೇ ಪ್ರಶಾಸ್ತು ವಸುಧಾವಿಂಮಾವ | 
ನಾನಾರತ್ನಸಮಾಕೀರ್ಣೂಂ ಸವಾಜಿರಥಕುಇ ರಾವ್‌ 11೩೮॥ 
NSLS ತ್ವಾಂ ನರೇನ್ಟೋಂಯಂಂ ಕಾರುಣ್ಯೇನ ಸಮಾಪ್ಸುತಃ | 

, ಶೋಕಸಂಕ್ತಿಷ್ಟವದನೋ ನ ಶಕ್ತ್ರೋತಿ ನಿರೀಕ್ಷಿತುವು್‌ lasit 


ಖತತ್ತು ರು ಸರೇನ್ಹ ಎಸೆವ ವಚೆನಂ ರಘನಿನನ್ನನ | 
ಸತ್ಯೇನ ಮಹತಾ ರಾಮ ತಾರಯಸ್ಸ ನರೇಶ್ವ ರಮ್‌ ileoll 


ಆತೀವ ತಸ್ಯಾಂ ಪರುಷಂ DBT, O 
ನ ಚೈವ ರಾವಂಃ By Noses ಶೋಕವತ | 
ಪ್ರನಿವ್ಯಥೇ ಚಾಪಿ ಮಹಾನುಭಾವೋ 
ಬಾಜಾ ಚೆ ಪುತ ತ್ರ ವ್ಯಸನಾಭಿತಸ್ತಃ voll 
ಇತ್ಯಾರ್ನೇ ಶ್ರಿ (ಮದಾ ಮಾಯೆಣೇ ವಾಲಿ ಕೀಯ ಆದಿಕಾನೆ I 
VOGT, € ಅಷ್ಟಾ ಜಶೆಃ ಸರ್ಗಃ 


ಏಕೋನವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ; 
: ತದಸ್ರಿ ಯನಮಂವಿಂತ್ರ ಫೊ ಶೀ ನಚಿನಂ ಮರಣೆ ನೋಸಮವಮಾ್‌ I 
ಶ್ರುತ್ವಾನ Dah he Sey $ 5, ಕೇಯೋಂ ಚೇದಮಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥೧॥ 


DIVA, ಗಮಿಷ್ಯಾ ಮಿ ವನಂ ವಸ್ತುನುಹಂ ತ್ರಿ ತಃ | 


ಜಹಾಚೀರಧರೋ ರಾಜ್ಞಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಇ ಮನುಪಾಲಿಯನ್‌ oll 


ಇದಂತು ಜಾ TAN ನೀ ಕಿಮರ್ಥಂ ಮಾಂ ಮಹೀಷತಿಃ I 
ands ತಿ ಹುರ್ಧಹೊನೇ ಯಥಾಪುರಮತರಿಂದವುಃ -Igit 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Ri rerin C 
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ಏಕೋನನಿಂಶಃ ಸರ್ಗ 4c@ 
ಮನ್ಯುರ್ನ ಚೆ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯೊ ದೇನಿ ಬ್ರೂಮಿಂ ತವಾಗ್ರತಃ | 
'ಯಾಸ್ಯಾವಿಂ ಭನ ಸುಪ್ರೀತಾ ವನಂ ಚೀರಜಬಟಾಧೆರಃ ell 


'ಹಿತೇನ ಗುರುಣಾ ಪಿತ್ರಾ ಕೃ ತೆಜೆ ಸೇನ ನೃಸೇಣ ಚಿ | 
ಸಿಯಂಜ್ಯ ಮಾನೋ Dg, ಬ g ಕನ ನ ಕುರ್ಯಾಮಹಂ 
ಪ್ರ ಯುವಾ ಜಗ 
'ಅಲೀಕಂ ಮಾನಸಂ È 3, (ಕಂ ಹೃ ದಯೊಂ ದಹತೀನ ಮೋ 
ಸ್ವಯಂ ಯೆನ್ನಾಹ ಸ ee ಭರತಸ್ಯಾಭಿಷೇಚನಮ್‌ ell 


ಅಹಂ ಹಿ ಸೀತಾಂ ನಾಜ್ಯಂ ಜಿ ಪ್ರಾ ಣಾನಿಷ್ಟಾ pA ನಾನಿ wl 


ಹೃಷ್ಟೋ ಭ್ರಾಶ್ರೇ ಸ್ವಯಂ ದಷ್ಯಾಂ ಭರತಾ ತಾರಾ 
ಪ್ರೆಜೋದಿತಃ Nell 


ಕಂ ಪುನರ್ಮನುಜೇಸ್ಟೇಣ ಸ್ವಯಂ ಪಿತ್ರಾ = ೨ ಚೋದಿತ॥ | 
BN BD ಶಿ ಯಕಾಮಾರ್ಥಂ = ಸತಿ ಜ್ಞ್ಯಾಮನುಷನಲಯನ್‌ Weil 
ತದಾಶ್ವಾಸಯ ಹೀವಂಂ ತ್ವಂ ಕಿಂ ನ್ನಿದಂ ಯನ್ಮಹೀಷಪೆತಿಃ I 
aimee, ನಂಯನೋ ಮನ್ನಮಶ್ರೂಣಿ mow, 8 ell 
RB, So, ಚೈವಾನಯಿತುಂ ದೂತಾಃ Beg, wes, Wroso,s | 
ಭರತಂ ಮಾತುಲಕುಲಾದದಜ್ಯೈ ವ ನೃ ಪೆಕಾಸನಾತ್‌ llaoll 


R Fo ಜ್‌ ಗಚ್ಛಾವಿಂ, ಸತ್ವರಃ l 
ಅನಿಟಾರ್ಯ ಹಿತುರ್ವಾಕ್ಯಂ ಸಮಾ ವಸ್ತುಂ ಚತುರ್ದಶ ॥೧೧॥ 
ಸಾ ಹೃಷ್ಟಾ ತಸ್ಯ ತದ್ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಮಸ್ಯ ಕೇಕಯೀ | 
:ಪ್ರಸ್ಮಾನಂ ಶ್ರದ್ದಧಾನಾ ಹಿ ತ್ನರಯಾಮಾಸ ನಾಘವರ್‌ losl 


ಏನಂ ಭವತು ಯಾಸ್ಯಸ್ತಿ ದೂತಾಃ ಶೀಘ್ರ ಜವೈರ್ಹಯ್ಯೈಃ | 
-ಭರತಂ ಮಾತುಲಕುಲಾದುಪಾವರ್ತಯಿತುಂ ನರಾಃ 1೧೩ 


"ತವ ತ್ವಹಂ ಕ್ಷನಂಂ ಮನ್ಯೇ ನೋತ್ಸುಕಸ್ಯ NORD, ನಮ್‌ E 
ತ್‌್‌ ತಸ್ಮಾದಿತಃ ಶೀಘ್ರಂ ವನಂತ್ಚಂ ಗನ್ನು FA loet . 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. ಸ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
QO” ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಶಾಣ್ಣೇ 


ವ್ರೀಡಾನ್ಸಿತಃ ಸ್ವಯಂ ಯಚ್ಛೆ ನೃಪಸ್ತ್ವಾಂ ನಾಭಿಭಾಷತೇ। 
ನೈತತ್ಕಿಂಜಿನ್ನ ರತ್ರೇಷ್ಮ ಮನ್ನ್ಸಕೇಸೋನೀಯತಾರ್‌ ೧೫1 
OAs, 0 ನ ವನಂ ಯಾತಃ ST h | 
ಪಿತಾ ತಾವನ್ನ ತೇ ರಾಮ Ad, Ase Bes Sesh ವಾ oel 
ಧಿಕ್ಕಷ್ಠ ನಿಂತಿ ನೀಃಶ್ಚಸ್ಯ ರಾಜಾ ಶೋಕಪರಿಪ್ಲುತ 
oper ene ನೃಸತತ್ತ ಸ್ಮಿನ್ನ Oso 232, @ ಚಾ 1೧೭! 


ರಾಮೊಸ್ಯುತ್ಸಾ ಯ ರಾಜಾನಂ ಕ್ರ FOJ: ; DP ಜೋದಿತಃ l 
ಕಶಯೇನಾಹತೋ ನಾಜೀ ದ್‌ ಗನ್ನುಂ ಕ 33,08 1೧೮॥ 


BBR) ಯಮಂನಾರ್ಯಾಯಾ ನಚೆನಂ ವಾರಂಣೋದಯುವು | 
Bo) ತ್ವಾ ಗತನ್ಯಥೋ ರಾಮಃ F ಸ ಕಯೀಂ ವಾಕ್ಯ. 
ಸುಬ್ರತ lol 


ನಾಹಮುರ್ಥಪರೋ ದೇವಿ ಲೋಕಮಾವಸ್ತು 00S, Te | 
ವಿದ್ಧಿ ಮಾಮೃಷಿಭಿಸ್ತು ಲ್ಯಂ ಕೇವಲಂ ಧರ್ಮಮೂಾಸ್ಸಿ ತಮ್‌ ॥೨೦॥ 


ಯೆದತ್ರ ಭವತಃ ಕಿಂಚಿಚೆ 3, ಕ್ಯೃಂ ಕರ್ತುಂಫಿ ಪ್ರಿಯಂ ಮಯಾ | 


ಪ್ರಾಣಾನನಿ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ Shp ಕ್‌ ನ ತಮೇವ ತತ್‌ ॥|.೨೧|॥ 
ನಹ್ಯತೋ ಧರ್ಮಚರಣಂ ಕಿಂಚಿದಸ್ತಿ ಮುಹತ್ತರಮ್‌ | 
ಯಥಾ ಪಿತರಿ ಶುಶ್ರೂಷಾ ತಸ್ಯ ವಾ ವಚಿನಕ್ರಿ ie ॥೨೨[ 
ಅನುಕ್ತೋಸ್ಯತ್ರ ಭವತಾ ಭವತ್ಯಾ ವಚಿನಾದಹನ್‌ | 
ನನೇ ನತ್ಸ್ಯಾನಿಂ ನಿಜನೇ ವರ್ಷಾಣೀಹ ಚಿತುರ್ದಶ -salk 


ನ ನೂನೆಂ Hoo F ಕೈಕೇಯಿ ಕಿಂಚಿದಾಶಂಸಸೇ ಗುಣವ | 
ಯದಾ ಫ್ರಜಾನಮವೊಳಿಚೆಸ B, 3° ಮಮೇಶ್ವ ರತರಾ ಸತೀ | ೨೪1 


ಯಾವನ್ಮಾತರಮಾಸೈಚ್ಛೇ ಸೀತಾಂ ಚಾನುಸಯಾಮ್ಯಹಮ | 
asides ಸ ಗಮಿಷ್ಯಾನಿ: ದಣ್ಣ ಕಾನಾಂ ನುಹದ ನಮ್ಮ್‌ 1೨೫ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melykote Collection. 


CAL ee es i Ae 
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ಏಕೋನನವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ acm 


GUIs ಪಾಲಯೋದಾ ಶ್ರಜ್ಯಂ ಶುಶ್ರೂ ಷೇಚ್ಛೆ ಹಿತುರ್ಯಥಾ | 

ತಥಾ ಭವತ್ಯಾ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸ ಹಿ ನ್‌ ಸನಾತನಃ 11೨೬! 

DIBA, ನಚಿನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭೃಶಂ ಮಃಖಾಹತಃ ಸಿತಾ | 

'ಶೋಕಾದಶಕ್ಕು ನನಾ ಿ)ಷ್ಟಂ ಪ್ರರುರೋದ ಮಹಾಸ್ಟ ನನ್‌ 1೨೭॥ 

ಹ್ತ ತ್ವಾ ಚರಣ್‌ ರಾಮೋ ವಿಸೆಂಜ ಸಸ್ಯ ಪಿತುಸ್ತಥಾ | 

T S KOy 2, ಪೈನಾರ್ಯಾಯಾ ax, ಪಾತ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ ॥|೨೮॥ 
ಸ ರಾಮಃ ಪಿತರಂ ಕ ಕೃತ್ವಾ ಕೈಕೆ ಕೇಯೀಂಚಚೆ ಪ VRAIS | 

ಇಿಷ್ಟ್ರನ ತ್ಯಾನ್ಸ8ಪುರಾ ಸ್ಮತ್ಸ್ಟಂ ದದರ್ಶ ಸುಹೃಜ್ಜ ನಮ್‌ ॥೨೯॥ 

ತಂ ಜಾಷ್ಟಸೆರಿಪೂರ್ಣಾಕ್ಷಃ ಸೆ ಪೃಷ್ಠತೋಂನು ಜಗಾಮ ಹ | 

"ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಪರಮಕ್ರು ದಃ 8 ಸುಮಿಂತಾ ್ರಿನನ್ನ ನರ್ಧನಃ . iaol 

'ಆಭಿಸೇಚನಿಕಂ ಭಾಣ್ದಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾನುಃ ಹೆ V RAEN | 

Be, ರ್ಜಗಾಮ ಸಾನೇಶ್ಸ್ನೋ ದ + ೦ ತತಾ ್ರ್ರನಿಚಾಲಯನ್‌ ೩೧! 

ನ 'ಜಾಸ್ಯ ಮಹತೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ OETAN I 

Seen 8, 3s ಕಾನ್ತ 30, 23 ಸ್ಫೀತರಕಶ್ಮೆ ರಿನ ಕ್ಷಷಾ Ill 

:ನ ನನಂ ಗನು ತ್ರಿಕಾನುಸ್ಯ ತ್ಯಜತಶ್ಚ ವಸುಂಧರಾರ೯ | 

“ಸರ್ವಲೋಕಾತಿಗಸ್ಕೇವ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಚಿತ್ತ ವಿಕ್ರಿಯಾ || ೩೩! 

ಪೆ By SAG, ಶುಭಂ ಛತ್ರಂ ವ್ಯ ಜನೇಚೆ ಸ ಶೈ ಲಂಕೃ ತೇ | 

AWE OT, ಸ್ಕೈ ಜನಂ ರಥೆಂ ಸಸ ನ ಜನಾನ" ಗ 

“-ಧಾರಯನ್ಮ ನಸಾ ದುಃಖವಿಂನ್ಹ್ರ ಯಾಣಿ ನಿಗ ೈಹ್ಯ g l 

ಪ್ರ ನಿವೇಶಾತ್ಮ ನಾನ್ಸೇಶ್ಮ ಮಾತುರಸ್ತಿ p ಯಶಂಸಿವಾನ್‌ lazi 


ಸರ್ವೋ ಹ್ಯಭಿಜನಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶ್ರೀಮತಃ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ l 


MOF 03 ನಾಮಸ್ಯ ಕಿಂಚಿದಾಕಾರಮಾನನೇ 11೩೬! 


“ಉಚಿತಂ ಚೆ ಮಹಾಜಾಹುರ್ನ woe ಹರ್ಷಮಾತ್ಮವಾನ್‌ [ 


Hoods ಸೆಮುದೀರ್ಣಾಂಶುಶ್ಚನ್ಹಸ್ತೇಜ Gog wats gall 


ಎಲ್‌ 
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೩೦೬ ಶ್ರೀಮದ್ದಾ ಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಹಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ವಾಚಾ ಮಧುರಯಾ ರಾಮಃ ಸರ್ವಂ ಸಂಮಾನಯಣ್ಣು ನಮ್‌ | 
ಮಾತುಃ ANCHO ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರುನಿನೇಶ ನುಹಾಯಂಶಾಃ॥ al? 


ತಂ ಗುಣ್ಣೆಃ ಸಮತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಭ್ರಾತಾ ನಿಪುಲನಿಕ್ರಮಃಃ | 
ಸೌವಿಂತ್ರಿರನುವವ್ರಾಜ God ado £ಖಮಾತ್ಮಜಮ್‌ lasir 
= ; ಬೆಶಿ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನೇಶ್ಮಾತಿಭೃಶಂ ನಂದಾನ್ವಿತಂ 
RDF y ತಾಂ ಚಾರ್ಥನಿಪತ್ತಿ ಮಾಗತಾಮ್‌ | 
ನ ಚೈವ ರಾನೋತ್ರ ಜಗಾನು ನಿಕ್ರಿಯಾಂ 
ಸುಹೃಜ್ಜ SA: YTS, Fe, OTe lleol} 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯಂ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಣ್ಣೆ € ನಿಹೋನನಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


— 


ನಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರೇ VA, Rs ಕೃತಾಇ್ಸಿ ಲೌ | 
ಆರ್ತಶಬ್ಲೊ ಮಹಾನ್‌ ಜಜ್ಞೇ ಸ್ತ್ರೀಣಾಮನ್ನಃಪುರೇ ತದಾ ॥೧॥ 
ಕೃತ್ಯೇಷ್ಟಚೋದಿತಃ ಪಿತ್ರಾ ಸರ್ವಸ್ಯಾನ್ತಃಪುರಸ್ಯ ಚೆ | | 
ಗತಿರ್ಯಃ ಶರಣಂ ಚಾಸೀತ್ಸ ರಾನೊಟದ್ಯ ಪ್ರನತ್ಸ್ಯತಿ lol 


ಕೌಸಲ್ಯಾಯಾಂ ಯಥಾ ಯಂಳಕ್ತೋ ಜನನ್ಯಾಂ ವರ್ತತೇ ಸದಾ | 
ತಥೈವ ನರ್ತಕೇಸ್ಮಾಸು ಜನ್ಮಪ್ರಭೃತಿ ರಾಘವಃ - ialt 


ನ ಕ್ರುಧ್ಯತ್ಯಭಿಶಪ್ರೋಸನಿ ಕ್ರೋಧನೀಯಾನಿ ನರ್ಜಯನ್‌ | 
Bd, Wo, ನ್ರಸಾಡಯನ್ಸರ್ನಾನ್ಸ ಇತೋಂದ್ಯ ಪ್ರವಶ್ಛ್ಯತಿ 1೪1 
ಅಬುದ್ಧಿ ರ್ಬತ ನೋ ರಾಜಾ ಜೀವಲೋಕಂ ಚರತ್ಯಯನಮ್‌ I 
ಯೋ ಗತಿಂ ಸರ್ನಲೋಕಾನಾಂ ಪರಿತ್ಯಜತಿ ರಾಘವನ್‌ lasik: 
ಇತಿ ಸರ್ವಾ ಮಹಿಷ್ಯಸ್ತಾ ನಿನತ್ಸಾ ಇನ ಥೇನವಃ | - 
ಪತಿಮಾಚುಕ್ರುಶುಶ್ಚೈನ ARGO ಚಾಪಿ ಚುಕ್ರುಶುಃ leik 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ೩೦೭ 
ಸೆ ಓ ಚಾನ್ತಃಪುರೇ ಘೋರಮಾರ್ತಶಬ್ದಂ ಮಹೀಪತಿಃ | 
ಪುತ್ರ ಶೋಕಾಭಿಸಂತಪ್ತಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ವ್ಯಾಲೀಯತಾಸನೇ lett 
ರಾಮಸ್ತು ಭೃ ಶಮಾಯಸ್ತೋ ನಿಃಶ್ಚಸನ್ನಿವ ಕುಇ ರಃ | 

A 

ಜಗಾಮ ಸಹಿತೋ ಭ್ರಾತ್ರಾ ಮಾತುರನ್ತಃಪುರಂ ವಶೀ esti 
SIS EET 33, ವೃದ್ಧಂ ಪರಮಪೂಜಿತವು | 
WRIN O ಗೃಹದ್ದಾರಿ ತಿಷ್ಕ ತಶ್ಪಾ VLR ಹೂನ್‌ lett 


ದೃಷ್ಟ್ಟೈನ ತಂ ತದಾ tonoo ಶೇ ಸರ್ವೇ ಸಹ ತ್ಸ ತಾಃ | 
ಜಯೇನ ಜಯತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನರ್ಧಯನ್ನಿ ಸ್ಮ ರಾಘೇನವತ್‌ |loolk 


ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಪ್ರಥಮಾಂ ಕಕ್ಸು 50 ದ್ವಿತೀಯಾಯಾಂ ದದರ್ಶ Az | 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾನ್ವೇಡಸಂಸನ್ನಾನ್‌ ವೃದ್ಧಾ ನ್ರಾಜ್ಞಾ DAZ ತಾನ್‌ llaol? 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ರಾಮಸ್ತಾನ್ಸೃದ್ಹಾನ್‌ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ದದರ್ಶ Ae | 
ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಬಾಲಾಶ್ಚ ವೃದ್ಧಾ ದ್ವಾರರಕ್ಷಣತತ್ಸಲಾಃ lool 


ù 
ವರ್ಧಯಿತ್ವಾ ಪ್ರೆಹೃಷ್ಟಾಸ್ತಾಃ ಪ್ರನಿಶ್ಯ ಚ ಗೃಹಂ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | 


ನ್ಯವೇವಯನ್ನ್ತ ತ್ವರಿತಾ ರಾನುಮಾತುಃ ಪ್ರಿಯಂ ತದಾ ೧೩! 
ಕೌಸಲ್ಯಾಪಿ ತದಾ ದೇವೀ ಕಾತ್ರಿಂ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಾ | 

ಪ್ರಭಾತೇ FTES, ಜಾಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪುತ್ರಹಿತ್ರೈಹಿಕೇ Moel 
ಸಾ ಕ್ಪೌಷುನಸನಾ ಹೃಷ್ಟಾ AZ o ವ್ರತಪರಾಯಣಾ | 

ಅಗ್ನಿಂ ಜುಹೋತಿ ಸ್ಮ ತದಾ ಮನ್ತ್ರವತ್ಯತಮಜ್ಗಲಾ Il ೧೫" 
ಪ್ರೆನಿಶ್ಯ ಚೆ ತದಾ ರಾಮೋ ಮಾತುರಸ್ತ8ಪುರಂ ಶುಭನ | 
ದದರ್ಶ ಮಾತರಂ ತತ್ರ ಹಾವಯಕ್ರೀಂ ಹುತಾಶನವ೫ ೬! 
ದೇನಕಾರ್ಯನಿವಿಂತ್ತಂ ಚೆ ತತ್ರಾಪಶ್ಯತ್ಸಮುದ್ಯತವು | 
ವಧ್ಯಕ್ಷತಂ ಫೃತಂ ಚೈವ ಮೋದಕಾನ್ಹ ನಿಷಸ್ತಥಾ lost 
ಲಾಜಾನ್ಮಾಲ್ಯಾನಿ ಶುಕ್ಲಾನಿ ಸಾಯಂಸಂ ಕೃಸರಂ ತಥಾ | 

ಸಮಿಧಃ ಪೂರ್ಣಕುಮ್ಭಾಂಶ್ಚ ದದರ್ಶ Hoda ನಃ ॥೧೮॥ 
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aces ಶ್ರೀಮನ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣೆ 


ತಾಂ ಶುಕ್ಲ BP, BORNE Too ವ್ರ ತಯೋಗೇನ ಕರ್ಶಿತಾಮ್‌ | 
ತರ್ಪಯನ್ನಿ eo ದದರ್ಶಾದ್ಭಿ ಆ ದೇವವರ್ಣಿನೀವು್‌ ॥1೧೯॥ 

ಸಾ ಚಿರಸ್ಯಾತ್ಮ ಜಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾತೃನನ್ಹ ನಮಾಗತಮ್‌ [ 

ಅಭಿಚೆಕ್ಟಾ ವು Row, ಷಾ ಕಿಶೋರಂ ವಡವಾ ಯಥಾ ll Soll 

ಸ ಮಾತರನುಭಿಕಾ ಕ್ರಾನ್ತಾ ಮಂಪೆಸೆಂಗ ಹ್ಯು ರಾಘವಃ | 

ಪರ್ಯಸ್ವಜತ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಮಾತ್ರಾ ಚ್ಛಿ ವನ ಪರಂತಪಃ | 

ROR, ಕ್ರ 8, ಬಾಹುಭಾ: , ಮುಪಾಘ್ರಾ 3, ಮೂರ್ಥನಿ loll 


ತಮುವಾಚೆ ದುರಾಧರ್ಷಂ ರಾಘನಂ ಸುತಮಾತ್ಮ ನಃ | 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಪುತ್ರವಾತ್ಸ ua AB ಪ್ರಿಯಹಿತಂ ವಚಃ ॥| ೨೨1 


ವೃ we, Woo ಧರ್ನುಶೀಲಾನಾಂ ರಾಜರ್ಷೀಣಾಂ ಮಹಾತೆ ನಾಮ್‌ [ 
ಪ್ರಾಸ ), 53 03908, ಕೀರ್ತಿಂ ಚೆ ಧರ್ಮಂ ಚಾಪ್ರ್ಯಚಿತಂ 
ಕುಲೇ ॥೨೩॥ 


ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ ೦ ಪಿತರಂ ರಾಜಾನಂ ಪಶ್ಯ ರಾಘವ | 
ಅದ್ಯೈವ ಹಿ ತ್ವಾಂ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಯಾನರಾಜ್ಯೇಇಭಿಷೇಶ್ವ್ಯತಿ loon 
ದತ್ತ ತ್ರೈಮಾಸನಮಾಲಭ್ಯ ಭೋಜನೇನ dad, ತಃ | 
` ಮಾತರಂ ರಾಘವಃ *ಿಂಚಿದ್ದೀಡಾತ್ಟ್ರಾ =. ೧ ಅಿರಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥೨೫॥ 


ಸ ಸ್ವಭಾನವಿನೀತಶ್ಚ ಗೌರವಾಜ್ಚೆ ತದಾನತಃ | 
ಪ್ರ ಸ್ಸ ತೋ We ಕ ಕಾರಣ್ಯಮಾಪ್ರ HO, Soo ess ಕ್ರಮ || ೨೬॥ 


BED ನೂನಂ ನ ಜಾನೀಷೇ ಮಹದ ಯಮುಪಸಿ ತವ್‌ | 
ಭಿ Q 
ಇದಂ ತವ ಚೆ ದುಃಖಾಯ ವೆ ಬದೇಹ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮ ಬಸ್ಯ ಚಿ Noell 


ಗಮಿಷ್ಯೇ ದಣ್ಣ ಕಾರಣ್ಯಂ ಕಿಮನೇನಾಸನೇನ ಮೇ | 
ವಿಷ್ಟರಾಸನಯೋಗ್ಯೋ ಹಿ ಕಾಲೋ ಯಂ ಮಾಮಂಸಸ್ಥಿ ತಃ Msosi] 


ಚೆತುರ್ದಶ ಹಿ ವರ್ಷಾಣಿ ನತ್ಸ್ಯಾವಿಂ ನಿಜನೇ ವನೇ | 
ಕನ್ನ ಮೂಲಫಲೈ AFERA Sa DDANT RRIS ॥೨೯॥ 
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ವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ | ೩೦೯ 
ಇಭೆರತಾಯೆ ನುಹಾರಾಜೋ ಯಾೌವರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 1 
ಹಾಂ ಪುನರ್ದಣ್ಣ ಕಾರಣ್ಯೇ ನಿವಾಸಯತಿ ತಾಪಸಮ್‌ llaoll 
ಸ bse. ಚಾಷ್ಟ್‌ ಚೆ ವರ್ಷಾಣಿ ನತ್ಸ್ಯಾಮಿ ನಿಜನೇ ವನೇ | 
'ಆಸೇವಮಾನೋ ವನ್ಯಾನಿ ಫಲಮೂಲೈಶ್ಚ ವರ್ತಯನ ಗ 
:ಸಾ VES ಸಾಲಸ್ಯ OWN? ಸರಶುನಾ ವನೇ | 
“ಪಪಾತ ಸಹಸಾ ದೇವೀ ದೇವಶೇವ ದಿವಶು 9, ತಾ aol 
-ತಾವುದು8ಖೋಚಜಿತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನ ಕದಲೀವಿನ | 
ಪಾನುಸ್ತೂ Gpl ಪೆಯಾಮಾಸ ಮಾತರಂ ಗತಚೇತೆಸನತ್‌ 11೩೩1 


'ಉಪಾವೃ ತ್ಯೋತ್ಸಿ ತಾಂ ದೀನಾಂ ವಡವಾವಿಂವ ವಾಹಿತಾವ್‌ | 
o Ronos ತಸರ್ವಾಜಕೀಂ ನಿನುಮರ್ಶ ಚೆ ಪಾಣಿನಾ 1೩೪! 


ಹಾ ರಾಘನಮಂಪಾಸೀನಮಸುಖಾರ್ತಾ ಸುಖೋಚಿತಾ। 
“ಉವಾಚೆ ಪುರುಷವ್ಯಾಪ್ರಮಂಪಶೃಣ್ಣತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇ IEEJ]! 
“ಯದಿ ಪುತ್ರ ನ ಜಾಯೇಥಾ ಮನು ಶೋಕಾಯ ನಾಘವ | 

ಇ a, ದುಃಖವನುತೋ ಭೂಯಂಃ ಸಶ್ಯೇಯಮುಹನುಪ್ರಜಾಃ Ilaall 
ಏಕ ಏವ ಹಿ Na 303308 ಶೋಕೋ ಭವತಿ ಮಾನಸಃ | 

"ಅಪ್ಪ WOR, CS ಸೆಂತಾಪೊ ನ ಹ್ಯನ್ಯಃ ಪುತ್ರ ನಿವ್ಯತೇ llaen 
R ದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಂ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಸುಖಂ ವಾ ಪತಿಸೌರುಷೇ। 

“ಅಪಿ FY) (ತಂ ಸಶ್ಯೇಯವಿತಿ ರಾಮಾಸ್ಥಿ ತಂ ಮಯಾ «= Mall 


ಹಾ ಬಹೂನ್ಯನುನೋಜ್ಞಾನಿ ವಾಕ್ಯಾನಿ ಹೃ ದಯಚ್ಛಿ ವಾನ್‌ I 
"ಅಹಂ ಶೊ PLAC BBS, (ನಾಮುನರಾಣಾಂ.ನರಲಾ ಸತೀ 1೩೯॥ 
"ಅತೋ ದುಃಖತರಂ Bo dd R) ಮದಾನಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ l 

WOO ಶೋಕೋ ನಿಲಾಪಶ್ಚ eet ಶೋಯುಮನನ್ನಕಃ ॥೪೦॥ 
3, ಯಿ ಸಂನಿಹಿತೇಪ್ಯೆ E ನಿರಾಕೃ ತಾ| 


XG ಪುನಃ ಪ್ರೊ ಯ ತಾತ ಧ್ರುವಂ ನುರಣಮೇನ ಮೋ ೪೧॥ 
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ಅತ್ಯನ್ನಂ ನಿಗೃಹೀತಾಸ್ಮಿ ಭರ್ತುರ್ನಿತ್ಯಮಸಂಮತಾ | 


ಪೆರಿವಾರೇಣ ಕೈಳೇಯ್ಯಾಃ ಸಮಾ ವಾಸ್ಯಥವಾವರಾ leol 
ಯೋಹಿ ಮಾಂ ಸೇವಶೇ ಕಶ್ಚಿ ದಃ ವಾಸ್ಯನುನರ್ತಶೇ | 

$ Feos; s ಪುತ್ರನುನ್ವೀಕ್ಸ್ಯ A niae ನಾಭಿಭಾಷತೇ ಗಳಗ 
ನಿತ್ಯ ಕ್ರೋಢತಯಾ ತಸ್ಯಾಃ ಕಥಂ ನು ಖರವಾದಿ ತತ್‌ | 


ತಸ 
ಕೈಕೇಯ್ಯಾ ವದನಂ SRo ಪುತ್ರ ಶಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿಂ ಮರ್ಗತಾ ॥೪೪॥ 


2 


ದಶ AD, ಚೆ ವರ್ಷಾಣಿ ಜಾಶಸ್ಯೆ ತ 
ಅಶೀತಾನಿ ಪ್ರಕಾಂಸ್ಥನ್ರ್ಯಾ ಮಯಾ ಡುಃಖಹರಿಸ್ಷ ಯವ ॥೪೫॥ 


èl 
5 
@ 
2 


ಖಿ 


w 


ತದಕ್ಷಯಂ ಮಹದ್ದುಃಖಂ ನೋತ್ಸಹೇ ಸಹಿತಂ ಚಿರರ್‌ | 

NB) FCO ಸಪೆತ್ಲೀನಾಮೇೋನೆಂ ಜೀರ್ಣಾಫಿ ರಾಘವನ veli 
ಅಸಶ್ಯಸ್ತೀ'ತನ ಮುಖಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಶಶಿಪ್ರೆ ಭವಃ | 

ಕೃಪಣಾ ವರ್ತಯಿಷ್ಯಾನಿಂ TRO ಕೃಪಣ ಜೀವಿಕಾವ್‌ eel: 
ಉಪನಾಸೈಶ್ಚ ಯೋಗ್ಯ ಶ್ಚ ಬಹುಭಿಶ್ಚ ಪರಿಶ್ರವೆ 
. ದುಃಖಂ ಸಂವರ್ಧಿತೇ ಮೋಘಂ doh ದ 


ಛೂ 
[ಬ 
ಸ್ಥ 
GL 
a 
ಭ್ರ 


| ವಯಾ ॥೪೮॥ 
R Go ನು ಹೃದಯಂ ಮನ್ಯೇ ಸುಮೇಡಂ ಯನ್ನ ದೀರ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಾನೃಷೀನ ಮಹಾನದ್ಯಾಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟಂ ಕೂಲಂ ಸವಾಮೃ ಸಾ ee Ihe 
ಮಮನ ನೂನಂ ಮುರಣಂ ನೆ ವಿದ್ಯತೇ 
ನ ಚಾನಕಾಶೋಸ್ತಿ ಯಮುಕ್ಷಯೇ ಮಮ | 
ಯದನ್ತ ಕೋಂದ್ಯೈವ ನ ಮಾಂ Weenies 
ಪ್ರಸಹ್ಯ ಸಿಂಹೋ ರಂದತೀಂ ಮೃಗೀನಿಂವ !1೫೦/% 
A Bo ಹಿ ನೂನಂ ಹೃದಯಂ ನುನಮಾಯಸಂ 
ನ ಭಿದ್ಯತೇ ಯದ್ಭುವಿ ನಾವದೀರ್ಯತೇ | 
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ಏಕವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 20S 
ಅನೇನ ದುಃಖೇನ ಚೆ ದೇಹಮರ್ನಿತಂ 
ಧ್ರುವಂ ಹ್ಯಕಾಲೇ ಮರಣಂ ನ ನಿವ್ಯತೇ 11೫೧॥- 


ಇದಂ ತು ದುಃಖಂ ಯದನರ್ಥಕಾನಿಮೇ 
ವ್ರತಾನಿ ದಾನಾನಿ ಚ ಸಂಯಮಾಶೃ್ಮ ಹಿ | 
ಬಿ. 
ತಸಶ್ಚ 38,0 ಯದಸೆತ್ಯಕಾರಣಾತ್‌ 
MIVA, OO ಬೀಜನಿಂವೋಸ್ತೆ ಮೂಷರೇ las 


ಯದಿ ಹ್ಯಕಾಲೇ ಮರಣಂ ಸ್ನಯೇಚ್ಛಯಾ 

ಲಭೇತ ಕಶ್ಚಿದ್ಗು ರುದುಃಖಕರ್ಶಿತಃ l 
ಗತಾಹಮಜದ್ಯೈವ ಪರೇತಸಂಸದಂ 

ನಿನಾ ತ್ವಯಾ ಢೇನಂರಿವಾತ್ಮಜೇನ ವೈ Isa 


ಅಥಾಪಿ 80 ಜೀವಿತಮದ್ಯ ಮೇ ವೃಥಾ 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಚನ್ನ್ರನಿಭಾನನಪ್ರಭ ‘| 
ಅನುವ್ರ ಜಿಸ್ಯಾನಿಂ ನನ್ನಂ ತ್ವಯೈವಗಾಃ 
ಸುದುರ್ಬಲಾ ವತ್ಸಮಿವಾಭಿಕಾಂಕ್ಷಯಾ sel 


ಭೃಶವಂ ಸುಖನುಮುರ್ಷಿತಾ ತದಾ 

ಬಹು ವಿಲಲಾಪ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಲಾಘನಮ್‌ | 
ವ್ಯಸನಮಂಪನಿಶಾವ್ಯೂ ಸಾಮಹ- 

ತ್ಸುತನಿಂನ ಬದ್ಧ ಮನೇಶ್ವ್ಯ ಕಿಂಸರೀ UERAIS 


| ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀವುದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ € Noss ಸರ್ಗಃ 


_— ಸರಾ 


ಐಏಕವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ತೆಥಾ ಕು ನಿಲಪನ್ತೀಂ ತಾಂ ಕೌಸಲ್ಯಾಂ Toman | 
ಉವಾಚೆ OF He ACSA, So, OAT, FO ವಚಃ lol 
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-993 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 
ನ ರೋಚಿತೇ ಮಮಾಹ್ಯೇತದಾರ್ಯೇ ಯದ್ರಾಘವೋ ನನಮ್‌ | 
B35, ರಾಜ್ಯಶ್ರಿಯಂ ಗಚ್ಛೇತ್‌ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ವಾಕ್ಯವಶಂಗತಃ ॥೨॥ 
“ವಿಪೆರೀತಶ್ವ ವೃದ್ಧಶ್ಚ DROSO, ಶ್ಚ ಪ್ರೆಧರ್ಷಿತಃ | 

ನೃಪಃ *ನಿಂವ ನ ಬ್ರೂಯಾಜ್ಬ್ರೋದ್ಯಮಾನಃ ಸಮನ್ಮಥಃ Hall 
-ನಾಸ್ಯಾಪರಾಧಂ HHI DO ನಾಪಿ ದೋಷಂ ತಥಾವಿಧಮ್‌ | 
“ಯೇನ ನಿರ್ವಾಸ್ಯತೇ ರಾಷ್ಟ್ರಾದ್ವ ನವಾಸಾಯ ರಾಘವಃ ell 


:ನ ತಂ ಪಶ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಲೋಕೇ ಪರೋಕ್ಸಮಪಹಿ ಯೋ ನರಃ | 
'ಸ್ವೈನಿಂತ್ರೋಪಪಿ VIA, esd ಯೋಸ್ಯ ದೋಷ- 
ಮುಂದಾಹಕೇತ್‌ ॥೫॥ 

:ದೇವಕಲ್ಪಮೃ Woo ದಾನ್ತಂ ರಿಪೂಣಾನುಪಿ ವತ್ಸಲವಕ್‌ | 
"ಅವೇಕ್ಸನಾಣಃ ಕೋ ಧರ್ಮಂ ತ್ಯಜೇತ್ಪುತ್ರನುಕಾರಣಾತ್‌ Nell 
ತದಿದಂ ನಚನಂ ರಾಜ್ಞಃ ಪುನರ್ಬಾಲ್ಯಮುಂಂಸೇಯಂಷಃ | ಕ 
ಪುತ್ರಃ ಕೋ ಹೃದಯೇ ಕುರ್ಯಾದ್ರಾಜವೃತ್ತ ROMA, dae llan- 
-ಯಾನದೇವ ನ ಜಾನಾತಿ ಕಶ್ಚಿ ದರ್ಥನಿಂಮುಂ ನರಃ | 
:ತಾನದೇನ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಮಾತ್ಮಸ್ಸಂ ಕುರು ಶಾಸನವು ॥॥ 
ಮಯಾ HOS, Fe ಸಧನುಷಾ ತನ ಗುಪ್ತಸ್ಥ್ಯ ರಾಘವ | 
‘SE ಸೆನಂರ್ಥೋಂಧಿಕಂ ಕರ್ತುಂ ಕ ನಸ ಸಷ 

; ೦ ೦೯೦ Ty SIV, Fy eas ತಿಷ್ಠ ತಃ en 
:ನಿರ್ನುನುಷ್ಯಾನಿಂಮಾಂ ಸರ್ವಾಮಯೋಧ್ಯಾಂ ಮನುಜರ್ಷಭ। 
SORA DO ಶರೈಸ್ತೀಕ್ಸೈರ್ಯದಿ ಸ್ಥಾಸ್ಯತಿ ನಿಪ್ರಿಯೇ lool 
ಭರತಸ್ಯಾಥ ಪಕ್ಷ್ಯೋ ನಾಯೋ ವಾಸ್ಯ ಹಿತನಿಂಚೆ ತಿ | 
`ಸರ್ವಾಂಸ್ತಾಂಶ್ಚ ನಧಿಷ್ಯಾನಿಂ ಮೃದುರ್ಹಿ ಪರಿಭೂಯಕೇ ॥೧೧॥ 
Dicey eae ಕೈ ಕೇಯ್ಯಾ ಸೆ Bao, ಯದಿನಃ aol 
“ಅವಿಂತ್ರ ಭೂತೋ VEN o ಬಧ್ಯತಾಂ ನಧ್ಯತಾಮಸಿ llooll 
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ಏಕವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ೩೧೬: 


ಗುರೋರಸ್ಯವಲಿಪ್ತೆಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯುಮುಜಾನತಃ | 


eg, Bo ಪ್ರತಿಸನ್ನ ಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ ಭವತಿ ಶಾಸನವು Ilaalt: 
ಬಲಮೇಷ ಕಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಹೇತುಂ ವಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮ | 
ದಾತುವಿಚ್ಛೈತಿ ಕೈಕೇಯ್ಯೈ ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ಥಿತನಿಂದಂ ತನ Havlik 
ತ್ವಯಾ ಚೈನ ಮಯಾ ಚೈನ ಕೃತ್ವಾ ವೈರಮನುತ್ತಮಮ್‌ | 

ಕಾಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಃ ಶ್ರಿಯಂ ದಾತುಂ ಭರತಾಯಾರಿನಾಶನ owl: 


BATT, ccd, ಭಾವೇನ ಭ್ರಾತರಂ ದೇವಿ ತತ್ತ್ವತಃ 
ಸತ್ಯೇನ ಧನುಷಾ ಚೈನ ದತ್ತೇನೇಷ್ಟೇನ ತೇ sve ೧೬[' 


ದೀಪ್ರೆಮಗ್ನಿಮರಣ್ಯಂ ವಾ ಯದಿ ರಾಮಃ ಪ್ರೆವೇಶ್ವ್ಯತಿ | 

ಪ್ರನಿಷ್ಟಂ ತತ್ರ ಮಾಂ ದೇವಿ ತ್ವಂ ಪೂರ್ವಮನಧಾರಯ ॥೧೭॥: 
ಹರಾಮಿ ನೀರ್ಯಾದ್ದೂ8ಖಂ ತೇ ತನುಃ ಸೂರ್ಯ ಇವೋದಿತಃ | 
ದೇವೀ ಪಶ್ಯತು ಮೇ ನೀರ್ಯಂ ರಾಘವಶ್ಚೈನ 83,39 losl 
ಹನಿಷ್ಯೇ ಪಿತರಂ ವೃದ್ಧಂ ಕೈಕೇಯ್ಯಾಸಕ್ತಮಾನಸಮ್‌ | 
ಕೃಪಣಂ ಚಾಸ್ಮಿ ರಂ ಬಾಲಂ ವೃದ್ಧ 3 ಭಾವೇನ ಗರ್ಜಿತಮುಃ floell 
ಏತತ್ತು ವಚಿನಂ ಶ್ರುತಾ ಸ ಲಸ್ಷ್ಮಣಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 

| ರಾವಂಂ ಕೌಸಲ್ಯಾ ರುದನ್ಲೀ ಶೋಕಲಾಲಸಾ  1೨೦॥: 


ಭ್ರಾತುಸ್ತೇ ನದತಃ ಪುತ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ಯ ಶ್ರುತಂ ತ್ವಯಾ | 
ಯಡತ್ರಾ ನನ್ನರಂ ಧಾರಾ ಜ್‌ oA ಸೋಚತೇ lool 


ನ ಚಾಧಮಣ್ಯಂ ವಚಃ ಶು ತ್ಕಾ ABS ಕ ವಮ ಭಾಷಿತಮ | 
ವಿಹಾಯ ಶೋಕಸಂತಪ್ಪಾ. o Ken ಮರ್ಹಸಿ BINS loll 


ಧರ್ಮಜ್ಞ ಯದಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಠೋ ಧರ್ಮಂ ಚರಿತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ| 
ಶುಶ್ರೂ ಸ ಮಾನಿಂಹಸ್ಥ %, ,0 ಚರ ಧರ್ಮಮನುತ್ತ ಮಮ್‌ salt 
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-209 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ನೇ 
ತುಶ್ರೂಷುರ್ಜನನೀಂ ಪುತ್ರ ಸ್ವಗೃಹೇ ನಿಯತಃ ವಸನ | 
ಪರೇಣ ತಪಸಾ ಯುಕ್ತಃ ಕಾಶ್ಯಪಸ್ತ್ರಿ ದಿವಂ ಗತ loll 


“ಯಥೈವ ರಾಜಾ ಪೂಜ್ಯಸ್ತೇ ಗೌರನೇಣ ತಥಾ ಡಡ | 

ತ್ವಾಂ RTE ನ ಗನ್ನವ್ಯವಿಂತೋ ವನಮ್‌ || Sail 
ತ್ವದ್ಧಿಯೋಗಾನ್ನ ನೆ ಪೊ ಕಾರ್ಯಂ ಜೀವಿತೇಸ ಸುಖೇನ ವಾ! 

:ತೈಯಾ ಸಹ sono É ಶ್ರೇಯಸ್ತ್ರ್ಯೃ ಣಾನಾನುಪಿ ಭಕ್ಷಣವಂ lell 

ಯದಿ ತ್ವಂ ಯಾಸ್ಯಸಿ ವನಂ ತ್ರಕ್ತ್ಯಾ ಮಾಂ ಶೋಕಲಾಲಸಾಮ್‌! 

“ಅಹಂ ಹಾ ಪ್ರಯವಿಹಾಸಿಷ್ಯೇ ನೇಹ ಶಕಾ ಶ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಜೀನಿತುಮ್‌! oe] 

“ತತಸ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ಪುತ್ರ ನಿರಯಂ ಲೋಕನವಿಶ್ರು ತನ್‌. 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನುನಾಧರ್ಮಾತ್ಷ ಮುದ್ರ 8 ಸರಿತಾಂ ಪಃ ll ೨೮॥ 

AORA, Co ತಥಾ ದೀನಾಂ ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ಜನನೀಂ ತತಃ! 

"'ಉನನಚೆ ರಾಮೋ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ನಚನಂ ಧರ್ನುಸೆಂಹಿತಮ್‌ ॥೨೯॥ 


“ನಾಸ್ತಿ ಶಕ್ತಿಃ ಪಿತುರ್ನಾಕ್ಯಂ ಸಮತಿಕ್ರ ವಿಂತುಂ ಮಮ |l . 


-ಪ್ರೆಸಾದಯೇ ತ್ವಾಂ ಶಿರಸಾ Rado, Dow 9839, B30 ವನವ 1೩00 ' 


WIAD ಚೆ ನಿತುರ್ವಾಕ್ಯಂ ಕುರ್ವತಾ ವ್ರ ತಚಾರಿಣಾ | 
-ಗೌರ್ಹತಾ ಜಾನತಾ ಧರ್ಮಂ ಕಣ್ಣೂ ಇತತ ವಿಪಶ್ಚಿ ತಾ 1೩೧॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ಚೆ ಕುಲೇ ಪೂರ್ವಂ ಸಗರಸ್ಯಾ ಜ್ಹಯಾ ಪಿತುಃ | 
236, 8 HONG ರ್ಭೂಮಿಮವಾಪ್ತಃ ಸುಮಹಾಸ ಧಃ Wall 


ಇ 08 ರಾನೇಣ ರೇಣಂಕಾ ಜನನೀ ಸ್ಪ ಸ್ಫಯವಮಂಸ್‌ | 
'ಕೃತ್ತಾ ಸರಶುನಾರಣ್ಯೇ ನಿತುರ್ವಚೆನಕಾರಿಣಾ llall 


ಏತೆ ೈರನ್ಯೈ ಶ್ಚ ಶೈ ಬಹುಭಿರ್ದೇವಿ ದೇವಸಮೈಃ ಕೃ ಶತಮ್‌ | 


warded dss ೀಬಂ ಸ ಸಿತುರ್ಜಿತಮ್‌' agit 
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ಏಕಪಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ gaa 
ಸ 28,038, 052, ಕೇನ ಕ್ರಿಯಶೇ ಪಿತೃ ಶಾಸೆನಮ್‌ [ 
D ರಪಿ ಕೃತಂ ದೇವಿಯೇ ಮಯಾ ತವ ಕೀರ್ತಿತಾಃ 11೩೫1 


ನಾಹಂ ಧರ್ಮುನುಪೂರ್ವಂ ತೇ ಪ್ರತಿಕೂಲಂ ಪ್ರವರ್ತಯೇ l 
ಪೂರ್ನ್ವೈರಯನಮುಭಿಸ್ಟೇತೋ ಗತೋ ಮಾರ್ಗೊ€ನುಗಮ್ಯುತೇ Il 
ತದೇತತ್ತು ಮಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಫ್ರಿಯಕೇ ಭುವಿ ನಾನ್ಯಥಾ | 
-ಪಿತುರ್ಹಿ ವಚೆನಂ ಕುರ್ವನ್ನ ಕಶ್ಚಿನ್ನಾಮು ಹೀಯತೇ lael 
:ತಾಮೇವಮುಂಕ್ತ್ಯಾ ಜನನೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಪುನರಬ್ರವೀತ್‌ | 
ವಾಕ್ಯಂ ವಾಕ್ಯವಿದಾಂ BCR 8 ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಧನುಷ್ಮ- 
i ತಾವತ್‌ ॥೩೮॥ 
ತವ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಚಾನಾಮಿ ಮಯಿ ಸ್ಪೇಹಮನುತ್ತಮನಃು | 
'ನಿಕ್ರಮಂ ಚೈನ ಸತ್ತ್ವಂ ಚೆ ತೇಜಶ್ಚ ಸುದುರಾಸಡವ೫  1೩೯॥ 


DINI ಮಾಶುರ್ಮ ಹದ್ದು ಃಖಮತುಲಂ ಶುಭಲಕ್ಷಣ | 


'ಅಭಿಪ್ರಾಯಂಮನಿಜ್ಞ್ವಾಯ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಚ ಶಮಸ್ಯಚ goll 
ಧರ್ಮೋ ಹಿ ಪರಮೋ ಲೋಕೇ ಧರ್ಮೆೇ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರೆತಿಹ್ಮಿ ತವ್‌ [ 
-ಧರ್ಮಸಂಶ್ರಿತಮೇತಟ್ಟೆ ಪಿತುರ್ನಚನನುತ್ತಮವರ್‌ voll 


ಸಂಶ್ರುತ್ಯ ಚಿ ಪಿತುರ್ವಾಕ್ಯಂ ಮಾತಂರ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ವಾ 

ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವೃಥಾ ನೀರ ಧರ್ಮಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ ತಾ ileal 
Aaso ನ ಶಕ Agno ಪಿತುರ್ನಿಯೋಗಮತಿವರ್ತಿತುನರ್‌ | 
-ಹಿತುರ್ಹಿ ವಚನಾದ್ವೀರ ಕೈಳೇಯ್ಯಾಹಂ ಪ್ರಚೋದಿತಃ Neall 
:ತದೇನಾಂ HA ಜಾನಾರ್ಯಾಂ ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮಾಶ್ರಿ ತಾಂ ಮತಿಮ್‌ | 
ಧರ್ಮಮಾಶ್ರಯ ಮಾ ತೈಕ್ಷ್ನ್ಯಂ ಮದ್ದುದ್ಧಿ ರನುಗಮ್ಯು- 


; ತಾಮ್‌ Meel 
ತೆಮೇನಮುಕ್ಷ್ಯಾ ಸೌಹಾರ್ದಾದ್ಭ್ರಾತರಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ರಜಃ | 


ಉವಾಚ ಭೂಯಃ ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ಪ್ರಾಣ್ಡು ©: ಶಿರಸಾ ನತಃ  ॥1೪೫॥ 
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೩೧೬ ಶ್ರೀಮುದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಅನುಮನ್ಯಸ್ವ ಮಾಂ ದೇವಿ ಗನಿಂಸ್ಯನ್ನಮಿತೋ ನನಮ್‌ | 
ಶಾಪಿತಾನಿ ಮನು ಪ್ರಾಣೈಃ Bodo ಸ್ವಸ್ಯ ಯುನಾನಿ ಮೇ || ೪೬ 


ತೀರ್ಣಪ್ರತಿಜ್ಞೃಶ್ಚ ವನಾಶ್ಪುನರೇಷ್ಯಾಮ್ಯುಹಂ ಪುರೀಮ | 
ಯಂಯಾತಿರಿವ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಪುರಾ ಹಿತ್ವಾ ಪುನರ್ದಿನನ್‌ ॥೪೭॥ 


ಶೋಕ ಸಂಧಾರ್ಯತಾಂ ಮಾತರ್ಹ್ಯದಯೇ ಸಾಧು ಮಾ ಶುಚಿಃ D 


ವನವಾಸಾದಿಕೈ Wa, DO ಪುನಃ ಕೃ ತ್ವಾ ಪಿತುರ್ವಚಃ lesi 


ತ್ವಯಾ ಮಯಾ ಚೆ ವೈದೇಹ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಸುವಿಂತ್ರಯಾ | 
ಖತುರ್ನಿಯೋಗೇ ಸಾ » ತವ್ಯಮೇಷ ಧರ್ಮಃ ಸಾ ~- eeik 


VI) Tow ೈತ್ಯ ಸಂಭಾರಾನ್ನು 8ಖಂ ಹೃದಿ ನಿಗೃಹ್ಯ 23 | 
eae ಕೃ ತಾ ಬುದ್ದಿ sora. ಧರ್ಮ್ಯಾಸುನರ್ತ್ಯತಾಮ್‌ lla olb 


ಏತದ್ವಚೆಸ್ಟ ಸಸ್ಯ ನಿಶಮ್ಯ ಮಾತಾ 
"ಸುಧರ್ಮ್ಯಮುವ್ವಸ್ರ ಗೆ ಮವಿಕ್ಷ xo z | 
ಮ್ಳ ತೇವ ಸಂಜ್ಞಾ ox ಕ್ರತಲಭ್ಯ ದೇವೀ 
ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ದ ರಾಮಂ ಪುನರಿತ್ಯುವಾಚೆ 1೫೧॥ 


ಯಧ್ಯೈ ವತೇ ಪುತ್ರ ಪಿತಾ ತಥಾಹಂ 
ಅ ಸ್ಟ ಸೀಟ ಸುಹೃ ತ್ರಯಾ 23 | 
ನತ್ವಾ Eee ನಮಾಂ EA 
Pare ODF A ಪ್ರ ಪುತ್ರ ಗನ್ನುಮೇವರ್ಮ್‌ ॥೫೨॥ 


ಕಿಂ ಜೀನೀತೇನೇಹ ನಿನಾ ತ 30330 ಮೇ 
ಲೋಶಕೇನ ವಾ so F VPB, ತೇನ | 
ಶೆ ಶ್ರೇಯೋ ಮುಹೂರ್ತಂ ತನ ಸೆಂನಿಧಾಸೆಂ 
ಮನೇಹ' ಕೃತ್ಸಾ god ಜೀನಲೋಕಾತ್‌ 1೫೩ 


ನರೈರಿವೋಲ್ಟಾ ಸ ಭಿರಪೋಹ್ಯ ಮಾನೋ 
ಮುಕಾಗಕೊಂಗ್ತಾಸಮಿ್ರ ನಿಷ್ಟಃ 
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ಏಕೆನಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ane 


ಭೂಯಂಃ ಪ್ರೆಜಜ್ವಾಲ ನಿಲಾಪನೇನಂ 
ನಿಶಮ್ಯ Tonos ಕರುಣಂ ಜನನ್ಯಾಃ 1೫೪1 


ಸ ಮಾತರಂ ಚೈನ ನಿಸಂಜ್ಞಕಲ್ಬಾ- 
ಮಾರ್ತಂ ಚೆ ಸೌಮಿತ್ರಿಮಭಿಸ್ಪ್ರತಪ್ತಮ್‌ | 
ಧರ್ಮೋ ಸ್ಥಿತೋ ಧರ್ಮ್ಯಮಂವಾಚೆ ವಾಕ್ಯಂ 
ಯಥಾ ಸ ಏವಾರ್ಹತಿ ತತ್ರ ವಕ್ತುಮ್‌ ೫೫1 


ಅಹಂ ಹಿ ತೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ನಿತ್ಯಮೇವ 
ಜಾನಾವಿಂ ಭಕ್ತಿಂ ಚ ಪರಾಕ್ರಮಂ ಚೆ! 
ಮಮ ತ್ವಭಿಪ್ರಾಯೆಮುಸಂನಿರೀಸ್ಷ್ಯ 
ಮಾತ್ರಾ ಸಹಾಭ್ಯರ್ದಸಿ ಮಾಂ ಸುದುಃಖರ್ವ ॥೫೬॥ 


| ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಾಃ ಖಲು ತಾತ ಲೋಕೇ 
ಸವಿೀಕ್ಷಿತಾ ಧರ್ಮಫಲೋದಯೇಷು | 
ಯೇ ತತ್ರ ಸರ್ವೇ ಸ್ಯುರಸಂಶಯಂ ಮೇ 
ಭಾರ್ಯೇವ ವಶ್ಯಾಭಿನುತಾ ಸಸುತ್ರಾ. 1೫೭0 


ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಸರ್ವೇ ಸ್ಯುರಸಂನಿನಿಷ್ಟಾ 
ಧರ್ಮೋ ಯತಃ ಸ್ಯಾತ್ತದುಪಕ್ರಮೇತ | 
ದ್ವೇಷ್ಯೋ ಭನತ್ಯರ್ಥಪರೋ ಹಿ ಲೋಕೇ. 
ಕಾಮಾತ್ಮತಾ ಖಲ್ವಸಿ ನ ಪ್ರೆಶಸ್ತಾ ` [ssl 


ಗುರುಶ್ಚ ರಾಜಾ ಚೆ ಪಿತಾಚೆ ವೃದ್ಧಃ 

ಕ್ರೋಧಾತ್ರ್ರ ಹರ್ಷಾದ್ಯದಿ ನಾಪಿ ಕಾಮಾತ್‌ | 
ಯದ್ದ್ಯಾನಿಶೇತ್ಕಾರ್ಯುಮುವೇಕ್ಷ್ಯ ಧರ್ಮಂ 

ಕಸ್ತಂ ನ ಕುರ್ಯಾದನೃಶಂಸನೃತ್ತಿಃ sel 


ಸ ವೈ ನ BBV, eo ಸಿತುಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ. 
ವಿಂಮಾಮಕರ್ತುಂ ಸಕಲಾಂ ಯಥಾವತ್‌ |. 


[21]-2 
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೩೧೮ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಶಾಣ್ಣೇ 


ಸ ಹ್ಯಾನಯೋಸ್ತಾತ ಗುರುರ್ನಿಯೋಗೇ 
ದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಭರ್ತಾ ಸೆ ಗತಿಃ ಸೆ ಧರ್ಮಃ Ileol 


ತೆಸ್ಮಿ a0, ನರ್ಜೀವತಿ ಧರ್ಮರಾಜೇ 
ವಿಶೇಷತಃ ಸ್ವೇ BH ವರ್ತಮಾನೇ | 
ದೇವೀ ಮಯಾ dens ತೋನಂಗೆಚ್ಛೈ e. 
3, Ban, Bao, ವಿಧವೇವ ನಾರೀ [1 ೬೧॥ 


ಸಾ ಮಾನುಮನ್ಯಸ್ಥ ಡೆ ವನಂ ವ್ರಜನ್ತ ೦ 
ಕಂರಂಸ್ಕ ನಃಸ ಸ್ವಸ್ತ್ಯ ಯನಾನಿ ದೇವಿ | 
ಯಥಾ ಸಮಾಸ್ತೇ ಪುನರಾವ್ರಜೇಯಂ 


ಯಥಾ ಹಿ Aes ಸಮನಯ [1 ೬೨॥ 
ಯಶೋ ಹ್ಯಹಂ ಕೇನಲರಾಜ್ಯಕಾರಣಾ- 

ನ್ನ ಸೃಷ್ಮತಃ ಕರ್ತುವುಲಂ ಮಹೋದಯಮ್‌ | 
ಅದೀರ್ಥಕಾಲೇ ನ ತು ದೇನಿ ಜೀನಿತೇ 

ವೃಣೇಂವರಾಮದ್ಯ ಮಹೀಮಧರ್ವಿತಃ ಗ 
ಪ್ರಸಾದಯನ್ನರವೃ ಷಭಃ ಸ್ವಮಾತರಂ ' 

BOOT ಮಾಜಿ ಗಮಿಷುರೇನ ದಣ್ಮ ಕಾನ್‌ | 
ಅಥಾನುಜಂ ಭೃಶನುನುಶಾಸ್ಯ ದರ್ಶನಂ 

ಚಕಾರ ತಾಂ ಹೃ ದಿ ಜನನೀಂ ಪ್ರೆದಸ್ಷಿಣನು್‌ levi 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾ ಮಾಯಣೇ ವಾಲಿ ಮತೀಯ ಆದಿಕಾ ಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಣ್ಮೆ e ಏಕನಿಂಶೆಃ ಸರ್ಗಃ 


ದ್ಯಾನಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ಸ 


ಅಥ ತಂ ವ್ಯಥಯಾ ದೀನಂ ಸೆನಿಶೇಸಮುನುರ್ಸಿತವ್‌ | 
ತ್ವಸನ್ತನಿವ ನಾಗೇನ್ನೆ )ಂ ಕರೋಷನಿಸ್ಟಾರಿತೇಕ್ಷಣವತ್‌ loll 
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ದ್ವಾವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ` Qoe 


ಆಸಾದ್ಯ ರಾಮಃ ಸೌವಿತ್ರಿಂ ಸುಹೈದಂ ಭ್ಪಾ ತರೆಂಫಿ ಪ್ರಿಯಮ್‌ [ 


ಉವಾಚೇದಂ ಸ ಧೈರ್ಯೇಣ ಧಾರಯಂನ್ನ 4,3, 48503, ವಾನ್‌ lloll 


ನಿಗ i ರೋಪಂ ಶೋಕಂ B a ರ್ಯಮಾಶಿ ಶ್ರಿತ್ಯ ಹೇನಲವಮ್‌ | 
eee ನಿರಸೈೆ ೀವಂಂ ny ಹೀತ್ವಾ BRE Sood, sone llall 


WBE 77,0 ಹಿ ಯತ್ನಿಂಚಿದಭಿಷೇಕಾರ್ಥಮವದ್ಯಮೇ! 
ಸರ್ವಂ ನಿಸರ್ಜಯಂ ಸಿಸ್ರೆಂ ಕುರು ಕಾರ್ಯಂ ನಿರತ್ಯಯನ3*॥೪॥ 


ಹೌಮಿತ್ರೇ ಯೋಭಿಸೇಕಾರ್ಥೇ ಮಮ ಸಂಭಾರಸಂಭ್ರಮಃ l 
ಅಭಿಷೇಕನಿವ S AFL ಸೋಂಸ್ತು ಸಂಭಾರಸಂಭ್ರಮಃ 1೫1 


“ಯಸ್ಯಾ ಮದಭಿಷೇಕಾರ್ಥೇ ಮಾನಸಂ BOSH, Se | 
ಮಾತಾಸಾಮೇ ಯಥಾನ ಸ್ಯಾತ್ಸ DSW, eas ಕುರು İlèll 


ತಸ್ಯಾಃ ಶಜ್ಯಾಮಯಂ ದುಃಖಂ ಮುಹೂರ್ತೆಮಫಿ ನೋತ್ಸಹೇ I 
ಮನಸಿ ಪ್ರತಿಸಂಜಾತಂ ಸೌನಿಕತ್ರೇೋಹನಖಸೇಸ್ಷತುಮ್‌ len 


ಪ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಂ ನಾಬುದ್ಧಂ ಸ್ಮರಾಮೀಹ ಕದಾಚೆನ | 
'ಮಾತ್ಯೃಣಾಂ ವಾ ಪಿತುರ್ವಾಹಂ ಕೃತಮಲ್ಪಂ ಚೆ 
ನಿಪ್ರಿಯವಕ್‌ Hell 


ಸತ್ಯಃ ಸತ್ಯಾಭಿಸಂಧಶ್ಚ ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯಪರಾಕ್ರಮಃ [ 
ಪೆರಲೋಕಭೆಯಾದ್ದಿ (ತೋ ನಿರ್ಭಯೋಸ್ತ್ತು ಪಿತಾ Sono lell 
ತಸ್ಯಾಪಿ ಹಿ ಭನೇದಸ್ಮಿನ್ಶರ್ಮಣ್ಯಪ್ರತಿಸಂಹೃ ತ 

ಸತ್ಯಂ ನೇತಿ ಮನಸ್ತಾ "ಪಸ ಸಸ್ಯ ತಾಪಸ್ತ ಪೇಚ್ಛ ಮಾವ೫್‌ ॥೧೦0॥0 
. ಅಭಿಷೇಕವಿಧಾನಂ ತು ತಸ್ಮಾತ್ಸಂಹೃತ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣ | 
 ಅನ್ನಗೇವಾಹನಿಂಚ್ಛಾನಿಂ ವನಂ ಗನ್ತುವಿಂತಃ ಪುನಃ ॥೧೧॥ 


ಮನು ಪ್ರ ನ್ರಾಜನಾದದ್ಯ ಕೃ ಕತಕ ಸ್ರಿತ್ಯಾ ನೃ Weg, eo | 
“ಹುತಂ BIRER, ನುಭಿಷೇಟೆಯಿತಾ' “ey llooll 
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೩೨೦ ಶ್ರೀಮುದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಮಯಿ ಚೀರಾಜಿನಧರೇ ಜಬಾಮಣ್ಮ ಬ l 
ಗತೇಂರಣ್ಯಂ ಚೆ ಕೆ ಸ ಕೇಯ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ವುನಸಃ8ಸುಖವ್‌ 0೧೩! 


ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರ ಜೇತಾ ಯೇನೇಯಂಂ ಮನಶ್ಚ ಸುಸಮಾಹಿತವ್‌ | 
ತಂತು ನಾರ್ಹಾನಿಂ ಸಂಕ್ಣೇಷ್ಟುಂ ಪ್ರವ್ರಜಿಸ್ಯಾನಿಂ ಮಾ 

ಜಿರರ್ನ್‌ 1೧೪0 
ಕೃತಾಸ್ತಸ್ತೆ ಸ್ಟೇ ಸೌವಿಂತ್ರೇ ಪ್ರಷ್ಟವ್ಯೋ ಮತ್ರ ವಾಸನೇ | 
ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಚ ನಿತೀರ್ಣಸ್ಯ-ಸ್ವ ಪುನರೇವ ನಿವರ್ತನೇ Il ೧೫ 
ಸೈಕೇಯ್ಯಾಃ ಪ್ಪ D, ತಿಸತ್ತಿರ್ಹಿ ಕಥಂ ಸ್ಯಾನ್ಮಮ ಸೀಡನೇ। 
ಯದಿ ತಸ್ಯಾನುಭಾವೋಂಯಂ ಕೃಶಾಸ್ತನಿಹಿತೋ ಭವೇತ್‌ ॥೧೬॥ 
ಜಾನಾಸಿ ಹಿ ಯಥಾ ಸೌಮ್ಯ ನ ಮಾತೃಷು ನುಮಾನ್ನರವಮ್‌ | 
ಭೂತಪೂರ್ವಂ ನಿಶೇಷೋ ವಾ ತಸ್ಯಾ ಮುಂಯಿ oged ವಾ॥೧೭॥ 


ಸೊಅಭಿಷೇಕನಿನ್ನ 5S 5% ೯ಇಃಪ ಸ್ರವಾಸಾರ್ಥ್ರೈಶ್ಚ ದುರ್ವಜೈಃ | 
ಉಗ್ರೆ ರ್ನಾಕ್ಸೈರಹಂ ತ ತಸ್ಯಾ ನಾನ್ಯದ್ದೆ $3 ನಾತ ಶೈ ನುರ್ಥಯೆ ॥೧೮॥ 


ಕಥಂ ಪ್ರೆ ಕೃ ತಿಸೆಂಪನ್ಸಾ ರಾಜಪುತ್ರೀ ತಥಾಗುಣಾ | 
ಬ್ರೂ oe, ಪ್ರಾಕ್ಕ ತೇವ ಸಿ ಸ್ರೀ ಮತ್ತಿ ೀಡಾಂ 
ಭರ್ತೃಸಂನಿಧ್‌ ॥೧೯॥ 
ಯದಚಿನ್ಯ o ತು ತಜ್ದೆ ನಂ Baden, ಫಿನ ಹನ್ಯ ge | 
ವ್ಯಕ್ತಂ 2 ಚೆ ತಸ್ಯಾಂ ಚೆ ಸತಿಕೋ ಹಿ a ೨೦!) 


ಕಶ್ಚಿದ್ದೆ ಸೈ ವೇನ ಸೌಮಿತ್ರೇ ಯೋದ್ಧು ಮುತ್ಸ ಹತೇ ಪುಮಾನ್‌ 
ಯಸ್ಯ ನ ಗ್ರಹಣಂ $೦ಚಿತ ರ್ಮಣೋಸ್ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೨೧॥ 


ಸುಖದುಃಖೇ ಭಯಕೊ WCB ಲಾಭಾಲಾಭೌ ಭವಾಭವಾ | 
03023, ಕಿಂಚಿತ್ತ ಥಾಭೂತಂ ನನು ದೈವಸ್ಯ ಕರ್ಮ ತತ್‌ ॥೨೨॥ 


೦೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ದ್ವಾವಿಂಶಃ ಸಗಃ ೩೨೧ 


ಹಾ ಬರಗ ದೆ ಓವೇನಾಭಿಪ್ಪೆ HEAT | 
3) ys ನಿಯಮಾಂಸ್ತಿ ವ್ರ ನ್‌ ಭ ಸ್ರಂತ್ಯನ್ಷೆ e 
FINO WIG, ಭಿಃ loal 
ಅಸಂಕಲ್ಪಿತಮೇನೇಹ ಯದಕಸ್ಮಾತ್ಟ್ರ ವರ್ತ ತೇ 1 
ಸಿವರ್ತ್ಯಾರಮ್ಬ ಮಾರಬ್ಧ ೦ ನನು ದೈ ವಸ್ಯ ಕರ್ಮ ತತ್‌ Ill 


ಏತಯಾ ತತ್ತ್ವಯಾ ಬುದ್ದಾ ಕ್ರಿ ಸೆಂಸೆಭ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ ನಾ | 
ವ್ಯಾಹಕೇಂಸ್ಕ ಭಿಷೇಕೇ ಮೇ ಪೆರಿತಾಪೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ [| ೨೫ 


ತಸ್ಮಾದಪರಿತಾಪಃ ಸಂಸ್ತೃವುಪ್ಯನುವಿಧಾಯ ಮಾಮ್‌ | 
ಪ್ರುತಿಸಂಹಾರಯ ಕ್ಷಿಪ್ಪೆ ಮಾಭಿಸೇಚನಿಕೀಂ ಕ್ರ ಯಾವ್‌ |1೨೬॥ 


ಏಭೀರೇವ ಘಟೈಃ ಸವೈ ೯ರಭಿಷೇಚನಸಂಭೃತೆ ತೈಃ | 
ಮಮ ಲಕ್ಷ ೬ IRA ವ್ರ ವ 3H, ನಂ BDA, ತ್ರಿ IEAI 


ಅಥ So so ಮಮೈೆ ತೇನ ರಾಜದ್ರವ್ಯಮಯೇನ ತು | 
WR So ಮೇ ಸ್ವಯಂ ತೋಯಂ ವ್ರ ತಾಬೇಶಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ [lool 


ಮಾ ಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸಂತಾಸೆಂ ಕಾರ್ಷೀರ್ಲ೯ಕ್ಷಾ Jag ನಿಷರ್ಯಯೇ | 
ಪಾಜ್ಯಂ ನಾ ವನವಾಸೋ ವಾ.ವನವಾಸೋ ಮಹೋದಯುಃ ॥೨೯॥ 


ನ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಸ್ಮಿನ್ಸಲು ಕರ್ಮನಿಫ್ನೇ 
ಮಾತಾ SIDER DEn, ತವ್ಯಾ | 
ದೈವಾಭಿಸ 37, ಹಿ pas ಕಿನಿಸ್ಟಂ 
ಜಾನಾಸಿ 3, ನಂ ಚ ತಥಾಸಪ್ರಭಾನನಸ್‌ llaol 


“ಇತ್ಯಾರ್ಹೇ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾನಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆಧಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಪ್ವಾನಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


Q22 rach ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
ತ್ರೈಯೋನಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಇತಿ ಬ್ರುವತಿ ರಾಮೇ ತು ಅಶ್ಟೃಣೆೋಧಕಶಿರ ಮುಹುಃ | 
ಶ್ರು ತ್ವಾ ಮಧ್ಯಂ ಜಗಾಮೇವ ಮನಸಾ ದಃಖಹರ್ಹಯೋಃ lol? 


ತದಾ ತು ಬದ್ಧಾ ಇ ಜತ್ರಿಕುಹೀಂ ಭರ್ರಿ ವೋರ್ಮುಧ್ಯೇ ನರರ್ಷಭ | 
ನಿಶಶ್ವಾಸ ಮಹಾನ ರ್ಪೊ DOR, ಇನ ರೋಹಿತಃ ləli 


ತಸ್ಯ ದುಷ ಸ್ರ ತಿವೀಕ್ಷಂ ತಣ್ಣಗೆ ಸಸ ತಂ ತದಾ | 


ಬಭೌ ಕೀ ದೃಸ್ಯ ಸಿಂಹಸ್ಯ ಮುಖಸ್ಯ ಸದೃಶಂ DVDR a 


ಅಗ್ರಹಸ್ತಂ anos, ಸ್ತು DA, ಹಸ್ತೆ ನಿಂವಾತ್ಮನಃ | 


ತಿರ್ಬುಗೂರ್ಥ್ಯಂ ಶರೀರೇ ಚ HOSS, ಶಿಕೋಧರಾವ್‌ | 
ಅಗ್ರಾಕ್ಸ್ಸಾ ನೀಕ್ಷಮಾಣಸ್ತು ತಿರ್ಯಗ್ಭ್ರಾ)ತರನುಬ್ರವೀತ್‌ lel 
ಅಸ್ಥಾನೇ ಸಂಭ್ರಮೋ ಯಸ್ಯ ಜಾತೋ ವೈ ಸುಮಹಾಸಯವು | 
ಧರ್ಮದೋಷಪ್ರಸಜಕ್ಕೀನ ಲೋಕಸ್ಯಾನತಿಶಜ್ಯಯಾ Halt 
ಕಥಂ ದ್ರೇತದಸಂಭ್ರಾನ್ಯಸ ನ್ಹಸ್ತೃದ್ಧಿಧೋ ನಕ್ತುನುರ್ಹತಿ | 

ಯೆಥಾ ದೆ 3 ವನು ಶೌಃಕ್ಷಿ ರಂ Sas eg ಕ್ಷತ್ರಿಯರ್ಷಭ lel 


Šo ನು ಕೃಪಣಂ ದೈವಮಶಕ್ತಮಭಿಶಂಸಸಿ | 


ಪಾಪೆಯೋಸ್ತೇ ಕಥಂ ನಾಮ ತಯೋಃ BA, ನ ನಿದ್ಧಕೇ ॥೬॥ 
$ ò Bi 


ಸನ್ತಿ ಧರ್ಮೋಪೆಧಾಃ ಶ್ರಕ್ಲಾ AE ಧರ್ಮಾತೆ ತ್ಮಸ್ಯಿಂ ನ ಬಂಧ್ಯಸೇ | 
ತಯೋಃ ಸುಚಿರಿತೆಂ ಸಾ ಿರ್ಥಂ ಶಾಶ್ಯಾತ್ಸರಿಜಿಹೀರ್ಷತೋಃ lel 


ಯದಿ 3, ವಂ ಪ್ಯವಸಿತಂ AZA, Wo Res ರಾಘವ | 


ತಯೋರಳ ಪ್ರಾಗೇನ ದತ್ತಶ್ಚ ಸ್ಯಾದ್ವ 3s ಪ್ಪ ಕೃ ತಶ್ಚ ಸಃ elt 


ಲೋಕನಿದ್ದಿಷ್ಟ ಮಾರಬ್ಬ೦ g ಶೈ ಡನ್ಯಸ್ಯಾ ಭಿಷೇಚೆನಮ್‌ | 


ನೋತ್ಸ ಹೇ ಸಹಿತುಂ ನೇರ ತತ್ರ ನೇ ಸ್ಲ್ಸನ್ನುಮರ್ಹಸಿ lool 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಯೇನೇಯನಮಾಗತಾದೆ ಥಂ ತವ ಬುದ್ಧಿ ರ್ಮಹಾಮಂತೇ | 
ಸಹಿ ಧರ್ಮೋ ಮನು ದ್ದೆ (ಹ್ಯೊ e ಯತ್ರ AB a, - 


ವಂಹೈ ಸಿ ॥1೧೧॥ 
ಕಥಂತ ತ್ವಂ ಕರ್ಮಣಾ ಶಕ್ತ ಕೈ ಕೇಯೀವಶವರ್ತಿನ॥ಃ | 
ಕರಿಷ್ಯಸಿ ನಿತುರ್ವಾಕ್ಯಮಧರ್ಮಿಷ್ಮ ೦ ವಿಗರ್ಜಿತವ್‌ || ೧೨! 


ಯದ್ಯ ಯಂ ಸಲ್ಲಿ )ಿಷಾದ್ವೇದಃ ಕೃ ಕ ತೋಂಪೈ (ವಂನಗ ಓಹ್ಯತೇ I 
ಜಾಯತೇ ತತ್ರ ದಂಃಖಂ 'ಭರ್ಮಸಜ್ಜ ಶ್ವ ಗರ್ಹಿತ॥ ॥ ೧೩1 


ತನಾಯಂ ಧರ್ಮಸಂಯೋಗೋ ಲೋಕಸ್ಯಾಸ್ಯ ನಿಗರ್ಜಿತಃ | 
ಮನಸಾಪಿ ಕಥಂ ಕಾಮಂ ಕುರ್ಯಾಸ್ತಂ ಕಾಮವೃತ್ತಯೋಃ 1 - 
ತಯೋಸ್ತ ೩ಹಿತಯೋರ್ಸಿತ್ಯಂ BEN) .€8 ಪಿತ್ರಭಿಧಾನಯೋಃ | 
ಯದ್ಯಪಿ ಪ್ರತಿಸತ್ತಿಸ್ತೇ ದೈನೀ ಚಾಪಿ ತಯೋರ್ಮತಮ್‌ | 
ತಥಾಪ್ಯ್ಯಸೇಕ್ಷಣೀಯಂ ತೇನ Hoe SHH ರೋಜಿಶೇ 1೧೫1 


DE ವೋ ನೀರ್ಯಹೀನೋ ಯಃ ಸ ದೈವಮನುನರ್ತತೇ | 
ವೀರಾಃ Rowson ತಾತ್ಮ ನೋನ a, ವಂ ಯುರ ತೇ Iloel 


ದೈವಂ ಪುರುಷಕಾರೇಣ: ಯಃ ಸಮರ್ಥಃ ಪ್ರಬಾಧಿತುಮ್‌ | 


ನ ದೈವೇನ ನಿಪನ್ಹಾರ್ಥಃ ಪುರುಷಃ ಸೋಂನಸೀದತಿ 1೧೭! 
ದ್ರಕ್ಸ್ಯಸ್ತಿ ತ್ವದ್ಯ ದೈವಸ್ಯ ಪೌರುಷಂ ಪುರುಷಸ್ಯ ಚಿ | 

3 ಕೈವನಾನುಷಯೋರದ್ಯು ವ್ಯಕ್ತಾ ಹ ತಿ llaslt 
GE ಮತ್ಸಾರುಷಹತಂ ದೈವಂ ದ್ರಕ್ಷ.ಶ್ರಿ ವೈ ಜನಾಃ | 


03973 ,ನಾಡಾಹತಂ ಕೇಂದ್ರ ದ್ಯ ದೃಷ್ಟಂ. ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಚನಮ್‌॥೧೯/. 


wees ಶನಿಂವೋದ್ದಾ ಮಂ ಗಜಂ ವ್ಯದಬಲೋದ್ಧ ತವ್‌ l 
ಪ್ರೆ ಧಾನಿತಮಹಂ a, ನಂ ಪೌರಂಷೇಣ ನಿವರ್ತಯೇ 1೨೦॥ 


ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಸಮಸ್ತಾಸ್ಕೇ ನಾದ್ಯ ರಾಮಾಭಿಷೇಚನನು್‌ | 
ನಚೆ ಕೃತ್ಸ್ನಾಸ್ತ್ರೆಯೋ ಲೋಕಾ ನಿಹನ್ಯುಃ ಕಿಂ ಪುನಃ ಪಿತಾ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. PE 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
2 
Qsv ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ON OF eA, ವಾರಣ್ಯೇ ನಿಂಥೋ ರಾಜನ್ಸ Ress | 
ಅರಣ್ಯೇ ತೇ NAS ನಿ ಚತುರ್ದಶ ಸಮಾಸ್ತ ಥಾ || ೨೨॥ 


ಅಹಂ ತದಾಶಾಂ ಛೇತ್ಸ್ಯಾನಿಂ HW, ಸ್ಯಾಶ್ಚ ಯಾ ತನ | 
ಅಭಿಸೇಕನಿಘಾಶೇನ ಪ್ರತ್ರರಾಜ್ಯಾಯ ವರ್ತತೇ il sall 


ಮದ್ಭಲೇನ ನಿರುದ್ಭಾಯ ನ ABB HOO ತಥಾ | 
ಪ್ರೆಭನಿಷ್ಯತಿ ದುಃಖಾಯ ಯಂಥೋಗ್ರಂ ಪೌರುಷಂ ಮಮ ॥೨೪॥ 


ಊರ್ಧ್ವಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾನ್ಮೇ ವ್ರೆಜಾಪಾಲ್ಯಮನನ್ತ ರವ | 
ಆರ್ಯಸುತ್ಪಾಃ ಕರಿಷ್ಯನ್ತಿ ನನವಾಸಂ ಗತೇ F o0 ॥ ೨೫1 
ಪೂರ್ವಂ ರಾಜರ್ಹಿವೃತ್ತ್ಯ್ಯಾ ಹಿ ನನವಾಸೋಇಭಿಧೀಯತೇ! 
ಪ್ರಜಾ ನಿಕ್ಷಿಸ್ಯ ಪುತ್ರೇಷು ಪುತ್ರವತ್ಸರಿಸಾಲನೇ Il ೨೬॥ 
ಸ ಚೇದ್ರಾ Ws, BIT, ರಾಜ್ಯನಿಭ್ರ ಮಶಜ್ವ ಯಾ | 

ನೈ ವಮಿಚ್ಛ ಸಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮ ನ್ರಾಜ್ಯಂ ನಟ 3, aor ನಿ ॥೨೭॥ 


ಪ್ರತಿಣಾನೇ ಚೆ ಶೇ ನೀರ ಮಾ ಭೂನಂ ನೀರಲೋಕಭಾಕ್‌ | 
ರಾಜ್ಯಂ ಚತನ ರಶ್ಷೇಯಮ ಹಂ ವೇಲೇವ ಸಾಗರನ |1೨೮॥ 


ಮಜ್ಗ ಲೆ ODA, R ಸ್ವ 33) ತ್ವಂ ವ್ಯಾಸೃತೋ ಭವ | 
ಜಟ ಮೆಟಾಂ ದು ಬಲಾತ್‌ ॥೨೯॥ 
ನ ಶೋಭಾರ್ಥಾನಿಮೌ ಬಾಹೂ ನ ಧನುರ್ಭೂಷಣಾಯ Ze | 
ನಾಸಿರಾಬನ್ನನಾರ್ಥಾಯ ನ ಶರಾಃ ಸ್ತಮ್ಭ್ರಹೇತವಃ I 
ಅನಿಂತ್ರಮಥನಾರ್ಥಂ ಮೇ ಸ್ಫರ್ನಮೇತಚ್ಛೆ $ Bog o Maol 


ನ ಚಾಹಂ ಕಾನುಯೇಂತ್ಯರ್ಥಂ ಯಃ ಸ್ಕಾ ಚ್ಛ ತ್ರುರ್ಮುತೋ ಮಮ। 
BATS ತೀಕ್ಷೊ್ಣಧಾರೇಣ ವಿದ್ಯುಚ್ಛೆ ಠಿತನರ್ಚೆಸಾ | | 


ಪ್ರ ಗೃ ಹೀತೇನ ವೈ ಶತ್ರುಂ ನಚ್ರಿಣಂ ವಾನ ಕಲ No llaoll | 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ತ್ರಯೋನಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ EEE 
ಖಡ್ಗ ನಿಷ್ಟೆ CNOA, ಸ್ಸೈರ್ಗಹೆನಾ Hog, to ಚೆ 23 ಮೋ 
ಹಸೆ. WELTI (ರಂಶಿಕೋಭಿರ್ಭವಿತಾ ವಂಹೀ [1೩೨1 


ಖಡ್ಗ ಧಾರಾಹತಾ ಮೇಂದ್ಯ ದೀಸ್ಯಮಾನಾ ಇವಾದ್ರಯಃ [ 
ಪತಿಷ್ಯಕ್ತಿ ದಿ ಸಾ ಭೂಮೌ ಮೇಘಾ ಇವ ಸವಿದ್ಯೂತಃ 11೩೩! 


ಬದ್ಧ ಗೋಧಾಜ್ಗು ಲಿತ್ರಾಣೇ ಪ್ರ ಕ್ರಗೃಹೀತಶರಾಸನೇ | 
ಫಂ ಪುರುಷನಾನೀ" 72,39, BEAD ಮಂಂರಿಂ ಸ್ಥಿತೇ ॥೩೪॥ 


wos, 4ಕಮತ್ಯಸ್ಯನ್ನೆ ಕೇನ ಚ ಬಹೂಣ್ಲು! ನಾನ್‌ | 
ವಿನಿಯೋಕ್ಸಾ $ಮ್ಯುಹಂ ಬಾಣಾನ್ನ ಎನಾಜಿಗೆಜನುರ್ಮಸು || ೩೫! 
ಅದ್ಯ ಮೇಸಸ್ತ್ರಪ್ರಭಾವಸ್ಯ ಪ್ರ ಸೈಭಾವಃ ಹೆ ಪ್ರೆಭವಿಷ್ಯತಿ। 

'ರಾಜ್ಞ್ಚಶ್ಚಾ X, ಭುತಾಂ ಕರ್ತುಂ ಪ್ರ ಭಂತ್ಸ ೦ಚೆತವಪೆ ಪ್ರೆ ಭೋ॥೩೬॥ 
ಅದ್ಯ ಚೆನ್ನ ನಸಾರಸ, ಕೇಯೂರಾಮೋಕ್ಷಣಸ್ಯ ಚೆ | 

WANT ಚೆ ನಿಮೋಕ್ಷಸ್ಯ ಸುಹೃದಾಂ ಪಾಲನಸ್ಯ ಚ ॥೩೭॥ 
“ಅನುರೂಸಾನಿಮಾ ಬಾಹೂ ರಾಮು ಕರ್ಮ ಕರಿಷ್ಯತಃ | 
"ಅಭಿಷೇಚೆನನಿಫ್ನು ಸ್ಯ ಕರ್ತ್ನ್ವೃಣಾಂ ತೇ ನಿನಾರಣೇ Ilasll 


ಬ್ರವೀಹಿ ಕೋಂಡ್ಯೈನ ಮಯಾ ನಿಯಂಜ್ಯತಾಂ 
ತವಾಸುಹೃ ತ್ರಾಣಯಶಃಸುಹೃಜ್ಜ ನೈಃ | 
ಯಥಾ ತನೇಯಂ ವಸುಧಾ ನಶಾ ಭವೇ. 
3 ತ್ರಫೈವ ವ ಮಾಂ ಶಾಧಿ ತವಾಸ್ಮಿ ಕಿಂಕರಃ lac 
ನಿವ್ಯುಜ್ಯ ಬಾಷ್ಟಂ BORA, 5 wane, 5 
ತ್ಸ ಲಶ್ಷ್ಮಣಂ REDEE E I 
ಉವಾಚ ಪಿತ್ರೇ ವಚನೇ ನ್ಯವಸ್ಥಿತಂ 
ನಿಜೋಧ ಮಾನೇಷ ಹಿ ಸೌಮ್ಯ RZ Bs leon 


ಇತ್ಯಾರ್ಹೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣೇ ನಾಲಿ ಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೆ (ತೆ ಕ್ರಯೋವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
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ಜತುರ್ವಿಂಶಃ ANS 


ತಂ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ವ್ಯವಸಿತಂ ನಿತುರ್ನಿರ್ದೇಶಪಾಲನೇ | 
ia ಬಾಷ್ಟ ಸಂರುದ್ಧಾ ನಚೋ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಮಬ್ರನೀತ್‌ oli 


ಪ್ಚದುಃಖೋ ಧರ್ಮಾತ ತ್ಮಾ ಸರ್ವಭೂತಸ್ರಿಯಂವದಃ | 
ae ಜಾತೋ ದಶರಥಾತ್ರ 3, ಫಮುಇಕ್ಟೀನ ವರ್ತಯೇತ್‌ Il olf: 


ನಿ wom se | 


ಯಸ್ಯ ಭೃತ್ಯಾಶ ದಾಸಾಶ್ಚ ಮೃಷ್ಟಾನ DN 
ಎಲಫಲಾಸ್ಯ ಯಮ 35 Ilall 


ಬಿ 
ಕಥಂ ಸೆ ಭೋಸ್ಟ್ಯತೇ ರಾಜೋ ನನೇ 


be 

ನೂ 

z2 ಏತಚ್ಛ್ರದ್ದ Bewo, sd, ಕ Ay BO ನ ಭನೇದ್ಭ ಯವ l 

ಗುಣವಾನ್ಹ ಯತೋ ರಾಜ್ಞಃ ಕಾಕುತ್ಸೊ of O20, BOA ತೇ ಟಂ 
(ay 


ನೂನಂ ತು ಬಲನಾನ್‌ ಲೋಕೇ ಕೃ BOG ಸರ್ವಮಾದಧಿಕೇತ್‌ | 
ಲೋಕೇ ರಾಮಾಭಿಲಾನುಸ B, 30 as ಯತ್ರ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ lasit 


ಅಯಂ ತು ಆ ಚ ಚ| | 


ನಿಲಾಪದುಃಖಸನಿಧೋ ರುದಿತಾಶ್ರು ಹುತಾಹಂತಿ॥ಃ lel} 
ಚಿನ್ತಾ ಬಾಷ್ಟ ನುಹಾಭೂಮಸ್ತ ನಾದರ್ಶನಚಿತ್ರ ಜಃ | 

ಸ ಕರ್ಶಯಿತ್ವಾ ATO ಪುತ್ರ ನಿಃಶ್ಚಾಸಾಯಾಸಸಂಭವಃ llel 
z ಯಾ ನಿಹೀನಾನಿಹ ಮಾಂ ಶೋಕಾಗಿ KETAT, ಮಹಾನ್‌ | . 
ಸ್ರ S S552 ಯಥಾ ಕಕ್ಷಂ ಚಿತ ತ್ರ ಭಾನುರ್ಹಿ ಮಾತ್ಯಯೇ elk 
ಕಥಂ ಹಿ ಧೇನುಃ ಸ್ಟಂ ನತ್ಸಂ ಗಚಿ ಚ್ಛನ್ನಂ ನಾನುಗಚಿ ತಿ | 
ಅಹಂ ತಾ JRRD ಯತ್ರ ವನಶ್ಸ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ elt: 


ತಥಾ ನಿಗದಿತಂ ಮಾತ್ರಾ ತದಾ 330 ಪುರುಷರ್ಷಭಃ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾನೋಂಬ್ರ ನೀವಾ ಕ್ರ ೦ ಮಾತರಂ 


ಭೃಶದುಃಖತಾಮ್‌ ॥ಂ00 
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ಚತುರ್ಪಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ Qo2. 


ಕೈಕೇಯ್ಯಾ ವಣಇಕ್ಕಿತೋ ರಾಜಾ ಮಂತಿಂ ಚಾರಣ್ಯಮಾಶ್ರಿತೇ I 


ಭವತ್ಯಾ ಚೆ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ನ ನೂನಂ ವರ್ತಯಿಷ್ಯತಿ Fool 
ಭರ್ತುಃ ಕಿಲ ಸೆರಿತ್ಯಾಗೋ ನೃಶಂಸಃ ಕೇನಲಂ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ । 
ಸ ಭವತ್ಯಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಮನಸಾಪಿ ವಿಗರ್ಹಿತಃ losh: 


ಯಾವಜ್ಜೀವತಿ ಕಾಕುತ್ಸ್ಮಃ ಪಿತಾ ಮೋ ಜಗತೀಪತಿಃ | 
ಶುಶ್ರೂಷಾ ಕ್ರಿಯತಾಂ ತಾವತ್ಸ ಹಿ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ 0a 


ಏನಮುಕ್ತಾ ತು ರಾಮೇಣ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಶುಭದರ್ಶನಾ | 
ತಥೇತ್ಯುವಾಚಿ ಸುಪ್ರೀತಾ ರಾಮಮಂಕ್ಲಿಷ್ಟಕಾರಿಣವತ್‌ llovlk: 
ಏನಮಂಕ್ತ ಸ್ತು ವಚೆನಂ ರಾಮೋ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಃ! 
ಭೂಯಸ್ತಾಮಬ್ರನೀವ್ವಾಕ್ಯಂ ಮಾತರಂ ಭೃಶದುಃಖಿ - 

ತಾವತ್‌ ॥೧೫॥ 
ಮಯಾ ಚೈವ ಭನತ್ಯಾ ಚ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಚೆನಂ ಪಿತುಃ | 
ರಾಜಾ ಭರ್ತಾ ಗುರುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವೇಷಾಮೀಶ್ಚರಃ 

ಪ್ರೆ ಭಂ | ೧೬ 
ಇಮಾನಿ ತು ಮಹಾರಣ್ಕೇ ನಿಹೈತ್ಯ ನವ BM, ಆ | 
ವರ್ಷಾಣಿ ಸರವಂಪ್ರೀತಃ ಸ್ಥಾಸ್ಯಾವಿಂ ವಚನೇ ತವ loal 
ಏನವಂಕ್ತಾ ಪ್ರಿಯಂ ಪುತ್ರಂ ಬಾಷ್ಟಪೂರ್ಣಾನನಾ ತದಾ | 
ಉವಾಚೆ ಸರಮಾರ್ತಾ ತು ಕೌಸಲ್ಯಾ ಸುತವತ್ಸಲಾ ilosi} 


ಆಸಾಂ ರಾಮ ಸಪತ್ಲೀನಾಂ ವಸ್ತುಂ ಮಧ್ಯೇ ನಮೇ ಕ್ಲಮವು h 
ನಯ ಮಾಮಪಿ FOTOS) a ವನಂ ವನ್ಯಾಂ ವ್ಯುಗೀನಿವ I 
ಯದಿ ತೇ ಗಮನೇ ಬುದ್ಧಿಃ ಕೃತಾ ಪಿತುರಪೇಶ್ಸಯಾ lloti: 


ತಾಂ ತಥಾ ರುದತೀಂ ರಾನೋ ರುವನ್ಹಚೆನಮಬ್ರ ನೀತ್‌ ॥೨೦॥. . 
ಜೀವನ್ಯಾ ಹಿ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಭರ್ತಾ Rago ಪ್ರಭುರೇವ ಚಿ! 
WS, ನುವಂ ಚೈನಾದ್ಯ ರಾಜಾ ಪ್ರಭವತಿ ಪ್ರಭುಃ 11೨೧. 
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-295 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ನೇ 

ನ ಹೈನಾಥಾ ವಯಂ ರಾಜ್ಞಾ ಲೋಕನಾಥೇನ ಧೀಮತಾ | 
'ಭರತಶ್ಚಾಪಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಭೂತಪ್ರಿಯಂವದಃ | 
ಭವತೀಮನುನರ್ಶೇತ ಸ ಹಿ ಧರ್ಮರತಃ ಸದಾ loon 


ಯಥಾ ಮಯಿ ತು ನಿಷಾ WO, 8,0 ಸ್ರತ್ರಶೋಕೇನ ಪಾರ್ಥಿವಃ | 


ಶ್ರ ಮುಂ TOIT, ಯಾತ್ರಿ ಂಜಿಡಪ್ರೆ ಮತ್ತಾ ತಥಾ ಕುರು = || Dall 


-ಜಾರುಣ SD 2% 0800 ಶೋಕೋ ಯರು ನ ನಿನಾಶಯೇತ್‌ | 


"ರಾಜ್ಞೋ 3, ದೃಸ್ತ ಸತತಂ ಹಿತಂ ಚೆರಿ ಸಮಾಹಿತಾ ॥ ೨೪1 
ನ ತೋ ವಾಸನಾ ಯಾ ನಾರೀ 8 ಪರನೋತ್ತಮಾ | 
1? ನಾನುವರ್ಶೇಶ ಸಾತು ಸಾಪಗತಿರ್ಭವೇತ್‌ || ೨೫ 


ಭರ್ತುಃ ಶುಶ್ರೂಷಯಾ ನಾರೀ ಲಭತೇ ಸ್ವರ್ಗಮಂತ್ತ ಮನು | 
'ಅಸಿ ಯಾ ನಿರ್ನಮಂಸ್ಕಾ ರಾ ನಿವೃತ್ತಾ ದೇನಪೂಜನಾತ್‌ sell 
Bosh, ಷಾಮೇವ ಕುರ್ವೀತ ಭರ್ತುಃ D ಶಯಹಿಶೇ ರತಾ | ಮ 
ಏಷ ನರ್ಮಃ ಪುರಾ ದೃಷ್ಟೋ Seve Boete ಶ್ರು ದ 
7 : ತಃ Hoel 
"BN, FOOSE LAS ಚೆ ಸದಾ ಸುಮುನೋಭಿಶ್ಚ ಸ l 
'ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತೈಃ ಮತ್ಯ ತೇ ಡೇವಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಶ್ಹೆ E ಸುವ್ರತಾಃ ॥೨೮॥ 


"ಏನಂ ಕಾಲಂ ಹೆ ತೀಕ್ಷಸ್ಥ ಸ [ 
'ನಿಯತಾ ಚಪ್‌ ಭತ್ಯ ೯ಶುಶ್ರೂ ಷಣೇ ರತಾ [1 ೨೯॥ 


'ಪ್ರಾಸ್ಸ್ಯಸೇ ಪರಮಂ ಕಾನುಂ ಮಯಿ ಪ್ರತ್ಯಾಗಕೇ ಸತಿ | 
“ಯದಿ ಧರ್ಮಭ್ಯತಾಂ ಶ್ರೆ ಶೇಷೊ 2 €ಧಾರಯಿಷ್ಯತಿ ಜೀವಿತಮ್‌ ॥೩೦॥ 


'ಏನಮಂಕ್ತ್ರಾ ತು ರಾಮೇಣ ಬಾಷ 2 ಪೆರ್ಯಾಕುಲೇಕ್ಷಣಾ | 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಪುತ್ರಶೋಕಾರ್ತಾ ರಾಮಂ ನಚೆನನುಬ ನೀತ್‌ ೩ 


ಗಮಂನೇ AE, ತಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ನ ಶೇ ಶಕೊ ್ಲೀನಿಂ ಪುತ್ರಕ | 
ಏಿನಿವರ್ತಯಿತುಂ ನೀರ ನೊನಂ ಕಾಡ! ದುರತ್ಯಯಃ 11೩೨! 
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BL Rows ಸರ್ಗಃ ೩೨೯ 
ಗಚ್ಛೆ ಪ್ರತ್ರ ತೃಮೇಕಾಗ್ರೋ ಭದ್ರಂ ತೇಂಸ್ತು ಸದಾ ವಿಭೋ | 
ಪುನಸ್ಸ್ವಯಿ ನಿವೃತ್ತೇ ತು ಭನಿಷ್ಯಾನಿಂ nde dso laali: 
ಪ್ರತ್ಯಾಗತೇ ಮಹಾಭಾಗೇ ಕೃತಾರ್ಥೇ ಚರಿತವ್ರ ತೇ | 
ಓತುರಾನೃಣ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೆ ಕೇ "3, ಯಿ ಲಸ್ಸ್ಯೇ Seb 

ಸುಖವ vl 
ಕೃತಾನ್ತಸ್ಯ ಗತಿಃ ಪುತ್ರ ಮರ್ನಿಭಾವ್ಯಾ ಸದಾ ಭುವಿ | 
Odo, ,0 ಸಂಚೋಡಯತಿ ನೇ ವಚ ಆಚ್ಛೆದ್ಯು ರಾಘವ ಗಜ 
ಗಚ್ಛೇದಾನೀಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ಕ್ಷೇಮೇಣ ಪುನರಾಗತಃ | 
ನನ್ನಯಿಷ್ಯಸಿ ಮಾಂ ಪುತ್ರ ಸಾಮ್ನಾ ವಾಕ್ಯೇನ ಚಾರುಣಾ 1೩೬1 
ಅಸೀದಾನೀಂ ಸ ಕಾಲಃ ಸ್ಯಾದ್ವ ನಾತ್ರ ತ್ಯಾಗತೆಂ ಪುನಃ | 
ಯತ್ತ್ವಾಂ ಪುತ್ರ ಕ್ಟ ಪಶ್ಶೇಯಂ ಜೂ 2, ಲಧಾರಿಣ ಮ್‌ 1೩೭॥1 


ತಥಾ ಹಿ ರಾಮಂ ವನವಾಸಸಿಶ್ಚಿ ತಂ 
ಸಮಾಕ್ಷ್ಯ Bene ಸರಮೇಣ ಚೇತಸಂ | 
ಉವಾಚ ರಾಮಂ ಶುಭಲಶ್ಷಣಂ ನಚೋ 
ಬಭೂನ ಚೆ a, ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಾಭಿಕಾಂಕ್ಷಿಣೀ lasi} 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ. 
| ಅಯೋಧ್ಯಾಶಾಣ್ಮೇ ಚೆತುರ್ವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


Be, Doss ಸರ್ಗಃ 


ಸಾಪೆನೀಯ ತಮಾಯಾಸವನಂಸಸ್ಪ 9% ಜಲಂ ಶುಚಿ | 
ಚಕಾರ ಮಾತಾ ರಾಮಸ್ಯ ಮಜ್ಜ ರಾಶಿ ಮನಸ್ಸಿ ನೀ 1೧॥ 


: ಶಕ್ಕಸೇ ವಾರಯಿತುಂ ne, ೇದಾನೀಂ ರಘೂತ್ತಮ | 
ಫ್ರಂ ಚಿ ವಿನಿವರ್ತಸ್ವ Sard, ಚ ಸತಾಂ ಕೃಮೇ 1೨1 
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-220 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 


"ಯುಂ ಪಾಲಯನಸಿ ಧರ್ಮಂ ತ್ವಂ ಧೃತ್ಯಾ ಚೆ ನಿಯಮೇನ ಚೆ! 
"ಸ ವೈ ರಾಘವಶಾರ್ದೂಲ ಧರ್ನ್ಮುಸ್ತ್ಯಾಮಭಿರಕ್ಷತು Hall 


“ಯೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಣಮಸೇ ಪುತ್ರ ಚೆ ಸೈ ತ್ರೇಷ್ಟಾಯತನೇಷು ಚೆ | 
ತೇಚ ತಾ BOGE Aa, aie ಸಹ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ Nell 


_ ಯಾನಿ ದತ್ತಾನಿ ತೇಂಸ್ಟ್ರಾಣಿ ನಿಶ್ವಾನಿಶ್ರೇಣ ಧೀಮತಾ | 
‘BIN So, NWF do, ಗುಣೈಃ ಸಮಂದಿತಂ ಸದಾ llall 


; 'ಹಿತೃತುಶ್ರೂಷಯಾ ಪುತ್ರ ಮಾತೃಶುಶ್ರೂಷಯಾ ತಥಾ | 


ಸತ್ಯೇನ ಚ ಮಹಾಜಾಹೋ ಚಿರಂ ಜೀವಾಭಿರಕ್ಷಿತಃ Nell 


'ಸಮಿತ್ಯು ಶಪವಿತ್ರಾಣಿ ನೇದ್ಯಶಾ 9, ಯತನಾನಿ ಚೆ | 
ಸಣ್ಣಿ ಲೌ ಚಜತ್ರಾಣೆ ಶೈಲಾ 53,8 ಕ್ಷುಸಾ ಹ್ರದಾಃ | 
ಪೆತಜ್ಜಾ ಪನ್ನ ಗಾಃ ಸಂಹಾಸ್ತಾ ೩೦ ರಕ್ಷನ್ನು ನಕೊತ್ತ ಮು Hell 


XR ಸಿ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ಹ ವಿಶ್ವೇ ಚೆ ಮರುಶಶ್ಚ ನುಹರ್ಷಯಃ | 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಧಾತಾ ವಿಧಾತಾ ಚ ಸ್ವಸ್ತಿ ಪೂಷಾ ಭಗೋಂರ್ಯಮಾ ॥6೮॥ 
“ಲೋಕಸಾಲಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ವಾಸನಪ್ರೆ BHR, Ho | 
ಖತವಶ್ಚೈವ ಪಕ್ಸಾಶ್ಚ ಮಾಸಾಃ ಸಂವತ್ಸರಾಃ ಕ್ಷಪಾಃ | ಕ 
ABA ಚ ಮುಹೂರ್ತಾಶ್ಚ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕುರ್ನನ್ತು ತೇ Raa lel 
ೈತಿರ್ಧ್ಯತಿಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸಾತು ತ್ವಾಂ ಪುತ್ರ ಸರ್ವತಃ ॥೧೦॥ 


BAB, ಭಗನಾನ್ನೇವಃ ಸೋಮಶ್ಚ ಸಬ್ಭ ಹಸ್ಪ್ಸತಿಃ | 
aa ರ್ಷಯೋ ನಾರದಶ್ಚ ತೇತ್ಕಾ k ರಕ್ಷನ್ನು "ಸರ್ವತಃ lool 


“ಯೇ ಚಾಪಿ ಸರ್ವತಃ ಸಿದ್ಧಾ ದಿಶಶ್ಚ ಸದಿಗೀಶ್ವ doe | 
A, Sd ಮಯಾ ವನೇ 3a 32,89, ತ್ವಾಂ ಪುತ್ರ ನಿತ್ಯಶಃ ॥೧೨॥ 


ಶೈ ಲಾ ಸರ್ವೇ ಸನಂಂದ್ರಾ ಶ್ಚ ರಾಜಾ ವರುಣ ಏನ ಚಿ | 
ಸ್ಯಾ 03,050 ಪೈ Hae ನದ್ಯಃ ASIF A, R ನೇಚಿ. lloall 
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RATY ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಗ್ರಹಾಶ್ಚ ಸಹದೇವತಾಃ | 
ಅಹೋರಾಶ್ರೇ ತಥಾ ಸಂಧ್ಯೇ ಸಾನ್ತು ತ್ವಾಂ AHAB, Save ॥ 


BH 59, ಪಿ ಷಟ್‌ ಪುಣ್ಯಾ ಮಾಸಾಃ ಸಂವತ್ಸರಾಸ್ತ್ರಥಾ | 
ಕಲಾಶ್ಚ ಕಾಷ್ಠಾ 3, ತಥಾ ತವ ಶರ್ಮ nasa, ತೇ 1೧೫1 


ಮಹಾವನೇ ವಿಚರತೋ 'ಮುಂನಿನೇಷಸ್ಯ ಧೀನಂತಃ | 
ತಥಾ ದೇವಾಶ್ಚ ದೈ ತ್ಯಾಶ್ಚ ಶ್ಲ ಭವನ್ನು ಸುಖದಾಃ ಸದಾ lloell 


DOR HOW ae ರೌದ್ರಾಣಾಂ ಕ್ರೂರಕರ್ಮುಣಾಮ್‌ i 
z ಕ್ರವ್ಯಾದಾನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಾ Beso, 3, ಕತೇ 


ಯನ್‌ lloell 
ಪ್ಲವಗಾ ವೃಶ್ಚಿಕಾ ದಂಶಾ ಮಶಕಾಶ್ಸೈವ ಕಾನನೇ | 
ROCA, Gy, ಕೀಟಾಶ್ಚ ಮಾ ಭೂವನ್ನ ಹನೇ ತನ. ॥೧೮॥ - 


“ಮಹಾದ್ವಿ ಪಾಶ್ಚ ಸಿಂಹಾಶ್ಚ ವ್ಯಾಘ್ರಾ ಮಕ್ಸಾಶ್ಚ Boe E8 | 
ಜ್‌ 3, ae ಣೋ ರೌದ್ರಾನತೇದು 3 ta ಪುತ್ರಕ Noell 


-ನೃಮಾಂಸಭೋಜಿನೋ ರೌದ್ರಾ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಸತ್ತ್ಮ್ತಜಾತಯಃ | 
ಮಾಚಿ ತ್ವಾಂ ಹಿಂಸಿಷಂಃ ಪುತ್ರ ಮಯಾ ಸಂಪೂಜಿತಾಸ್ತಿಹೆ Il 


-ಆಗಮಾಸ್ತೇ ಶಿವಾಃ ಸನ್ತು ಸಿಧ್ಯನ್ತು ಚೆ ಪೆರಾಕ್ರಮಾಃ | 
ಸವಧಸಂಪತ್ತ ಯೇ ರಾಮ ಸ್ವಸ್ಟಿಮಾನ್ನಚ್ಛೆ ಪುತ್ರ ಕ sal 


A, ಶೇಸಸ್ಟ್ದಾ ಸ್ತರಿಕ್ಷೇಭ್ಯಃ ಪಾರ್ಥಿನೇಭ್ಯಃ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಬ್‌ ದೇನೇಭ್ಯೋ ಯೇ ಚಿತೇ BORA, ನಃ soll 


ಪ ಶಕ್ರ $ ಸೋಮಶ್ಚ ROSES, FIRAR ಯವಂಸ ಸ್ವಥಾ | 
mado, 32, ಮರ್ಜತಾ ರಾಮು" ವಣ J, FTL, SORTS lsali 


ಅಗ್ನಿರ್ವಾಯುಸ್ತಥಾ ಧೂಮೋ ನಂನ್ರಾಶ್ನ B ರ್ಸ್ಷಿಮಂಖಾಚ್ಛು goes! 
NER, ಶ£ಣನಕಾಲೇ = ಸಾನ್ತು ತ್ವಾಂ a ORE, 3 1೨೪॥ 
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225 - . ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಶಾಣ್ಣೇ 


ಸರ್ವಲೋಕಪ್ಪ ಭುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭೂತಭರ್ತಾ ತಥೆರ್ಷಯಃ | 
ಯೇ ಚೆ ಶೇಷಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ರಕ್ಷನ್ತು ನನವಾಸಿನಮ್‌ ॥ ೨೫1% 
ಇತಿ ಮಾಲ್ಯೈಃ ಸುರಗಣಾನ್ನನ್ಸೈ ಶ್ವಾಪಿ ಯಶಸ್ವಿನೀ 


ಸ್ತುತಿಭಿಶ್ಟಾ ನಂರೂಪಾಭಿಲಾನರ್ಚಾಯತಲೋಚನಾ Noell 
ಜ್ವಲನಂ ಸಮುಷಾದಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ l 
ಹಾವಯಾಮಾಸ ವಿಧಿನಾ ರಾಮಮಜ್ಲ ಲಕಾರಣಾತ್‌ Sell: 
ಫೃತಂ ಶ್ವೇತಾನಿ ಮಾಲ್ಯಾನಿ ಸಮಿಧಃ ಶ್ಹೇತಸರ್ಷಸಾನ್‌ | 
ಉಪಸಂಪಾದಯಾಮಾಸ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಪರಮಾಜ ನಾ Ilse] 
n 
ಉಸಾಧ್ಯಾಯಃ ಸೆ ವಿಧಿನಾ ಹುತ್ವಾ ಶಾಸ್ತಿ ಮನಾಮಯಂವ?3* | 
ಹುತಹವ್ಯಾವಶೇಷೇಣ ಬಾಹ್ಯಂ ಬಲಿಮಕಲ್ಪಯಂತ್‌ ॥ ೨೯1 


ವಾಚಯಾಮಾಸ ರಾಮಸ್ಯ ವನೇ ಸ್ವಸ್ತ್ಯ ಯನಕ್ರಿಯಾಃ 1೩೦ 


ತತಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ದ್ವಿಜೇನ್ಡ್ಹ್ರಾಯ ರಾನುಮಾತಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ | 


ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಪ್ರದದಾ ಕಾಮ್ಯಾಂ ರಾಘನಂ ಬೇವಮಬ್ರನೀತ್‌ Ilaolk: 
ಯನ್ಮೆಜ್ಞ ಲಂ RBA Fe ಸರ್ವದೇವನಮಸ್ಕತೇ | 
ವೃತ್ರನಾಶೇ ಸಮಭನತ್ತಕ್ಲೀ ಭವತು ಮಜ್ಜ ಲವ್‌ lla oll 
ಯನ್ಮಜ್ಞ ಲಂ ಸುಪರ್ಣಸ್ಯ ನಿನತಾಕಲ್ಪಯತ್ಟುಲಾ | 
ಅನ್ಭುತಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಾನಸ್ಯ ತತ್ತೇ ಭನತು DB OBS? laal 


ಆನತೋತ್ಪಾದನೇ ದೈತ್ಯಾನ್‌ ಫ್ಲತೋ Sew) BIA, ಯಂತ್‌ | 
ಅದಿತಿರ್ಮಜ್ಲ ಲಂ ಸ್ರಾಜಾತ್ತತ್ತೀ ಭವತು sow ಲರ್‌ ೩೪! 
ತ್ರೀಸ್ವಿಕ್ರಮಾನ್ರಕ್ಟಮುತೋ ನಿಷ್ಣೋರವಿಂತತೇಜಸಃ | 
ಯದಾಸೀನ್ಮಜ್ಗ ಲಂ ರಾಮ ತತ್ತೇ ಭವತು ಮಜ ಲವ್‌ 11೩೫1 


೧ 


wa ಸಾಗರಾ ದ್ವೀಸಾ ನೇದಾ ಲೋಕಾ ದಿಶಶ್ಚ ತೇ 
ಮಜ್ಜ ಲಾನಿ ಮಹಾಜಾಹೋ ದಿಶನ್ನು ಶುಭಮಜ್ಞ ಲಾಃ Nall 
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ಇತಿ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಶೇಷಾಂಶ್ಚ ಕೃತ್ವಾ ಶಿರಸಿ ಭಾಮಿನೀ | 
ಗನ್ನೆ ಕ್ವಾಪಿ ಸಮಾಲಭ್ಯ ರಾಮುಮಾಯತಲೋಜಿನಾ 1೩೭1 
ಓಷಧೀಂ ಚಾಪಿ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಾಂ ವಿಶಲ್ಯಕರಣೀಂ ಶುಭಾಮ್‌ | 
ಚಕಾರ ರಕ್ಸಾಂ ಕೌಸಲ್ಯಾ BR, ರಭಿಜಜಾಸ ಚ lasi 
ಉವಾಚಾತಿಪ್ರೆಹೃಷ್ಟೇವ ಸಾ ದಂ8ಖನಶನರ್ತಿನೀ। 
ವಾಜ್ಕೂಫ್ರೇಣ ನ ಭಾವೇನ ವಾಚಾ ಸಂಸಜ್ಜಮಾನಯಾ 1೩೯/1 
| ಆನಮ್ಯ BNA, F ಚಾಘ್ರಾಯ BOM, By ಯಶಸ್ವಿನೀ I 
ಅವದತ್ಪುತ್ರ ಸಿದ್ಧಾ ರ್ಥೊೋ ಗಚ್ಛ ರಾನು ಯಥಾಸುಖರ್ವ ॥೪೦॥ 
ಅರೋಗಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಾರ್ಥನುಯೋಧ್ಯಾಂ HIRSS | 
ಪಶ್ಯಾವಿಂ ತ್ವಾಂ ಸುಖಂ ವತ್ಸ ಸುಸ್ಥಿ ತಂ ರಾಜವತಣ್ಮನಿ 1೪೧॥ 
ಪ್ರೆಣಷ್ಟದು8ಖಸಂಕಲ್ಪಾ ಹರ್ಷನಿದ್ಯೋತಿತಾನನಾ | 
ದ್ರಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿಂ ತ್ವಾಂ ವನಾತ್ರಾ Bo ಪೂರ್ಣಚೆನ್ಹ್ರಮಿವೋದಿತನ್‌॥ 
ಭದ್ರಾಸನಗತಂ ರಾಮು ವನವಾಸಾದಿಹಾಗತಮ್‌ | 
ದ್ರಕ್ಸ್ಟಾವಿಂ ಚ ಪುನಸ್ತ್ಯಾಂ ತು ತೀರ್ಣವನ್ತಂ ಫಿತುರ್ವಚೆಃ॥೪೩1 
ಮಜ್ಗಲೈರುಸಸಂಪನ್ಮೋ ವನವಾಸಾದಿಹಾಗತಃ | | 
ವಧ್ವಾ ಚೆ ಮಮ ನಿತ್ಯಂ ತ್ವಂ ಕಾಮಾನ್ಸಂವರ್ಧಯ ಪ್ರಭೋ Il 


ಮಯಾರ್ಜಿತಾ ದೇನಗಣಾಃ ಶಿಮನಾದಯೋ 

ಮಹರ್ಷಯೋ ಭೂತಗಣಾಃ ಸುರೋರಗಾಃ | 
ಅಭಿಪ್ರಯಾತಸ್ಯ ವನಂ ಚಿರಾಯ ತೇ 

ಹಿತಾನಿ WOR A, ದಿಶಶ್ಚ ರಾಘವ ೪೫1 
ಇತೀವ ಚಾಶ್ರುಪ್ರೆತಿಪೂರ್ಣಲೋಚಿನಾ 

ಸಮಾಸ್ಯ ಚ ಸ್ನಸ್ತ್ಯಯನಂ ಯಥಾವಿಧಿ | 


[22]- 2 
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CEE] ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯೆಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
ಪ್ರೆ ದಕ್ಷಿಣಂ ಜಾಪಿ ಚೆಕಾರ ರಾಘವಂ 
ಪುನಃ ಪುನಶ್ಚಾನಿ ನಿನೀಡ್ಯ AR, we 11೪೬1 
ತಥಾ ತು ದೇವ್ಯಾ ಸೆ ಕೃತಪ್ರದಕ್ಷಿಣೋ 
ನಿಪೀಡ್ಯ ಮಾತುಶ್ಚರಣಾ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಇಗಾವು ಸೀತಾನಿಲಯೊಂ ವುಹಾಯಂಶಾಃ 
ಸ ರಾಘವಃ ಪ್ರೆಜ್ವಲಿತಃ ಸ್ವಯಾ ಶ್ರಿಯಾ 1೪೭! 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಪಣ್ಣುವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಷಡ್ವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ಅಭಿವಾದ್ಯ ತು ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ರಾಮಃ ಸಂಪ್ರಸ್ಥಿತೋ DIIIS | 
TIR A, ಯನೋ ಮಾತ್ರಾ ಧರ್ಮಿಷ್ಕೇ ವರ್ತಠಿ ಸ್ಥಿತಃ loll 


ನಿರಾಜಯನ್ರಾ ಜಸುಶೋ ರಾಜಮಾರ್ಗಂ Bi Br ES | 


ಹೈದಯಾನ್ಯಾಮನುನ್ಗೇವ ಜನಸ್ಯ ಗುಣವತ್ತಯಾ loll 
ವೈದೇಹೀ ಚಾಸಿ ತಶ್ಸರ್ವಂ ನ ಶುಶ್ರಾವ ತಪಸ್ವಿನೀ | 
ತದೇನ ಹೃದಿ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಯಾವರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಚನಮ್‌ Hall 


ಪೇವಕಾರ್ಯಂ ಸ್ವಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃತಜ್ಞಾ ಹೃಷ್ಟಚೇತನಾ | 
ಅಭಿಜ್ಞಾ ರಾಜಧರ್ಮಾಣಾಂ ರಾಜಪುತ್ರಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷತೇ ell 


ಪ್ರನಿಶನ್ನೇವೆ ರಾಮಸ್ತು ಸ್ವನೇಶ್ಮ ಸುವಿಭೂಷಿತಮ್‌ | 
ಪ್ರಹೃಷಸ್ಟ್ರಜನಸೆಂಪೂರ್ಣಂ ಹ್ರಿಯಾ ಕಿಂಚಿದವಾಜ್ಮುಖಃ 11೫1 


ಅಥ ಸೀತಾ ಸನುಂತ್ಸೃತ್ಯ ವೇಸಮಾನಾ ಚೆ ತಂ ಪತಿನ್‌ | 
ಅಪಶ್ಯಚ್ಛೋಕ ಸಂತಪ್ತೆಂ ಚಿನ್ನಾವ್ಯಾಕುಲಿತೇಶ್ಚಿ ಯಮ್‌ Mell 


ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಹಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ನ ಶಶಾಕ ಮನೋಗತ | 
ತೆಂ ಶೋಕಂ ರಾಘವಃ ಸೋಢುಂ ತತೋ ನಿವೃತತಾಂ ಗತಃ lell 
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ಷಡ್ವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ PEE 
ಸುವರ್ಣವದನಂ ದೃಷಾ 389, , ತೆಂ ಪ್ರೆಸ್ಟಿನ್ನವುಮರ್ಷಣವು್‌ [ 
ಆಹ ದುಃಖಾಭಿಸಂತಪಾ' ಕಿನಿಂಿದಾನೀವಿದಂ ಪ್ರಭೋ Ils 


ಅದ್ಯ ಬಾರ್ಹಸ್ಸತಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ನು z8 ಪುಷ್ಯೇಣ ರಾಘವ | 
ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಕೇನ ತ್ವನುಸಿ 

ದುರ್ಮುನಾಃ ಗ 
ನತೇಶತಶಲಾಕೇನ ಜಲಫೇನನಿಭೇನ ಚೆ | 
EDN ತಂ ವದನಂ ನಲ್ಲು 3 ಶ್ರೇಣಾಸಿ ವಿರಾಜತೇ | ೧೦1 


'ವ್ಯಜನಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಮುಖ್ಯಾಭ್ಯಾಂ ಶತಪೆತ್ರನಿಭೇಕ್ಷಣವಮ್‌ | 
ಚೆನ್ನ ಎಹಂಸೆಪ್ರಕಾಶಾಭ್ಯಾಂ ನೀಜ್ಯತೇ ನ ತವಾನನನ್‌  looll 


TENERE ವನಿ ಿನಶ್ಚಾಪಿ ಪ್ರ ಸ್ರಹೈಷ್ಟಾಸ್ತ್ಯಾಂ ನರರ್ಷಭ l 
-RI FRL ನಾತ್ರ ದ EEN T ಲ್ರಃ 8 *ೊತಮಾಗಧಾಃ ilosi 


B ಶೇಶಕ್ಸ್‌ದ್ರಂ ಚಿ BA B o ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೇದಪಾರಗಾಃ | 
oa © ಮೊರ್ಧಾಭಿಸಿಕ್ತ B BAS A ವಿಧಾನತಃ 1೧೩1 


ಹೆ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಕೃತಯಃ ಸರ್ವಾಃ ಶ್ರೇಣೇಮುಖ್ಯಾಶ್ಚ ಭೂಷಿತಾಃ | 
ಅನುವ್ರ ಜಿತುಮಿಚ್ಛ ಕ್ತಿ ಪೌರಜಾನಸದಾಸ್ತೆ ಥಾ lovil 


'ಚೆತುರ್ಭಿರ್ವೇಗಸಂ ಸನ್ನೆ )ರ್ಹಯ್ಕೆಃ FOP ನಭೂಷಣ್ಯೆ $1 
ಮುಖ್ಯಃ ಪುಷ್ಯರಥೋ" ಸಿಕ್ತ 8 ಕಿಂ ನ ಗಚ್ಛೆತಿ ತೇಂಗ್ರತಃ losl 


"ನ ಹಸ್ತೀ ಚಾಗ್ರತಃ ಶ್ರಿಮಾನ್ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಪೂಜಿತಃ | 


ಪ್ರ ಯಾಣೇ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ನೀರ ಕೃಷ ೈಮೋಫ'ಗಿರಿಪ್ರಭಃ Noell 
ನಚೆ ಕಾಳಿ ನಚಿತ್ರ o ತೇ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನ [ 
'ಭದ್ರಾಸನಂ ಪುರಸ್ಕೃ ತ್ಯ ಯಾನ್ತಂ ನೀರಿಪುಕೂಸರಮ್‌ lloalt 


ಅಭಿಷೇಕೋ ಯದಾ ಸಜ್ಜಃ *ಮಿದಾನೀಮಿದಂ ತನ | 
Ap Bere ಮುಖವರ್ಣಶ್ಚ 8 8) ಹರ್ಷಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ 0060 


ಟ್‌ 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. : 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
QAL ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
ಇತೀವ NOVA, CO ತಾಂ ಪ್ರೋವಾಚೆ ರಘಂನನ್ನನಃ | 
ಸೀತೇ ತತ್ರಭವಾಂಸ್ತಾತಃ ಪ್ರವ್ರಾಜಯತಿ ಮಾಂ sans ೧೯1೨ 


ಕುಲೇ HBS ಸಂಭೂತೇ ಧರ್ಮುಜ್ಞೇ ಧರ್ಮುಚಾರಿಣೆ | 

ಶೃಣು ಜಾನಕಿ ಯೇನೇದಂ ಕ್ರಮೇಣಾಭ್ಯಾಗತಂ ಮವಂ llaol 
ರಾಜ್ಞಾ ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞೇನ ಪಿತ್ರಾ ದಶರಥೇನ ವೈ | 

ಸೈಕೇಯ್ಯೈ ಮನು ಮಾತ್ರೇ ತು ಪುರಾ GS, ಮಹಾವರೌ॥೨೧॥' 


ತಯಾದ್ಯ ಮಮ ಸಜ್ಜೇಂಸ್ಮಿನ್ನಭಿಷೇಕೇ ನೃ ಪೋದ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಚೋದಿತಃ ಸ ಸಮಯೋ ಧರ್ಮೇಣ ಪ್ರತಿನಿರ್ಜಿತಃ || ೨೨! 


ಚತುರ್ದಶ ಹಿ ನರ್ಷಾಣಿ ವಸ್ತವ್ಯಂ ದಣ್ಣಕೇ ಮಯಾ | 

ಪಿತ್ರಾ ಮೇ ಭರತಶ್ಲಾಪಿ ಯಾವರಾಜ್ಯೇ ನಿಯೋಜಿತಃ Il ೨a 
ಸೋಂಹಂ ಶ್ಹಾಮಾಗತೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಪ್ರಸ್ಥಿತೋನಿಜನಂ ವನವಮ್‌1 
ಭಠತಸ್ಯ ಸಮೀಪೇ ತು ನಾಹಂ ಕಫ್ಯಃ ಕದಾಜಿ loll 
ಖದ್ಧಿಯುಕ್ತಾ ಹಿ ಪುರುಷಾ ನ ಸಹನ್ತೇ ಹರಸ್ತನ 


ತಸ್ಮಾನ್ಸ್ನ ತೇ ಗುಣಾಃ ಕಥ್ಯಾ ಭರತಸ್ಯಾಗ್ರತೋ ಮಮ 11೨೫! 


WH ತ್ವಂ ಕೇನ ಭರ್ತವ್ಯಾ ನಿಶೇಷೇಣ ಕದಾಚಿನ | 
ಅನು ಕೂಲತಯಾ ಶಕ್ಯಂ ಸೆನೋಷೇ ತ್ವಸ್ಯ ನರ್ತಿತುವು fj oalh 


ತಸ್ಮೈ ದತ್ತಂ ನೃಸತಿನಾ ಯೌವರಾಜ್ಯಂ ಸನಾತನಮ್‌ | 
ಸ ಪ್ರಸಾದ್ಯಸ್ತ್ಮೈಯಾ ಸೀತೇ ನೃಪತಿಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ IEA 


ಅಹಂ ಚಾಸಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ತಾಂಗುರೋಃ ಸಮುನುಪಾಲಯೆನ್‌ | 
ವನಮಜ್ಯೈನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ R Do ಭವ ಮನಸ್ಸಿನೀ 1೨೮! 


ಗ ಮ ಕಲ್ಯಾಣಿ ವನಂ ಮುನಿ ನಿಷೇವಿತಮು | 
ಪ್ರತೋಪವಾಸಸಪರಯಾ ಭನಿತವ್ಯಂ ತೈಯಾನಘೇ ॥೨೯॥ 
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ಷೆಡ್ವಿಂಶಃ ಸರ್ಗ age 
ತಾಲ್ಯಮುತ್ವಾ ಯ ದೇವಾನಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ಯೆಥಾನಿಧಿ! 
NISJE ದಶರಥಃ ಪಿತಾ es ಜನೇಶ್ವ ರಃ aol 
'ಮಾತಾ ಚೆ ಮಮ ಕೌಸಲ್ಯಾ ar ಸಂತಾಪಕರ್ಶಿತಾ। 
'ಧರ್ಮಮೇವಾಗ್ರ ತಃ ಕೃ Ba, ತ್ವತ್ತಃ ಸಂಮಾನಮುರ್ಹತಿ ॥೩೧॥ 
SA ತವ್ಯಾಶ್ಚ ಶೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ ಶೇಷಾ ಮಮ ಮಾತರಃ | 
ಸ್ಲೇಹಪ್ರೆಣಯಸಂಭೋಗ್ಯೆಃ ಸಮಾ ಹಿ Hono ಮಾತರಃ ॥೩೨॥ 
ಫ್ರಾತೃಪುತ್ರಸೆನೌ ಚಾಸಿ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ಚಿ ನಿಕೇಷತಃ | 
3, ain ಭರತಶತ್ರುಘ್ನಾ ಸ್ರಾಣೆ ಣೈಃ ಪ್ರಿಯತಂಾ ಮುನು ॥೩೩॥ 
ವಿಪ್ರಿಯಂ ನ ಚೆ ಕರ್ತವ್ಯಂ cae ಕದಾಚನ | 
ಷಸ fs ರಾಜಾ By Bos, ನ ದೇಶಸ್ಯ ಚ ಚ ಕುಲಸ್ಯ ಚಿ [1೩೪ 
'ಆರಾಧಿತಾ ಹಿ ಶೀಲೇನ ಪೆ ಕ್ರಯತ್ನೆ [ 
ರಾಜಾನಃ HOF ALBA, ಪ ಕುಪ್ಪಿ ವಿಪರ್ಯೆಯೋ 1೩೫! 
ಫೌರಸಾನಪಿ ಪುತ್ರಾಕ್ಷಿ ತೃಜನ್ವ ಹಿತಕಾರಿಣಃ | 
ಸಮರ್ಥಾನ್ಸ ಯಪ್ಪ ಗೃಹ್ಮಸ್ತಿ ಸರಾನಪಿ ನರಾಧಿಪಾಃ llazll 


ಸಾ ತ್ವಂ ವಸೇಹ ಕಲ್ಯಾಣಿ ರಾಜ್ಞಃ ಸೆಮನುನರ್ತಿನೀ | 
BISA, ರತಾ ಧರ್ಮೇ ಸತ್ಯವ್ರತಸರಾಯಣಾ llaell 


ಅಹಂ ಗಮಿಷ್ಕಾವಿಂ ಮಹಾವನಂ ಪ್ರಿಯೇ 
ತ್ವಯಾ ಹಿ ವಸ ಸ್ಹವ್ಯನಿಂಹೈಸ A I 
ಯಥಾ “ನ್ಯಲೀಕಂ ಕುರುಷೇ ನ ಕಸ್ಯಚಿ- 
ತ್ರಥಾ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯನಿಂದಂ ವಚೋ ಮನು ॥೩೮॥ 


BB NEC ಶ್ರೀನುದ್ರಾಮಾಯಂಣೇ ನಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಷಡ್ಜಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
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೩೩೮ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಶಾಣ್ಣೇ 

BB, ನಿಂಶ8 ಸರ್ಗಃ 
ಏನಮುಂಕ್ತಾ: ತು ವೈ ದೇಹೀ ಪ್ರಿಯಾರ್ಹಾ ಪ್ರಿಯವಾದಿನೀ | 
ಪ್ಪ ಇಯಾದೇವ ಸಂಕ್ರುದ್ಧಾ =e FODE ನೀತ್‌ lol 
ಕನಿಂದಂ ಭಾಷಸೇ ರಾಮ ವಾಕ್ಯಂ ಲಘಂತಯಾ ಧ್ರುವಮ್‌ l 
ತ್ವಯಾ ಯದಪೆಹಾಸ್ಯಂ ಮೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ನರನರೋತ್ತಮ 0೨0 
ನೀರಾಣಾಂ ರಾಜಪುತ್ರಾಣಾಂ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರನಿಮುಷಾಂ ನೃಪ | 
ಅನರ್ಹಮಯಶಸ್ಯಂಚೆನ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ತ್ವ ಯೋದಿತವ್‌  ಭ೩॥ 
ಆರ್ಯಪುತ್ರ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಭ್ರಾತಾ ಪುತ್ರಸ್ತಥಹಾಸ್ನುಷಾ | 


ಸ್ವಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ Boye ನಾಃ 3,0 RO ಸ್ಯಾಗ್ಯಮುಸಾಸತೇ ilI 
ಭರ್ತುರ್ಭಾಗ್ಯಂ ತು ಭಾರ್ಯೆಕಾ WH, WP, eS ಪುರುಷರ್ಷಭ | 


ಅತಶ್ಚೈನಾಹಮಾದಿಷ್ಟಾ ವನೇ ವಸ್ತವ್ಯನಿಂತ್ಯಪಿ NEAL 
ನ ನಿಶಾ ನಂತ್ಮಜೋ Nose, ನ ಮಾತಾ ನ ಸಖೀಜನಃ | 

ಇಹ ಪ್ರೇತ್ಯ ಚ ನಾರೀಣಾಂ ಪತಿರೇಕೋ ಗತಿಃ ಸದಾ elk 
ಯದಿ ತ್ವಂ ಪ್ರಸ್ಥಿತೋ ದುರ್ಗಂ ವನಮದ್ಯೈವ ರಾಘವ | 
ಅಗ್ರತಸ್ತೇ ಗನಿಂಸ್ಯಾನಿಂ ಮೃದ್ಧನ್ನೀ ಕುಶಕಣ್ಟ ಕಾನ್‌ ely 


ಈರ್ಸ್ಯಾರೋಷ್‌ಾ ಬಹಿಪೃ ತ್ಯ Bos, ಶೇಷನಿನೋದಕಮುೂ್‌ | 
ನಯ ಮಾಂ Hes ವಿಸ್ತ 2,8 ಪಾಪಂ ವುಯಿನ ವಿದ್ಯತೇ 1೮॥ 


ಪ್ರಾಸಾದಾಗ್ರೆ OF ane, mor ವೈಹಾಯಸಗತೇನ ave | 
,ಸರ್ವಾವಸ್ಥಾ ao ಭರ್ತುಃ ಪಾಡಚ್ಛಾಯಾ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ Nel ' 


ಅನುಶಿಷ್ಟಾಸ್ಮಿ ಮಾತ್ರಾ ಚ ಪಿತ್ರಾ ಚ ನಿನಿಧಾಶ್ರ ಯನ್‌ [ 
ನಾಸ್ಮಿ ROB) “ade PON ವರ್ತಿತವ್ಯಂ ಯಥಾ Re 1೧೦॥ 


ಅಹಂ ದುರ್ಗಂ ಗನಿಸ್ಯಾನಿಂ ವನಂ ಪುರುಷವರ್ಜಿತವು | 
ನಾನಾನಮೃ ಗಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ಶಾರ್ದೂಲವೃಕಸೇನಿತವಕ್‌ Ileal} 
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ಸಪ್ತನಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ಪರ್ಕಿ 


ಸುಖಂ ವನೇ ನಿನತ್ಕ್ಯಾನಿಂ odo, ವಭವನೇಸಿತುಃ! 
ಅಚಿನ್ನಯಕ್ತೀ ತ್ರಿ (ನ್‌ ಲೋಕಾಂಶ್ವಿ 3, ಯನ್ರೀ REBA 3z Il 


ಶುಶ್ರೂಷಮಾಣಾ ಣಾಶೇ ನಿತ್ಯಂ A ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಣೀ | 


ಸಹ ರಂಸ್ಕೇತ್ವ ಯಾ ವೀರ ವನೇಷು ಮಥುಸನ್ನಿ ಷು 1೧೩ 
ತ್ವಂ ಹಿ ಕರ್ತುಂ ವನೇ ಶಕ್ತೋ ರಾಮ ಸಂಪರಿಸಾಲನಮ | 
ಅನ್ಯಸ್ಯಾಹಿ ಜನಸ್ಟೇಹ ಕಿಂ ಪುನರ್ಮವು ಮಾನದ lov It 


ಸಹತ ಯಾ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ವನಮದ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ | 

ಎ ಗಿ ಶಕ್ಯಾ ಮಹಾಭಾಗ ನಿವರ್ತಯಿತುವೂದ್ಯಮಾತ್‌ -loal 
ಫೆಲಮೂಲಾಶನಾ ನಿತ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ನ ಸಂಶಯಂ$ಃ। 

ನ ಕೇ ದುಃಖಂ TITY ನಿವಸಸ್ತೀ ತ್ವಯಾ ಸಹ ॥ ೧೬! 
ಅಗ್ರತಸ್ತೇ ಗನಿಂಷ್ಯಾವಿಂ ಭೋಸ್ಲ್ಯೇ ಜುಕ್ತನತಿ ತ್ವಯಿ | 

ಇಚ್ಛಾ D ಸರಿತಃ 8, ಲಾನ್ಬಲ್ಪ ಲಾನಿ ವನಾನಿ ಚಿ NK 

ದ್ರ ಷ್ಟು © ಸರ್ವತ್ರ vente a, ಯಾ ನಾಥೇನ ಧೀಮತಾ ॥1೧೭॥ 
ಹಂಸಕಾರಣ್ಣ ವಾಕೀರ್ಣಾ8 ಪದಿ ನೀ ಸಾಧು ZA, ತಾಃ | 

ಇಚ್ಛೆ ಯಂ PEN ದ್ರಷ್ಟುಂ %, ಯಾ ವೀಕೇಣ sonaa | 
ಅಭಿಷೇಕಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ರಾ ನಿತ್ಯಂ ಯತವಪ್ರತಾ Ilosl) 
ಸಹ ತ್ವಯಾ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ God e BINIRA A? ॥೧೯॥ 
ಏನಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ಣಾಂ ಶತಂ ವಾಪಿ ತ ತ್ವಯಾ RD | 

ವ ೈತಿಕ್ರ್ರವುಂ ನ ನೆಡ್ಸ್ಯಾಮಿಸ್ಟ hares ನಹಿ ಮೇ ಮತಃ॥೨೦॥ 


R Arese ಚಿ ವಿನಾ ವಾಸೋ ಭವಿತಾ ಯದಿ ರಾಘವ! 
ತ ಯಾ ಮುಮ ನರವ್ಯಾಘ್ರ ನಾಹಂ ತಮಸಿ ರೋಜಚೆಿಯೇ ೨ಂ॥ 


`ಅಹಂ ಗಮಿಂಷ್ಯಾವಿಂ ವನಂ ಸುದುರ್ಗಮಂ 
ಮೃ ಗಾಯಂಂತಂ ವಾನರವಾರಣೈ ಯರ್ಯತಮ್‌ I 
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Qvo ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 


ವನೇ ನಿನತ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಯಥಾ ನಿತುರ್ಗೃಹೇ 
ತವೈವ ಪಾದಾವುಪಗೃಹ್ಯ ಸಂಯಂತಾ Il ೨೨ll 


ಅನನ್ಯಭಾವಾಮನುರಕ್ತಚೇತಸೆಂ 

ತ್ವಯಾ ನವಿಯುಕ್ತಾಂ ಮರಣಾಯ ನಿಶ್ಚಿ ತಾನ್‌ | 
ನಯಸ್ಸ ಮಾಂ ಸಾಧು ಕುರುಷ್ವ ಯಾಚಿನಾರ 

ನೂ ಮುಯಾಶೇ ಸಕಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ Il ೨all 


ತಥಾ pu pares ಏಹಿ ಧರ್ಮವತ್ಸಲಾಂ 
ನಚಿಸ , ಸೀತಾಂ ನೃ ಸಿ ನಿನೀಷ 
ಉವಾಚ ಬೆ = ಬಹು ಸಂಥಿವರ್ತನೇ 


ನನೇ ನಿವಾಸ ಸಸ್ಯ ಚೆ ದುಃಖತಾಂ ಪ್ರತಿ [1೨೪1 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇಶ್ರಿ €ವಂದ್ರಾ ಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಆಯೋ (ಧ್ಯಾಕಾಣ್ನೇ ಸಸ್ತವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


— m 


ಅಷ್ಟಾನಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಸೆ ಏನಂ ಬ್ರುವತಿ;0 ಸೀತಾಂ ಧರ್ಮ ಜಾಂ ಧರ್ಮವತ್ಸ ಲಃ | 
ನ ನೇತುಂ ಕುರುತೇ ಬುದ್ಧಿಂ Dae ದುಃಖಾನಿ ಜಿನ್ನ ಯನ್‌ loll 


ಸಾನ್ತ ೩ಯಿತ್ವಾ ತತಸ್ತಾಂ ತು ಬಾಸ ನ ದೂಸಿತಲೋಚೆನಾಮ್‌ | 
ಫಿವಕಿ ನಾಥನು ಧರ್ಮಾತಾ  ವಾಕ್ಯಮೇತದುವಾಜಿ ಹ Il Olt 


ಸೀತೇ ಮಹಾಕುಲೀನಾಸಿ ಧರ್ಮೇ ಚಿ ನಿರತಾ ಸದಾ | 
ಇಹಾಚರಸ್ವ ಧರ್ಮಂ ತ್ವಂ ಯಥಾ ಮೇ ಮನಸಃ ಸುಖಮ್‌ İla 


ಸೀತೇ ಯಥಾ ತ್ವಾಂ ವಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ತಥಾಕಾರ್ಯಂ ತ ಶೇ ಯಾಬಲೇ I 


ವನೇ ದೋಷಾ bo ಬಹವೋ ನದತಸ್ತಾನಿ ಜೋಧ e lel 
ಸೀತೇ ನಿಮುಚೈ ತಾಮೇಷಾ ವನವಾಸಕೃ ತಾ ಮತಿಃ | 
ಬಹುದೋಷಂಹಿ ಕಾನ್ತಾರಂ ನನಮಿತೃಭಿಭೀಯತೇ ೫1 
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aD, ವಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ೩೪೧ 


ಸೊಂತಬುದಾ 3 g ಖಲು ವಚೋ ನುಯೆ y ತದಭಿಧೀಯತೇ | 
ಷದಾ ಸುಖಂ ನ ಜಾನಾವಿಂ ಜಿ ಸದಾ ನನನ್‌ flail 


“ಗಿರಿನಿರ್ನ್ಕೂರಸೆಂಭೂತಾ ADER ರವಾಸಿನಾಮ್‌ | 
ಸಿಂಹಾನಾಂ ನಿನದಾ ದುಃಖಾಃ ಶ್ರೋತುಂ ದಮುಃಖನಮುತೋ 


ವನಮ್‌ llen 
Be ಡಮಾನಾಶ್ಚ DR, wo, ಮತ್ತಾಃ ಶೂನ್ಯೇ ತೆಥಾ ನ ಮೃಗಾಃ I 
ದೃಷ್ಟ್ಟ್ಟಾ ಸಮಭಿನರ್ತಕ್ತೆ e ಸೀತೇ ದುಃಖವಮುತೋ ನನನ್‌ ಗ 
‘Rive woe 8 ಸರಿತಕ್ಟೆ ತನೆ ಪಜ್ಕವತ್ಯಸ್ತು ದುಸ್ತರಾಃ | 
"ಮ pr ಪಿ ಗಚ್ಛ arg, ಮತೋ ದುಃಖತರಂ ವನಮ್‌ Nel 
ತಾಕಣ್ಬಕಸಂಕೀರ್ಣಾಃ ಕೃಕವಾಕೂಪೆನಾದಿತಾಃ |. 


ನ ಇಶ್ಟ ಸುದುರ್ಗಾಶ್ಚ ನ ಮಾರ್ಗಾ ದುಃ8ಖವುತೋ ನನನ್‌ 6೧01 


ಸುಪ್ಯತೇ ಪರ್ಣಶಯ್ಯಾಸು ಸ್ವಯಂ ಭಗ್ಗಾಸು ಭೂತಲೇ | 
ರಾತ್ರಿ ಷು ಶ್ರಮಖಿನ್ನೇನ 3 No, Wo 829300 ವನಮ್‌ llooll 


ಅಹೋರಾತ್ರಂ ಚೆ ಸಂತೋಷಃ ಕರ್ತವ್ಯೋ ನಿಯತಾತ್ಮನಾ | 
ಫಲೈರ್ವ್ವೃಕ್ಸಾನಪತಿತ್ರೈಃ ಸೀತೇ ದುಃ8ಖಮತೋ Jax Mosli 


'ಉಪವಾಸಶ್ಚ ಕರ್ತವ್ಯೋ oso mows, Mes ಮೈಥಿಲಿ | 
“ಜಟಾಭಾರಶ್ಚ ಕರ್ತವ್ಯೋ BO, Cos, ರಧಾರಿಣಾ 1 ೧೩॥ 


“ಹೇವತಾನಾಂ ಪಿತ್ಯೃಣಾಂ ಚೆ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಮ್‌ | 


-ಪ್ರಾಸ್ತಾನಾಮತಿಥೀನಾಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಶಃ ಪ್ರತಿಪೂಜನವರ್‌  ॥೧೪॥ 


ಶಾರ್ಯಸ್ತ್ರಿ ರಭಿಷೇಕಶ್ಚ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಚೆ ನಿತ್ಯಶಃ | 
23030 ನಿಯಮೇನೈವ ತಸ್ಮಾದ್ದುಃಖತರಂ ವನಮ್‌ 1 ೧೫! 


, 'ಉಪೆಹಾರಶ್ಚ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಕುಸುಮೈಃ ಸ್ಮಯಮಾಹೃತೈಃ | 


109 QF CED aan ವೇದ್ಯಾಂ ರೇ SN 
ನನರ್ಮ ॥೧೬॥ 
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Avo ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಶಾಣ್ಣೇ 
ಯಥಾಲಬೈ (ನ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸಂತೋಷಸ್ತೇನ 539, ಥಿಲಿ | 
03953538, ರ್ನನಚಕೆ 3 argo SRT ನನನ್‌ 1೧೭0 


ಅತೀವ ವಾತಾಸ್ತಿವಿಂರೆಂ ಬಂಭುಕ್ಸಾ, ಚಾತ್ರ ನಿತ್ಯಶಃ | 

ಭಯಾನಿ ಚೆ ಮಹಾನ್ಯತ್ತ ತ್ರ ತತೋ ನ Sans Ilosl 
ಸರೀಸೃಪಾಶ್ಚ ಬಹವೋ ಬಹುರೂಸಾತ್ರ ಭಾಮಿನಿ | 

208, ಹೆ HALO ದರ್ಸಾತ್ರತೋ ದುಃಖತರಂ ವನವ೫ loc 
ನದೀನಿಲಯಂನಾಃ ಸರ್ಪಾ ನದೀಕುಟಲಗಾನಿಂನಃ | 

ತಿಷ್ಕ ನ್ಯಾ ವೃತ್ಯ ಸನ್ಮಾ ನಮತೋ ದುಃಖತರಂ ವನವ೫್‌  ೌ೨೦॥ 
ಪತಜ್ಞಾ ವೃ b, Bos ಕೀಟಾ ದಂಶಾಶ್ಚ ಮ ಶಕ್ರಃ ಸಹ! 

ಬಾಧನ್ನೆ e ನಿತ್ರೈಮುಬಲೇ ಸರ್ವಂ Bs ಕೋ ವನವರ್‌ ॥೨೧॥ 
ದ್ರುಮಾಃ ಕಣ್ಚಕಿನಶ್ಟೈನ ಕುಶಾಃ ಕಾಶಾಶ್ಚ ಭಾನಿಂನಿ | 

ವನೇ ವ್ಯಾಕುಲಶಾಖಾಗ್ರಾಸ್ತೆ ಸ್ನೇನ ದುಃಖತರಂ VRVI ಭ೨೨॥ 


ಕಾಯಸ್ಸೆ ezag, ಬಹವೋ ಭೆಯಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ | 
ಅರಣ್ಯವಾಸೇ ನಸ ಕೋ ದಮುಃಖಮೋನ ಸದಾ ನನನ್‌ loath 
ಸ್ರೋಧಢಲೋಭ್‌ೌ ನಿನೋಕ್ತ ನ್ಯಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ತಸಸೇ ಮತಿಃ | 
ನ ಭೇತವ್ಯಂ ಚೆ ಭೇತನ್ಯೇ ದುಃಖಂ AS Nose FRIS ॥೨೪॥ 
ತದಲಂ ತೇ ವನಂ ಗತ್ವಾ ಕ್ಷಮಂ ನ ಹಿ ವನಂ ತನ | 
DR, ಶನ್ನಿಹ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಬಹುಡಹೋಷಕರಂ VARIS ೨೫1: 
ao Zo ನೇತುಂನ ಕೃತಾ ವುತಿರ್ಯದಾ 
ಬಭೂವ ರಾಮೇಣ ತದಾ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ನ ತಸ್ಯ ಸೀತಾ ನಚೆನಂ ಚಕಾರ ತ. 
ತ್ರತೋಂಬ್ರ Dew, ಮನಿಂದಂ ಸುದುಃಖತಾ 1೨೬॥ 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ದಾ ಮಾಯೇ 5 ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ತಾಣ್ಮೇ ಅಷ್ಟಾನಿಂತಃ ಸರ್ಗಃ . 
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ಏಕೋನತಿ b 088 ಸರ್ಗಃ | PL 
ಏಕೋನತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ಏತತ್ತು. ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೀತಾ ರಾಮಸ್ಯ ದುಃಖಿತಾ | 


ಪ್ರೆಸಕ್ತಾಶ್ರುನಂಖೀ ಮನ್ನನಿಂದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ loll 
ಯೇ ತ್ವಯಾ ಕೀರ್ತಿತಾ ದೋಷಾ ವನೇ ವಸ್ತವ್ಯತಾಂ ಪ್ರತಿ! 
ಗುಣಾನಿತ್ಯೇವ ತಾಸ್ವಿದ್ಧಿ ತವ ಸ್ನೇಹಪುರಸ್ಕೃ ತಾನ್‌ Ilo: 


ಮೃಗಾಃ ಸಿಂಹಾ ಗಜಾಶ್ಚೈವ ಶಾರ್ಮೂಲಾಃ ಶರಭಾಸ್ತಥಾ | 
ಚಮಂರಾಃ ಸೃಮರಾಶ್ಚೈನ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ವನಚಾರಿಣಃ Walp 


ಅದೃಷ್ಟಪೂರ್ನರೂಸೆತ್ವಾತ್ಸರ್ನೇ ತೇ ತನ ರಾಘವ! 
ರೂಪಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಸರ್ಸೇಯುರ್ಭಯೇ ಸರ್ಮೇ ಹಿ ಬಿಭ್ಯತಿ elt 


ತ್ವಯಾ ಚೆ ಸಹ ಗನ್ತವ್ಯಂ ವಯಾ tinnen ಇ. | 
ತೃದ್ಧಿಯೋಗೇನ ಮೇ ರಾಮ ತೃಕ್ತವ್ಯನಿಂಹ ಜೀನಿತನರ lasl 


ನಹಿಮಾಂ ತೃತ್ಸನೀಷೆಸ್ಕಾಮಂಪಿ BA, CS ರಾಘವ! 
ಸುರಾಣಾನೀಶ್ಚರಃ ಶಕ್ತಃ ಪ್ರಧರ್ಷಯಿತುಮೋಜಸಾ lelt 


ಪತಿಹೀನಾ ತು ಯಾ ನಾರೀ ನ ಸಾ ಶಕ್ಷ್ಯತಿ ಜೀವಿತುವ್‌ | 
ಕಾಮಮೇವಂವಿಧಂ ರಾಮ ತ್ವಯಾ ಮಮ ನಿದರ್ಶಿತನ್‌ llel 


ಆಥಾಸಿ ಜೆ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಮಯಾ ಶ್ರುತ ॥ 


ಪುರಾ ಪಿತೃಗೃಹೇ ಸತ್ಯಂ ವಸ್ತವ್ಯಂ BO ಮೇ ವನೇ ॥|೮॥: 
ಲಕ್ಷಣಿಭ್ಯೋ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯಃ ಶ್ರುತ್ವಾಹಂ ವಚನಂ ಪುರಾ! 
ವನವಾಸಕೃ ತೋತ್ಸಾಹಾ ನಿತ್ಯಮೇವ ಮಹಾಬಲ ilet 


ಆದೇಶೋ ವನವಾಸಸ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ತನ್ಯಃ ಸಮಯಾ ಕಿಲ | 
ಸಾ ತ್ವಯಾ ಸಹ ತತ್ರಾಹಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಿಯ ನಾನ್ಯಥಾ noolt 


ಕೃತಾದೇಶಾ ಭವಿಷ್ಯಾವಿಂ ಗಮಿಷ್ಕಾನಿಂ ತ್ವಯಾ ಸಹ! 
ಕಾಲಶ್ಚಾಯಂ ಸಮುತ್ಸನ್ನಃ ಸತ್ಮವಾಗ್ಸವತು ದ್ವಿಜಃ 1೧೧ 
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AVY ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೆೇೇ 


ವನವಾಸೇ ಹಿ ಜಾನಾವಿಂ ದುಃಖಾನಿ ಬಹುಧಾ *ಲ | 
*ಪ್ರಾಪ್ಯನ್ತೇ ನಿಯತಂ ನೀರ ಪುರುಷ್ಯೆ ರಕೃ ತಾತ್ಮಭಿಃ lool 
`ಕನ್ಯಯಾ ಚೆ ಸಿತುರ್ಗೇಹೇ ವನವಾಸೆಃ ಶ್ರುಶೋ ನುಯಾ | 

"2 F552; 8 ಸಾಧುನ ತ್ತಾಯಾ ಮಮನ ಾತುರಿಹಾಗ್ರ ತಃ oall 
“ಪ್ರ ಸಾದಿತಶ್ವ ವೈ ಪೂರ್ನಂ ತ್ವಂ ವೈ ಬಹುನಿಧಂ ಪ್ರಭೋ | 


-ಗವಂನಂ ಗ ಕಾಂಕ್ರಿತರ 8 ಹಿ ಸಹ A S 1 ೧೪॥ 
ಇತ್‌ ಸ ತನ್ನಣಾಹಂ ಭದ್ರಂ ತೇ ಗಮನಂ ಪ್ರತಿ ರಾಘವ | 
'ವೆನವಾಸಸ್ಯ ಶೂರಸ್ಯ WORF ಹಿ ಮಮ ರೋಚತೇ 1೧೫1 
'ಶುದ್ಧಾತ್ಮ 3, (ಮುಭಾವಾದ್ದಿ EE NTO, Wo | 

& 
ಭರ್ತಾರದಾನುಗಚ್ಛ D,E ಭರ್ತಾ ಹಿಮವು creo! loll 
“ಪ್ರೇತ್ಯಭಾವೇಪಿ ಕಲ್ಯಾಣಃ ಸಂಗನೋ ಮೇ ಸ ತ್ವಯಾ | 


-ಶ್ರು ತಿರ್ಹಿ ಶ್ರೂ ಯೊತೇ ಹ E ಬ್ರಾ ಹೆ 9, ಹಾನಾಂ sa ನಾವ್‌ ॥ 


"ಇಹ ಲೋಕೇ ಚಿ ಪಿತೃ ಭಿರ್ಯಾ a, e ಯಸ್ಯ ನಂಹಾಮತೇ | 
ಅದ್ದಿ ರ್ದತ್ತಾ ಸ್ವ amore ಹೆ ಕ್ರೀತ್ಯಭಾವೇಂಪಿ ತಸ್ಯ ಸಾ !1೧೮॥ 


ae ತ್ಸ FIO ನಾರೀಂ ಸುವೃ ತ್ತಾಂಹಿ ಪತಿವ್ರ ತಾಮ್‌ | 
ನಾಭಿಕೋಚಿಯಸೇ ನೇತುಂ ತ್ವಂ ಜು ಕೇನೇಹ ಹೇತುನಾ ೧೯॥ 


ಭಕ್ತಾಂ ಪತಿವ್ರ ತಾಂ ದೀನಾಂ ಮಾಂ ಸಮಾಂ ಸುಖ ದುಃಖಯೋಃ | 


ನೇ ತುಮುರ್ಹನಿ ಕಾಕುತ್ಸ p ಸಮಾನಸುಖದುಃಖನೀಮ್‌ . loll 


039A ಮಾಂ ಜಿ 30 ವನಂ ನೇತುಂ ನ ಜೇಚ್ಛೆ a | 


ಪು RBA, 
x ೦ ಜಲಂ ನಾಹಮಾಸಾ ಸೇ ಮ ) ತ್ಯೂಕಾರಣಾತ್‌ Iloall 


ಏನಂ ಬಹುವಿಧಂ ತಂ ಸಾ:ಯಾಚೆತೇ ಗಮನಂ ಪ್ರತಿ! 
ಪಾನುಮೇನೇ ಮಹಾಜಾಹುಸ್ತಾ o ನೇತುಂ ಜ್‌ ವನರ್ಮ(॥೨೨॥ 
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ಅ ತುಸಾಚಿನ್ತಾಂಮೆ DOE ಸಮಂಸಾಗತಾ | 
ಪೆಯೆನ್ಲೀವ ಗಾಮಂಷ್ಕೆ KE ಪ್ರಭಿರ್ನಯನಚ್ಯ್ಯತ್ಯೆ + Ilsa 


ಗ ಯಕ್ರೀಂ ತ ತಾಂ F ನಿವರ್ತಯಿತುಮಾತ್ಮ ವಾನ್‌ | 
ತಾಮ್ರೊ CA Co ಸೆ ತದಾ ಸೀತಾಂ ಕಾಕುತೊ pl 
ಬಹ್ಮ ಸಾನ್ಪೃ ಯತ್‌ ॥೨೪॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಂಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ ಏಕೋಸತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಸಾಸ B, 3 ಮಾನಾ ತು ರಾಮೇಣ ಮೈಥಿಲೀ WAFS, wo I 
ವನವಾಸನಿನಿತ್ತಾರ್ಥಂ ಭರ್ತಾರನವಿಂದನುಬ್ರವೀತ್‌ loli 


ಸಾ ತಮುತ್ತಮಸಂವಿಗ್ನಾ "ಸೀತಾ ನಿಪುಲವಕ್ಷಸನ್‌ | 
ಪ್ರಣಯಾಚ್ಚಾ ಭಿಮಾನಾಚ್ಚ ಪರಿಚಿಕ್ಷೇಪೆ ರಾಘವಮ್‌ lols 


$0 ತ್ವಾ Boas ವೈ ದೇಹಃ ಪಿತಾ ಮೇ ನಿಂಥಿಲಾಧಿಪಃ | - 
ರಾಮ ನ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಪುರಂಷನಿಗ್ರಹನ೫ ೩ 


ಅನೃತಂ ಬತ SS ea ನಶ್ಚ್ಯತಿ | 
ತೇಜೋ ನಾಸ್ತಿ ಪರಂ ರಾಮೇ ತಪತೀನ ದಿವಾಕರೇ ell 


ಕಂ ಹಿ. ಕೃತ್ವಾ DRE F, ,0 ಕುತೋ ವಾ ಭಯಮಸ್ತಿ ge | 
0308, 58; 80, FOR, .0 ಮಾನುನನ್ಯಸರಾಯಣಾರ್ಮ ॥೫॥ 


ದ್ಯುಮಶ್ಸೇನಸುತಂ ವೀರ ಸತ್ಯವನ್ತಮನುವ್ರತಾಮ್‌ | 
HONS CHT ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ ತ್ವಮಾತ್ಮನಶವರ್ತಿನೀವ್‌ ell: 


ನ ತ್ವಹಂ ಮನಸಾಪ್ಯನ್ಯಂ ದ್ರಷ್ಟಾಸ್ಮಿ ತ್ವವೃತೇಂನಘ | 
ತ್ವಯಾ ರಾಘವನ ಗಚ್ಛೇಯಂ ಯಥಾನ್ಯಾ ಕುಲಸಾಂಸನೀ llel 
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-R 0300 ತು ಭಾರ್ಯಾಂ ಕೌಮಾರೀಂ ಚಿರಮಧ್ಯುಹಿತಾಂ 
: ಸತೀಮ್‌! 


ತೈಲೂಷ ಇನ ಮಾಂ ರಾಮು ಪರೇಭ್ಯೋ ದಾತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ lel 


“ಯೆಸ್ಯ ಪೆಥ್ಯೆಂ ಚೆ ರಾಮಾತ್ಮ ಯಸ್ಯ ಚಾರ್ಥೆಆನರುಥ್ಯಸೇ | 
ತ್ವಂ ತಸ್ಯ ಭವ ವಶ್ಯಶ್ಚ ನಿಧೇಯಶ್ಚ ಸವಾನಘ Nell 


೪s 
"ಸ ಮಾನುನಾದಾಂಯ ವನಂ ನ 3,0 ಪೈಸಾ ತುನಂರ್ಹನಿ | 
'ತಪೋ ವಾ ಯದಿ ವಾರಣ್ಯಂ A Tore 


Ye 
z 
J 
GL 
2 
3) 


ಸಹ ॥೧೦॥ 

ನಚ ನಮೇ ಭವಿತಾ ತತ್ರ ಕಶ್ಚಿತ್ಪಥಿ ಸೆರಿಶ್ರವಂಃ | 

ಪೃಷ್ಠತಸ್ತವ ಗಚ್ಛನ್ನ್ಯಾ ವಿಹಾರಶಯನೇಷ್ಟಿವ ॥೧೧॥ 

ಸುಶಕಾಶಶರೇಷೀಕಾ ಯೇ ಚೆ ಕಣ್ಣ ಕಿನೋ ದ್ರುಮಾಃ | 
ತೂಲಾಜಿನಸಮಸ್ಪರ್ಶಾ ಮಾರ್ಗೇ ಮಮ ಸಹ ತ್ವಯಾ Ilosl 
'ಮಹಾವಾತಸನುದ್ದೂ ತೆಂ ಯನ್ಮಾಮುಪಕರಿಸ್ಯತಿ I 

“ರಜೋ ರಮಣ ತನ್ಮನ್ಯೇ ಸೆರಾರ್ಧ್ಯಮಿನ ಚೆನ್ನ ನಮ್‌ ೧೩1 
'ಶಾದ್ವಲೇಷು ಯಥಾ ಶಿಶ್ಯೇ ನನಾಸ್ತರ್ನನಗೋಚೆರಾ | 

"BOR, CSS CN ಕಿಂ ಸ್ಯಾತ್ಸುಖತರಂ ತತಃ ೧೪! 
B30 ಮೂಲಂ ಫಲಂ ಯತ್ತ್ಪಮಲ್ಪಂ ವಾ ಯದಿ ನಾ ಬಹು! 
'ದಾಸ್ಯಸಿ ಸ್ಹಯಮಾಹೃತ್ಯ ತನ್ಮೇಮುತರಸೋಸಪೆನುಷ್‌ Monl 
ಷನ ಮಾತುರ್ನ ಸಿತುಸ್ತತ್ರ ಸ್ಮರಿಷ್ಕಾಮಿ ನ ನೇಶ್ಮನಃ | 
'ಅರ್ತವಾನ್ಯುಪಭುಇ್ದಾ ನಾ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ let ll 
'ನ ಚೆ ತತ್ರ ಗತಃ ಕಿಂಚಿದ್ದಷ್ಟುಮುರ್ಹಸಿ ನಿಪ್ರಿಯಮ್‌ | 
ಮತೃತೇ ನಚೆತೇಶೋಕೋನ ಭನಿಸ್ಯಾನಿಂ ದುರ್ಭರಾ losl : 


' ಯಸ್ತ್ಸ್ಪಯಾ ಸಹ ಸೆ ಸ್ವರ್ಗೋ ನಿರಯೋ ಯಸ್ಟೃಯಾ ವಿನಾ | 
ಇತಿ ಜಾನನ್ಸರಾಂ ಸ್ರೀತಿಂ ಗಚ್ಛೆ ರಾಮ ಮಯಾ ಸಹ . loll 
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ತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ೩೪೭ 
vg ಮಾಮೇನಮವ್ಯಗ್ರಾಂ ವನಂ ಸೈನ ನಯಿಷ್ಯಸಿ | 
ಫಿಷನುದ್ಯೈವ ಸಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಾ ವಿಶಂ ದ್ವಿಷತಾಂ waco lloch 


'ಹಶ್ಚಾದನಿ ಹಿ ದುಃಖೇನ ಮಮ ನೈವಾಸ್ತಿ ಜೀವಿತಮೆ್‌ | 
'ಉಚ್ಚಿ ತಾಯಾಸ್ತಯಾ ನಾಥ ತದೈವ ಮರಣಂ ವರವ ॥॥೨ಂ೦॥ 


700 ಹಿ ಸಹಿತುಂ ಶೋಕಂ ಮು ಹೂರ್ತಮಪಿ ನೋತ್ಸಹೇ! 
$0 ಪುನರ್ದಶ ನರ್ಷಾಣಿ ಶ್ರೀಚಿಚ್ಛೈಕಂ ಚಿ ದುಃಖತಾ 'ಂಂ॥ 


ಇತಿ ಸಾ ಶೋಕಸೆಂತಪ್ತಾ NOD, ಕರುಣಂ ಬಹು | 
“ಚಿಕ್ರೋಶ ಪತಿಮಾಯಸ್ತಾ BIRDIR g ಸಸ್ವರವತ್‌ ॥೨೨॥ . 


ಸಾ NB, ಬಹುಭಿರ್ವಾಕ್ಕೈರ್ದಿಗ್ಸೈರಿವ ಗಜಾಜ್ಗನಾ I 
:ಚಿರೆಸೆಂನಿಯತೆಂ.ಬಾಷ್ಟಂ ಮುಮೋಚಾಗ್ನಿಮಿವಾರಣಿಃ [೨೩1 


ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ಪಟಕಸಂಕಾಶಂ ವಾರಿ ಸಂತಾಪಸಂಭನವಃ | 
'ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಂ BORN ಪಜ್ಯ ಜಾಭ್ಯಾನಿವೋದಕಮ್‌ '॥೨೪॥ 
ತಚ್ಚೈ ನಾಮಲಚೆನ್ಹಾ ಭಂ soo Dalya sos Gewese | 
-ಪೆರ್ಯಶುಷ್ಯತ ಬಾಷ್ಟೇಣ ಜಲೋದ್ಧ ಎತನಿಂವಾವಬ್ಬ ಜಮ್‌ 11೨೫1 


:ತಾಂ ಹೆರಿಷ್ಟಜ್ಯ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ನಿಸಂಜ್ಞಾನಿನ ದುಃಖಿತಾಮ್‌ | 
'ಉನಾಚಿ ನಚೆನಂ ರಾಮಃ ಪೆರಿನಿಶ್ವಾಸಯಂಸ್ತದಾ ॥ ೨೬ 


:ನ ದೇವಿ ತನ ದುಃಖೇನ ಸ್ವರ್ಗಮಸ್ಯಭಿರೋಚೆಯೇ l 
ನಹಿ Mesh, ಭಯಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸ್ಪ ಯಂಭೋರಿವ ಸರ್ವತಃ ॥೨೩॥ 


ತವ ಸರ್ವನುಭಿಪ್ರಾಯಮವನಿಜ್ಞಾ ಯಂ ಶುಭಾನನೇ! 
sono ನ ರೋಜೆಯೇಂರಣ್ಯೇ ಶಕ್ತಿಮಾನಪಿ ರಕ್ಷಣೇ ॥೨೮॥ 


“ಯತ್ಸೃಷ್ಟಾಸಿ ಮಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ನನವಾಸಾಯ ಮೈಥಿಲಿ l 
ಷ ನಿಹಾತುಂ ಮಯಾ ಶಕ್ಕಾ ಕೀರ್ತಿರಾತ್ಮವತಾ ಯಥಾ loei 
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ಧರ್ಮಸ್ತು ಗೆಜನಾಸೋರು ಸದಿ.ರಾಜಚಿರಿತಃ ಪುರಾ | 
ತಂ ಜಾಹಮನುನರ್ಶೆಂದ್ಯ ಯಥಾ ಸೂರ್ಯಂ ಸುವರ್ಚೆಲಾಗ೩ಂ॥ 


ನ ಖಲ್ವಹಂ ನ ಗಚ್ಛೇಯಂ ವನಂ ಜನಕನನ್ನಿನಿ | 
2 2 
ವಚನಂ ತನ್ನಯತಿ ಮಾಂ ಪಿತುಃ ಸತ್ಯೋಸೆಬ್ಯಂಹಿತವತ್‌ || ೩೧॥[ 


ಏಷ ಧರ್ಮಸ್ತು ಸುಶ್ರೋಣಿ ನಿತುರ್ಮಾತುಶ್ಚ ವಶ್ಯತಾ। 


ಅತಶ್ಚ ತಂ Bs BF, Do, ನಾಹಂ ಜೇನಿತುಮತ್ಸಹೇ lal 
ಸ್ವಾಧೀನಂ Boreas ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಗುರುಮ್‌ | 
ಅಸ್ಪಾಧೀನಂ ಕಥಂ ದೈವಂ ಪ್ರೆಕಾರೈ ರಭಿರಾಧ್ಯತೇ llaa lk 


ಯತ್ವ್ರಯಂ ತತ್ರಯೋ ಲೋಕಾಃ ಪವಿತ್ರಂ ತತ್ಸನುಂ ಭುವಿ | 
ನಾನ್ಯದಸ್ತಿ ಶುಭಾಸಾಜತ್ತೀ ತೇನೇದಮಭಿರಾಧ್ಯತೇ lavit 


ನ ಸತ್ಯಂ ಜಾನಮಾನಾ 
ಹ ss pe ನ ಷ್‌ ನ ಯಜ್ಞಾ 59, B, ದಕ್ಷಿಣಾಃ | 
- SHO ಬಲಕರಾಃ ಸೀತೇ ಯಥಾ ಸೇವಾ ಪಿತುರ್ಹಿತಾ 1೩೫1 


2 A 
are ಧನಂವಾ ಧಾನ್ಯಂ ವಾ ವಿದ್ಯಾ ಪುತ್ರಾಃ ಸುಖಾನಿ ಚಿ । 
ರ ಎವೃತ್ತ್ಯ ನುರೋಧೇನ ನ ಕಿಂಚಿದಪಿ ದುರ್ಲಭನು್‌' lael: 


ದೇವ 
e Nd ರ್ವಗೋಲೋಕಾನ್ಸ್ಪ a Saon, po ನರಾಃ | 
ಪ್ರಾಪ್ತುನನ್ರಿ ಮಹಾತ್ಮನೋ ಮಾತಾಪಿತೃ ಸರಾಯಣಾಃ ೩೭! 


ಸಮಾಂಪಿತಾಯಥಾ ಶಾಸ್ತಿ ಸತ್ಯಧರ್ಮಸಥೇಸಿ ತಃ | 
ತಥಾ ವರ್ತಿತುಮಿಚ್ಛಾ Do ಸಹಿ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ lasik 


ಮನು ಸನ್ನಾ ಮತಿಃ ಸೀತೇ ನೇತುಂ ತಾಂ ಜಣ ಕಾನನಮ್‌ | 
ವಸಿಷ್ಠಾಮೀತಿ ಸಾ ತೆಂ ಮಾವ S ಹ ; 
ಸ ಸೌತ್ಚಂ ಮಾಮನುಯಾತುಂ ಸುನಿಶ್ಚಿತಾ lasik 


ಸಾಹಿ ಸೃಷ್ಟಾನನದ್ಯಾಜಕೀ ವನಾಯ ಮದಿರೇಕ್ಷಣೇ | 
ಅನುಗಚ್ಛೆ ಸ್ಟ ಮಾಂ ಭೀರು ಸಹಧರ್ಮಚೆರೀ ಭನ : leom 
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ಏಕತ್ರಿಂಶೆಃ ಸರ್ಗಃ ೩೪೯ 
ಸರ್ವಥಾ ಸದೃಶಂ ಸೀತೇ ಮುನು ಸ್ವಸ್ಯ ಕುಲಸ್ಯ ಚೆ | 
ವ್ಯನಸಾಯಮನುಕ್ರಾ ನ್ತಾ ಕಾನ್ಕೇತ್ತ ಶೈ ಮತಿಶೋಭನವರ್‌ Ilvolk 


ಆರಭಸ್ವ ಗುರುಶ್ರೋಣಿ ವನವಾಸಕ್ಷಮಾಃ ಶ್ರೇಯಾ | 
PEL TE 3; ದೃತೇ aee ಸ್ಟ ಗೋಪಿ ಮುನು ಕೋಚತೇ lesit 


ಬ್ರಾ ಹೆ ಒಹೇಭ್ಯಶ್ಚ ರತ್ನಾನಿ Rowe eg, ಭೋಜನವು | 
Seto ಜಾಶಂಸಮಾನೇಭ್ಯ ಸಂತ್ವರಸ್ವ ಚೆ ಮಾ econo 01೪೩1 


ಭೂಷಣಾನಿ ಮಹಾರ್ಹಾಜಿ BAS, ಜೆ ಯಾನಿ ಚ 
ರಮಣೀಯಾಶ್ಚ ಯೇ ಕೇಚಿತ್ಟ್ರೀಡಾರ್ಥಾಶ್ಟಾ WER ಸ್ಕರಾಃ ॥೪೪॥ 
ಶಯಂನೀಯಾನಿ ಯಾನಾನಿ ಮುವಂ ಚಾನ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚಿ 
ದೇಹಿ ಸ್ವ ಭೃತ್ಯವರ್ಗಸ್ಯ ಬ್ರಾ ಹ ಣಾನಾಮನಸ್ತ Base 1೪೫1 


Fe ತು ಸಾ ಭರ್ತುರ್ಜ್ಸಾತ್ವಾ ಗಮನಮಾತ್ಮ ನಃ! 
ಫ್ಲಿಪ್ರಂ ಪ್ರಮಂಂದಿತಾ ದೇವೀ ದಾತುಮೇವೋಷೆಚೆಕ್ರ ಷೋ ॥ ೪೬! 
ತತಃ = ಕ್ರೆಹೃ Ha, ಪ್ರತಿಪೂರ್ಣಮಾನಸಾ 
ಯಶಸ್ವಿ ನೀ ಭರ್ತುರವೇಶ್ಚ್ಯ ಭಾಸಿತವರ್‌ | 
ಧನಾನಿ ರತ್ನಾ ನಿಚ ದಾತುಮಬ್ಲನಾ 
ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ಮನಸ್ವಿನೀ leel 
ಇತ್ಯೂರ್ಷೇ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಂಣೇ TOS, ಕೀಯ ಅಡಿಕಾನ್ಯೇ 
ಗ e boðs ಸರ್ಗಃ 


— 


ಏಕತ್ರಿ 088 ಸರ್ಗಃ 


ಏವಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತು ಸಂವಾದಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣ8 ಪೂರ್ವಮಾಗತಃ | 
ಬಾಷ್ಪ ಜರ yokes ಶೋಕ ಸೋಢುಮಶಕ್ಕು ವನ್‌ 1010 


{23]-2 
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ಸೆ ಭ್ರಾತುಶ್ಚರಣೌ ಗಾಢಂ ನಿಪೀಡ್ಯ ರಘಂನನ್ನನಃ! 
ಸೀತಾಮುವಾಚಾಶಿಯಶಾ ರಾಘವಂ ಚೆ ಮಹಾವ್ರತೆವ* oil 


ಯದಿ ಗನ್ನುಂ ಕೃತಾ ಬಂದ್ಧಿರ್ವನಂ ಮೃಗಗಜಾಯುತವ | 


ಅಹಂ ತ್ವಾನುಗನಿಂಷ್ಯಾನಿಂ ವನಮಗ್ರೇ ಧನುರ್ಧರಃ all 


ಮಯಾ ಸಮೇತೋಂರಣ್ಯಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ನಿಚರಿಷ್ಯಸಿ | 
ಪಕ್ಷಿಭಿರ್ಮಗಯೂಥೈಶ್ಚ ಸಂಘಂಷ್ಟಾನಿ Anos, ss ell 


ನ ದೇನಲೋಕಾಕ್ರನುಣಂ ನಾಮರತ್ವನುಹಂ ವೃಣೇ I 
ಐಶ್ವರ್ಯಂ ನಾಪಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಕಾಮಯೇ ನ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ!ಹಜಗ 


ಏನಂ ಬ್ರಿ ವಾಣ॥ ಸಾಮಿತ್ರಿರ್ವನವಾಸಾಯ 05,33 | 


ರಾಮೇಣ ಬಹುಭಿಃ ಸಾನ್ರ್ವ್ಯೈರ್ನಿಹಿದ್ದ॥ ಪುನರಬ್ರವೀತ್‌". ell 
ಅನುಜ್ಞಾತಶ್ವ ಭವತಾ ಪೂರ್ವಮೇವ ಯದಸ್ಮ್ಮ್ಯಹನು | 
ಕಿನಿದಾನೀಂ ಪುನರಿದಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಮೇ ನಿವಾರಣಮ್‌ llall 
ಯದರ್ಥಂ ಪ್ರತಿಸೇಭೋ ಮೇ ಕ್ರಿಯತೇ ಗನ್ನುಮಿಚ್ಛೆತಃ | 
ಏತದಿಚ್ಛಾನಿಂ Dez Z0 ಸಂಶಯೋಹಿ ಮಮಾನಘ Ilsll 


ತತೋಬ್ರವೀನ್ಮಹಾತೇಜಾ ರಾಮೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣವಂಗ್ರತಃ | 
ಸ್ಥಿತಂ ಪ್ರಾಗ್ಲಾನಿಂಜಂ ಧೀರಂ ಯಾಚೆಮಾನಂ 
ಕೃತಾಇ್ಣೌ ಲಿಮ್‌ nell 

ಪ್ಲಿಗ್ನೋ ಧರ್ಮರತೋ NEGE ಸತತಂ ಸತ್ಸಥೇ ಸ್ಥಿತಃ [ 
ಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರಾಣಸೆನೋ ನಶ್ಯೋ ಭ್ರಾತಾ ಚಾಪಿ ಸಖಾ ಚೆ 
ಮೇ ॥೧೦॥ 

ಮಯಾದ್ಯ ಸಹ ಸೌನಿತ್ರೇ ತ್ವಯಿ ಗಚ್ಛತಿ SR 859° | 
ಹೋ ಭರಿಷ್ಯತಿ ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ಸುಮಿತ್ರಾಂ ವಾ ಯಶಸ್ವಿ Nexis [lool 


ಅಭಿನರ್ಷತಿ wom, dors ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಪೃಥಿನೀಮಿನ | 
ಸ ಕಾಮಸಾಶಸರ್ಯಸ್ತೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಮಹೀಪತಿಃ 10೨1 
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ಏಕಶ್ರಿಂಶಃ Aris ೩೫೧ 


ಸಾಹಿ ರಾಜ್ಯವಿಂದಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ನೃಪಸ್ಯಾಶ್ಚಪತೇಃ ಸುತಾ! 

‘208 ಖಿತಾನಾಂ ಸಪತ್ಲೀನಾಂ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಶೋಭನವತ೫ all 
ಪ ಭರಿಷ್ಯತಿ ಕೌಸಲ್ಯಾಂಸುಮಿತ್ರಾಂ ಚೆ ಸುದುಃಖತಾಮ್‌ | 
'ಭರತೋ ರಾಜ್ಯಮಾಸಾದ್ಯ ಕೈಕೇಯ್ಯಾಂ ಪರ್ಯವನಸ್ಥಿ ತಃ Noell 


ತಾಮಾರ್ಯಾಂ ಸ್ವಯಮೇನೇಹ 'ರಾಜಾಸುಗ್ರ ಹಣೇನ ಮಾ! 
ಸೌಮಿತ್ರೇ ಭರ ಕೌಸಲ್ಯಾಮುಕ್ತಮರ್ಥವಿಂಮಂ ws 1೧೫1 
ಏವಂ ಮಯಿ ಚೆ ತೇ ಭಕ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸುದರ್ಶಿತಾ | 
“ಧರ್ಮಜ್ಞ ಗುರುಪೂಜಾಯಾಂ ಧರ್ಮುಶ್ಚಾಸ್ಯತುಲೋ 
ಮಹಾನ್‌ ಂ೬॥ 

DAO FN, ಸೌನಿಂತ್ರೇ ಮತೃತೇ ರಘುನನ್ನನ | 
ಅಸ್ಮಾಭಿರ್ನಿಪ್ರಹೀಣಾಯಾ ಮಾತುರ್ನೋ ನ 

ಭವೇತ್ಸುಖವಕ್‌ Ileal 


ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ರಾಮೇಣ ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ ಶ್ಲಕ್ಷ್ಣಯಾ ಗಿರಾ | 
'ಪ್ರತ್ಯುವಾಚೆ ತದಾ ರಾಮಂ ವಾಕ್ಯಜ್ಞೋ ವಾಕ್ಯ ಕೋನಿ ಪವ! 


ತವೈವ ತೇಜಸಾ ವೀರ ಭರತಃ ಪೂಜಯಿಷ್ಯತಿ | 
 ಹೌಸಲ್ಯಾಂ ಚೆ ಸುವಿಂತ್ರಾಂ ಚಿ ಪ್ರಯತೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃಃ॥೧೯॥ 
"ಊದಿ ದುಷ್ಟೋ ನ ರಕ್ಷೇತ ಭರತೋ Tow, Wood, Hose | 
-ಪ್ರಾಸ್ಯ ದುರ್ಮನಸಾ ನೀರ ಗರ್ವೇಣ ಚ ನಿಶೇಷತಃ ‘lool 
ತಮಹಂ ದುರ್ಮತಿಂ ಕ್ರೂರಂ ವಧಿಸ್ಯಾನಿಂ ನ ಸಂಶಯಃ | 
'ತತ್ಪಕ್ಸ್ಯಾನನಿ ತಾನ್ಸರ್ವಾಂಸ್ತ್ರೈ ಲೋಕ್ಯಮಪಿ ಕಿಂನುಸಾ ಎಎ 
ಹೌಸಲ್ಯಾ ಬಿಭ್ಯಯಾದಾರ್ಯಾ BBR) Bow ಮದ್ವಿ ಧಾನ್‌ l 
ಯಸ್ಯಾಃ ಸಹಸ್ರಂ ಗ್ರಾಮಾಣಾಂ ಸಂಸ್ಪಾಪ್ತಮುಪೆ. 
ಜೀವಿನಾಮ್‌ ॥೨೨॥ 
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೩೫೨ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ: 


ತದಾತೆ ಮಭರಣೇ 2, ನ ಮಮ ವಹಾತುಸ MoNS ಚೆ! 
ಪರ್ಯಾಸ್ತಾ ಮನ್ವಿ ಧಾನಾಂ ಚೆ ಭರಣಾಯ ಯಶಸ್ಸಿ de 1೨೩!) 


ಕುರುಷ್ವ ವ ಮಾಮನುಚಿರಂನೆ 3 ಧರ್ನ್ಯುಂ ನೇಹ ವಿದ ದ್ಯತೇ 1 


ಕೃ TOBE es WO ಭನಿಸ್ಯಾಮಿ ತನ ಚಾರ್ಥಃ ಪೆ ಪ್ರಕ ಕಲ್ಪತೇ Isel; 
ಧನುರಾದಾಯೆ ಸಶರಂ ಖನಿತ್ರಸಿಟಿಕಾಧರಃ | 

ಅಗ್ರತಸ್ತೇ ಗನಿಂಷ್ಯಾನಿಂ ಪನ್ನಾನಂ ತನ ದರ್ಶಯನ್‌ I] ೨೫ 
ಆಹರಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇ ನಿತ್ಯಂ ಮೂಲಾನಿ ಚೆ ಫಲಾನಿ ಚೆ | 

ವನ್ಯಾನಿ ಚೆ ತಥಾನ್ಯಾನಿ ಸ್ವಾಹಾರಾಣಿ JHA, Worse Il oe lt 


ಭವಾಂಸ್ತು ಸಹ ವೈದೇಹ್ಯಾ ಗಿರಿಸಾನುಷು ರಂಸ್ಯತೇ 1 
ಅಹಂ ಸರ್ವಂ ಕರಿಷ್ಯಾನಿಂ ಜಾಗ್ರತಃ ಸ್ಪಪೆತಶ್ವ ತೇ leat 


ರಾವಂಸ್ತ ೩ನೇನ ವಾಕ್ಯೇನ ಸುಪ್ರಿ ess ಹೆ ಕ್ರತ್ಯುವಾಚಿ ತವ್‌ 
ವ್ರ ಚಾಪ ಬ ಸ್ಸ ಸೌವಿಂತ್ರೇ ಸರ್ವಮೇವ ಸುಹ್ಮ ಜ್ರ ನವ್‌ en 


ಯೋ ಚೆ ರಾಜ್ಞೋ ದಬೌಾ ದಿವ್ಯೇ ಮಹಾತ್ಮಾ ವರುಣಃ ಸ್ವ ಯುವ್‌! 


ಜನಕಸ್ಯ ಮುಹಾಯಚ್ಞೇ ಧನುಷೀ ರಾದ್ರದರ್ಶನೇ Worl 
ಅಭೇದ್ಯೇ ಕನಚೇ ದಿವ್ಯೇ ತೂಣೀ ಚಾಕ್ಸಯಸಾಯಕ್‌ | 
ಆದಿತ್ಯನಿಮಲಾಭಾ WP, DE ಹೇಮಪರಿಪೃತೌಾ aol 
ಸತ್ಯತ್ಯ ನಿಹಿತಂ ಸರ್ನಮೇತದಾಚಾರ್ಯಸದ್ಮನಿ | 

ಸ ತ್ವಮಾಯುಧಮಾದಾಯು ಕ್ಷಿಪ್ರೆಮಾವ್ರಜ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ॥೩೧॥ 


ಸ ಸುಹೃ ಜ್ಜ ನಮಾನುನ್ರ್ರ್ಯ ಕಿ ನನವಾಸಾಯ ನಿಶ್ಚಿ 33 | 
QF, RRENA ಜಗಾ ಪ್ರಹಾಯುಧಮುುತ್ತ 830 595° Il gol}! 


SA ನ್ಯಂ ರಾಜಶಾರ್ದೂಲಃ AZ go ಮಾಲ್ಯ BAAS | 
ರಾನಾಯ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಸೌಮಿತ್ರಿ 8 ಸರ್ವ. 


ಮಾಯೊಧನಕ್‌ ॥೩೩॥ 
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ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ Qua 
ತಮುವಾಚಾತ್ಮವಾನ್ರಾಮಃ ಪ್ರೀತ್ಯಾ OF ಒಡಮಾಗತವು್‌ | 
ಸಾಲೇ ತ್ವ ಮಾಗತಃ ಸೌಮ್ಯ ಕಾಂಕ್ಷಿತೇ ಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 11೩೪1 
'ಅಹಂ ಪ್ರೆದಾತುನಿಚ್ಛಾ ನಿಂ ಯಂದಿದಂ ಮಾಮಕಂ ಧನವ | 
'ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಳ್ಯಸ್ತ ಪೆಸ್ಥಿಭ್ಯಸ್ತ್ಯಯಾ ಸಹ ಪರಂತಪ 1೩೫! 
SAV, CB ದೃಢಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗುರುಷು ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 
ತೇಷಾಮಸಿ ಚೆ ಮೇ ಭೂಯಃ ಸರ್ವೇಷಇಂ ಜೋಪ.- 
ಜೀವಿನಾನತ್‌ 1೩೬॥ 
SAR ಪುತ್ರಂ ತು ಸುಯಜ ಬಮಾರ್ಯಂ ರುಂ 
z, ಮ ಶ್ರೈವರಂ [SN ಇಾನಾವು್‌ |. 
VNB, "ಯಾಸ್ಯಾಮಿ: age ಸ ಮುಸ್ತಾ > 
`ಸಭ್ಯರ್ಛ್ಯ ಶಿಷ್ಟಾನಪರಾಸ್ಟ್ರಿ ಜಾತೀನ್‌ 11೩೭ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೆ ಶಿ ಮದ್ರಾಮಾಯಣೆ ನಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಲಜೋಢ್ಯಕಾಣ್ಮೇ ಏಕತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ತತಃ : ಶಾಸನಮಾಜ್ಞ್ಯಾ ಯು ಭ್ರಾತುಃ ಪ್ರಿ ಯಕರಂ ಹತರ | 
ಸತ್ತಾ A B, ನಿನೇಶಾಶು ಸುಯಜ ಸ್ಸ, ನಿವೇಶನವು oll 


ತಂ ವಿಪ್ರ ಮಗ pmo (o) ವನ್ನಿ ತ್ಕಾ OF Brest), ನೀತ್‌ l 


ಸಖೇಂಭ್ಯಾಗಬ್ಬೆ ಪಶ್ಯ ತ್ವಂ ವೇಶ್ಮ ಮಷ್ಟರೆಕಾರಿಣಃ ilon 


ತತಃ ಸಂಧ್ಯಾಮಂಪಾಸ್ಟಾ ಶು ಗತ್ವಾ ಸೌವಿಂತ್ಕಿಣಾ ಸಹ! 
“ಜುಷ್ಚಂ ತತ್ರ ನಿಶಲ್ಲಕ್ಸ್ರ್ಮ 3 ರಮ್ಯಂ ರಾಮನಿವೇಶನವ್‌ llall 


ತಮಾಗತಂ ವೇದನಿದಂ GA? ಲಿಃ8 ಸೀತಯಾ ಸಹ! | 
ಷುಯುಜ್ಜ ಮುಭಿಚಿಕ್ರಾ ಮ PERA, Marsas ೪: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. a 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
2 
Que ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಶಕಾಣ್ಮೇ 


ಜಾತರೂಪಮಯ್ಯ ವರ್ಮುಖ್ಯೈರಜ್ಜದೈಃ ಕುಣ್ಣ ಲೈಃ ಶುಭೈಃ l 
ಸಹೇಮಸೂಶ್ರೈರ್ಮಣಿಭಿಃ ಕೇಯೂರೈರ್ವಲಯ ರಪಿ। 

ಅನ್ಯೈಶ್ಚ ರತ್ಸೈರ್ಬಹುಭಿಃ ಕಾಕುತ್ಸ್ಮಃ ಪ್ರತ್ಯಪೂಜಯೆತ್‌ ಜಗ 
ಸುಯಜ್ಞಂ ಸ ತದೋವಾಚೆ ರಾವಂಃ ಸೀತಾಪ್ರೆಚೋದಿತಃ || ೬! 
' ಹಾರಂ ಚಿ ಹೇನುಸೂತ್ರಂ ಚೆ ಭಾರ್ಯಾಯ್ಯೆ ಸೌಮ್ಯ ಹಾರಯ | 
ರಶನಾಂ ಚಾಧುನಾ ಸೀತಾ ದಾತುಮಿಚ್ಛತಿ ಶೇ ಸಖೇ elt 
WB Dod ಚೆ ಚಿತ್ರಾಣಿ ಕೇಯೂರಾಣಿ ಶುಭಾನಿ ಚೆ | 
ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ಸಖೇ ತುಭ್ಯಂ ಭಾರ್ಯಾಯ್ಯೈೆ ಗಚ್ಛೆ ತೀ IRRF ॥೮॥ 
ಪರ್ಯಜ್ಯಮಗ್ರ್ರ್ಯಾ ಸ್ತ ರಣಂ ನಾನಾರತ್ನೆ ನಿಭೂಷಿತಮ್‌ 


ತಮಸೀಚ್ಛತಿ ವೈದೇಹೀ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪಯಿತುಂ ತ್ವಯಿ elf 
ನಾಗಃ ಶತ್ರುಂಜಯೋ ನಾಮು ಮಾತುಲೋಂಯಂಂ ದದೌ ಮನು | 
ತೆಂ ತೇ ಗಜಸೆಹಸ್ರೇಣ ದದಾಮಿ ದ್ವಿಜಪುಂಗವ 1೧೦1 


ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸ ತು ನಾಮೇಣ ಸುಯಜ್ಞಃ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ತತ್‌ | 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಸೀತಾನಾಂ ಪ್ರಯುಯೋಜಾಶಿಷಃ ಶಿವಾಃ  ॥೧೧॥ 
ಅಥ ಭ್ರಾತರಮವ್ಯಗ್ರಂ ಪ್ರಿಯಂ ರಾಮಃ ಸ್ರಿಯಂವದಃ | 
ಸೌನಿಂತ್ರಿಂ ತಮುವಾಚೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮೇವ ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಮ್‌ losi 
PDS e OS, 8 ಸಸ್ಯನಿಂವಾಮುಬ್ಬ ಭಿಃ ॥೧೩॥ 


ತರ್ಪಯಸ್ವ ಮಹಾಜಾಹೋ ಗೋಸೆಹಸ್ಟೈಶ್ಚ ಮಾನದ | 


ಸುವರ್ಣೈ ರಜತೈಶ್ಸೈನ ಮಣಿಭಿಶ್ಚ ಮಹಾಧಕೈಃ low th 


ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ಚೆ ಯೆ ಆಶೀರ್ಭಿರ್ಭಕ್ತ 8 ಸರ್ಯುಪತಿಷೃತಿ। 
ಆಚಾರ್ಯಕ್ರೈತ್ತಿ ರೀಯಾಣಾಮ ಭಿರೂಪೆಶ್ಚ ನೇಡವಿತ್‌ : lonl 
ತಸ್ಯ ಯಾನಂ ಚೆ ದಾಸೀಶ್ಚ ಸೌನಿತ್ರೇ ಸಂಪ್ರದಾಪಯ | 
ಕೌಶೇಯಾನಿ ಚೆ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯಾವತ್ತುಷ್ಯತಿ ಸ ದ್ವಿಜಃ oul 
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ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ Qun 
ಸೊಶಶ್ಚಿತ್ತ ತ್ರರಥೆಶ್ಚಾ ರ್ಯಃ ಸಚಿವಃ ಸುಚಿರೋಷಿತಃ | 
ತೋಷ seis to ಸುಹಾರ್ಜೈಶ್ವ 3g, gorda, Sra x, 
ಪಶುಕಾಭಿಶ್ಚ ಸರ್ವಾಭಿರ್ಗವಾಂ ದತಿಶತೇನೆ ಚಿ pes 
ಯೇ ಚೇಮೋ ಕಠಕಾಲಾಸಾ ಬಹವೋ Weg ಮಾಣವಾಃ | : 
OS; AO, Da; 090BCO 50, Ho, 832, A, ಕಿಂಚನ ॥೧೮॥ 


CPRD: ಸ್ವಾದುಕಾಮಾಶ್ಚ ಮಹತಾಂ ಚಾಪಿ ಸಂಮತಾಃ | 

ತೇಷಾಮಶೀತಿಯಾನಾನಿ ರತ್ನ ಪೂರ್ಣಾನಿ ದಾಪೆಯ Noel 

ಶಾಲಿನಾಹಸೆಹಸ್ತಂ ಚೆ ಜ್ವೇ ಶತೇ ಭದ್ರಕಾಂಸ್ಕೃಥಾ | 

ವ್ಯಳ್ಲು ನಾರ್ಥಂ ಚ ADH ಗೋಸೆಹಸ್ರಮುಪಾಕುರು ॥೨೦॥ 
ಜಿ 

ಮೇಖಲೀನಾಂ ಮಹಾಸಂಘಃ ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಃ I 

ತೇಷಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಸಾಮಿತ್ರೇ ಪ್ರೆತ್ಕ್ಯೇಕಂ ಸಂಪ್ರದಾಪಯ ॥೨೧॥ 

ಅನ್ಬಾ Bopo F ಸಾ ನನ್ಹೇಶ್ಕೌಸಲ್ಯಾ ಮಮ ದಕ್ಷಿಣಾಮ | 

ತಥಾ ದ್ವಿಜಾತೀಂಸ್ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್‌ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾರ್ಚೆಯ ಸರ್ವಶಃ ॥೨೨॥ 


ತತಃ ಪುರುಷಶಾರ್ದೂಲಸ್ತೆದ್ಧನಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ ಸ್ವಯಮ್‌ | 
ಯಥೋಕ್ತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಕಗ ಕಾರನ cache 
oom ೨೩ 


ಅಥಾಬ a NLA, H ಕಲಾಂಸ್ಲಿ ಷ ತ Noae gee St 
ಸಂಪ್ರೆ ಬಂ ಬಹುದ JEE ಕಸ್ಯೋಪಜೀವನಮ್‌ lael 


ಲಕ್ಷ ಟೌಸ್ಯ ಚೆ ಯದ್ವೈ ea, ny ಹಂ ಚೆ ಯದಿದಂ ಮಮ! 
ಅಶೂನ್ಯಂ ಕಾರ್ಯಮೇಕ್ಕೆ ay, ಯಾವದಾಗಮನಂ ಮುಮು 1೨೫8 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದುಃಖಿತಂ ಸರ್ವಂ ಜನಂ ತಮುಪಜೀನಿನವ್‌ | 
ಉವನಾಜೇದಂ ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷಂ ಧನಮಾನೀಯತಾಮಿತಿ `॥ ೨೬ 


ತಕೋಸ್ಯ ಧನಮಾಜಹ್ರುಃ ಸರ್ವಮೇವೋಪಜೀನಿನಃ! 
A ನಾಶಿಃ ಗ ತ್ರ ದರ್ಶನೀಯೋ ಹೃದ್ಭೃ ಶ್ಯತ Noell 
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ತತಃ ಸೆ ಪುರುಷವ್ಯಾಫ್ರುಸ್ತದ್ಧ ನಂಸೆ ಸಹಲಕ್ಷ್ಮಣಃ | 
ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ಬಾಲನ | ಪ್ಲೇಭ್ಯಃ ಕೃಸಣೇಭ್ಯೋ 
ಹ್ಯದಾಪೆಯತ್‌ ॥೨೮॥ 


'ತತ್ರಾ aed, ಜ್ಗ ಲೋ? MOA A, ಜಟೋ ನಾಮ ವೈ ದ್ವಿ ಜಃ | 


2353, è Brive ನಿತ್ಯಂ ಫಾಟಕುಪ್ಹಾ ಲಲಾಜ್ಞ ಲೀ" ॥೨೯॥ 


ತಂ ವೃ ದ್ಕಂ ತೆರುಣೀ ಭಾರ್ಯಾ ಬಾಲಾನಾದಾಯ ದಾರಕಾನ್‌ | 


ಹಾ ಅಲೆ = 
ಅಬ ್ರನೀದ್ಭ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಷಾಕ್ಯಂ ದಾರಿದ್ರ್ಯೇಣಾಭಿಪೀಡಿತಾ llaoll 


WHA, ಫಾಲಂ ಕುದ್ದಾಲಂ ಕುರುಷ್ವ ನಚೆನಂ ಮನು! _ 
ರಾಮಂ WEF oso ಧರ್ಮಜ್ಞಂ ಯದಿ ಕಿಂಚಿಡವಾಪ್ಕ್ಯಸಿ llaol 
ಸ ಭಾರ್ಯಾಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಾಟೀಮಾಚ್ಛಾದ್ಯ Bos, ದಾವ್‌ 
ಸಪ್ರಾತಿಷ್ಠತ ಪನ್ಮಾನಂ ಯತ್ರ ರಾಮನಿವೇಶನವತ್‌ aol 
ಭೃಗ್ಗೆ ಸಜನಿ ರಸವಮಂಂ Aes, ತ್ರಿಜಟಿಂ ಜನಸಂಸದಿ | 

ಆ Bp IDDE ಕಕ್ಟ್ರ್ಯಾಯಾ ನೈನಂ ಕಶ್ಚಿದವಾರಯತ್‌ laal 


ಸ ರಾಮಮಾಸಾದ್ಯ ತದಾ ತಿ ಶ್ರಿಜಟೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರ ನೀತ್‌ | 
ನಿರ್ಧನೋ ಬಹುಪುತ್ರೊ ech, ರಾಜಪುತ್ರ ಮಹಾಯುಶಃ | 


ಉಳ್ಳು ವ ೈತ್ತಿರ್ನನೇ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರ ಕ ತ ವೇ Pry ಮಾವಿಂತಿ agit 
ತಮುವಾಚ ತತೋ ರಾಮಃ ಪರಿಹಾಸಸಮನ್ಹಿ ತಮ್‌ ೩೫! 
ಗನಾಂ Bos, so ಸ್ಕೇಕಂ ನ ತು ನಿಶ್ರಾ A ಮಯಾ | 
BORDA ದಣ್ಣೇ esd ಯಾವತ್ತಾ ವದವಾಸ್ಸ್ಯ 11೩೬1 
ಸಶಾಟೀಂ ಪರಿತಃ ಕಬ್ಯಾಂ ಸಂಭ್ರಾನ್ತ ಸ ತಾಮ್‌ | 
ಆವಿಧ್ಯ ದಣ್ಣಂ ಚಿಕ್ಷೇಷೆ ಸರ್ವಪ್ರಾ ಸೇನ ನೇಗಿತ 1೩೭! 
ಸ ತೀರ್ತಾ ಸೆರಯೂಪಾರಂ ದಣ್ಣ ಸ್ಟೆ BBs ಕರಾಚ್ಚು ಕಿತೆ8 | 
ಗೋ ವ್ರಜ ಬಹುಸಾಹಸ್ರೆ e E 11೩೮॥ 
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ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ Que 


ತೆಂ ಪೆರಿಷ್ಟಜ್ಯ-ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಆ ತಸ್ಮಾತ್ಸರೆಯೆಯತಟಾತ್‌ [ 
'ಆನಯಾಮಾಸೆ ತಾ ಗೋಪೈ ಸ್ತ್ರಿಜಟಿಸ್ಯಾಶ್ರಮುಂ ಪ್ರತಿ larll 
ಉನವಾಚೆ ಚೆ ತತೋ ರಾಮಸ್ಥಂ ಗಾರ್ಗ್ಯೈಮಭಿಸಾನ್ಕ ಯನ್‌ | 
ಮನ್ಯೂರ್ನ ಖಲು ಕರ್ತವ್ಯಃ ಪರಿಹಾಸೋ ಹ್ಯಯಂ sono ॥೪೦॥ 
ಇದಂ ಹಿ ತೇಜಸ್ತವ ಯದ್ದು ರತ್ಯಯಂಂ 
ತದೇವ ಜಿಜ್ಞಾಸಿತುನಿಂಚ್ಛೆಯಾ ಮಯಾ | 
ಇವಂಂ ಭವಾನರ್ಥವನಂಭಿಪ್ರಚೋದಿತೋ 
'ವೃಜೇಷ್ಟ ಕಂ ಜೇದಪರಂ ವ್ಯವಸ್ಥತಿ voll 
ಬ್ರವೀಮಿ ಸತ್ಯೇನ ನ Sesh, ಯಸ್ವ್ರಣಾ 
ಧನಂಹಿ ಯದ್ಯಸ್ಮನು ವಿಸ್ರೆಕಾರಣಾತ್‌ | 
~ ಭವತ್ಸು ಸವ್ಯುತ್ರ ತಿಸಾದನೇನ ತ. 
ನ್ಮಯಾರ್ಜಿತಂ ಪ್ರೀತಿಯೆಶಸ್ಕರಂ ಭನೇತ್‌ ೪ 
ತತಃ ಸಭಾರ್ಯಸ್ತ್ರಿ ಜಟೋ ಮಹಾಮನಿ. 
; ರ್ಗವಾಮುನೀಕಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ಮೋದಿತಃ | 
ಯಶೋಬಲಪ್ರೀತಿಸುಖೋಪಬ್ಬ Obo ESR- ; 
ಸ್ತದಾಶಿಷಃ ಪ್ರತ್ಯವದನ್ಮಹಾತ್ಮನಃ ಸ leal 
ಸ ಜಾಪಿ ರಾನುಃ ಪರಿಪೂರ್ಣಮಾನಸೋ 
ಮಹದ್ಭನಂ ಧರ್ಮಬಲೈ ರುಪಾರ್ಜಿತವಶ್‌ [ 
ನಿಯೋಜಯಾಮಾಸ ಸುಹೃಜ್ಜನೇ ಚಿರಾ- 
ದ್ಯಥಾರ್ಹಸಂಮಾನವಬಃಪ್ರಚೋದಿತಃ eel 
ದ್ವಿಜಃ Roe, ದೃ ತೈಜನೋಥಫವಾ ತದಾ 
ದರಿದ್ರಭಿಕ್ಸಾಚೆರಣಕ್ಚ ಯೋಂಭವತ್‌ | 
ನ ತತ, ಕಶಿನ ಬಭೂವ SVEEN 
ತ ua 
ಯಥಾರ್ಹಸಂಮೂನನದಾನಸಂಭ್ರಮೈಃ lesit 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾನಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯಂ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ನೇ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
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ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ದತ್ತಾ ತು ಸಹ shears, ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ಬಹು | 


wn, ತುಃ ಪಿತೆರಂ ದ ಸ್ರಷ್ಟುಂ Pi ಸಹ oops? lom 


ತತೋ ಗೃಹೀತೇ Boe, CF ge ತ್ವಶೋಭೇತಾಂ ತವಾಯೆಂಧೇ | 
ಮಾಲಾದಾಮಭಿರಾಬದ್ಧೇ ಸಡಾ ಸಮಲಂಕೃತೇ Ili 


ತತಃ ಪ್ರಾಸಾದಹರ್ಯೂಣಿ ನಿಮಾನಶಿಖರಾಣಿ ಚೆ | 
ಅಧಿರುಹ್ಯ ಜನಃ ಶ್ರೀಮಾನುದಾಸಿನೋ ವ್ಯಲೋಕಯತ್‌ llalli 


ನ ಹಿ ರಥ್ಯಾಃ ಸ್ನ ಸಿ ಶಕ್ಯನ್ರೇ ಗನ್ನುಂ ಬಹುಜನಾಕುಲಾಃ | 


ಆರುಹ್ಯ ತಸ್ನಾ ಸ್ಮಾತ್ರಾ ಸಾವಾದ್ದಿ (ನಾಕ ಪಶ್ಯಸ್ತಿ DIFINIS ef 
ಪದಾತಿಂ ವರ್ಜಿತಚ್ಛತ್ರಂ ೦ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಮಂ ಜನಾಸ್ತದಾ। 
ಊಚೊರ್ಬಹುವಿಧಾ Sanh ಶೋಕೋಪಹತಚೇತಸಃ 1೫11 
ಯಂಂ ಯಾನ್ರಮನುಯಾತಿ ಸ್ಮ ಚೆ ತುರಜ್ಞು ಬಲಂ ಮಹತ್‌ | 
ತಮೇಕಂ ಸೀತಯಾ ಸಾರ್ಥವುನುಯಾತಿ ಸ ಲಕ್ಷ್ಮ, £08 lelt 
ಐಶ್ಚರ್ಯಸ್ಯ ರಸಜ್ಜಃ ಸನ್ಮಾ ಮಿನಾಂ ಚೈವ ಪ l ; 
weed ಸೈ ತ್ಯೇವಾನೃತೆಂ ಕರ್ತುಂ ಪಿತರಂ ಧರ್ಮಗೌರವಾತ್‌ llalb 


ಯಾನ ಶಕ್ಯಾ ಪುರಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭೂತೈ ರಾಕಾಶಗೈ ರಫಿ | 

ತಾಮದ್ಯ ಸೀತಾಂ ಸಕ್ಕಸ್ತಿ ಬಂಕ Sosi || ೮ 
OB ರಾಗೋಚಿತಾಂ ಸೀತಾಂ ರಕ್ತ ಚನ್ನ ನಸೇವಿನೀವು | 
ವರ್ಷಮುಷ್ಕ o ಚೆ ಶೀತಂಚೆ ನೇಷ್ಯನ್ವಾ ಶು ನಿನರ್ಣತಾವಕ್‌ fell 


ಅದ್ಯ ನೂನಂ ದಶರಥಃ ಸ ತ್ತ ಮಾನಿಶ್ಯ ಭಾಷತೇ | ' 
ನಹಿರಾಜಾಪ್ರಿಯಂ: ಪುತ್ರ o ವಿವಾಸಯಿತುವಿಂಚೈ ತ್ರಿ ೧೦॥ 


ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯಾಪಿ Bs ಶ್ರಸ್ಯ. ಕಥಂ ಸ್ಯಾದ್ವಿಪ್ಪೆ ವಾಸನಮ್‌ l 
ಕಿಂ ಫಸ ಲೋಕೋಂಯಂ Bane ವೃತ್ತೇನ ತ 
'ಫೇನಲನರ್‌ lloalb 


CC-0. Bhagavad’ Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ಆನ್ಫಶಂಸ್ಕ್ರಮನುಕ್ಟ್ರೋಶಃ ಶ್ರುತಂ ಶೀಲಂ ದವುಃ ZRI | 
ರಾಘನಂ ಶೋಭಯನ್ರ್ಯೇತೇ Hao ಣಾಃ ಪುರುಷರ್ಷಭವರ್‌ ॥೧೨ಗ. 


ತಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಕೋಪಘಾತೇನ ಪ್ರಜಾಃ ಪರಮಪೀಡಿತಾಃ | 


ಔದಕಾನೀನ ಸತ್ತ್ವಾನಿ ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ಸಲಿಲಸಂಕ್ಷಯಾತ್‌ ॥೧೩॥ 
ಪೀಡೆಯಾ ಪೀಡಿತೆಂ ಸರ್ವಂ BABA, wrs, ses | 
ಮೂಲಸ್ಯೇವೋಪೆಘಾತೇನ ವೃಕ್ಷಃ ಪುಷ್ಪಫಲೋಪಗಃ | ೧೪॥ 


ಮೂಲಂ ಹ್ಯೇಷ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಧರ್ಮಸಾರೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ |. 
ಪುಷ್ಪಂ ಫಲಂ ಚೆ ಸೆತ್ರಂಚಿ ಶಾಖಾಶ್ಚಾಸ್ಯೇತರೇ ಜನಾಃ losih 
ತೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಇನ:ಕ್ಲಿಸ್ತ್ರಂ ಸಸತ್ಮೀಕಾಃ ಸಬಾನ್ನ ವಾಃ l i 
ಗಚ್ಛೆನ್ತಮನುಗಚ್ಛಾ ಮನೋ ಯೇನ ಗಚ್ಛತಿ ರಾಘವಃ loeli 
ಉದ್ಯಾನಾನಿ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸ್ನೇತ್ರಾಣಿ ಚೆ ಗೃಹಾಣಿ ಚೆ | 
ಏಕದುಃಖಸುಖಾ ರಾಮಮನುಗಚ್ಛಾಮ ಧಾರ್ನೀಕನ೫ lloelh 
ಸಮಂದ್ಧೃತನಿಧಾನಾನಿ BOB, Ao, Booed ಚ | 


: ಉಸಾತ್ರಧನಧಾನ್ಯಾನಿ ಹೃತಸಾರಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ ॥೧೮॥' 
ರಜಸಾಭ್ಯವಕೀರ್ಣಾನಿ ಪರಿತ್ಯಕ್ಕಾನಿ ದೈವತೈಃ | 
ಮೂಷಕ್ಕೆಃ ಪರಿಧಾನದ್ಧಿರುದ್ದಿಲ್ವೈರಾನೃ ತಾನಿ ಚಿ locit 
ಅಸೇತೋದಕಥಧೂನಾನಿ ಹೀನಸಂಮಾರ್ಜನಾನಿ ಚ | 
BLOM, YO CIE Rey, HOT, ಹೋಮಜಸಾನಿ ಚಿ ॥೨೦॥ 


ದುಷ್ಕಾಲೇನೇವ ಭಗ್ನಾನಿ ಭಿನ್ನಭಾಜನವಕ್ರಿ 2 | 

ers, 59,0 ವೇಶ್ಮಾನಿ ಕೈಕೇಯಿ ಪ್ರತಿಸದ್ಯತಾಮ್‌ ॥1೨೧॥: 
ವನಂ ನಗರಮೇವಾಸ್ತು ಯೇನ ಗಚ್ಛತಿ ರಾಘವಃ | 

ಅಸ್ಮಾಭಿಶ್ಚ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಂ ಪುರಂ ಸಂಪದ್ಯತಾಂ aaa ೃ೨೨॥/ 
ಬಿಲಾನಿ Wok cog ಸರ್ವೇ ಸಾನೂಸಿ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಣಃ | 
`ತೃಜನ್ರ್ಯಸ್ಮದ್ಭ ಯಾದ್ಭೀಕಾ ಗಜಾಃ ಸಿಂಹಾ ನನಾನ್ಯಸಿ ॥ ೨೩ 
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ಎಷ್ಟಿ೬೦ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


“ತೃಣಮಾಂಸೆಫಲಾದಾನಾಂ ದೇಶಂ SA OR, NA, ಜವ್‌ ll ೨೪॥ 
-ಪ್ರೆಷದ್ಯತಾಂಹಿ ಕೈ ಕೇಯೋ ಸಹಪುತ್ರಾ NOs so | 
ರಾಘವೇಣ ವನೇ ಸರ್ವೇ ಸಹ ನತಶ್ಸ್ಯಾಮ ನಿರ್ವ್ವತಾಃ Ii ೨೫! 
“ಇತ್ಯೇವಂ DIG ವಾಚೋ ನಾನಾಜನಸಮೀರಿತಾಃ | 

-ಶುಶ್ರಾನ ರಾಮಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿನ DAT e Ay TIRANS ॥೨೬॥ 
ಸತು ವೇಶ್ಮ ಪಿತುರ್ಡೂರಾತ್ಸೈ ಲಾಸಶಿಖ OH, Basse l 

ಡೆ =) ae 
ಅಭಿಚಿಕ್ರಾನು ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಮತ್ತ TZA AF sal 


-ವಿನೀತನೀರಪುರುಷಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ತು ಸೃಷಾಲಯವಃ | 
-ದದರ್ಶಾವಸ್ಥಿತಂ ದೀನಂ MIDI, ಮವಿದೂರತಃ || ೨೮ 


ಪ್ರತೀಕ್ಷಮಾಣೋಸಿ ಜನಂ ತದಾರ್ತ- 
ಮನಾರ್ತರೂಪಃ ಪ್ರಹಸನ್ನಿ ವಾಥ | 
ಜಗಾಮ ರಾಮಃ ಪಿತರಂ ದಿದೃಕ್ಷಂಃ 


ಫಪಿತುರ್ನಿದೇಶಂ ವಿಧಿವಚ್ಚಿ Semors - |1೨೯॥ 


ತತ್ಪೂರ್ನಮೈಕ್ಸಾಕಸುತೋ ಮಹಾತಾ 
ರಾಮೋ ಗನಿಂಷ್ಯನ್ನನಮಾರ್ತರೂಸೆಮ್‌ l 
-ವ್ಯತಿಷ್ಠತ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ತದಾ ಸುಮನ್ರ್ರಂ 
ಹಿತುರ್ಮಹಾತ್ಮಾ ಪ್ರತಿಹಾರಣಾರ್ಥವಮ್‌ 
-ಸಿತುರ್ನಿದೇಶೇನ ತು ಧರ್ಮವತ್ಸಲೋ 
BIH ese ಕೃತಬಂದ್ಳಿ ನಿಶ್ಚ ಯಂ81 
ಸ ರಾಘವಃ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಸುಮನ್ರ್ರಮಬ್ರನೀ- 
ನ್ನಿನೇದಯಸ್ವಾಗಮನಂ ನೃಸಾಯ ಮೇ 


llaoll 


“SSA RTE ಶ್ರೀನುಪ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಂಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೆ ತ್ರಯಸ್ಪ್ರಿ O88 ಸರ್ಗಃ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


llaoll . 


Ey 
ಗಾದ NAM 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಚತುಸ್ತಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ೩೬೧» 
WA O88 ಸರ್ಗಃ 
: ಈ 
ತತಃ PROT. Zs ಶ್ಯಾಮೋ ನಿರುಷನೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಉವಾಚ ರಾಮಸ್ತಂ ಸೂತಂ ಪಿತುರಾಖ್ಯಾಹಿ ಮಾಮಿತಿ Hol 
ಸ ರಾಮಪ್ರೇಸಿತಃ ಶ್ರಿಪ್ರೆಂ ಸಂತಾಸಕಲುಷೇನ್ಡಿ ಯಃ | 
m 4 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನೃಪತಿಂ ಸೂತೋ ನಿಃಶ್ಚಸನ್ತಂ ದದರ್ಶ ಹ Holt: 
ಉಪರಕ್ತಮಿವಾದಿತ್ಯಂ ಭಸ್ಮಚ್ಛನ್ನನಿಂವಾನಲಮ್‌ | 


ತಟಾಕನಿಂವ ನಿಸ್ತೋಯಮಂಪಶ್ಯಜ್ಹ ಗತೀಪತಿನಂ alle 


ಆಲೋಕ್ಯ ಚ ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞಃ ಪೆರಮಾಕುಲಚೇತಸಮ್‌ | 
ರಾಮಮೇವಾನುಶೋಚೆನ್ನಂ ಸೊತಃ ಪ್ರಾಣ್ಣು ಲಿರಾಸದತ್‌ ells 


ತಂ ವರ್ಧಯಿತ್ಥಾ ರಾಜಾನಂ ಪೂರ್ವಂ ಸೂತೋ ಜಯಾಶಿಷಾ | : 


ಭಯವಿಕ್ಸೆ ವಯಾ ವಾಚಾ ಮನ್ಹಯಾ ಶ್ಲಶ್ಸ್ಮನುಬ್ರನೀತ್‌ ialt 
ಆಯಂಸ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರೋ ದ್ವಾರಿ ತಿಷ್ಕತಿ ತೇ ಸುತಃ |. 

ಹ ಣೇಬ್ಲೋ ಧನಂ ದತ್ತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ಚೈವೋಪ- 
ಸ್ಯ = ಡಕ : ಜೀನಿನಾವಂ lell 
ಸೆ ತ್ವಾಂ ಪೆಶ್ಯತು ಭದ್ರಂ ತೇ ರಾಮಃ ಸ ತ 
ಸರ್ನಾನ್ಸುಹೃದ ಅಸೃಚ್ಛ್ಯ ತ್ಹಾನಿಂದಾನೀಂ 5 


ವೃತಂ ರಾಜಗುಣೈಃ ಸರ್ವ್ರೈರಾದಿತ್ಯನಿಂವ ರಶ್ಮಿ ಭಿಃ ೮ 


ಸೆ ಸತ್ಯವಾದೀ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಗಾಮ್ಫೀರ್ಯಾತ್ಸಾಗರೋಪವಮಃ i 7 
ಆಕಾಶ ಇವ ನಿಷ್ಟಜಕ್ಕೋ ನರೇನ್ನಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ತಮ elt 


ಸುಮನ್ವ್ರಾನಯ ಮೇ ದಾರಾನ್ಯೇ ಫೇಚಿದಿಹ ಮಾವಮಂಕಾಃ | 


wags BOR, 38 ಸರ್ನ್ವೈರ್ಪ್ರಷ್ಟುನಿಂಚ್ಛಾವಿಂ ಧಾರ್ನಿಕವಃ್‌॥೧೦॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
-Q29 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


:ಸೋಂನ್ತ8ಪುರಮತೀತ್ಯೈವ ಸ್ತ್ರಿಯಸ್ತಾ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
`ಆರ್ಯೋ ಹ್ವಯತಿ ವೋ ರಾಜಾ ಗಮ್ಯುತಾಂ ತತ್ರ ಮಾ 
gs [ool ' 


ಏವಮುಕ್ತಾ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸರ್ವಾಃ OOS, CL ನೃಸಾಜ್ಞಯಾ | 
ಪ್ರಚೆಕ್ಟನುಸ್ತದ್ಧ ವನಂ ಭರ್ತುರಾಜ್ಞ್ಞಾಯ ಶಾಸನನ್‌ llosll 


ಅರ್ಥಸಸ್ತಶತಾಸ್ತಾಸ್ತು ಪ್ರಮವಾಸ್ತಾಮ್ರಲೋಚೆನಾಃ | 
“ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ಪಠಿವಾರ್ಯಾಥ ಶನೈರ್ಜಗ್ಮುರ್ಥ್ವತವುತಾಃ lloall 


`ಆಗತೇಷು ಚೆ ವಾರೇಷು ಸಮನೇಶ್ಸ್ಯ ನುಹೀಪೆತಿಃ | 
"ಉವಾಚಿ ನಾಜಾ ತಂ ಸೂತಂ ಸುಮನ್ರಾನಯ ಮೋ 
Pgz ॥೧೪॥ 


:ಸೆ ಸೊತೋ ರಾಮಮಾದಾಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಮೈಥಿಲೀಂ ತದಾ | 
`ಜಗಾಮಾಭಿಮುಖಸ್ತೂರ್ಣಂ ಸೆಕಾಶಂ ಜಗತೀಪೆಕೇಃ ॥೧೫॥ 


ಸ ರಾಜಾ ಪ್ರಸ್ರಭಸಾ ಯಾನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೂರಾತ್ರ SH Ons | 
`ಉತ್ಸಸಾತಾಸನಾತೂರ್ಣಮಾರ್ತಃ ಸ್ತ್ರೀಜನಸಂವೃತಃ ॥೧೬॥ 


:ಸೋಭಿದುದ್ರಾವ ವೇಗೇನ ರಾಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಶಾಂ ಪತಿಃ | 
-ತೆಮಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ದುಃಖಾರ್ತಃ ಪಪಾತ ಭುವಿ ಮೂರ್ಥಿತಃ 1೧೭॥ 


ಸತಂ ರಾನೊೋಭ್ಯಪತತ್ವಿಸ್ಪ್ರಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಶ್ಚ ಮಹಾರಥಃ | 
DROW Dow ದುಃಖೇನ ಸಶೋಕಂ ನೃಪತಿಂ ತದಾ |! ೧೮! 
ಸ್ರ್ರೀಸಹಸ್ತ ನಿನಾವಕ್ಕ ಸಂಜಜ್ಞೇ ರಾಜನೇಶ್ಮನಿ | i 
-ಹಾ ಹಾ ರಾಮೇತಿ ಸಹಸಾ ಭೂಷಣಧ್ಮ ನಿಮೂರ್ಥಿತಃ loll 
"ತೆಂ ಪರಿಷ್ವಜ್ಯ ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ತಾನ್ರಭಾ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಾ I 
-ಪರ್ಯಜಕ್ಕೀ ಸೀತೆಯಾ`ಸಾರ್ಧಂ dongs 
ಸನುವೇಶಯನ್‌ ॥೨ಂ॥ 


` CC-0. Bhagavad Ramanuja National Reséarch Institute, Melukote Collection. ” 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
wer 088 ಸ Abe geg 


WP ರಾಮೋ ಮುಹೂರ್ತೇನ ಲಬ್ಧ How o ಮುಹೀಪೆತಿವ್‌ | 
ಉವಾಜೆ ಪ್ರಾ P ORAI, ಶೋಕಾರ್ಣವಣೆರಿಪ್ಪು ತೆಮ್‌ ॥೨೧॥ 


ಆಸೃಚ್ಛೇ ತ್ವಾಂ ಮುಹಾರಾಜ ಸರ್ವೇಷಾನಿೀಶ್ವ ರೋಸಿ ನಃ | 
ಪ್ಪ ಸಿ 1,30 Be ಕಾ ಕಾರಣ್ಯಂ ಪಶ್ಯ ತ್ವ ತೈಂ ಧುಶಲೇನ” ಮಾವ ॥೨೨/॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಚಾನುಜಾನೀಹಿ ಸೀತಾ ಚಾನ್ವೇತಿ ನಾಂ ನನನ್‌ | 


FOOT, ರ್ಬಹುಭಿಸ್ತ dp WF Odor IN ನ ಚೇಚೈತಃ loal 


ಅನುಜಾನೀಹಿ ಸ ಸರ್ವಾನ್ನ? ಶೋಕವರುತ್ಸ ಜೆ ಮಾನದ | 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಮಾಂಚೆ ಸೀತಾಂಚಿ ಪ್ಪ TANE ಪ್ರಜಾಃ əl 


ಪ್ರೆಶೀಕ್ಷಮಾಣಮವ್ಯಗ್ರಮನುಜ್ಞ್ವಾಂ ಜಗೆತೀಪತೇಃ | 
"ಉವಾಚೆ ರಾಜಾ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ವನನಾಸಾಯ ರಾಘವಮ್‌ ॥೨೫॥ 
“ಅಹಂ ರಾಘವ T h ಕೇಯ್ಯಾ ವರದಾನೇನ ಮೋಹಿತಃ | 
'ಆಯೋಧ್ಯಾಯಾಸ್ತೆ ೩ಮೋವಾದ್ಯ ಭವ ರಾಜಾ ನಿಗೃಹ್ಯ 
ಹಾನ್‌ Noell 
ಏವಮಂಕ್ತೋ ನೃ HITS ರಾಮೋ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಃ । 
ಪೆ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚಾಣ್ದು “20 ಕೃತ್ವಾ ಪಿತರಂ ವಾಕ್ಯ ಕೋವಿದ ॥೨೭॥ 


Bros, RF ABA) ಯಪ್ಪ ಸ ಭಿವ್ಯಾ ನೃ ನ್ನಪತೇ ಪತಿಃ | 
"ಅಹಂ 3 ಶೈ ರಣ್ಯೇ ವತ್ಸ್ಯ್ಯವಿಂ ನಮೋ ಸಾಯನ 3 3.03308, ತಮ್ಮ ಗ 


.ನವ BY, ಚೆ ವರ್ಷಾಣಿ ವನವಾಸೇ ನಿಹೃತ್ಯ ತೇ | 
ಪುನಃ ಪಾದೌ ಗ್ರಹೀಣ್ಯಾಮಿ ಪ್ರೆತಿಜ್ಞ್ಞಾನ್ಸೇ ನರಾಧಿಪ Moen 
ಶುದನ್ನಾರ್ತೆಃ ಪ್ರಿಯಂ ಪುತ್ರಂ ಸತ್ಯಸಾಶೇನ ಸಂಯಂತಃ | 


$ ೈಕೇಯ್ಯಾ, ಚೋದ್ಯಮಾನಸ್ತು Dove ರಾಜಾ 
ತಮಬ್ರನೀತ್‌ 1೩೦॥ 


ಶೆ ನ್ಲೇಯಂಸೇ ನೃ ದ್ಧ ಯೇ ತಾತ ಪುನರಾಗಮನಾಯ ಘ್‌ I 
a, 70,08 4 ಮುನ್ಯಗ್ರೆ 8 BV, ನನುಕುತೋಭಯಂವತ್‌ ಗಂ 
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೩೬೪ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 


ನ ಹಿ ಸತ್ಯಾತ್ಮನಸ್ತಾತ ಧರ್ಮಾಭಿಮನಸಸ್ತನ | 
ವಿನಿನರ್ತಯಿತಂಂ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ಯತೇ ರಘಂನನ್ನನ ॥|೩೨॥ 


ಅದ್ಯ ತ್ವಿದಾನೀಂ ರಜನೀಂ ಪುತ್ರ ಮಾ Rw, ಸರ್ವಥಾ | 
ತಿ ಸಾಧಂ ತಾವಚ್ಛೆಬಾನ್ಯುಹಮ್‌ 1೩೩ 


ಮಾತರಂ ಮಾಂ ಚೆ ಸಂಪೆಶ್ಯನ್ವಸೇಮಾಮುದ್ಯ ಶರ್ವರೀವ್‌ | 
ತರ್ಪಿತಃ ಸರ್ವ ಕಾಮೈ ಸ್ಟೆ Bog 3,8 ಕಾಲ್ಕೇ ಸಾಧಯಿಷ್ಯಸಿ  ॥೩೪॥. 
ದುಷ್ಕರಂ ಕ್ರಿಯತೇ ಪುತ್ರ ಸರ್ವಥಾ ರಾಘವ ತ ಯಾ | 


R08, ಯಾರ್ಥಂ Ry HG _, 53, ಯನ್ಯಾಸಿ ನಿಜನಂ 


RRIS lla 
ತನ್ನೇ 2, 0800 ಪುತ್ರ ಶನೇ ಸತ್ಯೇನ ರಾಘವ | 
ಛನ್ನಯಾ 'ಚಲಿತಸ್ತ ಎಸಿ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಛನಾ 2, A, FO) ಯಾ all 
Hep, we ಯಾ ತು ಲಬ್ಧಾ ಮೇ ತಾಂ ತ್ವಂ ನಿಸ್ತ ಸ್ಪರ್ತುಮಿಚ್ಛೆ ಸಿ | 
ಜಿ ವೃ ತ ತ್ರ ಸಾದಿನ್ಯಾ ಕೆ ಸ್ಟ್‌ ಕೇಯ್ಯಾಭಿಸ್ರ ಚೋದಿತಃ lael 


ನ ಚೈ ತದಾ ದ ರ ೯ತಮೊಂ 030%, ,0 ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸುತೋ ಮಮ | 


ಆಸಾನ್ಯ ತೆಕಥಂ x ಪುತ್ರ ಹಿತೆರಂ ಕರ್ತುನಿಂಚ್ಛೈಸಿ 2 last: 


ಅಥ ಹ ಸ್ತಥಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಿತುರಾರ್ತಸ್ಯ ees | 
ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಸಹ ಭ್ರಾತ್ರಾ ದೀನೋ ವಚನಮಬ್ರ ನೀತ್‌ lasik 


$) 
ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಾಮಿ. ಯಾಸದ್ಯ ಗುಣಾನ್ಟೋ ಮೇ ಶ್ವ ಸ್ತಾಸ್ಟ್ರದಾಸ್ಯತಿ [ 
ಅಪಕ್ರ S ಸರ್ವಕಾಮೈ ರಹಂನ ನೀ ೪೦! 


ಇಯಂ ಸರಾಷ್ಟ್ರಾ ಸಜನಾ ಧನಧಾಸ್ಯಸಮಾಕುಲಾ | 


ಮಯಾ DA, Wo, ನಸುಧಾ ಬಂತಾ s ಶ್ರದೀಯತಾವರ್‌ Ileal. ಕ 


ವನವಾಸಕ್ಕ ತಾ ಬುದ್ಧಿ ರ್ನ ಚ ಮೇಂದ್ಯ ಚಲಿಷ್ಯತಿ 11೪.೨1 
ಯಸ್ತು 039023 @ ನರೋ ದತ್ತಃ = 7, ಕೇಯ್ಯೈ ವರದ ತ್ವಯಾ! 
ದೀಯತಾಂ ನಿಖಿರೇನೈ ವ ಸತ್ಯಸ್ತೈಂ ಭವ ಸೌರ್ಥಿನ val 
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ಅಹಂ ನಿದೇಶಂ ಭನಕೋ ಯಥೋಕ್ತಮನುಪಾಲಯನ" | 
ಚತುರ್ದಶ ಸಮಾ RÄ pE ನನೇ ವನಚೆರೈಃ ಸಹ leel 


ಮಾ DNosore ವಸುಮತೀ ಭರತಾಯ ಪ್ರದೀಯತಾಮ್‌ [ 
ನ ಹಿ ಮೇ ಕಾಂಕ್ಷಿತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸುಖಮಾತ್ಮನಿ ವಾಪ್ರಿಯಮ್‌ | 
ಯಥಾ ನಿದೇಶಂ ಕರ್ತುಂ ವೈ ತವೈ ನ ರಘಂನನ್ನನ lest 


ಅಸಗಚ್ಛೆ ತು ತೇ ದುಃಖಂ ಮಾ ಭೂರ್ಬಾಷ್ಟ ಪರಿಪ್ಲು ತಃ 
ನಹಿ ಕುಳ್ಳ ತಿ ದುರ್ಧರ್ಷಃ RNB, 3 ae Sas 1೪೬॥ 


ನೈನಾಹಂ ರಾಜ್ಯಮಿಚ್ಛಾ ನಿಂ ನಸುಖಂನಚೆ ಮೈಥಿಲೀವತ್‌ I 
ನೈ ನ ಸರ್ವಾನಿಮಾನ್ಯಾ ಮಾನ್ಸ ಸ್ಥ ಸ್ಸಿರ್ಗಂ ನೈ ವ ಜೀವಿತವು leel 
ತಾ 


ಮಹಂ ಸತ್ಯನಿಂಚ್ಛಾವಿಂ ನಾನೃತಂ ಪುರುಷರ್ಷಭೆ | 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ ತನ ಸತ್ಯೇನ ROB, ತೇನ 2 Se BRE ೪೮! 


ನ ಚೆ ಶಕ್ಯಂ ಮಯಾ ತಾತ ಸ್ಥಾತುಂ ಕ್ಷಣಮವಿ ಪ್ರ ನಭೋ | 

ನ ಶೋಕಂ ಧಾರಯಂಸ್ಕೈನಂ ನಹಿ ಮೇಸ್ತಿ sane ಯಂತ 
ಅರ್ಥಿಕೋ ಹ್ಯಸ್ಮಿ ಕೈಕೇಯ್ಯಾ ವನಂ ಗಚ್ಛೇತಿ ರಾಘವ | 

ಮಯಾ ಚೋಕ್ತಂ ಟ್ರಜಾಮೀತಿ ತತ್ತ ತ್ಯ ಮನುಷಾಲಯೇ llaol 


ಮಾ ಟೋತ್ಕ ಣ್ಮಾಂ ಕೃಥಾ ದೇವ ವನೇ ರಂಸ್ಯಾಮಹೇ ವಯವಃ್‌॥ 


ಪ್ರ ಶಾಸ್ತ ನ ನಾನಾಶಕುನನಾದಿತೇ aol 
ಪಿತಾ ಹಿ ದೈ ವತಂ ತಾತ ದೇವತಾನಾಮಹಿ ಸ ತವ್‌ ' l 
ತಸ್ಮಾ ದ್ದೆ KOSTE ಕರಿಷ್ಯಾವಿಂ ಫಿತುರ್ವಚಃ Ils ol 


ಚಿತುರ್ದಶಸು ನರ್ಷೇಷು ಗತೇಷು ನರಸತ್ತಮ | 


BB FE A ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸಂತಾಪೋಯಂ 
ಪುನರ್ರ್ರಶ್ವ್ಯ ನಿಮುಚ್ಯತಾವ್‌ 0೫೩1 


[2 4]-2 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata, Digitization: eGangotri. * 
ಶ್ರೀಮುದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೀ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಯೇನ BO, a, ನೀಯೋಂಯಂ ಸರ್ವೋ.ಜಾಷ್ಪಗಲೋ ಜನಃ | 
ಸತ್ವಂ ಪುರಂಷಶಾರ್ಮೂಲ ಕಿಮರ್ಥಂ ನಿಕ್ರಿಯಾಂ ಗತಃ . 1೫೪॥ 


ಪುರಂ ಜೆ ನಾಷ್ಟ್ರಂ ಚಿ ಮಹೀ ಚೆ ಕೇವಲಾ 

ಮಯಾ ನಿಸೃಷ್ಟಾ ಭರತಾಯ ದೀಯತಾಮ್‌ | 
ಅಹಂ ನಿದೇಶಂ ಭವತೋನಂಪಾಲಯಂ- 

ನ್ವನಂ ಗಮಿಷ್ಯಾವಿಂ ಚಿರಾಯ ಸೇವಿತುಮ್‌ 18೫೫॥ 


ಮಯಾ ನಿಸೈಷ್ಟಾಂ ಭರತೋ ನುಹೀವಿಂಮಾಂ 
ಸಶೈಲಖಣ್ಣಾಂ ಸಪುರಾಂ ಸಕಾನನಾವ್‌. | 

ತಿನಾಂ ಸುಸೀಮಾಮನುಶಾಸ್ತು ಕೇವಲಂ 
ತ್ವಯಾ ಯದುಕ್ತಂ ನೃಪತೇ ತಥಾಸ್ತು ತತ್‌ ॥೫೬॥ 


ನೆ ಮೇ ತಥಾ ಪಾರ್ಥಿನ ದೀಯತೇ ಮನೋ 
ಮಹತ್ಸು ಕಾಮೇಷು ನ ಚಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಿಯೋ | 
'ಯಥಾ ನಿದೇಶೇ ತವ ಶಿಷ್ಟಸಂಮತೇ | 
ವ್ಯಪೈತು ದುಃಖಂ ತವ ಮತ್ಯತೇಂನಘ lsat 
ತದದ್ಯ ನೈವಾನಘ ಕಾಜ್ಯಮವ್ಯಯಂಂ 
ನ ಸರ್ವಕಾಮಾನ್ನ ಸುಖಂನ ಮೈಥಿಲೀಮ್‌ I 
® ಜೀನಿತಂ ತ್ವಾಮನೃತೇನ ಯೋಜಯೆ -~ 
ನ್ಯೃಚೀಯ ಸತ್ಯಂ ನೃತಮುಸ್ತು ತೇ ತಥಾ Izen 


ಫಲಾನಿ ಮೂಲಾನಿ ಚೆ ಭಕ್ಷಯನ್ಹನೇ 
ಗಿರೀಂಕ್ಚ ಹಶ್ಯಸ್ಸರಿತಃ ಸರಾಂಸಿ ಚೆ | 
ವನಂ ಪ್ರವಿಶ್ಯೈವ ನಿಚಿತ್ರಪಾದಣೆಂ ; 
ಸುಖೀ BAA, Vo ತನಾಸ್ತು ನಿರ್ವೃತಿಃ act 


ಏನಂ ಸೆ ರಾಜಾ ವ್ಯಸನಾಭಿಪನ್ನಃ 
ಶೋಸೇನ ದುಃಖೇನ ಜಿ ತಾನ್ಯುಮಾನಃ [ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


* Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
BLP 8,088 ಸರ್ಗಃ gee 


SOR y ಪುತ್ರಂ MODAN, AOR C 
n ed eap 

ಮೋಹಂ ಗತೋ ನೈನ ಚಿಜೇಷ್ಟ ಕಿಂಚಿತ್‌ leoli 
'ದೇವ್ಯಸ್ತತಃ ಸಂರುರುದುಃ ಸಮೇತಾ. 

ಸ್ತಾಂ ವರ್ಜಯಿತ್ವ್ವಾ ನರದೇವಪತ್ತ್ತೀಮ್‌ | 
ರುದನ್ನುಮನ್ನೋಸಿ ಜಗಾಮ ಮೂರqgಾಂ 

ಹಾಹಾಕೃತಂ ತತ್ರ ಬಭೂವ ಸರ್ವಮ್‌ ॥೬೧॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ಮಾಲ್ಮೀಕೀಯೆ ಅದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಚಿತುಸ್ತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
Bes, ous ಸರ್ಗಃ ` 
ತತೋ ನಿರ್ಧೂಯ ಗ ಶಿರೋ ನಿಃಶ ಸ್ಯ ಚಾಸಕೃತ್‌ I 


ಪಾಣಿಂ HOH? ನಿನಿಸ್ತಿಷ್ಯ ದನ್ತಾ ನೃಟಿಕೆಟಾಯ್ಯ ಚ Holl 
'ಲೋಚಿನೇ ಕೋಪೆಸಂರಕ್ತೇ ವರ್ಣಂ ಪೂರ್ವೋಜಿತಂ ಜಹತ್‌ | 
'ಕೋಪಾಭಿಭೂತಃ ಸಹಸಾ ಸಂತಾಪಮಶುಭಂ ಗತಃ ॥ oll 


ಮನಃ ಸನೀಸ್ಸಮಾಣಶ್ವ ಸೂತೋ ದಶರಥಸ್ಯ ಸಃ 
TR) 0308, ವಕೆ ಸ ಕೇಯ್ಯಾ ಹೃ Bose sos, 3 g ಶಿತೈಃ - liall 


“ವಾಕ್ಯ ಮಜೆ ತ್ರೈ ಕನುಪಮೈೈರ್ಸಿರ್ಭಿನ್ನನ್ಸಿ ನಿವ ಚಾಶುಗೈ 1 
ಫೆ ಕಯ್ಯಾ] ಸರ್ನಮುರ್ಮೂಣಿ ಸುಮತ್ರ್ರಃ ಪೆ ಸ್ರ ತ್ಯೈಭಾಷತ tell 


ಯಸ್ಯಾಸ್ತನ ಪತಿಸ್ಕ್ಯ ಕೋ ನಾಜಾ ದಶರಥಃ ಯು [ 


'ಭರ್ತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ a ಸ್ಥಾವರಸ್ಯ ಚೆರಸ್ಕ ಚ! 
ನ ಹೈಕಾರ್ಬ್ಯುತಮಂ ಕಿಂಚಿತ್ತೆ ವೆ Benen: ವಿದ್ಯತೇ 1೫1 


BSA, Co ತ್ವಾನುಹಂ ಪ Dae TIOR (ಮಪಿ 2508, 38 | 


E 
oogt ಹೇನ್ನ 'ಮಿವಾಜಯ್ಯಂ BI TR io, ISo | 
ಮಹ್ಮದ ನನನ garg o ಸಂತಾಪಯನಸಿ ಕರ್ಮಭಿಃ fall 
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ಷಿ೬೮ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲಿ ಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಣೆ 


ಮಾವಮಂಸ್ಕಾ ದಶರಥಂ ಭರ್ತಾರಂ ವರದಂ ಪತಿಮ್‌ | 
ಭರ್ತುರಿಚ್ಛಾ ಹಿ ನಾರೀಣಾಂ HS ಕೋಟ್ಯಾ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ Nelk 


ಯಥಾವಯೋ ಹಿ ರಾಜ್ಯಾನಿ HOB, BA, ನೃಪೆಕ್ಷಯೋ | 


GR, FOTIOHOBESA, on ಸಲ್ಲು (ಹಯಿತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ || esii 
ರಾಜಾ ಭವತು ತೇ ಪುತ್ರೋ ಭರತಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮೇದಿನೀವು್‌ | 
330390 33) ಗವಿಂಷ್ಯಾಮೋ ಯಂತ್ರ ವತ ಗವಿಂಷ್ಯತಿ lett 
ನಹಿ ಕೇ ವಿಷಯೇ ಕಶ್ಚಿದ್ಬಾಹ್ಮಣೋ ವಸ್ತುಮರ್ಹತಿ | 
ತಾದೃಶಂ ತ್ವನುಮರ್ಯಾದಮುದ್ಯ ಕರ್ಮ ಚಿಕೀರ್ಷಸಿ | ೧೦॥ 


ನೂನಂ ಸರ್ವೇ Rado AFD, SOE ಮಾರ್ಗಂ ರಾಮುನಿಷೇವಿತವಸ್‌ | 
ತ್ಯುಕ್ತಾ ಯಾ wes, ವೈ 8 ಸವೆನ್ಯ ರ್ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮ! ಣೈ 8 ಸಾಧುಭಿಃ ಸದಾ! ೧೧॥! 


ಕಾ ಪ್ರೀತೀ ರಾಜ್ಯಲಾಭೇನ ಹ ದೇವಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ತಾದೃಶಂ ತ್ವನುಮರ್ಯಾದಂ ಕರ್ವ ಕರ್ತುಂ ಚಿಕೀರ್ಷಸಿ llos 


ಆಶ್ಚರ್ಯಮಿನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಯಸ್ಯಾಸ್ತೇ €ವೃತ್ತನೋದೃ ಶವರ್‌ | 


ಆಚರನ್ವಾ ನ ನಿವೃತಾ ಸದ್ಯೋ ಭವತಿ ಮೇದಿನೀ ೧೩! 
ಮಹಾಬ್ರ ಹ್ಮರ್ಹಿಸೃಷ್ಟಾ ವಾ ಜ್ವಲನ್ತ್ನೋ ಭೀವಂದರ್ಶನಾಃ | 
ಧಿಗಾ Pog ನ mond, ರಾಮಸ್ರವ್ರಾ ಜನೇ A somo? ॥1೧೪॥ 


ಆಮ್ರಂ ಛಿತ್ಪಾ ಕುಠಾರೇಣ ನಿಮ್ಮಂ ಪೆರಿಚರೇತ್ತು ಯಃ | 

ಯಶ್ಚೈನಂ ಪಯಸಾ ana es gory ನುಧುರೋ 
| ಭವೇತ್‌ 1೧೫॥ 

ಆಭಿಜಾತ್ಯಂ ಹಿ ಶೇ ಮನ್ಯೇ ಯಥಾ ಮಾತುಸ್ತ A Dl 

ನಹಿ ನಿಮ್ಚಾ BJSS FO ದ್ರಂ ಲೋಕೇ ನಿಗದಿತಂ ವಚಿಃ॥1೧೬[॥' 


ತನ ಮಾತುರಸದ್ದಾ ಎಹಂ ನಿದ್ಮಃ ಪೂರ್ವಂ ಯಥಾ ಶ್ರುತನಂ್‌ | 
ಪಿತುಸ್ತೇ ನರದಃ Uy Bw? ವರನುನುತ್ತ ಮಮ್‌ 1೧೭! 
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BMP ತ್ರಿಂಶೆಃ ಸರ್ಗಃ gee 


ಸರ್ನ್ವಭೂತೆರುತೆಂ ತಸ್ಮಾತ್ಸೆಂಜಜ್ಞೇ ವಸುಧಾಧಿಸಃ | 
ತೇನ ತಿರ್ಯಗ್ಗ ತಾನಾಂ ಚ ಭೂತಾನಾಂ ವಿದಿತಂ ನಚೆಃ ಲಗ 
ತತೋ ಜೃಮ ಸ್ಯ ಶಯನೇ ನಿರುತಾದ್ಧೂ ರಿನರ್ಜೆಸಃ | 
ಫಿತುಸ್ತೇ ವಿದಿತೋ ಭಾವಃ ಸ ತತ್ರ ಬಹುಧಾಹಸತ್‌ lloell 
ತತ್ರ ತೇ ಜನನೀ Bowe, ಮೃತ್ಯುಷಾಶಮಭೀಪ್ಸ ತೀ | 
'ಹಾಸೆಂ ತೇ ನೃಪತೇ ಸೌಮ್ಯ ಜಿಜ್ಞಾಸಾಮೀತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ It soll 
ನೃಪಕ್ಟೋವಾಚೆ ತಾಂ ದೇವೀಂ ದೇವಿ ಶಂಸಾವಿಂ ತೇ ಯದಿ | 
: ತತೋ ಮೇ ಮರಣಂ ಸದ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೨೧॥ 
''ಮಾತಾ ಶೇ ಪಿತರಂ ಬೇನಿ ಪುನಃ ಕೇಕಯಮುಬ್ರನೀತ್‌ | 
BOR Boe ಜೀವವಾಮಾವಾನ ಮಾವಂಪೆಹಸಿಷ್ಯಸಿ ೨೨೫ 
ಫಪ್ರಿಯಯಾ ಚೆ ತಥೋಕ್ತಃ ಸನ್ಮೇಕಯಃ ಪೃಥಿವೀಪತಿಃ | 
ಸ ತಸ್ಮೈ ತಂ ವರವಾಯಾರ್ಥಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ತತ್ತ್ವತಃ ೨೩! 
ತತಃ ಸ ವರದಃ ಸಾಧೂ ರಾಜಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ | 
0, 080590 ಧ್ವಂಸತಾಂ ವೇಯಂಮಾ T) Bow, z0 ಮಹೀಪೆತೇ॥ 
ಸ 328d) 5, BWA, Ay ಪ್ರಸನ್ನಮುನಸೋ ನೃಪಃ | 
ಮಾತರಂ ತೇ ನಿರಸ್ಯಾಶು ನಿಜಹಾರ ಕಂಬೇರವತ್‌ ೨೫1 
ತಥಾ ತ್ಹನುಸಫಿ ರಾಜಾ ನಂ ದುರ್ಜನಾಚೆರಿತೇ ಪಥಿ | 
'ಅಸದಾ BRN ನೋಹಾತ್ವುರಂಷೇ ಪಾಪದರ್ಶಿನೀ ೨೬ 
Nn 


ಸತ್ಯಶ್ವಾದ್ಯ ಪ್ರೆವಾದೋಂಯಂ ಲಾಕಿಕಃ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಮಾ| 


ಹಿತ್ಕನ್ಸಮನಂಜಾಯಕನ್ನೇ ನರಾ ಮಾತರಮುಜ್ನನಾಃ Noell 
ನೈವಂ ಭವ ಗೃಹಾಣೇದಂ ಯದಾಹ ನಸುಧಾಧಿಸಃ! ; 
ಖರ್ಕುರಿಚ್ಛಾಮುಸಾಸ್ಟೇಹ ಜನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಗತಿರ್ಭವ ॥೨೮॥ 
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220 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾನಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 


ಮಾತ್ಚಂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿತಾ ಪಾಪೈರ್ಜೇವರಾಜಸಮಪ್ರೆಭವಃ್‌ I 


ಭರ್ತಾರಂ ಲೋಕಭರ್ತಾರನುಸದ್ಧ ರ್ವನುುಷಾದಧಾಃ ೨p 
ನ ಹಿ DF, ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ತೆನಾನಘಃ | 

ಶ್ರೀಮಾನ್ನ ಶರಥೋ ರಾಜಾ ದೇನಿ ರಾಜೀನಲೋಚೆನಃ llaol} 
ಜ್ಯೇಷ್ಠೋ ನದಾನ್ಯಃ ಕರ್ಮಣ್ಯಃ ಸ್ವಧರ್ಮಪರಿರಕ್ಷಿತಾ | 

ರಕ್ಷಿತಾ ಜೀವಲೋಕಸ್ಯ ಬ್ರೂಹಿ ರಾಮೋಇಿಸಿ ಚೈ ತಾಮ್‌ laol} 
ಪೆರಿನಾದೋ ಹಿ ಕೇ ಡೇವಿ ನುಹಾನ್‌. ಲೋಕೇ ಚೆರಿಷ್ಯತಿ | 

ಯದಿ ನಾನೋ ವನಂ ಯಾತಿ ನಿಹಾಯ ಪಿತರಂ ನೃಸಮ್‌ laol 


ಸೆ ರಾಜ್ಯಂ ರಾಘವಃ ಪಾತು ಭವ ತ್ವಂ ನಿಗತಜ್ವರಾ | 

ನಹಿತೇ ರಾಘವಾದನ್ಯಃ ಕ್ಷಮಃ ಪುರವರೇ ವಸೇತ್‌ 1೩೩! 
ರಾಮೇ ಹಿ ಯಾೌನರಾಜ್ಯಸ್ಥೇ ರಾಜಾ ದಶರಥೋ ನನಮ್‌್‌ | 
ಪ್ರವೇಕ್ಷ್ಯತಿ ಮಹೇಷ್ವಾಸಃ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಮನುಸ್ಮರನ್‌ Mael 


ಇತಿ HOS, , ತೀಫ್ಲೈಶ್ವ ಕೈ ಕೇಯೀಂ ರಾಜಸಂಸದಿ | 


ಸುಮನ್ರ್ರಃ ಫೋಭಯಾನಾಸಃ ಭೂಯ ಏವ ಕೃತಾಳ್ಲಾ ಲಿ8॥೩೫॥ 
ನೈವ ಸಾ ಕ್ಷಂಭ್ಯಕೇ ದೇವೀನ ಚೆ ಸ್ಮ ಸರಿದೂಯತೇ। 

ನ ಚಾಸ್ಯಾ Nod Nora, ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ವಿಕ್ರಿಯಾ ತದಾ lael} 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀವುದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಪಣ್ಣುತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ಸಟ್‌ತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ತತಃ MHS, 350,59, 58 ಸೀಡಿತೋತ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞಯಾ | 
ಸಬಾಷ್ಟುಮತಿನಿಶ್ವ ಸ್ಯ ಜಗಾದೇದಂ ಪುನಃ ಪುನಃ ely 
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HR Ns ಸರ್ಗಃ ೩೭೧ 
ಸೂತ ರತ್ನಸುಸಂಪೊರ್ಣಾ ಚಿತುರ್ನಿಧಬಲಾ ಚೆಮೂಃ | 
ರಾಘವಸ್ವಾನುಯಾಶ್ರಾರ್ಥಂ 20 ಪ್ರೈತಿನಿಧೀಯತಾಮ್‌ ioli 


ರೂಪಾಜೀವಾಶ್ಚ ವಾದಿನ್ಯೋ ವಣಿಜಶ್ಚ ಮಹಾಧನಾಃ | 


ಶೋಭಯನ್ನು ಕುಮಾರಸ್ಯ ವಾಹಿನೀಂ ಸುಪ್ಪೆಸಾರಿತಾಃ llall 


ಯೇ ಚೈ ನಮುಪಜೀವನ್ತಿ ರಮತೇ ಯೈಶ್ಚ ವೀರ್ಯತಃ | 
ತೇಷಾಂ ಬಹುವಿಧಂ ದತ್ತ್ವಾ ತಾನಪ್ಯತ್ರ ನಿಯೋಜಯ elt 


ಆಯುಂಧಾನಿ ಚೆ ಚ ಮುಖ್ಯಾನಿ ನಾಗರಾಃ ಶಕಟಾನಿ ಚ 


ಅನುಗಚ್ಛನ್ರು ಕಾಕುತೆ 31 0 ವ್ಯಾಧಾಶ್ಚಾ ites 1೫॥ 
= ಕಂದ 

VE, B, Modo, HP ರಾಂಶ್ಚ 8.23059, O£9; T 0 ROG | 

ನದೀಶ್ಚ ವಿವಿಧಾಃ ಪಶ್ಯನ್ನ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಸ `ರಿಷ್ಯತಿ lel} 

Bow, Bess, ಯಃ ಕಶಿ ದೃ ನಕೋಶಶ್ವ ಮಾವಂಕಃ! 


ತಾ ರಾಮುಮನುಗಚ್ಛೆ €ತಾಂ ವಸಸ್ತಂ ನಿರ್ಜನೇ ವನೇ Nal 


ಯಜನ್ರುಷ್ಯೇಷು ದೇಶೇಷು ನಿಸೃಜಂಶ್ಚಾಪ್ತದಶ್ರಿಣಾಃ | 
aod WS, RAIN; ಪ್ರ ವತ್ತ ತ D ವನೇ lsi 


ಭರತಶ್ಚ ಮಹಾ mana odonata ಪಾಲಯಿಷ್ಯತಿ | 
Asie, 8 ಪುನಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ರಾಮಃ ಸಂಸಾಧ್ಯತಾಮಿತಿ lel 


ಏವಂ ಬ್ರುವತಿ BITS, pl ಕೈಕೇಯ್ಯಾ ಭಯಮಾಗತವ್‌ l- 
ಮುಖಂ ಚಾಸ್ಯಗನುಚ್ಛೋಷಂ 8,339, % ನ್ಯೃರಂಧ್ಯತ lool} 


ಸಾ ವಿಷಣ್ಣಾ ಚೆ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಮುಖೇನ ಪರಿಶುಷ್ಯತಾ। 
ನಾಜಾನಮೇವಾಭಿವುಂಂ ಖೀ ಕೈಳೇಯೀ ವಾಕ್ಯುಮಬ್ಬನೀತ್‌ ೧೧ 


ರಾಜ್ಯಂ ಗತಜನಂ ಸಾಧೋ ಹೀತಮಣ್ಣಾಂ-ಸುರಾಮಿನ | 
ನಿರಾಸ್ವಾದ್ಯತವಂಂ ಶೂನ್ಯಂ ಭರತೋ ನಾಭಿಪತ್ಸ್ಯತೇ lool 
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೩೩೭೨ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
ಸೈಕೇಯ್ಯಾಂ ಮುಕ್ತಲಜ್ಜಾಯಾಂ ವದನ್ಯಾ ಮುತಿದಾರುಣವರ್‌ | 
5 ಜ ಸ್ರಿ 
ರಾಜಾ ದಶರಥೋ ವಾಕ್ಯಮುವಾಚಾಯತಲೋಚಿನಾರ್ಮ ॥೧೩॥ 
ವಹನ್ತಂ Fo ತುದಸಿ ಮಾಂ ನಿಯುಜ್ಯ ಧುರಿ ಮಾಹಿತೇ | 
ಅನಾರ್ಯೇ ಕೃತ್ಯಮಾರಬ್ಧಂ so ನ ಪೂರ್ವನಂಸಾರಂದಃ ॥೧೪॥ 
ತಸ್ಕೈ ತತೊ ಸ oaoot, ಮುಕ್ತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವರಾಜ್ನ wo | 
kA Ros ದ್ವಿಗುಣಂ eo, ದ್ಧಾ ರಾಜಾನಮದಮುಬ್ಬ ನೀತ್‌ 1೧೫ 
33 ವ ae ಸಗರೋ ಜ್ಯೇ aoe ಹಂಜ 2 | 
ಅಸಮಣ್ಣು ಇತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತಥಾಯಂ ಗನ್ತುಮರ್ಹತಿ ॥ ೧೬॥ 
ಏನನುಂಕ್ತೋ ಧಿಗಿತ್ಯೇವ ರಾಜಾ ದಶರಥೋಂಬ್ರನೀತ್‌ | 
ಪ್ರೀಡಿತಶ್ಚ ಇನಃ ಸರ್ವಃ AD B ತಂ ನಾವಬುಧ್ಯತ ॥ ೧೭ 
ತತ್ರ ವೃದ್ಧೊ e ಮಹಾಮಾತ್ರಃ ಸಿದ್ಧಾ ರ್ಥೊೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ | 
ಶುಚಿರ್ಬಹುವುತೋ ರಾಜ್ಞಃ ಕೈ ಕೇಯೀಮಿದಮದಬ್ರ ವೀರ್‌ ॥೧೮॥ 
'ಅಸಮಳಗತ್ತೊ e ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ಕ್ರೀಡತಃ ಪಥಿ ದಾರಕಾನ್‌ | 
ಸರಯ್ವಾಃ VAIR, D ರಮತೇ ತೇನ ದುರ್ಮತಿಃ | ೧೯॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಾಗರಾಃ ಸರ್ವೇ ಕ್ರುದ್ಧಾ ರಾಜಾನಮಬರ್ರಿನನ್‌ | 
ಅಸಮಣ್ಣುಂ ವೃಣೇಷ್ಟೈ ಕಮಸ್ಮಾನ್ವಾ ರಾಷ್ಟ್ರವರ್ಧನ : sol 
ತಾನುವಾಚೆ ತತೋ ರಾಜಾ ಕಿಕಿನಿಮಿತ್ತಮಿದಂ ಭಯಮ್‌ | 
3999, ಫಿ ರಾಜ್ಞಾ ROD, NO, ವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರ z ತಯೋಬ್ರು ವನ್‌ | 
Diddi, ೩ೀಷ ನಃ ®) 39,59 ಕಾಸು ನ್ನಚೇತನಃ | 
ಸರಯ್ವಾಂ B ZHI ರ್ಯಾ ಪತುಲಾಂಕೊ ಶ್ರೀತಿಮಶ್ನುತೇ ॥೨೨॥ 
ಸ ತಾಸಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರೈ ಕೃ ತೀನಾಂ ನರಾಧಿಪಃ | 
ತಂ ತತ್ಯಾಜಾಹಿತಂ ಪತ್ರ o es, ಪ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಷಯಾ ॥೨೩॥ 


ತಂ ಯಾನಂ ಶೀಘ್ರಮಾರೋಪ್ಯ ಸೆಭಾರ್ಯಂ AHO’, ದಮ್‌ I 
ಯಾನಸ್ಚಿ e530 ನಿನಾಸ್ಕೋಂಯಮಿತಿ ಸ್ಟಾ ನನ್ನ ಶಾತ್ಟಿ as ||೨೪! 
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ಷರತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 422 


D ಫಾಲಪಿಟಿಕಂಗ 1, Bs ಗಿರಿದುರ್ಗಾಣ್ಯಲೋಲಯತ್‌ | 
ದಿಶಃ ANF A, ನುಚರನ್ಸ ಯಥಾ ಪಾಪೆ ಪಕರ್ಮಕ್ಕ ತ್‌ Il.2೫1| 
ಇತ್ಯೇನಮತ್ಯಜದ್ರಾಜಾ ಸಗರೋ ವೈ ಸುಧಾರ್ಮಿಕಃ | 
“ರಾಮಃ ಕನುಕರೋತ್ಸಾಪಂ ಯೇನೈ ವಮಂಸರಂಧ್ಯತೇ [sell 


ನಹಿ ಕಂಚಿನ ಪಶ್ಯಾಮೋ ರಾಘವಸ್ಯಾಗುಣಂ RONIS | 
-ದುರ್ಲಭೋ ಹ್ಯಸ್ಯ ನಿರಯಃ ಶಶಾಜ್ಯಸ್ಯೇವ FoR Ilsan 


ಅಥವಾ ದೇನಿ ದೋಷಂ ತ್ವಂ tows ಶೈಶ್ಯಸಿ ರಾಘವೇ | 
ತಮದ್ಯ ಬ್ರೂಹಿ ತತೆ 3 ನೀನ. ತತೋ ರಾಮೋ ನಿವಾಸ್ಯತಾವ್‌ Il 


BBA Ay ಹಿ ಸಂತ್ಯಾಗಃ ಸತ್ಸಥೇ ನಿರತಸ್ಯ ಚೆ | 
ನಿರ್ವಹೇದಫಿ ಶಕ್ರಸ್ಯ ದ್ಯುತಿಂ ಧರ್ಮನಿರೋಧನಾತ್‌ Noell 


ತದಲಂ BEN ನಾಮಸ್ಯ ಶ್ರಿಯಾ ವಿಹತಯಾ ತ್ವಯಾ | 
“ಲೋಕತೋಸಿ ಹಿ ತೇ ರಕ್ಷ್ಯಃ ಪೆರಿನಾದಃ ಶುಭಾನನೇ  ॥೩೦॥ 


ಪ್ರುತ್ವಾ ತು ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನಚೋಸಾಜಾ ಶ್ರಾನ್ರತರಸ್ಸನಃ | 
ಪೋಸಕೋಪಹತಯಾ ವಾಚಾ T ಟೋ 1೩೧॥ 


ಏತದ್ವಚೋ ನೇಚೈಸಿ ಪಾಪನೃತ್ತೆ 
“ತಂ ನ ಜಾನಾಸಿ a ನೋ zə | 
ಆಸ್ಥಾಯ ಮಾರ್ಗಂ ಕೃಪಣಂ ಕುಚೇಷ್ಟಾ 
ಚೇಷ್ಟಾಹಿತೇ ಸಾರಾ Nall 


ಅನುವ್ರ VAY Mo; WIT, ರಾಮಂ 
ರಾಜ್ಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಸುಖಂ ಧನಂ ಚೆ | 
ಸಹೈವ ರಾಜ್ಞಾ ಭರತೇನ ಚೆತ್ವೆಂ 
ಯಥಾಸುಖಂ Boos ಚಿರಾಯ ರಾಜ್ಯವರ್‌ 1೩೩॥ 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರಿ (ಮುದ್ರಾ SR ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೆ ಷಟ್‌ ತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
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Qe? ಶ್ರೀಮದ್ದಾ ಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯೆಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
ಸಫ್ತೆತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಮಹಾಮಾತ್ರನಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಮೋ ದಶರಥಂ ತದಾ! 


ಅಭ್ಯಭಾಷತ ವಾಕ್ಯಂ ತು ನಿನಯಜ್ಞೋ ನಿನೀತವತ್‌ lal? 
 ತೈಕ್ರಭೋಗಸ್ಯ. ಮೇ ರಾಜಸ್ವನೇ ನನ್ಯೇನ ಜೀನತಃ | 
ಕಿಂ ಕಾರ್ಬುಮುನುಯಾತ್ರೇಣ ತ್ಯಕ್ತ ಸಜ್ಜ Ay ಸರ್ವತಃ llli: 


ಯೋ ಹಿ ದತ್ತ್ವಾ ದ್ವಿಪಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಕಕ್ಟ್ರ್ಯಾಯಾಂ ಕುರುತೇ ಮನಃ॥ 
ರಜ್ಜು ಸ್ನೇಹೇನ So ತಸ್ಯ ತ್ಯಜತಃ Tom does, ಮನ್‌ Mall 


ತಥಾ ಮಮ ಸತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ so ಧ್ವಜಿನ್ಯಾ ಜಗತ್ಪತೇ | 
ಸರ್ವಾಣ್ಯೇವಾನಂಜಾನಾನಿಂ ಜೀರಾಣ್ಯೇನಾನಯಂನ್ನು ಮೇ Men 


ಖನಿತ್ರಪಿಟಿಕೇ ಜಚೋಭೇ ಸಮಾನಯತ ಗಚ್ಛತಃ | 


ಚೆತುರ್ವಶ ವನೇ ವಾಸಂ ವರ್ಷಾಣಿ ವಸತೋ ಮನು ialt 
ಅಥ ಜೀರಾಣಿ ಕೈಕೇಯೀ ಸ್ವಯಮಾಹೃತ್ಯ DPR | 
ಉವಾಚ BOSS, cS ಜನೌಘೇ ನಿರಪಶ್ರಪಾ hele 
ಸ ಚೀರೇ ಪ್ರರುಷವ್ಯಾಘಃ ಕೈಕೇಯ್ಯಾಃ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ತೇ | 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಮವಕ್ಷಿಸ್ಯ ಮುನಿವಸ್ತ್ರಾಣ್ಯವಸ್ತ ಹ lalt 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಶ್ಚಾಸಿ ತತ್ರೈನ ನಿಹಾಯ ವಸೆನೇ Joze 1 
ತಾಪಸಾಚ್ಛಾದನೇ ಚೈನ ಜಗ್ರಾಹ ಪಿತುರಗ್ರತಃ ॥೮॥ 


ಅಥಾತ್ಮ ಪರಿಧಾನಾರ್ಥಂ ಸೀತಾ ಕೌಶೇಯಂವಾಸಿನೀ | 
ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಜೀರಂ ಸಂತ್ರಸ್ತಾ ಸೈಷತೀ ವಾಗುರಾಮಿಂವ lel 


ಸಾ ವ್ಯಪತ್ಸಸಮಾಣೇವ ಪ್ರಗೃ ಹೈ ಚೆ ಸುದುರ್ನುನಾಃ | 
ಸೈಕೇಯ್ಯಾಃ ಕುಶಚೀರೇ ತೇ ಜಾನಕೀ ಶುಭಲಕ್ಷಣಾ  ॥ಂಂ॥ 


ಅಶ್ರು ಸಂಪೂರ್ಜನೇತ್ರಾ ಚಿ ಧರ್ಮಜ್ಜ್ವಾ ಧರ್ಮದರ್ಶಿನೀ | 
ಗನ್ಫರ್ವರಾಜಪ್ರೆತಿಮಂ ಭರ್ತಾರನಿದಮಬ್ರನೀತ್‌ ೧೧೫ 
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ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ೩೭೫: 


ಕಥಂ Bo ಜೀರಂ BQ, ಮುನಯೋ ವನವಾಸಿನಃ 1 
ಇತಿ ಹ್ಯಕುಶಲಾ ಸೀತಾ ಸಾ ಮುಮೋಹ ಮು ಹುರ್ನ್ಮೂಹುಃ || 


ಕೃತ್ವಾ ಕಣ್ಣೇ ಚೆ ಸಾಜೀರಮೇಕಮಾಜದಾಯ ಪಾಣಿನಾ | 

ತಸ್ಥೌ ಹ್ಯಕುಶಲಾ ತತ್ರ ವ್ರೀಡಿತಾ ಜನಕಾತ್ಮಜಾ loai 
ತಸ್ಯಾಸ್ತತ್ವಿಪ್ರಮಾಗನ್ಯು ರಾಮೋ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಃ | 
ಜೀರಂ Vas, ಸೀತಾಯಾಃ ಕೌಶೇಯಸ್ಯೋಪರಿ ಸ್ವಯನು್‌ Il 


ರಾನುಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ತು ಸೀತಾಯಾ DG, Ro ಚೀರಮುಂತ್ರ್ತಮನುಸ್‌ |) 
ಅನ್ನಃಪುರಗತಾ ನಾರ್ಯೋ ಮುನಂಂಚುರ್ವಾರಿ ನೇತ್ರಜವ | 


ಊಚೆಶ್ಚ ಸೆರಮಾಯಸ್ತಾ ರಾನುಂ ಜ್ವಲಿತತೇಜಸವ೫  ॥೧೫॥: 
ವತ್ಸ ನೈನಂ Voda, ecto ವನವಾಸೇ ಮನಸ್ವಿನೀ ॥೧೬॥: 
ಪಿತುರ್ವಾಕ್ಯಾನುರೋಥೇನ ASA, ನಿಜನಂ ನನನ್‌ | 
ತಾನದ್ದರ್ಶನನುಸ್ಯಾ ನಃ ಸಫಲಂ ಭನತು ಪ್ರಭೋ ೧೭! 
ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಸಹಾಯೇನ ವನಂ ಗಚ್ಛಸ್ಸ ಪುತ್ರಕ | 
ನೇಯವಮುರ್ಹತಿ ಕಲ್ಯಾಣೀ ವಸ್ತುಂ ತಾಸಸವದ್ವನೇ lash: 
ಕಂರಂ ನೋ ಯಾಚೆನಾಂ ಪುತ್ರ ಸೀತಾ ತಿಷ್ಕ ತು ಭಾಮಿನೀ | 
ಧರ್ಮನಿತ್ಯಃ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಥಾತುಂ ನ ಹೀದಾನೀಂ ತ್ವನಿಂಚ್ಛೈಸಿ ॥೧೯॥: 
ತಾಸಾಮೇವಂನಿಧಾ ವಾಚಃ ಶೃಣ್ಯನ್ನ ಶರಥಾತ್ಮಜಃ | 

ಬಬನ್ಮೈನ ತದಾ ಜೀರಂ ಸೀತಯಾ ತುಲ್ಯಶೀಲಯಾ 1೨೦॥: 


ಚೀರೇ ಗೃಹೀತೇ ತು ತಯಾ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ನೃಪತೇರ್ಗುರುಃ | 
ನಿನಾರ್ಯ ಸೀತಾಂ ಕೈ ಕೇಯೀಂ ನಸಿಷ್ಕೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ Ih 
ಅತಿಸ್ಪನೃತ್ತೇ Mosdorese ಸೈ ಕೇಯಿ ಕುಲಪಾಂಸನಿ Í 
ವಣ್ಸುಯಿತ್ವಾ ತು ರಾಜಾನಂ ನ`ಪ್ರಮಾಣೇಂವತಿಷ್ಠಸೇ lssi; 
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-22k ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ನವೆ ಗನ್ನವ್ಯಂ ವನಂ ದೇವ್ಯಾ ಸೀತಯಾ ಶೀಲವರ್ಜಿತೇ | 

ಅನುಷ್ಕಾ ಸೃತಿ ನಾಮಸ್ಯ ಸೀತಾ ಪ್ರಕೃತಮಾಸನನು್‌ || ೨೩! 
“ಆತ್ಮಾ ಹಿ ದಾರಾಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದಾರಸಂಗೃಹವರ್ತಿನಾವಕ್‌ l 
“ಆತ್ಮೇಯನಿಂತಿ ರಾಮಸ್ಯ ಷಾಲಯಿಷ್ಯತಿ ಮೇದಿನೀವಶ್‌ Ilovil 
`ಅಥ ಯಾಸ್ಯತಿ ವೈಜೇಹೀ ನನಂ ರಾಮೇಣ ಸಂಗತಾ | 
-ವಯಮಸ್ಯನುಯಾಸ್ಕಾಮಃ ಪುರಂ ಚೇದಂ ಗವಿಂಷತಿ I] 92811 


98, HOT, ಯಾಸ್ಯೆನ್ಸಿ ಸದಾರೋ ಯತ್ರ ರಾಘವಃ | 
-ಸಹೋಪಜೀವ್ಯಂ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಚ ಪುರೆಂ ಚ ಸಪರಿಚ್ಛದಮ್‌ Ilsa ll 


:ಭರತಶ್ಚ ಸಶತ್ರುಘ್ನಶ್ಚೀರವಾಸಾ ವನೇಚರಃ | 
-ವನೇ ವಸನ್ತಂ TTS, ಮನುವತ್ಸ್ಯ ತಿ, ಪೂರ್ವಜರ ॥೨೩॥ 
:ತತ॥ ಶೂನ್ಯಾಂ ಗತಜನಾಂ ವಸುಧಾಂ HHS s ಸಹ | | 


ತೈಮೇಕಾ ಶಾಧಿ Bod, F so, ಪ್ರಜಾನಾಮಹಿತೇ A z ॥೨೮॥ 


ನಹಿ ತದ್ಭವಿತಾ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಯತ್ರ ರಾಮೋ ನ ಭೂಪತೀ। _ 
'ತದ್ದನಂ ಭನಿತಾ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಯತ್ರ ರಾಮೋ ನಿವತ್ಯ್ಯತಿ ॥೨೯॥ 
a ಹ್ಯೃದತ್ತಾಂ ಮಹೀಂ ಪಿತ್ರಾ ಭರತಃ ಶಾಸ್ತು ನಿಚ್ಛತಿ | 

“ತ್ವಯಿ ವಾ ಪುತ್ರವದ್ಧಸ್ತುಂ ಯದಿ ಜಾತೋ ಮಹೀಪತೇಃ ॥೩೦॥ 
“ಯದ್ಯಪಿ 3,0 ಫಿತಿತಲಾದ್ದಗನಂ ಚೋತ್ಪತಿಷ್ಯಸಿ I 
 ಹಿತೃವಂಶಚರಿತ್ರಜ್ಞಃ ಸೋನನ್ಯಥಾ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ ॥1೩೧॥ 
33, , 0330 ಪುತ್ರಗರ್ಧಿನ್ಯಾ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಕೃತಮಸ್ರಿಯಮ್‌ I 
ಲೋಕೇಹಿನಸ ವಿದ್ಯೇತ ಯೋ ನ ರಾಮಮನುವ್ರತಃ [೩೨1 
'ಪ್ರಶ್ಷ್ಯಸ್ಯದ್ಯೈನ ಕೈಕೇಯಿ ಪಶುವ್ಯಾಲನ್ಮು ಗದ್ದಿ ಜಾನ್‌ I 

ಗಚ್ಛೈತಃ ಸಹ ರಾಮೇಣ ಪಾಡಪಾಂಶ್ಚ ತದುನ್ಮುಖಾನ್‌ ॥&೩॥ 
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ಅಥೋತ್ತ ಮಾನ್ಯಾಭರಣಾನಿ ದೇವಿ 

ದೇಹಿ ಸ್ನುಷಾಯ್ಯೆ ವ್ಯಪನೀಯ BGI | 
ನ ಚೀರಮಸ್ಯಾಃ ಪ್ರೈ ನಿಧೀಯತೇತಿ 

ನ್ಯುವಾರಯತ್ತದ್ಧಸೆನಂ ವಸಿಷ್ಠಃ lavli 
ಏಕಸ್ಯ ರಾಮಸ್ಯ ವನೇ ನಿವಾಸ. 

B, 2089 ವೃತಃ ಕೇಕಯರಾಜಪುತ್ರಿ | 
ನಿಭೂಷಿತೇಯಂ ಪ್ರೆತಿಕರ್ಮನಿತ್ಯಾ 

ವಸತ್ವರಣ್ಯೇ ಸಹ ರಾಘವೇಣ lazit: 


ಯಾನೈಶ್ಚ ಮುಖ್ಯಃ ಪರಿಚಾರಕೈಶ್ಚ 
ಸುಸಂವೃತಾ ಗಚ್ಚೆತು ರಾಜಪುತ್ರೀ 1 

f y 

SEMRA ಸರ್ವೈಃ ಸಹಿತೈರ್ವಿಧಾನೈ = 
ರ್ನೇಯಂ ವೃತಾತೇ ವರಸಂಸ್ಪದಾನೇ lagli ` 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಥಾ BOB ನಿಸ್ಟ್ರಮುಖ್ಯೇ 
Rowe ನೃಪಸಸ್ಯಾಪ್ರತಿಮಪ್ಪೆ ಭಾವೇ | 
ನೈವ ಸ್ಮ ಸೀತಾ ವಿನಿವೃತ್ತಭಾನಾ ! 
ಸ್ರಿಯಸ್ಯ ಭರ್ತುಃ ಪ್ರೆತಿಕಾರಕಾಮಾ ೩೭೩ 
ಇತ್ಯಾರ್ಸೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣೆ ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಅಷ್ಟಾ ತ್ರಿ 083 ಸರ್ಗಃ 


ತಸ್ಯಾಂ ಚೀರೆಂ ವಸಾನಾಯಾಂ ನಾಫನತ್ಯಾಮನಾಥವತ್‌ | 
ಪ್ರಚಂಕ್ರೋಶ ಜನಃ ಸರ್ವೋ ಧಿಕ್‌ ತ್ವಾಂ ದಶರಥಂ ತ್ವಿತಿ ol 


ತೇನ ತತ್ರ ಸ್ರೆಣಾದೇನ ದುಃಖತಃ ಸ ಮಹೀಪತಿಃ | 
ಚಿಚ್ಛೇದ ಜೀನಿತೇ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ಧರ್ಮೆ ಯಂಶಸಿ ಚಾತ್ಮನಃ Ilol 
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QES ಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೀ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೆ 
`ಸ ನಿಶೆ j RAR, 539, TA aT 5O ಭಾರ್ಯಾವಿಂದಮಬ್ರ ನೀತ್‌ | 
$ geodo ಕುಶಜೀಕೌಣ 5 ಸೀತಾ ಗನ್ನುಮರ್ಹತಿ fall 


“MOTINION ಚೆ ಬಾಲಾ ಚೆ ಸತತಂ ಚೆ ಸುಖೋಚಿತಾ | 
`ನೇಯಂ ವನಸ್ಯ ಯೋಗ್ಯೇತಿ ಸತ್ಯಮಾಹ ಗುರುರ್ಮುಮ ell 


ಇಯಂ ಹಿ ಕಸ್ಯಾಪಕರೋತಿ $023. 
BA, VE ರಾಜವರಸ್ಯ ಪುತ್ರೀ! 
ಯಾ ಚೀರಮಾಸಾದ್ಯ ಜನಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ 
ಸ್ಥ ತಾ ವಿಸಂಜ್ಣ್ಯಾ ಶ್ರ ಮೀನ ಕಾಚಿತ್‌ ೫1 


ಚೀರಾಣ್ಯಪಾಸ್ಕಾಜ್ನ STA, ಕನ್ಯಾ 

ನೇಯಂ ಸ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಮಮ ದತ್ತ ಪೂರ್ವಾ | 
ಯಥಾಸುಖಂ KEY ರಾಜಪುತ್ರಿ 

ವನಂ ಸಮಗ್ರಾ ಸಹ seui, ' Nell 


ಅಜೀನನಾರ್ಹೇಣ ಮಯಾ ನೃ ಶಂಸಾ 
ಕೃತಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ನಿಯಮೇನ ತಾವತ್‌ | 
ತ್ವಯಾಹಿ ಜಾಲ್ಯಾತ್ರ್ರತಿಪೆನ್ನ ಮೇತ . 
ತ್ತನ್ಮಾಂ ದಹೇದ್ದೇಣುವಿರಿವಾತ್ಮ [ಪುಷ್ಪ Bae ell 


:ರಾನೇಣ ಯದಿ ತೇ ಪಾಪೇ ಕಂಚಿತ್ತಕನುಶೋಚನನಮ್‌ | 
ಅಸಕಾರಃ ಕ ಇಹ ಕೇ ವ್ರ ದೇಹ್ಯಾ ದರ್ಶಿತೋಂಧನೇ esl 


ಮೃಗೀವೋತ್ಸುಲ್ಲನಯನಾ ಮೃದುಶೀಲಂ SHA, Ae | 
ಅಪೆಕಾರಂ ಕಮಿಹ ಶೇ ಕರೋತಿ ಜನಕಾತ್ಮಜಾ ell 


ನನು ಸರ್ಯಾಪ್ತಮೇಶಂ ಶೇ ಹಾಪೇ comonNsosswoe | 
ಕಿಮೇಭಧಿಃ ಕೃ ಸಣೈ ರ್ಭೂಯಃ ಪಾತಕ ರಫಿ D Se Tyee llooil 


ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತಂ ಮುಯಾ sang, ೩ ಯೋಕ್ತೆಂ ಬೇನಿ ತ್ನ ಗಣ್ಣ 52 | 
ಕಾನುಂ € ಯದಭಿಷೇಕಾಯ 3, ನಂಹಾಗತನುಬ್ರ ನೀ ೧೧॥ 
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ತತೆ ತ್ರೇತೆತ್ಸಮತಿಕ ಕೃವ್ಯು ನಿರಯಂ Axo ತ್ರಿವಿಂಚೈಸಿ | 
ಮೆ ) ಥಿಲೀಮುಪಿ ಯಾ ಹಿ ತ್ವನೋೀಸ್ಸೃಸೇ ಚೀರವಾಸಿನೀರ್ಮ ॥೧೨॥ 


ಇತೀವ ರಾಜಾ ವಿಲಪನ್ಮಹಾತ್ಕಾ 
ಶೋಕಸ್ಯ ನಾನ್ತಂ ಸೆ ದದರ್ಶ ಕಿಂಚಿತ್‌ | 
ಭೃಠಾತುರತ್ವಾಚ್ಛೆ ಪೆಹಾತೆ ಭೂವತಾ 


ತೇನೈನ BS, Ty AVE ನಿಮಂಗ್ಗ 8 loal 
ವಂ ಬ್ರುವನ್ತಂ ಸಿತರಂ ರಾಮಃ ಸಂಪ್ರಸ್ಥಿತೋ ನನವ | 
'ಅನಾಕ್ಕಿರಸೆಮಾಸೀನಮಿದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ೧೪! 


'ಇಯಂಂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಮನು ಮಾತಾ ಯಶಸ್ವಿನೀ l 
3,0, ಚಾಕ್ಷುದ್ರಶೀಲಾ ಚೆ ನ ತ್ವಾಂ ದೇವ ನಿಗರ್ಹಕೇ 10%॥ 


"ಮಯಾ ವಿಹೀನಾಂ ವರದ ಸ್ರಸನ್ನಾಂ ಶೋಕಸಾಗರಮ್‌ | 
'ಅದೃಷ್ಟಪೂರ್ನವ್ಯಸನಾಂ ಭೂಯಃ ಸಂಮನ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥೧೬॥ 


ಸಪುತ್ರಶೋಕಂ ಯಥಾ ನರ್ಚೇತ್ತಯಾ ಪೂಜ್ಯೇನ ಪೂಜಿತಾ | 
ane ಹಿ ಸಂಚಿನ್ಹಯನ್ತಿ e ಸಾ z ಮು ಜೀನೇತ್ತ ZAL Noell 


ಇಮಾಂ ಮಹೇನ್ನೊ ಸಮು ಜಾತಗರ್ಧಿನೀಂ 
ತಥಾ ವಿಧಾತುಂ ಜನನೀಂ ಮಮಾಹ್ಹಸಿ | 
ಯಥಾ ವವಸ್ಥೆ e ಮಯಿ ಶೋಕಕರ್ಶಿತಾ 
ನ ಜೀನಿತಂ ನ್ಯಸ್ಯ ಯಮಕ್ಷಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೧೮॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ನೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣೇ ವಾಲಿ ಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಅಷ್ಟಾ 3,088 ಸರ್ಗಃ 


ನಿಶೋನಚಿತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಪಾಮಸ್ಯ ತು ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೊಂಿನೇಷಧರಂ ಚೆ ತನ್‌ | 
 ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ'ಸಹ ಭಾರ್ಯಾಭೀ ರಾಜಾ ನಿಗತಜೇತನಃ © lon 
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ನೈನಂ ದುಃಖೇನ ಸಂತಪ್ತೆಃ ಪ್ರತ್ಯವೈಕ್ಷತೆ ರಾಘನಮ | 

ನ ಚೈನಮಭಿಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ ದುರ್ಮನಾಃ ॥ ೨1 
ಸ ಮುಹೂರ್ತಮಿವಾಸಂಜ್ಹೋ ದುಃಖಿತಶ್ಚ ಮಹೀಪತಿಃ | 
ವಿಲಲಾಪ ಮುಹಾಬಾಹೂ ರಾಮಮೇವಾನುಚಿಸ್ತ ಯನ್‌ alt: 
ಮನ್ಯೇ ಖಲು ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ನಿವತ್ಸಾ ಬಹವಃ ಕೃತಾಃ | 
ಪ್ರಾಣಿನೋ ಹಿಂಸಿತಾ ವಾಪಿ ತಸ್ಮಾದಿದಮುಪಸ್ಥಿ ತನ್‌ Iles 
ನ ಶ್ಹೇವಾನಾಗತೇ ಕಾಲೇ ಜೇಹಾಚ್ಚೆ , ವತಿ ಜೀವಿತವು | 
ಕೈಕೇಯ್ಯಾ ಕ್ಲಿ ಶ್ಯಮಾನಸೃ ಮೃತ್ಯುರ್ಮಮ ನ ವಿದ್ಯತೇ 11೫1 
ಯೋಹಂ ಪಾನಕಸಂಕಾಶಂ ಸಶ್ಯಾಮಿ ಪುರತಃ ಸ್ಥಿತಮ್‌ | 
ವಿಹಾಯ ವಸನೇ ಸೂಸ್ಷ್ಮೇ ತಾಪಸಾಚ್ಛಾ ದಮಾತ್ಮಜವ Melk 


ಏಕಸ್ಯಾಃ ಖಲು ಕೈ ಕೇಯ್ಯಾಃ ಕೃತೇಯಂ ಕ್ಲಿಶ್ಯತೇ ಜನಃ | 
ಸ್ವಾರ್ಥೇ ಪ್ರೈಯತಮಾನಾಯಾಃ ಸಂಶಿತ್ಯ YF. 80 
3 ಖಿ ಏಕ್‌ 
೨ ಶ್ರೀಮಾಮ್‌ lalh 
ಏನಮಂಕ್ತ್ಯಾ ತು ನಚೆನಂ ಬಾಷ್ಟೇಣ ಪಿಹಿತೇಶ್ಸಣಃ || 
ರಾಮೇತಿ ಸಕೃಡೇವೋಕ್ತಾ ವ್ಯಾಹರ್ತುಂ ನ ಶಶಾಕ ಹ sih 


ಸಂಜ್ಞಾಂ ತು ಪ್ರತಿಲಭ್ಯೈ|ನ ಮುಹೂರ್ತಾತ್ಸ ವಮುಹೀಪತಿಃ | 
ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಮಶ್ರುಪೂರ್ಣಾಭ್ಯಾಂ MSS, ವಿಂದಮಬ್ರನವೀತ್‌॥೯॥ 


ಔಸವಾಹ್ಯಂ ರಥಂ 03008, , ತ್ಹಮಾಯಾಹಿ ಹಯೋತ್ತಮೆ $ l 
32, BOSd, So ಮಹಾಭಾಗನಿಂತೋ ಜನಪದಾತ್ಸರಮ್‌  ॥೧೦॥ 


ಏನಂ ಮನ್ಯೇ ಗುಣನತಾಂ ಗುಣಾನಾಂ ಫಲಮಂಚ್ಯತೇ | 
ಪಿತ್ರಾ ಮಾತ್ರಾ 'ಚೆ.ಯತ್ಸಾಧುರ್ವೀರೋ VAIO ASC 


JANIS. lool 
ರಾಜ್ಞೋ ವಚನಮಾಜ್ಞಾಯ ಸುಮನ್ವ್ರಃ ಶೀಘ್ರನಿಕ್ರಮಃ [ 


ಯೋಜಯಿತ್ವಾಯಯೂ ತತ್ರ ರಥಮಶ್ಟೈ ರಲಂಕೃತಮ್‌ . ॥೧೨॥ 
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ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ೩೮೧ 
ತಂ ರಥಂ ರಾಜಪುತ್ರಾಯ ಸೂತಃ ಕನಕೆಭೂಷಿತನರಕ್‌ | 
ಆಚೆಚೆಕ್ಷೇಂಜ್ಹುಲಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಯುಕ್ತಂ ಪರಮವಾಜಿಭಿಃ ೧೩ `` 


ರಾಜಾ ಸತ್ವರಮಾಹೂಯ ವ್ಯಾಪೃತಂ ನಿತ್ತಸಂಚೆಯೇ | 
ಉನಾಚಿ ಜೇಶಕಾಲಜ್ಞಂ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಸರ್ವತಃ ಶುಚಿವಂ್‌ lovit 


ವಾಸಾಂಸಿ ಚೆ ವರಾರ್ಹಾಣಿ ಭೂಷಣಾನಿ ಮುಹಾಸ್ತಿ ಚೆ! 
ವರ್ಷಾಣ್ಯೇತಾನಿ ಸಂಖ್ಯಾಯ ವೈಜೇಹ್ಯಾಃ ಸ್ಲಿಪ್ರಮಾನಯ 1೧೫೫ 


ನರೇನ್ನೆ ಶಣೈ ವಮುಕ್ತಸ್ತು ಗತ್ವಾ ಕೋಶಗೃಹಂ ತತಃ 


Q 

ಪ್ರಾಯಚ್ಛೈೆತ್ಸರ್ವಮಾಹೃತ್ಯ ಸೀತಾಯೈ ಶ್ರಿಪ್ರಮೇನ ತತ್‌ ೬ 
ಸಾ ಸುಜಾತಾ ಸುಜಾತಾನಿ ವೈದೇಹಿ ಪ್ರಸ್ಥಿತಾ ವನವ್‌ | 
ಭೂಷಯಾಮಾಸ ಗಾತ್ರಾಣಿ ತೈ ೯ಚಿತ್ರೈರ್ನಿಭೂಷಣೈಃ loeli 
ವ್ಯರಾಜಯಚ್ಚೆ ವೈದೇಹೀ ವೇಶ್ಮ ತತ್ಪುವಿಭೂಷಿತಾ | 
ಉದ್ಯಕತೋಂಂಶುಮತಃ ಕಾಲೇ ಖಂ ಪ್ರಭೇವ ವಿವಸ್ವತಃ logit 
ತಾಂ ಭುಜಾಭ್ಯಾಂ BOG, ty ಶ್ಚಶ್ರೂರ್ಪ್ವಚೆನಮಬ್ರವೀತ್‌ | 
ಅನಾಚೆರನ್ತೀಂ ಕೃಪಣಂ BING, pF HoH, Od 

ಮೈಥಿಲೀವಕ್‌ Hoel 
ಅಸತ್ಯಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಸಸ್ಮಿನ್ಸತತಂ AS, ತಾಃ ಸ್ರಿಯ್ಯೈಃ | 


ಭರ್ತಾರಂ ನಾನುಮನ್ಯನ್ತೇ ನಿನಿಸಾತಗತಂ ಸ್ತ್ರಿಯಃ Ison 
ಏಸ ಸ್ವಭಾವೋ ನಾರೀಣಾಮನುಭೂಯ ಪುರಾ ಸುಖಮ್‌ | 
ಅಲ್ಪಾಮಸ್ಯಾಪೆದಂ ಪ್ರಾಪ ದುಷ್ಕಸ್ತಿ ಪ್ರಜಹತ್ಯಪಿ llsoll 


' ಅಸತ್ಯಶೀಲಾ NF, So ದುರ್ಗ್ರಾಹೃಹೃದಯಾಃ ಸದಾ | 
ಯುವತ್ಯಃ ಸಾಪಸಂಕಲ್ಪಾಃ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಾದ್ಧಿರಾಗಿಣಿಃ ॥ ೨೨! 
ನ ಕುಲಂ ನ ಕೃತಂ ವಿದ್ಯಾಂ ನ ದತ್ತಂ ನಾನಿ ಸಂಗ್ರಹಮ್‌ | 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಹೃದಯಮನಿತ್ಯಹೃದಯಾ ಹಿ ತಾಃ 1೨೩ 
[25]- 2 
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ಪಾಧ್ವೀನಾಂ ಹಿ ಸ್ಥಿತಾನಾಂ ತು Bese ಸತ್ಯೇ ಶ್ರುತೇ ಶಮೇ | 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪವಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಪತಿರೇಕೋ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ Il ೨೪॥ 
ಸ ತ್ವಯಾ ನಾವಮನ್ನ ವ್ಯಃ ಪುತ್ರಃ ಪ್ರವ್ರಾಜಿಕೋ ನಂನು | 

ತವ ದೈ ವತವುಸ್ತೇಷ ನಿರ್ಧನಃ APAPA ನಾ I ೨೫॥ 
ನಿಜ್ಞ್ಞಾಯ ನಚೆನಂ ಸೀತಾ ತಸ್ಯಾ ಧರ್ಮಾರ್ಥಸೆಂಹಿತಮ್‌ | 
Dr ಲಿರುನಾಚೇದಂ ಶ್ವಶ್ರೂಮುಭಿನುಂಖೇ ಸ್ಥಿತಾ 1೨೬! 
ಕರಿಷ್ಯೇ ಸರ್ವಮೇವಾಹಮಾರ್ಯಾ ಯದನುಶಾಸ್ತ್ರಿ ಮಾಮ್‌ | 
'ಅಭಿಜ್ಞ್ಞಾಸ್ಮಿ ಯಥಾ ಭರ್ತುರ್ವರ್ತಿತವ್ಯಂ ಶ್ರುತಂ ಚೆ ಮೇ ॥೨೩॥ 
ನ ಮಾನುಸಜ್ಜ ನೇನಾರ್ಯಾ ಸಮಾನಯಿತುಮರ್ಹತಿ | 
'ಧರ್ಮಾದ್ಧಿಚೆಲಿತುಂ ನಾಹಮಲಂ ಚೆನ್ನಾ ದಿವ ಪ್ರಭಾ ॥ಂ೨೮॥ 


SOSH, € ವಾದ್ಯತೇ ನೀಣಾ ನಾಚೆಕ್ರೋ ವರ್ತತೇ ರಥಃ | 
'ನಾಪತಿಃ ಸುಖಮೇಧೇತ ಯಾ ಸ್ಯಾದನಿ ಶತಾತ್ಮಜಾ orl 


RISO ದದಾತಿ ಹಿ ಪಿತಾ ವಿಂತೆಂ ಮಾತಾ ಮಿತಂ ಸುತಃ | 
'ಅನಿಂತಸ್ಯ ತು ದಾತಾರಂ ಭರ್ತಾರಂ ಕಾನ ಪೂಜಯೇತ್‌. llaoll 


'ಸಾಹನೇವಂಗತಾ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಶ್ರುತಧರ್ಮಪೆರಾವರಾ | 
ಆರ್ಯ ಕಿಮನಮನ್ಯೇಃಹಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಭರ್ತಾಹಿ 
ದೈವತಮ್‌ llaoll 


ಸೀತಾಯಾ ನಚಿನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಹೃದಯಂಗಮುವತ್‌ | 
BIB ASD, , ಮುಮೋಚಾಶ್ರು ಸಹಸಾ ದಃಖಹರ್ನಜನಮ್‌!೩೨॥ 
ತಾಂ ಸ್ರಾಣ್ಣುಲಿರಭಿಕ್ರವ್ಯು ಮಾತೃ ಮಧ್ಯೇಂತಿಸತ್ವ ತಾಮ್‌ | 
ಪಾಮಃ ಪರನುಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಮಾತರಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ lagli 


ಅನ್ಬು ಮಾ ದುಃಖಿತಾ ಭೂಸ್ಮ್ಮಂ ಪಶ್ಯ ತ್ವಂ ಪಿತರಂ ಮಮ | 
ಯೋ ಹಿ ನನವಾಸಸ್ಯ ಕ್ರಿಸೈಮೇನ ಭವಿ 
z ಸೈ ಶ್ಷಿಪ್ರೆಮೇನ ಭವಿಷ್ಯತಿ lavil 
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ಸುಸ್ತಾಯಾಸ್ತೇ ಗವಿಂಷ್ಯತ್ತಿ ನವ ವರ್ಷಾಣಿ Be, ಚಿ! 
ಸಾ BHR, DB Ho, B, 0 IO B)F 5A now 3 9 380° Il 


ಏಿತಾನಡಭಿನೀತಾರ್ಥವಮಂಕ್ತಾ ಸ ಜನನೀಂ ವಚೆಃ i 
ತ್ರಯಃ ಶತೆಶತಾರ್ಧಾಶ್ವ ದದರ್ಶಾವೇಶ್ಚ್ಯ ಮಾತರಃ Nall 
Bose, ಸೆ ತಥ್ಸೈವಾರ್ತಾ ಮಾತ್ಮರ್ದಶರಥಾತ್ಮಜಃ | 
BMF soos, NIB ವಾಕ್ಯಂ ನಿಜಗಾದ By soe O8 - Waal 


`ಸಂವಾಸಾತ್ಸರುಷಂ ಕಿಂಚಿದಜ್ಞ್ಞಾನಾದ್ವಾಪಿ ಯುತ, ತಮ್‌ | 
ತನ್ಮೇ ಸಮುನುಜಾನೀತ RAV Sd, HOS, ಯಾನಿಂ ವಃ 1೩೮॥ 


ವಚೆನಂ ರಾಘವಸ್ಯೈತದ್ಧರ್ನುಯಂಕ್ತಂ ಸಮಾಹಿತಮ್‌ | 
ಶುಶ್ರುವುಸ್ತಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸರ್ವಾಃ ಶೋಕೋಸಹತಚೇತಸಃ larll 


2128 eg ತಾಸಾಂ ಸಂನಾದಃ ಕ್ರೌ ಇತ್ತಿ (ನಾವಿವ ನಿಸ್ವನಃ | 
ಮಾನವೇನ್ನ ಸ್ಯ a ol: ವದತಿ ಗಿ ॥೪೦॥ 


'ನಂರಜಪಣವನೇಘಘೋಷವ- 

ದ 3 ಶರಥವೇಶ್ಮ ಬಭೂವ 3089, 59 | 
ನಿಲಪಿತಸರಿಜೀವನಾಕುಲಂ 

ವ್ಯಸನಗತಂ ತದಭೂತ್ಸುವಂ8ಖಿತವರ್‌ ॥೪೧॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಏಕೋನಚಿತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


_— — 


ಚಿತ್ವಾ ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


“ಅಥ ರಾಮಶ್ಚ ಸೀತಾ ಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಶ್ಚ ಕೃತಾಣ್ಣುಲಿಃ | : 
BAT ಹೈ ರಾಜಾನಂ ಚಕ್ರು ನೀ! ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮ್‌ loll 


ತೆಂ ಚಾಪಿ ಸಮನುಜ್ಞಾಸ್ಯ ಧರ್ಮಜ್ಞಃ ಸಹ ಸೀತಯಾ | 
ಪಾಫನಃ ಶೋಕಸಂನೂಢೋ ಜನನೀನಂಭ್ಯವಾದಯತ್‌ lal 
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OS, HO ಲಶ್ಷ್ಮಣೋ ಭ್ರಾತುಃ ಕೌಸಲ್ಯಾನುಭ್ಯವಾದಯತ್‌ | 
ಹ ಮಾತುಃ ಸುವಿಂತ್ರಾಯಾ ಜಗ್ರಾಹ ಚಿರಣೌ ಪುನಃ ald 
ತಂ ವನ್ಹೆ ಮಾನಂ, ರುದತೀ ಮಾತಾ ಸೌಮಿತ್ರಿಮಬ್ರನೀತ್‌ | 
ಹತಕಾಮಾ ಮಹಾಜಾಹುಂ ಮೂಧು FDR, ಫ್‌ 
og EnS ॥೪॥ 
ಸೃಷ್ಟಸ್ತೈಂ ವನವಾಸಾಯ ಸ್ವನುರಕ್ತಃ ಸುಹೃಜ್ಜನೇ | 
ರಾಮೇ ಪ್ರಮಾದಂ ಮಾ ಕಾರಿ ಪುತ್ರ ಭ್ರಾ 38 ಗಚ್ಛತಿ lasik 


ವ್ಯ ಸನೀ ವಾ ಸಮೃ RA, € ವಾಗತಿರೇಷ ತವಾನಘ | 

ಏಷ ಲೋಕೇ ಸ ಧರ್ಜೊೋ ಯುಜೆ ಷ್ಠ ವಶಗೋ ಭವೇತ್‌॥೬! 
ಇದಂಹಿ ವೃತ್ತ S08 30 ಕಂಲಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸನಾತನಮ್‌ | 

ದಾನಂ Hew, ಚೆ ಯಜೆ ಸ್ನೇಷು ತನುತ್ಯಾಗೋ ಮ )ಧೇಷು ಚ ೭1 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಶ್ವೇವಮಂಕ್ತಾ ಸಾ ಸಂಸಿದ್ಧಂ ಪ್ರಿಯರಾಘನಮ್‌ | 
ಹ ಗೆಚ್ಛ ಗಚ್ಛೇತಿ ಪುನಃ ಪುಣ್‌ BRIS lett 


ರಾನಂಂ ದಶರಥಂ ನಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಜನಕಾತ್ಮ ಜಾಮ್‌ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾನುಟವೀಂ' ವಿದ್ಧಿ ಗಚ್ಛ ತಾತ ಯಹಥಾಸುಖರ್ವ್‌ ॥೯॥ 


ತತಃ Mons, 8 ಕಾಕುತ್ಸ ಎ೦ ಪ್ರಾಣ ಸ ಲಿರ್ವಾಕ್ಯಮಬ್ರ ನೀತ್‌ | 
ವಿನೀತೋ ವಿನೆಯಜ್ಞ ಶ್ಚ ನ ಯಥಾ” llaolk 


ರಥಮಾರೋಹ ಭದ್ರಂ ತೇ ರಾಜಪುತ್ರ ಮಹಾಯಶಃ | 


ಫೆಸ್ರೆಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾ ತ್ರಾಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಯತ್ರ ಮಾಂ ರಾಮ : 
ವಶ್ಚ್ಯಸಿ 1೧೧॥ 


ಚತುರ್ದಶ ಹಿ ವರ್ಷಾಣಿ ನಸ ಸ್ಪವ್ಯಾನಿ ವನೇ ತ್ವಯಾ | 
ತಾನ್ಯುಪಕ್ರ ನಿಂತವ್ಯಾನಿ ಯಾನಿ. ದೇವ್ಯಾಸಿ : ಚೋದಿತಃ ‘esl 


ತಂ ರಥಂ ಸೂರ್ಯಸಂಕಾಶಂ ಸೀತಾ ಹೃಷ್ಟೇನ ಚೇತಸಾ | 
ಆರುರೋಹ ವರಾರೋಹಾ ಕೃ ತಾ ) ಲಂಕಾರೆಮಾತ್ಯ ನಃ laa lk 
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ಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸಗಃ PEE] 


ಅಥೋ ಜ್ವಲನಸಂಕಾಶಂ ಚಾನೀಕರವಿಭೂಷಿತವು್‌ 
ತಮಾರುರುಹೆತುಸ್ತೂರ್ಣಂ ಭ್ರಾತರೌ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಾ ಗಂಗ 


ಗಾಯತ್ರ್ಯಕ್ಷರಸಮಾರಂಭಿತಚತುರ್ನಿಂಶತಿಸಹಸ್ಪಿಕಾಯಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಚತುಃಸಹಸ್ಪ್ರ ಶ್ಲೋಕಾಃ ಪರಿಸೆಮಾಪ್ತಾಃ 
™ 
ಅಥ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾಃ BY ಮಾಕ್ಷರ “ ನಸ ಕಾರೇಣ 
` us 
BH, RRDA So ಸಂಹಿತಾ ಸಮಾರಭ್ಯತೇ 

ವನವಾಸಂ ಹಿ ಸಂಖ್ಯಾಯ ವಾಸಾಂಸ್ಕಾಭರಣಾನಿ ಚೆ! 
ಭರ್ತಾರಮನುಗಚ್ಛ ಕ್ರೈ ಸೀತಾಯ್ಕೆ ಶ್ಚಶುರೋ ದದೌ ೧೫! 


ಎಂಕೆ 
ತಥೈವಾಯುಂಧಜಾಲಾನಿ ಭ್ರಾತೃಭ್ಯಾಂ ಕವಚಾನಿ 23 | 
BRANDA, € ೫ ಪ್ರತಿನ್ಯಸ್ಯ ಸಜರ್ಮ vedo ಚ ತತ್‌ loll 


` ಷೀತಾತೃ ತೀಯಾನಾರೂಢಾನ್ನ ಸ್ಟ್ರಾ ರಥೆನುಚೋದಯಂತ್‌ | 
ಸುಮನ್ರ 8 ಸಂಮತಾನಶ್ಚಾನ್ವಾಯಯಂವೇಗಸಮಾಣ್ದುವೇ ಂ೭॥ 


ಪ್ರ ಯಾತೇ ತು ಮಹಾರಣ್ಯಂ ಚಿರರಾತ್ರಾ ಯಂ ರಾಘವೇ | 
ಬಭೂವ ನಗರೇ ಮೂರ್ಛಾ ಜ್‌ ಜನಸ್ಯ ಚೆ... ॥೧೪॥ 


ತತ್ಸಮಾಕುಲಸಂಭ್ರಾನ್ತಂ ಮತ್ತ ಸಂಕುಸಿತದ್ದಿ ಸಮ್‌ I 
ಹಯಶಿಇಕಿ ತನಿರ್ಫೋಷಂ ಪುರಮಾಸೀನ್ಮಹಾಸ್ಪನವ೫್‌ Mosii 


ತತಃ ಸಬಾಲವೃದ್ಧಾ ಸಾ ಪುರೀ ಪರಮಸೀಡಿತಾ I 
ರಾಮುಮೇವಾಭಿದುದ್ರಾ ವ ಘರ್ಮಾರ್ತಃ ಸಲಿಲಂ ಯಥಾ ॥೨೦॥ 


ಪಾರ್ಶ್ವತಃ ಪೃಷ್ಠ ತಶ್ವಾಪಿ OF, ಮಾನಾಸ್ತ ದುನ್ನುಖಾಃ | 
ಬಾಷ್ಪ ಪೂರ್ಣನುಖಾಃ ಸರ್ವೇ "ತಮೂಚುರ್ಭ್ಯಕನಿಸ್ವ aes ॥೨೧॥ 


ಸಂಧಿಯ ವಾಜಿನಾಂ ರಶಿ LERA, ತೆ ಯಾಹಿ ಶನೈಃ 33,3 | 
ಮುಖಂ ದ್ದ BD) 4200 ರಾನುಸ್ಯ "ದುರ್ದರ್ಶಂ ನೋ Da, all ool 
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ಆಯಸೆಂ ಹೃದಯಂ ನೂನಂ ರಾಮಮಾತುರಸಂಶಯವಾ | 
ಯದ್ದೇವಗರ್ಭಪ್ರತಿಮೇ ವನಂ.ಯಾತಿ ನ ಭಿದ್ಯತೇ ॥ ೨೩1 


ಕೃತಕೃತ್ಯಾ ಹಿ ವೈದೇಹೀ ಛಾಯೇವಾನುಗತಾ ಪತಿನ್‌ | 
ನ ಜಹಾತಿ ರತಾ ಧರ್ಮೆೇ ಮೇರುಮರ್ಕಪ್ರಭೂ ಯಥಾ ೨೪ 


ಅಹೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಃ ಸತತಂ ಪ್ರಿಯನಾದಿನಮ್‌ | 


ಭ್ರಾತರಂ ದೇವಸಂಕಾಶಂ ಯಸ್ತ್ವಂ ಪೆರಿಚರಿಷ್ಯಸಿ Il ೨೫|| 
ಮಹತ್ಯೇಷಾ ಹಿತೇ ಸಿದ್ಧಿ ರೇಷ ಚಾಭ್ಯೂದಂಯೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಏಷ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ಮಾರ್ಗಶ್ಚ ಯದೇನಮನುಗಚ್ಛೆ ಸಿ Iloel} 
ಏನಂ ವದನ್ತಸ್ತೇ ಸೋಢುಂ ನ ಶೇಕುರ್ಬಾಷ್ಟಮಾಗತಮ್‌ | 
ನರಾಸ್ತಮನುಗಚ್ಛೆನ್ತ॥ ಪ್ರಿಯಮಿಕ್ಸ್ಟಾಕುನನ್ಹ ನವ್‌ ॥೨೭|| 


ಅಥ ರಾಜಾ ವೃತಃ ಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ದೀನಾಭಿರ್ದೀನಜೇತನಃ | 
ನಿರ್ಜಗಾಮ ಪ್ರಿಯಂ ಪುತ್ರಂ ದ್ರಳ್ಸ್ಟಾವಿರೀತಿ 
00,58 ಹಾತ್‌ ೨೮11 
ಯು ಜಾ" 
ಸ ಹತಿ ಕುಣ್ಣು óe floc i 
ಪಿತಾ ಹಿ ರಾಜಾ Tov, 8 ಶ್ರೀಮಾನ್ಸನ್ನಸ್ತ ದಾಭವತ್‌ | 
ಪರಿಪೂರ್ಣಃ ಶಶೀ ಕಾಲೇ ಗ್ರಹೇಣೋಸೆಪ್ಲು ತೋ ಯಥಾ ॥೩೦॥ 


ಸಚಿ ಶ್ರೀಮಾನಚಿನ್ಯಾ ತ್ಮಾ ರಾಮೋ ದಶರಥಾತ್ಮಜಃ [ 


: ಸೂತಂ ಸಂಜೋದಯಾಮಾಸ 3,530 ವಾಹ್ಯತಾಮಿತಿ 1೩೧! 
ರಾನೋ ಯಾಹೀತಿ ತಂ ಸೊತಂ ತಿಸ್ಟೇತಿ ಸ ಜನಸ್ತದಾ | 
ಉಭಯಂ ನಾಶಕತ್ಸೂತಃ ಕರ್ತುಮಧ್ದನಿ weeds: lasl 


ನಿರ್ಗಚೈತಿ ಮಹಾಜಾಹೌ ರಾಮೇ ಪೌರಜನಾಶ್ರು ಭಿಃ | 
| ಪತಿತೈರಭ್ಯವಹಿತಂ ಪ್ರಕಶಾಮ ಮಹೀರಜಃ 1೩೩! 
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ಚತ್ವಾರಿಂಶೆಃ ಸರ್ಗಃ Que 

ರುದಿತಾಶುಪೆರಿದ್ಯೂನಂ ಹಾಹಾಕ್ನತನಮುಚೇತನವಶ್‌ | 

ಏ ಫ್‌ A 
ಪ್ರೆಯಾಣೇ ರಾಘವಸ್ಯಾಸೀತ್ಪುರಂ ಪರಮಸೀಡಿತವತ Navlb 
ಸುಸ್ಪಾವ ನಯಕೈಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಮಾಸ್ಪ ಮಾಯಾಸಸಂಭವನ್‌ | 
ಮೀನಸಂಶ್ಷೋಭಚೆಲಿತೈಃ ಸಲಿಲಂ ಪೆಜ್ಕಚೈರಿವ 1೩೫ 
ದೃಷ್ಟಾ ತು ನೃಪತಿಃ ಶ್ರೀಮಾನೇಕಚಿತ್ತಗತಂ Bone | 
ನಿಸಸಾತೈವ ದುಃಖೇನ ಕೃತ್ತ ನೂಲ ಇವ ದ್ರುವಂ॥ llaelh 
ತತೋ ಹಲಹಲಾಶಬ್ದೋ ಜಜ್ಞೇ ರಾಮಸ್ಯ ಪೃಷ್ಠತಃ | 
ನರಾಣಾಂ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ರಾಜಾನಂ ಸೀದನ್ನಂ ಭೃಶದುಃಖಿತವತ್‌ laali 
ಹಾ ರಾಮೇತಿ ಜನಾಃ ಕೇಚಿಪ್ರಾನುಮಾತೇತಿ ಚಾಪರೇ | 
ಅನ್ತಃಪುರಂ ಸಮೃದ್ಧಂ ಚೆ ಕ್ರೋಶನ್ತಃ ಸೆರ್ಯದೇವಯನ*॥೩೮॥ 
ಅನ್ವೀಕ್ಷಮಾಣೋ ರಾಮುಸ್ತು ನಿಷಣ್ಣಂ ಭ್ರಾಸ್ತಚೇತಸಮ್‌ | 
ರಾಜಾನಂ ಮಾತರಂ ಚೈವ ದದರ್ಶಾನುಗತ್‌ ಪಥಿ ೩೯0 
ಸ ಬದ ಇವ ಪಾಶೇನ ಕಿಶೋರೋ ಮಾತರಂ ಯಥಾ! 

Q 

ಧರ್ನುಪಾಶೇನ ಸಂಯುಕ್ತ ಪ್ರಕಾಶಂ ನಾಭ್ಯುದೈಕ್ಸತ 1೪೦॥ 


ಪವಾತಿನ್‌ಾ ಚೆ ಯಾನಾರ್ಹಾನಪದುಃಖಾರ್ಹಾ ಸುಖೋಚಿತೌ | 


ಚಜೋದಯಾಮಾಸ Sq, ಯಾಹೀತಿ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂ 9 ಸಾರಥಿನ್‌ ॥9ಂ0 


ನಹಿ ತತ್ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರೋ ದಂ8ಖದಂ ದರ್ಶನಂ ಸಿತು8 | 
350308, ಸಹಿತುಂ ಶಕ್ತಸ್ತೋತ್ಪಾರ್ದಿತ ಇನ ದ್ವಿಪಃ 1೪೨0 


ಪ್ರುತ್ಯಾಗಾರವಿಂವಾಯಾಸ್ತ್ವೀ ವತ್ಸಲಾ ವತ್ಸಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಬುದ್ದ ವತ್ಸಾ ಯಥಾ ಧೇನೂ ನಾಮಮಾತಾಭ್ಯಧಾವತ ೩ರ 
Q 


ತಥಾ ರುದಶ್ರೀಂ ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ರಥಂ ತಮುನಂಧಾವತೀಮ್‌ |. 
ಕ್ರೋಶಸ್ರೀಂ ರಾಮ ರಾಮೇತಿ ಹಾ ಸೀತೇ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇತಿ ಚಿ 1೪೪0 
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Quy. ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ನೇ 


ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಸೀತಾರ್ಥಂ ಸ್ರವಶ್ರೀ ವಾರಿ ನೇತ್ರಜಮ್‌ | 


exe’, Be ಸ ತಾಂ ನೃತ್ಯನ್ತ್ರೀವಿಂವ ಮಾತರಮ್‌ 1೪೫1 


ತಿಷ್ಕೆ ತಿ ರಾಜಾ ಚುಕ್ರೊ. €ಶ ಯಾಹಿ ಯಾಹೀತಿ ರಾಘವಃ | 
ಸುಮನ ಸ ನ್ರ್ರಸ್ಯ ಬಭೂವಾತ್ಮ್ಮಾ ಚಿಕ ಕ್ರಯೋರಿನ won, ರಾ || ೪೬| 


WOT HHS ರಾಜಾನವಖಸಾಲಬ್ದೊ ಆಪಿ ನಶ್ಚ್ಯಸಿ | 
ಚಿರಂ `ದುಃಖಸ್ಯ BH ವಿಂತಿ ರಾ ಮಸ್ತ ಮಬ್ರ ನೀತ್‌ 11೪೭! 


ಷೆ ರಾಮಸ ಸ್ಯ ವಚಃ ಕುವ rs, ನುಜಾ ಸ್‌ > Bs ಚೆ ತಂ ಜನನು್‌ | 
ವ್ರ ಜತೋಸಿ ಹಯಾನ್‌ ಶೀಘ್ರ o ಸ ಲ್‌ 
ಸಾರಥಿಃ ॥೪೮॥ 


ನ್ಯವರ್ತತ ಜನೋ ರಾಜ್ಞ್ಯೊ e ODNO ಕೃ ತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವಂ್‌ | 
Sona ಶು ತ್ರಿವೇಗೈ ಶ್ರ ನ S ನೃವರ್ತತ ವರ ಕವ್‌ ler 


ಯವನಿಂಚ್ಛಿ (ತು ನರಾಯಾನ್ಹಂ ನೈ ನಂ ದೂರಮನುನ್ರ ಜೇತ್‌ | 
; ಇತ್ಯಮಾತ್ಯಾ 'ಮಹಾರಾಜಮೂಮಿರ್ದಶರಥೆಂ ಎಫ soll 


ತೇಷಾಂ ವಚೆಃ ಸರ್ವಗುಣೋಪಸನ್ನ o 
ಪ್ರಸಿ ಸ್ವಿನ್ನಗಾತ್ರಃ ಪ್ರನಿಷಣ್ಣರೂಸಃ | 
ನಿಶಮ್ಯ ರಾಜಾ ಕೃಷಣ ಸಭಾರ್ಯೋ 
`ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಸ್ತಂ ಸುತಮೀಕ್ಷಮಾಣ॥ 1೫೧॥ 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾಯಣೇ ವಾಲಿ ಮ್ವಕೀಯ ಆದಿಕಾವೆ se 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಣ್ಮೇ 2 Bo, ರಿಂತಃ ಸರ್ಗಃ 


— m 


ಏಿಕಚಿತ್ವಾ ರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಪುರುಷನ್ಯಾಫ್ರೇ VN, ಮತಿ ಕೃ SoH ಲೌ | 
ಆರ್ತಶಚ್ದೊ ಹಿ Rong, € ಸ್ತ್ರೀಣಾನುನ್ರ To ಮಹಾನ್‌ loll 
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ಏಕೆಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ECT 


ಅನಾಥಸ್ಯ ಜನಸ್ಯಾಸ್ಯ ದುರ್ಬಲಸ್ಯ ತಪಸ್ವಿನಃ | 


ಸೋ ಗತಿಃ ಶರಣಂ ಚಾಸೀತ್ಸ ನಾಥಃ ಕ್ಟ ನು ಗಚ್ಛತಿ toll ; 
= Td, ApS OBB, es ಕ್ರೋಧನೀಯಾನಿ ವರ್ಜಯನ್‌ | 
FO) BO, ನ್ಪುಸಾದಯನ್ಸರ್ನಾನ್ಸಮುದುಃಖಃ ಕ್ವ ಗಚ್ಛೆತಿ all 


'ಕೌಸಲ್ಯಾಯಾಂ ಮಹಾತೇಜಾ ಯಥಾ ಮಾತರಿ ವರ್ತತೇ | 

ತಥಾ ಯೋ ವರ್ತತೀಂಸ್ಶಾಸು ಮಹಾತ್ಮಾ ಕ್ನನು ಗಚ್ಛತಿ ell 
'ಸೈಳೇಯ್ಯಾ ಕ್ಲಿ ಶ್ಯಮಾನೇನ ರಾಜ್ಞಾ ಸಂಚೋದಿತೋ ವನಮ | 
ಪೆರಿತ್ರಾತಾ GRAYA, ಜಗತಃ z, ನು ಗಚ್ಛತಿ liall 
ಅಹೋ ನಿಶ್ಚೇತನೋ ರಾಜಾ ಜೀನಲೋಕಸ್ಯ ಸಂಪ್ರಿಯಮ್‌ | 
“ಧರ್ಮಂ ಸತ್ಯವ್ರತಂ ರಾಮಂ ನನವಾಸೇ ಪ್ರನತ್ಛ್ಯತಿ Han 
ಇತಿ ಸರ್ವಾ ಮಹಿಷ್ಯಸ್ತಾ ನಿವತ್ಸಾ ಇವ ಧೇನವಃ | 
'ರುರುದುಶ್ಚೈವ ದುಃಖಾರ್ತಾಃ ಸಸ್ವರಂ ಚೆ ವಿಚಂಕ್ರು ಶುಃ lell 


ಸ ತಮನ್ತ್ನಃಪುರೇ ಘೋರಮಾರ್ತಶಬ್ದಂ ಮಹೀಪತಿಃ | 
ಪುತ್ರ ಶೋಕಾಭಿಸಂತಸ್ತಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಾಸೀತ್ಸು ದುಃಖಿತಃ elt 


SEIN) eos Tes ನಾಪಚನ್ಸೃ ಹಮೇಧಿನಃ | 
ಅಕುರ್ವನ್ನ ಪ್ರಜಾಃ ಕಾರ್ಯಂ ಸೂರ್ಯಶ್ಚಾನ್ನ ರಧೀಯತ etl 


'ವ್ಯಸೃಜನ್ಮ್ಯಬಲಾನ್ನ್ನಾಗಾ' ಗಾವೋ ನತ್ಸಾ ನ್ನ ಸಾಯಯಂನ್‌ | 


“ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಥನುಜಂ O29 , ಜನನೀ ನಾಭ್ಯನನ್ನತ 1೧೦ 


ತ್ರಿ ಶಜ್ಯುರಲ್ಲೋಹಿ ತಾಜ್ಜು ಶ್ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಬುಧಾವಫಿ | 
 ಹಾರುಣಾಃ ಸೋಮಮಭ್ಯೇತ್ಯ ಗ್ರಹಾಃ ಸರ್ವೇ ನ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ॥ eon 


ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಗತಾರ್ಚೀಂಸಿ ಗ್ರಹಾಶ್ಚ ಗತೆಕೇಜಸಃ | 
ತುಶಾಖಾಸ್ತು ಸಧೂಮಾಶ್ಚ ನಭಸಿ ಪ್ರೆಚೆಕಾಶಿಕೇ 1೧೨॥ 
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ರಿಂ ಶ್ರೀನುದ್ಧಾ ಸಲ್ಮೀ(ಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


.ಕಾಲಿಕಾನಿಲವೇಗೇನ ಮಹೋದಧಿರಿವೋತ್ಠಿ ತಃ I 
ರಾಮೇ ವನಂ ಪ್ರವ್ರಜಿತೇ ನಗರಂ ಪ್ರಚೆಚಾಲ ತತ್‌ 1೧೩!) 


ದಿಶಃ ಸೆರ್ಯಾಕುಲಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತಿವಿಂರೇಣೇನ ಸಂವೃತಾಃ | 
ನ ಗ್ರಹೋ ನಾಪಿ ನಕ್ಷತ್ರಂ ಪ್ರಜೆಕಾಶೇನ ಕಿಂಚನ ೧೪! 


ಅಕಸ್ಮಾನ್ನಾಗರೆಃ ಸರ್ವೋ ಜನೋ ದೈನ್ಯಮಂಂಪಾಗಮತ್‌ | 
ಆಹಾರೇ ವಾ ನಿಹಾರೇ ವಾನ ಕಶ್ಚಿದಕರೋನ್ಮನಃ 1 ೧೫॥; 
ಶೋಕಪರ್ಯಾಯಂಸಂತಪ್ತಃ ಸತತಂ ದೀರ್ಥನಂಂಚ್ಛಸನ್‌ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ಜನಃ ಸರ್ವಃ ಚುಕ್ರೋಶ 
ಜಗತೀಪತಿವತ್‌ al 

ಬಾಷ್ಟಪಸರ್ಯಾಕುಲಮುಂಖೋ ರಾಜಮಾರ್ಗಗಶೋ ಜನಃ | 
ನ ಹೃಷ್ಟೋ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಕಶ್ಚಿತ್ಸರ್ನಃ ಶೋಕಪರಾಯಣ8 ೭ 
ನ ವಾತಿ ಪೆನನಃ ಶೀತೋ ನ ಶಶೀ ಸೌಮ್ಯದರ್ಶನಃ | 
ನ ಸೂರ್ಯಸ್ತಪತೇ ಲೋಕಂ. ಸರ್ವಂ ಪೆರ್ಯಾಕುಲಂ 

ಜಗತ್‌ lk 
ಅನರ್ಥಿನಃ ಸುತಾಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಭರ್ತಾರೋ ಭ್ರಾತರಸ್ತಘಾ! 
ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ರಾಮಮೋವಾನ್ವಚಿನ್ನಯನ್‌ [loeb 
ಯೋ ತು ರಾಮಸ್ಯ ಸುಹೃದಃ ಸರ್ವೇ ತೇ ನೂಢಚೇತಸಃ | 
ಶೋಕಭಾರೇಣ ಚಾಕ್ರಾನ್ತಾಃ ಶಯನಂ ನೈವ ಭೇಜಿಕೇ lool 


337, ೩ಯೋಧ್ಯಾ ರಹಿತಾ ಮಹಾತ್ಮನಾ 
ಪುರಂದರೇಣೇವ ಮಹೀ ಸಸರ್ವತಾ | 

ಚಿಚಾಲ ಘೋರಂ ಭಯಶೋಕನಸೀಡಿತಾ 
ಸನಾಗಯೋಧಾಶ್ಚಗಣಾ ನನಾದ ಚ lal} 


ಇತ್ಯಾರ್ಹೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ನಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ. 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಏಕಚೆತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


e 
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ದ್ವಿಚೆತ್ವಾಠಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ರ್ನ 
ದ್ವಿಚಿತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ಯಾವತ್ತು ನಿರ್ಯತಸ್ತ ಸ್ಯ ರಜೋರೂಪಮದೃ ಶ್ಯತ | 


ನೈನೇಕ್ಸ್ಟಾಕುವರಸ್ತಾನತ್ಸಂಜಹಾರಾತ್ಮಚೆಕ್ಷುಷೀ - liop 
dE ಪ್ರಿಯಂ ಪುತ್ರಂ ಪೆಶೃತ್ಯತ್ಯನ್ತ Todor ene | 

ತಾ ದ್ವ್ಯನರ್ಧತೇವಾಸ್ಯ ಧರಣ್ಯಾಂ ಪುತ್ರ ದರ್ಶನೇ Isli 
ನ ಪಶ್ಯತಿ ರಜೋಪ್ಯಸೃ ಯದಾ ರಾಮಸ್ಕ BANES | 
ತದಾರ್ತಶ್ಚ ನಿಷಣ್ಣಶ್ಚ ಪೆಪಾತ ಧರಣೀತಲೇ Nall 


ತಸ್ಯ ದಕ್ಷಿಣನುನ್ವಾಗಾತ್ಕೌ ಸಲ್ಯಾ ಬಾಹುವಂಜ್ಞನಾ l 
ವಾವಂಂ ಚಾಸ್ಯಾನ್ಜಗಾತ್ಪಾರ್ಶ್ವಂ ಕೈ ಕೇಯೀ ಭರತಸ್ಪಿಯಾ fle lk 


ತಾಂ ನಯೇನ ಚ ಸಂಪನ್ನೊ ಧರ್ಮೇಣ ನಿನಯೇನ ಚಿ | 
ಉವಾಚ ರಾಜಾ ಕೈ ಕೇಯೀಂ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ವ್ಯಥಿತೇನ್ಚ್ರಿ ಯಃ Mal 


ಕೈಕೇಯಿ ಮಾ ಮಮಾಜ್ಧಾನಿ ಸ್ಟ್ರಾ HEX, ,0 ದುಷ್ಟಚಾರಿಣಿ | 
ನಹಿತ್ವಾಂ ದ್ರಷ್ಟುನಿಂಚ್ಛಾಮಿ ನ ಭಾರ್ಯಾನಚ ಬಾನ್ಸ ನೀ॥೬॥ 
ಯೇ ಚೆ ತ್ಯಾನುನುಜೀನನ್ತಿ ನಾಹಂ ತೇಷಾಂ ನ Se oxo | 
ಸ್ಲೇನಲಾರ್ಥಪರಾಂ ಹಿ 30,0 ತೈಕ್ಷಥರ್ನಾಂ Fs Woes, Ae |All’ 
ಅಗೃಹ್ನಾಂ ಯಚ್ಚ ತೇ ಸಾಣಿಮಗ್ನಿಂ ಪೆರ್ಯಣಯಂ ಚೆ ಯತ್‌ | 
ಅನುಜಾನಾವಿಂ ತತ್ಸರ್ನನುಸ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚಿ Heil 
ಭರತಶ್ಚೇತ್ಛ್ರತೀತಃ ಸ್ಯಾದ್ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯೇದಮನ್ಯಯಮಃ [ 
ಯನ್ಮೇ ಸ ದದ್ಯಾತ್ಸಿತ್ರರ್ಥಂ ಮಾಂ ಮಾ ತದ್ದತ್ತಮಾಗಮತ್‌ [lel 
`' ಅಥ ರೇಣುಸಮಂಧ್ವಸ್ತಂ ತವಂತ್ಸಾಸ್ಯೈ ನರಾಧಿಸನು್‌ | 
ನ್ಯವರ್ತತ ತದಾ deve ಕೌಸಲ್ಯಾ ಶೋಕಕರ್ತಿತಾ llaolt 
ಹತ್ಸೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಕಾಮಾತ್‌ ಸ್ಪ 983 gh Nod ಪಾಣಿನಾ | 
ಅನ್ಮತಪೈತ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಪುತ್ರಂ ಸಂಚಿನ್ಯ IRAI lool: 
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ಇತ್ನಿ೯೨ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಶಾಣ್ಣೇ 


ಸುಿವೃತ್ತ್ಯೈನ ನಿವೃತ್ತ್ಯೈವ ಸೀದತೋ ರಥವತ್ಮ ræ | 


ರಾಜ್ಞ್ಯೊ e ನಾತಿಬಭಾ ರೂಪಂ ಗೈಸ್ತ ಸ್ಯಾಂಶುಮುತೋ ಯಂಥಾ।|೧೨॥ 
-ನಿಲಲಾಪೆ ಸೆ ದುಃಖಾರ್ತಃ ಪ್ರಿಯಂ ಪುತ್ರಮನುಸ್ಮರನ್‌ | 

'ನಗರಾನ್ತ ಮುನಂಪ್ರಾಪ್ರ ಕ್ರೈಂ WIS, ಪುತ್ರಮುಥಾಬ್ರನೀತ್‌ ogl 
:ವಾಹನಾನಾಂ ಚೆ ಮುಖ್ಯಾನಾಂ ನಹತಾಂ ತೆಂ ಮಮಾತ್ಮಜವರ್‌ I 
-ಫೆದಾನಿ ಪಥಿ ದೃಶ್ಯನ್ತೇ ಸ ಮಹಾತ್ಮಾ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ॥ ೧೪॥ 


0308 ಸೆ ಸುಖೇಷೂಸಧಾನೇಷು ಶೇತೇ ಚೆನ್ನ ನರೂಹಿತಃ 
ನೀಜ್ಯಮಾನೋ ವ ನುಹಾರ್ಹಾಭಿಃ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಭಿರ್ಮಮ 
ಸುತೋತ್ತಮಃ 1೧೫! 


`ಸೆ ನೂನಂ ಕೃಚಿದೇವಾದ್ಯ ವೃಕ್ಷಮೂಲಮಂಂಪಾಶ್ರಿತಃ | 
'ಕಾಷ್ಕಂ ವಾ ಯದಿ ವಾಶ್ಮಾನಮುಪಧಾಯ ಶಯಿಷ್ಯತೇ 1೧೬॥ 


-ಉತ್ಪಾ ae ಜೆ ಮೇದಿನ್ಯಾಃ ಕೃ Beas ಪಾಂಸುಗುಣ್ಮಿತಃ | 
-ವಿನಿಶ್ವ RA ಸ್ರವಣಾತ್ಮ ಜ್‌ | ೧೭॥ 


ದ್ರಶ್ಷ್ಯನ್ತಿ ನೂನಂ ಪುರುಷಾ ದೀರ್ಥಬಾಹುಂ ವನೇಚೆರಾಃ | 
:ರಾಮಮಂತ್ನಾಯ Rng Ro ಲೋಕನಾಥವಮನಾಥವತ್‌ ಗ 
ಇ ಭಂ 


:ಹಾ ನೂನಂ ಜನಕಸ್ಯೇಷ್ಟಾ ಸುತಾ ಸುಖಸದೋಚಿತಾ | 
`ಕಣ್ಟ್ಚಕಾಕ್ರಮಣಾಕ್ರಾನ್ತಾ ವನಮದ್ಯ ಗಮಿಷ್ಯತಿ lloell 


'ಅನಭಿಜ್ಞ್ಞಾ ವನಾನಾಂ ಸಾ ನೂನಂ ಭಯಮುಖಪೈಷ್ಯತಿ | 
:ಶ್ವಾಸದಾನರ್ದಿತಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗವಿ್ಟ್ರೀರಂ ರೋಮ ಹರ್ಷಣವು್‌1೨೦॥ 


:ಸಕಾಮಾ ಭವ ಕೈ ಕೇಯಿ ವಿಧವಾ 'ರಾಜ್ಯಮಾವಸ | 
'ನ ಹಿ ತಂ ಪುರುಷನ್ಯಾಫ್ಟುಂ ವಿನಾ ಜೀನಿತುಮುಂತ್ಸಹೇ ॥೨೧॥ 


“98,080 ನಿಲಪನ್ರಾಜಾ ಜನಾ adie ತಃ | l 
WBA, 3 ಇನಾರಿಸ್ಟ ಪೆ ಸ್ರನಿನೇಶ ಪುರೋತ್ತ ಸುಮ್‌ | ॥೨೨॥ 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ ರ 


ಶೂನ್ಯಚೆತ್ಚರವೇಶ್ಮಾನ್ತಾಂ ಸೆಂವೃತಾಪೆಣಜೇವತಾನತ್‌ | 
ಕ್ಲಾನ್ತದುರ್ಬಲದುಃಖಾರ್ತಾಂ ನಾತ್ಯಾಕೀರ್ಣಮಹಾ. 
ಪೆಥಾಮ್‌ || git: 


ತಾಮನೇಶ್ಷ್ಯ ಪುರೀಂ ಸರ್ವಾಂ ರಾಮನೇವಾನುಚಿನ್ತ ಯನ್‌ | 
ವಿಲಪನ್ಭ್ರಾನಿಶದ್ರಾಜಾ ಗೃಹಂ ಸೂರ್ಯ Bevo, ದಮ್‌ iseli 


ಮಹಾಹ್ರದವಿಂವಾಶ್ಷೋಭ್ಯಂ ಸುಪರ್ಣೇನ ಹೃತೋರಗವತ್‌ | 
ರಾಮೇಣ ರಹಿತಂ ವೇಶ್ಮ ವೈದೇಹ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇನ ಚಿ ॥೨೫11 


ಅಥ ಗದ್ಗ ದಶಬ್ದಸ್ತು ನಿಲಪನ್ಮನುಜಾಧಿಪಃ | 
ಉವಾಚ ಮೃದು ಮನ್ಹಾರ್ಥಂ ವಚನಂ ದೀನಮಸ್ವರವತ್‌ ॥೨೬॥1 


ಕೌಸಲ್ಯಾಯಾ ಗೃಹಂ ಶೀಘ್ರಂ ರಾಮಮಾತುರ್ನಯನ್ನು ಮಾನ್‌! 


ನ ಹ್ಯನ್ಯತ್ರ ಸಮಾಶ್ಚಾಸೋ ಹೃದಯಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯತಿ |1೨೩![. 
ಇತಿ ಬ್ರುವನ್ತಂ ರಾಜಾನಮನಯನ್ನ್ವ್ವಾ ರದರ್ಶಿನಃ | 
ಕೌಸಲ್ಯಾಯಾ ಗೃಹಂ ತತ್ರ ನ್ಯವೇಶ್ಯತ ನಿನೀತನತ್‌ ॥೨೮॥ 
ತತಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರವಿಷ್ಟ ಸ್ಯ ಕೌಸಲ್ಯಾಯಾ ನಿನೇಶನಮ್‌ | 
ಅಧಿರುಹ್ಯಾಪಿ ಶಯನಂ ಬಭೂನ ಲುಲಿತಂ ಮನಃ ॥೨೯॥; 


ಪುತ್ರದ್ಧಯನಿಹೀನಂ ಚ Ro, KH ನಿವರ್ಜಿತಮ್‌ | 
ಅಸಶ್ಯದ್ಭವಸಂ ರಾಜಾ BH WA NIT, ರನ್‌ laoll’ 


ತಚ್ಚೆ ದೃಷ್ಟ್ಟ ಮಹಾರಾಜೋ ಭುಜನುದ್ಯಮ್ಯ ನೀರ್ಯವಾನ್‌॥ 
ಉಚ್ಚೈಃ ಸ್ವರೇಣ ಚುಳ್ರೋಶ ಹಾ ರಾಮ ನಿಜಹಾಸಿ ನೌ? ol 
ಸುಖತಾ ಬತ ತಂ ಕಾಲಂ RIVA, ನರೋತ್ತಮಾಃ | 

ಪರಿಷ್ಟಜನ್ತ್ನೋ ಯೇ ರಾಮಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯನ್ತಿ ಪುನರಾಗತವ್‌ lash 


ಅಥ ರಾತ್ರ್ಯಾಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಯಾಂ ಕಾಲರಾತ್ರ್ಯಾನಿಂವಾತ್ಮನಃ | 
ಅರ್ಥರಾತ್ರೇ ದಶರಥಃ ಕೌಸಲ್ಯಾಮಿದಮಂಬ್ರನೀತ್‌ llaalk 
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-QEV ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಸಾಮುಂ ಮೇಂನುಗತಾ ದೃಸ್ಟಿರದ್ಯಾಪಿ ನ ನಿವರ್ತತೇ | 
B ತ್ವಾಂ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಕೌಸಲ್ಯೇ ಸಾಧು ಮಾಂ ಪಾಣಿನಾ ಸ್ಪೈ ಶ!೩೪॥ 
ತಂ ರಾಮಮೇವಾನಂನಿಜಿನ್ನ ಯನ್ತಂ 
ಸನೀಸ್ಷ್ಯ ದೇವೀ ಶಯನೇ ನರೇಸ್ಟ್ಚ್ರಮ್‌ | 
ಉಪೋಪಸನಿಶ್ಯಾಧಿಕಮಾರ್ತೆರೂಪಾ 
ವಿನಿಶ್ಚಸನ್ತೀ ವಿಲಲಾಪ ಕೃಚ್ಛ್ರೈವು್‌ 1೩೫1 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ Q, 2% 30,5038 ಸರ್ಗಃ 


— 


8,23 50,5088 ಸರ್ಗಃ 


ತತಃ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಶಯನೇ ಸನ್ನಂ ಶೋಕೇನ ಪಾರ್ಥಿವಮ್‌ | 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಪುತ್ರ ಶೋಕಾರ್ತಾ ತಮುವಾಚೆ ನುಹೀಪತಿನ್‌ lal 


OPH ನರಶಾರ್ದೂಲೇ ವಿಷಮುಸ್ತ್ವಾಹಿ ಜಿಹ್ಮಗಾ | 
'ವಿಚರಿಷ್ಯತಿ ಸೈ ಕೇಯೀ ನಿರರಕ್ತೇವ ಹಿ ಪನ್ನಗೀ Ilall 


RIDA ರಾಮಂ ಸುಭಗಾ ಲಬ್ಧ ಕಾಮಾ ಸಮಾಹಿತಾ | 
'ತ್ರಾಸಯಿಷ್ಯತಿ ಮಾಂ ಭೂಯೋ ದುಷ್ಬಾಹಿರಿನ ವೇಶ್ಮನಿ all 


ಅಥಾಸ್ಮಿನ್ನಗರೇ ರಾಮಶ್ಚ ರನ್ಸೈಕ್ಷಂ ಗೃಹೇ ವಸೇತ್‌ | 
'ಕಾಮಕಾರೋ ವರಂ ದಾತುನುಪಿ ದಾಸೆಂ ಮಮಾತ್ಮಜನ್‌ ell 


'ಪಾತಯಿತ್ವಾ ತು ಕೆ ಕೇಯ್ಯಾ ರಾಮಂ ಸ್ಥಾನಾದ್ಯಥೇಷ್ಟತಃ | 


ಪ್ರದಿಷ್ಟೋ ರಕ್ಷಸಾಂ ಭಾಗಃ ಪರ್ವಣೀನಾಹಿತಾಗ್ನಿನಾ TEAL 
ಗೆಜರಾಜಗತಿರ್ನೀರೋ ಮಹಾಜಾಹುರ್ಧನುರ್ಥರಃ | 
'ವನಮಾನಿಶತೇ ನೂನಂ ಸಭಾರ್ಯಃ ಸಹಲಕ್ಷ £8 Nell 
ವನೇ ತ್ವದೃಷ್ಟದು8ಖಾನಾಂ, ಕೈಕೇಯ್ಯಾನುನುತೇ ತ್ವಯಾ 
ತೃಕ್ತಾನಾಂ ನನವಾಸಾಯೆ ಕಾ ನ್ಹವಸ್ಥಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ... ॥೩॥ 
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Be ರತ್ನಹೀನಾಸ್ತ ರುಣಾಃ ಫಲಕಾಲೇ ವಿವಾಸಿತಾಃ | 
ಥಂ ವತ್ಸ್ಯಸ್ತಿ ಕೃಪಣಾಃ ಫಲಮೂಲೈಃ ಕೃತಾಶಣಾಃ Nell 


ಅಸೀದಾನೀಂ ಸ ಕಾಲಃ ಸ್ಯಾನ್ಮನಂ ಶೋಕಕ್ಷಯಃ ಶಿವಃ | 
ಸಭಾರ್ಯಂ ಯತ್ಸಹ ಭ್ರಾತ್ರಾ ಪಶ್ಯೇಯವಿಂಹ ರಾಘವಮ ॥॥ 


AB, ೩ ನೋಹೆಸ್ಥಿ ತಾ ವೀರೌ ಕದಾಯೋಧ್ಯಾಂ ಗಮಿಸ್ಯತಃ | 


'ಯಶಸ್ಸ ‘Ae ಹೃ ಷ್ಟ ಜನಾ ಸೂಚ್ಛ S% ಜಮಾಲಿನೀ llooll 
"ಕದಾ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ನರನ್ಯಾಘ್ರಾನರಣ್ಯಾತ್ಪುನರಾಗತೌ | 
BII ಪುರೀ ಹೃಷ್ಟಾ ಸಮುದ್ರ ಇವ ಪರ್ನಣಿ ॥೧೧॥ 


'ಸದಾಯೋಧ್ಯಾಂ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಪುರೀಂ ನೀರಃ ಪ್ರೆನೇಶ್ಷ್ಯತಿ | 
-ಪುರಸ್ಥೆ ೈತ್ಯು ರಥೇ 2500 X ೈಷಭೋ ಗೋನಧೂನಿಂವ Noll 


“ಇದಾ ಪ್ರಾಣಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ರಾಜಮಾರ್ಗ ಮಮಾತ್ಮಜೌ I 
`ಖಲಾಜೈ ರವಕಿರಿಷ್ಯನ್ತಿ B, NSH, ವರಿಂದಮೌ lloall 


BABA, ಕದಾಯೋಧ್ಯಾಂ ದ್ರಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ಶಂಭಕಂಣ್ನಲೌ | 
“ಉದಗ್ರಾಯಂಧನಿಸ್ತ್ರಿಂಶ್‌ RE, Bo Da ಪರ್ವತೌ : ೧೪॥ 


“SH ಸುಮನಸಃ ಕನ್ಯಾ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಫಲಾನಿ ಚೆ | 
. ಪ್ರದಿಶನ್ತ್ಯಃ ಪುರೀಂ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಕರಿಷ್ಯಸ್ತಿ ಪ್ರ D, BARS 1081 


“ಕದಾ ಪರಿಣತೋ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ನಯಸಾ ಚಾಮರಪ್ಪೆ ಭಃ l 
`ಅಭ್ಯುಸೈಷ್ಯತಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಸ್ತ್ರಿವರ್ಷ ಇವ ಲಯನ್‌ lloall 


`ನಿಃಸಂಶಯಂ ಮಯಾ ಮನ್ಯೇ ಪುರಾ ನೀರ ಕದರ್ಯಯಾ | 
: ಪಾತುಕಾಮೇಷು ವಶ್ಸೇಷು ಮಾತ್ಮೃಹಾಂ ಶಾತಿತಾಃ ಸ್ತನಾಃ |೧೭॥ 


ಸಾಹಂ ಗೌರಿವ ಸಿಂಹೇನ ನಿನತ್ಸಾ ನತ್ಸಲಾ ಕೃತಾ। | 
+B, FEOID, ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ ಬಾಲವತೆ ಇವ ಗೌರ್ಬಲಾತ್‌ asl 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
ಇ w 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


are ಶ್ರೀಮುದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 


ನಹಿ ತಾವದ್ದುಣೈರ್ಜುಷ್ಟಂ ASF SIA, ನಿಶಾರದಮ್‌ | 
ಏಿಕಪುತ್ರಾ ನಿನಾ ಪುತ್ರಮಹಂ ಜೀವಿತುಮಂತ್ಸಹೇ ೧೯ 
ನಹಿಮೇ ಜೀವಿತೇ ಕಿಂಚಿತ್ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಂಹ FO, Se |. 
ಅಸಶ್ಯನ್ವ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯಂ ಪುತ್ರಂ ಮಹಾಬಾಹುಂ 
ಮುಹಾಬಲವಶ್‌ ॥೨೦॥ 
ಅಯಂ ಹಿ ಮಾಂ ದೀನೆಯತಶೇ ಸಮುತ್ನಿ ತ. . 
ಸ್ತನೂಜಶೋಕಪ್ರೆಭವೋ ಹುತಾಶನಃ | 
ಮಹೀಮಿಮಾಂ ರಶ್ಮಿ ಭಿರುದ್ಧ ತಪ್ರ ಭೋಃ 
ಯಥಾ ನಿವಾಘೇ ಭಗವಾನ್ನಿ ಮಾಕರಃ loll; 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ತ್ರಿಚೆತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗ 


ಚತುಶ್ಚ ತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ವಿಲಪನ್ನೀಂ ತಥಾ ತಾಂ ತು ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ಪ್ರಮುದೋತ್ತಮಾಮ್‌ [ 
ಇದಂ ಧರ್ಮೆ.ಸ್ಥಿತಾ ಧರರ್ಯಂ ಸುಮಿತ್ರಾ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌॥೧॥ 


ತವಾರ್ಯೇ ಸದ್ಗುಣೈರ್ಯುಕ್ತಃ ಪುತ್ರಃ ಸ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ | 
ಕಿಂತೇ ನಿಲನಿತೇನೈವಂ ಕೃಪಣಂ ರುದಿತೇನ ವಾ Nott: 


ಯಸ್ತವಾರ್ಯೇ ಗತಃ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಕ್ಯಾ ರಾಜ್ಯಂ ಮಹಾಬಲಃ | 
ಸಾಧು ಕುರ್ವನ್ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಫಿತರಂ ಸತ್ಯವಾದಿನಮ್‌ Ilalb 


ಶಿಷ್ಟೈ ರಾಚಿರಿತೇ ಸಮ್ಯಕೃಶ್ವತ್ಟ್ರೇತ್ಯ ಫಲೋದಯೇ | 
TONNE ಧರ್ಮೆೇ ಸ್ಥಿತಃ ಶ್ರೇಸ e ನ ಸಶೋಚ್ಯಃ ಕದಾಚಿನ Il ell 


ವರ್ತತೇ ಚೋತ್ತಮಾಂ ವೃತ್ತಿಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋಸಸ್ಮಿನ್ಸ ದಾನಘಃಃ | 
ದಯಾವಾನ್ಸರ್ನಭೂತೇಷು ಲಾಭಸ್ತ ಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ 1೫! 
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ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶೆಃ ಸರ್ಗಃ ರ್ಕಿ 


- ಆರಣ್ಯ ಮಾಸೇ ಯದ್ದು8ಖಂ ಜಾನತೀ ವೈ ಸುಖೋಚಿತಾ | 


ಅನುಗಚ್ಛೆ ತ್ರಿ ವೈ ದೇಹೀ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾನಂ ತವಾತ್ಮ ಜವ್‌ : lel 
A ಪತಾಕಾಂ ಯೋ ಲೋಕೇ Booed ಪ್ರಭಂಃ! 
ಧರ್ಮುಸತೆ ೈವ್ರತಥಢನಃ ಕಿಂನ ಪ್ರಾ ಪ್ತಸ್ತೆ ವಾತ್ಮ Xp len 


ವ್ಯಕ್ತಂ ರಾಮಸ್ಯ ವಿಜ್ಞಾಯ ಶೌಚೆಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಂತ್ರಮವರ್‌ b 
ನ ಗಾತ್ರ ಮಂಶುಭಿಃ ಸೂರ್ಯಃ ಸಂತಾಸೆಯಿತುನುರ್ಹತಿ ಗ 


ಶಿವಃ ಸರ್ನೇಷು ಕಾಲೇಷು ಕಾನನೇಭ್ಠೋ ವಿನಿಃಸೃತಃ | 
ರಾಘವಂ ಯುಕ್ತಶೀತೋಷ್ಠಃ ಸೇವಿಷ್ಯತಿ ಸ ಸುಖೊನಿಲಃ let 


ಶಯಾನಮುನಘಂ ರಾತ್ರೌ ನಿತೇವಾಭಿಪರಿಷ್ಟಜನ್‌ | 
ಸ್ವಕರೈಃ ಸಂಸ್ಕೃಶನ್‌ ಶೀತೈಶ್ಚನ್ಹ್ರನಾ ಹ್ಲಾದಯಿಷ್ಯತಿ - iloon 


ದದೌ ಜಾಸ್ತ್ರಾ ಣಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಯಸ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಹೌಜಸೇ | 
ವಾನವೇಸ್ಹ > ಹತಂ ದೃಷ್ಟಾ a DR, ಜಡ್‌ ರಣೇ 1೧೧॥ 
ಸಶೂರಃ ಪ್ರ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ: ಹ I 

ಅಸಂತ್ರಸೊ D5 CSR BEAL, @ ವೇಶ್ಮ ನೀವ Iss) 58 1೧೨ 
ರಸವೂ] ವಿನಾಶಂ ಯಾಕ್ರಿ ಶತ್ರ ವಃ 

ಕಥಂ ನ DANE ತಸ  ಶಾಸನೇ AD, ತುಮರ್ಹತಿ Neal 


ಯಾ ಶ್ರೀ ಶೌರ್ಯಂ a ರಾಮಸ್ಯ ಯಾ ಚೆ ಕಲ್ಯಾಣಸತ್ತ್ವತಾ I 
; ನಿವೃತ್ತಾರಣ್ಯವಾಸಃ ಸ ಕ್ಲಿಸ್ರೆಂ ರಾಜ್ಯನರವಾಷ್ಟೈೈತಿ ॥೧೪॥ 


RAIF EYN ಭವೇತ್ಸೂಯ್ಯೋೇ ಹೃಗ್ಗೆ Qua, 3 ಪ್ರೆಭೋಃ ಪ್ರಜ 


ಯಃ Bes, ಭನೇದಗ್ರ್ಯಾ ಕೀರ್ತಿಃ ಕೀತಾ ಣೆ 
ಶ್ರಿಯಃ ಶ್ರೀಕ್ಚ ಛ ಕೈ ಮಾಕ್ಷಮಾ loa 


ದೈ ವತಂ ದೈನತಾನಾಂ ಚಿ ಭೂತಾನಾಂ ಭೊತಸತ್ತವಂಃ! | 
ತಸ್ಯ Se ಹ್ಯಗುಣಾ RA ರಾಷ್ಟ್ರೇ ವಾಸ್ಯಥ ವಾ ಪುರೇ loal 
[26]-2 ers 
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Qe ಶ್ರೀಮದಾ ಿಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯೆಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 

DIIY ಸಹ ವೈದೇಹ್ಯಾ ಶ್ರಿಯಾ ಚೆ ಪುರುಷರ್ಷಭಃ | 

ಹೆಸ್ರಂ 88 ಭಿರೇತಾಭಿಃ ಸಹ ರಾಮೋಇಭಿಷೇಕ್ಯತಿ Noell 

'ದುಃಖಜಂ ವಿಸೃಜನ್ರ್ಯಾಸ್ರಂ ನಿಷ್ಕ್ರ್ರಾಮುನ್ತಮುದೀಶ್ಷ್ಯ್ಯ ಯಮ್‌ | 

'ಆಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಶೋಕವೇಗಸಮಾಹತಾಃ॥೧೮॥ 

ಂಶಚೀರಧರಂ ವೀರಂ reds, ನುಪೆರಾಜಿತಮ್‌ | 

'ಸೀತೇವಾನುಗತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ತೆ ಸ್ಯ ಕಿಂ ನಾಮು ದುರ್ಲಭವ್‌ floc 

'ಧನುರ್ಗ್ರಹವರೋ ಯಸ್ಯ ಜಾಣ ಖಡ್ಗಾ A,B) , ಯಮ್‌ I 

'ಲಕ್ಮಣೋ ವ್ರಜತಿ ಹ್ಯಗ್ರೇ ತಸ್ಯ 80 ನಾಮ Boorg Il soll 

ನಿವೃತ್ತನನವಾಸಂ ತಂ ದ್ರಷ್ಟಾಸಿ ಪುನರಾಗತಮ್‌ | 

'ಜಹಿ ಶೋಕಂ ಚೆ ನೋಹಂ ಚೆ ಡೇವಿ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರನೀವಿಂ ತೇ Il soll 

“ಶಿರಸಾ ಚೆರಣಾನೇತಾ ವನ್ನ ಮಾನಮನಿನ್ಸಿ ತೇ | 

'ಪುನರ್ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಪುತ್ರಂ ಚೆನ್ಹ್ರನಿಂವೋದಿತಮ್‌ ॥೨೨॥ 

Pm ಪ್ರನಿಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಮಭಿಸಿಕ್ತಂ ಮಹಾಶ್ರಿಯಮ್‌ | 

; 993) B34 ನೇತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಸಿಪ್ರಮಾನನ್ಹ ಜಂ ಜಲಮ್‌: ॥೨೩॥ 

'ಮಾ ಶೋಕೋ RD ದುಃಖಂವಾನ ರಾಮೇ ದೃಶ್ಯತೇಂಶಿನನು್‌। 

ಹೆಸ್ರ್ರಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ಪುತ್ರಂ ತ್ವಂ ಸಸೀತಂ ಸಹಲಕ್ಷ್ಮಣವತ ॥೨೪॥ 

ತೈಯಾಶೇಷೋ ಜನಶ್ಚೈವ ಸಮಾಶ್ವಾಸ್ಯೋ ಯದಾನಘೇ | 

'ಕಿಮಿದಾನೀಮಿಮಂ ದೇವಿ ಕಕೋಷಿ ಹೃದಿ ವಿಕ IRS- : ॥೨೫॥ 
e ` 

MIB ತ್ವಂ ಶೋಚಿತುಂ ಡೇವಿ ಯಸ್ಯಾಸ್ತ್ಕೇ ರಾಘವಃ ಸುತಃ | 

ನಹಿ ರಾಮಾತ್ಸರೋ ಲೋಕೇ ವಿದ್ಯತೇ ಸತ್ಸಥೇ ಸ್ಥಿತಃ ೬ 


'ಅಭಿನಾದಯಮಾನಂ ತೆಂ BR, , ಸೆಸುಹೆ.ದಂ ಸುತಮ್‌ | ` 
ಮುದಾಶು ಮೋಕ್ಷಸೇ k Fe ಸ 
D ನೋಸ್ಟ್ಯಸೇ B70 ಮೇಘಲೇಖೇವ ವಾರ್ಷಿಕ Noell 
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= 25 ಶ್ರ 
ಪಣ್ಣ್ಯುಚತ್ತಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 2 


ಪುತ್ರಸ್ತೇ ವರದಃ ಸಿಸ್ರೆಮುಯೋಧ್ಯಾಂ ಪುನರಾಗತಃ | 
ಷಾಣಿಭ್ಯಾಂ ಮೃದುಪೀನಾಭ್ಯಾಂ ಚೆರಣೌ ಪೀಡಯಿಷ್ಯತಿ  ॥೨೮॥ 
ಅಭಿವಾದ್ಯ ನಮಸ್ಯನ್ನಂ ಶೂರಂ ಸಸುಹೃದಂ ಸುತೆಮ್‌ | 
Rowe, 58 ಪ್ರೋಕ್ಸ್ಯಸಿ ಪುನರ್ಮೇಫಘರಾಜಿರಿವಾಚೆಲವರ್‌ ॥೨೯॥ 
ಆಶ್ವಾಸಯಕ್ರೀ ವಿವಿಧೈಶ್ಚ ವಾಕ್ಯ - 
ರ್ವಾಕ್ಯೋಸಚಾರೇ ಕುಶಲಾನವದ್ಯಾ | 
ರಾಮಸ್ಯ ತಾಂ ಮಾತರಮೇವಮಂಕ್ತ್ಯಾ 
ದೇವೀ ಸುಮಿತ್ರಾ ವಿರರಾಮ ರಾಮಾ (loll 
ನಿಶವ್ಯು ತಲ್ಲಕ್ಷ್ನಣಮಾತೃವಾಕ್ಯಂ 
ರಾಮಸ್ಯ ಮಾತುರ್ನರದೇವಪೆತ್ತ್ವಾಃ! 
ಸದ್ಯಃ ಶರೀರೇ ನಿನನಾಶ ಶೋಕಃ 
` ಶರದ್ದತೋ ಮೇಘ ಇನಾಲ್ಬತೋಯಃ llaol 


ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಚೆತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


— 


Ly ಚೆತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗೆಃ 


ಅನುರಕ್ತಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ರಾಮಂ ಸತ್ಯಸರಾಕ್ರ್ರವಂಮ್‌ | 
ಅನಂಜಗ್ಮುಃ ಪ್ರಯಾನ್ತಂ ತಂ ವನವಾಸಾಯ ಮಾನವಾಃ llon 


ಇಹಿನರ್ತಿತೇಫಿ ಚಿ WSIS) ಹೃದ್ಧರ್ಗೇ ಚ ರಾಜನಿ | 


ನೈವ ತೇ ಸಂನ್ಯವರ್ತನ್ತ ರಾಮಸ್ಕಾನಂಗತಾ ರಫಮ್‌ loll 
ಅಯೋಧ್ಯಾನಿಲಯಾನಾಂ ಹಿ ಪುರಂಷಾಣಾಂ ಮಹಾಯಶಾಃ | | 
- ಸುಭೂವ ಗುಣಸಂಪನ್ನಃ ಪೂರ್ಣಚೆನ್ನ ಇನ ಪ್ರಿಯಃ Wall 


ಸ ಯಾಚ್ಯೆಮಾನಃ ಕಾಕುತ್ಸ್ಮಃ ಸ್ವಾಭಿಃ ಪ್ರಕೃತಿಭಿಸ್ತದಾ! 
*ಕುರ್ವಾಣ॥ ಪಿತರಂ RB O ವನಮೇವಾನ್ನ್ವಸೆದ್ಯತ ॥೪॥ 
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೪೦೦ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ 
ಅವೇಕ್ಷಮಾಣಃ ಸಸ್ಪೇಹಂ ಚೆಕ್ಸಂಷಾ ಪ್ರಪಿಬನ್ಸಿನ | 
ಉವಾಚೆ ರಾಮಃ ಸ್ನೇಹೇನ ತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸ್ವ್ವಾಃ ಪ್ರಜಾ ಇನ ॥೫/1 
8, ಇ ಭರಶೇಸಾ ನಿನೇಶ್ಯ ಶಾಮ್‌ lelt 
ಸಹಿ ಕಲ್ಯಾಣಚಾರಿತ್ರಃ ಕೈ ಕೇಯ್ಯಾನನ್ಹ ವರ್ಧನಃ | 
ಕರಿಷ್ಯತಿ ಯಥಾನದ್ವಃ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ಜೆ ಹಿತಾನಿ ಚಿ elk 


ಜ್ಞಾನವೃದ್ಧೊೋ( ನಯೋಬಾಲೋ ಮೃುದುರ್ನೀರ್ಯೆಗುಂಣಾಸ್ಸಿ ತಃ p 
ಅನುರೂಪಃ ಸ ವೋ ಭರ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭಯಾಸಹಃ 1೮॥ 


ಸಹಿ ರಾಜಗುಣೈ ಯರ್ಯಕ್ರ್ಯೋ ಯುವರಾಜಃ ಸಮೀಕ್ಷಿತಃ | 
ಆಸಿ ಚೈನ ಮಯಾ ಶಿಷ್ಟೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ವೋ 
; ಭರ್ತೃಶಾಸನವರ ॥೯॥ 


ನಚೆ ತಪ್ಯೇದ್ಯಥಾ ಚಾಸೌ ವನವಾಸಂ ಗತೇ ಮಯಿ | 
ಮಹಾರಾಜಸ್ತಥಾ ಕಾರ್ಯೋ ಮನು ಪ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಷಯಾ ॥೧೦॥ 


ಯಥಾ ಯಥಾ ದಾಶರಥಿರ್ಧರ್ಮ ಏನ ಸಿ ತೋಭನವತ್‌ | 


Q 


ತಥಾ ತಥಾ ಪ್ರಕೃತಯೋ ರಾಮಂ ಸತಿಮಕಾನುಯನ್‌ ॥೧೧॥' 
ಬಾಷ್ಟೇಣ ನಿಹಿತಂ ದೀನಂ ರಾಮಃ AOD ww ಸಹ | 


e] 
ಚಕರ್ಷೇವ Row, UF BD, ಜನಂ ಪುರನಿವಾಸಿನನತ್‌ loslit 
3 
a ವಧಂ ವೃದ್ಧಾ ಜ್ಞಾನೇನ ವಯಸೌಜಸಾ | 
p TNI DOAA ದೂರಾದೂಚಿರಿದಂ ವಚಃ lloalt 


'ನಹನ್ತೋ ಜವನಾ ರಾನುಂ ಭೋ ಭೋ ಜಾತ್ಯಾಸ್ತುರಂಗಮಾಃ | 
ನಿವರ್ತಧ್ವಂ ನ ಗನ್ನವ್ಯಂ ಹಿತಾ ಭವತ ಭರ್ತರಿ 1೧೪॥ 


ಕರ್ಣವಸ್ತಿ ಹಿ ಭೂತಾನಿ ವಿಶೇಷೇಣ ತುರಂಗಮಾಃ | 
ಯೂಯಂ ತಸ್ಮಾನ್ಸಿ ನರ್ತಥ್ವಂ ಯಾಚಿನಾಂ ಪ್ರೆತಿನೇದಿತಾಃ ॥೧೫॥ 
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BH 37,0088 ಸರ್ಗಃ ೪೦೧ 
Bross ಸೆ ವಿಶುದಾ ತ್ಮಾ ವೀರಃ ಶುಭದೃ ಢವ್ರ 
ಉಪನಾಹ್ಯಸ್ತು ವೋ ಭರ್ತಾ ನಾಪವಾಹ್ಯಕ ae de ೧೬1 
NH ASEH) OGIO HO, &, 2 8, ಲಪತೋದಿ ), ಜಾನ್‌ | 
ಅವೇಶ್ಷ್ಯ ಸಹಸಾ ರಾಮೋ ಚಯ -॥೧೩॥ 
ಪೆದ್ಭ್ಯಾನೋವ ಜಗಾಮಾಥ ಸೆಸೀತಃ ಸಹಲಕ್ಷ್ಮಣಃ | | 
ಸಂನಿಕೃಷ್ಣ ಸದನ್ಯಾಸೋ ನಾನೋ ವನಪರಾಯಣಃ 1 ೧೮! 
ವ್ವ ಜಾತೀಂಸ್ತು ಪಜಾತೀಂಸ್ತಾ ND, ಮಶ್ಚಾ ರಿತ ಶ್ರವತ್ಸಲಃ [ss 
2 ಶಶಾಕ ಫೃಣಾಚಿಸ್ಸಂಃ ಸೆರಿಮೋಕ ನ ೦ ರಥೇನ ಸಃ | ೧೯॥ 


ಗಚ್ಛೆನ್ನಮೇನ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಮಂ ಸೆಂಭ್ಯಾನೆ ನ್ನ ಚೇತಸೆಃ | 
POWs ಪರಮಸಂತಷ್ತಾ ಸಾ ತ ದ್ವಿಜಾಃ Il Soll 


್ರಾಹೆ ಜ್ಯಾಂ ಕ್ರ ty Hy g DEED 20 ಹ್ಮಣ್ಯಮನಂಗಚ್ಛೆ ತಿ | 
anes We ಧಿರೂಢಾಸ್ತಾ ವರಿಗೆ ಜ್‌ ನೀ soll 
ವಾಜಸೇಯಸಮುತ್ಥಾ ನಿ ಛತ್ರಾಣ್ಯೆ «ತಾನಿ ಪೆಶ್ಯ ನಃ | 
ಹೆ ಸಷ | ತೊನಂಪ್ರಯಾತಾನಿ ಮೇಘಾಧಿವ ಜಲಾತ್ಯಯೇ los 


ಅನವಾಸ್ತಾತಪತ್ರಸ್ಯ ರಶ್ಮಿ ಸ ತೇ | 
ತುಭಿಶ್ಛಾಯಾಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಃ ಸೆ ರ್ನಾಜಸೇಯಿಕ್ಕೆಃ ॥೨೩॥ 


ಶೃತ್ರೈ 

ಯಾ ಹಿ ನಃ ಸತತಂ WOH) ರ್ವೇದಮನ್ನ್ರಾ ನುಸಾರಿಣೀ | 

3,3, 2e ಸಾಕೃತಾ ವತ್ಸ ನನವಾಸಾನುಸಾರಿಣೀ ॥೨೪॥ 
'ಹೃದಯೇಷ್ಟೆ eR. aN, ಪ್ತಿ ನೇದಾ ಯೇ ನಃ ಪೆರಂ ಧನಮ್‌ | 

33) 33,3 7, ಹೇಷ್ಟೆ (ವ ದಾರಾಶ್ಚಾರಿತ್ರರಕ್ಷಿತಾಃ Natl | 


ಪುನರ್ನ ನಿಶ್ಚಯಃ ಕಾರ್ಯಸ್ತ್ಟದ್ಧತಾ ಸುಕೃತಾ ಮತಿಃ! 
ತ್ವಯಿ ಧರ್ಮವ್ಯಸೇಕ್ಷೇ ತು $0 ಸ್ಯಾದ್ಧ ರ್ಮಮಸೇತ್ತಿತುಮ್‌ ॥ 


Ne 
We SG ಅ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. ae 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


೪೦೨ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯ ಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಯಾಚಿತೋ ನೋ ನಿವರ್ತಸ್ವ ಹಂಸಶುಕ್ಚೆ ಶಿರೋರುಹೈಃ | 
ಶಿರೋಭಿರ್ನಿಭೃ ತಾಚಾರ ಮಹೀಪತನಸಾಂಸುಲೈಃ ॥ ೨೭! 


ಬಹೂನಾಂ Asso ಯಜ್ಞಾ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಯು ಇಹಾಗತಾಃ | 
ತೇಷಾಂ ಸಮಾಸ್ತಿರಾಯತ್ತಾ ತವ ವತ್ಸ ನಿವರ್ತನೇ ॥ ೨೮॥ 


ಭಕ್ತಿಮುನ್ತಿ ಹಿ ಭೂತಾನಿ ಜಜ್ಜ ಮಾಜಜ್ಗ ಮಾನಿ ಚ 
ಯಾಚಮಾನೇಷಂ ತೇಷು ತ್ವಂ ಭಕ್ತಿಂ ಭಕ್ತೇಷು ದರ್ಶಯ ॥೨೯॥ 


ಅನುಗನ್ತುಮಶಕ್ತಾಸ್ತ್ಯಾಂ ಮೂಲೆ ರುದ್ದ ತವೇಗಿನಃ | 


| ಉನ್ನತಾ ವಾಯುವೇಗೇನ ನಿಕ್ರೋಶಸ್ತೀವ ಪಾದಹಾಃ  ॥೩೦॥ 


ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಾಹಾರಸಂಚಾರಾ SF AD ನವಿಷ್ಠಿ ತಾಃ | 
ಪಸ್ರಿಣೋಸಿ ಸ್ರೆಯಾಚಿನ್ರೇ ಸರ್ವಭೂತಾಸುಕನ್ಬಿನವಕ್‌ llaol 


ಏವಂ ನಿಕ್ರೋಶಶಾಂ ತೇಷಾಂ ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ನಿವರ್ತನೇ | 
ದದೃಶೇ ತಮಸಾ ತತ್ರ ವಾರಯನ್ತೀವ ರಾಘವನ್‌ lash 
ತತಃ RODNA LD ರಥಾದ್ವಿಮುಚ್ಯ 
ಶ್ರಾನ್ತಾನ್ಹಯಾನ್ಸಂಪಠಿನರ್ತ್ಯ ಶೀಘ್ರಮ | 
ಪೀತೋದಕಾಂಸ್ತೋಯಪೆರಿಪ್ಲು ತಾಜ್ಗೂ z 
ನಚಾರಯದ್ವೈ ತನುಸಾವಿಮೂರೇ laah 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ BH ಚತ್ಚಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಷಟ್‌ಚೆತ್ಕಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ತತಸ್ತು ತನುಸಾತೀರಂ ರಮ್ಯುಮಾಶ್ರಿ ತ್ಯ ರಾಘವಃ | 
ಸೀತಾಮುದ್ದೀ*ಕ್ಷ್ಯ ಸೌಮಿಂತ್ರಿನಿಂದಂ ನವಚನಮುಬ್ರನೀತ'  ॥೧0 


ಇಯವಮದ್ಯ. ನಿಶಾ ಪೂರ್ವಾ ಸೌಮಿತ್ರೇ ಪ್ರಸ್ಥಿತಾ ನನವ | 
yep ಇ. 
ವನವಾಸಸ್ಯ ಭದ್ರಂತೇನ ಚೋತ್ಕಂಠಿತುಮರ್ಹಸಿ ೨!) 
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ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶೆಃ ಸರ್ಗಃ vog 


ಪಶ್ಯ ಶೂನ್ಯಾನ್ಯರಣ್ಯಾನಿ ರುವಸ್ತೀನ ಸಮನ್ತತಃ | 
ಯಥಾ ನಿಲಯಮಾಯದ್ಭಿ ರ್ನಿಲೀನಾನಿ ಮೃಗದ್ದಿಜೈಃ Halt 


ಅವ್ಯಾಯೋಧ್ಯಾ ತು ನಗರೀ ರಾಜಧಾನೀ ಪಿತುರ್ಮುಮ | 
ಸಸ್ತ್ರೀಪುಂಸಾ ಗತಾನಸ್ಮಾನ್‌ ಶೋಜಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಂ॥ ie itt 


ಅನುರಕ್ಕಾ ಹಿ ಮನುಜಾ ರಾಜಾನಂ ಬಹುಭಿರ್ಗುಣಃ | 
39,0 ಚೆ ಮಾಂ ಚೆ ನರವ್ಯಾಘ್ರ ಶತ್ರುಫ್ಲುಭರತೌ m sth 


ಪಿತರಂ ಚಾನುಶೋಚಾವಿಂ ಮಾತರಂ ಚೆ ತೆ ಯಶಸ್ವಿ ನೀವ್‌ | 


ಆಪಿ ವಾನ್ಸ್‌ ಭವೇತಾಂ ನೌ ರುದನ್ರೌ ತಾನಭೀತ್ಸ್ನಶಃ lelt 
ಭರತಃ ಖಲು ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಪಿತರಂ ಮಾತರಂ ಚ ಮೋ 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಸಹಿತೈ SOF Be 5g ರಾಶ್ವಾ ಸಯಿಸ್ಯತಿ lal 


ಭರತಸ್ಯಾನೃ ಶಂಸತ್ವಂ DUG, pO ಪುನಃ ಪುನಃ | 
TE ಇ ಮಾತರಂ ಚಾಪಿ ಲಕ್ಷ್ಮ ಸ್ಟ ॥1೮॥ 


ತ್ತ ಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ನರವ್ಯಾಘ್ರ ಮಾವಮುನುನ $ RS ಕೃತನಃ್‌ l 
ಅನ್ನೆ (ಷ್ಟವ್ಯಾ ಹಿ ವೈದೇಹ್ಯಾ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥಿೀ ಸಹಾಯತಾ ilei 


ಅದಿಕೇವ ತು ಸೌಮಿತ್ರೇ ವತ್ಸ್ಯಾಮ್ಯುದ್ಯ ADIR" 
ಏತದ್ಧಿ ಕೋಚೆಕೇ ಮಹ್ಯಂ Da es ವಿನಿಧೇ ಸತಿ ೧೦॥ 


ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸೌಮಿತ್ರಿಂ Ross, ವಂಪಿ ರಾಘವಃ | 
ಅಪ್ರಮತ್ತ ae (ಷು ಭವ ಸೌ ಮೈೇತ್ಯುವಾಚ ಹ ॥ ೧೧೫ 


RAID, 2,08, 8 ಸಂಯಮ್ಯ ಸೂರ್ಯೆಆಸ್ತಂ ಸಮುಪಾಗತೇ?॥ 
'ಪ್ರೆ ಇ ತ್ವಾ ಬಭೂವ ಪ್ಪ ಸ ರಃ ost 


ಉಪಾಸ್ಯ ತು ಶಿವಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಂದೃ ೩ ರಾತ್ರಿ ಮುಪಾಗತಾನರ್‌ 
ರಾಮಸ್ಯ ಶಯಂನಂ. Be, e sadi E = ಸಹ 1೧೩0 
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VOY ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲಿ ಮ್ವಕಿರಾಮಾಯೆಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೆ e 


ತಾಂ ಶಯ್ಯಾಂ ತಮಸಾತೀರೇ ನೀಕ್ಷ್ಯ ವೃಕ್ಷದಲೈ ಃ ಕೃತಾಮ್‌ | 
ನಾಮಃ ಸೌಮಿತ್ರಿ ಣಾ ಸಾರ್ಧಂ: ಸಭಾರ್ಯಃ ಸಂವಿವೇಶ ಹ 1೧೪॥ 


ಸಭಾರ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಸುಪ್ತಂತುಶಾ 2,80 ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ | 
ಕಥಯಾಮಾಸ ಸೊಶಾಯ ರಾನ್‌ ಮಸ್ಯ DAG ಹಾನ್‌ ॥೧೫॥ 


won, ತೋ ಹ್ಯೇನ ತಾಂ ರಾತ್ರಿ ೦ RPDS ತ್ರೇರುದಿತೋ ರವಿಃ | 
Bmax ಸೃ ತಮಸಾತೀರೇ ರಾಮಸ್ಯ ಬ್ರುನಶೋ ಗುಣಾನ್‌ 1೧೬॥ 


ಗೋಕುಲಾಕುಲತೀರಾಯಾಸ್ತ ಮಸಾಯಾ ನಿದೂರತಃ | 
ಅವಸತ್ತ ತ್ರ ತಾಂ ಉತ್ರಿಂ ರಾಮಃ ಪ್ರ ಕೃತಿಭಿಃ ಸಹ ॥ ೧೭॥ 


ಸ Ns, ಯ ತು ಮಹಾತೇಜಾಃ ಪ್ರೈಕೃ ತೀಸ್ತಾ ನಿಶಾಮ್ಯ ಚೆ! 
ಅಬ್ರನೀವ್ಭ್ರಾ ತರಂ ರಾಮೋ ಲಕ್ಷ ೬230 ಪುಣ್ಯಲಕ್ಷಣವರ್‌ ॥೧೮॥ 


ORB ಒದ್ವ್ಯಸೇಕ್ಸಾ ve, ನಿಂತ್ರೆ e ನಿರಸೇಕ್ಸ್ಪಾ ನ್ನ ಎಹೇಷ್ಟ D | 
ವ ಕ್ಷೆನೂಲೇಸು ಸ ನ ಶ್ಯ ಲಕ್ಷ ಬಣ "ಸಾಂತ ತವ್‌ ॥೧೯॥ 


030%, ತೇ ನಿಯಮಂ ಪೌರಾಃ DAFA, ಸ್ಪ ಒನ್ನಿವರ್ತನೇ | 
ಅಪಿ 2 BIHAR’ 2, ನತು 42,8, % ag ಯಮ್‌ '॥೨೦॥ 


'ಯಾನವದೇನ ತು ಸಂಸುಪ್ತಾಸ್ತಾವದೇವ ಮುಂ ogo | 
ರಥಮಾರುಹ್ಯ ಗಚ್ಛಾ ಮಃ ಪನಾ ್ಸಿನಮುಕುತೋಭಯವತ್‌ ॥೨೧॥ 


ಅತೋ ಭೂಯೋಪಿ ನೇದಾನೀಮಿಂಕ್ಸ್ಸಾ ಕುಪುರವಾಸಿನಃ | 
ಸ್ವಸೇಯುರನುರಕ್ತಾ ಮಾಂ ನ ಶ್ರಮೂಶಾನಿ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ lool 


ಘರಾ ಹ್ಯಾತ್ಮಕ್ಳೃ ತಾದ್ದು ಃಖಾದ್ವಿ 8 B SALT, » ನೃ og, ಜೈ 3 | 
ನತು ಖಲ್ವಾತ್ಮನಾ ಯೋಜ್ಯಾ': ದುಃಖೇನ ಪುರವಾಸಿರ್ಗ ॥೨೩! 


ಅಬ್ರನೀಲಕ್ಷ್ಮಣೋ ರಾಮಂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಧ ರ್ಮಮಿನ ಸ್ಥಿತಮ್‌ | 
ರೋಚತೇ ಮೇ ತಥಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಕಿ ಶ್ರ ಮಾರುಹ್ಯತಾನುತಿ ೨೪! 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. i 


» Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
_ಷರ್ಟಿಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗ ೪೦೫ 


ಅಥ ರಾಮೋಬ್ರ ನೀತ್ಸೂತಂ ಶೀಘ್ರಂ ಸಂಯುಂಜ್ಯತಾಂ' ರಥಃ | 
TAI ARVO ತತೋ:ರಣ್ಯಂ ಗಚ್ಛ “ಶೀಘ್ರ ನಿಂತಃ ಪ್ರಭೋ ॥೨೫॥ 


`ಸೂತಸ್ತತಃ Ros, S33 ಸ | ನಂತೆ ತೈ ರ್ಹಯೋತ್ತವೆ ಮೈೈಃ I 
ಇರಾ ಥ ರಾಮಾಯ ಪ್ರಾ 7 Os x ಕ್ರತ್ಯವೇನಯತ್‌॥| ೨೬! 


ಅಯಂ ಯುಕ್ತೋ ಮಹಾಬಾಹೋ ರಥಸ್ತೇ ರಥಿನಾಂ ವರ | 
ತ್ವಮಾರೋಹಸ್ವ ಭದ್ರಂ ತೇ ಸಸೀತಃ ಸಹಲಕ್ಷ್ಮಣಃ ॥ ೨೭॥ 


ತೆಂ ಸೃನ್ನ BID DI ಯ ರಾಘವಃ ಸಸರಿಚ್ಛೆ ದಃ [ 
ಶೀಘ ಹಿ ಗಾಮಾಕುಲಾನರ್ತಾಂ ತಮಸಾನುತರನ್ನ ದೀನ್‌ ಆಗ 


ಸ ಸಂತೀರ್ಯ ಮಹಾಜಾಹುಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಶಿವಮಕಣ್ಣ ಕಮ್‌ | 
ಷಾ ಪ್ರಿ ಪೆದ್ಯತ ಮಹಾಮಾರ್ಗಮಭಯಂ ಭಯದರ್ಶಿನಾನ ಮ್‌ ॥|೨೯॥ 


ಮೋಹನಾರ್ಥಂ ತು ಪೌರಾಣಾಂ ಸೂತಂ 'ರಾಮೋಂಬ್ರ ನೀದ್ವ as | 
ಉದಜ್ಮುಖಃ ಪ್ರೆಯಾಹಿ ತ್ವಂ ರಥಮಾಸ್ಥಾಯ ಸಾ! “laol 


ಮುಹೂರ್ತಂ ತ್ವರಿತಂ ಗತ್ವಾ ನಿನರ್ತಯ ರಥಂ ಪುನಃ | 
ಯಥಾ ನ ವಿದ್ಯಃ BD ಮಾಂ ತಥಾ ಕುರು ಸಮಾಹಿತಃ ॥೩೧॥ 


ಖಾಮಸ್ಯ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಥಾ ಚಕ್ರೇ ಸೆ ಸಾರಥಿಃ | 
ಪ್ರತ್ಯಾಗವ್ಯ ಚೆ ರಾವಂಸ್ಯ ಸ್ಯನ್ನನಂ ಪ್ರತ್ಯನೇದಯತ್‌ [1೩೨ 
ತೌ ಸಂಪ್ರಯುಕ್ತಂ ತು ರಥಂ ಸಮಾಸ್ಕಿತ್‌ 
ತದಾ ಸಸೀತೌ ರಘುವಂಶವರ್ಥನಾ | 
ಪ್ರಚೋದಯಾಮಾಸ ತತಸ್ತುರಂಗಮಾ - 
ನ್ಸಸಾರಥಿರ್ಯೇನ = ತಪೋನನವತ್‌ llaalt 


333 ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ರಥಂ. ಮಹಾರಥಃ 
ಸೆಸಾರಥಧಿರ್ದಾಶರಥಿರ್ನನಂ ಯಯಾ | 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. - 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
೪೦೬ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
ಉದಜ್ಮುಖಂ ತಂ ತು ರಥೆಂ ಚೆಕಾರ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಜ್ಗಲ್ಯನಿಮಿತ್ತ ದರ್ಶನಾತ್‌ avis 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಷಟ್‌ಚೆತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ಸಸ್ತೆಚೆತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 

ಪ್ರಭಾತಾಯಾಂ ತು ಶರ್ವಯಾಂ ಪೌರಾಸ್ತೇ ರಾಘವಂ AHO | 
ಶೋಸಕೋಪಹತನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಾ ಬಭೂವುರ್ಹತಜೇತಸಃ Noll 
ಶೋಕಜಾಶ್ರುಸೆರಿದ್ಯೂನಾ ನೀಕ್ಷಮಾಣಾಃ ಸಮನ್ತತಃ | 
ಆಲೋಕವಮಂಪಿ ರಾಮಸ್ಯ ನ ಪಶ್ಯನ್ತಿ ಸ್ಮ ದುಃಖತಾಃ Il ott: 
ತೇ ನಿಷಾದಾರ್ತವದನಾ ರಹಿತಾಸ್ತೇನ ಧೀಮತಾ | 
ಕೃಪೆಣಾಃ ಕರುಣಾ ವಾಚೋ ವದಶ್ರಿ ಸ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಃ llalk 
ಧಿಗಸ್ತು ಖಲು ನಿದ್ರಾಂ ತಾಂ ಯಯಾಪಹೃ ತಚೇತಸಃ 
ನಾದ್ಯ ಪಶ್ಯಾಮಹೇ ರಾಮಂ ಪೈಥೊರಸ್ವಂ ಮುಹಾಭುಜವರಕ್‌ ॥1೪॥ 
ಕಥಂ ನಾಮ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಸ ತಥಾವಿತಥಕ್ರಿಯಃ | 
ಭಕ್ತಂ ಜನಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪ್ರನಾಸಂ ರಾಘವೋ ಗತಃ lial 
ಯೋ ನಃ ಸದಾ ಪಾಲಯತಿ ಪಿತಾ ಪುತ್ರಾನಿವೌರಸಾನ್‌ | 
ಕಥಂ ರಘೂಣಾಂ ಸ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನೋ ವಿಸಿನಂ ಗತಃ ( 
ಇಹೈನ ನಿಧನಂ ಯಾವನೋ owes Ao, ನಮೇವ ave | 
ರಾಮೇಣ ರಹಿತಾನಾಂ ಹಿ ಕಿಮರ್ಥಂ ಜೀನಿತಂ ಹಿ ನಃ lett. 
BQ, ಶುಷ್ಕಾಣಿ vom. a ಪ್ರಭೂತಾನಿ ಮಹಾಸ್ತಿ wl 

ತೈಃ ಪ್ರೆಜ್ಜಾಲ್ಯ ಚಿತಾಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರನಿಶಾನೋಥ ಪಾನಕಮಃ್‌॥೮॥ 
ಕಂ DIED, pose ಮಹಾಬಾಹುರನಸೂಯಂಃ ಪ್ರಿಯಂಂವದಃ l 
ನೀತಃ ಸ ರಾಘವೋಸ್ಕ್ಮಾಭಿರಿತಿ ವಕ್ತುಂ ಕಥಂ snow elb 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಸಪ್ತಚೆತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ voz 
ಸಾ Aso ನಗರೀ ದೀನಾ ದೃಷ್ಟಾಾಸ್ಮಾನ್ರಾಘುವಂ ವಿನಾ | 

ಭವಿಷ್ಯತಿ ನಿರಾನನ್ನಾ ಸಸ್ತ್ರೀಜಾಲವಯೋಧಿಕಾ 1೧೦% 
ನಿರ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರೇನ ನೀರೇಣ ಸಹ ನಿತ್ಯಂ ಜಿತಾತ್ಮನಾ | i 
ವಿಹೀನಾಸ್ತೇನ ಚೆ ಪುನಃ ಕಥಂ ದ್ರಕ್ಸ್ಯಾಮ ತಾಂ ಪುರೀವ್‌॥೧೧॥: 


ಇತೀವ ಬಹುಧಾ ವಾಚೋ ಬಾಹುವಂಡ್ಯವ್ಯು ತೇ ಜನಾಃ | 


DOLA, ಸ್ಮ ಮಃಖಾರ್ತಾ ವಿವತ್ಸಾ ಇನ ಥೇನವಃ losl 
ತತೋ ಮಾರ್ಗಾನುಸಾರೇಣ ಗತ್ವಾ ಕಿಂಚಿತ್ತತಃ ಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ಮಾರ್ಗನಾಶಾದ್ವಿ ಷಾದೇನ ಮಹತಾ ANID ತಾಃ lloalls 
SBA, ಮಾರ್ಗನಾಶೇನ ನ್ಯವರ್ತನ್ತ ಮನಸ್ಸಿನಃ | 

ಮಿದಂ ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮೋ ದೈನೇನೋಸೆಹತಾ ಇತಿ ॥ ೧೪ 


ತತೋ ಯಥಾಗತೇನೈನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಕ್ಲಾನ್ತಚೇತಸಃ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾಮಗಮನ್ಸರ್ವೆೇ ಪುರೀಂ ವ್ಯಧಿತಸಜ್ನ ನಾಮ್‌ lozi 
ಆಲೋಕ್ಯ ನಗರೀಂ ತಾಂ ಚೆ ಕ್ಷಯವ್ಯಾಕುಲಮಾನಸಾಃ | 
ಅನರ್ತಯನ್ತ ತೇಶ್ರೂಣಿ ನಯನೈೈಃ ಶೋಕಸೀಡಿಕೈ ಃ ॥೧೬॥ 


ಏಷಾ ರಾಮೇಣ ನಗರೀ ರಹಿತಾ ನಾತಿಶೋಭತೇ | 


ಆಪೆಗಾ ಗರುಡೇನೇವ ಹ್ರದಾಮಧ್ಧೃತಪನ್ನಗಾ Hoel: 
ಚೆನ್ಹ್ರಹೀನಮಿವಾಕಾಶಂ ತೋಯಜಹೀನನವಿಂವಾರ್ಣವವು | 
ಅಪಶ್ಯನ್ನಿ ಹೆತಾನನ್ನಂ ನಗರಂ ಶೇ ನಿಚೇತಸಃ 1೧೮॥: 


ತೇ ತಾನಿ ವೇಶ್ಮಾನಿ ಮಹಾಧನಾನಿ 
ದುಃಖೇನ ದುಃಖೋಪಹತಾ ವಿಶನ್ತ॥ | 
ನೈವ ಪ್ರಜಜ್ನುಃ ಸ್ವಜನಂ ಜನಂ ವಾ 
ನಿರೀಕ್ಷಮಾಣಾಃ ಪ್ರನಿನಷ್ಟ ಹರ್ಣಾಃ locit 
ಇತ್ಯಾರ್ನೇ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ ಸಪ್ತೆ ಚೆತ್ವ್ರಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


೦೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage ೫೫8.2 06. Digitization: eGangotri. 
BCS ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮೂಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 

ಅಷ್ಟ ಚಿತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ತೇಷಾಮೇವಂ ನಿಷಣ್ಣಾನಾಂ ಪೀಡಿತಾನಾಮತೀವ ಚೆ | 
"ಬಾಷ್ಟುವಿಪ್ಲು ತೆನೇತ್ರಾಣಾಂ ಸೆಶೋಕಾನಾಂ ಮುಮೂರ್ಷಯಾ lloll 
“ಅನುಗವ್ಯ ನಿವೃ 59,890 ರಾಮಂ ನಗೆರವಾಸಿನಾಮ್‌ | 
"ಉದ್ದ ತಾನೀವ ಸತ್ತ್ಯಾನಿ ಬಭೂವುರಮುನಸ್ವಿನಾಮ್‌ loll ' 
:ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ನಿಲಯಮಾಗನ್ಯು WSIS e ಸಮಾವೃತಾಃ l 


3 
`ಅಶ್ರೂಣಿ ಮುಂನಂಂಚೆಂಃ ಸರ್ವೇ ಬಾಷ್ಟೇಣ ಹಿಹಿತಾನನಾಃ : llall 


~~ ನ ಚಾಹೈಷ್ಯನ್ನ ಚಾಮೋದಸ್ವಣಿಚೋ ನ ಪ್ರ ಸಾರಯನ್‌ | 

ನ ಚಾಶೋಭನ್ತ. ಪಣ್ಮಾನಿ ನಾಪೆಚೆನ್ಸೃ ಹಮೇಧಿನಃ ell 
ಬೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾಭ್ಯನನ್ನ ನ್ವಿಪುಲಂ ವಾ ಧನಾಗಮಂವಾ | 
ತ್ರಂ ಪ್ರಥಮಜಂ ಲಬ್ಲಾ ನನೀ ನಾಭ್ಯನನ್ನತ Nall 
“ಗೃಹೇ ಗೃಹೇ ರುದನ್ರ್ಯಶ್ಚ ಭರ್ತಾರಂ ಗೃಹನಾಗತವು್‌ | 
'ವ್ಯಗರ್ಹಯನ್ತ ದುಃಖಾರ್ತಾ ವಾಗ್ಬಿಸ್ತೋತ್ರೈರಿನದ್ವಿಪಾನ್‌ (೬ 


ed 
"ARO 
-ಪುತೆೈ,ಂ 


© 


-B0 ಸು ತೇಷಾಂ ಗೃಹೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ಕಿಂ ದಾರೈ ಕಂ ಧನೇನ ವಾ! 


-ಪುತ್ರೈರ್ವಾ ಕಿಂ ಸುಖೈರ್ವಾಹಿ ಯೇ ನ LB a, ರಾಘವಮ್‌ ॥೩॥ 
‘DBs ಸತ್ತುರುಷೋ ಲೋಕೇ Og , 108 ಸಹ ಸೀತಯಾ | 
“ಯೋಇನುಗಚೈ ತಿ Tots, 0 ರಾಮಂ ಹರಿಚೆರನ್ನನೇ ` Møll 


ಆಪಗಾಃ ಕೃತಪುಣ್ಯಾಸ್ತಾಃ ಪೆದ್ಮಿನ್ಯಶ್ಚ ಸರಾಂಸಿ ಚೆ | 
“ಯೇಷು ಸ್ನ್ನಾಸ್ಯತಿ ಕಾಕುತ್ಸ್ನೋ ವಿಗಾಹ್ಯ ಸಲಿಲಂ ಶುಚ Mell 


“ಶೋಭಯಿಷ್ಯಶ್ತಿ Bots, | ಮಜವ್ಯೋ ರವ್ಯೂಕಾನನಾಃ | 


‘ORNS, ನುಹಾನೂಸಾಃ ಸಾನುಮನ್ತ ಶ್ಚ ಪೆರ್ವತಾಃ ೧೦॥ 


"FORGO ವಾಪಿ ಶೈಲಂ ವಾ ಯಂ ರಾಮೋಂಭಿಗವಿಂಷ್ಯತಿ I | ಷ್ಟ 
ಪ್ರಿಯಾತಿಥಿನಿಂವ ಪ್ರಾಸ್ತೆಂ ನೈನಂ ಶಕ್ಷ್ಯನ್ನ್ಯನರ್ಚಿತುವು್‌ ॥೧೦೫ 


= CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection, 


~ Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಅಷ್ಟ ಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ gor 


ನಿಜಿತ ತ್ರೆ ಕುಸುಮಾಹೀಡಾ ಬಹುಮಣ್ಣು ರಿಧಾರಿಣಃ | 
ಕ್‌ ದರ್ಶಯಿಷ್ಯನ್ತಿ ನಗಾ ಭ್ರ ನುರಶಾಲಿನಃ lool 


ಆಕಾಲೇ ಚಾಫಿ ಮುಖ್ಯಾನಿ ಪುಷ್ಪಾ ಚಿ ಚೆ ಫಲಾನಿಚೆ। 
ನ ನ್ನ್ಯನುಕ್ರೋಶಾದ್ಗಿ ರಯೋ ರಾಮುಮಾಗತರ್ಮ loal 


ಸ್ರನಿಷ್ಯಸ್ತಿ ಶೋಯಾನಿ ನಿಮಲಾನಿ ಮುಹೀಧರಾಃ | 
ಸಿ ವಿನಿಧಾನ್ಫೂ 0303 s $ 52) 08, VF con low lh: 
ಪಾಡಪಾಃ BAF son, ಷು ರಮಯಿಷ್ಯಶ್ರಿ ರಾಘವನ | 
ಯತ್ರ ರಾಮೋ ಜಂ ನಾತ್ರ ನಾಸ್ತಿ ತತ್ರ ಸೆರಾಭವಃ Hl ೧೫॥ 
ಸಹಿ ಶೂರೋ ಮಹಾಜಾಹುಃ ಪುತ್ರೊ « ದಶರಥೆಸ್ಸ ಚೆ | 
ಪುರಾ ಭವತಿ ನೋ ದೂರಾದನುಗಚ್ಚಾ ವಂ ರಾಘವನ್‌ Noah 


ಪಾವಚ್ಛಾ ಯಾ ಸುಖಾ ಭರ್ತುಸ್ತಾ ದೃಶಸ 3 ಮಹಾತ್ಮ ನಃ | 
ಸಹಿ ನಾಕು ಜನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸ ಗತಿಃ ಕ Bi ೧೭ 


ವಯಂ ಪರಿಚೆರಿಷ್ಯಾ ಮ ಸೀತಾಂ ಯೂಯಂ ತು ರಾಘವನ | 
ಇತಿ BSR, ಯೋ ಭತ್ತ ೯ನ್ನು 8ಖಾರ್ತಾಸ್ತತ್ತ್ವದಬ್ರುವನ್‌ lasik 


ಯುಷ್ಕ್ಮಾಕ ಕಂ ರಾಘವೋಂರಣ್ಯೇ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಂ ನಿಧಾಸ್ಕೃತಿ | 
ಸೀತಾ ನಾರೀ ಜನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಂ ಕರಿಷ.ತಿ “losl 


ಕೋ ನ್ವನೇನಾಪ್ರ ತೀತೇನ Aved, S ತಜನೇನ ಟೆ | 

ಸಂಸಿ ್ರೀಯೇತಾಮನೋಜ್ಞೆ (ನ ವಾಸೇನ ಹೃತಖೇತಸಾ soll 
ಕೈ ಕೇಯ್ಯಾ ಯದಿ ಚೇದ್ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ಯಾದಧರುಮುನಾಫವತ್‌ | 
ನಹಿ ನೋ ಜೀವಿತೇನಾರ್ಥಃ ಕುತಃ ಪುತ್ರೈಃ ಕುತೋ Bs, 81೨೧॥ 
ಯಯಾ %23 ಶ್ಚ ಭರ್ತಾ ಚೆ ತ್ಯಕ್ತಾನೈ ಶ್ವರ್ಯಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಸಂಸಾ ಪರಿಹಕೇದನ್ಯಂ ಕೈ ಕೇಯೀ ಕುಲಪಾಂಸನೀ lasik 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. — 
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“200 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಸೈ ಕೇಯ್ಯಾ ನ ವಯಂ ರಾಜ್ಯೇ ಭೃತಕಾ ನಿನಸೇಮು ಹಿ! 
:ಜೀವನ್ತ್ಯಾ ಜಾತು ಜೀವನ್ವ್ಯಃ ಪುತ್ರೈರಪಿ ಶಸಾಮಹೇ ॥ ೨೩1 
ಯಾ ಪುತ್ರಂ DOF ACS Ay ಪ್ರೆವಾಸಯತಿ Qa, F ESO I 
'ಕಸ್ತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸುಖಂ ಜೀವೇದಧರ್ಮ್ಯಾಂ 

ದುಷ್ಟ ಜಾರಿಣೀಮ್‌ [1೨೪1 


'ಉಪೆದ್ರುತವಿಂದಂ ಸರ್ವಮನಾಲಮೃ ಮನಾಯಕಮ್‌ [ 


ಸೈಕೇಯ್ಯಾ ಹಿ ಕೃತೇ ಸರ್ವಂ ನಿನಾಶನುಂಪಯಾಸ್ಯೃತಿ Il ೨೫॥ 
ನಹಿ ಪ್ರೆವ್ರಜಿತೇ ರಾಮೇ ಜೀವಿಷ್ಯತಿ ಮಹೀಪೆತಿಃ [ 
ಮೃತೇ ದಶರಥೇ ವ್ಯಕ್ತಂ ನಿಲಾಪಸ್ತೆ ದನನ್ತರವಕ್‌ loen 


ತೇ ವಿಷಂ ಪಿಬತಾಲೋಡ್ಯ ಕ್ಷೀಣಸಪುಣ್ಯಾಃ ಸುದುರ್ಗತಾಃ | 
-ರಾಘವಂ ವಾನುಗೆಚ್ಛಧ್ದಮಶ್ರು ತಿಂ ವಾಪಿ ಗಚ್ಛೆತ lal 
ಮಿಥ್ಯಾ ಪ್ರವ್ರಾಜಿಕೋ ರಾಮಃ ಸಭಾರ್ಯಃ ಸಹಲಕ್ಷ್ಮಣಃ | 
'ಭರತೇ ಸಂನಿಸೃಷ್ಟಾಃ ಸ್ಮಃ ಸೌನಿಕೇ ಪಶವೋ ಯಥಾ ॥೨೮॥ 


| 'ಪೂರ್ಣಚೆನ್ಹಾನನಃ ಶ್ಯಾಮೋ ಗೂಢಜತ್ರುರರಿಂದಮಃ | 
'ಆಜಾನುಬಾಹುಃ ಪೆದ್ಮಾಕ್ಷೋ ರಾಮೋ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಪೂರ್ವಜಃ ॥೨೯॥ 


ಪೂರ್ವಾಭಿಭಾಷೀ ಮುಧುರಃ ಸತ್ಯವಾದೀ ವಮುಹಾಬಲ8 | -o 
:ಸೌಮ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವಲೋಕಸ್ಯ ಚೆನ್ನ್ರನತ್ರಿಯದರ್ಶನಃ llaol 
Base ಪುರುಷಶಾರ್ದ್ಮೂಲೋ ಮಂತ್ತಮಾತಜ್ಜನಿಕ್ರಮಃ | 
-“ಶೋಭಯಿಷ್ಯತ್ಯರಣ್ಯಾನಿ ನಿಚೆರನ್ಸ ಮಹಾರಥಃ y llaoll 


ತಾಸ್ತೆಥಾ NAS, gm, ನಗರೇ ನಾಗರಸ್ತ್ರಿಯಃ | 
'ಚುಕ್ರುಶುರ್ದುಃಖಸಂತಪ್ತಾ ಮೃತ್ಯೋರಿವ ಜಭಯಾಗಮೇ lasl 


ಇತ್ಯೇವಂ DOB, eH ಸ್ತ್ರೀಹಾಂ.ವೇಶ್ವಸು: ರಾಘವವ5 | 
ಇಜಗಾಮಾಸ್ತಂ ದಿನಕಕೋ ರಜನೀ ಚಾಭ್ಯವರ್ತತ laal 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಕೋನಪಣಇಗ್ಟ್ರಾಶಃ ಸರ್ಗ | ೪೧೧ . 
ಸಷ್ಟಜ್ಜಲನಸಂತಾಸಾ ಪ್ರೆಶಾನ್ತಾಧ್ಯಾಯಸೆತೃಥಾ। 
-ತಿಮಿರೇಣಾಭಿಲಿಸ್ತೇವ ತದಾ ಸಾ ನಗರೀ ಬಭೌ laen 


'ಉಪಶಾನ್ತವಣಿಕ್ಟಣ್ಯಾ ನಷ್ಟಹರ್ಷಾ ನಿರಾಶ್ರಯಾ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ನಗರೀ ಚಾಸೀನ್ಮಷ್ಟತಾರನಿಂವಾನುರವು್‌  1೩೫॥ 
ತಥಾ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ರಾಮನಿನಿಂತ್ರಮಾತುರಾ 
ಯಥಾ ಸುತೇ ಭ್ರಾತರಿ ವಾ ನಿವಾಸಿತೇ | 
NOB, ದೀನಾ ರಂರುದುರ್ನಿಚೇತಸಃ 
ಸುತೈರ್ಹಿ ತಾಸಾಮಧಿಕೋ ಹಿಸೋಂಭವರ್ತ ॥೩೬[ 
By BOB, ಗೀತೋತ್ಸವನೃತ್ತ ನಾದನಾ 
ವ್ಯಸಾಸ್ತ ಹರ್ಷಾ ಸಿಹಿತಾಪಣೋದಯಾ | 
ತದಾ ಹೃಯೋಧ್ಯಾ ನಗರೀ ಬಭೂವ ಸಾ 
| - ಮಹಾರ್ಣವಃ ಸಂಕ್ಷನಿಳೋದಕೋ ಯಥಾ laal 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ ಅಷ್ಟ್ರಚತ್ವಾರಿಂಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಏಕೋನಪಳಸ್ವಾ ಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಪಾಮೋಸಿ ರಾತ್ರಿ ಶೇಷೇಣ ತೇನೈವ ಮುಹದನ್ನರಮ್‌ | 
“ಜಗಾಮ ಪುರುಷವ್ಯಾಫ್ರುಃ ಪಿತುರಾಜ್ಞ್ಞಾನುನುಸ್ಮರನ್‌ Nall 


ತಥೈವ ಗಚ್ಛೆತಸ್ತಸ್ಯ ವೃಪಾಯಾದ್ರಜನೀ ಶಿವಾ! 
ಉಸಾಸ್ಯ ಸ ಶಿವಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ವಿಷಯಾನ್ತಂ ವೃಗಾಹತ Mall 


ND) RIOD, BW, ಸೀಮಾನ್ತಾನ್ಪುಪ್ಟಿ ತಾನಿ ವನಾನಿ ಚೆ | 


, ಪಶ್ಯನ್ನತಿಯಯಾ ಶೀಘ್ರಂ ಶನೈರಿನ ಹಯೋತ್ತಮೈಃ Mall 
ಶೃಣ್ವನ್ನಾಚೋ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಗ್ರಾಮಸಂವಾಸವಾಸಿನಾಮ್‌ | 
ರಾಜಾನಂ AR ಶರಥಂ ಕಾಮಸ್ಯ FERDA ತಮ್‌ ಜಃ lel 
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- ೪೧೨ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ಹಾನ ೈ ಶೆಂಸಾದ್ಯ ಳೈ ಥೌ SOIC ಸಾಹಾ ಪಾಸಾನುಬನ್ನಿ ನೀ I 
Sera, o ಸಂಭಿನ್ನ ಸುರ್ಯಾದಾ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಕರ್ಮಣಿ ವರ್ತತೇ. 1೫0 


ಯಾ ಪುತ್ರಮೀದೃಶಂ ರಾಜ್ಞಃ ಪ್ರವಾಸೆಯಂತಿ Donor srs | 
ವನವಾಸೇ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ o ಸಾನುಕ್ರೊ eso ಜಿಶೇನಿ I JBS Il 


| ಕಥಂ ನಾಮ ನುಹಾಭಾಗಾ ಸೀತಾ ಜನಕನನ್ನಿ ae | 
ಸದಾ ಸುಖೇಷ್ಟಭಿರತಾ ದುಃಖಾನ ಸುಭನಿಷ್ಯತಿ lal 


ಅಹೋ ದಶರಭೋ ರಾಜಾ DEH, CWE ಸ್ವಸುತಂ ಪ್ರಿಯಮ್‌ l 
ಪ್ರ ಜಾನಾಮನಘಂ ರಾಮಂ ಸರಿತ್ಯಕ್ತು ಮಿಹೇಚೈ ತಿ [esI 


ಏತಾ ವಾಚೋ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಗಾ ಗ್ರಾಮಸಂವಾಸವಾಸಿನಾಮು್‌ [ 
ಶೃಣ್ಣನ್ನತಿಯಯಾ ನೀರ ಕೋಸಲಾನ್ಯೋಸಲೇಶ್ವರಃ elk 


ತಕೋ ನೇದಶ್ರುತಿಂ ನಾಮ ಶಿನವಾರಿವಹಾಂ ನದೀಮ್‌ | 
ಉತ್ತೀರ್ಯಾಭಿವುಖಃ ಪ್ರಾಯಾದಗಸ್ತ್ಯಾಧ್ಯುಷಿತಾಂ 
Asx ॥೧೦॥ 


ಗತ್ವಾ ತು ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಂ ತತಃ ಶಿನಜಲಾಂ VALNIS | 


ಗೋಮುತೀಂ ಗೋಯುಂತಾನೂಪಾಮತರತ್ಸಾಗರಂ. 
ಗಮಾರ loo 


: ಸೋಮತೀಂ ಚಾಪ್ಯತಿಕ್ರವ್ಯು ರಾಘವಃ ಶೀಘ್ರಗೈರ್ಹಯ್ಯೆಃ | 
ಮಯೂರಹಂಸಾಭಿರಂತಾಂ ತತಾರ ಸೃನ್ಚಿಕಾಂ RARIS losl 


ಸ ಮಹೀಂ ಮನುನಾ ರಾಜ್ಞಾ ದತ್ತಾಮಿಕ್ಸ್ಟಾಕವೇ ಪುರಾ | 


ಸ್ಸೀತಾಂ ರಾಷ್ಟ್ರಾವೃತಾಂ ರಾಮೋ ನೈದೇಹೀಮನ್ವ - 

ದರ್ಶಯತ್‌ ॥೧೩॥ 
MLS ಇತ್ಯೇವ ಚಾಭಾಷ್ಯ ಸಾರಥಿಂ ತಮುಭೀಕ್ಷ್ಮೃಶಃ | | 
ಮತ್ತ ಹಂಸಸ್ವ ಕಃ ಶ್ರೀಮಾನುವಾಚೆ ಪುರುಷರ್ಷಭಃ - 1040 
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wwe oe ಸರ್ಗಃ gog: 


ಕದಾಹಂ ಪುನರಾಗನ್ಯು ಸರಯ್ವಾಃ'ಪುಪ್ಟಿತೇ ವನೇ | 
ಮೃಗಯಾಂ BoF Baya, D ಮಾತ್ರಾ ಪಿತ್ರಾ ಚ ಸಂಗತಃ॥೧೫॥- 
ರಾಜರ್ಹೀಣಾಂ ಹಿ ಲೋಕೇಸಸ್ಕಿ ಸ್ರತ್ಯರ್ಥಂ ao, Rosso ವನೇ | 
ಕಾಲೇ ವೃತಾಂ ತಾಂ ಮನಃುಜೈರ್ಥಸ್ವಿನಾಮಭಿಕಾಂಕ್ಷ್ಯಿತವರ್‌ Noell 
ನಾತ್ಯರ್ಥಮಂಭಿಕಾಂಕ್ಸ್‌ನಿಂ ಮೃಗಯಾಂ ಸರಯೂವನೇ | - 
ರತಿರ್ಹ್ಯೇಷಾತುಲಾ ಲೋಕೇ ರಾಜರ್ಹಿಗಣಸಂಮತಾ, Noell 
ಸ ತಮುಧ್ವಾನಮೈಕ್ಸಾಕೆ? ಸೂತಂ ಮುಧುರಯಾ ಗಿರಾ! 
ತಂ ತಮರ್ಥವಂಭಿಪ್ರೇತ್ಯ 0390352 ವಾಕ್ಯಮಂದೀರಯನ್‌ loslit 
ಇತ್ಯಾರ್ಷೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಶಾಣ್ಣೇ ಏಕೋನಪಇ್ಸಾ SAKE 


ಗಾ ದಾ 


ಸಣ್ಣಾಶಃ ಸರ್ಗಃ 
ನಿಶಾಲಾನ್ಕೋಸಲಾನ್ರ HI, Ae; Se, ಲಕ್ಷ್ಮಣಪೂರ್ವಜಃ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಭಿಮುಖೋ ಧೀಮಾನ್ರ್ರಾ ಇಲ್ಲಿ ಲಿರ್ವಾಕ್ಯ - 
ಮುಬ್ರನೀತ್‌ Molk 
SENA ತ್ವಾಂ ಪುರಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ € ಕಾಕುತ್ಸ್ಮ ಸರಿಸಾಲಿತೇ l | 
ದೈವತಾನಿ ಚೆ ಯಾನಿ ತ್ವಾಂ ಪಾಲಯನ್ರ್ಯಾನಸನ್ತಿ ಚಿ ॥೨॥ 
ನಿವೃತ್ತವನವಾಸಸ್ತ್ವಾ ಮನ್ಮಣೋ ಜಗತೀಪೆತೇತ | a 
BSB, FTA, 3 00 ಮಾತ್ರಾ ಚೆ ಪಿತ್ರಾ ಚಿ ಸಹ ಸಂಗತಃ ೩ 
''ತತೋ ರುಧಿರತಾಮ್ರಾಸ್ಷೋ ಭುಜನುಂದ್ಯವ್ಯೂ ದಕ್ಷಿಣವ್‌ | | 
ಅಶ್ರು ಪೂರ್ಣಮುಖೋ ದೀನೋಂಬ್ರನೀಜ್ಜಾ ನಪೆದಂ ಜನವಂ॥ಳ! 
; ಅನುಕ್ರೋಶೋ ದಯಾ ಚೈವ ಯಥಾರ್ಹಂ ಮಯಿ ವಃ ಕೃತಃ | 
ಚಿರಂ ದುಃಖಸ್ಯ ಸಾಪೀಯೋ ಗಮ್ಯುತಾಮರ್ಥಸಿದ್ಧ ಯೇ lisik: 
[27]-2 : 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


"೪೧೪ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
`ತೇಭಿನಾದ್ಯ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಾಸಿ ಸ್ಪೈದಕ್ಷಣಮ್‌ | 
NORDA, E ನರಾ ಘೋರಂ ವ್ಯತಿಷ್ಠನ್ತ ಕೈಚಿತ್ವಚಿತ್‌ Nell 
“ತಥಾ ನಿಲಪತಾಂ ತೇಷಾಮತೃಪ್ತಾನಾಂ ಚ ರಾಘವಃ | 
ಅಚಿಕ್ಷುರ್ನಿಷಯಂ ಪ್ರಾಯಾದ್ಯಥಾರ್ಕಃ ಕ್ಷಣದಾಮುಖೇ Mall 
:ತತೋ ಧಾನ್ಯಧನೋಹಪೇತಾನ್ಹಾ ನಶೀಲಜನಾನ್‌ ಶುಭಾನ್‌ | 
`ಅಕುತಶ್ಚಿ ದ್ಭಯಾನ್ರಮ್ಯಾಂಶ್ಚೈತ್ಯಯೂಪಸಮಾವೃ ತಾನ್‌ ` isil 
'ಉದ್ಯಾನಾಮ್ರವಣೋಹೇತಾನ್ಸ ಂಪನ್ನಸೆಲಿಲಾಶಯಾನ್‌ | 
‘SOR, ಪುಷ್ಪ ಜನಾಕೀರ್ಣಾನ್ಸೋಕುಲಾಕುಲಸೇವಿತಾನ್‌ Nell. 
“ಲಕ್ಷಣೀಯಾನ್ನ Seva V0 ಬ್ರಹ್ಮಘೋಷಾಭಿನಾದಿತಾನ್‌ l 
ರಥೇನ ಸುರುಷವ್ಯಾಘ್ರಃ ಕೋಸಲಾನತ್ಯವರ್ತತ lool 


:ಮಧ್ಯೇನ DATO Aego ರಮ್ಯೋದ್ಯಾನಸಮಾಕುಲವ್‌ | 


`ರಾಜ್ಯಂ ಭೋಗ್ಯಂ ನರೇನ್ನಾ FOO ಯಯಾ ಧೃತಿಮತಾಂ 
ವರಃ ॥೧೧॥ 


ತತ್ರ ತ್ರಿ ಪಥಗಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಶಿನತೋಯಾನಶೈನಲಾಮ್‌ | 
“ದದರ್ಶ ರಾಘವೋ NRO BRS RAMEN TORT” Moll 


ಆಶ್ರಮೈ ರನಿದೂರಸ್ಸೈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಿ ಃ ಸಮಲಂಕೃ ತಾಮ್‌ [ 
'ಕಾಲೇಂಸ್ಸೆ ರೋಭಿರ್ಸ್ಯಷ್ಟಾ ಭಿಃ ಸೇವಿತಾನ್ಫೋಹ್ರದಾಂ 


ಸ್‌ BONS ॥೧೩॥ 
'ಹೇವದಾನವಗನ್ನರ್ವೈಃ $3, 8 ರುಪಶೋಭಿತಾವತ್‌ [ 
'ನಾಗಗನ್ನ BERS, ewe ಸೇನಿತಾಂ. ಸತತಂ ಶಿವಾಮ್‌ ॥೧೪॥ 


ದೇವಾಕ್ರೀಡಶತಾಕೀರ್ಣಾಂ ದೇವೋದ್ಯಾನಶತಾಯುತಾಮ | 
'ಹೇವಾರ್ಥಮಾಕಾಶಗಮಾಂ ನಿಖ್ಯಾತಾಂ. ದೇವಹೆದ್ಮಿ ನೀಮ್‌ | ೧೫1 


'ಜಲಾಘಾತಾಟ್ಟ ಹಾಸೋಗ್ರಾಂ ಫೇನನಿರ್ಮಲಹಾಸಿನೀವು್‌ | 
ಸ್ವೌಚಿದ್ದೇಣೀಕೃತಜಲಾಂ ಕೃಚಿದಾನರ್ತಶೋಭಿತಾನಾ್‌ Noell 


CG-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


BM Bs ಸರ್ಗಃ ೪೧೫: 


ಕ್ವಚಿತ್ಸಿ_ನಿಂತಗನಿಪ್ಛೀರಾಂ ಕ್ವಚಿದ್ದೇಗಜಲಾಕುಲಾಮ್‌ | 
S, 88 2, (ರನಿರ್ಫೋಷಾಂ ಕ್ವ ಚಿವೆ onan, ನಾವ್‌ 1೧೭॥: 


ರೇವಸಂಘಾಷ್ತು ತಜಲಾಂ ಜ್‌ ಲಶೋಭಿತಾವ್‌ | 
ಥ್ರ ಸ ಜಿದಾಭೋಗಸುಲಿನಾಂ ಕ್ವಚಿನ್ಸಿ ದಾನ lasik 


ಹಂಸಸಾರಸಸಂಘೂಷ್ಟಾ o ಚಕ್ರ ನಾಕೋಸಕೂಜಿತಾಮ್‌ | 
ಸದಾ ಮತ್ರೈಶ್ವ nan ರಭಿಸಾನಾದಿತಾನಸ್ತ ರಾಮ್‌ .॥೧೯ಗ 
ಕಜಿತಿ ತ್ತೀರರುಹೈ ವ Lr ರ್ನಾಲಾಭಿರುಪೆತೋಭಿತಾಮ್‌ [ 


ಕ್ವಚಿ 39,82 e, ಲಚ್ಛೆನ್ನಾಂ ಕ್ವಚಿತ್ಸದ್ಧ ಸ ವನಾಕುಲಾವ೫್‌ ॥೨ಂ॥ 


7 ಚಿತ್ತು ಮುದಷಣ್ಮೈ ಶ್ಚ ಕುಡ್ಮ ಲೈ.ರುಪಶೋಭಿತಾಮ | 
“aa ೬ 
aaa, Eee o ಸಮದಾವಿಂನ ಚೆ ಕ್ವಚಿತ್‌ 01೨೧ 
 ಪೇತಮಲಸಂಘಾತಾಂ ಮಣಿನಿರ್ಮಲದರ್ಶನಾಮ | 
ಸ ರ್ವನಗಜೈ OFS, ಶ್ತ ವರವಾರಣೈಃ I 
ದೇವೋಸವಾಣ್ಯೈ 3, ನನಲ ಸಸ್ನಂನ್ರಾದಿತ್ರವನಾನ ರಾವ್‌ ॥೨೨॥: 


ಬದ 


ಫಲೈಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ಕಿಸಲಯೈರ್ವ್ವತಾಂ ಗುಲ್ಮೈರ್ದ್ವಿಜೈಸ್ತಥಾ! 


ಪ್ರಮದಾನಿಂವ 0308, €ನ ಭೂಷಿತಾಂ ತ 3, 3 ॥೨೩॥: 
ವಿಷು ಪಾಡಚ್ಛ್ಚೆತಾಂ ದಿವ್ಯಾಮಸಾಪಾಂ ಪಾಪನಾಶಿನೀವಠ್‌ ॥೨೪॥- 
1 g ಕ್ರಿ 


ಶಿಂಶುಮಾಕೈಶ್ಚ ನಕ್ಟ್ರೈೈಶ್ವ ಭಂಜಂಗೈಶ್ಸ ನಿಷೇನಿತಾಮ | ip 
ಶಂಕರಸ್ಯ Strawn tion 3) 55340 ಸಾಗರತೇಜಸಾ 11೨೫1: 
ಸಮುದ್ರ ಮಹಿಷೀಂ ಗಜ್ಗಾ ೦ ಸಾರಸಕಾ DN, ನಾದಿತಾವ | 
ಆಸಸಾದ ಮುಹಾಬಾಹಂಃ 8, ಬ eddo ಪ್ರತಿ Iloel 
ನಿದ ೈವೇಸ್ಟ್ಯ ನ siir l ahs 
RNR, ಮಬ್ರ ನೀತ್ಸೂ ತನಿಂಹೆ ಶೈ ಮಾದ್ಯ ನಸಾವಂಹೇ Iloalk: 


ರ ನದ್ಯಾ, ಬಹುಪುಷ್ಟಪ್ಪ ಪ್ರವಾಲವಾನ್‌ l 
; ಸುನಹಾನಿಜ್ಗು ‘Hess, Fre ವಸಾನೋಡ್ರೆ ನೆ ಸಾರಥ ssp 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


“ಭಣ ೬ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 
ದ್ರಕ್ಸ್ರ್ಯಾಮುಃ ಸೆರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಂ ಸೆಂಮಾನ್ಯಸಲಿಲಾಂ Bons | 
ಜೀವಾ ನವಗ್ಟ ರ್ವಮೃ ಗಮಾನಂಷಪೆಕ್ಷಿಣಾಮ್‌ Noell 


pel: ಸುಮನ್ರ ಶ್ಚ ಬಾಢಮಿತ್ಯೇನ ರಾಘನಮ್‌ l 
ಇ SMR ) ವೇವೃಕ್ಷಂ ತದೋಪೆಯಯತುರ್ಹಯ್ಯೆ s 1೩0/ 


Beg Nees ತಂ BH 0 ವೃ BO, ಕುನನ್ಹ ಇ | 


`ರಥಾದವತರತ್ತಸ್ಮಾತ್ಸ ಭಾರ್ಯಃ ಸಹಲಕ್ಷ್ಮಣ laon 
ಸುಮನ್ರ್ರೋಸ್ಯವತೀರ್ಯಾಥ ನನ ಹೆಯೋತ್ತೆ ಮಾನ್‌! 
ವೃಕ್ಷಮೂಲಗತಂ ರಾಮಮುಂಪತಸ್ಥೇ ಕೃತಾಣ್ಣುಲಿಃ - ॥೩೨॥ 


ತತ್ರ ರಾಜಾ ಗುಹೋ ನಾಮ ರಾಮಸ್ಕಾತ್ಮ ಸಮಃ ಸಖಾ | 
ಸಿಷಾದಜಾತ್ಯೋ ಬಲವಾನ್‌ ಸ್ಥಪತಿಶ್ಚೇತಿ ನಿಶ್ರುತಃ aah 
ಸಶ್ರುತ್ವಾ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ o ರಾಮಂ ವಿಷಯಮಾಗತವು | 
ಇಷ್ಟ ದೆ K: ಇರಿವ ಸ ಕೊೋಣಮೂತ್ಯೈ ಜ್ಞಾ ೯ತಿಭಿಶ್ಚಾ ಪ್ರುಷಾಗತಃ ॥೩೪॥ 
[ aaa ನಿಷಾದಾಧಿಪತಿಂ ದ WO, a ದೂರಾದುಪಸ್ಥಿ ತಮ್‌ | 
ಸಹ ಸೌಮಿತ್ರಿಣಾ ರಾಮಃ 'ಸಮಾಗಚ್ಛ wo wes ಸಃ 11೩೫1 
:ತಮಾರ್ತಃ ಸಾಪ ಪರಿಷ್ಟಜ್ಯ ಗುಹೋ 11... l 
ಯಥಾಯೋಧ್ಯಾ ತಥೇಯಂ ತೇ ರಾಮ So ಕರವಾಣಿ ತೇ Igel 
“HB, ಶಂ ಹಿ ನುಹಾಬಾಹೋ ಕಃ ಪ್ರಾಸ್ಟೆ ೈ್ರಿತ್ಯಕಿಥಿಂ ; 
| ಪ್ರಿಯಮ್‌ ॥೩೭॥ 
ತತೋ ಜಿ ದ್ಯಮುಷಾದಾಯ ಪೃ ಕಗ್ಗಿ, ಧಮ್‌ | 
ಅರ್ಥ್ಯಂ ಚೋಪಾನಯತ್ವಿ ಎಸ್ರೆಂ ವಾಕ್ಯಂ CERN æ l 
ಸ್ವಾಗತಂ ತೇ sb. ಜಂ ಮಹೀ ॥೩೮॥ೃ 
sien ಪ್ರೇಷ್ಯಾ ಭವಾನ್ಫರ್ತಾ ಸಾಧು ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಶಾಧಿ ನಃ | 
“ಭಕ್ಷ್ಯಂ ಭೋಜ್ಯಂ ಚೆ ಸೇಯಂ ಚೆ ಲೇಹ್ಯಂ ಚೇದನುಪಸ್ಥಿ ತನಕ್‌! 
-ಶಯನಾನಿ ಚ ಮುಖ್ಯಾನಿ ವಾಜಿನಾಂ ಖಾದನಂ ge Nal 


ಗುಹನೇವಂ ಬ್ರುವಾಣಂ ತು PERL S ತನಾ æ ಳಂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಪ್ಯಾ Bs ಸರ್ಗಃ ೪೧೭ 


ಅರ್ಜಿತಾಶ್ಚೆ 3” ಹೃಷ್ಟಾ 3, ಭವತಾ ಸರ್ವಥಾ ವಯಮ್‌ | 
ಫೆದಾ ನ್ಯಮಥಿಗಮಾಚ್ಞಿ 3 ಸ್ನೇಹಸಂದರ್ಶನೇನ ಚೆ | 
ಭುಜೌಭ್ಯಾಂ ಸಾಧ beraro ನೀಡಯನ್ವ್ಯಾ ಕ್ಯ E 

ನ aes® ಳಂ 
ವಿಸ್ಟಾ 52,0 Now BIYA ಹ್ಯರೋಗಂ ಸಹ ಜಾನ ವೈ ಃ I 
ಅಪಿ ತ AEB ನಾಷ್ಟೆ € NOS eo ಚೆ ಧನೇಷು ಚೆ leall 


0508, Bo ಭವತಾ ಕಿಂಚಿತ್ತಿ ಶ್ರ್ರೀತ್ಯಾ ಸನೂಸಕಲ್ಪಿತಮ್‌ | 
Boe ತದನುಜಾನಾವಿಂ ನ ಹಿ ವರ್ತೇ Bon Be leall 
ಹುಶಜೀರಾಜಿನಧರಂ ಫಲಮೂಲಾಶಿನಂ ಚೆ Seis [ 

ಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಣಿಹಿತಂ ಧರ್ಮೇ SOMA ವನಗೋಚಿರವ್‌ leel 


ಅಶ್ವಾನಾಂ ಖಾದನೇನಾಹಮರ್ಥಿೀ ನಾನ್ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ l 


ಏತಾವತಾತ್ರಭವತಾ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ಸುಪೂಜಿತಃ. 1೪೫1 
| DBE ಹಿ ದಯಿತಾ ರಾಜ್ಞಃ ಪಿತುರ್ದಶರಥಸ್ಯ ಮೋ | 

23,8 MNF, G8, , ರ್ಭವಿಷ್ಕಾಮೃಹನರ್ಚಿತಃ leall 

ಅಶ್ವಾನಾಂ ಪ್ರತಿಸಾನಂ ಚೆ ಖಾದನಂ ಚೈನ ಸೋನ್ವಶಾತ್‌ | 

ಸುಹಸ 8,5 ಪುರುಷಾಂಸ್ಕ್ರರಿತಂ ದೀಯತಾನಿಂತಿ, ॥೪೭॥ 


ತತಶ್ವೀರೋತ್ತರಾಸಜ್ನಃ ಸಂಧ್ಯಾಮನ್ವಾ ಸ್ಯ ಪಶ್ಚಿಮಾವ್‌್‌ | 
“ಜಲಮೇವಾದದೇ ಭೋಜ್ಯಂ OF ೬ಸೇನಾಹೃತಂ a xsl esll 
ತಸ್ಯ ಭೂತಾ ಶಯಾನಸ್ಯ ಸಾದಾ ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ OF cod | 
ಸಭಾರ್ಯಸೃ ತತೋಇಳ್ಯೇತ್ಯ ತಸ್ಥೌ ವೃಕ್ಷಮುಪಾಶ್ರಿತಃ ॥೪೯॥ 
ಪುಹೋಪಿ ಸಹ ಸೂಶೇನ ಸಾವಿಂತ್ರಿಮನುಭಾಷಯನ್‌ | 

ಅನ್ನ ಜಾಗ್ರತ ತ್ರತೋ ರಾಮುಮುಪ್ಪ ಮತ್ತೊ € ಧನುರ್ಧರಃ 1೫೦॥ 


ತಥಾ ಶಯಾನಸ್ಯ ತಕೋಂಸ್ಕ ಧೀಮತೋ 
ಮನಸ್ಸಿನೋ ದಾಶರಥೇರ್ಮಹಾತ್ಮನಃ | 


* CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. - 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


೪೧೮ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಶಾಣ್ಮೇ 
ಅದೃಷ್ಟದುಃಖಸ್ಯ ಸುಖೋಜಿತಸ್ಯ ಸಾ ; 
ತದಾ ವ್ಯತೀಯಾಯ ಚಿರೇಣ ಶರ್ವರೀ 1೫೧ 
ಇತ್ಯಾರ್ಹೇ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾನ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಮೇ BY, 83 ಸರ್ಗಃ 
NFHS, ಶಃ ಸರ್ಗಃ 

ತಂ ಜಾಗ್ರತನುದಮ್ಮೇನ ಭ್ರಾತುರರ್ಥಾಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ | 
Rows ಸಂತಾಪಸಂತಪ್ರ್ಕೋ ರಾಘವಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ 100 
ಇಯಂ ತಾತ ಸುಖಾ ಶಯ್ಯಾ ತ್ನ ದರ್ಥಮುಪಕಲ್ಪಿತಾ | 
ಪ್ರತ್ಯಾಶ್ಚಸಿಹಿ ಸಾಧ್ವಸ್ಯಾಂ ರಾಜಪುತ್ರ ಯಥಾಸುಖಮ್‌ ll ol 
ಉಜಿತೋಂಯಂಂ ಜನಃ ಸರ್ವಃ ಕ್ಲೇಶಾನಾಂ ತ್ವಂ ಸುಖೋಜಿತಃ | 
RB, ರ್ಥಂ ಜಾಗರಿಷ್ಯಾನಂಃ BOTS, | Fy ವಯಂ ನಿಶಾವ೯್‌॥೩॥ 
ನ ಹಿ ರಾಮಾತ್ರಿಯತಮೋ ಮಮಾಸ್ತಿ ಭುವಿ ಕಶ್ಚನ | . 
ಅಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದಾದಾಶಂಸೇ ಲೋಸೇಸ್ಮಿನ್ಸು ಮಹದ್ಯಶಃ | 
ಧರ್ಮಾನಾಶ್ತಿಂ ಚೆ ನಿಪುಲಾಮರ್ಥಾವಾಪ್ತಿಂ ಚೆ ಕೇವಲಾವ್‌॥೫॥. 
ಸೋಹಂ ಪ್ರಿಯಸಖಂ ರಾಮಂ ಶಯಾನಂ ಸಹ ಸೀತಯಾ | ' 
ರಕ್ಷಿಷ್ಯಾಮಿ ಧನುಷ್ಟಾಣಿಃ ಸರ್ವತೋ ಜ್ಞ್ಯಾಕಿಭಿಃ AG eth 
ನ ಹಿ ಮೆಅನಿದಿತಂ ಕಿಇಕ್ಕಿದ್ದ ನೇಂಸ್ಕಿಂಶ್ಚರತಃ ಸದಾ | 
ಚೆತುರಣ ೦ ಹ್ಯಸಿ ಬಲಂ Roz BS, ಸಹೇಮಹಿ i: elt 

n - š 4 ; 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಿಸ್ತಂ ತದೋವಾಚೆ ರಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾಸ್ತೈಯಾನಘ | 
ನಾತ್ರ ಭೀತಾ ನಯಂ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮಮೇವಾನುಸಶ್ಯತಾ 160 
ಕಥಂ ದಾಶರಥೌ ಭೂಮೌ ಶಯಾನೇ ಸಹ ಸೀತಯಾ | 
ಶಕ್ಯಾ ನಿದ್ರಾ ಮಯಾ OW 0 ಜೀವಿತಂ ವ್ಲಾ:ಸುಖಾನಿ ವಾ elt 
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ಏಕೆಪಇಾ ಶೆ॥ ಸರ್ಗಃ ೪೧೯ 
ore x ದೇವಾಸುಕೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಶಕ್ಯಃ ಪ್ರೆಸಹಿತುಂ 03008 | 
ತೆಂ ಸೆಶ್ಯ ಸುಖಸಂವಿಷ್ಣಂ ತೃಣೇಷು ಸಹ ಸೀತಯಾ llooll - 


ಕೋ ಮನ್ತ್ರ ತಪಸಾ oe, e DAB, ಶ್ವ ಶ್ವ ಪರಿಶ್ರ ಮೊ | 
ಏಕೋ ದಶಕಥಸ್ಯೇಷ್ಟಃ ಪುತ್ರ 8 ಸದ್ದು ಶಕ್ಷಣ? Ileal 


ಅಸ್ಮಿನ್ರ ವ್ರಾ ಜಿತೇ ರಾಜಾ ನ ಚಿರಂ ವರ್ತಯಿಷ್ಯತಿ I 
ART ಮೇದಿನೀ ನೂನಂ HB Noes ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೧೨॥ 


DSA; ಸುಮಹಾನಾದಂ ಶ ಶ್ರಮೇಹೋಪರತಾಃ ಸ್ತ್ರ ಯಂತ | 
ನಿರ್ಫೋಹೋಪರತಂ ಚಟ ಮನ್ಯೇ ರಾಜನಿವೇಶನಮ್‌ lloall 


ಹೌಸೆಲ್ಯಾ ಚೈನ ರಾಜಾ ಚೆ ತಥೈವ ಜನನೀ ಮವಂ | 
'ನಾಶಂಸೇ ಯದಿ BID, ಸರ್ವೇ ತೇ ಶರ್ನರೀನಿಮಾವ್‌ ॥೧೪॥ 


RITA ಹಿ ಮೇ ಮಾತಾ ಶತ್ರುಫ್ನ ಸ್ಯಾನ್ವವೇಕ್ಷಯಾ | 
ತದ್ದು8ಖಂ ಯತ್ತು ಕೌಸಲ್ಯಾ ನೀರಸೂರ್ನಿಸಶಿಷ್ಯತಿ 1೧೫॥ 
ಅನುರಕ್ತ ಜನಾಕೀರ್ಣಾ ಸುಖಾ ಲೋಕಪ್ರಿ ಯಾವಹಾ। 
'ರಾಜವ್ಯಸನಸಂಸ್ಕೆ ಷ್ಟಾಸಾಪುರೀ ನಿಸಶಿಷ್ಯತಿ ; 11೧೬॥ 
ಹೆಂ ಪುತ್ರಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಚೈನಿಷ್ಕಂ ಪ್ರಿಯಮಪಶ್ಯತಃ | 
ಶರೀರಂ ETEN ಪ್ರಾಣಾ meg, @ ಮಹಾತ್ಮ ನಃ eal 


ಸಿನಷ್ಟೇ ನೃಪೆತೌ BI, SP, HOB, ವಿನಶಿಷ್ಯತಿ | 


'-ಅನನ್ತರಂ ಚೆ ಮಾತಾಫಿ ಮಮ ನಾಶಮುಷೈಷ್ಯತಿ losi 


BITZ NISTRO RIR ಮನೋರಥಮ್‌ | 
ರಾಮೇ ರಾಜ್ಯಮನಿಕ್ಷಿಪ್ಯ ಪಿತಾ ಮೇ ವಿನಶಿಷ್ಯತಿ ॥೧೯॥ 


ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಾಃ ಪಿತರಂ ವೃತ್ತಂ ತಸಿ HE KENEDI sel 
ಪ್ರೆ (ತೆಕಾರ್ಜೇಷು ಸರಸು ಸಂಸ್ಥ ಸೈ ರಿಸ್ಯೃನ್ತಿ 'ಭೂರಿಸಮ್‌॥೨೦॥ 
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೪೨೦ , - ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಲಿ ಮೇಕಿರಾಮಾಯಣೇ ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಣ್ಣೇ 


ರಮ್ಯುಚಿತ್ವ ರಸೆಂಸ್ಥಾ ನಾಂ ಸುವಿಭಕ್ತಮಹಾಪಥಾವ | 
ಹರ್ಮ್ಯ್ಯಷ್ರಾ ಸಾದಸೆಂಸನ್ನಾ o ಗಣಿಕಾನರಶೋಭಿತಾವ್‌ ॥೨೧॥ 


ರಥಾಶ ), ಗೆಜಸಂಬಾಧಾಂ ತೊೋರ್ಯನಾದವಿನಾದಿತಾಮ್‌ | 
ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಸಂಪೂರ್ಣಾಂ ಹೃಷ್ಠ ಸ್ಟ ಪುಷ್ಪ ಜನಾಕುಲಾಮ್‌  ॥೨೨॥ 


ಆರಾಮೋದ್ಯಾನಸಂಪನ್ನಾ o ಸಮಾಜೋತ್ಸ ವಶಾಲಿನೀಮ್‌ | 
ಸುಖಿತಾ DRON A, ರಾಜಧಾನೀಂ ಗನ ॥೨೩ಗ: 


ಅನಿ ಜೀವೇದ್ದ ಶರಥೋ ವನವಾಸಾತು RIFON | 
ಪ್ರತ್ಯಾಗಮ್ಯ' ಮಹಾತಾ ್ಲಿನಮುಪಿ ಸೆಕ್ಕೇಮ ಸುವ್ರ ತಮನ್‌ Ilse} 


. ಅಪಿ ಸತ್ಯಪ್ರತಿಚ್ಞೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಕುಶಲಿನಾ ನಯಮ್‌ | 


ನಿವೃತ್ತೇ ನನವಾಸೇಂಸ್ಮಿನ ಯೋಧಾ ಪ್ರನಿಶೇಮಹಿ ' ಗಂಜ 


 ಸರಿದೇನಯಮಾನಸ್ಯ ದುಃಖಾರ್ತಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮ ನಃ | 
ತಿಷ್ಠ ತೋ ನಾಜಪುತ ತ್ರಸ್ಯ ಶರ್ನರೀ ಸಾತ್ಯವರ್ತತ Il selt 
ತಥಾಹಿ ಸತ್ಯಂ ಬ್ರುವತಿ ಪ್ರ ಪೈಜಾಹಿತೇ ' 
TCS BSC ಸ್‌ ಸೌಹೃ woo ಹಃ | 
ಮಂಮೋಚಿ ಜಾಷ್ಬಂ ವ್ಯ ಸನಾಭಿನೀಡಿತೊ 
ಜ್ವರಾತುಕೋ ನಾಗ ಇವ ವ್ಯಥಾತುರಃ . ॥1೨೭॥ 
ಇತ್ಯಾರ್ಸೇ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾ ಮಾಯಣೇ ವಾಲ್ಮೀಕೀಯ ಆದಿಕಾವ್ಯೇ 
ಅಯೋಧ್ಯಾತಾಣ್ಣೆ e HTB A, ಶಃ ಸರಣ 


— ಸಾ, 


Q, Bare, ಶಃ ಸರ್ಗಃ 


ಪ್ರ ಯೂ ತು ತವಗ ಪೃಥುವಕ್ಸಾ ಮಹಾಯಶಾಃ | 
ಉನಾಚ ರಾಮಃ ಸಾಮಿತ್ರಿಂ ಲಕ್ಷ್ಮ: So ಕುಭಲಕ್ಷಣರ್ನು ॥೧॥ 


| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಪಣಮಸ್ತು ಶ್ರೀಸದ್ಗು ರುಚರಣಾರನಿನ್ಹಾ ರ್ಪಣಮಸ್ತು 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 
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> 
ಶ್ರೀನುಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀನುಹಾಸರಸ್ವತ್ಯೈ ನಮಃ ಶ್ರೀಸದ್ದುರವೇ ನಮಃ 


3 ) ಮದಾ ©, ೀಕಿರಾಮಾಯಣ - ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ 
ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟ 


ತಸಃಸ್ವಾಧ್ಯಾಯನಿರತಂ ತಪಸ್ವೀ ವಾಗ್ದಿದಾಂ ವರಮ್‌ | 
ನಾರದಂ ಪರಿಪೆಪ್ರೆಚ್ಛ ವಾಲ್ಮೀಕಿನರ್ಣನಿಪುಜ್ಞ ವನ್‌ Il 


ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೧ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಶ್ರೀರಾಮನ ಸದ್ಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆ : ದಶರಥನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 
ಯೌವರಾಜ್ಯಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಲಂ ಯೋಟಿಸಿದುದು : : 
ಆ ನಿಷಯಂವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸ ಲು ಸಾಮಂತರಾಜರಿಗೂ 
ನಾಗರಿಕರಿಗೂ ನಾಜಸಭೆಗೆ ಬರಲು: ಆಹ್ವಾನವನ್ನಿತ್ತುದು 


ಗಚ್ಛೆ ತಾ ಮಾತುಲಕುಲಂ ಭರತೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ಶತು TN e ಶಿತ್ಯತತ್ರುಘ್ನೋ ನೀತಃ ಸ್ರೀತಿಪುರಸ್ಕೃ ತಃ lol 


1 ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸೋದರಮಾವನ 
ಮನೆಗೆ' ಹೊರಟ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವ 


೩ ಓಶಿಯಂಟಿಲ್‌ ಇನ್‌ಸಿ y Bagh", ಬರೋಡ-ಇವರು ಪ್ರಕಟಸಿರುವ ವಾಲ್ಮೀ 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಆಯೋಧ್ಧಾಕಾಂಡವ ಕೆಸ್ಕಚಿತ್ತ್ವಥ ಕಾಲಸ್ಯ ಎಂಬ ಶ್ಲೊ ಸ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕವು ನಾವು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಬಾಲಕಾಂಡದ “೬ನೆಯ 
ಸರ್ಗದೆ ೧೫ನೆಯ ಶ್ಲೋಕವಾಗಿದೆ. ಆ ಸರ್ಗದ ೧೯ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಿಂದೆ ಮುಂದಿರುವ 
ಗತೇ ಚ ಭರತೇ ರಾಮಃ-ಮುಂತಾಗಿ ೧೦ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಬರೋಡಾದ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. 


೩ನಿತ್ಯಶತ್ರುಗಳು-ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧ-ಲೋಭ-ನೋಹ-ಮದ-ಮಾತ್ಸೆ oer 


“ 
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404 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ಆನುದಿನವೂ ಸಂಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ( ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ) ಶತ್ರುಫ್ನೆೈನನ್ನೂ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ರಾಸಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

ಅಲ್ಲಿ ಭರತನು ಆದರಪೂರ್ವಕವಾದ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ 
ಸಹೋಡರನೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ನು. ಸಾವಿರಾರು ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯ 
ನಾದ ಯುಧಾಜಿತನು ಶತ್ರುಫ್ಲನನ್ನೂ ತನ್ನ ಮಗನಂತೆಯೇ ಲಾಲಿಸಿ 
ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಯುಧಾಜಿತನು ಭರತ-ಶತ್ರುಫ್ನರು ಇಚ್ಛಿಸಿದ ವಸ್ತು 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ಒದಗಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಸರ್ವದಾ ಅವರು ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅಂತಹ ಸುಖಕರವಾದ ವಾ ಾಇವರಣದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ 
ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನನ್ನು ಪದೇ-ಪದೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ ಲೇ ಇದ್ದರು. ಇತ್ತ 
ಲಾಗಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ದಶರಥನೂ ಮಹೇಂದ್ರ -ವರುಣರಂತೆ ಪರಮ 
ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿದ್ದ, ದೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಮಕುಳನೂ 
aidke- aie ನೆನೆಯುತ್ತಿ ದ್ದನು. : Es $ 4 ಸ 

ತನ್ನ 'ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಹೊರಬಿದ್ದಿ ರುವ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಂತಿದ್ದ 
'ಪುರುಸಶ್ರೀಷ್ಠ ಉದ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರೂ ದಶರಥನಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯರಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದರು. ಆ ನಾಲ್ವರಲ್ಲಿಯೂ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ದಶೆ 
ಸಥನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವವನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೆಂದರೆ : ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖ 
ನಂತೆಯೇ ಪಿತೃಸಮಾನನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅತ್ಯಂತಗುಣಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. 


ಮೇಲಾಗಿ ಅವನು ಉದ್ದೆ good ರಾವಣನ ವಧಾರ್ಥವಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವ - 


ಸರಿಸಬೇಂದು ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಸನಾತನನಾದೆ 
ಮಸಾನಿಷ್ಣುವೇ ಆಗಿದ್ದನು.* ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 


ಹಡೆದ ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹಡೆದ ' 


'ಅದಿತಿಯಂತೆಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದಳು. ಹೀಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಿಬ್ಬ 
ವಿಗೂ ಸೆಂ ತೋಷದಾಯಕನಾಗಿದ್ದ ನು. 

*ಸಹಿ ದೇಸೈರುವೀರ್ಣಸ್ಯ ರಾವಣಸ್ಯ ವಧಾರ್ಥಿಭಿಃ | ಅರ್ಥಿತೋ ಮಾನುಷೇ ಲೋಕೇ 
ಇಜ್ಞೆ e ವಿಷ್ಣುಃ ಸನಾತನಃ ll ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಇನ್‌ಸಿ ಟ್ಯೂಟ್‌, 
ಬರೋಡ-ಇನರ ಪುಸ್ತಕದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ಸಹಿ ರೂಪೋಸಸನ್ನ ಶ್ವ ನೀರ್ಯವಾನನಸೂಯಕಃ। 
ಭೂಮಾವನುಪವಂ॥ ಸೂನುರ್ಗೂಣ್ಯೆ ರ್ದಶರಥೋಪಮಃಃ Hell 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಡುಜೆಲುವನು. ನೀರ್ಯವೆಂತನು. ಇತರರ ಗುಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ಹುಡುಕುನವನಲ್ಲ. ಇವನಿಗೆ ಎಣೆಯಾದ ಬೇರೆ 
ಪುತ್ರನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 
:ತಂಡೆಯಾವ ದಶರಥನಿಗೆ ಅನುರೂಪನಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಸ ತು ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರೆಶಾನ್ತಾತ್ಮಾ ಮೃದುಪೂರ್ವಂ ಪ್ರೆಭಾಷತೇ | 
'ಉಚ್ಛಿನಾನೊಪಿಸಿ ಪೆರುಷಂ ನೋತ್ತ ರಂ ಪ್ರೆತಿಸದ್ಯತೇ [lool 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರ ಶಾಂತವಾದ ಮನಸ್ಸು ಳ್ಳ ವನು. ಯಾವುದೇ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೂ ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಉಡ್ಟೀಗಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. - ಮೃದುವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವನನು. ಯಾರಾದರೂ ಅವನೊಡನೆ AN ರವಾಗಿ ಮಾತ 
MAGA ಅವನು ಮಾತ್ರ ನಿಷ್ಮು ರತೆಯಿಂದ ಉತ್ತರಿಸುವವನಲ್ಲ. 
ಕಥಂಚಿದುಪೆಕಾರೇಣ ಕ ECN ಕೇನ ತುಷ್ಯತಿ | 
ಪ ಸ್ಮರತ್ಯಸ ಸೆಕಾರಾಣಾಂ "ಕತಮೆಸ್ಯಾತ್ಮ ವತ್ತಯಾ llooll 


ಯಾತಾದರೂ, ಯಾವಾಗಲಾದರೂ, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಾದರೂ 
ಮಾಡುವ ಒಂದು ಉಸಕಾರದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು 
ವನು. ಆದರಿ ಒಬ್ಬ ನು ತನ್ನ ವಿಷಯವಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಅಸಕಾ SERS, 
“ಮಾಡಿದ್ದರೂ *ಮನೋನಿಗ್ರ DIF ಶ್ರೀರಾಮನು ಆ ಅಪಕಾರಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
ತೀವೃ ಡೆ ಜ್ಞಾ ೯ನನೃ ದ್ಧ $ರ್ನಯೋವೃ ದೆ 33 ಸಜ 3, $ i 


ಇಥೆಯನ್ನುಸ್ತ ವೈ ನಿತ್ಯಮೆಸ್ತ್ರ ಯೋಗ್ಯಾನೆ. ರೇಷ್ವಪಿ loal 


DESETA Se EES 
* ಅತ್ಮವತ್ತಾ ಎ ವಶೀಕೃ ತನುನಸ್ಕೃತಾ, ವಶೀಕೃ ತವಾದ ಮನಸ್ಸಿರುವಿಕೆ. ಮನಸ್ಸು 
-ವಶವಾಗಿದ್ದೆ ರೆ 'ಲಿಸಕಾರಗಳಿನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಅಷಕಾರಿಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಸ್ಮರಿಸಲು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅವ 
'ಕಾಶವಿರುವ್ರೆದಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾ ನವತ್ತಾ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ನಿಶೇಷವಾದೆ 
ವಿದ್ದತ್ತೆಯಿದ್ದರೆ ಅಪಕಾರಗಳನ್ನು ಸ್ಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. " ಉದಾರಾಃ ಸರ್ವ ಏನೈತೇ ನ 
TB we ಪರಾಧ್ಯತಿ | » ಯಾನನೊಬ್ಬ ಸೂ ತಪ್ಪು ಮಾಡದೇ ಇರುವದಿಲ್ಲ ಮದ್ಯ ತಿಳಿ 
ಯಜವನರೆಲ್ಲರೂ ವಿದ್ವಾಂಸರು. ; 4 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Colleton - 
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ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಸ್ರಾ ತ್ರಾಭ್ಯಾ ಸ್ಯ ಸಮಾಡುವಾಗ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸಿಗುತ್ತಿ ದ್ದೆ 
ವಿರಾಮಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನ ರೊಡನೆಯೂ - B 2, 8) 3, ಕೊಡ 
ನೆಯೂ-ವಯೋವೃದ್ಧ ಕೊಡನೆಯೂ — ಸಜ ಸ್ರ ನರೊಡನೆಯೂ = ರಾಜಯೋಗ್ಯ, 
ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುವನು. 
ಬುದ್ಧಿ ಮಾನ ರಾಧಾ ಪೂರ್ವಭಾಷೀ ಪ್ರಿಯಂನದಃ | 
ನೀರ್ಯವಾನ್ನ ಚೆ ನೀರ್ಯೇಣ Howse ಸ್ಟೇ ನ ನಿಸ್ಮಿತಃ logal 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಹಾಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯು. ಸನಿಮಾತುಗಳನ್ನಾಡು: 
ವವನು. ಆಗಂತುಕರನ್ನು ತಾನೇ ಮೊದಲು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ. 
ಮಾತನಾಡುವವನು. ತನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದವರೊಡನೆ ಪ್ರಿಯಕರವಾದ: 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವವನು, ಮಹಾನೀರ್ಯನಂತನು. ಆದರೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಾ: 


ಕ್ರಮವನಿರುವುಜಿಂಬ ಅಹಂಕಾರವು ಅವನಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ.* 


ನ ಚಾನೃತಕಥೋ ನಿದ್ವಾನ ಸ್ಹೃದ್ಧಾನಾಂ ಪ್ರತಿಪೂಜಳಃ | 
ಅನುರಕ 82 ಸ್ರ ಜಾಭಿಶ್ಟ 2 ಕ್ರ ಜಾಶಾ 2, Bs How ತೇ lovit 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುಃ ಳ್ಳ ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ( ಕಲ್ಪಿತವಾದ ಅಸತ್ವಾ Jey VOT: 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವನಲ್ಲ.) ವಿದ್ಭಾಂಸನು, ಶೀಲವೃದ್ಧ -ಜ್ಞಾ ನವೃದ್ಧ - 
ವಯೋವೃದ್ಧ ರ ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನು. ಇಂತಹ ಸಕಲಸದ್ದು ೫ 9 LDA RS. 
ನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಪಿ ಪ್ರೀತಿ. ಅಂತೆಯೇ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾನುನಿಗೂ ವಿಶೇಷನಾದ ಪಿ ಪ್ರೀತಿ. 


ಸಾನುಕ್ರೋಶೋ ಜಿತಕ್ರೋಧೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ರತಿಪೂಜಕಃ | 
ದೀನಾನುಕಮನ್ಸೋ ಧರ್ಮುಜ್ಞೊ «ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಗ್ರ ಹನಾನ್‌ ಶುಜಿಃ॥1೧೫॥ : 


ಶ್ರೀರಾಮನು ದಯಾಪರನು. ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸತ್ಯುರಿಸುವವನು. ದೀನರ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ: 
ಅನುಕಂಪವುಳ್ಳ ವನು, . ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಂಬ 


*ವಿಸ್ಮಿತಃ ಎ ಗರ್ನಿಷ್ಠನು, ಗರ್ವಸ್ಯಾದ್ವಿ ಸ್ಮಯೋ ಮದಃ [ಆನುರಃ] 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಈುದುಕೆಗಳಿಗೆ ಕಡಿನಾಣಗಳೆನ್ನು ಹಾಕಿ ಸರ್ವದಾ ಸೆಳೆದು ಹಿಡಿದಿರುವವನು. 
*ಪವಿತ್ರ ನು. 

ತುಲೋಚಿತಮತಿಃ ಕ್ಲಾ ಕ್ಸಿತ್ರಂ ಸ್ವಂ ಧರ್ನುಂ ಬಹು ಮನ್ಯತೇ | 
ಮನ್ಯತೇ ಸೆರೆಯಾ ಕೀರ್ತ್ಯಾ 'ನುಹತ್ಸ ೩ರ್ಗಫಲಂ ತತಃ loeli 


ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ೫ 1] ಅನುರೂಪವಾದ) ಆಚಾರ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ( ದಯೆ, ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ, ಶನಣಾಗತರಕ್ಷಣೆ, ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಪ PIR) 
ee ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ) ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವ 
PAB so. ತನ್ನ Bera ಕ್ಷಾತ್ರ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ DNE 
ವಾದ ಅಭಿ ಮಾನವಿನ್ದಿ ತು. ಕ್ಷತ್ರಧರ್ನೋಚಿತವಾವ ಪ್ರಜಾಸಾಲನಭರ್ಮ 
ಬಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವ ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ಮಹಾಸ್ವರ್ಗಫಲವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು ಶ್ರೀರಾಮನ ಭಾವನೆಯಾಗಿತ್ತು. 
ಫಾಕ್ರೇಯಸಿ BENE ನಿದ್ವಾನ್ನ ವಿರುದ್ಧ ಕಥಾರುಚಿಃ I 
ಉತ್ತ ರೋತ್ತರಯುಂಕ್ತ್‌ ಚ ವಕ್ತಾ ವಾಚಿಸ್ಸತಿರ್ಯಥಾ 1೧೩॥ 
. ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧಕವಲ್ಲದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ 
ಮಿರಲಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಅಥವಾ ಅಶ್ಲೀಲವಾದ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಶ್ರವಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ವೈದಿಕ ಅಥವಾ ಲೌಕಿಕ 
ಖಿಷೆಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಾಯಕವಾದ ಚರ್ಚೆಯು ನಡೆದಾಗ ಒಂದಾದ ಮೇಲೆ 
ಮತ್ತೊಂದರಂತೆ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯಂತೆ ತನ್ನ 
ಹಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆರೋಗಸ್ತ್ತ ರುಣೋ ವಾಗ್ಮೀ ವಪುಷ್ಮಾನ್ದೇಶಕಾಲನಿತ್‌ | 
ಲೋಕೇ ಪುರುಷಸಾರಜ್ಞ 8: ಸಾಧುಕೇಕೆನೀ ವಿನಿನಿರ್ದ್ನಿತಃ flosil 


*ಶುಚಿ ೨ , ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪರಸ್ವಾನಾಕಾಂಕ್ಷೀ, ಇತರರ ಸ್ವತ್ತ ನ್ನ್ನ ಅಸೇಕ್ಷಿಸದನನು- 
ಎಂದು ಒಬ್ಬರು ಚಾ, ಕೆ. ಯೊಜರ್ಥೆ ಶುಚಿಃ ಸಹಿ ಶುಚಿ ನ ಮೃದ್ವಾರಿ 
ಶುಚಿಃ ಶುಚಃ | ಯಾವನು ಹಣದೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಭನಾಗಿರುವನೋ, ಕುತ್ತಿ ತವಾದ 
ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಹಣವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ 'ಅನನೇ ಶುಚಿಯು ಅಥವಾ 
ಪಪಿತ್ರನು- 32, ತ್ತಿಕೆ, ಜಲ I ಶುದಿ ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಜಿಬಿ ನು ಪನಿತ್ರನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮನುಸ್ಮ ತಿಯಾ ಹೇಳುತ್ತ ಡೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಶ್ರೀರಾಮನು ನೀರೋಗದೃ ಢಕಾಯನು. ತರುಣನು. ವಾಚಾಳಿಯು. 
ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನು. ದೇಶ-ಕಾಲಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವನು. ಯಾವು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಹಬೇಕೆಂಬುದರ: 
ವಿವೇಚನೆಯುಳ್ಳ ವನು. ಮನುಷ್ಯರ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಂಗಿತನೇನೆಂಬುದನ್ನೂ 
ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುವವನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ: 
ಏಕೈಕ ಸಾಧು! ಪುರುಷನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


ಸತು ಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣೈಯರಾಕ್ತಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪಾರ್ಥಿವಾತ್ಮಜಃ | 
ಬಹಿಶ್ಚರ ಇವ ಪ್ರಾಣೋ ಬಭೂವ ಗುಣವತ್ತರಃ orl 


ತ್ರ 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಸದ್ದು ಗಳಿಂದಾಗಿ ಹೊರಗೆ: 


ಬ 


ತಿರುಗಾಡುವ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 83,088, ಯನಾದನು.2:, 


ಭರತಾಗ್ರ ಜನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ವೇಡ-ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ, ಯಥಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ. 
ಸಮಾವರ್ತನವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿದ್ದನು. ಬಾಣಸಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಅಭಿ 
'ಮಂತ್ರಿಸಿ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನನ್ನು. 
ಮೀರಿಸಿದ್ದ ನು. ಶ್ರೀರಾಮನು : ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ತೌರುಮನೆ.. 
( ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮಾತೃ-ಪಿತೃ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು.) ಸತ್ಪುರುಷನು.. 


3 ಸಾಧುಃ = ಅಪಕಾರಿಷು ಯಃ ಸಾಧುಃ ಸ ಸಾಧುರಿತಿ ತೀರ್ತಿತಃ । ಅಪಕಾರಿಗಳ' 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವನು ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದದೇ ADD ವ. 
ದಿಂದಿರುವನೋ-ಅವನೇ ಸಾಧುವು. 

2ಫ್ರಾಣನೆಂಬುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವಾದ ವಸ್ತು. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯ. 
ವಾದ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಪ ರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣದಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯ. 
ನಾಗಿದ್ದನು.- ಎಂದೇ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಜನರ ಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಅಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರುನೆಂದು ಹೇಳುವುದು ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟ ನಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣವೇ ಹೊರಗೆ" 
ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಭಾವಿಸಿದ್ದರು-ಎಂದರೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ 
ತಾದಾತ್ಮ ಬಿದ್ದಿತು. ಅವನನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ)ವಾದರೂ ಮರೆಯಲು ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರೆಮವು ಅಸ್ಟು ಗಾಢವಾಗಿದ್ದಿತು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


(ಷ್ಠ ವಾದ ಗುಣಗಳಿಂಬೆ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದ ದಶರಥನ ಮಗನಾದ, 
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ಜೈನ್ಯರಹಿತನು. ' ಸತ್ಯವಂತನು. ಸರಳಸ್ಪಭಾವದವನು. ಧರ್ಮಾರ್ಥತತ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಕಿಳಿದಿದ್ದ ಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ ಅನುಭನಿಗಳಾದ ವೃದ್ಧ ರಿಂದಲೂ ಶಿಕ್ಷಿತ: 
GENS dd. “és ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅನನು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಕಾಮ- 
ಈ ಮೂರು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಸ್ಮರಣಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ಹಿರಿಯರ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು 
ಎಂದೂ ಮರೆಯುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. *ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಯು. ಸಮಯೋಚಿತ 
ವಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನು. ಲೌಕಿಕವಾದ ಮತ್ತು 
ಶಿಷ್ಟಾನುಶಿಷ್ಟ ವಾದ ಆಚಾರ- -ವ್ಯ ವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನು. ಅವುಗಳ ಆಚರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ 'ಅಸಕ್ತನು ನು. ರಾಜನೀತಿನಿಶಾರದನು. 


ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿನಯಶೀಲನು. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಇಂಗಿತವನ್ನು ಮುಖ 
ಭಾವದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹೊರಪಡಿಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಮಂತಾ ್ರಾರೋಚನೆಗಳನ್ನು 
ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವವನು. ಇತರರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಹಾಯಮಾಡು 
ವವನು. ಅವನ ಕೋಪವಾಗಲೀ ಹರ್ಷವಾಗಲೀ ವಿಂದೂ ವ್ಯರ್ಥವಾ ಇಗ 
ತ್ರಿರಲಿಲ್ಲ.. ಫಲದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದು ವು... ಕಾಲ 
ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಸಂಗ್ರಹವನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ ್ಯಾಗನಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹೆ 
ಮಾಡಬೇಕು-ಎಂಬ ರಾಜತತ್ತ್ವ ನನ್ನು ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದನು. ತಂಜೆ. ತಾಯಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗುರುಜನರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತ ಯುಳ್ಳವನು. ವಿಸ್ತ yee 
ಭ್ರಾಂತಿಗಳಿಲ್ಲದ ದೃಢಸ್ರತಿಜ್ಞ ನು. ದುಷ್ಟರ ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡುವವನಲ್ಲ. 
ಶಾಸ್ತ್ರ ONG, ವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟು jaca. ಕೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಆಡುವವನಲ್ಲ. ಅಲಸನಲ್ಲ. ಸರ್ವದಾ RN ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ದೋಷ. 
ಗಳನ್ನೂ ಇತರರಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ಅರಿತವನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಕಲ: 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನು. ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವನು- 


ee 


ಪ್ರತಿಭಾ: ಪ್ರಜ್ಞಾಂ > ನವನವೋನ್ಮೇ (ಷಶಾಲಿನೀಂ ಪ್ರತಿಭಾಂ ವಿಡುಃ| ಕಣ್ಣಿ ನ 33, 
ke b 
- ಗಳು ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಸುರಿಸುವಂತೆ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮೀಚೀನವಿಸಯಸ್ಟೂ ರ್ತಿ 
ಮುರವ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ "ಪ್ರ ಭಾ? ಎಂದು ಹೆಸರು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, ಟಟ! © Il ction. 
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ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾ ಷ್ಲಾತನು. ಒಬ್ಬನನ್ನು ಶಿಶ್ಷಿಸಬೇಕಾದಾಗಲ್ಕೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸೆಬೇಕಾದಾಗಲೂ "ರೀತಿಶಾಸ ai ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಚಕ್ಷಣತೆಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿಯೂ- ಸಾಧು 
ಸಂತರ ಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಸರಿಪಾಲನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರತನು. ದುಷ್ಟರನ್ನು 
ಸಮಯವರಿತು ಶಿಕ್ಷಿಸುವವನು. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತೊಂದರೆಯಾಗದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ-ಜೇನುಹುಳುವು ಹೂವನ್ನು ಬಾಡಿಸದೆ ಅದರಿಂದ ಮಧುವನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ-ರಾಜಾದಾಯವನ್ನು ಉಪಾಯದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವವನು. 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಧನವನ್ನು ವ್ಯಯ 
ಮಾಡುವವನು * ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಕಲಶಾಸ ಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸ ಸಂಸ್ಕೃ ತ-ಪಾ ಕೃತ 
ಭಾಷಾತ್ಮಕವಾದ ನಾಟ್ಯಾಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲ ಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಟ ತೆಯನ್ನು ಪಡೆ 
ದವನು. “ಥಮ. ದ್ವಿತೀಯ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಾದ ಸ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಯೇ ಮೂರನೆಯ ಪುರುಷಾರ್ಥವಾದ ಕಾಮವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಧರ್ಮದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಸುಖ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಶ್ರೀರಾಮನೆಂದಿಗೂ ಸೋಮಾರಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸದಾ 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಫಿರತನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರಾ ಣ್ಯವನ್ನೂ : ಪಡೆದಿರುವನಲ್ಲದೇ 
ವಿಹಾರ-ನಿಲಾಸಗಳೇ ನನಾ ಶಿಲ್ಪ ಬ -ವಾದ್ಯ ಮುಂತಾದ ಕಲೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾರಂಗತನು. ಆನೆ. ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸಳಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸನಾರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ON Sd.  ಧನುರ್ನೇದನನ್ನು 
393300 ಶ್ರೀಷ್ಠನು. ಅವನಿಗೆ ಸಮಾನರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಅತಿರಥೆ- 
ಮಹಾಠಥರೂ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಗೌರನಿಸುವರು. ಶತ್ರುಗಳು ತನ್ನ 
ರಾಜ ಕ್ಕೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕುವವರೆಗೂ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುಮ್ಮನೇ ಕುಳಿತು 
_* ಆದಾಯದ ಎಷ್ಟು ಭಾಗವನ್ನು ಹೇಗೆ ವ್ಯಯಿಸಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ: 2 > ದಾಯಸ್ಯ ಚಾರ್ಥೇನ ಚತುರ್ಭಾಗೇನ ವಾ ಪುನಃ | ಪಾಡ 
ಭಾಗೈಸ್ತಿ ಭಿರ್ವಾಪಿ ವ್ಯಯ ಕಾರ್ಯೋ ನ ೈಪೈಶಿಹ!! ಆದಾಯದ ಆರ್ಧಭಾಗವನ್ನಾ 
ಗಲೀ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದಂಶವನ್ನಾ ಗಲೀ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮೂರಂಶಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ-ಸಂಡೆ 
ರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ರಾಜನು ಪ್ರಜೆಗಳ ಜಾ ನ್ಯಯಮಾಡಬೇಕು. ಆದಾಯ 


4 403 ಹೆಚ್ಚಿ ೈನೆ ವ್ಯಯಂನನ್ನು ನಮ್ಮ ಶಾಸ ಸ್ಯ ಗಳು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಹೊಳ್ಳು ವವನಲ್ಲ. ಗೂಢಜಾರರ  ಮೂಲಕವಾಗಿ-ತನಗೆ ಶತ್ರುಗಳಾರು? 
ಮತ್ತು ಅವರ ಇಂಗಿತವೇನು ?-ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ತಾನೇ ಶತ್ರುರಾಜ್ಯದೆ 
ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿಹೋಗಿ ಶತ್ರುವಿನ ಬಲವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಸೇನೆ 
"ಯನ್ನು ನಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿ ಪರಿಣತನಾಗಿದ್ದನು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ- 
ಕ್ರುದ್ಧಠಾದ ಸುರಾಸುರರಿಂದಲೂ ಎದುರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಇತರರ 
"ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷೆನೆಣಿಸುನನನಲ್ಲ. ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು. 
“ಅಹೆಂಕಾರಿಯಲ್ಲ. ಇತರರ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವವನ್ನು ಕಂಡು ಅವರನ್ನು ದ್ರೇಹಿಸು 
KIDY. ಯಾನ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನೂ ತಿರಸ್ಥಾರಭಾವದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
`ಫ್ರೀರಾಮನು ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಶರಾಗಿರುವವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ವಶರಾಗದಿರುವ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯು 
ಪೈಿದ್ದನು. (ಸತ್ತ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದನು.) ; 

ಹೀಗೆ ಭೂಲೋಕದ ಪ್ರಜೆಗಳ -ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಕಲಸದ್ದುಣಗಳಿಂದ 
“ಕೂಡಿದ್ದ ದಶರಥನ ಮಗನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮ್ಮಾನ್ಯನು. ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಕ್ಷಮಾಗುಣದಿಂದ ಭೂದೇವಿಗೆ ಸಮಾನನು. 
ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಸದ್ಯಶನು. ಶೌರ್ಯ-ಸರಾಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಸಮಾನನು. ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಡೇದೀಪ್ಯ ಮಾನವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
-ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ-ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಕಲಪ್ರಜೆಗಳಗೂ ಹಿತಕರವಾದ ಮತ್ತು 
ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನಿಗೆ ಅಕಿಶಯಸ್ರೀತಿಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ 
“ಅಪಾರವಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಗುಣಾತಿ 
.ಶಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ, ಸದ್ಭೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ, ಶೀಲಸೆಂಪನ್ನನಾದ, ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ಎದುರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ, ಲೋಕಸಪಾಲರುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
-ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಭೂದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಒಡೆಯನಾಗಬೇಕೆಂದು 
'ಅಫೇಕ್ಷಿಸಿಡಳು. ( " ನಾಥಮಕಾಮಯತ ಮೇದಿನಿ? ) ಇಂತಹ ಅಸಾರ 
ವಾಡ ಮತ್ತು ಅನುಸಮವಾದ ` ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಮಗನನ್ನು 
ಹೋಡಿ ಹಿರಿಹಿಗ್ಗಿದ ಸರಂತಪನಾದ ದಶರಥನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 

`ವಯೋವೃ ದ್ವನಾದ, ಜ್ಞಾ ನವೃದ್ಧ ನಾದ ದಶರಥನಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಈ 
ಫಿಧವಾದ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ತನ್ನ ಕಣ್ಮುಂದೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


412 ಶ್ರೀನುದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾನಾಯಿಣ 


ನಾಗಬೇಕೆನ್ಸಿಸಿತು. ಆದರೆ ತಾನು ಜೀವಿಸಿರುವಾಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಗೆ ರಾಜ: 
ನಾಗುವುದು?-ಎಂದೂ ಯೋಚಿಸಿದನು. ಕದಾ ನಾಮ ಸುತಂ 
ದ್ರಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿಂ ಅಭಿಷಿಕ್ತಮಹಂ ಪ್ರಿಯಮ | ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯ- 
ನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜ್ಯಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷಿಕ್ತ ನಾಗುವುದನ್ನು 
ಸಜ ಕಂಡೇನು?-ಎಂಬ ಅತ್ಯುತ್ವಟಿವಾದ ಪ್ರೀತಿಯು ದಶರಥನ ಹೃದ. 
ಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು. ತಾನು ಬದುಕಿರುವಾಗ > ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇಕೆ ರಾಜ. 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ 'ದಕರಥನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ: 
ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 
ವೃದ್ಧಿಕಾಮೋ ಹಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಸರ್ನ್ವಭೂತಾನುಕನ್ಬುನಃ | 
ಮತ್ತಃ ಪ್ರಿಯತರೋ ಲೋಕೇ ಪರ್ಜನ್ಯ ಇನ ವೃಷ್ಟಿಮಾನ್‌1 ೩೭1! 
“ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ದಯಾಪರನು. 
ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಆ 
ವನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಳೆಗರೆಯುವ ಪರ್ಜನ್ಯನ ನಂತೆ: 
ಹಲವು ಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ ನನಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 23, os. 
ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವನು. , 
ಯವನ ಮಶಕ್ರ ಸಮೋ ವೀರೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಸನೋ NS | 
ಮಹೀಧರಗಮೋ ಧ ೈತ್ಯಾಂ ಮತ. ಶ್ಚ 1 ರಃ lasik 


ಪರಾಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ಇವನು ee ಮತ್ತು ಇಂದ್ರರಿಗೆ ಸಮಾನನು. 
ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಸಮಾನನು. ಪ್ರಜೆಗಳ ಧಾರಣ-ಪೋಷಣಗಳಲ್ಲಿ: 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಧರಿಸಿರುವ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನನು. ಗುಣದಲ್ಲಂತೂ ನನ" 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಗುಣವಂತನು. ಈ ನನ್ನ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಆಳುತ್ತಿರುವ ಸಮಗ್ರ ವಾದ ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಮಗನು ಆಳುವುದನ್ನು 
ಕಣ್ತುಂಬ ನೋಡಿ ಆನಂಧಪಟ್ಟು ಅನಂತರ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 


ದಶರಥನು ಹೀಗೆ ನಿಚಾರಮಾಡಿ ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರವಾದ, ಅಸರಿಮೇಯಃ 
ವಾದ, ಸಜ್ಜ ನೋಚಿತವಾದ, ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ, ಬೇರೆಯ ರಾಜರಲ್ಲಿಲ್ಲದ- 
ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಭೂಹಿತನಾದ ಶ್ರೀರಾಪುನನ್ನು ನೋಡಿ 
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ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಯುನರಾಜ- 
' ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಮೇಧಾವಿಯಾದ ದಶರಥನು. 
ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಪರ್ಗಾಕಾಶ- ಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ 
ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುಕ್ತಿರುವ: ಉತ್ಪಾತಗಳು-ಮುಂಡೆ ಭಯಂಕರವಾದ- 
ಕಾಲವು. ಹತ್ತಿರವೇ ಒದಗುವುದು-ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿ ದೆಯೆಂದೂ, 
ತಾನಾಗಲೇ ವೃದ್ಧ ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಯೋಗ-ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಮರ್ಥನಾದ ರಾಜನಿರಜೇಕೆಂದೂ - ಅದಕ್ಕೆ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರ್ಹನಾಗಿರುವನೆಂದೂ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಲೋಕ" 
ದಲ್ಲಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನೂ ದಶರಥನು ಮನಗಂಡನು. ಅದರಿಂದಾಗಿ. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜನಾಗುವನೆಂದೂ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಶೋಕವು ನಿವಾರಣೆ: 
ಯಾಗುವುದೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿದನು... ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ದಶರಥನು ತನ್ನ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೂ-ಹಿತಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅಭಿಷೇಕದ ಕಾಲವು ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಪಟ್ಟಾಭಿ- 
ಸೇಕಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವಂತೆ 'ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು 
ತ್ವರೆಗೊಳಿಸಿದನು. ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಅನೇಕನಗರಗಳಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ. 
ಜನರನ್ನೂ, ಗ್ರಾಮಾಂತರಪ್ರದೇಶಗಳ ಜನರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿದ್ದ, 
ಇತರ ರಾಜರನ್ನೂ ದಶರಥನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಯೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಕ್ಕಾಗಿ 
ಕರೆಯಿಸಿದನು. ದಶರಥನ ಅಮಾತ್ಯರು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಆಗಮಿಸಿದ 
ಜನರಿಗೂ ಮತ್ತು ರಾಜರಿಗೂ ಯಥೋಚಿತವಾದ ಬಿಡಾರಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು.  ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಭರಣ: 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಅನ್ನ-ಪಾನಗಳಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ದಶರಥನು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ವಸ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದ 
ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 'ಕಾಣಲು- 
ಹೋಗುವಂತೆ-ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ಅಭ್ಯಾಗತರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದನು. * ಅವಸರದ 


* ಕೇಕಯರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸದೇ ಇದ್ದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಪ್ರುಕೃ ತದಲ್ಲಿ-" ಅವಸರದ: 
ಕಾರಣದಿಂದ '_-ಎಂದಾದರೂ ಕೇಕೆಯರಾಜನು ಬಂದರೆ ಮತ್ತು ಅನನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ; 
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ಕಾರಣಿನಿಂದಾಗಿ (ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ದಿನವು ಸೆನ್ನಿಹಿತವಾ 
“ಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ವೇಳೆಗೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಕಾರಣ) ದಶರಥನು 
“ಹೇಕೆಯರಾಜನನ್ನಾಗಲೀ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾವನಾದ ಜನಕನನ್ನಾಗಲೀ 
ಆಹ್ವಾನಿಸಲು ರಾಜಭಟರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಯೌವ 
'ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವಾದನಂತರ ಅವರಿಗೆ ಆ ಪ್ರಿಯನಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸ 
"ಬೇಕೆನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ದಶರಥ ನಿಗಿದ್ದಿ ತು. | 

ದಶರಥನು ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ರಾಜರನ್ನೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ 
WUT ಸಭಾಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
*ಹುಳಿತರು. ಶತ್ರುಸೈನ್ಯವನ್ನು ವಿಧ್ವಂಸನಗೊಳಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ 
“ಕೂಡಿದ್ದ ದಶರಥನು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಲೋಕಪ್ರಿಯ 
ರಾದ ರಾಜರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಸಭಾಮಂಟಪವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 
“ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರು: ರಾಜನಿಂದ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸಿದ ಗೊಳಿಸಲ.ಟ,ದ 
“ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ದಕೆರಥಂಾಜನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖರಾಗಿ Sioa 
“ಕೊಂಡರು. ಸುಸತ್ಛೃತರಾದ - ನಿನಯಾನ್ವಿತರಾದ ರಾಜರಿಂದಲೂ, 
“ಅಯೋಧ್ಯಾ ನಗರವಾಸಿಗಳಂದಲೂ, ಗ್ರಾಮನಾಸಿಗಳಿಂದಲೂ ಸುತ್ತು ವರಿಯ 


“ಭರತನೂ ಆಗಮಿಸಿದರೆ ಶ್ರೀರಾಮುಪಟಾ ಸ್ಯ ಭಿಷೇಕಕ್ಕೈ ವಿಘ್ನವುಂಟಾಗುತ್ತದೆಂಬುದೇ ದೆಶ 
"UBS ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಅನನು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ 
'ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಕ j 
2, $ೀಸ್ಮನಾಗಿರುವಾಗ ಭರತನಿಗೆ ಪಟಿ 3, 
"ಗಟ್ಟುವುಡೆಂತು? ಆದನ್ನು ಭರತನು ತಾನೇ ಹೇಗೆ ಅನೇಕ್ಷಿಸುವನು?-ಎಂಬುಡಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೆ ಪುರಾಣಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ದಶರಥನು ಕೈಕೇಯಿಯನು, ಮದುನೆ 
"ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೇಕೆಯರಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ ಕನ್ಯಾಶಲ ವನ್ನಾಗಿ | 
"ಕೊಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ಹನು, ಅದರಂತೆ ಕೈಕೇಯಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ" ಮಗನೇ ee 
*ಅಧಿಸತಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ರಾಮನು ರಾಜನಾಗುವುದು ಅವನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ನಜ 
'ಯುನ್ರದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೇಕೆಯರಾಜನು ಬಂದಿದ್ದರೆ ಹಿಂದಿನ ಕನ್ಯಾಶುಲ್ಯದೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
"ವನ್ನು ಎತ್ತುವನೆಂಬ ಭಯವು ದಶರಥನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಕನ್ಯಾಶುಲ್ಯದ ವಿಷಯ 
*ವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನೇ ಭರತನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪುರಾ ಭ್ರಾತಃ ಪಿತಾ ನಃ ಸ ಮಾತರಂ ತೇ 
:ಸಮುದ್ವಹನ್‌। ಮಾತಾಮಹೇ ಸಮಾಶೌ )ಸೀದ್ರಾಜ್ಯಶುಲ್ವ ಮನುತ್ತಮಮ್ಮ ॥ ನಮ್ಮ 
ಇತಂದೆಯಂ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಮದುನೆಯಾಗುವಾಗ ನಿನ್ನ ಮಾತಾಮಹನಿಗೆ 
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ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ' ದಶರಥಮಹಾರಾಜನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ BOS: 
ನಾದ ಸಹಸ್ರ್ರಾಕ್ಷನಂತೆಯೇ ಪ್ರ ಕಾಶಿಸಿದನು. 

೧ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೨ನೆಯ ಸರ್ಗ- 


ತುಂಬಿದ ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದಶರಥನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 
ಯಾೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವ ನಿಷಯವನ್ನು 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದುದು : ಸಭಾಸದರ ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿ ದಶರಥನ ಅಭಿಪ್ರಾ oso ao, ಅನುಮೋದಿಸಿದುದ್‌.. 


ತತಃ ಸರಿಷದಂ ಸರ್ನಾಮಾಮನನ್ತ್ರ್ಯ ವಸುಧಾಧಿಪಃ | 
ಹಿತಮುದ್ಧ ರ್ಷಣಂ ಚೆ ವಮುಂವಾಚಿ ಪ್ರ ಥಿತಂ ವಚಃ Ilol 


- ಬಳಿಕ See ದ ಸು ಸಭಾಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ರಾಜರನ್ನೂ, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಹಿತಕರವೂ, ಹರ್ಷ: 
ಜನಕವೂ, ಕೇಳಲು ಯೋಗ್ಯವೂ ಆದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ಕನ್ಯಾಶುಲ್ಕರೊಪವಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಮಾತುಕೊಟ್ಟ ದ್ದನು. ಆದುದ: 
ಶಿಂದೆ ಈ ರಾಜ್ಯವು ಕೇಕೆಯರಾಜನದಾಯಿತು. ಅನಂತರ ಪೌಹಿತ್ರನಾಡೆ ಭರತ 
añe ಸೇರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಜನಕನಿಗೆ- ಆಹ್ವಾನ ಕಳುಹಿಸದಿರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಊಹಿಸಬಹುದು (೧) ಬಹಳ ದೂರವಿದ್ದುದೆಠಿಂದೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ : ಜನಕೆನಿಗೂ- 
ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಿಲ್ಲ; ಕೇಕೆಯರಾಜನಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಎಂಬುದರಿಂದ 
ದಶರಥನು ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿರುವನೆಂದು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತಾಗ" 
ಬೇಕು. ಇವನು " ಪಕ್ಷಪಾತಿ” ಎಂದು ಯಾರೂ ಭಾವಿಸಬಾರದು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದೆ` 
ಜನಕನಿಗೂ ದಶರಥನು ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಕೈಕೇಯಿಯೂ ಕನ್ಯಾಶುಲ್ಯದ ವಿಷಯನನ್ನೆ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಭರತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಗಟ್ಟು 
ವಂತೆ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತ ಲ್ಲವೇ? ಕನ್ಯಾಶುಲ್ಕ = ವಿಷಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವರದ ಷಯ 
ವನ್ನು BAD HAS ee ? - ಇದಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವು ಹೀಗಿದೆ : ವಾಸ. Rao ವರದ” 
ವಿಷಯವನ್ನು ಜ್ಞಾ DATON ವಳು ಮಂಥರೆ. ರತನಿಗೆ ಪಟ್ನಾ > ACE RIT). 
ದಲ್ಲದೇ ಶ್ರೀರಾಮ eee ಆಗಬೇಕು. ಕನ್ಯಾಶುಳ್ಯದ "ಪ್ರಸ್ತಾ ಫಪನೆಯಿಂದ" 
ರಾಮನನ್ನು ವನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ಕೈಕೇಯಿಯು. 
ಕನ್ಯಾಶುಲ್ಯದೆ ನಿಸಯನನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ದಶರಥನ ಆ ವಾಣಿಯು ಭೇರಿಯ 'ಶಬ್ದ ದಂತಿದ್ದಿ ತು. ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
“ದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಬುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಮೇಘವು ಗುಡುಗುವಂಕೆ ಉಚ್ಚ ಸ್ವರದಿಂದ ರಾಜನುಮೂತನಾಡುತ್ತಿ ದ್ವನು. 
ದಶರಥನ ಆ ಮಾತುಗಳು AT ತೆಯಿಂದಲೂ, ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಇದ್ದುವು.  ಕಮನೀಯವಾಗಿದ್ದುವು. ಅಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಯಾರೂ 
-ಎಂದೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವು ಅನುಸಮನಾಗಿದ್ದುವು. ರಸವತ್ತಾಗಿ 
Boy. ಮಧುರನಿನಾದದಿಂದ ಕೂಡಿನ್ದುವು. ಅಂತಹ ಕರ್ಣಸುಖಾವಹವಾದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ದಶರಥನು ಮಾತನ್ನಾರಂಭಿಸಿ ಸಭ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: ' 


-ವಿದಿತಂ ಭವತಾನೇತದ್ಯಥಾ ಮೇ Tow, Wood, Sons | 
“ಪೂರ್ವಕೈರ್ಮವಂ COVED 38 ಸುತವತ್ಸರಿಸಾಲಿತವತ ell 
“ ಸನ್ಮಾನ್ಯರಾದ ರಾಜೇಂದ್ರರೇ! ಪ್ರಿಯರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳೇ! ಬಾಂಧ 
:ವರೇ 1 ನನ್ನಿಂದ ಆಳಲ್ಪಡುತ್ತಿರುನ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ನನ್ನ ಪೂರ್ವಜರಾದ 
:ರಘು-ದಿಲೀಪ- ಭಗೀರಥಾದಿ ರಾಜೇಂಸ್ರರಿಂದ ಮಗನಂತೆಯೇ ಪರಿಪಾಲಿಸ 
`ಲ್ಪಡುಕ್ತಿತ್ತೆಂಬ ವಿಷಯವು ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯನೇ ಆಗಿದೆ. 
'ಅಂತಪವರ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರುವ ನಾನಿಂದು 


-ಸುಖಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಅಖಂಡಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ' 


-ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ ನೊಡನೆ ಕೂಡಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ನನ್ನೆ ಹಿಂದಿನವರ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ನಾನೂ ಕೂಡ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಶಕ್ತಿ ಮೀರಿ ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ 
`ಸಾಮಂತರನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಸಮಗ್ರವಾದ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ ಹಿತ 
ay, ಉಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಈ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರದ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಳಿತು ರಾಜ್ಯ ಭಾರಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಕಾಲಗತಿಯನ್ನು ಅನು 


ಸರಿಸಿ ಮುಬ್ಬಿಗೆ ಈಡಾಗಿದೆ. ಅನೇಕಸಹಸ್ರ್ರವರ್ಷಗಳ ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಯವನ್ನು ' 


“ಪಡೆದು ಈ ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಸಹಸ್ರೆವರ್ಷಗಳನ್ನು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡು 


'ತ್ರಲೇ ಕಳೆದು ಜೀರ್ಣವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವ. -ಈ ನನ್ನ ಶರೀರಕ್ಕೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ . 


“ಯನ್ನು ಕೊಡಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೇನೆ. ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ ಧರ್ಮದಿಂದ 
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ಪಾಜ್ಯಪರಿಸಾಲನೆ ಮಾಡುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಬಹುಭಾರವಾದ ಕಾರ್ಯ. 

ಇಜಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಧ್ಭೈರ್ಯ-ಶೆ ಶೌರ್ಯ-ಪರಾಕ್ರ ಮಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಶ್ರಮವೇ ಈ 
“ರಾಜ ವನ್ನು, ಆಳಲು ಸಾಧ್ಯ ನಿದೆ. ಜಿತೇಂದ್ರ ಮು ರಾಜಾ ಡಳಿತ 
ದ ನಿರ್ವಹಿಸಲಾರರು. ಬಹುಭಾರವೆನಿಸಿರುವ ಈ ಲೋಕದ ರಾಜ್ಯ ಪರಿ 
ಪಾಲನೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲ ವಿಶಾ ್ರಾಂತಿಯೇ ಇಲ್ಲದೇ ಹೊತ್ತ ನಾನು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇಂದು ಬಹಳ wrod. fe. | ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
ಉಪ್ಪ ತರಾಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಠ ರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಜೆ 
«ಗಳ ಬತನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ರಾಜ್ಯದ ಪ ಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ange 
“ನಾನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಆಶಿಸಿದ್ದೆ ನೆ. 


ನನ್ನ ಮಗನಾದರೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಲ್ಲ. ನನಗೆ ಅನುರೂಪನಾಗಿಯೇ 
ಹುಟ್ಟಿ ರುವನು, ಸಮಸ್ತ ಸದ್ದು ಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಸನ ನಾಗಿದ್ದ ನನಗಿಂ 
ಅಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗುಣವಂತನಾಗಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ಶತ್ರುಗಳ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಜಯಿಸುವ 
`ಸಾಮರ್ಥೆೈ ವುಳ್ಳ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪರಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾ 
-ನನು. ಆದುದರಿಂದ *ಪುಷ ನಕ್ಷತ್ರ ಯುಕ್ತನಾದ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವ 
-ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಯೌವರಾ st ಪದವಿಗೆ ನಿಯಮಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಅಣ್ಣನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ 
‘OND : ಅನುರೂಪನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಇವನನ್ನು 
"ಒಡೆಯನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯುವುದರಿಂದ ಈಗ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾದ 
ರಾಜನನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡತಾಂಗುತ್ತಡೆ. ನನ್ನಿಂದ ಚಿರಕಾಲ ಪರಿಪಾಲಿತ 


*ತಂ ಚನ ಸ )ಮಿವ ಪುಸ್ಕೇಣ ಯುಕ್ತಂ- ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿಯ an, ee. ರೋಹಿಣೀ 
“ಯುಕ್ತೆನಾದೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಆತ್ಯಂತಕಾಂತಿಯುಕ್ತೆ ನಾದವನೆಂದು ಭುವಿಸಿ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ರೋಹಿಣೀಚಂದ್ರ)ನ ಉಸಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಕೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ DA, Ceo 
“ಯುಕ್ತಂ ಚನ್ನ )ಮಿನ ಎಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಪುಸ್ಕನಕ್ಷತ್ರವು ಕರ್ಶಾಟಕ 
ರಾಶಿಗೆ ತೇರು ದೆ. ಕರ್ಕಾಟಕರಾಶಿಯು ಚಂದ್ರನ ಸ್ವಕ್ಷೇತ್ರ. ಸ್ವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹ 
ಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಬಲವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಪುಸ್ಟುನಕ್ಷತ್ರುಯುಕ್ತಚಂದ್ರನೆಂದರೆ ಸ್ವ ಕ್ಷೇತ್ರ 
:ಗತನಾಡ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮಹಾಪ ಕ್ರೈಭಾನಶಾಲಿಯಾಗಿರುವನೆಂದರ್ಥ. ಚನ್ನ ಮಿನೆ ಸ್ಥಿತಂ 
ಪುಷ್ಕೇಣ ಯೌವರಾಜ್ಯೇ ಶ್ವಃ ನಿಯೋಕ್ತಾಸ್ಮಿ- ಚಂದ್ರೆನಂತಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
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ವಾದ ಈ ಭೂಮಿಯ ರಾಜ್ಯಭಾರನಿರ್ನಹಣೆಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೊಪ್ಪಿಸಿ. 
ಈ ಕೂಡಲೇ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಶ್ರೀಯಸ್ಸಿ ನೊಡನೆ ಕೂಡಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತವನ್ನೊ 8 ನಾನು ಕ್ಲೇಶರಹಿತನಾಗುತ್ತೈ ನೆ. 
ನನ್ನಿಂದ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಶ್ಚಿತವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮಾಭಿ- 
ಷೇಕವು ಯೋಗ್ಯವಾದುಡೆಂದೂ-ಪ್ರಯೋಜನಕರನೆಂದೂ ನೀವು ಭಾವಿಸು. 
ವಿರಾದರೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಯೌವರಾಜ್ಯ ಸಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿ 
ಸಿರಿ ಅಥವಾ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೆ(ಕೆಂಬುದನ್ನಾದರೂ ಹೇಳಿರಿ. 


ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟ ಗಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನ ಈ ಆಶಯವು-* ಶ್ರೀರಾಮನ: 
ಮೇಲೆ ನನಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದಲೂ ಕಾಡಿದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. (ನನಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದ: 
ರಿಂದ ರಾಜ್ಯಫಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವಫಿಗಿರಬಹುದಾದ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ನಾನು- 
ಕಾಣದಿರಬಹುದು.) ಆದುದರಿಂದ ಇದರ ಅಂತಿಮನಿರ್ಧಾರವು ನಿಮಗೇ ಸೇರಿ- 
ದ್ಹಾಗಿದೆ. ಬೇರಾವುದಾದರೂ ಹಿತಕರವಾದ ಮಾರ್ಗಗಳಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನೂ 
ನೀವು ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ಮಧ್ಯ ಸ್ಥರಾಗಿರುವವರು ಸ್ವಾಭಾಃ 
ವಿಕವಾಗಿ ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, ನಿಶೇಷವಾಡ ಅಭಿಮಾನ ಅಥವಾ ' 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಾಗಲೀ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷಯನ ಚರ್ಚೆ: 
ಯಿಂದಾಗಿ ಅಧಿಕವಾದ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಳರುವ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿ. 
ನನಗೆ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ. * 


ಪುಸ್ಕನಕ್ಷತ್ರದಿಂದೆ ಕೂಡಿರುವ ನಾಳೆ ಯುವರಾಜನನಾ ಗಿ ಮಾಡುತೆ (ನೆ-ಎಂದು ಅರ್ಥ 
6 ಹೆ bal = 

ಮಾಡಿದರೆ ಯುಕ್ತಂ? ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ದಶರಥನು ಪುಷ್ಯ. 
ನಕ್ಷತ್ರದೆಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದು. ಸಾಮಂತರ, 'ಮಂತ್ರಿ-ಪುರೋಹಿತರ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದನಂತರವೇ. : ಅದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಕವಾಗಿ ೪ನೆಯ: 
ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪುಷ್ಕನಕ್ಷತ್ರಯುಕ್ತನಾದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸ್ವಕ್ಷೇತ್ರಗತ 
ನಾದ ಚಂದ್ರೆನಂತೆ-ಎಂಬ ಅರ್ಥವೇ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

*ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಧಾರ್ಮಿಕರಂಜರು ಪ್ರಜೆಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಮನ ಜಿ: 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದು ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ತೋರಿಕೆಯ ಸಭೆ ಕರೆದು: 
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ದಶರಥನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ ಅಲ್ಲಿ WEA ತರಾಗಿದ್ದ ರಾಜರು 
ಅತ್ಯಂತಸ್ರಸನ್ನರಾಗಿ-ಮಳೆಗರೆಯುವ ಮಹಾಮೇಘವನನ್ಪಿ ನೋಡಿದೊಡ 
ನೆಯೇ ನವಿಲುಗಳು ಕೇಕಾರವದಿಂದ ಅಭಿನಂದಿಸುವಂತೆ- ದಶರಥನನ್ನು 
BALAI ಕಗಳಿಂದ ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ಸಮಸ್ತ ಜನಸಮುದಾಯದ 
ಸ್ಪೇಹಮಯವಾದ ಆ ಹರ್ಷೊದ್ಗಾರಗಳು ಆ ಸಭಾಮಂಟಸವನ್ನೇ ನಡುಗಿ 
ಸುವುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಧರ್ಮಾರ್ಥತತ್ರ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ದಶರಥನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಜನನಾಯಕರೂ ಮತ್ತು 
ಪಟ್ಟಣಿಗರೂ ಸೇರಿ ಸಮಾಲೋಚಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮತ 
ವಾದ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದವರಾಗಿ ನೃದ್ಧನಾದ ದಶರಥನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು : 
ಅನೇಕನರ್ಷಸಾಹಸ್ರೋ ವೃದ್ಧ ಸ್ಪೈ ವಸಿ ಪಾರ್ಥಿವ | 
ಸ ರಾಮಂ ಯುವರಾಜಾನಮಭಿಸಿಇ್ಟುಸ್ಟ ಸಾರ್ಥಿವಮ್‌  ೨೧॥ 
« ಮಹಾರಾಜ! ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದು ನೀನು ಅಕಿವೃದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು . 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಅಸೇಕ್ಷೆಯು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವೇ ಸರಿ. ಪೃಥ್ವೀಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ: ನೀನು ಯುನರಾಜಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 
ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವಾದನಂತರ ಪಟ್ಟದಾನೆಯ ಮೇಕೆ ಕುಳಿತು, ರಾಜ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರದಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ರಾಜ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಿರುನ-ಮಹಾಜಾಹುವಾದ, : ಮುೂಬಲನಾದ ರಘ 
ವೀರನನ್ನು ಕಣ್ತುಂಬ ನೋಡಿ ನಲಿಯಲು ನಾವೂ wos x.” 
ಅನರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮತ್ತು ತನಗೂ ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಜಮುಖ್ಯರ ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯೆದವನೊಬ್ಬನು ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆಮಾಡುವಂತೆ ದಶರಥನು 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು: ; 
ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳ ಮೇಲೆ “ಹೇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಅಂತಿಮನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ರಾ [27]-2 
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“ ರಾಜಪ್ರಮುಖರೇ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಫೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
"ಒಮ್ಮುತದಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದಿರಿ. 
"ಆದರೆ ನೀವು ಈ ಮಾತನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುನಿರಾ?-ಈ 
ಸಂಶಯವು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲುಂಟಾಗಿದೆ. . 

'ಕಥಂನು ಮಯಿ ಧರ್ಮೇಣ ಪೃಥಿನೀಮನುಶಾಸತಿ | 

ಭನನ್ನೋ ದ್ರಷ್ಟುನಿಚ್ಛನ್ತಿ ಯಂವರಾಜಂ ಮಮಾತ್ಮಜವರ್‌ ಗ 
ನಾನು ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿ ರುವಾಗ ನನ್ನ ಮಗನು ಯುವ 

ಪಾಜನಾಗುವುಸನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ನೀವು ಹೇಗೆ 'ಅಪೇಕ್ಷಿಸುನಿರಿ?” 
ದಶರಥನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾತ್ಮರಾನ ರಾಜರು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ 

-ಪ್ರಜೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ದಶರಥನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು : 


ಬಹವೋ ನೃಸ ಕಲ್ಯಾಣಾ ಗುಣಾಃ RA, ಸುತಸ್ಯ ತೇ ॥ ೨೬॥ 
೬ ಮಹಾರಾಜ ! ನಿನ್ನ ಮಗನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿವೆ. ದೇವ 
ಸದೃಶನಾದ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತನಾದ, ಗುಣವಂತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿರುನ ಸರ್ವ 
“ರಿಗೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ, ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸದ್ಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳುನೆವು ; ಕೇಳು. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. AS, Hoos, ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾನುನು ಇಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಕುವಂಶದ ರಾಜ 
ತನ್ನ ದಿವ್ಯಗುಣಗಳಿಂದ ಅತಿಶಯಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಸಶ್ರುರುಷನು. ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ ನು. ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುನವನು ಅಥವಾ 
ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾ ನನಾಗಿರತಕ್ಕವನು. ಧರ್ಮವು ಸಂಪತ್ತಿ ನೊಡನೆ 
(( ಅರ್ಥನೊಡನೆ) ಶ್ರೀರಾನುನಿಂಪಲೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ನಿಷ್ಪ್ರನ್ನವಾಗಿಡೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮನೇ  ಧರ್ಮಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಉಗಮಸ್ಥಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಜೆ 
MER ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆಹ್ಲಾದಕರ 
:ನಾದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನು. ಕ್ಷಮಾಗುಣದಲ್ಲಿ ಭೂದೇವಿಗೆ ಸಮಾನನು. 
ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ AA Badd. 'ವೀರ್ಯ-ಪರಾಕ್ರ ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
'ಇಂಪ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಮಗ್ರ ವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿ 
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Woo. ಸ ಸೈ ಸಂಧನು. ಶೀಲನೆಂತನು. ಇತರರ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷ 
ಹೆಣಿಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ.  ಕ್ಷಮಾವಂತನು. ದುಃಖಗಳನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾದ 
ಸನಿಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸುವವನು. ಸ್ರಿಯಭಾಹಿಯು. ಮಾಡಿದ ಉಪ 
ಕಾರವು ಅಲ್ಪವಾಗಿದ್ದರೂ ಸದಾ ಸ್ಮರಿಸುವವನು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನು. ಮೃದು 
ಸ್ವಭಾವದನನು. ಸ್ಥಿರಬುದ್ಧಿ ಯವನು. ಚಂಚಲಚಿತ್ತ ನಲ್ಲ. ನಿತ್ಯ ಸಂತು 
38,00. ಅವನನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಿಸುನರೇ ಹೊರತು ಯಾರೂ 
'ಅಸೂಯೆಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಿಯನಾದಿಯೂ ಬೌದು ; ಸತ್ಯ 
-ವಾದಿಯೂ ಹೌದು. ಪಿ ಪ್ರಿಯವಾದುಸನ್ನು ಹೇಳುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಸುಳ ನಿನ್ಹಾಡತಕ್ಕುವನಲ್ಲ.  ಬಹುಶ್ರುತರಾದ ( ಹೆಚ್ಚು ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ಳ್ಳ) ವೃದ್ಧ ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸುವನು. ಈ ಕಾರಣ , 
ದಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯು ಲಭಿಸಿದೆ. ಅವನ ಯಶಸ್ಸು 
ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ದಿನ-ದಿನಕ್ಟೂ ವೃದಿಸುತ್ತಿವೆ. ದೇವಾಸುರ- ಮನುಷ್ಯ 
'ಶಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲನಿಧವಾದ ಅಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿಶಾರದನು. 
"ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ ಸ ಸಾಂಗವೇದಾಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. MIDS 
“ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಆಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವೇದವ್ರತ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ಥಾನವ್ರತವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿದ್ದಾನೆ.* ಗಂಧರ್ವನೇದ 
-ವೆರಿಸಿದ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಈ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾ 
ಪ್ರನೀಣನು. ಮಂಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಉಗಮಸ್ಥಾನನು. 
“ಪರಿಶುದ್ಧ ನು. ಸಾಧುವು. ಯಾವುದೇ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಥೈರ್ಯಗೆಡ y 
ಹವನು. ಮಹಾಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಯು. ಧರ್ಮಾರ್ಥಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಶಲ 
ಪಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಸುಶಿಕ್ಷಿತನಾದವನು. 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಗ್ರಾಮದ ಸಲುವಾಗಿ ಅಥವಾ ನಗರದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮ, ಣನೊಡಗೂಡಿ ಯುನ್ನ ಕ್ಕೆ ಹೋಗುನ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
"ಇಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮಗ್ವಿದ್ಯಾವ್ರತಸ್ನಾತಃ ; ಯಥಾವತ್ಸಾಜ್ಞ ನೇದವಿ3*- ಎಂಬ ಶೊ ತ್ಸ ಕಾರ್ಥ 
“ವಿದೆ, ಶ್ರೀರಾನುನು ವಿವಾಹಿತನಾಗಿರುವುದೆಶಿಂಡ ಸಾ ನವ ರೈತನನ್ನು ಮಾಡಿರುನನೆಂದು 


ಸ್ರಾತ್ಕೇಕವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಈ ಶೊ S ಓಠಿಯಂಟರಲ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಟ್ರಿ 
ಟ್ಯೂಟ್‌, ಬರೋಡ-ಇವರು ಹನನ ಪುಸ್ತ ಕೆದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
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ಜಯಿಸದೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಷ್ಟ್ರ ERO ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟದ: 


ಹಿತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಅಸ್ಟೊಂದು ಅಪಾರವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯಿದೆ. ಜಯ - 


ಶಾಲಿಯಾಗಿ ರಣರಂಗದಿಂದ ರಥದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಆನೆಯ' ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು. 
ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದೊಡನೆಯೇ ಬಂಧುಗಳನ್ನು Togan 
ಕೇಳುವಂತೆಯೇ ಪಟ್ಟಿಣಿಗರ ಕುಶಲವನ್ನೂ ಅನುದಿನವೂ ಕೇಳುತ್ತಲೇ 
ತ್ತಾನೆ. 

ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಇವರು ಸ್ವಜನರು, ಇವರು ನಟ್ಟಣಿಗರು, ಇವರು. 
ಸೇವಕರು-ಎಂಬ ಭೇದವೇ ಇ ಇಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರಜೆಗಳ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ. 
ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವಾಗಲೂ-ಗ್ರಾಮಾಂ ತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ. 
ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗನನ್ರು ಕರೆದು ಸವನ ಟಟ 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಕುಶಲವನ್ನೂ ಪ್ರತ್ರಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೇಳ ಪಿಳದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ws `ನಿನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗನು ಕುಶಲಿಯಾಗಿರುವನೇ? ಎರಡ ನೆಯನನು = 
ಮಾಡುತ್ತಿ We ನೆ? ಕಿರಿಯವನ ವಯಸ್ಸೆಷ್ಟು? ಹಿರಿಯ ಮಗಳಿಗೆ ಮಡುವೆ. 
ಯಾಯಿತೇ? ಶಕಿರಿಯವಳು. ಕುಶಲನಿಂದಿರುನಳೇ? ಔಸಪಾಸನ, ಅಗಿ 
ಹೋತ್ರ, ಸ ತ ನೈಮಿತ್ತಿ ಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳು YOR, ವಾಗಿ. 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುನೇ ? ಪತ್ನಿಯು ಸುಖವಾಗಿರುನಳೇ? ಸೊಸೆಯರು. 
ಅತ್ತೆ -ಮಾವಂದಿರ oes ವಿಧೇಯರಾಗಿರುವರೇ ? ನಿನ್ನ wae 
ಮತ್ತು . ಅನರ ಪರಿವಾರದವರೂ ` ನೀರೋಗದೃ ಢಕಾಯರಾಗಿರುವರೇ?' 


ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುನರೇ ? ಶಿಷ್ಯ ರು ಗುರುಶುಶ್ರೂ ಸೆಯಲ್ಲಿ.. 


ಬಸವಕಲ ಬೀಗಿ ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾಕೊಬ್ಬ RE ಬಿಡದೇ” 
ಸಕಲರ ಯೋಗ- -ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
`ಕೇಳಿತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ... " ಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾದ ಶಿಷ್ಯರು ಸದಾ: 
ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಶುಶ್ರೂ ಹೆಮಾಡುವರೇ??-ಹೀಗೆ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ ನಾದ] 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಆತಿ ಯವಾದ ಮಾತುಗಳತ್ಟಾ ಡುತ್ತಾ ನೆ... 
ಮನುಷ್ಯರ ( ಪ್ರಜೆಗಳ) ದುಃಖದಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
ಪ್ರಜೆಗಳ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಉತ್ಸವಗಳಲ್ಲಿ . ತಾನೂ ಭಾಗವಹಿ 
ಚ — ತಂಜಿಯಾದವನು ಮಗನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಉತ್ಸವ: 
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ಸಮಾರಂಭವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಡುವಂತೆ-ತಾನೂ ಸೆಂತೋಷಸಡು 

ವ ಪ್ರಜೆಗಳ ದುಃಖವೇ ತನ್ನ ದುಃಖ. ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಂತೋಷವೇ 
ತನ್ನ ಸಂತೋಷ ?-ಎಂಬುದನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮೈಗೂಡಿಸಿ 
ಸೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅನನು ಸತ್ಯವಾದಿಯು. ಮಸಾಧನುಸ್ಮಂತನು. ag 
ಸನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನು. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನು. ತುಂಬುಮನಸ್ಸಿಥಿಂದ ಮುಗು 
'ಛಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ನಹಿತನಾಡುವವನು. ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿರ 


ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನೊಡನೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೇರಿಸ 


SHAS. ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಟುಮಾಡುವವನು. 
ನ ವಿಗೃಹ್ಯಕಥಾಂ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಎಂಬ ನಿಷೇಧಾನುಸಾರವಾಗಿ XY- 
'ವಿತಂಡವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯಿಲ್ಲದವನು. ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗೊಂದು ಸಮೀ ಚೇನವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಬೃಹ 
ಸ್ಪತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವಾಕ್ಟಟುತ್ತವುಳ್ಳವನು. ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬು 
ಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಮತ್ತು ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ 
ವನು. ಹೆಚ್ಚೇನು ಹೇಳುವುದು ; ಮಹಾರಾಜ! ನಿನ್ನ ಮಗನು ಸಾಕ್ಷಾತ” 
ಪಿಷ್ಣುನಿನಂತೆಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಶೌರ್ಯ-ವೀರ್ಯ-ಪರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ* 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಲೋಕಾಭಿರಾಮನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ( ಲೋಕಮನೋಹರನಾಗಿ 
ದ್ದಾ ನೆ) ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಾಲನೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿ 


*ಶೌರ್ಯ-ವೀರ್ಯ-ಸರಾಕ ಮೆ ಎಂಬುವು ಪರ್ಯಾಯಪದೆಗಳಾಡರೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
'ಹಾರರು ಒಂದೊಂದು ಪದಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 
ಹೌರ್ಯಂವ ಮರಣನಿರ್ಭಯತ್ತ್ವಂ ಶೂರೋ ಮರಣನಿರ್ಭಯಾತ್‌. ಶೂರಸ್ಯ ಭಾವಃ 
'ಶೌರ್ಯಂ-ಮರಣವುೊಂಟಾಗುವುದೆಂಬ ಆಂಜಿಕೆಯಿಲ್ಲದವನು. ಪೀರ್ಯಂ= ಸ್ವಯಂ 
dE ತಃ ಸನ್‌ ಪರಾನ್‌ ವಿವಿಧಮೀರಯತಿ ವಿದ್ರಾವಯತಿ ಇತಿ ವೀರಃ ; ತಸ್ಕ ಭಾವಃ 
ವೀರ್ಯಂ-ಶತ್ರುವನ್ನು ಎದುರಿಸುವಾಗ ತಾನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಭೀತನಾಗದೇ ಶತ್ರು 
ಇವನ್ನು ಓಡಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ, ವಿರುವವನು ಪೀರನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಪರಾಕ್ರುಮಃಎ 
ಪೇವಾಸುರಾನಸಹಿ ಯೇನ ಉತ್ಸಾಹೇನ ಆಕ್ರಮತಿ ಸಃ ಪರಾಕ್ರಮಃ-ದೇವಾಸುರರನ್ನೂ 
ಯಾವ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದೆ ಆಕ್ರಮಿಸುವನೋ ಆದಕ್ಕೆ ಪರಾಕ್ರೆಮನೆಂದು ಹೆಸರು, 
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ದಿರತಕ್ಕವನು.. ರಾಗ-ದ್ವೇಷಾದಿಗಳಿಂದ ಕಲುಹಿತವಾಗದ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳುಳ್ಳ ವನು. ಅನನೊಬ್ಬ ನೇ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪರಿ 
ಪಾಲಿಸಲು ಸಮರ್ಥನು. - ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕೇವಲ ಭೂಲೋಕವೊಂದರ ಹರಿ. 
ಪಾಲನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? ಶ್ರೀರಾಮನ ಕೋಪವಾಗಲೀ' 

ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಾಗಲೀ ಎಂದೂ ನಿರರ್ಥಕವಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಸರಾಧಿಯ ವಿಷಯ. 
ದಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; ಹಾಗೆಯೇ ಅವನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ತುರು: 
ಷರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸನ್ನನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ESR ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಪರಾಧಿ. 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಶರಣಾಗತನಾದರೆ ಅನುಗ್ರ ಹಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಶಿಕ a sik ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಡುತ್ತಾ. ನೆ: ಮಹಾಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಡೆಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದವರನ್ನೂ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸ ನಿಯಮಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಅವರನ್ನು ನಿಚಾರಣೆಗೆ: 
ಗುರಿಪಡಿಸಿ ಅಸರಾಧವು ಸ್ಥಿ ಪಟ್ಟಿ ನಂತರವೇ ಮರಣದಂಡನೆಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡತಿ 
ತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ Ca ಅನರ ಅಪ ರಾಧವು A ಸ್ಥಿರಪಡ 
ದಿದ್ದ ರೆ ಅಸರಾಧಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಸೌಜನ್ಯವನ್ನೇ 
ತೋರುತ್ತಾ ನೆ. ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡಿದ ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಅಥವಾ: 
ಅವನ ಗುಣಗಳಿಂದ ತೃ ಸ್ತನಾಗುವ ಮತ್ತು ಸಂತೋಷಪಡುವ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಅಂತಹ ಸದ್ದುಣಿಗೆ ಅಥವಾ Ad Dork ಧನ-ಕನಕಾದಿ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು ಗೌರವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಗಳಿಂದಲೂ, ಸೆಕಲಪ್ರಜೆ: 
ಗಳಿಗೂ ಆಹ್ಣಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದೆ 
ತೊ ರನ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಮಹಾರಾಜ! ಇಂತಹ ಸಕಲಸದು ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ, ಸತ್ಯ BOD. 
ಕ್ರಮನಾದ, ಲೋಕಪಾಲಸದ್ಯ ಶನಾದ È ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಭೂದೇನಿಯೇ ನಾಥ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುಸ್ತಿದ್ದಾಳೆ. (ಹೀಗಿರುವಾಗ ಭೂಮಿ. 
ಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೇಳುವುದೇಸಿಜೆ?) 
ಮರೀ ಚಿಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಪುತ್ರಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ನಾಡ ಕತ್ಯಪನು ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ- | 
ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯನಿಶೇಷದಿಂದ ನಿನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿನ್ನ ಮಗು 
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ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ದೇವಾಸುರ-ಮನುಷ್ಯರ ಸಮೂಹಗಳಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ, 
ಗಂಧರ್ವ-ಸರ್ಪಸಮೂಹಗಳಿರುವೆಡೆಯಲ್ಲಿ, ಸಕಲರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ, xb ec» 
ಗಳಲ್ಲಿ, ಊರುಗಳಲ್ಲಿ, ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ, ಅಂತಃಸ್ರರದಲ್ಲಿ, ಅಂತಃಪ್ರರದ ಹೊರ. 
ಗಡೆಯಲ್ಲಿ, ಇಬ್ಬರು ಸೇರಿದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾರ್ತೆ ಆಗಿದೆ 
ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಬಲವನ್ನೂ, ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ 
ದೀರ್ಫಾಯುಸ್ಯ ವನ್ನೂ ಅಭಿಲಾಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರು, ವೃದ್ಧರು ಮತ್ತು 
ತರುಣಿಯರು ಯಶೋವಂತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಶುಭಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಅನು: 
ದಿನವೂ ಸಾಯಂಕಾಲ-ಪ್ರಾತಃಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತರಾಗಿ ಸಮಸ್ತದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾರಾಜ! ಪ್ರಜೆಗಳು ಅನುದಿನವೂ. 
ದೇವರ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ನಿನ್ನ ಪ್ರಸನ್ನತೆ: 
ಯಿಂದ ಫಲಿಸುವಂತಾಗಲಿ. 
ರಾಮವಿಂನ್ಹೀನರಶ್ಯಾಮಂ ಸರ್ವಶತ್ರುನಿಬರ್ಹಣಮ್‌ | 
ಸಶ್ಯಾಮೋ ಯೌವರಾಜ್ಯಸ್ಥಂ ತವ ರಾಜೋತ್ತ ಮಾತ್ಮಜವ್‌ 1೫೪॥ 

ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಟನೇ! Bd, ,08 ಹೂಗಳೆ ಸಮೂಕದ ಕಾಂಕಿಗೆ NKS 
ವಾದ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಸಕಲಶತ್ರು ಸಂಹಾರಕ 
ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಯೌವರಾಜ್ಯಪದವಿ Wg ಅಭಿಹಿಕ್ತನಾಗುವುದನ್ನು 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನೋಡಬಯಸಿದ್ದೇನೆ. ಅಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ನಮಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಲಿ. ಸ ಕ 

ವರದನೇ! ದಶರಥಮಹಪಾರಾಜ! ಜೀವದೇವನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ: 
ಅನುರೂಪನಾದ, ಸಕಲಲೋಕಗಳ ( ಪ್ರಜೆಗಳ) ಹಿತದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವದಾ. 
ನಿರತನಾದ, ಉದಾರಿಯಾದ ಅಥನಾ ಉದಾರಿಗಳಿಂದ ಸಂಸೇವ್ಯಮಾನನಾದ.' 
ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದು 
ಯುವರಾಜಸಟ್ಟಿಗಟ್ಟು azo ಕಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ.” 


೨ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೩ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ದಶರಥರಾಜನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನುಮಾಡುವಂತೆ ವಸಿಷ್ಠ-ವಾಮದೇವರನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : ರಾಜನು ಸುಮಂತ್ರನ ಮೂಲಕವಾಗಿ 


ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ರಾಜನೀತಿಯ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದು 


ತೇಷಾಮಣ್ಣುಲಿಪದ್ಮಾನಿ ಪ್ರೆಗೃಹೀತಾನಿ ಸರ್ವಶಃ ಕ 
ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯಾಬ್ರನೀವ್ರಾಜಾ ತೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಿಯಹಿತಂ ವಚೆಃ Noll 
ಸಭಾಭವನದಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ರಾಜಪ್ರಮು ರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳು ದಶರಥನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತ ರವಿತ್ತು TL ಮೊಗ್ಗಿನ ee ಕೈಗಳರಡನ್ನೂ 
ಜೋಡಿಸಿದರು. ಈ AZDI ಅಂಜಲಿಪನ್ಮಗಳನ್ನು ದಶರಥರಾಜನು 
NES, ವಚನ-ಪ್ರತ್ಯಂಜಲಿಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಿ ಸಭ್ಯರನ್ನು. ' ಕುರಿತು 
ಪ್ರಿಯವೂ, ಹಿತಕರವೂ ಆಗಿದ್ದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು: 

“ ಅಮೃತ! ಪರಮಾಶ್ಚರ್ಯ! wed ee ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯನೂ 
BABS ನನ್ನ ಮಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಯುವರಾಜನಾಗಲು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಏಕ 
ಮುಖವಾಗಿ ಅಸೇಶ್ಷಿ] ಸಿರುವಿರಿ. ಇದರಿಂದ ನಾನು - ಪರಮಶ್ರೀತನಾಗಿ 
Bea. ನನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ -ಇಲ್ಲದಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ 

ಪ್ರ WES, ae ಎಣೆಯಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿ B.” 

ದಶರಥನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಪ್ರಜಿಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಯಥೋಚಿತವಾದ ಸವಿ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಮ್ಮಾನಿಸಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ವಸಿಷ್ಠ ರನ್ನೂ 
ವಾಮಜೀವರನ್ನೂ, ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು: 


ಚೈತ್ರಃ ಶ್ರಿ ಶೀೀಸಾನಯಂ ಮಾಸೆಃ ಪುಣ್ಯಃ ಪುಪ್ಪಿತಕಾನನಃ | 


ಯೌನಬಾಜ್ಯಾಯ ರಾಮಸ್ಯ EE ಲ್ಪ್ಯತಾಮ್‌ len 


“ ವಸಿಷ್ಠ ಪ್ರಮುಖರಾದ ಬ್ಲಾ ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ Jbel ಈಗ ನಡೆಯು 
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3098 ಚೈತ್ರವು ಅತ್ಯಂತಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ ಮತ್ತು ವನಸಿರಿಯೆಂಬ ಸಂಪತ್ತಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಾನವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮರ- 
ಗಿಡ-ಬಳ್ಳಿ ಗಳೆಲ್ಲವೂ TE ಗಿವೆ. ಈ ಮಾಸವು ಶ್ರೀರಾಮನ ಜನ್ಮ 
ಮಾಸವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯ ತಮನಾದ ಮಾಸವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
-ಶ್ರೀರಾಮನ ಯ ಗಾವರಾಜ್ಯಭಿಸೇಕಕ್ಕೆ gens ಪ್ರಶಸ್ತ ನಾದ ಮಾಸವೆಂಬುದು 
ಸನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಈ ಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ 
-ಸಕಲಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಈಗಲೇ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರಿ.” 

ದಶರಥನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿದೊಡನೆಯೇ '“ ಶ್ರೀರಾನೋ 
"ಜಯತು! ರಾಜಾ ರಾಮೋ ಜಯತು”. ಎಂಬ ಜನರ ಮಹತ್ತರನಾದ 
-ಜಯಫೋಷವುಂಟಾಯಿತು. ಜಯಫೋಷದ ನಿನಾದವು ಶಾಂತವಾದ 
“ನಂತರ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ವಸಿಷ್ಠ ರೊಡನೆ ದಶರಥನು ಹೇಳಿದನು 

_ ಪೂಜ್ಯ ಕೇ! ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾ ಾಭಿಷೇಕದ ಪೂರ್ನಾಂಗಕರ್ಮಗಳಾ 
ವುನು? ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ. ಉಸಕರಣಗಳಾವುವು? ಇವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ತಾವು ಒಡನೆಯೇ ಆಜ್ಞಾ KAD.” 

ದಶರಥನ ಆ ಮಾತನ್ನು Ge ಮುರಿಕ್ರಿ (ಷ್ಠ ರಾದ ವಸಿಷ್ಠರು ಅಜ್ಜಾ 
'ಫಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ರಾಜನ ಮುಂದೆ ಬದ್ದಾಂಜಲಿಯಾಗಿ ನಂತಿದ್ದ ಕ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದರು : 


« ಮಂತ್ರಿಸತ್ತಮರೇ | ಸುವರ್ಣವೇ ಮೊದಲಾದ ದಾನಯೋಗ್ಯವಾದ 
"ಲೋಹಗಳು, 'ಸವರತ್ನ ಗಳು, ಪೂಜಾದ್ರ ವ್ಯಗಳು, ಉಪಕೂರಗಳು, ಅಭಿ ' 
ಷೇಕೋಟಚಿತವಾದ ಓಷಧಿಲತೆಗಣು, ne ಉ| ಹೂಗಳಿಂದ 
ಕಟ್ಟಿದ ಮಾಲಿಕೆಗಳು, ಬತ್ತದ ಅರಳು, ಜೇನು, ತುಪ್ಪ, ನೆನೆಸಿ ಒಣಗಿ 
'ಸಿರುವ-ಅಂಚುಗಳಿರುನ ನನನು” ರಥೆ, ಎಲ್ಲ ಆಯುಧಗಳು, 
"ಹೀಗೆ ಜೇಳಿದ್ದಾ ರೆ; ಈಷದ್ಧಾ ತಂ ನವಂ ಸ ARS ಯನ್ನ peso | ಆಹತು 
ತದ್ವಿಜಾನೀಯಾದ್ದೈವೇ ವಿತ್ರ್ಯೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ॥: ಸ್ವಲ್ಪ ಒಗೆದಿರುವ, ಹೊಸದಾದ್ಯ 


-ಅಂಚುಗಳುಳ್ಳ, ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಡದೆ ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರವು ಅಹತವಸ್ಥ aah 
*ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. ಇದು ದೇವ. ಪಿತೃ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾಡು. 
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ಚತುರಂಗಬಲ, ಶುಭಲಕ್ಷಣನಿರುವ ಆನೆ, ಬಿಳಿಯ ಚಾಮರ, ಬೀಸಣಿಗೆ 
ಧ್ವಜ, ಶ್ರೇತಚ್ಛತ್ರ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ನೂರು ಚಿನ್ನದ 
ಕೊಡಗಳು, ಚಿನ್ನದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತವಾದ Or BING, 
ಎತ್ತು, ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಹುಲಿಯ ಚರ್ನು-ಇನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ರಾಜನ ಆಗ್ನಿ ಶ:ಲೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿರಿ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೂ ಯಾವು, 
ಇದರೂ ಅಸೇಕ್ಷಣೀಯವಾದ ವಸ್ತು ಗಳಿದ್ದರೆ ಅವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿರಿ.. 
ಅಂತಃಪುರದ ಬಾಗಿಲುಗಳೆನ್ನೂ, ನಗರದ ಮಹಾದ್ವಾರ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ. 
ಉಸದ್ವಾರಗಳನ್ನೂ ಜಂಧನದಂಡಲ್ಲೂ ಕೂಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ, 
ಸುಗಂಧದ ಮೂಲಕ ಸಕಲರನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾದ ಧೂಪ: 
ಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ದ್ವಾರಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಡಿರಿ. ಹಾಲು- ಮೊಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ. 
ಗುಣವಿತಿಷ್ಟವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಅಸಂಖ್ಯಾತಬ್ರಾಕ್ಕಣರಿಗೆ ಸಾಕು-ಸಾಕೆನ್ನು ವ: 
ವರೆಗೂ ಬಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾ ಾಗುವಂಶೆ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರಿ. ನಾಳೆಯ ದಿನ ಪ್ರಾತಣ 
ಕಾಲ ದ್ವಿಜಮುಖ್ಯರನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾ ಗಿ. ಸತ್ಯರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಯಥ ಚ್ಚ 
ವಾಗಿ ತುಪ್ಪ ಮೊಸರು. ಅರಳು ಇವುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾಸಹಿತವಾಗಿ ದಾನ. 
ಮಾಡಿರಿ. ರೆಯ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾ ದೊ ಪಟ್ಟಾಭಿ. 
ಷೇಕಾಂಗನಾದ ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚನವು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸ್ವಸ್ತಿ ಸ್ತಿವಾಚನಕ್ಕಾಗಿ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆಹ್ಟಾನಿಸಿರಿ ಮತ್ತು ಅವರು ಕುತ ಕೊಳ್ಳಲು ಆಸನ: 
sea, ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿರಿ. ex 8, Gy ಜಗಳು ಎಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ 6 ಇರಾಡುವಂತೆ: 
GWA, ಂಭಗಳೆನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪತಾಕೆಗಳನ್ನು 
ಹಾರಿಸಿರಿ. ರಾಜಮಾರ್ಗದುವ್ದಕ ಕೊ ನೀರನ್ನು ಚುಮುಕಿಸಿರಿ. 
ತಾಲಜೀವಿಗಳಾದ ನರ್ತಕರು, ಗಾಯಕರು ಮತ್ತು ವೇಶ್ಯೆಯರು 
ಅಲಂಕೃ Soo ರಾಜಗೃಹದ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥಿತರಾಗಲಿ. 
ದೇವಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಭಜನಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿಯಾ, ಯಜ್ಞ ಶಾ ಲೆಗಳ- 
ಲಿಯೂ ದೇವತಾವಿಗ್ರಹಗಳ ಮುಂದೆ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಭಕ ಕ್ಷ್ಯಸಹಿತವಾದ ಅನ್ನ 
ವನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣಾಸಹಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ-ಪ್ರ -ಪ ತೈ ನ 
ಇರಿಸಿರಿ. 'ಉದ್ದ ವಾದ ಕತ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ ಗುರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಸನ್ನದ್ದ ರಾದ, 
ಶುಭ್ರ ವಾದ ವಸ ಸ್ವಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಶೂರರಾದ ಸೈನಿಕರು ಸಂತುಸ ಕೈಚಿತ್ತ 


ft 
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ರಾಗಿ ರಾಮಾಭಿಷೇಕವು ನಡೆಯಲಿರುವ ದಶರಥರಾಜನ ಭವ್ಯವಾದ ಅರಮಕೆ: 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ.” 

ಹೀಗೆ ನಿಷ್ಕಾ ವಂತರಾದ ವಸಿಷ್ಠ -ವಾಮಡೇವರು ಶ್ರೀರಾಮನ: 
ಪಟಾ ಫಭಿಸೇಕಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ೫211೬. ತರಬೇಕಾದ. 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿ, ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾ. 
ಗಿದ್ದ ಉಳಿದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ರಾಜನಿಗೆ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿ. 
ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಪಟಾ ್ರಭಿಷೇಕದ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆಯಾದನಂತರ ಸಂತೋಷ. 
ಗೊಂಡ ವಸಿಷ್ಠ AEE ದಶರಥನ ಕ ಹೋಗಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ - ಬೇಕಾದ ಸಕಲಸಂಭಾರಗಳೂ ಸಿದ್ಧವಾ ಗಿವೆಯೆಂದು: 
ತಿಳಿಸಿದರು. 

ಬಳಿಕ ಕಾಂತಿಮಂತನಾದ ದಶರಥನು ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕರೆತರುನಂತೆ ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಸುಮಂತ್ರನು- 
ಹಾಗೆಯೇ ಗಲದ ಹೇಳಿ ರಾ ಇಜಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ರಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ದಶರಥನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆತಂದನು. 


ಸುಮಂತ್ರನು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹೊರಟನಂತರ ಸೆಭಾ: 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನರಾಗಿದ್ದ ಪೂರ್ವ- ಪಶ್ಚಿ ಮ-ದಕ್ಷಿಣ ಮತ್ತು ಉತ್ತರ- 
ದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಳಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜ್ಯಗಳ ರಾಜರೂ, 2... ಮ ee 
ರಾಜರೂ ಇವರಲ್ಲದೇ ಅರಣ್ಯ ಮತ್ತು ಗಿರಿದುರ್ಗಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಾ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ರಾಗಾ ದೇವತೆಗಳು ಸ 
ನನ್ನು “ಸೇವಿಸುವಂತೆ - ಇಂದ ಪ್ರಸದೃ ಶನಾದ ದಶರಥನನ್ನು ಅನಘಗಣ್ಯವಾದ: 
ಕಪ್ಪ-ಕಾಣಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಗೌಂವಿಸಿದರು. 

ದೇವಶೆಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತನಾದ ಇಂದ್ರನು ದಿವ್ಯಪ್ರಾಸಾದದಲ್ಲಿ Nowe’. 
ಸುವಂತೆ- ಭೂಮಂಡಲದ ರಾಜರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಉಪ್ಪ ರಿಗೆಯ ಮೇಲೆ: 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಶರಥನು ತನ್ನ ಮಗನು -ಸುಮಂತ್ರ ನೊಡನೆ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಬರುವುದನ್ನು ಸೋಡದ. £ 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರಾಜನಾದ ಚಿತ್ರರಥನಿಗೆ: 
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“ಅನುರೂಪನು. ಲೋಕನಿಖ್ಯಾತವಾದ ಸರಾಕ್ರ ಮವುಳ್ಳ ವನು. ನೀಳವಾದ 
“ತೋಳುಗಳುಳ್ಳನನು. ಮಹಹಾಬಲಶಾಲಿಯು. ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯಂತೆ ನಡಿಗೆ 
“ಯುಸ್ಳವನು. ಚಂದ್ರನ ಶಾರತಿ ಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವನು. ನಡಯ ಅತಿಜೆಲುವನು. ಅವನ ದರ್ಶನವೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅತಿಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದಿ ತು. Brae ee ರೂಪಿನಿಂದಲೂ ಔದಾ 
ರ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಂದಲೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪುರುಷರ ಕಣ್ಮನಗಳನ್ನೂ ಅಪಹರಿ 
:ಸುನವನು. ಮನುಷ್ಯರು ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತುವಿನ ಬಿ.ಲಿನ ಬೇಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದು 
`ಹೋಗುಕ್ಕಿರುನಾಗ ಪರ್ಜನ್ಯನು ಮಳೆಗರೆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಆನಂದ 
“ವಾಗುವುದೋ-ಅಡೇ ಆನಂದವು ಶ್ರೀರಾಮನ ದರ್ಶನಮಾಡಿದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
“ಉಂಟಾಗುವುದು. ಅಂತಹೆ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
“ವಿವೆಯಿಕ್ಸದೇ ನೋಡುತ್ತಿ Sve ದಶರಥನಿಗೆ ತೃಸ್ಲಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ.೫ 


ಇತ್ತಲಾಗಿ ಸುಮಂತ್ರನ ನ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ರಥದಿಂದ 


ಜಳಗಿಳಿಸಿದರು. ದಕರಥನ ಸ ಸಮೀಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನನು' 


ಸರಿಸಿ ಸುಮಂತ್ರನು WHI ಂಜಲಿಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದ್ದ ನು. 


. *ರೂಸೌದಾರ್ಯಗುಣೈಃ ಪುಂಸಾಂ ದ ದೆ ೈಸ್ಟ್ರಿಚಿತ್ತಾ ಪಹಾರಕಮ್‌-ಎಂದು ಶೊ ತ್ಲ (ಕಾರ್ಧ 
-ವಿಡೆ, , ರೊಪಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಶ್ರೀರಾವೆ, ಸು. ಪುರುಷ ಹ ಅಪಹರಿಸಿಬಿಡು 
-ತ್ತಿದ್ದನಂ 5 ಅಷ್ಟು ಚೆಲುವನಾಗಿದ್ದನು ಎಂದರ್ಥ. ಸ:ಂಸರೆಪುಕು ಷರನ್ನು ಸ್ತ್ರಿ ಸಿೀಯರು 
ಸಸ ಡೆ “ದರಸ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಪುರುಷರು ಕಾಮಿಸುವುದೂ pe 
“ಪುರುಷನೊಬ್ಬನ ಸೌಂಡೆರ್ಯನನ್ನು ಸೋಡಿ ಪುರುಷರೇ ಕಾಮಿಸ.ವುಮೂ, ಸ್ತ್ರೀ 
705.02) g Por ರ್ಯವ: ` ನೋಡಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಕಾಮಿಸುವುದೂ ವಿಶೇಷರೀತಿ 
mente “ಪುಂಸಾಂ ದೃ ಸ್ಟ ಚಿತಾ ಎಪಹಾರಕಂಿ ರಾವ:0-ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ವಾಲಿ AS Tih) 
DR a, ವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದ್ದಾ. 3. ಪುಂಸಾಂ ಮೋಹನರೂಸಾಯ ಎಂದೂ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ನ ಸೌಂದರ್ಯಾತಿಕ ಯವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಲಾಗಿದೆ. ROBIN | ಯನ್ನು ಸ್ತ್ರೀ 
ಯರು ಕಾಮಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನಿಸ ಜ್‌ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ... spies, Ot 
ಪದ ಓಸತ್ರ್ಯ್ಯಾಕ್ಬಾ $ ಸ್ದಾ ಯನ್ಸಾ gt ಉತ್ತಮಂ ವಪುಃ | ಯಾ ಸಸಿ ಯೋ ದೃ ಷ್ಟ ವ 
ತ್ಯಸ್ತಾಃ ಪುಂಭಾನಂ ಮನಸಾ ಯಯಂಃ ॥ ತಾವರೆಯ ದಳಗಳಂತೆ ಕಣು ಗಳುಳ್ಳ 
ಪ್ರೌಪದಿಯು ಸ್ಮಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶರೀಕಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು 
“ನೋಡಿದೆ ಸ್ತ್ರಿ ಯಕೆಲ್ಲರೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪುಂ ಭಾವವನ್ನು ಆಶಿಸಿದರು. ಚ 
ದೌ ಪ್ರಪದಿಯು' A, ೇಯಠಿಗೂ ನೋಹಕಳಾಗಿದ್ದ ಛು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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i ಸಶಿಖರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದ ಆ ಭನ್ಯವಾದ ಆರಮನೆಯ: 
ಉಸ್ಪರಿಗೆಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ತಂದೆಯಾದ ದಕರಥನನ್ನು ನೋಡುವ. 
ಯಿಂದ ಸುಮಂತ್ರ ನೊಡನೆ ಹತ್ತಿ ದನು. ಬಳಕ ಶ್ರಿ(ರಾಮನು ಸಿಂಕೂ. 
ರೂಢನಾಗಿವ್ದ ದಶರಥನನ್ನು ಕಂಡು ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಯಾಗಿ ತಂಜೆಯ. 
ಬಳಿಗೆ ಸಾರಿ ದೀರ್ಫದಂಡನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿ ಅನಂತರ - " ಶ್ರೀರಾವಂ: 
ನಾಮಾೂಹಮನುಭಿವಾದಯೋ ೨-ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ದಶರಥನ ಕಾಲಂ: 
ಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ದಶರಥನು - ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ 
"ವಿನೀತನಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ: 
ಅಂಜಲ್ಲಿಪುಟಿಗಳನ್ನು ತನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ. ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಾಚಿತಬ್ಬಿ ದನು. ಕೂಗೆಯೇ ಅವನ ತಲೆ: 
ಯನ್ನೂ ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ A ಕ-ಗೋಮೇಥ.- ಪುಷ್ಯ 
ರಾಗಾದಿ ಮಣಿಗಳಂದಲೂ, ಸುವರ್ಣದ ರೇಕುಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ: 
ಆಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ, ಅತಿಸುಂದರನಾಡ, ಉನ್ನತವಾದ ಮುತ್ತು ಪರಮ. 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಸಿಂಬಾಸನವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತೋರಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಸೂಚಿಸಿದನು. ಮೇಘರಹಿತವಾದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿದ. 
| ವಿಮಲನಾದ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನದೇ ಆದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಮೇರುಸರ್ವತ. 
ವನ್ನು ಬೆಳಗುವಂತೆ-ನವರತ್ಟ ಖಚಿತವಾದ ಸಿಂಕೂಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು: 
ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಬೆಳಗಿದನು.* ಥಳ- 


ಕ್ಷೆ ಲಾಸಿ 


*ಸೂರ್ಯನ MAKER, ಮೇರುಪರ್ವತಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧಕಲ್ಪನೆಯು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ. 

ವೆಂಬುಡಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ತ 

ಯದ್ಯಪಿ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸುವಾಗ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಸಂಪರ್ಕ: 

ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಖಂಡಾಂತರೆಗಲಲ್ಲಿ ಉಡಯಿಸುವಾಗ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಆಸ್ತಪಸರ್ನತದ” 

ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಾವರ್ಣಿಮೇರುವಿನ ಸಂಬಂಥನಿರುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರವರ್ಷದಲ್ಲಿರುವ- 

ಸಿದ್ಧಪುರದ ಜನರಿಗೆ ಈ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತದೆ. ಆರ್ಯಜಟ್ಟಿರ ಸಿದ್ಧಾಂತವು ಹೀಗಿದೆ = 
ಭೂವೃ ತ್ತಪಾದೇ ಪೂರ್ನಸ್ಯಾಂ 'ಯವೆಕೋಟೀತಿ ವಿಶ್ರುತಾ | 


ಭದ್ರಾಶ್ವವರ್ಷೇ ನಗರೀ ಸ್ವರ್ಣಪ್ರಾಕಾರತೋರಣಾ ll | 
ಯಾಮ್ಯಾಯಾಂ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಲಜ್ಯಾ ತದ್ದನ್ಮಹಾಪುರೀ | E 
ಪಶ್ಚಿಮೇ ಕೇತುಮಾಲಾಖ್ಯೇ ರೋಮಕೇತಿ ಚ ಕೀರ್ತಿತಾ ॥ z 


- x Re $ i 4 ಸ್‌ 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. = x 5 
R T ಟ್ರ, S ಈ ಎ = ಗ 


ತ್‌ ಚ್ಯಾ %6ೂ ೫ | A 
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ಹಳಿಸುವ ಗ್ರಹಗಳೆ ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಧ್ಯ ಲ್ಲಿ ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರ 
ನಿಂದ ಆಕಾಶವು. ವಿರಾಜಮಾನವಾಗಿರುವಂ 3 ನಕ್ಷತ್ರ- ಗ್ರಹರೂಪಿಗಳಾದ 


ವಸಿಷ್ಠ -ವಾಮದೇವ-ದಶರಥಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ರಾಜ-ಮಹಾರಾಜರಿಂದಲೂ 
'ಹರಿವೃ ತನಾದ ಚಂದ್ರ ರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಆಕಾಶರೂಪವಾಗಿದ್ದ 
“ಆ ಸಭಾಭವನವು ಪ್ರ ಕಾಶಿಸಿತು 

ನಿಲುಗನ್ನ ಡಿಂಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಅಲಂಕೃತ ತವಾದ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬದಂತೆ 
:ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಪ್ರತಿರೂಪದಂತೆಯೇ ಇರುವ ನಿಜಸುತನಾದ 
ಫ್ರಿ ಸುನು ನೋಡಿ ದಶರಥನು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದನು. ಕಶ್ಯಪ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನುತ a ಮಗನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವಂತೆ- ಪುತ 
ವಂತರಲ್ಲಿ Saas ದಶರಥನು ಮುಗುಳ್ತಗೆಯೊಡನೆ ದಿವ್ಯಾಸ ಸನದ 
WRA ತನಾಗಿದ್ದ ಪುತ್ರನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು : 

“ ರಾಮಭದ್ರ! ನನಗೆ ಅನುರೂಪಳಾದ, ನನ್ನ ಹಿತಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
'ಸರ್ವಡಾ ಆಸಕ್ತಳಾದ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಭಾರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ-ನನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬರೂಪನಾ 
`ರುವ, ಗುಣದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನೂ 

“ಜ್ಯೇಷ್ಠ ನೂ ಆದ ಪುತ್ರ ನಾಗಿ ಜನಿಸಿರುನೆ. ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವಜನ್ಯವಾದ 


36 C 


ಉದೆಕ್‌ ಸಿದ್ಧ ಪುರೀನಾಮ ಕುರುವರ್ಷೆೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ | 

ಉದೆಯೋ ಯೋ ಲಜ್ಕಾಯಾಂ ಸೋತಸ್ಥಮಯಃ ಸವಿತಂರೇನ ಸಿದ್ಧೆಪುರೇ | 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಯನಕೋಟ್ಯಾಂ ರೋಮಕ ವಿಷಯೆಆರ್ಥರಾತ್ರಂ ಸ್ಯಾತ್‌ Il 

ಭಾರತಾದಿಷು ವರ್ಷೇಷು ತದ್ವದೇವ BOB None | 

ಮಧ್ಯೋದಯಾರ್ಧರಾತ್ರಾಂಸ್ತುು ಕಾಲಾನ್ಯುರ್ಯಾತ J Rgs [| 

ಭೂಮಿಯ ವೃತ್ತಪಾದ ಸಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಭವ್ರಾಶ್ವನರ್ಷದಲ್ಲಿ ಯನಕೋಟ 

“ಎಂದು ಸ್ರಸಿದ್ಧೆ ಪಾಪ ಚಿನ್ನದ ಪ್ರಾಕಾರ (ತೋಟಿ) ಗಳಿಂದಲೂ, ತೋರಣ (ಪುರ 
ಪ್ಯಾರ) ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದೆ ನಗರಿಯಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಲಂಕೆಯೆಂಬ 
ನಗರಿಯದೆ. ಪಶ್ಚಿ ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಲೇತುಮಾಲವರ್ಷದಲ್ಲಿ ರೋಮಕನಗಠಿಯಿದೆ. ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ 
'ಹುರುಷರ್ಷದೆಲ್ಲಿ ne ಪುರಯಿದೆ. ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಉದಯವಾದಾಗ ಸಿದ್ದ ಪುರದಲ್ಲಿ ಆಸ್ತ್ಮ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಯನಕೋಟಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾದಾಗ ' ರೋಮಕದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯ 
'ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತದೆ.. . ಹೀಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಅಡಿ Notaga ಆಯಾ 
ಹೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಉದೆಯಾದಿಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ` 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಈ ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳು ನಿನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅನು 

ಪಾಗವುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಶುಭದಿನದಂದು ಯುವರಾಜಪದವಿಯನ್ನು ನೀನು ಪಡೆಯಲಿರುವೆ. 
ಸ್ವಭಾನತಃ ನೀನು ವಿನೀತನೆಂಬುದೂ ಗುಣಶಾಲಿಯೆಂಬುದೂ ನಿಶ್ಚಿತ 

ಗಿದೆ. ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಕೂಡ ನೀನು ಅತ್ಯಂತಗುಣನಂತನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
“ಪನ್ನು ಹೊಂದಿರುವರು. ನೀನು ಸಕಲಸದ್ದುಣಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದರೂ ಪುತ್ರ 
ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ 5 ದ್ರ ಚೋದಿತನಾದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಹಿತದಾಯಕವಾದ ಎರಡು 
“ಮಾತುಗಳನ್ನು 'ಹೇಣುನೆನು : 
“ಭೂಯೋ ನಿನಯಮಾಸ್ಸಾ ಯ ಭನ ನಿತ್ಯಂ BSA, 0808 | 
ಹಾಮಕೆ ್ರೀಧಸಮುಂತ್ಸಾ y ತ್ಯಜೇಥಾ ವ್ಯಸನಾನಿ ಚ leah 

.ಪೆರೋಕ್ಷಯಾ ವರ್ತಮಾನೋ ವೃತ್ತ್ಯಾ ಪ್ರೆತ್ಯಕ್ಷಯಾ ತಥಾ | 
wang, 3%, R, Be ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರ ಕೃ aesa, Booey ಯ leall 
BALA, ೫1. a ತ್ವಾ ಸಂನಿಚೆಯಾನೃ ಹೂನ್‌ | 
“ಇಷ್ಟಾ ನುರಕ್ತ ಪ್ರ ಕೃ ತಿರ್ಯಃ ಡಕ್‌ ಮೇದಿನೀಮ್‌ leel 


ತಸ್ಯ ನನ್ನ 2, ನಿತ್ರಾ ಣೆ ಲಬಾ ಶವಶೃಿತವಿಂ ವಾಮರಾಃ |, [ 
‘BAe, 32,8) ತೈಮಾತ್ಮಾ ನಂ ನೆಯಮ್ಯೈನಂ ಸಮಾಚರ lexi 


ರಾಮಚಂದ್ರ l ನೀನು ಸ್ವಭಾವತಃ ವಿನಯಶೀಲನು, ರಾಜ್ಯನಿರ್ವಹಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ನಿನಯಶೀಲನಾಗಿದ್ದು ನಿತ್ಯವೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
.ನಾಗಿರು. ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ವ್ಯಸನಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
"ವಾಗಿ ಪರಿತ್ಯಜಿಸು * ಚಾರರ ಮೂಕ ಪರೋಕ್ಷದ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು 


*ವ್ಯಸನಗಳು ಏಳು. A ಸ್ರ ದ್ಯೂತಮೃ ಗಯಾಮೆದ್ಯವಾಕಾ ರುಸ್ಯೋಗ್ರದಣ್ನ ತಾಃ 

- ಅರ್ಥಸಂಹೊಷಣಂ ಚೇತಿ ರಾಜು ೦ ವ್ಯಸನಸಪ್ತ ಕಮ್‌ ॥ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಜೂಜು, 
-ಬೇಟಿ, ಮದ್ಯ, ಕಠಿನವಾದೆ ಮಾತ್ತು ಕೆಕೋರವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದು; rae ದುಂದುನೆಚ್ಚ 
: ಈ ಏಳು ರಾಜರ ವ್ಯಸನಗಳು ( ದುರಭ್ಯಾಸಗಳು). ಕಾಮಸಂಬಂಧವಾದ ವೈಸನಗಳು 

, ಹತ್ತು. ಮೃ ಗಯಾಕ್ಷೋ ದಿವಾಸ್ವಾಪಃ ಪರಿವಾದಃ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಮದಃ1 ತೌರ್ಯತ್ರಿಕೆಂ 

“3 ಥಾಧ್ವಾ ಚ ಚ ಕಾಮಜೋ ದೆಶಕೋ ಗುಣಃ! ಬೇಡೆ ಜೂಜು, ಹಗಳು II NDR 
aes ನಿಂದೆ, ಸಿ y , coed ಅಸಕ್ತಿ, ಗರ್ವ, ನೃತ್ಯ: ಗೀತ-ನಾಸ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ೫೫011 
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( ಶತ್ರು ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು) ತಿಳಿದುಕೋ. ಪ್ರಜೆಗಳ ಕುಂದು-ಕೊರತೆ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸು ಮುಂತ್ರಿ-ಸೇನಾಪತಿಗಳೇ 
ಮೊದಲಾದ ಅಧಿಕಾರವರ್ಗದವರನ್ನೂ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಸಕೊೋಷಗೊಳು. 


ಪುತ್ರ! ಯಾವನು ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಉಗ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಆಯು. 
ಧಾಗಾರಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅಸಾರವಾದ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆಯುಧ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವನೋ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟವಾದ ಮತ್ತು ಅನುರಕ್ತರಾದ 
ಮಂತ್ರಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವನೋ-ಅಂತಹವನ 
ಮಿತ್ರರು ಅಮೃತವನ್ನು ಪಡೆದ ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಅಂತಹ ರಾ ಜನನ್ನು ಪಡೆದು. 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾರೆ. ಆದುಜರಿಂದ, ಮಗು! ನೀನು ನಾನು. 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ' ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಇಯು ಮುಡಿದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿ 
ಪಾಲಿಸು” 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಎ ಅಭ್ಯುದಯಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾದ' 
ಸ್ನೇಹಿತರು ದಶರಥನಾಡಿದ ಆ ಹ ಕೇಳ, ಒಡನೆಯೇ ಸಭಾಭವನ" 
ದಿಂದ ಹೊರಟು ಭೌಸಲಾ > ದೇನಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಶ್ರೀರಾಮನ: 
ಯೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಆ 
ಶುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದಭರಿತಳಾದ ಆ ತ ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ದೇವಿಯು ಶುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಅರುಹಿದ ಶ್ರೀರಾಮನ , ಗೆಳೆಯರಿಗೆ: 
ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೂ, ನೂರಾರು ಹಸುಗಳನ್ನು ನ್ನೂ, ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ರತ್ನ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಾರಿತೋಷಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಇತ್ತಲಾಗಿ ದಶರಥನ ಹಿಶೋಪ: 


ee ಗಾ are Ae 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರವಾಸಮಾಡುವುದು- ಈ ಹತ್ತು ಕಾಮದಿಂದುಂಟಾಗುವ ವ್ಯಸನ: 
ಗಳು. ಕೋಪಸಂಬಂಧವಾದ ವ್ಯಸನಗಳು ಎಂಟು: ಪೈಶುನ್ಯಂ ಸಾಹಸಂ: 
ದ್ರೋಹ ಈಷಾನಗ್ಯ ಸೂಯಾರ್ಥದೂಷಣನು | ವಾಗ್ದಣ್ಣಯೋಶ್ಚ ಪಾರುಷ್ಯಂ ಕ್ರೋಧ 
ಜೊಟನಿ THE ASH, ಕಃ Il ಚಾಡಿಯ ಮಾತು ಕೇಳುವಿಕೆ, ವಿಚಾರಮಾಡಡೇ ದುಡು: 


ನುಗ್ಗು ವಿಕೆ ದ್ರೋಹನಿದ್ದಿ, ಬೇರೆಯವರಿಗೆ ಒಳೆ ಕೈಯದಾಗುವುದನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವಿಕೆ,.- 
ಬೇರೆಯನರ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷಾರೋಪನೂಡುವಿಕೆ, ದುಂಡುನೆಚ್ಚ, ಮಾತಿ. 


ನಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿಶ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ Epc hee ಕೋಪದಿಂದಾಗುವ ಎಂಟು 
ವ್ಯಸನಗಳು. 
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ದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿ. ಮೌನದಿಂದಲೇ ತನ 3, ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, ತಂದೆ 
ಯಾದ ದಶರಥನಿಗೆ ಪುನಃ ನಮಶ್ಕರಿಸಿ,, ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ 
ಪುರಸ್ಕೃ ತನಾಗಿ, ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಭವ್ಯವಾದ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸೇರಿ 
ದನು. ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಪಟ್ಟಿಣಿಗರು ಕೂಡ ದಶರಥರಾಜನಾಡಿದ ಮಾತು. 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಇಷ್ಟವಾದ ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆದವರಂತೆ ಅಮಿತಾನಂದವನ್ನು ' 
ಹೊಂದಿ, ದಶರಥರಾಜನ ಅಸ ನೃಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ ತಮ್ಮ-ತವ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಷ್ಟದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಭಾವದಿಂದ ಸಂಪೊಜಿಸಿದರು. 


೩ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ಇ ೪ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಯುವರಾಜಪಟ್ಟಿ ಗಟ್ಟ ಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದ ದಶರಥನು 
ಪುನಃ ಸುಮಂತ್ರ ನ ಸಾರಾ ಶ್ರಿ ರಾಮನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ಆನಶ್ಯಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದು : : 
ಶ್ರೀರಾಮನು ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾಜೀವಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಶುಭವಾರ್ಕೆಯನ್ನು ಅರುಹಿದುವಂ : 
ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಆಶೀರ್ವಾದ : ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಪ್ರೇನು 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದುದು 


ಗತೇಷ್ಟಥ ನೃಪೋ ಭೂಯಃ ಸೌಕೇಷು ಸಹ ಮನ್ತ್ರಿಭಿಃ | 
ಮನ್ತ್ರ ose, 338 B Bye ನಿಶ್ಚ ಯಜ್ಞ 85 ನಿಶ್ಚ ಯಮ್‌ 1೧॥ 
A ತಮ್ಮ ie eo ಹೊರಟುಹೋದ 
ನಂತರ ದಶರಥರಾಜತು ಪುನಃ ಮಂತಿ ತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾ 
ಭಿಷೇಕದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಮಾಲೋಚಕ ನಡೆಸಿದನು. ಇಂತಹ wae 
ವನ್ನು-ಹೀಗೆಯೇ ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾನ 
ವುಳ್ಳ ಎ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಪುನಃ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಆದಷ್ಟು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ pe oe 


ಕಾ [28]-2 
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ಶ್ವ ಏವ ಪುಷ್ಕ್ಯೋ ಭವಿತಾ ಶೊ ಸಭಿಷೇಜೈಸ್ತು ಮೋ ಸುತಃ 
ರಿನೋ ರಾಜೀವತಾಮ್ರಾಕ್ಷೋ ಯಾೌನರಾಜ್ಯ ಇತಿ ಪ್ರಭುಃ ॥೨॥ 


ನಾಳೆಯೇ ಪುಷ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರವು ಬರುತ್ತ ದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾಳೆಯೇ 
ಬ್‌ 33, ಮಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ಯುವರಾಜಪದನಿಯಲ್ಲಿ 
“ಅಭಿಷಿಕ್ತ ನಾಗಲಿ ?-ಎಂದು ಪ್ರಭುವಾನ ದಶರಥನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. 
:ಮಂತ್ರಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಾಜನು ಹೇಳಿದ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿಯನ್ನಿತ್ತು ಆನಂದ 
`ಭರಿತರಾಗಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕದ ಅಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳ ನಿರ್ವ 
ಹಣೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಬಳಿಕ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ 
ರಾಜನು ಸೂತನನ್ನು ಕಕಿಯಿಸಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಕರೆತರುವಂತೆ 
'ಆಜ್ಞಾ DARDI. ರಾಜನ ಆ Gg ಜ್ಞೈಯನ್ನು ಸೂತನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಪುನಃ ಕರೆತರುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅವನ ಅರಮನೆಗೆ 
ಹೋದನು. ಮಹಾದ್ವಾರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೊಡನೆಯೇ ಸುಮಂತ್ರ ನು 
ತಾನು ಬಂದಿರುವ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕರಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದನು. ದ್ವಾರಪಾಲಕರು. ಸುಮಂತ್ರನು ae 
ಬಂದಿರುವ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಸುಮಂತ್ರ ನು 
'ಮಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬಂದಿರುವ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶೆಂಕಿತನಾದನು. 
'ಸುಮಂತ್ರ ಶ್ರನನ್ನು ಬಹಳ ಬೇಗ ಒಳಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: 
“ ಸುಮಂತ್ರ! ಯಾವ ಕಾರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ನೀನು ಪುನಃ ಬಂದಿ 
'ರುವೆ? ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ' ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳು.” 
“ ರಾಜಾ ತ್ವಾಂ ದ್ರ ಷ್ಟು ನಿಂಚ್ಛೆ ತಿ- ರಾಜನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ 
ಕಾಣಲು ಬಯಸಿದ್ದಾ 3, 3 1 ಕೇಳಿದನಂತರ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದು ಅಥವಾ ಬಿಡುವುದು ನಿನ್ನ” “ಇಚ್ಛೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದಾ ಗಿದೆ.” 
ಸುಮಂತ್ರನು ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನ. ಕೇಳಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಂಜಿ 
ಯಾದ ದಶರಥನನ್ನು ಪುನಃ ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅವಸರದಿಂದ ಹೊರ 
ನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುಮಂತ್ರ ನೊಡನೆ ತನ್ನ ಅರಮನೆಯ ಮಹಾ 
ಪ್ರಾರದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು" ತಿಳಿಜೊಡನೆಯೇ ದಶರಥನು ಪ್ರಿಯ 


ಪುತೃಸಿಗ್ನೆಪಿಯುನತೆಯೆನ % PRES, ಕ್ಸು TFDS ಬಕ ಬರೆ 
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" ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜಭವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತ Se 
ಅನತಿದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ದಶರಥನಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯೇ 
-ದಶರಥನು' ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಎರಡು ಭುಜ 

` ಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗನೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಸನವನ್ನಿತ್ತು 

' ಅವನು ಕುಳಿತುಕೊಂಡನಂತರ ಹೇಳಿದನು: 


“ ರಾಮ! ನಾನು ವೃದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಷ್ಟು ದೀರ್ಫೆಕಾಲ ಬಾಳಿ 
ಖದುಕಿಡ್ದೇನೆ. ನಾನಿಚ್ಛಿ ಸಿದಂತೆ ಬೇಕು ಬೇಕಾಪನ್ಟು ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಉಪಭೋಗಿಸಿದ್ದೆ ನೆ. ಅನ್ನ ದಾನಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಯೇಷ್ಟ ವಾದ ಭೂರಿ- 

ಆ ವಕ್ಷಿಣೆಗಳೊಡನೆ ನೂರಾರು ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದೆ ನೆ. san ಇಷ್ಟ ವಾದ 
ಪುತ್ರ ಪ್ರಾಸ್ತಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ನನ್ನ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರ ರಲ್ಲಿ ನೀನು sae 
ದಲ್ಲಿಯೇ RETR ಪುರುಷಶ್ರೆ ಷ್ಠ ನೇ! ನಾನು ಬೇಡಿದವರಿಗೆ 
ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಬೇಕು-ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಸಾಂಗ 
ವೇದಾಧ್ಯ ಹ ಮಾಡಿದ್ದೆ (ನೆ. ನಾನಿಷ್ಟ ಪಟ್ಟು KEERA ಅನುಭವಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಸುಖಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕ ಕಳೆದಿರುತ್ತೇನೆ. ದೇವಜುಣ, ಖುಹಿ 
ಖಣ, ಪಿತೃ ಯಣ, ನಿಪ್ರಖಣ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಖಯಣ-ಈ ಐದು ಖುಣ 

ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ sand. (ನೆ* ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ 
ವೊಂದರ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇಕೆ. ಯಾವ ಕರ್ತವ 3 ವನ್ನೂ ಮಾಡಲ್ಲ ತ್ತ 
| ದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿರುತ್ತೆ a. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುವುದು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮೇಲಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರ ಜೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ನೀನೇ ರಾಜನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ 


*ಜಾಯೆಮಾನೋನ್ಸೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ತ್ರಿಭಿಃ ಯಣವಾನ್‌ಜಾಯತೇ। ಬ ್ರ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ 
'ಯುಸಿಭ್ಯೋ ಯಜ್ಞೇನ ದೇನೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಜಯಾ ಪಿತೃಭ್ಯಃ ॥ ಎಂಬ ತೈತ್ತಿರೀಯಸಂಹಿತೆ 
"ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನಾದವೆನು ಮೂರು ಯಣಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು 
“ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾನೆ. ಯಸಿಯಣ, ದೇವಯಣ ಮತ್ತು ಪಿತೃ ಯಣ-ಇವುಗಳೇ ಆ ಮೂರು 
ಯಣ 'ಯಷಿಯಣನನ್ನು SA ದೇವಯಣನನ್ನು 1 ಯಜ್ಞ - 
ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದಲೂ . ಮತ್ತು "ತೃ ಯಣವನ್ನು ಮಕ್ಕಳನ್ನು "` ಸಡೆಯುವುದಂಂದಯಾ 
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ನಿನ್ನನ್ನೀಗಲೇ ಯುವರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನೀನು 
ಸಮ್ಮತಿಸಬೇಕು. ರಾಘವ! ನಾನು ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಅಶುಭಸೂಚಕಗಳಾದ 
ಅನೇಕ`ದುಃಸ್ಪಪ್ನಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸಿಡಿಲಿನೊಡನೆ ಘೋರಗರ್ಜನೆ' 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಉಲೈಗಳು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಬೀಳು. 
8,8. ಇದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ನನ್ನ ಜನ್ಮನಕ್ಷತ್ರವು ಅಶುಭಗ್ರಹಗಳಾದ 
ಸೂರ್ಯಾಂಗಾರಕ-ರಾಹುಗಳಿಂದ ಸಮಾಕ್ರಾಂತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ದೈವ 
ಜ್ವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ದುರ್ಕಿಮಿತ್ತಗಳು ಗೋಚರವಾದಲ್ಲಿ: 
ಪ್ರಾಯಶಃ ರಾಜನು ಸಾಯುತ್ತಾ ನೆ ಅಥವಾ ಘೋರವಾದ ಆಸತ್ತಿ ಗಾದರೂ. 
ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ, ರಾಮ! ನನ್ನ ಈ ಬುದ್ಧಿಯು ವಿಮೋಹ' 
ಗೊಳ್ಳು ಪುದಕೊಳಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಯೌನರಾ ಇಸ್ಯಾಭಿಷೇಕವು ನಡೆದುಹೋಗಲಿ.. 
'ಜಲಾ ಹಿ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಮತಿಃ - ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರ ದವರ ಬುದ್ದಿಯು. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಚಂಚಲವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರ ರಗ ಪುಸ್ತ 
ನಕ್ಷತ್ರದ ಹಿಂದಿನ ನಕ್ಷತ್ರವಾದ ಪುನರ್ವಸೂನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿದ್ದಾ ನೆ. ನಾಳೆಗೆ: 
ಪ್ರಸ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರ ಯೋಗವಿದೆ... ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರವು ಸಟ್ಟಾ ಭಿಸೇಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಸ 
ವಾಗಿರುವ ನಕ್ಷತ್ರವೆಂದು ಜ'ಿತಿಸಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನೀನು ಆ. 
ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಹಿಕ್ತನಾಗು.' ಇದಕ್ಕುಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿ ಜೆ. ಪರಂತಪನೇ!: ನಾಳೆಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ನ 
ಪಡನಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಚಿಸುತ್ತೀನೆ. . ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಈಗಿನಿಂದಲೇ 
ನಿಯೆತಾತ್ಮನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಈ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕು. 
ಈ ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸವಿದ್ದು ದರ್ಭಾಸ್ತ ರಣದಲ್ಲಿ ಮಲಗಬೇಕು. ಅಪ್ರಮತ್ತ 
ರಾದ ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರು ಈ ರಾತ್ರಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ARROA 


ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದರೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಐದು ಖಣಗಳೆಂಬಾಮ ತಾಕಾ 


ನಿಂದೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ... ನಿಪ್ರಯಣ ಎಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು, ' 


ee ಎಂದರೆ ವಿಹಿತವಾದ ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು. ಇವು. 
ಸತ್ರಿಯನು ಸರಿಹಠಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ವಿಶೇಷ ಯಣಗಳು. ಅನಿಷಿ ದ್ಧ ಸುಖ- 


ತ್ಯಾಗೀ ಪಶುರೇವ ನ ಸಂಶಯಃ ಎಂಬ ಉಕ್ತಿಯಂತೆ ಧರ್ಮನಿಸಿದ್ದ ವಲ್ಲದ ಉಪಥೋಗ: 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖನನ್ನ ನುಭವಿಸದವನು ಪಶುವಿಗೆ ಸೆನಖನನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ.. 


tn 
ಆದುದರಿಂದ ಶರೀರಸುಖನನ್ನೂ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸದಿರುವುದು ರಾಜಧರ್ಮುವಾಗಿದೆ. 
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ಪಕ್ಷಿಸಲಿ, PIA, ಬಹುನಿಘ್ನಾಶಿ ಕಾರ್ಯಾಣ್ಯೇನಂವಿಧಾನಿ bo 1 
-ಈ ವಿಧವಾದ ಮಹಾಕಾರ್ಯಗಳು ಅನೇಕನಿಧವಾದ ವಿಫ್ನಗಳಿಂದ BRATS 
ZS. ಮೇಲಾಗಿ ನನ್ಮಿಂಡ ಸೋದರಮಾವನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ 
ಭರತನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವುದ ಕೊಳಗಾಗಿ ನಿನಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದ ಇದೇ ಸರಿಯಾದ ಕಾಲವೆಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 
ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನು ಸತ್ಪುರುಷರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯತಕ್ಕವನು ; ಅಣ 
ನಾದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಇರುನವನು ; ಧರ್ಮಾತ್ಮನು ; ದೆಯಾಪರನು ; 
'ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ : 
ಂ ತು ಚಿತ್ತಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮನಿತ್ಯನಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ! 
ಸತಾಂ ಚೆ ಧರ್ಮನಿತ್ಯಾನಾಂ ಕೃತಶೋಭಿ ಚೆ ರಾಘವ ॥ ೨೭! 
ಮಾನವರ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಥಿರವಲ್ಲನೆಂಬುದು ನನ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮನಿರತರಾದ ಸತ್ಪುರುಷರ 
ಮನಸ್ಸೂ "ತತ್ತ ನ್ಲಿಮಿತ್ತ ವಾದ ರಾಗ-ದ್ವೇಷಾದಿಗಳಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ.* * 
ದಶರಥನು ಮರುದಿನ ನಡೆಯಲಿರುವ ನಟ್ಟಾಭಿನೇಕದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ಅನುಮತಿಸಿದನು. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ದಶರಥನಿಗೆ ಪುನಃ ಅಭಿವಾದನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
* “ ಧರ್ಮನಿತ್ಯಾನಾಂ ಸತಾಂ ಕೈ ತಶೋಭಿ »_ ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಈ ಶ್ಲೋಕೆದ ಉತ್ತ 
ಪಾರ್ಧದಲ್ಲಿದೆ. ಧರ್ಮನಿತ್ಯರಾದ ಸತ್ಪುರುಷರ ಕರ್ಮಗಳು ( ಯಾವಾಗಲೂ) ಶೋಭಿ 
ಘುತ್ತಖಿ.- ಎಂದು ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಅದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 
-ಈ ಅರ್ಥವು ಸರಿಹೊಂಖುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ * ಚಿತ್ತಂ» ಎಂಬ ಪದಡೆ ಅನು 
ವೃತ್ತಿ ಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು * ಕೈತಶೋಭಿ? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಒಂದೊಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾ ಖೈಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. (೧) 
ಇಕೈತಶೋಭಿಇ ತತ್ತ್ವ ನ್ನಿ 203, ಕೃತೇನ ರಾಗಡ್ವೇಷಾದಿನಾ ಶೋಭತೇ- ಯುಜ್ಯತೇ- 
'ತತ್ತನ್ನಿ ಮಿತ್ತ ವಾದ ರಾಗ-ದ್ವೇಷಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯೆ ಮಾಡುವಾಗ 
:ಧರ್ಮನಿತ್ಯಾನಾಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಧರ್ಮನಿತ್ಯಾನಾಮಪಿ ಚಿತ್ತಂ ಎಂದು. ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾರರು ಅಪಿಶಬ್ಧದ ಅಧ್ಯಾಹಾರನನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಧರ್ಮಾತ್ಮರಾದವರ ' 
BAAN, ಕೂಡ ಕೆಲವು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಕಾರ್ಯನಿಮಿತ್ತವಾದ ರಾಗ-ದ್ವೇಷಾದಿ 
ಪಳಿಂದೆ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. (೨) ಕೃತೇನ ಕರ್ತನ್ಯಕರ್ಮಣಃ ಸಿದ್ಧ್ಯೈನ ಶೋಭತೇಇ 
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ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನಿಂದೆ : 
ಉದ್ದಿ ಷ್ಟವಾದ ತನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಪೂರ್ವಾಂಗವಾಗಿ ತಾನೂ ಮತ್ತು - 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀತೆಯೂ ನಿಯಮದಿಂದಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಹೇಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
( ಆದರೆ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದನ್ಲು ಕಂಡು) ಆ ಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ತಾಯಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ರೇಷ್ಮೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು ನಿನಮ್ರಳಾಗಿ ದೇವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮೌನವಾಗಿ 
ಕುಳಿತು ಮಗನ ಅಭ್ಯು್ಯದಯವನ್ನೇ ಯಾಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಂಡನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ಮೊದಲೇ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಸಂತೋಷನಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೌಸಲೈಗೆ. 
ತಿಳಿಸಲು ಸುಮಿತ್ರಾದೇನಿಯು ಲಕ್ಷ ಒಜಿನೊಡನೆ ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ. 
ಹೋಗಿದ್ದಳು.  ಶುಭವಾರ್ಕೆಯನ್ನು ಸೀತೆಗೂ ತಿಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, 
ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಅವಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ. ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು.. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಸುಮಿತ್ರಾ - 
ಸೀತೆಯರೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರಯೋಗವಿರುವ ಮರುದಿನವೇ 
ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಯುವರಾಜಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿ. 
ಷೇಕವಾಗುವುದೆಂಬ ಶುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಪ್ರಾಣಾ 


ಕರ್ತವ್ಯಕಾರ್ಯದೆ ಸಿದ್ಧಿಯಿ:೦ದಲೇ ಪರಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. (೩) ಕೃತೇನ ಪರಸ್ಪಕೋಪ.. 
ಕಾರೇಣ ಶೋಭತೇ ನ ತು ಭೇದಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ. ಧರ್ಮುನಿರತರಾಡೆನರ ಮನಸ್ಸು 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಉಪಕಾರಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಭೇದವನ್ನು 
ಹೊಂನುವುದಿಲ್ಲ. (V) ಕೃತೇನ ಎ ಪರಕೃತಮಿತ್ರಭೇದಾದಿನಾ ಶೋಭಿತುಂ ಶೀಲಂ 
ಅಸ್ಯಾಸ್ತೀತಿ ಕೃತಶೋಭಿ, ಬೇರೆಯವರು ಮಾಡುವ ಮಿತ್ರಭೇದಾದಿಗಳಿಂಡೆ. ಧರ್ಮ 
asad ಮನಸ್ಸು ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಶೋಭಿಸುವ ಶೀಲವುಳ್ಳದ್ದಾಗುತ್ತದೆ. (೫) ಸತಾಂ: 
ಚಿತ್ತಂ ಕೃತೇನ ಕಾರ್ಯೇಣ ಶೋಭತೇ ನತು FOR, NOB a ಕೃತಂ ಕಾರ್ಯ 
ಮನುಮೋದತೇ ನ ತು ಕರಿಷ್ಯಮಾಣಮಿತಿ ಭಾವಃ: ಸತ್ಪುರುಷರ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದೆ 
ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ಮಂಂದೆ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯದಿಂದಲ್ಲ. ಎಂದರೆ 
ಮಾಡಿದೆ ಒಳೆ ಕೈಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆನುಮೋದಿಸುತ್ತದೆಯೇ . ಹೊರತು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿ 
ಶುವುದನ್ನಲ್ಲ. 
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ಯಾಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೃನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಸೂಕ್ತ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯನಾಡೆ 
ಜನಾರ್ದನಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಳು. ಹೀಗೆ ನಿಯಮದಿಂದ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೋಗಿ ಅಭಿ: 
ವಾದನಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಈ: 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು: 

“ ಅಮ್ಮಾ! ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಮಾಡಲು ನಾನು ನನ್ನ ತಂದೆಯಿಂದ: 
ಆಜ್ಞ ಪ್ರನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ತಂದೆಯ ಅನುಶಾಸನದಂತೆ ನಾಳೆಯೇ ನನಗೆ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗಲಿದೆ. ಈ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ: 
ನಾಗಿ ಉಪವಾಸದಿಂದಿದ್ದು ದರ್ಭಾಸ್ತರಣದಲ್ಲಿ ಮಲಗಬೇಕು. ಪುರೋ: 
ಹಿಂರು ಹೇಳಿದ್ದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಂದೆಯು ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಅಮ್ಮಾ ! ನಾಳೆಯೇ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇ ಕಕ್ಕೆ. 
ಪೂರ್ವಾಂಗವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ವಿಧ್ಯುಕ್ತ ವಾದ ಮತ್ತು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನನ್ನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸೀತೆಯಿಂದಲೂ ಮಾಡಿಸು. ಸ್ಯ 

ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಕೌಸಲ್ಯಾ BENS 
ಬಹಳ ದಿವಸಗಳ ಬಯಕೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಬಯಕೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗುವ. 
ದಿನವು ಸನೀಪಿಸಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಅಮಿತಾನಂದವಾಯಿತು. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂಡಬಾಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸುರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು: 


ವತ್ಸ ರಾಮ ಚಿರಂ ಜೀವ ಹತಾಸ್ತೇ BOAR, at | | 
ಜ್ಞಾತೀನ್ಮೇ ತ್ವಂ ಶ್ರಿಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸುವಿಂತ್ರಾಯಾಶ್ಚ ನನ್ನಯ Ih 

೬ ಮಗು! ರಾಮ! ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗಿ ಬಾಳು. , ನಿನ್ನ ಶತ್ರು 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿನಾಶಹೊಂದಲಿ. ರಾಜ್ಯಶ್ರೀಯನ್ನು ಪಡೆದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನೂ. 
ಸುಮಿತ್ರಾ ಜೀವಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಜ್ಞಾತಿಬಾಂಧವರನ್ನೂ ಧರ್ಮ 
ಮೂಲವಾದ ರಾಜ್ಯಭಾರದಿಂದ ಆನಂದಭರಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ಶುಭಕರ: 
ವಾದ ( ಪುನರ್ವಸು) ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಜನ್ಮತಾಳಿರುವೆ, ನಿನ್ನ 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿರುನೆ. ನಿನ್ನ್ನ 
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ಸಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯು ಸಂತೃಪ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದು ಅತ್ಯಂತಸಂಶೋಷದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ವತ್ಸ! ಕಮಲ 
ದಳಲೋಚನನಾದ ಪರಮಪುರುಷನಲ್ಲಿ' ನಾನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪ್ರಾರ್ಥ 
ನೆಯೂ ಮತ್ತು ಕ್ಲೇಶಸಹನೆಯೂ ಇಂದಿಗೆ ಸಫಲವಾದುವು. ಇಕ್ಟಾಕು 
ವೆಂಶದವರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಶ್ರೀಯು ನಾಳೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವಳು. ಈ:ಅನೋಘಫಲನನ್ನು ನಾನಿಂದು ಪಡೆದುಕೊಂಡೆನು. ” 


ವಿನೀತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ ಒಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಗುಳ್ನಗೆ 


'ಲಶ್ಮ್ಮಣೇಮಾಂ ಮಯಾ ಸಾರ್ಥಂ ಪ್ರಶಾಧಿ ತ್ವಂ ನಸುಂಧರಾಮ | 
ದ್ವಿತೀಯಂ ಮೇಂಸ್ತ ರಾತ್ಮಾನಂ Bo, 20300 ಶ್ರೀರುಪಸ್ಥಿ soll val 
ಸೌಮಿಶ್ರೇ Boog a ಭೋಗಾಂಸ್ಕಮಿಷ್ಪಾನ್ರಾಜ್ಯಫಲಾನಿ ಚೆ! 
RENEO ಚ ಹಿ COW 0 ತ್ವದರ್ಥಮಭಿಕಾನುಯೋ 11೪೪ 

“ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ನನ್ನೊಡನೆ ನೀನೂ ಈ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಶಾಸನೆಮಾಡು. 
ನನ್ನ ಎರಡನೆಯ ಅಂತರಾತ್ಮನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ನಿನಗೂ ಈ ಇಸ್ಲ್ಯಾಕು 
"ಕುಲದ ರಾಜ್ಯ ಶ್ರೀಯು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. 
'ನಾನು ರಾಜನಾದೆನೆಂದರೆ ನನ್ನ ಅಂತರಾತ್ಮನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ನೀನೂ ರಾಜ 
-ನಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ; ನನಗಿಷ್ಟವಾದ ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. 
ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ ಫಲಗಳಾದ ಅನರ್ಥವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸು. IRIDA 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನಾನು ಜೀವಿಸಿರುವುದು, ನಾನು ನಾಳೆ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿಯೇ.” ನೀನು ಸುಖೋಪ 
ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲೆಂಬ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಯುವರಾಜ 
ನಾಗಲು ಒಪ್ಪಿದ್ದೇನೆ.” ; 

ಶ್ರೀರಾನುನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಕೌಸಲೈಗೂ ಸುಮಿತ್ರೆಗೂ 
ಆಅಭಿನಾದನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ತನಗೂ ಮತ್ತು ಸೀತೆಗೂ 
ತನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿಸುವಂತೆ ತಾಯಂದಿರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, 
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ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-೫ 


me ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸೀತೆಯೊಡನೆ ತನ್ನ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ತೆರ 
“ಅದನ್ನು 


೪ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿಶು. 


"ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೫ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ದಶರಥನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ವಸಿಷ್ಠರು ಸೀತಾ.ರಾಮರಿಗೆ 
ಉಸವಾಸವ್ರುತನನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿಸಿದುದು : 

ಸೀತಾ-ರಾಮರು ಉಪವಾಸವ್ರತನನ್ನು ಕೈಗೊಂಡರೆಂಬ - 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ವಸಿಷ್ಕ ರು ದಶರಥನಿಗೆ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದುದು 


`ಸಂದಿಶ್ಯ ರಾಮಂ ನೃಪತಿಃ ಶ್ಹೋಭಾವಿನ್ಯಭಿಸೇಚನೇ | 
ಪುರೋಹಿತಂ ಸಮಾಹೂಯ ವಸಿಷ್ಠ ನಿಂದಮಬ್ರವೀತ್‌ llon 

ದಶರಥನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮರುದಿನ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಪಟ್ಟಾಭಿ 
“ಷೇಕದ ವಿಷಯಲ್ಲಿ ಸೊಕ್ತವಾದ ಸಂದೇಶನನ್ನಿತ್ತು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನಂತರ, 
ಪುರೋಹಿತರಾದ ವಸಿಷ್ಠ ರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಹೇಳಿದನು: 

“ ತಪೋಧನಕೇ! ಶ್ರೀ, ಯಶಸ್ಸು ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯಗಳೆ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ 
:ವ್ರತನಿಷ್ಠ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಉಪವಾಸಾದಿ ನಿಯ್ರ 
-ಮಾನುಷ್ಕಾ ನಗಳಿಗೆ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು 
“ಮಾಡಿಸಿರಿ.” ದಾ 
ದಶರಥನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಮಂತ್ರನಿಡರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ, ದೃಢವೃತ 
“ರಾದ, ಪೂಜ್ಯರಾದ ವಸಿಷ್ಠರು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ದಶರಥನಿಗೆ ಹೇಳಿ, 
ಮಂತ್ರ ಛೋವಿದನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಉಸವಾಸವ್ರ ತದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಲು 
“ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ 
'ಹುಳಿತು ಶ್ರೀರಾಮನ ಭವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಮನೆಗಿದ್ದ 
ಮೂರು ಪ್ರಾಕಾರಗಳನ್ನೂ ರಥದಿಂದಲೇ ದಾಟ ಬಿಳಿಯದಾದ ಮೋಡದಂತೆ 
'ಪ್ರಕಾಶನಾನವಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಮುರಿಶ್ರೀಷ್ಠ ರಾದ 
DAS do ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 
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ಅರಮನೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಪೂಜಾರ್ಹರಾದ ವಸಿಷ್ಠ 
ರನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆತರಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಆರ: 
ಮನೆಯ ಹೊರಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಮನೀಷಿಗಳಾದ ವಸಿಷ್ಠರ ರಥದ: 
ಬಳಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅವಸರದಿಂಡಲೇ ಹೋಗಿ, ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವಸಿಷ್ಠ, 
ರನ್ನು aan ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲನೆ ರಥದಿಂದ ಇಳಸಿದನು.. 
ವಿನಯಗುಣಸೆಂಪನ್ನನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೂ ಕಂಡು ವಸಿಷ್ಠ ರು ಪರಮ. 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ, ಅವನೊಡನೆ ಕುಶಲಸ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವನನನ್ನು 
ಶಾ ಭಿ, ಪ್ರಿಯನಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಕೆ ಕೇಳಲು ae ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಯೌವ: 
ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಾದಿ ಸಂದರ್ಭೊೋಚಿತವಾದ ಪಿ ಪ್ರಿ ಯವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷ: 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಾ, ತಾವು ಬಂದಿರುವ ಕಾರ್ಯದ ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದರು: 


ರಾಮ! ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿರುವನು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನೀನು ನಾಳೆಯಿಂದ ರಾಜನಾಗ- 
ಲಿರುನೆ. ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಪೊರ್ವಾಂಗವಾಗಿ ನೀನಿಂದು ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಉಪ. 
ವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಉಪವಾಸವ್ರತದ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಾಳೆಯ ದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ: 
ದಲ್ಲಿಯೇ-ಯಯಾತಿಯು ನಹುಸನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಗಟ್ಟಿದಂತೆ-ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ: 
ದಶರಥನು ನಿನಗೆ ಆದರಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಯೌವರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ” 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ.” 


ವಸಿಷ್ಠ ರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಶ್ರೀರಾಮನು ವೈ ಜೇಹಿಯೊಡನೆ ಕರ್ಮಾನು- 
ಷ್ಠಾ ನಕ್ಕೆ ಸಿದ wade. ವ್ರತನಿಷ್ಠ ನಾದ ವೈ ದೇಹೀಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ: 
ನನ್ನು ವಸಿಷ್ಠ ರು ಮಂತ್ರವ ವತ್ತಾಗಿ ಉಪವಾಸವ್ರ ತದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದರು. 
ಸಂಕಲ್ಪಾನಂತರದಲ್ಲಿ ರಾಜಗುರುಗಳಾದ ವಸಿಷ್ಠರು ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಸತ್ಯೃತ- 
ರಾಗಿ ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವ ನ್ರತನಿಯನುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಹೇಳಿ, 
ಅವನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. 
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ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗುವುದೆಂಬ ಶುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು_ 
ಕೇಳಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಲು ಬಂದಿದ್ದ ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆ" 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 
ಬಳಿಕ ಅವನು ಸುಹೃದರಿಂದ ಪುರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಆದರದಿಂದ ಅವರವರ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಅಂತಃಪುರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಷಟ್ಟ್ರಾಭಿಷೇಕವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ: 
ಗೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಶುಭಾಶಯಗಳನ್ನು ಕೋರಲು ಆಗಮಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಪುರುಷರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸ್ರ್ರೀಯರಿಂದಲೂ ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ: ` 
ಅರಮನೆಯು-ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ವಿಕಸಿತವಾದ. ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದ ಸರೋವರದಂತೆಯೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ರಾಜಭವನಸದ್ಭಶವಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟ: 
ವಸಿಷ್ಠರು ಜನರಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದ ಇಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಂಡರು. 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುತೂಹಲಾನಿಷ್ಟರಾಗಿ ಪರ- 
ಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ಗುಂಪುಗಳಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯಾ, 
ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಎಲ್ಲ ಬೀದಿಗಳೂ ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದು ವು. ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಜನಸಮೂಹವು ಒಂದೆಡೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದೆಡೆಗೆ ಚಲಿಸು. 
ಕ್ರಿದ್ದಿತು. ಅಲೆಯ ರೂಪವಾದ ಜನರ ಒಂದು ಗುಂಪು ಮತ್ತೊಂದು ಗುಂಪಿ 
`ನೊಡನೆ ಸೇರಿದಾಗ ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಪರಸ್ಪರವಿನಿ- 
ಮಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ನಿನಾದಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಅದ 
ರಿಂದಾಗಿ ರಾಜಮಾರ್ಗವು-ಅಲೆಗಳ ಸಂಘಟ್ಟ ನೆಯಿಂದ ನಿನಾದಿತವಾಗುವ : 
: ಸಮುದ್ರದಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗು - 
ವುಜಿಂದು ಕಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ಪುರವಾಸಿಗಳು ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣದ ಎಲ್ಲ 
ಬೀದಿಗಳನ್ನು ನೀರುಹಾಕಿ ಶುದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿದರು. ಸಂತೋಷಭರಿತರಾದ ಪ್ರಜೆ: 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳನ್ನು ಹೂಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ತಳಿರು-ಕೋರಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಎತ್ತರವಾದ ಪತಾಕೆಗಳನ್ನು 
ಹಾರಿಸಿದರು. ಆಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಸ್ತ್ರೀ-ಬಾಲ-ವೃದ್ಧ ಸಹಿತ: 
ರಾದ ಪ್ರಜೆಗಳು ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು: ನೋಡುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ 
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ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 
`ಯಿಂದೆ ಬೇಗನೆ ಸೂರ್ಯೋದಯವಾಗಲೆಂದು ತವಕಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರಜೆಗಳ 
“ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿದ್ದ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತಿದ್ದ 
F : 2 “A “a 
ಖು SEH tao ನೋಡಲು ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಪ್ರಜೆ 
NY. ಬಹಳ ಉತ್ಸುಕರಾಗಿದ್ದರು ಜನನಿಬಿಡೆನಾಗಿ 3, ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು 
-ವೀಕ್ರಿಸುಕ್ತಾ ರಥದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ವಸಿಷ್ಠರು, ರಥವು 
© ತೆ Q 
ಮುಂದೆ ಹೋಗದಂತೆ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಗುಂಪಾ ನಿಂತಿರುತ್ತಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ಕ್ಷಣ- 
5 2 ; ಮು ` ೦ 2 ; S 
`ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಪಕ್ವಕ್ಕು ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಸೂಚನೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು 
-ನೋಡಿದರೆ-ಅವರು ರಾಮಾಭಿಸೇಕದ ಸಲುವಾಗಿ ಜನರನ್ನು ವ್ಯೂಹಕ್ತ ಮ 
. : ಲ 
“ದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವರೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣು ಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ SAN ರು ಜನ 
x = 9 ೪) ಮೆ af ಪ 
e oea ಮಧ್ಯುದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾ ದಶರಥನ 
'ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸೆ(ರಿನರ.. ಅರಮನೆಯ ಮುಂಜಿ ರಥದಿಂದಿಳಿದು-ಬಿಳಿಯ 
ದಾದ ಮೋಡಗಳಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತವಾದ ಪರ್ವತಶಿಖರಸದ್ದ ಶವಾಗಿದ್ದ ಅರ 
À (2) ೧ 
ಮನೆಯ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯನ್ನು ಹೆತ್ತಿ-ದೇವಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ದೇವ 
“ರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಹೋಗುನಂತೆ ದಶರಥನನ್ನು 
a = = 
meee EEN ಯು ಸಭಾಮಂದಿ ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಆಗಮಿ 
ಸಿ AS, ರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ; ದಶರಥನು ಸಿಂಹಾಸನದಿಂದ 
“ಮೇಲೆದ್ದು ಅವರನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: 


“ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಕರ್ಮಾಂಗವಾದ ಉಪವಾಸವ್ರತ : 


"ವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನೇ 92 

a ಮಹಾರಾಜ | ನೀನು ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯನನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
-ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿರುವೆನು ”-ಎಂದು DAN ರು ಉತ್ತರಿಸಿದರು. 

ವಸಿಷ್ಠ ರನ್ನು ನೋಡಿ ದಶರಥನು ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನಮಾಡಿ ಗೌರವಿಸಿ 
ದಂತೆಯೇ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಉಪನಿಷ್ಟರಾಗಿದ್ದ ರಾಜರೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳೂ 
ಕೂಡ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನಮಾಡಿ ವಸಿಷ್ಠ ರನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ದಶರಥನು 
"ಅಂದಿನ ಸಭೆಯನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ಗುರುಗಳಾದ ವಸಿಷ್ಠರ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 


:ಪಡೆದು - ಸಿಂಹವು ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ. ತನ್ನ 
ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು... ನಯನಮನೋಹರವಾದ ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಣ 


ಕಷ 
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ಗಳುಳ್ಳ os ರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿದ್ದ, ಮಹೇಂದ್ರನ ಅಂತಃ 
ಪ್ರಡದಂಕೆಯೇ ಇದ್ದ ಸುಂದರವಾದ ಅಂತಃಪುರನನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ” 
ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಾ = ಚಂದ್ರನು ತಾರಾಗಣಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ ನಭೋಮಂಡಲ - 
ವನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಪ್ರವೇಶಿಸುನಂತೆ-ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು... 


೫ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ' ` ನ ೬ನೆಯ ಸರ್ಗ- 


ಸೀತಾಸಹಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿಯಮವೃತವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡುದು: ಹರ್ಷಭರಿತರಾದ ಪುರವಾಸಿಗಳು 
ನಗರವನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿದುದು : ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದ ದಶರಥರಾಜನಿಗೆ ಆಯೋಧ್ಯಾ ಪುರವಾಸಿಗಳ 
ಕೃತಜ್ಞತೆ 


ತೇ ಪುರೋಹಿತೇ ರಾಮಃ Ad, BAC ನಿಯತಮಾನಸಃ | 
ಸಹ ಸತ್ನಾ 3 ನಿಶಾಲಾಕ್ಸ್ಟ್ಯಾ ನಾರಾಯೆಣಮುಪಾಗಮುತ" Holl 


ಪುರೋಹಿತರಾಡ SAN Uo ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮನು. 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪತ್ನಿಯಾದ! ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಏಕಾಗ್ರ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು 2 ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಹೃದಯಕನುಲದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮನು. 
ಹವಿಸ್ಸಿನ ಪಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ರುಕ್ಕಿನಿಂದ ಆಜ್ಯ 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆಜ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಮುಂಡೆ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ. 
Bee ತವಾಗಿದ್ದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಮಹತೇ ದೈವತಾಯ ಸ್ವಾಹಾ: 
3 ಪತ್ನೀ: ಪತ್ಯುರ್ನೋ ಯಜ್ಞ ಸಂಯೋಗೇ ಎಂಬ ವ್ಯಾಕರಣಸೂತ್ರದಂತೆ ಪತಿ. 
ಯೊಡನೆ ಸತಿಯು ಯಜ್ಞ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸುವುದರಿಂದ ಪತ್ನೀಶಬ್ದವು INR, 
ವಾಗಿದೆ. > 
೩ನಾರಾಯಣಃ : ಆಪೋ ನಾರಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಆಸೋ ನೈ ನರಸೂನವಃ | ತಾವ: 
ದಸ್ಯಾಯನಂ ಪೂರ್ವಂ ತೇನ ನಾರಾಯಣಃ A ತಃ Il ನರನ ( ಪುರುಷರೂಸಿಯಾದ: 
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-ವಿಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಮಹಾದೇವನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡಿ 
-ದನು.* 


ಬಳಿಕ ಮನುಷ್ಯಶ್ರಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ Tod ಶ್ರೀರಾಮನು ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗ 
"ಲೆಂದು ಆಶಿಸಿ ಹವಿಸ್ಸಿನ ಶೇಷವನ್ನು ಪ್ರಾ SCE) ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗು 
8,5, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹರಡಿದ್ದ ದರ್ಭಾಸ್ತ ರಣದಲ್ಲಿ 
“ಮೌನಿಯಾಗಿ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನ 
“ಮಾಡುತ್ತಾ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಮಲಗಿದನು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಯಾವು 
NEI ಕಳೆದು ಒಂದು ಯಾವವು ಉಳಿದಿರಲಾಗಿ ( ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ) 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಅರಮನೆಗೆ ತಳರು-ತೋರಣಾದಿಗಳಿಂದ 
“ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
'ಪುರಾಣಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಸೂತರಿಂದಲೂ, ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಕೀರ್ತನ 
:ಮಾಡುವ ಮಾಗಧರಿಂದಲೂ, ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರಾಡ ವಂದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕರ್ಣ 
ಸುಖಾವಹವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಶ್ರೀರಾಮನು ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿ 
*ಯಾಗಿ, ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ `ಕುಳಿತು ಪ್ರಾತಃ ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿ ಗಾಯತ್ರಿ ST ತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸಿದನು. ` ಗಾಯಶ್ರೀಜಪಾ 
SARR ಶಿ ಗ ADS) ಮಂಡಲಮಧ್ಯ ವರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾ 


“ಪರಮಾತ್ಮನ) ಪ್ರಥಮಸೃಷ್ಟಿ ಯಾದ ನೀರು ನಾರವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಪ್ರಳಯಕಾಲ 
ದೆಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ನೀರು ಅಶ್ರುಯೆವಾಗಿ ಯಾವನಿಗಿದ್ದಿತೋ Rv ನಾರಾಯಣ. ೨) 
`ನಾರಂ ಜೀವಸಮೂಹಃ ಆಸನಂ = ಅನ್ನರ್ಯಾಮಿತಯಾ ಸ್ಥಾನಂ ಯಸ್ಯ ಸಃ 
“ಅಖಂಡಬ್ರ ಹ್ಮಾಂಡದೆ ಜೀವಕೋಟಯಲ್ಲಿ ಯಾನನು Sr ಸ್ಕಾ ನ ಪಡೆ 
'ದಿರುವನೋ ಅವನು ನಾರಾಯಣ. 4) ನಾರೇಣ atsay ಆಯತೇ ಇತಿ ನಾರಾ 
"ಯೆಣಕ-ನೀತಿಯಿಂದಲೇ ಹೊಂದಲ್ಲ ) ಡುವನನಡೆಸಿದೆರಿಂದೆ ನಾರಾಯಣ. 


*ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಶಿರಸಾ ಪಾತ್ರೀಂ ವ ಹವಿಸ್ಸಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನ ಅಂತರದಲ್ಲಿ 
:ಥಾರೆಣೆಮಾಡಿ, ಉಪರಿ ಹಿ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಧಾರೆಯತಿ - ಎಂಬ. ಕು ಖ್ರತಿನಚನದಂತೆ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೋಮಮಾಡುವಾಗ ಆಜ್ಯ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
33%) F ಆಂತರದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು- 


: ೩ ಪೂರ್ವಾಂ ಸೆಂಧ್ಯಾಮುಪಾಸೀನಃ : ಜಜಾಪ-ಪ್ರಾತಃ ಸಂಧ್ಯೋಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾ 
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'ಯಣನನ್ನು ( ಮಧುಸೂದನನನ್ನು ) ದೀರ್ಫೆದಂಡಪ್ರಣಾಮಮಾಡುತ್ತಾ 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ( ಸೂರ್ಯೋಪಸ್ಥಾ ನಮಾಡಿದನು.) ಶುಭ್ರವಾದ ರೇಷ್ಮೆಯ 
:ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
-ದರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಮಧುರವಾದ ಮತ್ತು ಗಂಭೀರ 
“ಫ್ವೈನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚನದ ಘೋಷವು ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿ 
“ಯೊಡನೆ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟಿತು. ( ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ವಸ್ತಿ 
:ವಾಚನವೂ ಮತ್ತು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ ಘೋಷವೂ 
"ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟ ಣದ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು.) 
ಪ್ರೀರಾಮನು ವೈಡೇಹೀಸಹಿತನಾಗಿ ಅಭಿಷೇಶದ ಪೂರ್ವಾಂಗವಾದ ಉಪವಾಸ 
ವ್ರತಾದಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನೆಂಬುನನ್ನು ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳ ಮೊಳಗುವಿಕೆ - 
“ಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸ್ವಸ್ತಿ ಪುಣ್ಯಾಹಘೋಷಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿದು ಅಯೋಧ್ಯಾ 
_ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಜನರು ಆನಂದತುಂದಿಲರಾದರು. ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಬೆಳೆ. 
.ಗಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂದೇ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವಾಗುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪಟ್ಟಣಿಗರು ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
`ಸಿಂಗರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಬಿಳಿಯ ಮೋಡಗಳಂತೆ ಶುಭ್ರ ವಾದ ಮತ್ತು ಕಾಂತಿ 
"ಯುಕ್ತ ವಾದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ, ನಾಲ್ಕು ಮಾರ್ಗ 
;ಗಳು ಸೇರುನ ಚೌಕಗಳಲ್ಲಿ, ರಾಜಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ, ಗಡಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶಿಲಾಸ್ತಂಭ 
NEO ಧ್ವಜ-ಪತಾಕೆಗಳು ರಾರಾಜಿಸಿದುವು. ಕೋಟಿಯ ಮೇಲೆ, ಹೇರಳವಾದ 
ಮಾರಾಟದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ವೈಶ್ಯರ ಅಂಗಡಿಗಳ ಮೇಲೆ, ಅನೇಕ 
“ಕುಟುಂಬಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ ವಾದ ದೊಡ್ಡ -ಜೊಡ್ಡ ಸೌಧಗಳ 
“ಮೇಲೆ, ನಗರಸಭೆ-ನ್ಯಾಯನಿರ್ಣಾಯಕ ಸಭೆ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸಭೆಗಳು 
Rebs ಭವ್ಯಭವನಗಳ ಮೇಲೆ, “ಬಹಳ ದೂರದಿಂದ "ಗೋಚರವಾಗುವ 


ಬಾರಿ an DS a SSS ಸಾ ಐಜಿ 


ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರನನ್ನು ಜಪಿಸಿದೆನು.. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ - ಎಂಬುದು ಮೂರು 
*ಕೆರ್ಮಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ಸೂರ್ಯಾರ್ಥ್ಯಪ್ರದಾನಾಂತವಾಗಿ ಮಾಡುವೆ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ , 
“ಅರ್ಥ್ಯಪ್ರದಾನಕರ್ಮ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಆನರತರ ಗಾಯತ್ರೀಜಪ. ane, ಜಪ 
. ಕರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳುವ ರೂಢಿಯಿದೆ. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋಪಸ್ಥಾನ. ಈ ಮೂರು 
: ಕರ್ಮಗಳೂ ಸೇರಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಆಥವಾ:ಅಹ್ಲಿಕೆ-ಎನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
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* ಎತ್ತ ರವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಉತ್ಸಾಹಿಗಳಾದ ಪಟ್ಟಿಣಿಗರು ವಿಚಿತ್ರವಾದ: 
ಧ ಆ ಜ-ಪತಾಕೆಗಳನ್ನು ಕೂರಿಸಿದರು. ನಟಿ-ನರ್ತಕಸಮೂಹಗಳ್ಳು ಮಾಡು: 
ಇಲೆ ಇ as 7 : 
ತ್ತಿದ್ದ ನರ್ತನಗಳನ್ನೂ, ಗಾಯಕರ ಗಾಯನಗಳನ್ನೂ, ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಕಿವಿ. 
ಗಳಿಗೂ ಇಂಪಾಗುವಂತಹ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಮಾತುಗಳನೂ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪುರವಾಸಿಗಳು ಪಟ್ಟಿಣದ ನಾನಾಕಡೆಗಳಲಿ ನೋಡುತ್ತಿದ R 
TOA ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಅಭಿನೇಕವಾಗುವ ಸಮಯವಲ್ಲ 
Oe ನಾಲ್ಕು ಬೀದಿಗಳು ಸೇರುವ ಚೌಕಗಳಲಿಯೂ ಶ್ರೀರಾಮನ" 
a eg — = % 
| ಗುಣ್ಣಾಕಿಕಯಗಳ ಜನ್ನಿ ಹಾಡಿ-ಪಾಡಿಕೊಂಡು ನಲಿದಾಡಲು ಪಟ್ಟಣಿಗರು ಪರ: 
ಸ್ಪರವಾಗಿ ಕಲೆತು ರೂಸಕಗ್ಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಮಸ್‌ 
ಗಿ ಸನ ತ್ತಿದ್ದ ನನಗಳೆ ಬಾಗಿಲು. 
೪ ಗುಂಪು-ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಆಟವಾಡುಕ್ಕಿದ್ದ ಬಾಲಕರು ಕೂಡ: 
ರಾಮಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ To; ಹ್‌ k 
pr ಸ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗೀತಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಕೊಂಡು ನಲಿದಾಡು. 
3 AW ಇ ನ a-s ~a 
ae ae ಮನ ನಬ್ಬಾಭಿಷೇಕವಾಗಲಿದ್ದ ಆ ದಿನದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣಿಗರು- 
3 z ನ್ನ್ನ ಇ ದಶಾಂಗಯುಕ್ತ ವಾದ ಧೂಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ರಾಜಮಾರ್ಗ- 
ನ್ನ ಸುಗಂಧಿತವನ್ನಾಗಿಸಿ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ ವನ್ಫಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ಷಟಾ 
eee ಸಲ್ಲಾಭಗಳು ಮುಗಿದು ಶ್ರೀರಾಮನು ದಿವ್ಯ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು age 
E enn ವೀಳಯಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯೂ ಆಗಿಬಿಡಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ 
ರಾತ್ರಿಯ ಇ 
ra e ತ್ರಿ ಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳರೂಪವನ್ನು 
Sams ವಾಗಿ' ವೃ ಕ್ಷೇಪಮವಾದ, ಬಹಳ ಎತ್ತ ರವಾಗಿದ್ದ. ದೀಪ" 
ಸ್ತಂಭಗಳನ್ನು ರಾಜಮಾರ್ಗದುದ್ದ ಕ್ಟೂ ಇಡಿಸಿದ್ದರು 4 
ಅಯೊ j ai í 
a AE ಈ ವಿಧದಲ್ಲಿ ನೇತ್ರಾನಂದಕರವಾಗೆ ಆಲಂಕ: 
ಸಿಣಿಗರು, ಶ್ರೀರಾಮನ ಯೌನರಾಜಾ ಕವನ್ನು ; 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಸ್ನ ಸ ಸ 
ಕ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ, ಚೌಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಮಂದಿರಗಳಲಿಯೂ 
ಸಸ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ರಾಮಾಭಿಷೇಕದ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪಃ | 
eee ಶ್ರೀರಾಮಫಿಗೆ ' ಸಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು 3 
ಸ ಕ್ಯಾಗಿ ವೃದ್ಧನಾದ ದಶರಥನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. MENS 4 
= = Sate ರಾಜಾಯಮಿಕ್ಸ್ಟಾ 4ಕಂಕಂಲನನ್ನನಃ I i 
ಹಿತ್ವಾ ಯೋ ವೃದ್ಧಮಾತ್ಮಾನಂ ನಾನುಂ ರಾಜ್ಯೇಇಭಿಷೇಶ್ವ್ಯತಿ Mh 


stitute, Melukote Collection. i = ç? 
ನ pT. 
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ಸರ್ವೇ ಹ್ಯನುಗೃ ಹೀತಾಃ ಸ್ಮ ಯನ್ನೊ € ರಾಮೋ ಮಹೀಹೆತಿ$- 
ಚಿರಾಯ ಭವಿತಾ ಗೋಷ್ಟಾ” ದೃಷ್ಟ ಆರಾ 1೨೨[ 


ಇಕ್ಲಾ ಕ ನಮ್ಮ ದಶರಥಮಸಾರಾಜನು ನಿಶ್ಚ ಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಮಹಾತ್ಮನೇ ಸರಿ. ಏಕೆಂದರೆ : ತಾನಃ ವೃದ್ಧ ನಾಗಿರುವೆನೆಂದ 
ರಿತು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿ 
ಸಿರುನನಲ್ಲವೇ? ಎಂತಹ ಸಂತಸದ ವಿಷಯವಿದು ! ಜೀವತೆಗಳ Be 
ದಿಂದಲೇ ನಾನಿಂದು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯಲಿದೆ ವೆ, 
ei ಆಗು- ಹೋಗುಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಗಂಡಿರುವ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು 

ಕಾಲ ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಕನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
ಅನುದ್ಧ ತಮಾ ವಿದ್ವಾನ್ನ ಇರ್‌” ಭ್ರಾತೃನತ್ಸಲಃ 1 
ಯಥಾ. ಚೆಭ್ರಾ ತೃಷು ಸ್ಮ 23, BORD DAA ಬಾಘವಃ ilsa li 

ಶ್ರೀರಾಮನು ee ಸು ಉದ್ದೇಗಗೊಳ್ಳು ವು 
ದಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಮಾವಂತನು. ವಿದ್ವಾಂಸನು. ಧರ್ಮಾತ್ಮನು. ತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ವನು. ತಮ್ಮಂದಿರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹಪರ 
ನಾಗಿರುನಂತೆ ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹಪರನಾಗಿರುವನೂ. 
ನಮ್ಮನ್ನೂ ತನ್ನ ಸಹೋದರರಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 
ಚಿರಂ ಜೀನತು ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ನಾಜಾ ದಶರಥೋಂನಘಃಃ l 
ಯತ್ರ ಸಾದೇನಾಭಿಸಿಕ್ತಂ ರಾಮಂ ದ್ರಕ್ಸ್ಟಾಮಹೇ ವಯರ್‌ ॥ . 

ಯಾನನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಮತ್ತು ಯಾವನ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ 
ಇಂದು ನಾವು ಲೋಕಾಭಿರಾಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ನೇತ್ರಾನಂದಕರವಾದ 
BNO, RE TIT, ಕಾಣಲಿರುನೆವೋ-ಸಿಷ್ಟಾ ಪನಾದ, ಧರ್ಮಾತ್ಮ ನಾದ 
ಆ ನಮ್ಮ ದಶರಥರಾಜನು ada, ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ನೀರೋಗದೃಢ 
ಯಾ ಜೀವಿಸಿರಲಿ, 

ಈ ನಿಧನಾದ ಮಾತುಗಳು ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣದ ಎಲ್ಲೆ ಜೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದು ವು. ರಾಮಾಭಿಸೇಕವೃತ್ತಾಂತನನ್ನು ಕರ್ಣಾಕರ್ಣಿಕೆ 
ರಾ [29]-2 
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ಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಬುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದ 

ತ್ರಾಮಗಳಿಂದ ಹಳ್ಳಿ ಗರು ರಾಮಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುವ ಆಶಯದಿಂದ 
ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಆಗಮಿಸಿ ರಾಮನಗರಿಯನ್ನು ( ಅಯೋಧ್ಯೆ 
“ಯನ್ನು ) ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟಿರು. ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪಿಬರುವ ಸಮುದ್ರರಾಜನ 
'ನಿನಾದದಂತೆ ತಂಡೆ-ತಂಡವಾಗಿ ಸಾನಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
"ಆಗಮಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳ ನಿನಾನವು ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬರು 
ತ್ರಿದ್ದಿ ತು. ಇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಯ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದೆ 
"ಕೂಡಿದ್ದ ಸುಂದರನಗರಿಯಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯು ರಾಮಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳ ನಿನಾದದಿಂದ ಕೂಡಿ- ಸಮುದ್ರ 
ಸಲ್ಲಿ ಅತ್ತಲಿತ್ತ ಓಡಾಡುನ ಕೋಟ್ಯನುಕೋಟ ತಿಮಿ-ತಿಮಿಂಗಿಲಾದಿ ಜಲಚರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಲ- ಕಲಾಶಬ್ದ ವುಳ್ಳ ಜಲರಾಶಿಯಂತೆ ಶೋಭಿಸಿತು. 


೬ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


"ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ . ೭ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಭಿಸೇಕದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿ DR TR 
ಮಂಥರೆಯು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 'ಸೆಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗದಂತೆ — 
ತಡೆಯಲು ಕೈ ಕೇಯಿಯನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದುದು : 
ಕೈಕೇಯಿಯು ಶ್ರೀನಾನುನ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವಾರ್ತೆಯನ್ನೂ 
'ಮಂಥಫರೆಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಪಾರಿತೋಷಕವನ್ನು 
ನೀಡಲು ಹೋದುದು : ಮಂಥರೆಯು ಕುಟಲೋಸಪಾಯಂದಿಂದ 
ಸೈ ಕೇಯಿಯ ಮನಸ್ಸೆ ನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ದಶರಥನಿಂದ 
ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದುದು 


'ಜ್ಞಾತಿದಾಸೀ ಯತೋ ಜಾತಾ ಸೈಕೇಯ್ಯಾಸ್ತು ಸೆಹೋಷಿತಾ | 
ಪ್ರಾಸಾದಂ ಚೆನ್ನಸೆಂಕಾಶಮಾರುರೋಹ ಯದೃ್ಭಚ್ಛೆಯಾ loll 


ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹುಟ್ಟಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬೆಳೆದು, ಕಡೆಗೆ ಕೈಕೇಯಿಯ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೈಕೇಯಿಯ ತಂಜಿಯ ಮನೆಯಿಂದ ಅವಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. . zi 
J: se 
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ಖಂದೆ ದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳು-ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದೆ 
"ಕೂಡಿದ್ದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ( ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ) ಹಕ್ತಿದಳು.* 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಸಲುವಾಗಿ ರಾಜ 
ಮಾರ್ಗವು ನೀರಿನಿಂದ ಶುದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿ ತು. ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುಗಂಧಮಯವಾನ SAN AT ಬೀದಿಗಳನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿದ್ದರು. ಅಂತಹ 
ರಮ್ಯವಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ಮಂಥ 
'ರೆಯು ನೋಡಿದಳು. 


;  ಷತಾಕೆಗಳಂಪಲೂ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಢ್ವಜಗಳಿಂದಲೂ ನಗರವು ಸಿಂಗರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿ ತು. ಜನರು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ತಿರುಗಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವಂತೆ 
ಉಸನೀಥಿಗಳೂ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಅಭ್ಯಂಜನಸ್ನಾನ ಮಾಡಿ ಶುಚಿ 
MENG ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವು ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇರು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ Bir sow ಸಲುವಾಗಿ ಹೂಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ, ಮೋದಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು-" ಶ್ರೀರಾಮೋ ಜಯುತು1? "ರಾಜಾ ರಾಮೋ 
ಜಯತು | ೨-ಎಂಬುದಾಗಿ ಜಯಘೋಷಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇವಾ 
“ಲಯದ ಬಾಗಿಲುಗಳು ಶುಭ್ರವಾಗಿದ್ದುವು. ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ಹೂಮೂಲೆ 
ಗಳಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳನಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗು 
8,829. ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದ 
ಪುಳಕಿತರಾಗಿದ್ದ ಜನರಿಂದಲೂ ಅಯೋಧ್ಯೆಯು ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ವೇದ 
ಘೋಷಗಳಿಂದ ನಿನಾದಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮನುಷ್ಯರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಪ್ರಾಣಿ 


*ಮಂಥರೆಯ ಪೊರ್ನೇತಿಹಾಸವು ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪದ್ಮಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮಂಥರೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ : ಮನ್ನರಾ ನಾಮ 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಮಪ್ಸರಾ ಪ್ರೇಷಿತಾ ಸುರೈಃ | ದಾಸೀ ಕಾಚನ ಕೈಕೇಯ್ಯೈ ದತ್ತಾ 
'ಕೇಠೆಯಭೂಭೃ ತಾ | ದೇವತೆಗಳು ರಾವಣನ ವಥೆಯೆಂಬ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸುಗಮ 
-ಗೊಳಿಸಲು ಅಪ್ಸರೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಆಕೆಯು Feo 
ರಾಜನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ದಾಸಿಯಾಗಿದ್ದೆಳು. ಕೇಕಯರಾಜನು ಅವಳನ್ನು ಮಗಳಾದ 
ಕೈಕೇಯಿಗೆ ದಾಸಿಯನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದನು. ದಶರಥನನ್ನು ' ವರಿಸಿದ ಕೈಕೇಯಿ 
ಯೊಡನೆ ಮಂಥರೆಯೊ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದೆಳು. 


ma 
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ಗಳೂ ಹರ್ಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕುದುರೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಕೆನೆಯುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಆನೆಗಳು ಫೀಂಕಂಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಹಸುಗಳು ಮತ್ತು 
ಎತ್ತುಗಳು " ಹುಂಭಾ? ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತರನು ವ್ಯಕ್ತ 


3% 
ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿದ್ದ ಪೌರರು ವ ಲೆಗಳಿಂದ ಆಲಂ 
ಕೃತವಾಗಿದ್ದ ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಮ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಸಟ್ಟಾಭಿಷೇ 


ಕದ ವಾರ್ತೆಯಿಂದ ಇಷ್ಟೊಂದು ಸಂಭ ಮವಿಶಿಷ್ಟ ವಾಗಿದ್ದ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಿ 
ಯನ್ನು ಕ್ಲೆ ಕೈಕೇಯಿಯ ಅಂತಃಪುರದ ಉಪ್ಪ ಗು ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಮಂಥ 
ರೆಯು ಜ್‌ ಆಶ ಶ್ಚರ್ಯಭರಿತಳಾದಳು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ: 
ಪಟಾ ಭಿಷೇಕನಾರ್ತಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದತುಂದಿಲಳಾಗಿ ವಿಕಸಿತವಾದ: 
ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ, ಬಿಳುಪಾದ: 
ರೇಷ್ಮೆ ಯ ಸೀರೆಯನ್ನು 8,0 ದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳು ಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿಯೇ ' ಇದ್ದು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಮಂಥರೆಯು ಕೇಳಿದಳು : 


ಉತ್ತಮೇನಾಭಿಸಂಯುಕ್ತಾ ಹರ್ಷೇಣಾರ್ಥಪರಾ ಸತೀ। 


ರಾಮಮಾತಾ ಧನಂ 80 ನು ಜನೇಭ್ಯಃ Boas, 03023, 8 elk 
ಅತಿಮಾತ ತ್ರಪ್ರಹರ್ಸೋಂಯಂ ಕ ಕಿಂ ಜನಸ್ಯ ಚೆ Ygor ah | 
ಕಾರಯಿಷ್ಯತಿ ಕಿಂ ಮಾಫಿ ಸಂಸೆ ಕ್ರೆಹೃಷ್ಟೊ e ಮಹೀಪತಿಃ elk 


ಧಾತ್ರಿ ! ಮಹಾನಂದದಿಂದ ಯುಕ್ತಳಗಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನ' 

ತಾಯಿಯು ಉತ್ತ ರೋತ್ತರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗಾಗಿ ಜನರಿಗೆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೇ 
ನಾದರೂ ಹಂಚುತ್ತಿ ರುವಳೇ? ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಟ್ಟಣದ ಜನರಿಗಿಂಡು ಅತ್ಯಧಿಕ: 
ವಾದ ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗಿದೆ. ಇದರ ಕಾರನ್ನು ತಿಳಿಸು... 
ದಶರಥಮಹಾರಾಜನು ಅತ್ಯಂತಪ್ರಹೃಷ್ಟನಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷ: 
ದಾಯಕವಾದ ರ Se ಜ್‌ ರುವನೇ? * 

 ರಾಮಾಭಿಸೇಕದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ದಾದಿಯ ಹೃದಯವು. 
ಸಂತೋಷಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ನಾತು. ಅಂತಹ ಅನಿರ್ವಾಚ್ಯ ವಾದ. 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಯುಕ್ತ ಳಾಗಿದ್ದ ಧಾತ್ರಿ ಯು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಜ್‌ ವಾಗ 
ಲಿರುವ ಪರಮೋತೃಷ್ಟ ವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಕುಟ್ಟೆ ಯಾದ 

ಪ ವಿವರಿಸಿ Eee ie 
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3 ಪುಸ್ಕೇಣ ಜಿತಕ್ರೋಧಂ ಯೌನರಾಜ್ಯೇನ ರಾಘವನಮ್‌ | 
ರಾಜಾ ದಶರಥೋ ರಾಮಮಭಿಷೇಚೆಯಿತಾನಘವ್‌್‌ lloall 
“ ಮಂಥಕೆ! ನಾಳೆ ಪುಷ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರ್ರಯುಕ್ತ ನಾದ ಅಭಿಜಿನ್ಮುಹೂರ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಜಿತಕ್ರೋಧನಾದ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಪ, ಪಾಪರಹಿತನಾದ್ರ ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಯಪಡೆದವರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾದ, ರಘುಕುಲಾ 
'ನತಂಸನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ದಶೆರಥರಾಜನು ಯೌೌವರಾಜ್ಯ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಷೇಚಿಸಲಿದ್ದಾನೆ.*, 
ಧಾತ್ರಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಮಂಥರೆಗೆ ಆಗಬಾರದ್ದು 
ಆಗಿಹೋಯಿತೆಂಬುವಷ್ಟು ಸಂಕಟವೆಂಟಾಯಿತು. ರಾಮಾಭಿಷೇಕದ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲು ಕೂಡ ಅವಳಿಗೆ ಸಹನೆ 
ಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಡನೆಯೇ ಧಾತ್ರಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ 
ಹೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ನಿಲ್ಲದೇ ಕೈಲಾಸಶಿಖರಾಕಾರದ ಪ್ರಾಸಾದ 
ಬಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದಳು. -ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿದು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಪದೃಷ್ಟಿ 
“ಯುಳ್ಳ ಮಂಥರೆಯು ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವಳನ್ನು ತನ್ನ ಕರ್ಕಶಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಗಿ ಎಬ್ಬಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು: 
ಉತ್ತಿಸ್ಮ ಮೂಢೇ FO ಶೇಷೇ ಭಯಂ ತ್ವಾಮಭಿವರ್ತಶೇ। 
NBD SHPO. Hes ಕಿಮಾತ್ಮಾನಂ ನ ಬುಧ್ಯಸೇ llovll 
“ ಮೂರ್ಯಳೇ! ಎದ್ದೇಳು. ಯಾಕಿನ್ನೂ ಮಲಗಿರುವೆ? ಭಯವು 
ಫಿನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದು ನಿಂತಿದೆ. ದುಃಖಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ( ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ) 
ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತಿ ರುನೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೀನಿನ್ನೂ ಅರಿಯೆಯಾ? 
ಅನಿಷ್ಟೇ ಸುಭಗಾಕಾರೇ ಸೌಭಾಗ್ಯೇನ DTS Ae | 
2306 ಹಿ ತವ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ'ನೆದ್ಯಾಃ ಸೋತ ಇವೋಷ್ಮಗೇ losl 
ರಾಜನಿಗೆ ಇನ್ಟವಾಗದವಳ್ಳೇ! ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಆಕಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರನೇ 
ಹೊಂದಿರುವವಳೇ ! * ನೀನು ರಾಜನಿಗೆ ಇಷ್ಟಳಾಗಿರದಿದ್ದರೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯ 


en eee 
* " ಅನಿಷ್ಠೆ BG} ಸುಭಗಾಕಾರೇ!? ಇವೆರಡೂ ಸಂಬೋಧನೆಗಳು. ಇದರೆ ಇಂಗಿತಾ 
ರ್ಥವು ಹೀಗಿದೆ: ನೀನು ರಾಜನಿಗೆ ಇಸ ೈ AAR. ಆವನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸ್ರೀತಿ 
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ವತಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ-" ನಾನೇ ಮಹಾಸೌ ಗ್ಯ ವತಿಯೆಂದೂ, ಪಟ್ಟದರಸಿಗೂ: 
ಮಿಗಿಲಾದವಳೆಂದೂ ?-ಜಂಬಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವೆ. ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹವು ಬೇಸಿಗೆ: 
ಯಲ್ಲಿ ಬತ್ತಿ ಹೋಗುನಂತೆ-ನಿನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಚಂಚಲವಾದುದು. ವಿನಾಶ: 
ಹೊಂಡುನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ. 

ಕುಪಿತಳಾಗಿದ್ದ, ಪಾಪ ಕದ್ಭಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಮಂಥರೆಯು ಕರ್ಣಕಠೋರ: 
ವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು- ಕೈಕೇಯಿಯು ಬಹಳೆವಾಗಿ ವಿಷಾದಿಸಿದಳು. 
ಅಂತೆಯೇ ಕುಜ್ಜಿ ಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು : 
2 “ ಮಂಥರೆ! ಅಮಂಗಳದ ಪ್ರಸಂಗನೇನಾದರೂ ಸಂಭಿನಿಸಿರುವುದೇ? 
ನಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳಿಗೇನಾದರೂ ಅನಾರೋಗ್ಯ ವುಂಟಾಗಿರುವುದೇ? DEO. 
ಅತ್ಯಂತದುಃಖಿತಳಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ವಿಷಣ್ಣ ವದನಳಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ನಾನು: 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.” ; 

ಮಂಥರೆಯು ಕಠಿನವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರೂ ಕೈಕೇಯಿಯು. 
ಸೌಜನ್ಯದಿಂದಲೇ ಮಾತನಾಡಿದಳು. ಮಧುರಾಕ್ಷರಯುಕ್ತ ವಾದ ಆ: 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿತಳಾಗಿ, ಮಾತನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಚತುಕೆಯಾದ. 
ಮಂಥರೆಯು ಕುಹಿತಳಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದಳು. 

ಮಂಥರೆಯು ಕೈಕೇೇಯಿಯೊಡನೆ 'ಮಾತನಾಡುನಾಗ ಕೈಕೇಯಿಯ: 
BIBASIS, ನೆನೆದು ಬಹಳವಾಗಿ. ವಿಷಾದಿಸುತ್ತಿ ರುವಂತೆಯೂ, ಕೈಕೇ 
ಯಿಗೆ ಹಿತೈಷಿಣಿಯೆಂದರೆ ಮಂಥರೆಯೊಬ್ಬ ಳೇ-ಎಂಬ ಭಾವನೆಯುಂಬಾ 
ಗುವಂತೆಯೂ ಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾ, ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಷಯ. 
ದಲ್ಲಿ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಭೇದಭಾವನೆಯುಂಬಾಗುನಂತೆ ಮಾಡಿದಳು : 
ಅಕ್ಷಯ್ಯಂ ಸುಮಹದ್ದೇನಿ ಪ್ರನೃತ್ತಂ ತ್ವದ್ವಿನಾಶನವರ್‌ | 
ರಾಮಂ ದಶರಥೋ ರಾಜಾ ಯಾವರಾಜ್ಯೇಿಷೇಶ್ವ್ಯತಿ ॥1೨೦॥ ' 


ಯಿಲ್ಲ. ಪ್ರೀತಿಯಿರುವವನಂತೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತೋರಿಕೆಯ ಪ್ರೇಮವನ್ನೇ 
ಸಹಜನೆಂದು ನಂಬಿರುವ ಮೂಥೆಯು ನೀನು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸೌಭಾಗ್ಯದ ಆಕಾರನಿದೆ; ಮಹೋ: 
ಸೌಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯಂತೆ ನೀನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುನೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನಷ್ಟು ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಳು: 
ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ag ಕೈಯವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ನೀನು ಹತಭಾಗ್ಯಳು-ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಂಥರೆಯು ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 
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“ ಡೇವಿ! ಕ್ಷಯನೇ ಇಲ್ಲದ ( ಪ್ರತೀಕಾರಮಾಡಲು ಸಾಧ, ಧ್ಯವಿಲ್ಲದ): 
ವಿನಾಶವು ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲಿದೆ. ' (ಆ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆದುಹೋಯಿ: 
ತೆಂದರೆ ನಿನ್ನ : ವಿನಾಶವು ಖಂಡಿತ. ಆ ವಿನಾಶದಿಂದ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಕ್ಷಯನೇ ಇಲ್ಲದ ವಿನಾಶನಿದು. ಅಸರಿಹಾರ್ಯ: 
ವಾದುದು.) ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಸರ್ವವಿನಾಶಕಾರಿಯಾದ ಕಾರ್ಯವು ಯಾವು. 
ದೆನ್ನುವೆಯಾ? ದಶರಥರಾಜನು ರಾಮನನ್ನು ಯುವರಾಜಪದವಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಷೇಚಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ - ಇದೇ ನಿನ್ನ ಸರ್ನನಿನಾಶಕವಾದ ಕಾರ್ಯ. 
HOA, ಕ್ರಿಗಾಥೇ ಭಯೇ Kona, ದುಃಖಶೋಕಸಮನ್ಚಿತಾ | : 
ದಹ್ಯಮಾನಾನಲೇನೇನ ತ್ವ a, nene ॥ oolk 

ರಾಮನಿಗೆ ನಾಳೆಯೇ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವು ನಡೆಯಲಿದೆಯೆಂಬ ಘೋರ: 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಿನಿಂದ ಅಗಾಧವಾದ ಭಯವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದೇನೆ. ದುಃಖ-ಶೋಕಗಳಿಂದ ಪರಿತಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹೇನೆ.. 
E ರಾಮನಿಗೆ ಸಟ್ಟಾ ಭಿಸೇಕವಾಗುವುದು Joe) ಈ ಒಂದು ಮಾತು SA, 
ಯಂತೆ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತಿದೆ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಗೆಳತಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಹಿತವನ್ನು 
ಧನ ಇಧಿಸಿ ಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ನಸ ಅವಸರದ್ದಿ ಿಂವೆ: 
ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 


ತವ ದುಃಖೇನ ಕೈಕೇಯಿ ಮಮ ದುಃಖಂ ಮಹದ್ಭವೇತ್‌ | 


ತ್ವದ್ಧೃದ್ಧೌ ದ ವೃದ್ಧಿ ಶ್ಚ ಭವೇದತ್ರ ನ 1೫01 ॥ ೨೨1 


ಒಡತಿ! ನೀನು ದುಃಖಿತೆಯಾದರೆ ನನಗೂ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನಿನ್ನ ಏಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಏಳಗೆಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ನರಾಧಿಸಕುಲೇ ಜಾತಾ ಮಹಿಷೀ ತ್ವಂ ಮುಹೀಪತೇಃ | 
ಉಗ್ಬತ್ವಂ ರಾಜಧರ್ಮಾಣಾಂ ಕಥಂ ದೇವಿ ನ ಬುಧ್ಯಸೇ loal 


ನೀನು ರಾಜನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನಳು. ಮಹಾರಾಜನ ಪತ್ನಿಯಾ : 
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ಗಿರತಕ್ಕುವಳು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ರಾಜಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು 
ನೀನೇಕೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ? 


ಫರ್ಮವಾದೀ ಶಕೋ ಭರ್ತಾ BS woe ಚೆ ದಾರುಣಃ | 
ಶುದ್ಧ ಭಾವೇನ ಜಾನೀಷೇ ತೇನೈ ನಮತಿಸೆಂಧಿತಾ || ೨೪॥ 
ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮಸಮ್ಮತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ 
ಆಡುಕ್ತಿರುವನು. ಆದರೆ. ಮಸಾಮೋಸಗಾರ. ನಂಬಿಸಿ ಮೋಸಮಾಡು 
ವುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನೇ ಯೋಚಿಸುಕ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಸನಿಯಾದ ಮಧುರವಾದ 
ಸ್ಮಿತಪೂರ್ವಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ Fy ದಯವಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಮಹಾಶ್ರೂರಿಯು. ಅವನಿಗೆ ಕರುಣೆಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹ 
ವನನ್ನು ಠೀನು ಪರಿಶುದ್ಧ ನೆಂದೂ, ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನೆಂದೂ, ಕಲ್ಮಶಲೇಶವೂ 
ಇಲ್ಲದವನೆಂದೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆ. ಅನನ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ನೀನು ವಂಚಿತ 
FOTN. ರಾಜನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಇರುತ್ತಾನೆ. 
ಫಿನ್ನೊಡನಿರುವಾಗ ತನ್ನ ಕಾಮೇಚ್ಛೆಯ ಪೊರಣಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಉಲ್ಲಾಸಗೊಳಿಸಲು ಅರ್ಥರಹಿತವಾದ ಸರಸೆ-ಸಲ್ಲಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾನೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಸನಿಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ ಅವನ ಹೃದಯವು ಮಾತ್ರ ಜೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೋ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರು 
ತ್ತದೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸ್ಟೊಂದು ಅನುರಾಗವನ್ನು ತೋರುವ ಆ ನಿನ್ನ ಪತಿಯು 
ನಿನ್ನ ಸವತಿಯಾನ ಕೌಸಲೈಯನ್ನು ಅರ್ಥರೂಪವಾದ ರಾಜ್ಯಶ್ರಿ ಗೆ ಭಾಗಿನಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಯೋಜಿಸಲಿದ್ದಾ ನೆ. ( ಅವಳೀಗ ರಾಜಮಾತೆಯಾಗುತ್ತಾ ಳೆ.) 
ದುಷ್ಟಾತ್ಮನಾದೆ ಆ ರಾಜನು ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಭರತನನ್ನು ಸೋದರಮಾವನ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ನಿಷ್ಠಂಟಿಕವಾದ ಈ ರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ನಾಳೆಯೇ ನೆರವೇರಿಸಲಿದ್ದಾ ನೆ. S 2 


ತತ್ರುಃ ಪತಿಸ್ರವಾದೇನ ಮಾತ್ರೇವ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ l 


ಆಶೀನಿಸ ಇವಾಜಕ್ಕೀನ ಬಾಲೇ BOB, 3H, , ಯಾ ॥೨೭॥ ' 


ರಾಜನು ಪತಿಯೆಂಬ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಇರುವ ನಿನ್ನ ಶೆತುವೇಆಗಿದಾ ನೆ. 
ಆದರೆ ಇಂತಹ ಶತ 3 ia 3 
ಇಂ ೨ಿನನ್ನು, ನಂಚಕನನ್ನು ಮುಗ್ಗೆಯಾದ, ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
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ಯಿಲ್ಲದ ಫೀನು-ತಾಯಿಯಾದವಳು ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸಿ ಹಾವಿನ ಮರಿ 
ಯನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹಾಲೆಕೆದು ಪೋಹಿಸುವಂತೆ-ಆದರಿಸಿ 
"ಉಪಚರಿಸಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆ. 


“ಯೆಥಾ ಹಿ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛೈತ್ರುರ್ವಾ ಸರ್ಪೋ ವಾ ಪ್ರೆತ್ಯುಪೇಕ್ಷಿತಃ | 
ರಾಜ್ಞಾ ದಶರಥೇನಾದ್ಯ ಸಪುತ್ರಾ ತ್ವಂ ತಥಾ ಕೃತಾ ll ei 


'ಕತು ತ್ರಿವನ್ನಾಗಲೀ, ನಿಷಸರ್ಸನನ್ನಾಗಲೀ ಉಪೆ ಸೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಯಾವ ಪರಿ 
ಹಾಮವುಂಬಾಗುವುಜೋ ಆದೇ ಪರಿಣಾಮವು ಈಗ ನಿನಗುಂಬಾಗಿದೆ. 
ಶತ್ರುವನ್ನು ಉಪೇಶ್ಷಿಸಿದರೆ ಸಮಯವರಿತು ತನ್ನ ಸೇಡನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಸರ್ಪವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಸಮಯನರಿತು ತನಗೆ ಹಾಲುಣಿಸಿದವ 
SRN ಕಚ್ಚಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಈಗ ಶತ್ರುರೂಪನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಪತಿಯು ಸಪುತ್ರ ಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿನಾಶಮಾಡಲು ಹವಣಿಸಿ 
ವ್ಹಾನೆ. 

ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟ ಗಟ್ಟಲು ಹೊರಟಿರುವ, ಪಾಹಿಷ್ಠ ನಾದ, ತೋರಿ 
ods ತ್ರಮಾದರಗಳನ್ನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ © ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾಜನು ಸುಖೋ 
ಚಿತಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರ ನ ಸಮೇತವಾಗಿ ನಿನಾಶಗೊಳಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ನಿನ್ನನ್ನೂ 
ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನೂ ಕಡೆಗಾಣಿಸಿ ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟುವ az, ಹಾ 
ವುದರಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನ ವನು ವಧಿಸಿದಂತೆಯೇ Gj ( ಹ 
ಖಳಿಕ ನೀವು ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸತ್ತ ಂತೆಯೇ.) 


ವಿಸ್ಮ ಯದರ್ಶನಳೇ! ನಾನು ಇಷ್ಟು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ 
ಮುಖದಲ್ಲಿ ಭಯವಾಗಲೀ, ಕೋಸಮಾ ರ ಅಸೂಯೆಯಾಗಲೀ ಕಾಣಿ 
ತ್ರಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ag, ರ್ಯಪಡುನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆ. ಹೀಗಿ 
ಪುವುದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯಮಾಡಲು ಇದಂ 
ಸಕಾಲವಾಗಿದೆ. ಕಾಲವು ಮೀರಿಹೋಗಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಿಪ್ರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಹಿತವನ್ನು 
ಘಾಧಿಸಿಕೋ. ಮಗನನ್ನೂ, ನನ್ನನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸು. ನಿನ್ನನ್ನೂ ರಕ್ಷಿಸಿಕೋ. 
ಉದಾಸೀನಮಾಡಬೇಡ.? ' 

ಮಂಥರೆಯು ಇಷ್ಟು ಪ್ರಚೋದನೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರೂ ಕೈಕೆ 
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ಯಿಯ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪವಾನರೂ ಉದ್ರೇಗಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ.. ಮಂಥರೆಯ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇ ಕವಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಹರ್ಷಪೂರ್ಣಳಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳದಿಂಗಳಿ” 
ನಂತೆ ಪ್ರಫುಲ್ಲವಾದ ಮುಖಾರನಿಂದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಳಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ: 
ಮೇಲೆನ್ದು ಕುಳಿತಳು. ಕೈಕೇಯಿಯು ರಾಮಾಭಿಷೇಕದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಪರಮಸಂತುಷ್ವಳಾನಳು. ಅಂತೆಯೇ ದಶರಥನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಂಥರೆ: 
ಯಾಡಿದ ನಿಷ್ಠು ರದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ವಿಸ್ಮಿತಳೂ ಆದಳು. ಆ ಸಮಯ. 
ದಲ್ಲಿ ಅನಳಿಗೆ ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ರಾಜನು- 
ತನಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕಾರ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಭಾಸವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ರಾಮಾಭಿಷೇಕದ ಸುವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಶುಭಾವಹ` 
ವಾದ. ಕಂಠಾಭರಣನನ್ನೇ ತೆಗೆದು ಮಂಥರೆಗೆ ಪಾರಿತೋಹಿಕವಾಗಿ. 
ಕೊಟ್ಟಿಳು. 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠಳಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಮಂಥರೆಗೆ ಆಭರಣ: 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಸಹನೆಯಿಂದಲೇ ಇದ್ದ ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹೀಗೆ: 
ಹೇಳಿಡಳು: 
ಇದಂ ತು sos de ಮಹ್ಯಮಾಖ್ಯಾಸಿ ಪರಮಂ ಪ್ರಿಯರು | 
ಏತನ್ಮೇ ಸ್ರಿಯಮಾಖ್ಯಾತುಃ.ಕಿಂ ವಾ ಭೂಯಃ ಕರೋವಿಂ ತೇ ॥ 


“ ಮಂಥಕೇ! ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವೆಂಬ ಪರಮಸ್ರಿಯವಾದ. 


ಮಾತನ್ನು ನನಗೆ ನೀನೀಗ ಹೇಳಿರುನೆ. ಇಂತಹ ಸರಮಪ್ರಿಯನಾಡ, ' 


ಹೈದ್ಯವಾದ, ಸಂತೋಷಜನಕವಾದ ರಾಮಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾರ್ತೆಯನ್ನು_ 
ಹೇಳಿರುವ ನಿನಗೆ ನಾನೀಗ ಪಾರಿತೋಷಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಭಂಣವು, 
ಏನೇನೂ ಸಾಲದು. ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೊಡಲಿ ; -ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾವ. 
ಸಂತೋಷ ಜನಕವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಲಿ? ಹೈಳ್ಳು ಮಂಥರೆ! 
ರಾಮೇ ವಾ ಭರತೇ ವಾಹಂ ವಿಶೇಷಂ ನೋಪೆಲಕ್ಷಯೇ | 

ತಸ್ಮಾತ್ಕುಷ್ಟಾಸ್ಕಿ ಯದ್ರಾಜಾ ರಾಮಂ ನಾಜ್ಯೇಭಿಷೇಕ್ಷ್ಯತಿ lani 


ಧಾತ್ರಿ ! ರಾಮ-ಭರತರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ತಾರತಮ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಭರತನು 
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ನನ ಗೆಷ್ಟು ಪ್ರಿಯನೋ ರಾಮನೂ ಅಸ್ಟೇ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದೆ: 
ಆನು, ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾ ಫಭಿಸೇಕಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿರುವುದು ನನಗೆ. 
ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. 
Ta ಮೇ ಪರಂ ಕಿಂಚಿದಿತಸ್ತ್ವಯಾ ಪುನಃ 
ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರಿಯಾರ್ಹೇ ಸುನಚೆಂ ನಚೊಂನೂತಮ್‌ p 
ತಥಾ ಹ್ಯೃನೋಚಸ್ಸಮತಃ ಪ್ರಿಯೋತ್ತರಂ 
ವರಂ ಪರಂತೇ ಪ್ರ ದದಾಮಿ ತಂ ವೃ ಐಂ 1೩೬॥: 


ರಾ 
ರಾಜ 

ಹೆಚ 

ಹಚ 


ಮಂಥಕೆಯೇ ! ನೀನಿಂದು ಅಮೃತಧಾಕರೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಅತ್ಯ o3: 
ಫ್ರಿಯವಾದ ವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯ 
ವಾರ್ತೆಯು ನನಗೆ ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನಗೂ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯ: 
ವಾದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಿಯವಾರ್ತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ರಾಮಾಭಿಷೇಕವಾರ್ತೆಯನ್ನು ನೀನು ನನಗೆ: 
ಹೇಳಿರುವೆ. ತಡ ಸುವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಬಹು. 
ಮಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನಗೆ ಪಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ :. 
ಯಾವುದೇ ಅನರ್ಫ್ಥವಸ್ತುವೂ ಇಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪ್ರಿಯನಾರ್ತೆಗೆ: ` 
ಸಾಟಿಯಾದ ಬಹುಮಾನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ. 

ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ" ಕೇಳು. ನೀನು ಯಾವುದನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ 
ಆ ವಸ್ತುವು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವೇ ಆಗಿದ್ದ ರೂ-ರಾಮಾಭಿಸೇಕವಾರ್ತೆ 
ಯೆಂಬ ಅಮೃತಧಾರೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸುರಿಸಿರುನ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟು, 

ಬಿಡುತ್ತೇನೆ.* 
೭ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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“ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ ಆನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಮಂಥರೆಯಂ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ರಾಮನಿಗೆ ಸಟ್ಟಿಗಟ್ಟುವುವು 
ಅನಿಷ್ಟಕಾರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಮನದಟ್ಟಾಗುವಂತೆ ಹೇಳಿದುದು : 
ಸ್ಟ ಕೇಯಿ ಯಂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು ನರ್ಣನೆಮಾಡಿ 
k ೩ 
ಅವನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದುದು : ಪುನಃ ಮಂಥರೆಯು ನಾಮನಿಗೆ 
ಪಟ್ಟಗಟ್ಟುವುದರಿಂದ ಭರತನಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು 
ಸಮರ್ಥಿಸಿದುದು 


ಮನ್ಸರಾ ತ್ವ ಭ್ಯಸೂಯೈನಾಮುಂತ್ಸೃ ಜ್ಯಾಭರೆಣಂ ಚಿ ತತ್‌ | 
'ಉವಾಚೇದಂ ತತೋ ವಾಕ್ಯಂ ಕೋಪದುಃಖಸಮನ್ವಿತಾ loll 
ಕೈಕೇಯಿಯು ತನ್ನ ಅಭಿಸ್ರಾಯನನ್ನು ಇಸ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
“BOM ಮಂಥರೆಯು ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ...  ಇವಳೆಂತಹ 
`ಮೂಢೆಯಿರಬಹುದು? > ವಿಂದು ಚಿಂತಿಸಿದ ಮಂಥರೆಯು ಕೈಕೇಯಿಯ 
ಕ “ಮೌಢ್ಯ ಕ್ಯಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ, ಅವಳು ಪಾರಿತೋಷಿಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
“ಕಂಠಾಭರಣವನ್ನು ಅವಳ ಮುಂದೆಯೇ ಎಕೆದು, ತಾನು ಹೇಳಿದ ಹಿತವಾಕ್ಯ 
‘HQ, ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕೋಪದಿಂದಲೂ-ರಾನುನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕವಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ 
"ಮುಂಡೆ ಮಹಾನರ್ಥವು ಸಂಭನಿಸುವುಜಿಂಬ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವೆ 
“ಭಾಗಿ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಪುನಃ ಹೇಳಿದಳು : 
“ಹರ್ಷಂ ಕಿವಿಂದಮಸ್ಕಾನೇ ಕೃತವತ್ಯಸಿ ಬಾಲಿಶೇ | 
ತ aean ಸ್ಟ ರ ನಾತ್ಮಾನಮನಬುಧ್ಯಸೇ ' loll 
ಏನೂ ಕಿಳಿಯದ ಹಸುಳೆಯಂತಿರುವವಳೇ | ಅನುಚಿತವಾದ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ( ದುಃಖಿಸಬೇಕಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ) ಏನಿದು ನಿನ್ನ ಸಂತೋಷ? 
NCNM ಶೋಕಸಾಗರದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತಿ ರುವೆಯೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ಅರಿತುಕೊಂಡಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! 
"ಮನಸಾ ಪ್ರ ಹಸಾವಿಂ ತ್ವಾಂ ದೇವಿ ದುಃಖಾರ್ದಿತಾ ಸತೀ | 
“ಯಚ್ಛೋಚಿತನ್ಯೇ ಹೃಷ್ಟಾಸಿ ಪ್ರಾಪ್ಯೇದಂ ನೃಸನಂ ಮಹತ್‌ Iall 
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ನಿನಗೊದೆಗಿರುವ ಈ ವಿಪತ್ತನ್ನು ಮನಗಂಡು ನಾನು ದುಃಖಪೀಡಿತ: 
ಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಂತಹ ಮಹೂವ್ಯಸನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಶೋಕಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ- 
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನೀಗ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿ ರುನೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲುಂಟಾಗಿರುವ- 
ಇಂತಹ ವೈಪರೀತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಗುತ್ತಲೂ ಇದ್ದೇನೆ... 


( ನಾನು ಎಷ್ಟೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ನಿನಗೆ ಆ ವಿಪತ್ತಿನ ಅರಿವೇ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನೂ ಶೋಕಪಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆನಂದಷಡು- 
ತ್ರಿರುವುದನ್ನೂ ಕಂಡು ನನಗೆ ನಗುವೂ ಬರುತ್ತಿ ಜಿ.) 

ಶೋಟಚಾನಿಂ ದುರ್ಮುತಿತ್ವಂ ತೇ ಕಾ ಹಿ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಪ್ರೆಹರ್ಷಯೇಶ್‌ 
wdes ಸಸತ್ಲೀಪುತ್ರ ಸ್ಯ ವೃದ್ಧಿ o ಮೃತ್ಯೋರಿವಾಗತಾವ et: 
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ಒಡತಿ! ಫಿನ್ನ ಕೆಟ್ಟ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕಂಡು ನನಗೆ ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ಮೃತ್ಯು ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವ ಶತ್ರುವಾದ ಸವತಿಯ ಮಗನ ವೃದ್ಧಿ 
'ಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬುದ್ಧಿ ಮತಿಯು ತಾನೇ ಸಂತೋಷಿಸುವಳು? ( ನಿನ್ನ 
:ಬುದ್ಧಿಯು ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲದೇ ಪ್ರಾಜ್ಞಬುದ್ದಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಶತ್ರುವಾದ 
ಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಸ್ಟಾಗತಿಸು 
ತರಲಿಲ್ಲ.) 

'ಭರತಾದೇವ ರಾಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಸಾಧಾರಣಾದ್ದ ಯಮಃ | 

'ತದ್ದಿಚಿನ್ವ್ಯ ವಿಷಣ್ಣಾಸ್ಮಿ goo RIDA, ಜಾಯತೇ 1೫1 

ದಶರಥನ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹಕ್ಕಿಜೆಯೋ ಭರತ 

-ನಿಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಹಕ್ಕಿದೆ. ಈ ವಿಷಯವು ರಾಮನಿಗೂ ತಿಳಿದಿರುವುದು. ಇಂದು 
ದಶರಥನು ತನ್ನನ್ನು ಯುವರಾಜಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿದರೂ ಮುಂಡೆ ತನಗೆ ಭರತನಿಂದ ತೊಂದರೆಯುಂಬಾಗಬಹುದೆಂಬ 
“ಭಯವು ರಾಮನಿಗಿಡೆ.': ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ನೆನೆದು ನಾನು ಬಹಳ ದುಃಖಿತ 
'ಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ರಾಮನು ಭಯಪಟ್ಟರೆ ನಿನಗೇಕೆ ದುಃಖನೆಂದು ನೀನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಹುದು. " ಭಯಂ ಭೀತಾದ್ಧಿ ಜಾಯತೇ '-ಯಾವನು ಭಯ 
-ಗೊಂಡಿರುವನೋ-ಅವನಿಂದಲೇ ಭಯವು ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
"ರಿಂದ ಭೀತಿಯಿಂದಿರುವವನಿಗೂ ನಾವು ಭಯಸಡಬಜೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ: 
ಭರತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಯರಗ್ರ ಸ್ಮನಾಗಿರುವ ರಾಮನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಭಯ . 
'ಗ್ರಸ್ತನಾಗಿಯೇ  ಕುಳಿತಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಭಯದ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಇದು ರಾಜನೀತಿ. ರಾಮನ ಭಯ 
ನಿವಾರಣೆಗೆ ಇರುವ ಒಂದೇ ಒಂದು ಉಸಪಾಯನೆಂದಕೆ ಭರತನ ನಿರ್ಮೂಲನ. 
ಮೌಢ್ಯದಿಂದ ಈ ರಾಜನೀತಿಯನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ.* 


" ರಾಜ್ಯವು ದಶರಥನ ನಾಲ್ಕು ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಉಪ 


ENE EES ದ ರ್‌ 
* ಮನೆಯೊಳಗೆ ta Aves ನುಗ್ಗಿ ದರೆ ಮನೆಯವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಭಯವಿರುವುದೋ 

'ಕೈಷ್ಣಸರ್ಪಕ್ಕೂ ಅಷ್ಟೇ ಭಯನಿರುತ್ತದೆ. ಭಯಪಟ್ಟ 4, ಇಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 

“ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತೊ ಬೃರನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಸನ್ನಾಹಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
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ಭೋಗ್ಯ ವಸ್ತು ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭರತನ ANWAD ಮಾತ್ರನೇ ರಾಮ 
ಸೇಕೆ ಭಯಸಡುತ್ತಾನೆ? ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಶತ್ರುಫ್ನೆರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ 
`ಭಯವಿಲ್ಲವೇ? ?-ಎಂದೂ ನೀನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಹುದು. ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಶತ್ರುಪ್ನುರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಭಯನಿಲ್ಲ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಪಾರ 
ತಂತ್ರ್ಯದಿಂದಿರುವನರು. ಮಹಾಧನುಷ್ಮಂತನಾಡ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತನ್ನನ್ನು 
ಸರ್ವಪ್ರ ಕಾರದಿಂದಲೂ ರಾಮನಿಗೇ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಇನು ರಾಮನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಅರ್ಸಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆಯೇ ಶತ್ರುಫ್ನನು 
ತನ್ನನ್ನು ಭರತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. "ಒಂದು ವೇಳೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ- 


ಶತ್ರುಘ್ನರು ರಾಮ. ಭರತರ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ರಾಜ್ಯದ ಹಕ್ಕು ಅನ 
ನಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುವುದಲ್ಲವೇ ? ಆದುದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಶತ್ರುಫ್ನರ ವಿಷ 
03930 ರಾಮನೇಕೆ ಭಯಸಡುವುದಿಲ್ಲ? ೨-ಎಂದೂ ನೀನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬಹುದು. 
'ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ನುಕ್ರಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
008 ಜ್ಯೇಷ್ಠ ನಾದ ರಾಮನು ಪಟ್ಟಾ ಭಿಹಿ ಕ್ರನಾದೊಡನೆಯೇ ಎರಡನೆಯವ 
ನಾದ ಭರತನು ರಾಜ್ಯದ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕಿರಿಯವರಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಶತ್ರು BOR ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರತ್ವವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
-ರಿಂದ ಭರತನು ರಾಜ್ಯಲೋಭದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಬಹು 
Bow ಭಯವು ರಾಮನಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
“ರಾಮನು ಮಹಾಸ್ರ್ರಾಜ್ಞ ನು. ರಾಜತಂತ್ರಸಿಪ್ರಣನು. ಸಾಮ-ದಾನ-ಭೇದ- 
-ದಂಡೋಪಾಯಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಕುಶಲನು. ಕಾಲ-ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡ 
“ಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ವಿಳಂಬಮಾಡದೇ ಮಾಡಿ 
ಮುಗಿಸುವ ಸಾಮಥಣ್ಯವುಳ್ಳ ವನು. ಇಂತಹ ರಾಮನ ಭಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
“ನಾಗುನ ನಿನ್ನ ಮಗನ ಭವಿಷ್ಯ ನನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿದರೆ. ನನಗೆ ನಡುಕವೇ 
“ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಥಿಶ್ಚ ಯ ವಾಗಿಯೂ ಮಹಾಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯು. 
-ಪಿಕೆಂದರೆ : ಸುಭಗೆಯಾದ ಅನಳ' ಮಗನು ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರಯುಕ್ತವಾದ 
“ನಾಳೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೀಷ್ಠ ರಿಂದ ಯುನರಾಜಸದನಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಚಿಸ 
“ಲ್ಪಡುತ್ತಾ ನೆ. ; z ಆಜ್‌ x 
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_ 


a ee ಅಭಿಷೇಕನಾದ ಮೇಲೆ ಭರತನಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟವು ಸಂಭವಿಸು. 
೦ Bons 
a k rta ಕ ಸಲೈಯಿಂದ ಅನಿಷ್ಟ ವುಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಲು ಮಂಥರೆಯು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ) 
£ Laa Sannin ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ರಾಮಾಭಿಷೇಕವಾದ ಬಳಿಕ" 
ಾಜಮಾತಯೂ ಆಗಿ, ಮಹತ್ತರವಾದ ಸಂಪತ್ತ ನ್ಹೂ-ದಶೆರಥನೆ ಅನುಪಮ. 
ವಾದ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಗಳಿಸಿ, ಶತ್ರು ಸಮಾನರಾದ ತನ್ನ ಸವತಿಯರನು 
w za~ ೧ 3 : F 
ಶೇಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾ ವಿಖ್ಯಾತೆಯಾಗಿ X; ಭವದಿಂದಿರುವಾಗ ಅನಳನ 
ನೀನು ಸಾಮಾನ್ನದಾಸಿಯ ಫೆ 3 À h 
ನ ತ ನ್ಯದಾಸಿಯಂತೆ ಕೃಮುಗಿದು ನಿಂತು ಉಸಚರಿಸಲಿರುವೆ. 
(ಉಸಚರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ) ಹಾಗೇನಾದರೂ ಆದರೆ ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯರಾ. 
p ನಾನೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೌಸಪ್ಯೆಯ ದಾಸಿಯರಾಗು. 
ತ್ರೇವೆ. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ಮಗನೂ ರಾಮನ ದಾಸನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
ರಾಮನು ರಾಜನಾಗುವುದರಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶ್ರೇಷ ಸೀಯ 
ರೆಲ್ಲರೂ ( ಸೀತೆಯ ಸಖಿಯರೇ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ) ಸರಮಸರ್ಷಿತ 
penaa ರೆ. ಭರತನ ಪ್ರಭಾವದ ವಿನಾಶದಿಂದಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸೊಸೆಯರು 
ಸಂತೋಷಹೀನರಾಗುತ್ತಾ ರೆ. » 3 | 
ಹೀಗೆ ಮಂಥರೆಯ ರಾಮನ 
; ವಿಷಯ ಇ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ - ಕೆ ತಸ್‌ 
a ನ್ಲಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ — 3 ಕೇಯಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನ ಅನೇಕಗುಣ: 
3 -vy 
ee ಸುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸತೊಡಗಿದಳು : 
ರ೯ಜೂ ಗುಣವಾನಾ 2 
see = S ie ಕೃತಜ್ಞ! 8 ಸತ್ಯವಾಕ್ಕುಚಿಃ | 
eee ಜ್ಯೇಷ್ಟೋ ಯಾವರಾಜ್ಯಮಠಕೋಖರ್ಹತಿ. 
ಸಿಂಥರೇ: ಶ್ರೀರಾಮನು ಧರ್ಮಜ ನು. ಗುಣವಂತನ, 
ದ್ರಿಯನು. ಮಾಡಿದ ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಉಪ ರವ ಸ್ಪ se 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾರವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸತಕ್ಕವನು, ಸತ್ಯ 


& 


ವಾದಿಯು. ಅಂತಃಶುದಿ -ಬಹಿಃ s) 
ಂತಃಶುದ್ಧಿ ಬಹಿಃಶುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನು. ಮೇಲಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು. 


ರಾಜನ ಹಿರಿಯ ಮಗನು, ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅವನು ಯಾವ: . 


ರಾಜ್ಯ ಪದವಿಗೆ ಆರ್ಹನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. ; 
opha ದೀರ್ಫ್ಥಾಯುಃಃ ಪಿತೃವಶ್ಭಾಲಯಿ ಸೃತಿ I 
ಸೃಸೇ ಕಥಂ ಕುಚ್ಚೀ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಮಾಭಿಷೇಚನರ್ನ 0೫ 


CC-0. Bhagavad Ram 


anuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಕುಜ್ಜೆ 1 ( ಸಂಕುಚಿತವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯನಳೇ! ) ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಮೆಂತೆ 
ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಅನುಜರನ್ನೂ, ಭೃತ್ಯವರ್ಗದವರನ್ನೂ ತಂದೆ 
ಯಂತೆಯೇ ಪರಿಶಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ರಾಮಾಭಿಷೇಕದ. 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀನೇಕೆ ಸಂತಾಪಸಡುನೆ? 


ಭರತಶ್ಚಾಪಿ ರಾಮಸ್ಯ ಧ್ರುವಂ ವರ್ಷಶತಾತ್ಸರವಂ್‌ | 
ಪಿತೃಪೈತಾಮಹಂ ರಾಜ್ಯಮವಾಪ್ಸ್ಯತಿ ನರರ್ಷಭಃ Noell 

ಪಿತೃ -ನಿತಾಮಹರಿಂದ ಅನುಭೂತವಾದ ರಾಮನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಅನಂತರವಾದರೂ ನರಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾದ ಭರತನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ 
ನೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯ.* 


ಸಾ ತ್ವಮುಭ್ಯೂದಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ವರ್ತಮಾನೇ ಚೆ ಮನ್ಮಕೇ! 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚ ಕಲ್ಯಾಣೇ ಕನುರ್ಥಂ ಹರಿತಪ್ಯಸೇ loeli 


ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವೆಂಬ ಶುಭಕಾರ್ಯವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿ 
ರುವಾಗ ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜನಾಗುವುದರಿಂದಲೇ ಮುಂದೆ ನಮ್ಮ 
ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯದ ಕಲ್ಯಾಣವು ಆಗಲಿರುವಾಗ-ನೀನೇಕೆ ಪರಿತಪಿಸುವೆ? 


ಯಥಾ ಮೇ ಭರತೋ ಮಾನ್ಯಸ್ತ Bo ಭೂಯೋಸಿ ರಾಘವಃ | 
ಕೌಸಲ್ಯಾತೋತಿರಿಕ್ತಂ ಚೆ ಸೋಂಸುಶುಶ್ರೂಷತೇ ಹಿ ಮಾವರ್‌ ॥ 


`*ನೂರಂ ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಭರತನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವನೆಂಬುದು ಅಸಂಗತವಾಗಿ' 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮಾನವಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನೂರು Sa ಗಳು ಆಯುಃ 
ಪ್ರಮಾಣನೆಂದು ಹೇಳಿದೆರೂ-ಆ ವೇಳೆಗೆ ಭರತನಿಗೂ ಒಂದು ದಿವಸ ಕಡಿನೆ:ಯಾಗಿ 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ದಶರಥನ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳೂ ಎರಡು ದಿವಸಗಳ 
ಆಂತರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಹನ್ನೊಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಜ್ಯ 
ವಾಳಿದೆನೆಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಆದುದರಿಂದೆ ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. (1) ರಾಮನು ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದೆರೂ ಭರತನು ರಾಜ್ಯವಾಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು 
ವೃಕ್ಕಪಡಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಅಖಂಡಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂಡು ಭಾಗಕ್ಕೆ 


3 0] —2 
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ಭರತನು ನನಗೆಷ್ಟು ಮಾನ್ಯನೋ ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಅಷ್ಟೇ ಮಾನ್ಯನ್ನು 
BETO ರಾಮನು ಭರತನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಮಾನ್ಯನು. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವನು 
ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ನನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತು ಅವಳನ್ನು ಶುಶ್ರೂಷೆಮಾಡುವುದ 
ಸ್ವಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ನನ್ನ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
'ರಾಜ್ಯಂ ಯದಿ ಚೆ ರಾಮಸ್ಯ ಭರತಸ್ಯಾಪಿ ತತ್ತಥಾ | 
ಮನ್ಯತೇ ಹಿ ಯಥಾತ್ಮಾನಂ ತಥಾ ಭ್ರಾತ್ಮಂಸ್ತು, ರಾಘವಃ ॥೧೯॥ 

ನಾಳೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವು 
'ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದರೆ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವಿಲ್ಲದೆಯೇ ರಾಜ್ಯವು ಭರತನದೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ : ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಮೂವರು ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಸಮಾನರೆಂದೇ ಭಾನಿಸಿದ್ದಾನೆ.” 

ಕೈಕೇಯಿಯ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಂಥರೆಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖ 
ವಾಯಿತು. ತನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು ಫಲಿಸಲಿಲ್ಲನೆಂದು ದೀರ್ಫವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಇಟ್ಟಳು. ಆದರೂ ಹೆಶಾಶಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪುನಃ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿ 


SS NR ES 
'ಭರತನು ರಾಜನಾಗುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ತನ್ಮುನ ಈ ಹಕ್ಕನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಎಂದಿಗೂ 
'ಿರಾಶರಿಸಲಾರನು. (2) ವರ್ಷಶತಾತ್‌ ೭ ಬಹುಖಣ್ಣೆ ಪಕ ವ್ಯಾಪ್ತಂ, ಭಾರತವರ್ಷವೇ 
ಮೊದಲಾದೆ ನೂರಾರು ಉಪಖಂಡಗಳಿಂದೆ ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿರುವ, ಪಿತ್ತ ವಿತಾವಹಪರಂಪರಾ 
“ಗತವಾದ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ i DR ಶ್ರೀರಾಮನು ಪಡೆಯುತಾ ಸೆ. 
ಭರತನು ಇದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. (4) ಶ್ರೀರಾಮನ ಈ ಸಾಮಾಜ ನನು 
'ಭರತನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಭರತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಫಿ ರೆ 
'ಶ್ರೀರಾಮನು ಭರತನಿಗೇ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನಾಧಿಕಾರವನು rere ನೆ. (೪) 
“ಹಿರಿಯನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಲಿರುವ ಈ ರಾಜ್ಯವನು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ 
“ನಂತೆರವೂ ಭರತನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಅ = ನ, ವಾಪ್ಸ ಶತಿ ಎ ಆವಾಪ್ಸ a2 (ಭಾಗುರಿ 
ಮತೇನಾವಾಕಾರಲೋಪಃ ) (೫) ಮಾನವಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೂ ನೂರು 
ವರ್ಷ ಆಯುಸ್ಕವಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಮನು ರಾಜ 
- ವಾಳಬಹುದು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾದ ಭರತನೇ ರಾಜ್ಯವಾಳುತಾ 4 
ಇರತನಿಗೇ ರಾಜ್ಯವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. p ay 
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“ ಒಡತಿ! ನಿನಗೆ ಅರ್ಥಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಅರ್ಥಾತ್‌ ರಾಜ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ 
ಪಿಜಿ 
ಹಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ಬತನದಿಂದ ಅದು ಅನರ್ಥಕಾರಿ 
ಯೆಂದು ಬಗೆಯುನೆ. * ಶೋಕ- -ವ್ಯಸನ ನಗಳಿಂದ ವಾ ಪ್ತ ವಾದ ದುಃಖಸಾಗರ 
BO ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತಿರುನೆಯೆಂಬ ಅರಿವೂ ನಿನಗುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಭನಿತಾ ರಾಘವೋ ರಾಜಾ COMA, ಚೆ ಯಃ ಸುತಃ | 
ಸಾಜವಂಶಾತ್ತು ಭರತಃ ಕೈ ಕೇಯಿ ಪರಿಹಾಸ್ಯತೇ loll 


ಕೈಕೇಯಿ! c fee ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನಂತರವಾದರೂ ಭರತನು 
"ಕೂಡ ಕಜನ್ನಾಗುವನು ?-ಎಂಬ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಸಂಪ್ರದಾ 
ಯವೂ ಹಾಗೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿಲ್ಲ... ರಾಮನು ನಾಳೆ ರಾ scare ನೆ. 
ರಾಮನ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅವನ ಮಗನು ರಾಜನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
'ಭರತನು ರಾಜವಂಶದಿಂದಲೇ ಚ್ಯುತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಭರತನಿಗಾಗಲೀ 
VIS ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಲೀ ರಾಜ್ಯವು ಸಿಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 


ನಹಿ ರಾಜ್ಞಃ ಸುತಾಃ ಸರ್ವೇ ರಾಜ್ಯೇ ತಿಷ್ಕ ಫ್ರಿ ಭಾನಿಂನಿ | 
ಸಾ ) ಪೈಮಾನೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸುಮಹಾನನಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥೨೩॥ 


ರಾಜನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ರಾಜಠಾಗುವ ಸಂಭವವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿ ದ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟ ಗಟ್ಟಿ ದರೆ ಅದು ಸಂಪ ಪ್ರದಾಯಕ್ಕೂ- 


ಆದರೆ ಈ ಯಾವ ಅರ್ಥಗಳೂ ಸಃ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. “ಈಗ ಜಿ ಕಷ್ಠ 
'ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜನಾದರೆ ಉತ ತ ರಾಧಿಕಾರಿಯಾವ ಭರತನು ಮುಂಡೆ ಜೆ 
ತ್ತಾನೆ. ಇದು ಪಿತೃ -ಪಿತಾಮಹರಿಂದ ಬಂದಿರುವ ರಾಜ್ಯವಾದುದರಿಂದೆ ಭರತನೂ 
'ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹಕು ದಾರನಾಗಿರುತ್ತಾ 8’ - ಅಥವಾ ಲೋಕರೀತಿಯಿ:ಂದ ಕೈಕೇಯಿಯು 
'ಹೀಗೆ steed sats ci ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರ ಈ ಶೊ ತ್ಲೀಕೆಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
2888 ಯಥಾವತ್ತಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಜಿ FRM aoe ne ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
- *ಶೋಕ- ವ್ಯಸನಗಳು ದುಃ ಖವೆಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಮಾನಾರ್ಥವಾದ ಪದಗಳು. wad 
ಸಜ ಎರಡು ಪದಗಳಿಗೂ ಪ ್ರೈತ್ಕೇಕವಾದ ಅರ್ಥಗಳನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಹೋಕಃ ಎ ಇಷ ಕೈ ನಿಯೋಗಜಂ ದುಃ ಖಂ-ಇಷ್ಟ ವಾದುದರ ನಿಯೋಗದಿಂದ ಉಂಬಾ 
ಗುವ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಶೋಕನೆಂದು ಹೆಸರು, ಮ ಅನಿಷ್ಟ್ರಾಪ್ತಿಜಂ ದುಃ ಖಂ-ಅನಿಸ್ಕ್ಯ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯಿಂದ." ಉಂಟಾಗುವ ದುಃಖಕ್ಕೆ ವ್ಯಸನವೆನ್ನು ತ್ತಾ ಕೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


470 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ರಾಜರೀತಿಗೂ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ SrA, ಸೂಯಿ i 

ಗಳುಂಟಾಗಿ ಡೊಡ್ಡ ಅನರ್ಥಕ್ಕೇ els i 
ತಸ್ಯಾಜ್ಞೀಷ್ಠೇ ಹಿ ಕೈಕೇಯಿ ರಾಜ್ಯತನ್ರಾಣಿ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ | 
ಸ್ಥಾಸಯನ್ತ್ಯ್ಯನವದ್ಯಾಜಕ್ಕಿ ಗುಣವತ್ಸಿತರೇಷ್ವಪಿ ॥ ೨೪0 .,. 

ನಿರ್ದಷ್ಟವಾದ  ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ dee! ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ = 

ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ರಾಜರು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರಫಿಗೇ ರಾಜ್ಯ ಭಾರನಿರ್ವಹಣೆಯ. 
ಟೇ `ಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾ ರೆ. ಎ ಮಾತ್ರ, 

( ಜ್ಯೇಷ್ಠ ನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ನ್ಯೂನತೆಗಳಿದ್ದರೆ ) RERE. 

ಕನಿಷ್ಠ ರಿಗೂ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸುವುದು ಸ 
ಅಸಾವತ್ಯನ್ನನಿರ್ಭಗೃಸ್ತನ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಅನಾಥವತ್ಸು ಖೇಭ್ಯಶ್ಚ ರಾಜವಂಶಾಚ್ಚೆ ವತ್ಸಲೇ I] ೨೫: 

ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ರಾಮನು ರಾಜನಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ನಿನ್ನ ಮಗ ಭರತ 
ನಿಗಾಗಲೀ ಅನನ ಮಗನಿಗಾಗಲೀ ರಾ ಎಚ್ಯಸಿಂಹಾಸ ಸನವು ಸಿಕ್ಕುವ ಆಶೆಯೇ 
ಇಲ್ಲ. ರಾಮನು ರಾಜನಾದನಂತರ ಭರತನು ಅನಾಥನಂತೆ ರಾಜವಂಶ: 
ದಿಂದಲೂ, ರಾಜನಾಗುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಬಹುದಾದ ಬಹುನಿಧವಾದ. 
ಸುಖಗಳಿಂದಲೂ ವಂಚಿತನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


ಇಂತಹ ದಾರುಣವಾದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮತ್ತು `ನಿನ್ನ 
ಮಗನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡೆಲೆಂದೇ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತೀನೆ. ಆದರೆ 
ನೀನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಹಿತಚಿಂತಕಳೆಂದು ಮನಗಂಡಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸವತಿಯ. 
ಅಭ್ಯುದಯವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀನು ನನಗೆ ಪಾರಿತೋಷಕವನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಬಯಸಿರುನೆ.- ಈ ನಿನ್ನ ವಿನೇಕಶೂನ್ಯತೆಗೆ ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ? 
Go So ತು ಭರತಂ ರಾಮಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜ್ಯಮಕಣ್ಬಕವರ್‌ | 
Besos, Jo ವಾ ನಯಿತಾ ಲೋಕಾನ್ತ ರಮಥಾನಿ ವಾ loll 


ನಾನು ಹೇಳಲಿರುವ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊ. 
ನಿನ್ನ ಈ ವಿಸರೀತಬುದ್ಧಿ 'ಯ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿಸ್ಕಂಟಕನಾದ: 
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ಈ ರಾಜ್ಯಸಿಂಹಾಸ ಸನವನ್ನು ಪಡೆದು ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ದೇಶಾಂತರಕ್ಕಾಗಲೀ, 
'ಲೋಕಾಂಶರಕ್ಕಾಗಲಿ E ಕಳುಹಿಸುವುದಂತೂ ನಿಶ್ಚ ಯು. ಸಂಹರಿಸಲೂ 


ಹುಡು.) 
ಭರತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನೂ ಅಸರಾಧವನ್ನೆ SAS. ಅವನಿನ್ನೂ 


: ಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಅನನನ್ನು : ಅವನ ಸೋದರಮಾವನ 
ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ. ಅವನಿಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನಿದ್ದರೆ ರಾಜನು ರಾಮನ 


"ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಶಾ ನಾಡವ ಸಾಧ್ಯ ತೆಯಿರಲಲ್ಲ.. ಭರತನ ಮೇಲೆಯೂ 
ರಾಜನಿಗೆ ಅನುರಾಗವಿರುತ್ತಿ ð a. 
'ಸಂನಿಕರ್ಷಾಚ್ಚೆ ಸೌಹಾರ್ದಂ ಜಾಯತೇ ಸಾ > Be, 11೨೮1 


ಯಾವಾಗಲೂ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುನಿಕೆಯಿಂದ ಸೌಹಾರ್ದವು ಹೆಚ್ಚು 
ಜಿ. ಇದನ್ನು ನಾವು ಮರ-ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮರದ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಬಳ್ಳಿಯು ಸ್ಟಾಭಾನಿಕವಾಗಿಯೇ ಮರವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸು 


2 (6 


38. ಮರವೂ ಬಳ್ಳಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆಯಾಗಿರುತ್ತ ಡೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಭರತ . 


ನನ್ನು ರಾಜನಿಂದ ಇಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ( ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು) ದೂರ | 
Dga ಸರಿಯಲ್ಲ. ಭರತನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಚ್‌ ಇ 
ಶತ್ರುಫ್ನೆನಿಗೂ ಇದೇ ಪಾಡಾಯಿತು. ಭರತನಂತೆಯೇ ಶತ್ರುಫ್ನೆನೂ ರಾಜ್ಯ 
ಬಿಂದಲೂ-ರಾಜಸುಖದಿಂಡಷಲೂ ವಂಚಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ರಾಮನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿರುವ ಲಕ್ಷ ಒಔನಿಗೆ ಸುಖವೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ; ರಾ ಜ್ಯಭಾರದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವನ ಪ್ರ ಭಾವನಿರುತ್ತೆ. ಆದರೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಮನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
“ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಂತೆ ಶತ್ರುಫ್ನನು ಭರತನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. : : 
BL) ಯತೇ ಹಿದ್ರು ಮಃ zb, ಚ್ಛೇತ್ತ Bye ನನಜೀವಿಭಿಃ | 
ಸೆಂನಿಕರ್ಷಾದಿಸೀರಾಭಿನೋಟತಃ HONG, os aol 
ಶತ್ರು ಫ್ನೈ ನೊಡನೆ ಭರತನನ್ನು ಕೇಕಯನೀಶಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಇಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಗಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿಟರೆ-ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ಯುವ ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶವು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಅರಣ್ಯವಾಸಿಗಳು ಸೌದೆ 
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ಗಾಗಿ.ಮರವೊಂದನ್ನು ಕಡಿಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಆ ಮರದ ಸುತ್ತಲೂ 
ತುಳ್ಳು ಗಿಡಗಳು ಇದ್ದುದರಿಂದ ಆ ವೃಕ್ಷವು ನಿನಾಶಭಯದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ವಾಯಿತು. ಆಮನರಿಂದ ಭರತ-ಶತ್ರುಘ್ನುರು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಭರತ: 
ನನ್ನು ಕಡೆಗಾಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ಇಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 


ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿರುವ ಭ್ರಾತೃಸ್ನೇಹವು ಅನ್ಯಾದೃಶ 
ವಾಗಿದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಮನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬದ್ದ 
ಕಂಕಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಂತೆಯೇ ರಾಮನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಅಶ್ಚಿನೀದೇವತೆಗಳಂತೆಯೇ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ. 
ವಿಶೇಷವಾದ ಅನುರಾಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಸೌಭ್ರಾತ್ರವು ಕ್ರಿಲೋಕಸಪ್ರ, 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. - ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನೆಂದಿಗೂ. 
ಪಾಷಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾರನು. ಭರತನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ತೀರುವನು. ಅವನ ವಿನಾಶಕ್ಟಾಗಿಯೇ ಸತತವಾಗಿ. 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಆದುದರಿಂದ ರಾಜಗೃಹದಿಂದಲೇ (ಸೋದರಮಾವನ ಮನೆಯಿಂದಲೇ) 
ಭರತನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಗ ಹೊರಟುಹೋಗಲಿ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇದೇ. 
ನನಗೆ ಸಮುಚಿತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. `ಮಗನನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ಥಿನಗೂ ಹಿತಕರ, ( ರಾಮನು ರಾಜನಾದ 
ನಂತರ gees ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದರೆ ವಿನಾಶಹೊಂದುವುದಂತೂ ಖಂಡಿತ. 
ರಾಜಗೃಹದಲ್ಲೇ ಉಳಿದರೂ ನಿಜಶತ್ರುವಾದ ಭರತನನ್ನು : ರಾಮನು 
ಉಳಿಸಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಡಿಗಾದರೂ ಹೊರಟುಹೋದಕೆ ಮಗನ: 
ಪ್ರಾಣವಾದರೂ ಉಳಿದೀತು.) ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನ ಸನತಿಯ ಪಕ್ಷಕ್ಕೂ, 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಬಾಗುತ್ತ ಜೆ. ನಿಷ್ಠಂಟಕವಾಗಿ ರಾಮನು ರಾಜ ಸಾ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ.. : 


ಒಂದು ವೇಳೆ ಭರತನು ಧರ್ಮದ ಕಾರಣದಿಂದ ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರೂ ರಾಮನಿಲ್ಲಿಯೇ ಇದಕೆ ಆಗಲೂ 
ಭರತನ ನಿನಾಶವು ಖಂಡಿತ. ಸುಖಾರ್ಹನೂ, ಬಾಲನೂ, ರಾಮನಿಗೆ ಸಹಜ 
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ಶತ್ರುವೂ, ಅರ್ಥಹೀನನೂ ಆಗಿರುವ ಭರತನು ಐಶ್ಚರ್ಯಸಮೃದ್ಧಿ ಯಿಂಡೆ: 
ಕೂಡಿ ಪ್ರಬಲನಾಗಿರುನ ರಾಮನ ವಶದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆತಾನೇ ಇದ್ದಾ ನು? ಅರಣ್ಯ, 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಹದಿಂಡೆ ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಡುವ 'ಆ ನೆಯೋಸಾದಿಯಲ್ಲಿ' ಕಮನ 
ಆಚ್ಚಾ ್ಸಿದಿತನಾಗುವೆ ( ರಾಮನ ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳ ಲಿರುವ) ನಿನ್ನ್ನ 
ಮಗದ ಭರತನನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ರಕ್ಷಿಸುವುದು ಥಿನಗೆ. 
ಯೋಗ್ಯ ವಾಗಿದೆ, (ಸಿಂಹದ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿರುವ ಆನೆಗೆ ಅಪಾಯನಿರುವಂತೆ: 
ಜ್‌ ಪರಿಸ ಸರದಲ್ಲಿ ಭರತನಿಗೂ ಅಸಾಯನಿದೆ. ರಾಮನ ಹರಿಸ ಸರಕ್ಕೆ, 
ಭರತನು ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ): 


ಈ bod ಗಂಡನ ವಿಶೇಷಪ್ರೀತಿಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ನೀನು- 
ನಿನ್ನ ಸವತಿಯಾದ, ರಾಮನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ. 
ತಿರಸ್ಫರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ತನ್ನ ಮಗನು ರಾಜನಾದನಂತರವಾದರೂ ಕೌಸಲೈಯು 
ತನ್ನ ಹಗೆತನವನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳದದೇ.ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಸುಮ್ಮ ನಿದ್ದಾಳು? 

ಭಾಮಿನಿ! ನಿನ್ನ ಮೌಢ್ಯವೇನೇ ಇರಲಿ ; eaen ಮುಂಡೇನಾ 
ಗುನುಡೆಂಬುದನ್ನು ಆ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಸಮುದ್ರ -ನದೀ- i 
ನದ-ಪರ್ವತ- ತ ಈ ಅಖಂಡಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ 2 ರಾಮನು. 
ವಹಿಸಿಕೊಂಡ ಕೂಡಲೇ ಭರತನೊಡನೆ ನೀನು ಜನ ಅಶುಭ 
ವನ್ನೂ ಪರಾಭವವನ್ನೂ ಹೊಂದುವೆ. ರಾಮನು ರಾಜ್ಯನನ್ನು ಪಡೆ: 
ದೊಡನೆಯೇ ಭರತನ ನಿನಾಶನಂತೂ ಖಂಡಿತ. ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ 
ಭರತನು ಉಳಿಯಲಾರನು. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಲವು ಮೀರಿಹೋಗುವುದರೊಳ' 
ಗಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಮಾಲೋಚಿಸು. ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೇ “ರಾಜ್ಯವು: 
ಸಿಕ್ಕಬೇಕು ; ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಈಗ ಪಟಾ ಭಿಷೇಕಮಾಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಲು. 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ ರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕ ಕಳುಹಿಸುವ ಉಪಾಯ 
ಯೋಚಿಸಬೇಕು. * 

೮ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 

( ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣದ ವಿಸ್ತಾರವೇ ಮಹಾಭಾರತವೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕಣಿಕನ ಉಪದೇಶದಿಂದಾಗಿ ಧೃ ತರಾಸ್ಟ್ರ ನ ಮನಸ್ಸು 
ವಿಕಲ್ಪ ವಾಯಿತು. ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಅವನು ಕಣಿಕನು ಹೇಳಿದನ್ನು ಮರೆಯಲೇ 
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ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ ೯ನೆಯೆ ಸರ್ಗ 
ಮಂಥರೆಯ ದುರ್ಜೊೋಧನೆಯಿಂದ ಪ್ರೆಭಾವಿತಳಾದ 
ಕೈಕೇಯಿಯು ದಶರಥನನ್ನು ನಿಮೋಹಗೊಳಿಸಲು 
ಕೋಪಭವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು 


ಏವಮುಕ್ತಾ ತು ಕೈಕೇಯೀ ಕ್ರೋಧೇನ ಜ್ವಲಿತಾನನಾ | 

ALPF IIR ವಿನಿಶ್ವಸ್ಯ ಮನ್ಸ ರಾಮಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ llon 
( ಕೈಕೇಯಿಯು ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಅಕ್ಕುರೆಯಿಂದಿದ್ದರೂ 

ವಾಕ್ಯನಿಶಾರದಳಾದ ಮಂಥರೆಯು ಭರತನ ತಾಯಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 

ಕದಡಿಯೇಬಿಟ್ಟಿಳು. ) ಮಂಥರೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತರ ಕೈಕೇಯಿಯು 

ಹೋಪದಿಂದ ಕೆಂಡದಂತೆ ಕೆಂಪಾನ ಮುಖಭಾವವನ್ನು ಹೊಂನಿದವಳಾಗಿ 

ಷುದೀರ್ಥವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಮಂಥರೆಗೆ ಹೇಳಿದಳು : 

ಅದ್ಯ ನಾಮವನಿಂತಃ AL ವನಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಮ್ಯಹಮ | 

ಯಾೌವರಾಜ್ಯೇ ಚೆ ಭರತಂ ಸ್ರಿಪ್ರೆಮೇವಾಭಿಸೇಚೆಯೇ oll 

ಇದಂ ತ್ವಿದಾನೀಂ ಸಂಪಶ್ಯ ಸೇನೋಪಾಯೇನ ಮನ್ನರೇ | 

ಭರತಃ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾದ್ರಾಜ್ಯಂನ ತು ರಾಮಃ ಕಥಂಚನ all 
“ ಮಂಥರೇ! ನನ್ನ ಸಾಹಸವನ್ನಾಡರೂ ನೋಡು! ಈಗಲೇ ನಾನು 

ಬಹಳ ಶೀಫ್ರೆವಾಗಿಯೇ ರಾಮನನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ ಕಾಡಿಗೆ 

ಓಡಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಅಸ್ಟೇ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಭರತನನ್ನು ಯುವರಾಜಸದವಿ 


ಇಲ್ಲ. ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಕೈಕೇಯಿಗಿದ್ದ ದೈ ಢವಿಶ್ವಾಸವೆ ಮಂಥರೆಯ ಉಪದೇಶದಿಂದ 
ಮುಚು ನೂರಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಮಂಥರೆಯಂತೆ FA VA ITFAL ವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಾನೆ. ಒಂದು ಸುಳ್ಳನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆ ಆದು ನಿಜನಿರಬಹುದಿಂಬ 
ಭಾವನೆಯಂಂಟಾಗುತ್ತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಕರಣವು ಜ್ವಲಂತ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು. ಕೈಕೇಯಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೆಳು. ಆದರೂ 
ಫಾಮನು ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಭರತನನ್ನು ಎಶಗೊಳಿಸುವನೆಂದು ಒತ್ತಿಯೊತ್ತಿ ನಾಲ್ಕಾರು 
ಬಾರಿ ಹೇಳಿದ ಮಂಥರೆಯ ಮಾತು ಕೈಕೇಯಿಯ ಮನಸ ನ್ನೇ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬದಲಾ 
" ಮಿಸಿಬಿಟಿ ತು, ದುರಂತರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಥರೆ- 
ಕಣಿಕರ ಪಾತ್ರಗಳು ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ.ವು.) 
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ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಭಿಷೇಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ಯಾನ ಉಪಾಯದಿಂದ ಭರತನು ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುಜೆಂಬುಪನ್ನು ಈಗಲೇ ಯೋಚಿಸಿ ಹೇಳು. 
ರಾಮನು ಮಾತ್ರ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ . ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು 
GAY ಬಾರದು.” ಕ 

ಕೈಕ್ಯೇಯಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಪಾಪಾತ್ಮಳಾದ ಮಂಥರೆಗೆ 
-ಅನಿತಾನಂದವಾಯಿತು. ರಾಮಾಭಿಷೇಕರೂಸವಾದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು 
-ಏನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು: 


4 ಕೈಕೇಯಿ | ಅಬ್ಬಾ l ಈಗಲಾದರೂ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜವೆಂದು 
ಸೀನು ಮನಗಂಡೆಯಲ್ಲನೇ ! ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಭರತನು ಈ ಅಖಂಡ 
"ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಪಡೆಯುವನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು 
do, ಕೇಳು. ಅದು ಸರಿ! ನಿನಗೀ ಉಪಾಯವು ತಿಳಿಯದೇ? ಅದು ನಿನ್ನ 
:ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೇ ? ಜ್ಞಾ ಪಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನನ್ನಿಂದೆ ಮರೆಮಾಚುಕ್ತಿರುನೆಯಾ? 
ನಿನ್ನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಆ ನಿಷಯವನ್ನು ನೀನೇ ನನಗೆ 
“ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಹೇಳಿರುವೆ. ಈಗ ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ನೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿರುವೆಯಾ? ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೇ ನೀನು ಕೇಳಬೇಕು-ಎಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯು ನಿನಗಿರುವು 
ದಾದರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ. ನೀನು ನನಗೆ ಈ ಹಿಂಜಿ ಹಲವು ಬಾರಿ ಹೇಳಿ 
ಪುವ ನಿಷಯುವನ್ನೇ ಈಗ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಕ ಕೇಳಿದ 
ಮೇಲಾದರೂ ಆ ಉಪಾಯದಿಂದ ನಮ್ಮ ಈ ಎರಡು ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಾಧಿ 
ಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ 9-ವನಿಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ನಿಮರ್ಶಿಸು.” 

ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕಾಲು ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿ ಮಂಥರೆಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮೇಲೆದ್ದು 
"ow. ಹೇಳಿದಳು : 

« ಹೇಳು! ಮಂಥರೆ! ಬೇಗ ಹೇಳು. ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಭರತ 1 
ON ಈ ರಾಜ್ಯವು ಲಭಿಸುವಂತೆ-ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವಾಗದಂತೆ ಮಾಡ oe 
ಯಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು.” k i 
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ಕೈಕೇಯಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಪಾಪದರ್ಶಿನಿಯಾದ ಮಂಥರೆಯು 
ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವೆಂಬ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾ, 
ಹೇಳಿದಳು : 

“ ಕೈಕೇಯಿ! ಹಿಂದೆ ದೇವಾಸುರಯುದ್ಧ ವು ನಡೆದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ” 
ಇಂದ ನಿಗೆ” ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಉ a es ದಿ ೦ದೆ ಅವನ ಪಾ gea 
ಯನ್ಸ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ದಶ ರಥನು ಅನೇಕ ನ 
ನಿನ್ನನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೊರಟು ದಂಡಕಾರಣ್ಯದ ಮಧ್ಯ. 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಿಮಿಧ್ವ ಜನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ವೈ ಜಯಂತವೆಂದು. 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದ ಪಟ್ಟ 3, ಣಕ್ಕೆ ಹೋದನು. END , ಜನು ಶಂಬರನೆಂಬ ಹೆಸರಿ- 
ನಿಂದಲೂ ವಿಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ರಾಕ್ಷಸರ ಪ್ರಮು ಖನಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲ ದೇ: 
ಅನೇಕಾನೇಕ ಮಾಯೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದ ಬತ್ತ ಅವನು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ. 
ರನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ ಇಂದ್ರ ನೊಡನೆ ನೇರವಾಗಿ ಸ ಕೈ ಹೋದನು. ಆ- 
ಸಂಗ್ರಾಮನಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಘಾತಗಳಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಕತೆ. ವಿಕ್ಷತರಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಜೀನರಾ ಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಇಂದ್ರನ ಸ್ಥೆ ಕರನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರು ರಾತ್ರಿ, 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್‌ ಕೊಂದುಪಾಕುತ್ತಿ ಡರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಸಹಾಯ- 
ತಂದು ಹೋದ ಮಹಾಬಾಸುವಾದ ದಶರಥನು ರಾಕ್ಷಸಕೊಡತೆ. ಬಹುಘೋರ 
ವಾದ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ರಾಕ್ಷಸರ ಶಸ್ತ್ರ ಗಳ ಸತತಪ್ರಹಾರದಿಂದಾಗಿ. 
ದಶರಥನ ಸರ್ವಾಂಗಗಳೂ ನುಚ್ಚುನೂರಾದುವು. ಶರೀರಾದ ೈಂತವೂ ಕ್ಷತ-. 
ವಿಕ್ಷತನಾಗಿದ್ದ ದಶರಥರಾಜನನ್ನು. ಅಂದು ರಾತ್ರಿ ರಾಕ್ಷಸರು ತ 
3, B00. nce ಒಂದು ಮಹಾವಿಷತ್ತು ರಾಜಫಿಗೊಡಗಿದ್ದಾ ಗ-ರಾಜನು. 

ಪ್ರಜ್ಞಾ ್ಲಿಹೀನನಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ-ನೀನು ಯುದ್ಧ ರಂಗದಿಂದ 

ರಾಜನನ್ನು ಬೇರೆಯ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ದು ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದೆ. ಶ್ರಿ ತೊ ಸಚಾರಾ: 
ದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರ ಜ್ಞ ಯು ಬಂದಿತು. ಕ ಮಾಡಿದ: 
ಸಾಹಸಕಾರ್ಯವು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. “Roe ಸ್ರೀತನಾದ ಅವನು ಫಿನಗೆರಡು- 
ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು... " ಯದಾ ಇಚ್ಛೆ ಯಂ ತದಾ ಮಾ 
ಗೃಹಿ , ಯಾಂ-ಯಾವಾಗ ಬಯಸುವೆನೋ GR ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಎರಡು. 
111 ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು?-ಎಂದು--ನೀನವನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ರಜನ 
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ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದನು. ಆ ವಿಷಯವು ನನಗೇನೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀನೇ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಿಂದೆ ನನಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನನಗಿರುವ ಪಿ ಸ್ರ್ರೀತಿಯ- 
ನಿಶೇಷದಿಂದಾಗಿ ನೀನಂದು ಹೇಳಿದ-ನಿನ್ಹ ಭಾಗ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ Ser. 
ವಾದ-ಆ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಲೇ ಇದ್ದೆನು. ಈಗ ನೀನು ನಿನ್ನ ಆ ವರಗಳ ಬಲದಿಂದ ದಶರಥನನ್ನು. 
ಬಲಾತೃರಿಸಿ ರಾಮನ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಸಂಭಾರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹಿಂದಿರುಗಿಸುವ ಕಾರ್ಯಮಾಡು. ಜ್‌ ಸಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ: 
ಕೊಡಬೇಡ. ನಿನಗೆ ರಾಜನು ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟದ್ದಾ ನಷ್ಟೆ? ಭರತ. 
ನಿಗೆ ರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ವರವನ್ನೂ-ಹದಿ 
ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ಎರಡನೆಯ 
ವರವನ್ನೂ ಕೇಳು. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳು. 
ಹಿಸಿ ಇಂದಿನಿಂದಲೇ ರಾಜ್ಯ ಸರಿಪಾಲನೆಮಾಡುವ ಭರತನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೆ: 
ಗಳಿಗೆ ಕಾಲಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಅನುರಾಗವು ಬೆಳೆದೇ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. (ಆ: 
ವೇಳೆಗೆ ರಾಮನ ನೆನಪು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲದೆಯೇ ಹೋಗಬಹುದು. ಭರತನ' 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೀತಿಯೇ ಪ್ರ ಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿ ರವಾಗಿ ಉಳಿದು ಹೆದಿನಾಲ ವರ್ಷಗಳು. 
ಕಳೆದಮೇಲೂ ಭರತನೇ ಇಜನಾಗಿ ಮುಂದುವರೆಯಲು ಅವಕಾಶ: 
ವಾಗುತ್ತ ದೆ.) ಸ 

ಅಶ್ಚಪತಿಯ ಮಗಳೇ! ಈಗಲೇ ನೀನು ಕೋಪದ ಮನೆಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸು. ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವವಳಂತೆ ನಟಿಸು. ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಆಸ್ತ, 
ರಣನಿಲ್ಲದ ಬರಿಯ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗು. ಹಳೆಯದಾದ ಮತ್ತು ತೊಳೆ. 
ಯಾಗಿರುವ ಸೀರೆಯನ್ನು ಟ್ಟು ಕೋ. ರಾಜನು ಬಂದನೆಂದರೆ ಅವನ ಕಡಿಗೆ: 
ತಿರುಗಿಯೂ ನೋಡಬೇಡ. ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಬೇಡ. ರಾಜನು. 
" ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ ಶೋಕವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸು. ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ರೋದನಮಾಡು. ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ: 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳಾದ ಪತ್ನಿಯಾಗಿರುವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ 
ಸಲುವಾಗಿ, ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನಾಂಟುಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಗಂಡನು- 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶನನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನಿನಗೆ ಕೋಪಬರುನಂತೆ ನಡೆದು. 
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“ಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತು ಕೋಪಗೊಂಡ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಅವನಿಂದ ಸರ್ವಥಾ 
` ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಸಂಶೋಷವಾಗಿರುವುದನ್ನೇ ಅವನು ಸದಾ 
:ಬಯಸುತ್ತಾ ನೆ. ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಅಥವಾ ಸಂತೋಷ 
:ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾ ದರೂ ತ್ಯಜಿಸಬಲ್ಲನು. ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
“ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆಯಲು ಕೂಡ ರಾಜನು ಶಕ್ತನಲ್ಲ. ಮಂದಸ್ವಭಾವದವಳೇ! 
-ನಿನ್ನ ಸೌಂದರ್ಯದ ' ಪ್ರಭಾವನೆಸ್ಟೈೆಂಬುದನ್ನಾ ದರೂ ಮನಗಾಣು. ರಾಜ 
ನನ್ನು ಹೇಳಿದ ರೂಗೆ ಕೇಳುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಅಪಾರವಾದ ಶಕ್ತಿಯು 
123,938. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲವನು ನಿನಗೆ ನಿಧ-ನಿಧವಾದ ಬಹುಮೂಲ್ಯ 
ವಾದ, ಅಪಾರವಾದ ಮಣಿ-ಮುತ್ತು -A ear - 0g, ಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. 
'ಅದಕ್ಕೆ ನೀನು ಮನಸೋತುಬಿಡಬೇಡ. 


ಮಸಾಭಾಗಳೇ! ದೇವಾಸುರಯುದ್ಧ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದ ಶರಥನು 
“ಯಾನೆ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದ ನೋ ಆ ವರಗಳನ್ನು ನೆನಪುಮಾಡಿ 
Gags. ಆ ವರಗಳ ಸಹೋ ತತ್ರ ನಿನ್ನ ಕೈಬಿಟ್ಟು EE 
ಆ ವರಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಶೇ 
“ಬೇಕು. ರಾಜನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದು ಅಳುತ್ತಾ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿರುವ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ನೀನು ಆ ಎರಡು 
-ವರಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಅನನ ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರಬೇಕು ಮತ್ತು ಆ ವರ 
ಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುವೆನೆಂದು ಅವಥಿಂದ ಪುನಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಸಿ 
“ಕೊಳ್ಳಬೇಕು... ಅನಂತರನೇ ನೀನು ವರಗಳ ಸ soso ಹೊರ 
.ಗೆಡಹಬೇಕು. 
"ರಾಮಂ ಪ್ರನ್ರಾ ಜಯಾರಣ್ಯೇ ನವ PER BM, ಚೆ! 
ಭೆರತಃ ಕ್ರೈ ಯೆತಾಂ ರಾಜಾ V WEDE 8 ಪಾರ್ಥಿವ ess 1೩೦! 


ಕ aa (ಷ್ಠ ನೇ! ಮೊದಲನೆಯ ವರವಾಗಿ ರಾಮನನ್ನು ಹದಿ 
‘OOD ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅರಣ್ಣ ಕ್ಕ ಕಳುಹಿಸು. ಎರಡನೆಯ ವರವಾಗಿ 
ಭರತನನ್ನು ಈ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕಿ' ರಾಜನನ್ನಾಗಿ Zeb 7 


ಕೈಕೇಯಿ! ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗ 


CC;0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-೯ 479. - 


ಲಾಗಿ ಭರತನು ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಹ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತದಿಂದ ವೃದ್ಧಿ Sits 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರ eng ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೇರೂರುತ್ತಾನೆ 
ಸನ್ಭುದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನಂಶರ ನ ಪ್ರಜಿಗಳ ನುನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಫಿಸಿಕೊಂಡನಂತರ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದು ಬರುವ 
ರಾಮನ, ಸ್ಮರಣೆಯೂ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಇರಲಾರದು. ಹೀಗಾಗಿ ನಿನ್ನೆ ಮಗನು: 
ಉಳಿದ ಆಯುಷ್ಯದ ಭಾಗವನ್ನು ರಾಜನಾಗಿಯೇ ಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ದೇವಿ! ಆದುದರಿಂದ ಕನಿಕರಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಎಡೆಮಾಡಿಕೊಡದೆ 
ರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಬಸಜೀಕೆನ್ನು ವ ವ ಆ ಎರಡನೆಯ ವರವನ್ನು ನೀನು: 
ಯಾಚಿಸ ಕಬಕ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಪುತ್ರನ 
ಸರ್ವಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿನ್ನಿಸುತ್ತನೆ. ಹೀಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಾಡಿಗೆ 

ನಿಹಿಸಲ್ಬಡುವ ರಾಮನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನಂತರ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯ. 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅನನನ್ನು ಕೇಳುವನರೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹತಶತ್ರುವಾದ ನಿನ್ನ 
ಮಗನು ಚಿರಕಾಲ ರಾಜಕಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. ರಾಮನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ 
ವನವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವ ವೇಳೆಗೆ ನಿನ್ನ ಮಗನು- 
ಮಂತ್ರಿ-ಸೇನಾಪತಿ- ಪುರೋಹಿಶರಲ್ಲಿಯೂ, ನನ a ಬೇರೂರಿರು. 
ತ್ತಾ 3, ಅವರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು. ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾಕೆ. ದೇಶದ 
ಮುಖಾ ಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ಭರತನು:ತನ್ನ. ಕಡೆಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನೆ. 
ಜರ ಯನಾಗಿರುವ ಅವನು ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ಗಳಿಸಿರು- 
ತ್ತಾನೆ, ರಾಮಾಭಿಸೇಕಕ್ಕೆಂದು ಸಿದ್ಧಮಾಡಿರುವ ಈ ಕಾಲವು ವರಗಳ 
ಯಾಚನೆಗೆ ಸರಿಯಾದ. ಕಾಲವಾಗಿದೆ. "ಆಮದರಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಭಯವನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿ ರಾಜನನ್ನು. ರಾಮಾಭಿಷೇಕದ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ: 
ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿಯೇ ಚಿದರೂ ನಿಮುಖನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 

ಮಂಥರೆಯ ಈ ಬಗೆಯ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಚತುರತೆಯ- 

ಮಾತುಗಳಿಂದ ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹರಿಶುದ್ಧಾಂತಃ ಕರಣಳಾಗಿದ್ದ ಕೈಕೇ 
ಯಿಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದಿದಳು. ಮಂಥರೆಯ” ogir 
ಕರವಾದ ಸಲಹೆಯೇ ಸಾಧುನಾಗಿರುವುಜಿಂದು ಅದನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದಳು. 
ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಂಬಿಡಳು. ಇಂತಹೆ ಅನೋಫವಾದ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


~480 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ಸಲಹೆಯನ್ನು ನೀಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಕೇಯಿಯು ಸಂತಸಗೊಂಡಳು. ಅವಳೆ 
'ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಲ್ಲಾ ಕೈಕೇಯಿಯು 
“ದಾರಿತಪ್ಪಿದ ಹೆಣ್ಣು ಕುಮುರೆಯಂತಾದಳು. ನೋಡಲು ಕಡುಚಿಲುವೆಯಾಗಿದ 
(ಒಳ್ಳೆಯ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿದ್ದ ) ಅವಳು ಮಂಥರೆಯ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿಯ 
“ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು : 
BOB € ತ್ವಾಂ ನಾಭಿಜಾನಾಮಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಭಿಧಂಂಯಿ- 
ee ನೀವ್‌ | 
'ಪೈಥಿವ್ಯಾಮಸಿ ಕುಬ್ದಾ ನಾಮುತ್ತಮಾ ಬುದ್ಧಿ ನಿಶ್ಚಯೇ ೩೮1 
« ಕುಬ್ಬೆ ! ನೀನು ಇಷ್ಟೊಂದು ಚತುರೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸಮ 
`ಯೋಚಿತವಾಗಿ ಅತ್ಯುತ್ವ ಷ್ಟ ವಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುನೆ 
“ಯೆಂಬುದನ್ನೂ ನಾನು ತಿಳಿದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕುಳ್ಳ 
*ರಲ್ಲಿಯೇ ನೀನು ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಟ ಳಾಗಿರುವೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ.* 
`ನೀನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಿತ್ಯವೂ ನಿಯುಕ್ಕಳಾ 
:ಗಿರುವೆ. ನನಗೆ ಹಿಶಚಿಂತಕಳೆಂದರೆ ನೀನೊಬ್ಬಳೇ ಸರಿ. ನೀನು ನನಗೆ 
-ತಿಳಿಯಹೇಳದಿದ್ದಿದ್ದರೆ ರಾಜನ ಕೃತ್ರಿಮಸಂಧಾನವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು 
“ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ರಿಯಸಖಿ! ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಮಂದಿ ಕುಳ್ಳಿರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಅವಯವಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಕ್ರ-ವಕ್ರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ನೋಡಲು ಕೂಡ ಅತ್ಯ ಸಹ್ಯರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನೀನು ಹಾಗಲ್ಲ. 
-ಗಾಳಿಯ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಗ್ಗಿ ರುವ ಕಮಲಪುಷ್ಟ ದಂತೆ ನಿನ್ನ ಬೆನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
TATA. ಆದರೂ ನೀನು ನೋಡಲು ಕಡುಜಿಲುವೆ. ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಳು. 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೂ ನೋಡಬೇಕೆನ್ಸಿ ಸುತ್ತ ದೆ. ನಿನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳವು 


RRR oe nn ES a 
eae ರು ಗ ಬುದ್ದಿ R ಅಂತಹ ಬುದ್ಧಿವಂತ 

ರಲ್ಲಿ X ಳು ಮಂಥರೆ, ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೈಕೇಯಿಯ 
“AO, ಢವಾದೆ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಕುಳ್ಳರಿಗಿರುವ 
ವಿಶೇಷಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಈ ವಿಧವಾದೆ ಕುತ್ಸಿತಕಾರ್ಯಕೆ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು 
“ನಿಯೋಜಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವು ಅವರಲ್ಲಿರುವುಡನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿಯೇ ಪ್ರಾಯಶ * ಕಳ 
Cabo, ನಂಬಿದರೂ ಕುಳ್ಳ ೈರನ್ನು ನಂಬಬಾರದು” ಎಂಬ ಗಾಡಿಯು ಹುಟಿ ರಬಹುದು, > 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: 780/8 Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ಸರ್ಗ೯ 481 
ಭುಜಗಳ ವರೆಗೂ ಉನ್ನತವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ನಿನ್ನ ವಕ್ಷಃ 


ಸ್ಥಳದ ಔ ಸ್ಪತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ನಾಚಿ ಸಂಕಟದಿಂದ ಕೃಶವಾ ಗಿ ಸ 
ent ಎಂಬಂತಿದೆ ನಿನ್ನ ಸುಂದರವಾದ ನಾಭಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಹೊಟ್ಟಿ. 


ಣೆ OR ಹೊಟ್ಟಿ ಯು ತೆಳ್ಳ ಗಿದೆ.) ನಿನ್ನ ನಿತಂಬಸ್ರ ದೇಶವು (ಪೃಷ್ಠಭಾಗವು. ) 


ಗ ನನ್ನೆರಡು ಸ್ತ ಸ್ಪ ನಗಳೂ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿನೆ. ನಿನ್ನ ಮುಖವು 
`ಕಳಂಕರಹಿತನಾದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಅಬ್ಬಾ | ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ನೀನಿಂದು ಎಷ್ಟು ಚಿಲುವೆಯಾಗಿ ಕಾಣುವೆ! 'ಓಡ್ಯಾಣನಿಂದ 
ಪರಿಶೋಭಿತವಾಗಿರುನ ನಿನ್ನ ಕಟಿಪುಕೋಭಾಗವು ಕೋಮರಾಜಿಯಿಂದ 
ಹೊಡಿರದೇ ಸ್ವಚ್ಛ ವಾಗಿದೆ. ನೀನು ಧರಿಸಿರುವ ರಜ್ಜು ರೂಪವಾದ ಒಡ್ಯಾಣ 
“ಬಿಂದ ನಿನ್ನ ಜಡ ಮತ್ತೂ ಸುಂದರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿ ದೆ. ನಿನ್ನ ಮೊಣ 
“ಕಾಲುಗಳು ಬಹಳ ಸೊಗಸಾಗಿ ವಿನ್ಯಸ್ತವಾಗಿವೆ. ನಿನ್ನೆರಡು ಪಾಡಗಳೂ 
:ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿನೆ. ವಿಶಾಲವಾದ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫೆವಾದ ತೊಡೆಗಳಿಂದ 
"ಕೂಡಿರುವೆ. ಹೆಚ್ಚು ನವುರಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನನ್ನ ಮುಂಡೆ ಸುಳಿದಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ ರಾಜಸಂಸಿಯಂತೆಯೇ ವಿರಾಜಿಸುನೆ. ಅಸುರರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ 
:ಶಂಬರಾಸುರನಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಮಾಯೆಗಳಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸಾವಿರ 
-ಮಾಯೆಗಳೇ ಅಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೂ ಸಾವಿರಾರುಮಾಯೆಗಳು ನಿನ್ನ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿನೆ. ರಥಚಕ್ರದ 'ನಡುಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಗುಂಭದಂತೆ 
MAYS ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 
"ಚಾತುರ್ಯದ ಬುದ್ಧಿ ಗಳೂೂ* ಕ್ಷತ್ರಿಯನೀತಿಗಳೂ, ಮಾಯೆಗಳೂ ನಿನ್ನ ಈ 
“ಗೂನಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡೆಗಿಕೊಂಡಿವೆ. ಅಂತಹ ಅಮೋಘವಾದ ನಿನ್ನ ಗೂನಿಗೆ ಈ 
.ಸುವರ್ಣಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ 

F, | ನಿನ್ನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ನಮ್ಮ ಯೋಜನೆಗಳು ಕೈಗೂಡಿ 
ರಾಮನಿಗೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ PESO So ಭರತನಿಗೆ 


*ಮೆತಖ = ಎಂದು. ಬಹುವಚನನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಬುದಿ ಸಿಯ ನಾನಾತ್ವ 
"ವನ್ನು owe ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ಕ್ರೃತಿನಣ್ಯತೀತನಿಷಯಾ ಮತಿರಾಗಾನುಗೋಚರಾ l 
: ಬುದ್ಧಿಸಾ ಸ್ಯಾಲೀಕೀ 2 €ಯಾ ಪ್ರಜ್ಞಾ ತ್ರ್ರೈಕಾಲಿಕೀ ಮತಾ ll ಮುಂಡೇನಾಗುವು 
i ಎಕೆ ಯೋಚಿಸಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಮತ್ತಿ, ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಒದ 
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ರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕನಾಗಿ ರಾಘನನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನೆಂದರಿ-- 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗುವ ನಾನು ಸರಮಸಪ್ರೀತಳಾಗಿ 
ಉತ್ತ ಮೆಜಾತಿಯ, ಪುಟಕ್ಕೆ ಚಾಕ್‌” ಚಿನ್ನದ ರೇಕುಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ ಗೂನಿಗೆ 
ಅಂಟಿಸುತ್ತೇನೆ. ( ಸುವರ್ಣಕಂಚುಕವನ್ನು ನಿನ್ನ ಗೂನಿಗೆ ತೊಡಿಸುತ್ತೀನೆ.): 
ಸುಂದರವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಚಿತ್ರ ತ್ರಿತವಾದ, ಶುಭಸ್ರದವಾದ ಚಿನ್ನದ 
ತಿಲಕನನ್ನಿಡುತ್ತೀನೆ. ಶುಭಸ್ರದಡನಾದ ಅನೇಕ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ. 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುವ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶುಭ್ರ 
ವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ Veto ದೇವಶೆಯೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುನೆ. . ಕಾಂತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಸ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುವಂತಹ vg, ತಿಮವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ ನೀನು 
ನಮ್ಮ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು, ತಿರಸ್ಪುರಿಸುತ್ತಾ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂ ಚರಿಸುವೆ. 
ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಸರ್ವಾಭರಣ. 


ಭೂಹಿಕೆಯರಾದ ಕುಬ್ಬೆಯರು ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ನಿರತ: 
ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ” 


ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುತ್ತಾ ಯ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿ 


'ಜ್ಞಾಲೆಯಂತೆ ಶುಭ್ರ ನಾದ ಹಂಸತೂಲಿಕಾತಲ DB ಮಲಗಿದ್ದ ಕೈಕೇಯಿಗೆ: 


ಮಂಥರೆಯು ಹೇಳದಳು : 

ಗೆತಶೋವಕೇ ಸೇತುಬನ್ನೊೋ ನ ಕಲ್ಯಾಣಿ ವಿಧೀಯತೇ | 

ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಕುರು ಕಲ್ಯಾ ಣೆ ns isal 
t 'ಶೀರೆಲ್ಲವೂ ಚಾ ಮೇಲೆ ಯಾರೂ 02 ಗಟ್ಟಿ ಸಿಯನ್ನು 

ಕಟ್ಟ ಲು ಯತ್ನಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಮನಿಗೆ ಷಟಾ EN ಕನಾಗಿಬಟ್ಟ ರೆ ನೀನು: 

ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ ವರಗಳಿಗೆ ಯಾವ 3 ಶ್ರಯೋಜನವೂ ೫! 

ಮಂಗಳಾಂಗಿ ! . ಎದ್ದೇಳು; ಕಾರ್ಯ ಗ್ರವೃತ್ತಳಾಗು, ಕೊ ್ರೀಥಾಗಾರಕ್ಕೆ. 

ಹೋಗಿ ರಾಜನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ do.” 

ಗಿದೆ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ: ನ್ನ್ನ ಒಡನೆಯೇ ಪರಿಹರಿಸುವುದು ಬುದ್ದಿ. ಹಿಂದೇನಾಯಿತು? ಇಂದು: 

ಹೇಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ? ಮುಂದೇನಾಗಬಹುದು?-ಈ" ಮೂರು ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ 


ಸ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಪ್ರಜ್ಞೆ. ಹಿಂದಿನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳು, 
ವುದು ಸ್ಮೃತಿ. 


| ಚು 
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ಹೀಗೆ  ಮಂಥರೆಯಿಂದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿತಳಾದ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಾದ, 
ರೂಪೈಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದ ಗರ್ವಿಷ್ಠ ಳಾಗಿದ್ದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಮಂಥರೆಯೊಡನೆ 
- ಕ್ರೋಧಾಗಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಅನೇಕಲಕ್ಷನರಹೆಗಳ ಮೌಲ್ಯದ 
ಮುತ್ತಿ ತ್ತಿನಹಾರವನ್ನೂ, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಕ್ರ ಶೆ ಷ್ಠ ವಾದ ಶುಭಕರವಾದ ಆಭರಣ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚಿ, ಕುಬ್ಬೆಯ ಮಾತಿಗೆ ಮಾರುಹೋಗಿದ್ದ, ಚಿನ್ನದ 
ಮೈ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ವರಾಂಗನೆಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ 
ಮಂಥರೆಗೆ ಹೇಳಿದಳು : 
ಇಹ ನಾ Ho So, ತಾಂ ಕುಬ್ಚೆ (ನ ೈಪಾಯಾನೇದಯಿಷ್ಯಸಿ | 
ವನಂತು ರಾಘವೇ 1 ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಭರತಃ ವಾ DB, 33 IS ॥೫೩॥ 
ಸುವರ್ಣೇನ ನಮೇ ಹ್ಯರ್ಥೊೋ ನ 33, ರ್ನ 3 ಭೋಜನೈ sl 
Da soe ಜೀನಿತಸ್ಯಾನ್ತೊ ೀನಾಮೋ ಯೆಡ್ಯಭಿಷಿಚೈತೇ sel 

G ಕುಬ್ಬೆ el ರಾಜನೇನಾದರೂ ನನ ನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡದೇ 
ಹೊರಟುಹೋದರೆ ನಾನಿಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊರೆಯುತ್ತೇನೆ. ಅನಂತರ 
ನಾನು ವ್ಯುತಳಾದ ಮ ನೀನೇ ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ನನಗೆ ರಾಜನು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲೊಸ್ಬಿ ರಾಘವನೇನಾದರೂ ಅರಣ್ಯ ಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದರೆ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ, ಯಾಗಿ ಭರತನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಸುವರ್ಣದಿಂದಾಗಲೀ, ರತ್ಟಗಳಿಂದಾಗಲೀ, 
ಮೃಷ್ಟಾ ನ್ನಭೋಜನಗಳಿಂದಾಗಲೀ ನನಗಾವ ' ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. 
ರಾಮನೇನಾದರೂ ಅಭಿಸಿಕ್ಕನಾದಕೆ ಅದೇ ನನ್ನ ಬದುಕಿನ ಕೊನೆಯೆಂಡೂ 
389.” 


ಕೈಕೇಯಿಯ ಈ ದೃಢಶಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುನಃ ಮಂಥಕೆಯು 
ಗ ಹೆಚ್ಚು ಅಹಿತವೂ, ಭರತನ ತಾಯಿಗೆ ಹಿತವೂ ಆಗಿದ್ದ, ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೂರವಾಗಿದ್ದ ನಾ ದಶರಥನ ಅರಸಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದಳು. 


“ ಒಡತಿ! ರಾಮನೇನಾದರೂ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಡೆದುಬಿಟ್ಟರೆ ಆಗ 
ನೀನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ: ಮಗನ ಸಮೇತಳಾಗಿ ಸಜನ 


[3 1-2 
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ಇದುದರಿಂದ ನೀನು ಭೆರತನಿಗೇ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವಾಗುವಂತೆ ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ 
“ಪ್ರಯತ್ನಿಸು. ಧೃತಿಗೆಡಬೈಡ. ? 
ಕುಬ್ಬೆಯ ಬಾಣರೂಸನಾದ ಚುಚು, ಮಾತ 'ಕಣ-ಕಣಕ 

ಒಕ a ಷೆ © a a ಳಾತುಗಳಿಂದ ಸಿಔಿ-ಕ್ಷಣಕ್ಟೂ 
ue ಿಡುತ್ತಿದ್ದ, ರಾಜಮಹಿಷಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಮಂಥರೆಯ ಬುನಿ 
ಹ ನನಗ ದೃಢನಿಶ್ಚಯವನ್ನೂ ಇರಿ-ಬಾರಿಗೂ ನೆನೆದು ವಿಸ್ಮಯ 
Toa ತನ್ನ ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಹೃದಯದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕುಬ್ಬೆ ಯನ್ನು 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಪ್ರಶಂಸೆಮಾತುತ್ತಾ ಕುಪಿತಳಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು : 


“ ಗೆಳತಿ! ರಾಮಾಭಿಷೇಕವು ಆಗಿಯೇ ಬಿಟ್ಟರೆ. ನಾಠಿಲ್ಲಿಂದಲೇ 
'ಯಮನ ಮನೆಗೆ ಹೋಡೆನೆಂಬ ವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ನನ್ನ ನಿಧನವಾರ್ತೆ 
"ಯನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವೆ. ರಾಜನೇನಾದರೂ ತಾನಿತ್ತ ವರವನ್ನು ನಡೆಸಿ 
ಕೊಟ್ಟು ಅನರ ಫಲವಾಗಿ ರಾಮನು ಚಿರಕಾಲ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಜೊರಟುಹೋದಕೆ 
'ಭರತನು ಪಟ್ಟಾ ಭಿಹಿಕ್ಕನಾಗಿ ಸಮೃದ್ಧ ಕಾಮನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಭರತನ ಎಲ 
ಹ Ag ಹ ಇಮನ ವನವಾಸ ಅಥವಾ ನನ್ನ 
Slap ರಲ್ಲಿ ಇವುದಾದರೊಂದು ಆಗಿಯೇ ತೀರುತ್ತದೆ. ರಾಘ 

ನ HY ಹೋಗದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಮಲಗಲು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
'ಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ ; ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ ; ಚಂದನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಶರೀರವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ ; ಕಣು ಗಳಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ ; ಊಟವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ; ಏನನೂ ASS) 
DO. ಈ ಜೀವಿತವೂ ಬೇಡ. ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.” ೪ 


ಹೀಗೆ ಕೈಕೇಯಿಯು ಅತ್ಯಂತಕ್ರೂರವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ; 
೧೧ 


29 i © 
ಭರಣಗಳನ್ನೂ ಬಿಚ್ಚಿ ಟ್ರಿ ಳು ಯಾವ ಆಸ್ತರಣವೂ ಇಲ್ಲದ ಬರಿಯ ನೆಲದ 


ಮೇಲೆ ಆಕಾ 
(ಲೆ ಆಕಾಶದಿಂಸ ಜಾರಿಬಿದ್ದ ಕಿನ್ನರಿಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ಳಾಗಿ 


ಮಲಗಿದಳು. 


| Ws; Vases ಕೋಪನೆಂಬ ಕತ್ತಲಿನಿಂದ ಆವೃತವಾದ ಮುಖದಿಂದ 
ಹೂಡಿದ್ದ, ಉತ್ತ ಮೋತ್ತ ಮವಾದ ಮಾಲ್ಯಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಕಳಚಿಹಾಕಿದ್ದೆ 
ನರೇಂದ್ರ ಕತ್ನಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು-ನೊದಲು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ ಚೆಳೆಗುನ 
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ಪಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಅನಂತರ ಮೋಡಕವಿದ, ನಕ್ಷತ್ರ 
NYYD ಆಕಾಶದಂತೆ ಮ್ಲಾನಿಹೊಂದಿದಳು. 


೯ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. . 


ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೧೦ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ದಶರಥನು ಕೈ ಕೇಯಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ 
ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲದೇ ಕ್ರೋಧಾಗಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು 

ತಿಳಿದು ದುಃಖಿಸಿದುದು : ಅಲ್ಲಿಗೇ ತಾನೂ ಹೋಗಿ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪರಿ.ಪೆರಿಯಾಗಿ ಸಾಂತ್ಸನೆಗೊಳಿಸಿದುದು 


ಸುದರ್ಶಿತಾ ಯದಾ ದೇವೀ Boe 03 ಪಾಪೆಯಾ ಭೃಶಮ್‌ | 
ತದಾ ಶೇತೇ ಸ್ಮಸಾ ಭೂಮೌ On NB es *0ನರೀ loll 


ಪಾಸಿಷ್ಠೆಯಾದ ಕುಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ತಪ್ಪುದಾರಿಗೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕೈಕೇಯಿಯು 
-ವಿಷಸವರಿದ ಬಾಣದಿಂದ ಚುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟ ಕಿನ್ನರಿಯಂತೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
“ಮಲಗಿದ್ದಳು. 


ವಿಚಕ್ಷಣೆಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವುದು ನ್ಯಾಯೋ 
ಚಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ದೃಢನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ತಾನು ಮಾಡಲಿರು 
“ವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಂಥರೆಗೆ ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಮಂಥರೆಯ ಮಧುರ 
Won ಮಾತುಗಳಿಂದ ವಿನೋಹಿತಳಾಗಿದ್ದ ಅವಳು ಮಂಥರೆಯು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯವನ್ನೇನೋ ಮಾಡಿದಳು. ಆದರೂ-" ಈ ಉಪಾಯ 
ದಿಂದಲೇ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಯಾಗುವುದೇ? - ಎಂಬ ಸಂಜೀಹವೂ ಅವಳಿಗೆ 
“ಬಾರದಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾಗಕನ್ಯೆಯಂತೆ ಸುದೀರ್ಫವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾ 
ತನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವ ಮಾರ್ಗವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ 
ಯೋಚಿಸಿದಳು. ಕಡೆಗೆ ಮಂಥರೆಯು ಸೂಚಿಸಿರುವ ಮಾರ್ಗವೇ ತನಗೂ 
ತನ್ನ ಮಗನಿಗೂ ಸುಖಕರನೆಂಡು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. 
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ಅರ್ಥಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷಾಸಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ಅವಳ ಗೆಳತಿ ಮಂಥರಿಗೆ 
ದೇನಿಯ ಈ ನಿರ್ಧಾರವು ತಿಳಿದು ಪರಮಾನಂದವಾಯಿತು. ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 


| ಪಡೆದವಳಂತೆ ಅವಳು ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋಷಸಟ್ಟಿಳು. 

ಕೈಕೇಯಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ದೃಢಪಡಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ತನಗೂ ಪ್ರಿಯತಮನಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸು. 
ವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಅವನನ್ನು ಕಾಡಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಸಾಮಾ 
ನ್ಯವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಿನ್ನ ದಂತಿದ್ದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲಾ ಗಿಯೇ 
ಹೆ ಣಾ Q AVA ಣಿ ೯ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವಳು — ಸವ್ಯೂಕೃತ್ವಾ 
; $ oe 

Bae ಜಾಮ ice ಯಾವುನಕ್ಕೂ ಸಗ್ಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು 
ದೃಢಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಿದಳು. ಕೋಪಗೊಂಡಳು. 

= 0 69 ಕ > 

Pooh ಮೇಲೆ ಶಲೆಗೆದರಿ ಮಲಗಿದಳು. ಹುಬ್ಬು ಗಳನ್ನು ಗಂಟಕ್ಕಿದಳು.. 
ಬಳಿಕ ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಕಳಚಿ: 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಜೆಲ್ಲಾಸಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಎಸೆದಳು. ಹೀಗೆ ಎಸೆದ ವಸಾ 
eo € = 
ಭರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಆಕಾಶವನ್ನು ಜೆನಗುವಂತೆ-ಅವಳು ಮಲಗಿದ 
ಆ ಜ್‌ ಶೋಭಾಯಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುವು. ಕ್ರೋಧಾ: 
ಭು ಬಿದ್ದಿದ್ದ, ಮಲಿನವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟಿದ್ದ, 
ಹಾಕಕೂಳ್ಳದೀ ಮುಡಿಯನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡಿದ Bee 


Q 


ಯಿಯು ಸತ್ತು ಹೋದ ಕಿನ್ನರಿಯಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು, - ಕ 
ಇತ್ತ ಲಾಗಿ ದಶರಥನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ. 
ಸಂಭಾರಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವಂತೆ ಸುಮಂತ್ರಾನಿ ಅಮಾತ್ಮರಿಗೆ ಆಜಾ 
HA, ಪುರೋಹಿತರಾದ ವಸಿಷ್ಠ ರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಸಣೆದು, ae 3008 
ವರಿಗೆ ಹೊರಡಲು ಅನುಮತಿಯ ಕ್ಸಿ ತ್ತು, 'ಅಂತಃ ಪುರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರ 
'ರಾಮಭೀಷೇಕವು ಇಂದು ತಾನೇ ನಿಶ್ಚಿ ತವಾಗಿದೆ. ಆವ ಕೆ ಕೇಯಿಗೆ: 
ಈ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಯಲು ಅವಕಾಶವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾನಿಸಿದ ಸಾತ 
ಸ್ವತಂತ್ರನಾದ ದಶರಥನು ಪ್ರಿಯವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರೇಮಕೆ ಅರ್ಹ- 
ಳಾದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಬಿಳಿಯ ಚೊ 
ಕೂಡಿರುವ ಮತ್ತು ರಾಹುನಿನಿಂದ ಯುಕ್ತ ನಾದ ಆಕಾಶನನ್ನು ರಾಹುವಿಗೆ: 
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ಪ್ರಾಸವಾಗುವ ಸಲುವಾಗಿ ಚೆಂದ್ರನು ಪ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತೆ-ಮಹಾಯಶೋ 
BR ದಶರಥನು ಕೈಕೇಯಿಯ ಭವ್ಯವಾದ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ರಾಹು. 
'ಘೂಪಳಾದೆ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ವಶನಾಗಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ಕೈಕೇಯಿಯ ಅಂತಃಪುರದ ಹೊರಾಂಗಣವು ಗಿಣಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ನವಿಲು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕೃತಕಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೌಂಚ 
ಪಕ್ಷಿಗಳ್ಳೂ ರಾಜಹಂಸಗಳೂ ನಲಿದಾಡುತ್ತಾ ಇಂಚರಗೈಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಮೀಣಾದಿ ಚತುರ್ನಿಧ ವಾದ್ಯಗಳು* ಮೊಳಗುತ್ತಿದ್ದು ವು. + ಗೂನಂಬೆನ್ನುಲ್ಯ 
ಸಡಗರದಿಂದ ಅತ್ತಿ ತ್ಮ ಗ ದ್ದ ಕುಬ್ಬೆ 3 ಯರಿಂದಲ್ಲೂ ಕುಳ್ಳಾದ ಸ್ತ್ರಿ ai 
ಸಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಅಂತಃ ಪುರದ ಸುತ್ತಲೂ ರಾಜದಂಪತಿಗಳ ವಿಹಾರ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಲತಾಗೃಹಗಳದ್ದುವು. ಚಂಸಕಾಕೋಕ-ಪುನ್ನಾಗಪುಷ್ಟಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿತವಾದ ಚಿತ್ರಗೃಹಗಳಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ದಂತ 
ದಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಬೆಳ್ಳಿಯಿಂದಲೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವೇದಿಕೆ 
{ ಜಗುಲಿ) ಗಳಿದ್ದುವು. ನಿತ್ಯವೂ ಫಲ- ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ 
ವೈಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಕೊಳಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಅಂತಃಪುರವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಅಂತಃ ಪುರದ ಒಳಭಾಗವು ದಂತ-ಬೆಳ್ಳಿ -ಚಿನ್ನಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಹ ಸಜ್ಜಾಗಿದ್ದಿ ತು. ವಿಧ-ನಿಧವಾದ ಅನ್ನ-ಪಾನಗಳಿಂದಲೂ, 
ಭಕ್ಷ್ಯ- -ಭೋಜ್ಯ ಗಳಿಂದಲೂ, ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಆಭರಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಅಂತಃಪುರವು ಸಂಸನ್ಮವಾಗಿದ್ದು ಆ ಎಲ್ಲ ಸೊಬಗಿನಿಂದ 
ಪ್ವರ್ಗದಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಅಂತಹ ಸಂಸತ್ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ದಶರಥರಾಜನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನು 


ತವಾದಿತ್ರರವಸಂಘುಷ್ಠ ಸೈವ ವೀಣೆಯೇ ಮೊದಲಾದೆ ನಾಲ ಬಗೆಯ ವಾದ್ಯಗಳ 
ಘೋಷ. (ತತಂ) ವೀಣೆಯೇ ಮೊದಲಾಮವು ತಂತೀನಾದ್ಯಗಳು. ( ಆನಡ್ಕಂ) 
'ಮೃದೆಂಗವೇ ಮೊದಲಾದುವು. ಚರ್ಮವಾದ್ಯಗಳು. (sto) dog ಗಳಿರುವ 
ಖಹೊಳಲೇ ಮೊದಲಾದುವು ; ಮುಖವಾದ್ಯಗಳು. ( ಘನಂ) ತಾಳನೇ ಮೊದಲಾದುವು ; 
ಫಂಚಿನವಾದ್ಯೆಗಳು. ವಾದಿತ್ರ ಎಂದರೆ ಈ ನಾಲ್ಕು ವಾದ್ಯೆಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 
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ಇಮಸೀಡಿತನಾಗಿದ್ದ ನು. ಪ್ರೇಯಸಿಯೊಡನೆ ರತಿಸುಖವನ್ನು ಬಯಸಿದ್ದನು..' 
ಪ್ರಿಯಭಾರ್ಯೆಯನ್ನು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣದೇ ರಾಣಿಯೆಲ್ಲಿರುವಳೆಂದು 
ಸೇವಕಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ರಾಮಾಭಿಷೇಕದ ಸಂತೋಷವಾರ್ತೆಯನ್ಸು 
ತಿಳಿಸಿ ರತಿಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದ್ದ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರೇಯಸಿ 
ಯಿಲ್ಲದಿರುವುವನ್ನು ಕಂಡು ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. -ಆ ಹಿಂಜಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಕೈಕೇಯಿಯು ಹೊತ್ತುಮೀರಿ ಬಂದವಳೆಲ್ಲ. ರಾಜನು ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ 
ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು ನಗುಮುಖದಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಲು ಸಿದ ಉಾಗಿರುತ್ತಿದಳು 
0 ಇ ವದ ಜೆ 
ಹಿಂದೆಂದೂ ರಸಜನ ಶೂನ್ಯವಾದ ಅಂತಃ ಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿಯೇ ಇರ 
ಲಿಲ. ಶೂನ್ಯವಾದ ಅಂತಃ ಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ' ರಾಜನು, ಮೂರ್ಜೆಯಾದ 
ಕೈಕೇಯಿಯು ಸ್ಟಾರ್ಥಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಳಾಗಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು se 
ನ = 6 ಸ 
za ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ hye ಎಲ್ಲೆ ond ಪ್ರತಿಹಾರಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಸಿದನು. ರಾಜನ ಮಾತನ್ನು Fe ಭಯಗೊಂಡ ಪ್ರತಿಹಾರಿಯು 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು: 


ದೇವ ದೇನೀ ಭೃಶಂ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಕ್ರೋಧಾಗಾರಮಭಿದ್ರುತಾ laon 


“ ದೇವ! ದೇವಿಯ a 
= e h ES ಸರಮಕ್ರುದ್ಧೆ ಯಾಗಿ ಕ್ರೋಧಾಗಾರವನ್ನು 
ಶ್ರವೀಶಿಸಿದ್ದಾ ೪. 

ಪ್ರತಿಖಾರಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳವಾಗಿ. 
ನೊಂದಿತು. ಅವನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡು ಕಂಪಿಸಿದುವು. 
ಕೈಕೇಯಿಯು ಕ್ರೋಧಾಗಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವಳೆಂಬುಡನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾಜನು. 
ಬಹಳವಾಗಿ ವಿಷಾದಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ತಾನೂ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲವನು. 
ಮಲಿನನಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು 


ಕಂಡನು. ಮಹಾರಾಜನ ಪ್ರಿಯಭಾರ್ಯೆಗೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗುವುದು 


ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಉಚಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಶರಥನು. 
ದುಃಖದಿಂದಲೇ ಬೆಂದುಹೋಗುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ. ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ನು. 
ನಿಷ್ಟುಳಂಕನಾಗಿದ್ದ ಮುದುಕನು ತರುಣಿಯಾಗಿದ್ದ, ತನ್ನ ಜಾಗ್‌ 
ಗಿಂತಲೂ BIA ಯಳಾಗಿದ್ದ, ರಾಮನ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ *ವಿಭಾತವನ್ನುಂಟು 
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ಮಾಡುವ ಪಾಪಸಂಕಲ ವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿದ್ದ ಚ! ಇತಿ ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೈಕೇಯಿಯು 
ಕತ್ತರಿಸಿಯಾಕಿದ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆಯೂ, ಸಾತ್‌ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬದ್ದ ದೇವತೆ: 
'ಯಂತೆಯೂ, ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡ ಕಿನ್ನರಿಯಂತೆಯೂ, ಆಕಾಶದಿಂದ ಚ್ಯುತ: 
ಳಾದ ಅಸ್ಸರೆಯಂತೆಯೂ, *ಿತ್ತು ನುಡ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯಂತೆಯೂ, 
ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿನ ಜಿಂಕೆಯಂತೆಯೂ, ವ್ಯಾಧನಿಂದ ವಿಷಸಿಕ್ತ ವಾಡ: 
ಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಯಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಬೇಡಥಿಂದ ಗಾಯಗೊಂಡ ಹೆಣ್ಣಾ ನೆಯನ್ನು ಮಹಾಗಜವು ಸೊಂಡಿಲಿ 
ನಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ಸಂತೈಸುವಂತೆ- ಭಯಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಕಾಮಿ. 
ಯಾದ ದಶರಥನು ಕಮಲಪತ್ರದಂತೆ ನಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ me, 
ಯನ್ನು ತನ್ನೆರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಮೃ ಮವಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಸ 


« ಪ್ರಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಹೃದಯವೂ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಕೊಡುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. (ನಿನಗೆ ಕೋಪ: 
ಬಂದುದನ್ನೇ ನಾನಿದುವಕೆಗೆ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ). ced! ನಿಜ ಹೇಳು. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರು ನಿಂದಿಸಿದರು? ಯಾರು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸಿದರು? 
ಕಲ್ಯಾಣಿ! ನಿನ್ನ ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಿರುವೆ. 
ನನಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲೆಂದೇ ನೀನು ಈ ಧೂಳಿನ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿರು- 
ವೆಯಾ? ಮಂಗಳಕರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನಾನಿನ್ನೂ ಜೀವಿಸಿರು. 
ವಾಗ ಜೆನ್ವಬಡಿದವಳಂತೆ ನೀನೇಕೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಮ್ಹ ಹೊರಳಾಡು. 

ರುನೆ? 
ಇಮಿನಿ! ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದ ವೈದ್ಯರಿದ್ದಾರೆ... ಅವರೆಲ್ಲರೂ. 
ನನ್ನಿಂದ ಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತುಷ್ಪರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನ ಈಗಿನ: 
ವ್ಯಾಧಿಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಧಿಯನ್ನು | 
ಔಸಭೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಗುಣಪಡಿಸಿ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಸುಖಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. 
ad. ಯಾರಿಂದ ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಡ. 
ಜೀ ಗಿಜಿ? ಯಾರಿಗೆ Ns ಒಳ್ಳೆಯದಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ? ಶಿನಗಿತ್ಚನಿಲ್ಲದ 
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ಇರ್ಯವನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಮಾಡಿರುವರೇ? ಅದನ್ನಾದರೂ ಹೇಳು. 
ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ನೆಲನ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ ರೋದನಮಾಡಬೇಡ. ಹಾಗೆ 
ಹೊರಳುತ್ತಾ ಈ ನಿನ್ನ ಕೋಮಲವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಕ್ಲೇಶಗೊಳಿಸಬೇಡ. 
ಅನಧ್ಯೋ ವಧ್ಯತಾಂ ಕೋವಾ 
ವಧ್ಯಃ ಕೋ ವಾ DIO ಚೈ TORTS l 
BOR ಕೋ ಭವೇದಾಢ್ಯೋ 


ದ್ರವ್ಯವಾನ್ಯೋಪ್ಯಕಿಂಚೆನಃ ECI 


ಸ 


i} 
Le 


Ben! oy ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಮಾಡಬಾರದುದನ್ನು ಮಾಡಲೂ ನಾನು 
ಪಿದ್ದನಾಗಿರುನೆನು. ವಧಾರ್ಹನಲ್ಲದವನನ್ನು ನಧಿಸಲೇ? ಮರಣದಂಡನೆಗೆ 
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ಘುರಿಯಾಗಿರುವವನನ್ನು ಬಿಡಿಸಲೇ? ದರಿದ್ರನಾದವನನ್ನು ಐಶ್ವರ್ಯವಂತ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲೇ? ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನನ್ನು ದರಿದ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲೇ? 
DR, ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 

ನಾನೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಅಧೀನ 
‘DONG fad. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಯಾವುದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ತಿರ 
ಸ್ಥರಿಸುವ ಉತ್ಸಾಹವು ನನಗಿಲ್ಲ. ನಿನಗಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಾರ್ಪಣೆಮಾಡಲೂ 
ಸಿದ್ಧನಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ನಿನ್ನ ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಯಗಳಂದ ನನ್ನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಬಲವು 
“ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಎಸ್ಟಿ ರುವುದೆಂಬುದು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ( ನಿನ್ನ ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಯ 
NOR ಮಾರುಹೋಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನ ದಾಸನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿರುವೆನು.) ಆದುದರಿಂದ 
ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಸಂಡೇಹಿಸಡೇ ನಿನ್ನ ಆಶಯವೇನೆಂಬು 
BS, ಹೇಳು. ಭದ್ರೇ! ನಾನಿದುವರೆಗೂ ಸತ್ಸರ್ಮಗಳಿಂದ ಗಳಿಸಿರುವ 
ಸುಕೃತದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಮನೋಗತವಾದ 
“ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ಪ್ರೇಯಸಿ! ಈ ಸೂರ್ಯನ ರಥದ ಚಕ್ರವು ( ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು) 
-ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಹೋಗುವುದೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವು ವಿಸ್ತರಿಸಿದೆ. 
(( ಅಖಂಡಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೂ ನಾನು ಚಕ್ರವರ್ಕಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ.) ನನ್ನ ಆಧಿ 
'ಹತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿರುವ 'ದ್ರಾನಿಡೆ-ಸಿಂಧು - ಸೌನೀರ- ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ-ದಕ್ಷಿಣಾಪಥ- 
:ವಂಗ-ಅಂಗ- ಮಗಧ-ಮತ್ಸ್ಟ್ಯ- ಕಾಶಿ - ಕೋಸಲದೇಶಗಳು ಸಕಲವಾದ 
.ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿವೆ. ಆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿನ ದ್ರವ್ಯರಾಶಿ 
“ಯನ್ನೂ, ಧನ-ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಆಡು-ಕುರಿಗಳನ್ನೂ, ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ 
"ಯಾವುದೇ ಅನರ್ಫವಸ್ತುವನ್ನೂ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ತರಿಸಿಕೊಡುವೆನು. 
ಶೋಭನಳೇ l ಏಳು; ಎದ್ದೇಳು. ಹೀಗೆ Sod ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ 
ಆಯಾಸಸಡುನೆಯೇಕೆ? ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಭಯಗೊಂಡಿರುವೆ 
“ಯೆಂ_ಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳು. ಸೂರ್ಯನು ಹುಟ್ಟಿ ಜೊಡನೆಯೇ ಹಿಮ 
ವನ್ನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತೆ-ನಿನ್ನ ಭಯವನ್ನು ನಿಮಿಷ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದೂರೀಕರಿಸುವೆನು. * 
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ದಶರಥನು ಸತ್ಲಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಂತೈಸುತ್ತಿ ರಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನ: 
ಗೊಂಡೆ ಫಿಕೇಯಿಯು ಪತಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯನಾಡ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಯಸಿ. 
ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡಲು ಪ್ರ ತಜಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಗಂಡನನ್ನು ಪುನಃ 
ಪೀಡಿಸತೊಡಗಿದಳು. 
೧೦ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು.. 


ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ see ೧೧ನೆಯ ಸರ್ಗ- 


ಸೈ e029 0300 ರಾಜನನ್ನು ಪ್ಪ ತಿಜ್ಞೆ ಗೆ ಬದ್ಧ ನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 

ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದ ಎರಡು! ವಕಗಳನ್ನು ಅವನ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತೆಂದು. 

ಭರತನಿಗೆ ನಟ್ಟು ಭಿಷೇ ಕವನ್ನೂ- ರಾಮನಿಗೆ ವನವಾಸವನ್ನೂ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು 


ತಂ ಮನ್ಮಥಶರೈರ್ವಿದ್ಧಂ ಕಾಮುವೇಗನಶಾನುಗಮ್‌ | 

ಉವಾಚ ಪೃಥಿನೀಸಾಲಂ ಕೈ ಕೇಯಿ ದಾರುಣಂ ವಚಃ lel 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಿದ್ದನು. ಕಾಮ: 

ವೇಗಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ಅದನ್ನರಿತಿದ್ದ ಕೈಕೇಯಿಯು ರಾಜನೊಡನೆ: 

ಅತ್ಯಂತಕರ್ಣಕಕೋರವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಳು: 


“padded! ನನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ ತಿರಸ್ವರಿಸಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ಅವಮಾನಿ. 
ಸಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನದೊಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ಅದನ್ನು ನೀನು ತಪ್ಪದೇ: 
ನಡೆಸಿಕೊಡಬೇಕಾಗಿಡೆ. ನೀನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು FBA- 
ನೊಡಲು Bee tees ನಡೆಸಿಕೊಡುವೆನೆಂದು ಪ್ರ ತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಕೊಡು, 
ಸ ನಾನು. ನನ್ನ ಹೈದ್ಗ ತನಾದ seag RSS, ನಿನ್ನೊಡನೆ: 

ಳುವೆನು.' » 


ಕಾಮುಕನಾಗಿದ್ದ ದಶರಥನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಗುಳ್ನಗುತ್ತಾ ನೆಲದ ಮೇಲೆ: 
ಮಲಗಿದ್ದ ಕೈಕೇಯಿಯ ತಲೆಯನ್ನು ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಎತ್ತಿ ತನ್ನ 
ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮುಂದಲೆಯನ್ನು ಸವರುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು: : 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva-Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ಅವಲಿಸ್ತೇ ನ ಜಾನಾಸಿ ತ್ವತ್ತಃ ಪ್ರಿಯತಮಾ ಮಮ | 


ಮನಂಜೋ ಮನುಜವ್ಯಾಘ್ರಾದ್ರಾಮಾದನ್ಯೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ lall 

‘ ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಯಗಳ ಸಂಪತ್ತಿ ನಿಂದ ಗರ್ವಿಷ್ಠ ಳಾಗಿರುವವಳೇ! ನನಗೆ: 
ನಿನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾಗಲೀ-ಮನುಜಪ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ರಾಮನಿ. 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಿಯತನುನಾಗಲೀ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲನೆಂಬ ವಿಷಯವು 
ನಿನಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇಲ್ಲವೇ? ಅಜೇಯನಾದ, ರಫಘುನಂಶೀಯ- 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಮುಖ್ಯನಾದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ, ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕ 
ನೆನಿಸಿದ ರಾಘನನ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಬಯಕೆಯನ್ನು ಹೇಳು. ಯಾವನನ್ನು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ನೋಡದಿದ್ದ ರೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಜೀವಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯ. 
ನಾದ ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಡಿಸಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ- 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ನನ್ನ ಇತರ ಮಕ್ಚಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ನನ್ನ ಬಂಧು-ಬಾಂಧ 
ವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಗಿಯಾವ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನಾನು- 
ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವೆನೋ-ಅಂತಹ” ಶ್ರೀರಾಮನ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳು 
Zed. -ರಾಮನಾಣೆಗೂ ನೀನು ಹೇಳುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡು. 
ತ್ತೇನೆ. 

ಮಂಗಳಸ್ಪರೂನಳೇ! ಇದನ್ನು ನಾನು ಬರಿಯ ಬಾಯಿಮಾತಿನಿಂದ: 
ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ನೀನು ಹೇಳಲಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ. 
ನೊಡಲು ತವಕಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮನೋಗತ: 
ವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಯ ದುಃಖದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸು. 
ನೀನು" ಸಾಧುವಾಗಿದೆ? - ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು. 
ವೆಯೋ-ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಮೇಲಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಮರುಳುಗೊಳಿಸುವ ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಯಗಳ ಬಲವೂ: 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿದೆ. ನಿನ್ನ ರೂಪಿಗೆ `ನಾನು ಮನಸೋತಿದ್ದೇನೆ. ( ಕಾಮನೀಡಿತ- 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ.) ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವು. 
ವರಲ್ಲಿ ಸ್ಟಲ್ಪವಾದರೂ ಸಂದೇಹಿಸುವುದು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ನಾನು ಗಳಿಸಿರುವ: 


'೮೦-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಸುಕೃತದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಿನಗೆ ಪಿ ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟು 
-ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ET ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” 
ಮಂಥರೆಯ ಪ್ರೇರಣೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
“ ರಾಮನ ವನವಾಸ ಮತ್ತು ಭರತನಿಗೆ ಪಟ್ಟುಭಿಷೇಕ' ಎಂಬ ಎರಡು ವರ 
ಗಳು ಅಸೇಕ್ಷಣೀಯವಾಗಿದ್ದು ವು. ಅವಳ ಬಯಕೆಯಂತೆ ಕಾಮಾಭಿಭೂತ 
-ನಾಗಿದ್ದ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುವೆನೆಂದು ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ 
'ಕೊಟ ನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಭರತ-ರಾಮರಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್‌ 
ತ. ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಭರತನ ನಿಸಯದಲ್ಲಿ 'ಸಕ್ಷಪಾತವನ್ನು 
BABY ರಾಜನ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ವಚನದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ a ಕೇ 
ಯಿಯು ಹೇಳೆಬಾರದಾದ ಹೇಳಿದಳು. ಸಾಜನು ರಾವ ನ 
ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಸಂತುಷ್ಟ 
ಳಾದಳು. ತನ್ನ ಶಾ ಜು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
"ಹೇಳಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದಳು. ಆ ಮಾತಿನ ತೀಕ್ಷ್ಣತೆಯು ಎಷ್ಟಿತ್ತೆಂದರೆ 
-ಕಾಲಯಮನೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುನನೋ ಎಂಬಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತಿ. ತ್ತು. 


“ ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಮತ್ತು ನೀನು ಗಳಿಸಿರುವ 
HOB) SO ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವರವನ್ನು 
-ದಯಪಾಲಿಸುವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ” ಸಂಡೇಹನಿಲ್ಲ. 

ಆದರೆ ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಮುಖರಾದ 
:ಮೂವತ್ತು ಮೂರು ದೇವತೆಗಳೂ ಕೇಳಲಿ. “ಚಂದ್ರ -ಸೊರ್ಯರೂ ಕೇಳಲಿ. 
"ಆಕಾಶವೂ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರಲಿ. ನನಗ ಗ್ರಹಗಳು, ಹೆಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳು, 
“ಈ ಎಂಟು ದಿಕ್ಟುಗಳು ಕೂಡ ನೀನು ಹೇರರುವ ಈ ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ವಾಕ, ವನ್ನು 
“ಕೇಳಲಿ.  ಗಂಧರ್ವರಾಕ್ಷಸರನ್ನೊಳೆಗೊಂಡಿರುನ ಸ ಸ್ವರ್ಗ- ಮರ್ತ್ಯ-ಪಾತಾರ 
'ಲೋಕಗಳೂ ನಿನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿರಲಿ. ನಿಶಾಚರರೂ, ಪಿಶಾಚ 
“ಗಳೂ, ಭೂತಗಣಗಳೂ, ಮನೆಸಖುಲ್ಲಿರುನ ಗೃಹಡೇವಕಿಗಳೂ ಈ ನಿನ್ನ ಶಪಥ 
“ವಾಕ್ಯ ವನ್ನು ಕೇಳಲಿ. ಈ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ಇತರ ಭೂತಗಣಗಳೂ 
I ಹೇಳಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸ್ವಾ ವಚನವನ್ನು ತಿಳಿದಿರಲಿ ? - ಎಂದು ರಾಜನಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಕೆ ಕೈಕೇಯಿಯು ಜೇನತೆಗಳನ್ನುದ್ದೆ (ತಿಸಿ ಹೇಳಿದಳು : 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಸತ್ಯಸೆಂಧೋ ಮಹಾತೇಜಾ ಧರ್ಮಜ್ಞ 8 ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 
ವರಂ ಮನು ದದಾತ್ಯೇಷಃ ಸರ್ವೇ ಶೃಂ t,o, ದೇವತಾಃ Moel 


« ag; ದೇವತೆಗಳಿರಾ ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ. ಸತ್ಯ ಸಂಧನಾದ,. 
ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ, ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ದಶರಥರಾಜನು ಸಮಾಧಾನ: 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ತನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುವಂತೆ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸ: 
ಲಿದ್ದಾನೆ. 


ಹೀಗೆ ಕೈಕೇಯಿಯು ವರದನಾದ ಮತ್ತು ಕಾಮಮೋಹಿತನಾಗಿದ್ದ, 
ದಶರಥನನ್ನು ಧರ್ಮಪಾಶದಿಂದ ಬಿಗಿದು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನಾಗಿ. 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪತಿಯೊಡನೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು: 


4 ಮಸಾರಾಜ ! ಬಹಳ ದಿವಸಗಳ bod ನಡೆದ ಒಂದು ವೃತ್ತಾಂತ: 
ವನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕೊ. ವೈಜಯಂತವೆಂಬ ಸ್ಥ ಸ್ಹಳದಲ್ಲಿ ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ಯುದ್ಧ ವು. 
ನಡೆಯಿತು. ನೀನು ಇಂದ್ರನ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶಂಬರಾ 
'ಸುರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುವಾದ ಶಂಬರಾ: 
ಸುರನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಉಳಿಸಿ ನಖ-ಶಿಖಾಂತರಾಗಿ: 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಗಾಯಗೊಳಿಸಿ ಮೂರ್ಛಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ. 
ದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ .ನಿನ್ನ ಸೆಂರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿದ್ದ, 
ನಾನು ಸತತಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದೆನು. ಅದರಿಂದ 
ಸುಪ್ರೀತನಾದ ನೀನು ನನಗೆರಡು ವರಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದೆ.  ಆದರೆ' 
| ಆಗಲೇ ನಾನು ಅವುಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದಿ: 
ಆ ವರಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಷೇಷರೂಸದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿದ್ದೆ ನು. ಈಗ ನಾನು ಆ ಎರಡು ವರಗಳ 
ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನಿಕ್ಷೇಪರೂಪ' 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಕೊಡುವುದು ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ: 
ತಕ್ಕುದಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ' ಮೇಲಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿ. 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವೆ. ಧರ್ಮದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಾನು ಆ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಜು ಕೊಡದಿದ್ದ ಕೆ 
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“ನಿನ್ನಿಂದ ಅವಮಾನಿತಳಾದ ನಾನು ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣ 
.ಗಳನ್ನು ತೊರೆಯುನೆನು.” ; 

ಚತುರತೆಯ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಕೈಕೇಯಿಯು ರಾಜನನ್ನು ತನ್ನ ಅಧೀನ 
DREAN ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಳು. ವ್ಯಾಧನ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತವಾಗಿ 
“ಬಲೆಗೆ ಬೀಳುವ ಜಿಂಕೆಯಂಕೆ-ರಾಜನು ತನ್ನ ನಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಧರ್ಮ 
ಪಾಶವನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡನು. 

ಬಳಿಕ ಕಾಮಮೋಹಿತನಾಗಿದ್ದ » ವರದನಾಗಿದ್ದ ದಶರಥನಿಗೆ Hue 
"ಯಿಯು ಹೇಳಿದಳು : 


“ ಪತಿಡೇವ! ಆಗ ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದು ನಾನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ದೇ ನಿನ್ನ 
'ಲಿಯೇ ನಿಕ್ಷೇಷರೂಪದಲ್ಲಿಟ್ಟ ರುವ ಆ Stes ವರಗಳನ್ನೇ ಈಗ ತು ನನಗೆ 
“ಕೊಡಬೇಕು. ನಾನು ಅಸಪೇಕ್ಷಿಸಿರುವ ಆ ವರಗಳು ಯಾವುನೆಂಬುದನ್ನು 
ಈಗಲೇ ಹೇಳಿಬಿಡುನೆನು, ಲಾಲಿಸು. 

PRC ನೇಕಸಮಾರನ್ನೊಳಿ ರಾಘವಸ್ಯೋಪೆಕಲ್ಪಿತಃ | 
'ಅನೇನೈ ವಾಭಿಸೇಕೇಣ ಭರತೋ ಮೇೋಭಿಸಿಚ್ಛ ತಮ್‌ llovil 

“ ರಾಘವನಿಗೆ ಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಾಡಲೆಂದು ಯಾವ ಸಂಭ್ರಮ-ಸಮಾ 
:ರಂಭಗಳು ನಡೆದಿನೆಯೋ ಯಾವ ಸಂಭಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಸಂಗ್ರ ಹವಾಗಿ 
“ವೆಯೋ-ಅವೇ ಸಂಭ್ರಮ ಮತ್ತು ಸಂಭಾರಸಾಮಸ್ರಿಗಳಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಬದ 
"ಲಾಗಿ ಭರತನಿಗೆ ಸಬಾ ್ರಭಿಷೇಕವಾಗಬೇಕು. ಇದು ಮೊದಲನೆಯ ವರ. 

ಸಹಾಯನನ್ನೆಸಗಿಡ ನನಗೆ: ಪ್ರೀತನಾದ ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಎರಡು 
-ವರಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ವರವನ್ನೂ ಕೇಳುವ ಅಥವಾ ಅದರ ಜು 
`ವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಕಾಲವು ಈಗಲೇ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನೂ 
:ಹೇಳಿಬಿಡುನೆನು, Mh 


ನನ BY, ಚೆ ವರ್ಷಾಣಿ ದಣ  ಕಾರಣ್ಯಮಾಶ್ರಿ ತಃ I 
ಚೇರಾಜಿಸೆಜಟಾಧಾರೀ ರಾನೋ ಭವತು ತಾಸಸಃ lloll 


ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ರಾಮನು ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
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ಅಲ್ಲವನು ಜಟಾಧಾರಿಯಾಗಿ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನೂ, ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ತಸಸ್ಟಿಯಾಗಲಿ. 

ಭರತನು ನಿಷ್ಕಂಟಿಕವಾದ ಈ ಯರ 'ಜಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. 
ಇದೇ ನನ್ನ ಹೆಬ ), ಯಕೆಯಾಗಿರುವುದು. ನೀನು ಹಿಂದೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದ 
ಎರಡು ನರಗಳನ್ನೇ ನಾನೀಗ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಅದ್ಯ ಚೈವ ಹಿ ಪೆಶ್ಚೇಯಂ ಪ್ರೆಯಾನ್ತಂ ರಾಘವಂ ವನವಕ್‌!॥೨೭॥ 


ರಾಘವನು ಚೀರಾಜಿನ- ಜಟಾಧಾರಿಯಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು 
-ಈಗಲೇ ನಾನು ನೋಡಬೇಕು. 
ಸ ರಾಜರಾಜೋ ಭವ ಸತ್ಯಸಂಗರಃ 
ಕುಲಂ ಚೆ ಶೀಲಂ ಚೆ ಹಿ ರಕ್ಷ ಜನ್ಮ ಚೆ! 
ಪರತ್ರ ವಾಸೇ ಹಿ NBS, ನುತ್ತಮಂ 
'ೈಪೋಢನಾಃ ಸತ್ಯವಚೋ ಹಿತಂ ನೃಣಾಮ್‌ ॥೨೮1 
ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾಗಿರುವ ನೀನು ಸ ಸತ್ಯಪ್ರ ತಿಜ್ಞನಾ ನಾಗು. ಸ ಸತ್ಯ ನಿಷ್ಠ ನಾಗಿ 
-ಈ ರಘುವಂಶದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಶೀಲವನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸು. ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸು. AZ, ವಾಕ್ಯ ಪಾಲನೆಯೇ `ಪರಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಗೂ 
"ಉತ್ತ ಮೋತ್ತ ಮವಾದ ಸಾಧನವೆಂದು ತಪೋಧನರಾದ ಮಹರ್ಣಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ಮನುಷ್ಯರಿಗಂತೂ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆಯು ಅ ತ್ಯ ಂತಹಿತಕರ 
ವಾದುದು. 


೧೧ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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o3 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೧೨ನೆಯ ಸರ್ಗ- 
ದಶರಥನ ಚಿಂತೆ: ವಿಲಾಪ: ಕೈ ಕೇಯಿಯನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿದುದು : ಅನಳನ್ನು ಬಗೆ. ಬಗೆಯಾಗಿ ಸಮಾಧಾನ 


ಗೊಳಿಸಿ ಇಂತಹ ಘೋರವಾದ ವರನನ್ನು ನೇಳದಂತೆ 
ಯಾಚಿಸಿದುದು 


ತತಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನುಹಾರಾಜಃ ಕೈ ಕೇಯ್ಯಾ ದಾರುಣಂ ನಚಿಃ 
ಚಿನ್ನಾ ಮಭಿಸಮಾಸೇದೇ ನುಹೂರ್ತೆಂ ಪ್ರತತಾಪ ಚೆ Non 
ಕೈಕೇಯಿಯ DEF VINE ODOR ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ: 
ದಶರಥನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತಾಪಗೊಂಡು ಚಿಂತಾಮಗ್ನ ನಾದನು. ಸ್ವಲ 
ಹೊತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. « ಇದ್ದೇನು. 
ಹೆಗಲುಗನಸೇ ? ನಾನು ಜಾಗ್ರತನಾಗಿರುವೆನೇ? ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಯೇನಾದರೂ 
ಸ್ತ el 
ವಿಮೋಹಗೊಂಡಿರುವುದೇ ? ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅನುಭನಿಸಿರುವ ನಿಷಯದ' 
ಇ y ~ e ತ 
ಸ್ಮರಣೆಯೇ? ಪತ್ರ ವಿಕಾರದಿಂದ, ಚಿತ್ರ ಮೋಹವುಂಟಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಅದಲು- 
ಬದಲಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದೇ? ?-ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಯೋಚನೆಮಾಡುತ್ತಿದ ರಾಜ: 
ನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಸುಖನಿಲ್ಲವಾಯಿತು. ಕೈಕೇಯಿಯ ಮಾತೆಂಬ 
ಚಾನಓಯಿಂದ ಪ್ರಹತನಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟಿದ್ದ ರಾಜನು ಪುನಃ: 
v ನ್‌ Fy : 
ಸಂಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು-ಹೆಣ್ಣು ಹುಲಿಯನ್ನು ಕಂಡೆ ಜಿಂಕೆಯಂತೆ ಕೆ ಕೇಯಿ: 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ದೀನನೂ, ಅತಿದುಃಖಿತನೂ ಆದನು, 3 


ಬರಿಯ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರಾಜನು-ಮಂಡಲದಲಿ ಮಂತ 

ದಿಂದ ಅಭಿಮಂತ್ರಿತವಾಗಿ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಿಷಸರ್ಷದಂತೆ ಗ 
ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ - "ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ ರಾಜತ್ವಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ ? 
ಎಂದು ಉದ್ಗರಿಸುತ್ತಾ ಶೋಕಸಂತಪ್ತನಾಗಿ ಪುನಃ ಎಚ್ಚರದಫಿ ಕಳಗೆ 
ಬಿದ್ದನು. ಬಹಳೆ ಹೊತ್ತಿನ ನಂತರ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡ ರಾಜನು ಬಹಳ es 
ನಾಗಿ ಮತ್ತು ಪರಮಕ್ರುದ್ಧ ನಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೇ ಕೈಕೇಯಿಯ 
ದಹಿಸಿಬಿಡುವನೋ ಎಂಬ ರೀತಿಯಲಿ ಅವಳನ: ದುರ-ದುರ ee 
ಹೇಳಿದನು : ಚ ಸಾನ 
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ನೃಶಂಸೇ ದುಷ್ಟ ಚಾರಿತ್ರೇ' ಕುಲಸ್ಯಾಸ್ಯ ನಿನಾಶಿನಿ ] 
ಕಂ ಕೃತಂ ತನ ರಾಮೇಣ ಪಾಪೇ ಪಾಪಂ ನುಯಾಪಿ ವಾ llan 


“ ಅತ್ಯಂತಕ್ರೂರಸ್ಪ ಭಾವದವಳೇ l ದುರಾಜಾರಿ ಣಿಯೇ! ಕುಲ 
ವಿನಾಶಿನಿಯೇ ! ಪಾಪಿಷ್ಕ್ಠ ಳೇ! ರಾಮನು ನಿನಗೆ ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವನು. ಅಥವಾ ನಾನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
ಮಾಡಿರುವೆನು? 

ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಘವನು ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಮಾಡುವ ಶುಶ್ರೂಷೆ 
ಯನ್ಸೇ ನಿನಗೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ನಿನ್ನನ್ನೂ ಅವನು ಹೆತ್ತತಾಯಿ 
ಯೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಾಗಲೀ ಕೌಸಲ್ಯೆಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಅವನಿಗೆ 
ಯಾನ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹವನಿಗೆ ನೀನು ಈ ಅನರ್ಥವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ನಿನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪ 
ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ- ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ವಿಷದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಹೆಣು 
` ಹಾವನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ-ನನ್ನ ವಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೇ ರಾಜಿ 
ಪುತ್ರಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಅರಮನೆಗೆ ಕರೆತಂದಂತಾಯತು. 


ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲಪ್ರಜೆಗಳೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸದ್ಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಅನನ ಯಾವ ಅಸರಾಧವನ್ನು ನೆಸಮಾಡಿ 


ಕೊಂಡು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯನಾದ ಅನನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಲಿ? 
ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ನಾ ಸುಮಿತ್ರಾಂ ವಾ ತೃಚ್ಛೇಯನಮಪಿ ವಾ ಶ್ರಿಯವಂ್‌। 
ಜೀವಿತಂ ಚಾತ್ಮನೋ ರಾಮುಂನ ತೇನ ಪಿತೃ 9S Ose Ileal 
ಅಂತಹ ಪಸ ಸ ಪಾ 
cae See ee ಕ AS, - ಸುನಿತ್ರೆಯರನ್ನಾ ದರೂ 
A 3 ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ವನ್ನಾದರೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸುನೆನು.' ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವೆನು. ಆದರೆ dz) ವಶ್ಸಲನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ ನಯನಾಭಿರಾಮನಾದ, ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ರಾ [32]-2 om 
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san ನೆಯೇ ನನಗೆ ಅನಿರ್ವಾಚ್ಯ ವಾದ ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗುತ್ತ ನೆ, 
ಣಕಾಲ ಅವನನ್ನು ಕಾಣದಿದ್ದ ರೂ ನನ್ನ ಜೈತನ್ಯವೇ ಉಡುಗಿಹೋಗು 

ಭ್ಯ 

ತಿಷ್ಕೆ ಲ್ಲೋಕೋ ವಿನಾ ಸೂರ್ಯಂ BRO ವಾ ಸಲಿಲಂ ವಿನಾ! 

ನತು ರಾಮಂ ವಿನಾ ದೇಹೇ ತಿಷ್ಮೆ edo, ಮಮ ಜೀವಿತವ್‌॥೧೩॥ 


ಕೈಕೇಯಿ! ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲದೆಯೇ ಉಳಿಯಬಹುದು. 
ನೆಟ್ಟ ಸಸಿಗಳು ನೀರಿಲ್ಲಡೆಯೇ ಬೆಳೆಯಲೂಬಹುದು. ಆದರೆ ರಾಮನಿಲ್ಲ 
AS ರೆ ಈ ನನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಉಳಿಯ 
'ಲಾ ವು. i 
ಸಸಂಕಲ್ಪಳೇ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೇ ವ್ಯಾಘಾತ 
ನ ಈ ನಿನ್ನ ಪಾಪಸಂಕಲ DIT, ಪರಿತ್ಯಜಿಸು, dy 
ಕಾಲುಗಳಗೆ ಬಿದ್ದಾ ದರೂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ 
'ಳಾಗು. BINS ಳೇ! ಪರಮದಾರುಣವಾದ ಈ ದುರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು 
ನೀನು ನಿಕಾನರೂ ಮಾಡಿದೆ? ( ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ನಿನಗೆ ಇಂತಹ 
BN, ಯೋಚನೆಯು ಹೊಳೆಯಿತು 9) 
ಕ್ಳೈ ಕೇಯಿ ! ಭರತನ ಹಿತಾಹಿತಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆ 
EEEN ಇಚ್ಛೆ ಸಿರುವೆಯಾ? ಆಗಲಿ, ಭರತನ ಹಿತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಇಬ್ಬರೂ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಮಾಡಿ ಒಂದು ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬರೋಣ. ಭರತನಿಗೆ 
ಹಿತನನ್ನು ಬಯಸುವ ನೀನು ರಾಮನಿಗೆ ಅಹಿತವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಾರಣ 
ವಿಲ್ಲ. ರಾಮನ ನಿಷಸುವಾಗಿ ನೀನೇ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ನೆನಪುಮಾಡಿಕೋ. 
ಸೆ ಮೇ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಸುತಃ ಶ್ರೀಮಾನ್ಸ್ನ ರ್ಮಜ್ಯೇಷ್ಠ 8 loall 
" ರಾಮನು ನನ್ನ ಹಿರಿಯ ಮಗನು; ಶುಭಲಕ್ಷಣಸಂಪನ್ನನು ; 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರ ಗ್ರಗಣ್ಯನು?-ಎಂಡೆಲ್ಲಾ Renae ಹೇಳುತ್ತಿ B ರಾಮ 
ಫಿಂದ ಶುಶೂ ್ರೌಷೆಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಸ್ರಿಯವಾದಿನಿಯಾದ ae | 
ಇಂತಹ ಪ್ರಿಯೋಕ್ಷಿ ಗಳನ್ನು ಆಡಿದ್ದಿ ರಬಹುದು, ಏಕೆಂದರೆ: ಸಕಲಗುಣ 
Rous, ನಾಸ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದ 
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ತುಂದಿಲಳಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ನೀನು ದುಃಖದಿಂದ ಪರಿಶಪಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನನ್ನನ್ನೂ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸುತ್ತಿ dos. ಇತರರ ದುಷ್ಪ ಬೋಧನೆಗಳಿಗೆ 
ಇಿನಿಗೊಟ್ಟು ಪರಾಧೀನಳಾಗಿ ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವ ಈ ಕ್ರೋಧಾಗಾರವನ್ನು 
'ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುನೆ. 
ನೀತಿಸಂಸನ್ನಳೇ | ನೀತಿಯುಕ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ನಿನ್ನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಹೀಗೆ 
ಖಿಕಾರಹೊಂದಲಾಗಿ ಈ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುಕುಲಕ್ಕೇ ಮಹತ್ತರವಾದ ಅನರ್ಥವು 
ಪ್ರಾ ಸ್ತವಾದಂತಾಗಿದೆ. ಈ ಹಿಂದೆ ನೀನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಯುಕ್ತ 
'ವಾದುದನ್ನಾಗಲೀ, ಅಪ್ರಿಯವಾದುದನ್ನಾಗಲೀ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ, ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯೇ ! ನೀನೀಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಕರ್ಣಕಕೋರವಾ 
ಮಾತುಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅಂತಃಕರಣದಿಂದ ಬಂದಿರುವುದೆಂದು 
ಫಾನು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ರಾಘನನು ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾವ ಭರತನಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿದ್ದ ನಲ್ಲವೇ? ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ 
'ಭರತನಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ವಾಶ್ಸಲ್ಯವನ್ನೇ ಇಮನಲ್ಲಿಯೂ ಇಟ್ಟಿದ್ದೆ.. ಈ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನೇ ನನಗೆ ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಹೇಳಿರುವೆ. ಯಶಸ್ವಿಯಾದ 
ಭರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವನವಾಸಮಾಡು 
ವುದು ನಿನಗೆ ಹೇಗೆತಾನೇ. ರುಚಿಸೀತು? Bed! ರಾಮನು ವನವಾಸಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ನೀನು ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಂತೋಷಿಸುವೆ? ಅತ್ಯಂತಸುಕುಮಾರ 
ನಾದ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ದೃಢವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅತ್ಯಂತ 
“ಭೀಕರವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ ಇಷ್ಟೆ 
ಪಡುವೆ? ನಿನ್ನ ಶುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ನಿರತನಾದ, ಲೋಕಾಭಿರಾಮ 
ಹಾದ ರಾಮನ ವನವಾಸವನ್ನು ನೀನು ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವೆ? 
'ಭರತನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಾಮನೇ ನಿನ್ನ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
“ಮಾಡುತ್ತಿರುನನು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗಿಂತಲೂ 
-ವಿಶೇಷವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಭರತನಿಗಿರುವುಡೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಾತಾ-ಪಿತೃಗಳ ಶುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿ, ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಗೌರವವನ್ನು ತೋರು 
ವುದರಲ್ಲಿ, ವಿನಯದಲ್ಲಿ, ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ, ಪ್ರಾಮಾಣಿ 
ಪತಿಯಲ್ಲಿ - ಪುರುಷಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಮೀರಿಸುವವರು ಯಾರಿ 
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9 om ೦ me 
ದ್ದಾರೆ ನಮ್ಮ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿರುವ ಸಾವಿರಾರು ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಯಾವಳೂ: 
ರಾಮನು ಅಕಾರ್ಯಮಾಡಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದಿಲ. ನಮ ನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ. 
ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಾನಿರಾರು ಮುಂದಿ ಪರಿಜನರಲಿ SEAE ನೂ. 
ರಾಮನು ಅಸೂಯಾಪರನೆಂದಾಗಲೀ, ತನ್ನ ಮೇಲಿನ ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಇನೆ: 
ತೊಂದರಕೆಮಾಡಿದನೆಂದಾಗಲೀ ಹೇಳಲ್ಲ... ಪರಿವಾದ-ಅಪವಾದಗಳೆರಡೂ ! 
ರಾಮನಿಗೆ ಸಲ್ಲವು. ಮನ ನಾ j 
a ae ಕನನ ಕ ಪೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿಷ್ಠ ಸಟನಾದ 
ಬುದ್ಧಿ ಫಂ ಸಕಲಪ್ರ Hee ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸಂತೈಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಜೆ: 
SN ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಾ. ಅವ ನ್ಸ ವರ 
ಸೆ ಜ್ನ 3 L RA ಅವರನ್ನು ತನ್ನವರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ. 
i ೪ ಲ . 
ಅ 
ಸತ್ಯೇನ ಲೋಕಾಳ್ಸು ಯತಿ ದೀನಾನ್ಲಾ ನೇನ ರಾಘವಃ | 
ವೆ pan e] 
ಗುರೂನ ಶುಶ್ರೂಷಯಾ ವೀರೋ ಧನಂಷಾ ಯಂದಧಿ ಶಾತ್ರವಾನ್‌॥ 


ವೀರನಾದ ರಾಮನು ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆ ಯಿಂದ ಉತ್ತ ಮಲೋಕಗಳನ್ನು BOOS: 
ಸಿದ್ದಾನೆ.' ದಿ SIGE Ls, ae m 
4 ಸ ನಃ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ವಾನಮಾಡಿ ಅವರ: 
N 3 ನ್ನು ದ್ದಿದ್ದಾನಿ. ಗುರುಜನರಿಗೆ ಶುಶ್ರೂಷೆಮಾಡಿ ಅವರ: 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ: 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಸತ್ಯಂ ದಾನಂ ತಹ 
ಸತ್ಯಃ 3 Stieber fk ಶೌಚಮಾರ್ಜವನು | 
ಏ ಜಿ ಗುರುಶುಶ್ರೊಷಾ ಧ್ರುವಾಣ್ಯೇತಾನಿ ರಾಘವೇ ೩೦! 
ಇ ಮಿ -J 
žy ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆ, ದಾನ, ತಪಸ್ಸು, ತ್ಯಾಗ, ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಮೈತ್ರಿ, 
E 
B ಪರಿಶುದ್ಧ 3, ಸರಳತೆ, ನಿದ್ಯಾತತ್ಸರತೆ, ಗುರುಶುಶಃ ಸೆಕ: 
2G ಶಿ 
ಇಮನಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ನೆಲೆಸಿವೆ. 2 ಮಹಾಪ್ರಾ ಮಾಣಿಕ" 
BOISE = ಸಮೂಲಮಯಶ।ಃ ; ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣನಿನಿತ್ತವಾದ ಅಪಯಶಸಿ ಗೆ" 
ಪಶಿನಾಡನೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಸವಾದೆಃ ಎ ನಿರ್ಮೂಲಮಯಶಃ ; ನಿಷಾ ಗ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಅಸಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಅಸವಾದವೆಂದು ಹೆಸರು. ಸ 
2 ಸತ್ಯಂಎ ಮೃ ಸಾಸಂಸರ್ಗಶೂನ್ಯವಚಃ- ಸುಳ್ಳಿ ಸಿನ ಸಂಸರ್ಗವೇ ಇಲ್ಲದ ಮಾತು.. 
ದಾನಂಎ ಪರಲೋಕಪ್ರಯೋಜನಂ-ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನನಾದುದು. ತಪಃ ಎ: 


ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಹಿತಭೋಜನನಿನೃ ತ್ಯಾದಿರೂಸಂ-ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಹಿತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವು: 


% 
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DW, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ, ಮಹರ್ಷಿಗಳ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದೆ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಾಪಹೇತುವಾದ 
[¥ 5 =, s 

{ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ತಡೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ) ಮಾತನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆತಾನೇ 
ಹೇಳುವೆ? ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ 
'ಆಡುವ ರಾಮನು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಅಸ್ರಿಯವಾದ ಮಾತನ್ನಾ ಡಿದುದು 
ನ ಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅದರ 
pues oes ನಿಷಯದಲ್ಲಿ-ಅಸ್ರಿಯನಾ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡು 
Bo, Nod ಹೇಗೆತಾನೇ ಹೇಳಲಿ? 


ಫ್ಲಮಾ ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತಪಸ್ತ್ಯಾಗಃ ಸತ್ಯಂ ಧರ್ಮಃ ಕೃತಜ್ಞತಾ! 
ಅವಿಹಿಂಸಾ ಚೆ ಭೂತಾನಾಂ ತಮೃತೇ ಕಾ ಗತಿರ್ನುವು llaall 
ಯಾವ ಮಹಸಾಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮೆ, SHAD, ತ್ಯಾಗ, ಸತ್ಯ ಸಂಧತೆ, 
ಫರ್ಮನಿನ್ಕೆ ಕೃತಜ್ಞತೆ, ಭೂತದಯೆೆ, ಅಹಿಂಸೆ-ಈ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನೆಲೆಸಿರುವುವೋ-ಅಂತಹ ರಾಮನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ನನಗೆ ಗತಿಯಾರು? 


ಕೈಕೇಯಿ! ವೃದ್ಧ ನಾಗಿರುವ, ಅಂತ್ಯ ಕಾಲವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸುತ್ತಿರುವ, 
IB, ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಪರಿತನಿಸುತ್ತ ರುವ, ರಾಮನಿಯೋಗದೆ 
ಭೀತಿಯಿಂದ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಹೇಳುತಿ 
ಸುವ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದಯೆತೋರುವುದು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಸಾಗರಾಂತವಾದ ಈ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ-ಯಾವ ಅನರ್ಫವಸ್ತು 
ಗಳಿವೆಯೋ-ಆ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ನಿನಗೆ ತರಿಸಿಕೊಡುತ್ತೀನೆ. ರಾಮನಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಕೋಪಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ. 3 


ತರುಗ E ts T 
ಉಪವಾಸ-ಮೌನಾದಿ ವ್ರತಗಳು. ತ್ಯಾಗಃ = ಐಹಿಕಪ್ರಯೋಜನಃ-ಐಹಿಕಪ್ರಯೋಜನ 


ವುಳ್ಳ ದಾನ, ಖಿತ್ರತಾ೭ ಸರ್ವಸುಹೃತ್ತ್ವಂ - ಸಕಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸೆ 
ತ್ನ is ಹ ರೀ” 

ಪೌಚಂ = ಸಾನಜನ್ಮಶುದಿ 8-ಸಾ aaa ದರಿಂದ ಸ 
ನಜನ್ಯಶುದ್ಧಿ॥-ಸ್ನ್ನಾ ವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಪರಿಶುದ ತೆ. 

ಆರ್ಜನಂ = ಪರಚಿತ್ತಾನುವರ್ತಿತ್ವಂ ಆಥವಾ ವಂಚನಾರಾಹಿತ್ಯಂ-ಬೇಕೆಯವರ ನುನ 
ಇ ನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುವುದು ಆಥವಾ ವಂಚನೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು. ವಿದ್ಯಾ ಇ ತತ್ತ 4 
wp 80, 38, yoo ನವು-ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಾಣ ಪರಿಚರ್ಯಾ-ಸೇವೆಮಾಡುವುದು. 


$ 
| 
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ww ಲಿಂ ಕುರ್ಮಿ ಕೈಕೇಯಿ ಪಾದೌ ಚಾಪಿ ಸ್ಪೈ Sono ಶೇ! 
ಶರಣಂ ಭನ ರಾಮಸ್ಯ ಮಾಧರ್ಮೋ ಮಾನಿಂಹ ಸ್ಪೈ ಶೇತ್‌ 1೩೬0 

ದೇವಿ! ಕೈಮುಗಿದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುಕ್ತೇನೆ. ರಾಮನಿಗೆ ನೀನು ಶರಣ್ಯಳಾಗು. 
ರಾಮನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ವರದಾನವೆಂಬ ಒಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ವಚನವನ್ನು 
ನಡೆಸಿಕೊಡಲು ಹೋಗಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ವೃತಿಕ್ರಮದ ಮತ್ತು ನಿರಪರಾಧಿಯನ್ಸು 
ಕಾಡಿಗಟ್ಟಿದ ಅಧರ್ಮವು ನನ್ನನ್ನು ತಾಗದಿರಲಿ.” 

ಹೀಗೆ ದುಃಖದಿಂದ ಪರಿಶಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ವಿಲಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ, woh cs: 
ನಾಗಿದ್ದ, ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಿದ್ದ, ಶೋಕದ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ. 
ನೆನೆದುಹೋಗಿದ್ದ, ಶೋಕಸಮುನ್ರದ ಪಾರವನ್ನು ತೋರೆಂದು ಬಾರಿ- 
ಬಾರಿಗೂ ಪಶ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಶರಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಭಯಂಕರ: 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಅತ್ಯಂಶಘೋರವಾದ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದಳು: 

« ಮಹಾರಾಜ! ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತ 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅನುತಾಪಪಡುವುದಾದಕೆ-* ನಾನು. 
ಧಾರ್ಮಿಕ, " ಧರ್ಮಪ್ರಿಯ?, < ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ?-ಮುಂಂತಾಗಿ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆತಾನೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆ? ಅನೇಕಾನೇಕ ರಾಜರ್ಹಿ 
ಗಳು ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ, ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದ ನನಗೆ ನೀನು 
ವರಪ್ರದಾನಮಾಡಿದ ವಿಷಯವನ್ನೂ, ಆ ವರಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತಮಾಡುವ 
ಕಾಲವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾದಾಗ ನೀನು ಪರಿತಾಪಪಟ್ಟ ನಿಷಯನನ್ನೂ ಚರ್ಚಿ 
ಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ನೀನು ಏನೆಂದು ಸಮಾಧಾನಹೇಳುವೆ? 
ಯಸ್ಯಾಃ ಪ್ರೆಸಾದೇ ಜೀವಾಮಿ ಯಾ ಚ ಮಾನುಭ್ಯಸಾಲಯತ್‌ | 
ತಸ್ಯಾಃ ಕೃತಂ ಮಯಾ ಮಿಥ್ಯಾ ಸೈಕೇಯ್ಯಾ ಇತಿ IZA ॥೪೧॥ 

E ಯಾವಳ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯಿಂದ ನಾನು ಬದುಕಿರುನೆನೋ ಮತ್ತು 
ಯಾವಳು ನನ್ನನ್ನು ಅಪಾಯದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿದಳೋ-ಅಂತಹವಳಿಗೆ' 
ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನಾನು, ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತ 
ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೈಕೇಯಿಯು. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ ನಿರಾಕರಿಸಿದೆನು- 
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ವರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನೇ ಸುಳ್ಳಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನು?-ಎಂದು ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ರಾಡೆ 
ರಾಜರ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಿರುವೆಯಾ? ನೀನೊಬ್ಬನು ಮಿಥ್ಯಾ ಭಾಷಿ. 
ಯಾದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಭಂಗದ ಕಳಂಕವು ಅಥವಾ ಅಪಯಶಸ್ಸು Vd 
ಗೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೆ ವಂಶದ ಮಹಾಮಹಿಮ 
ಇದ ರಾಜರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನೀನು ಅಸಯಶಸ್ಸೆನ್ನು ತರಲಿರುನೆ. ದಶರಥನ 
ವಂಶೀಯಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿಗಳೆಂಬ ಕಳೆಂಕವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವುದು. 
ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿ ಈಗತಾನೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿ. ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅದಕ್ಕೆ ನಿರುದ್ಧ ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ 
ಆಡುತ್ತಿರುನೆ. 


8,23 ಶ್ರೇನಕಪೋತೀಯೇ ಸ್ನಮಾಂಸಂ ಪಕ್ಷಿಣೇ ದದ್‌! 
o D B ಚ 
ಅಲರ್ಕಶ್ಚಕ್ಷಂಸೀ ದತ್ತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಗತಿನುತ್ತ ಮಾನ್‌ legh 


ಶೈಬ್ಯ, ಅಲರ್ಕ-ಇವರೇ ಮುಂತಾದ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ BO 
ಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಮಹಾತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಹೋನಿಸುವುದಾದರೆ ನಿನ್ನ 
ತ್ಯಾಗವು ಅತ್ಯಲ್ಪ ವೆನಿಸದಿರದು. ಗಿಡಗಹಕ್ಕಿಯಿಂದ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಕಪೋತಪಕ್ಷಿಯು ಶೈಬ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಪರಮಃ 
DIF BAW ಶೈಬ್ಯನು ಕಪೋತಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಣೆನೀಡಿ ಅಹಾರವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಸಿದ ಗಿಡಗಪಕ್ಷಿಗೆ ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಮಾಂಸವನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 
` ಅಲರ್ಕರಾಜನು ತನ್ನೆರಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಿ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. * 


*ಶ್ಯೇನ-ಕಪೋತಗಳ ಕಥೆಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ : ಇಂ ಮತ್ತು Be 
ಶೈಬ್ಯರಾಜನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲೋಸುಗ ಗಿಡಗ ಮತ್ತು ಕೆಪೋತಗಳ ಮ 
ಧರಿಸಿ ರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಹಾರಿಬಂದರು. ಕೆಪೋತಪಕ್ಷಿಯು ಮುಂದೆ eee 
ತ್ತಿದ್ದಿತು. ಗಿಡಗವೆ ಅದನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿ a ಕಸೊತನ 
ಬಸಳ ದೊರ ಓಡಿಬಂದ ದಣಿವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿರೂಢನಾಗಿದ್ದೆ 
ಶೈಬ್ಯನ ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿತು. ಭಯದಿಂದೆ es R 
ಕಪೋತಪಕ್ಷಿಗೆ ರಾಜನು ಆಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡಿದನು. ಆ ಜಾಂ 
ಗಿಡಗಪಕ್ಷಿಯೂ ರಾಜನ ಸಮ್ಮುಖಕ್ಕೆ ಹೌ ಕಸೋತಪಕ್ಷಿಯು ತನ್ನ 
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ಸಾಗರಃ ಸಮಯಂ ಈ ಕೃ ಸ ವೇಲಾವಮಂತಿವರ್ತಶೇ | 
ಸಮಯಂ ಮಾನೃತಂ ರತಂ ಪೂರ್ವವೃ ತ್ತಮನುಸ್ಮರನ್‌ ॥೪೪॥ 


ಮಹಾರಾಜ | ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರೆ ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಾದವರು 
ಅದನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಹರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ ಪ ಪ್ರ ತಜ್ಞ ಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪರಿಸಾಲಿಸದಿದ್ದ ರೆ ಲೋಕವೇ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮುದ ಪ್ರರಾಜನು ತೀರ 
ವನ್ನು ಅತಿಕ್ರ DA ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡೆವಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ವ ಭೂಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ಹನು. ಅನರಿಂದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾಜಿ ಹಾನಿ 
ಯುಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ S ದೇವತೆಗಳೊಮ್ಮೆ ತೀರವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ಹೋಗ 
ವಂತೆ ಸಮುನ್ರ SE ನ್ನು ಕೇ ಳಿಕೊಂಡರು. ಸಮುಪ್ರರಾಜನು ಅವರ 
ಮಾತಿಗೆ ಸ ಸಮ್ಮತಿಸಿ ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ತೀರವನ್ನು ಅತಿಕ ಕ್ರಮಿಸಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಪ್ರ se. tase ಅಂನಿರಠಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಸಮುದ್ರವು ತ 
ತೀರವನ್ನು ಅತಕ್ರಮಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವಜರ ಇತಿಕೂಸಗಳನ್ನು ಸ 
ಯಾದರೂ ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸುಳ್ಳಾಗಿಸಬೇಡ. 
ದುರ್ಮಕಿಯೇ ! ಸರಮಧಾರ್ನಿಕರ ee pete ನೀನು 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ: ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾ YNT ಮಾಡಿ ಕೌಸಲ್ಯೆ 
ಯೊಡನೆ dz, ವೂ ರಮಿಸಲು ಇಚ್ಛಿ ಸಿರುವೆಯಾ? 


ಭವತ್ವಧರ್ಮೋ ಧರ್ನೋ ವಾ ಸತ್ಯಂ ವಾ ಯದಿ os, ತನ್‌ | 
ots, ಜಯಾ ಸಂಶ್ರು ತಂ ಮಹ 0 ತಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ ವ್ಯ ತಿಕ್ಟ ಸ leant 


ಇಸಾ ಅನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಕೊಡಬೇಕೆಂದ, ದೇವತೆಗಳೇ ಕಪೋತಪಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ತನಗೆ ಆಹಾರರೂಪವಾಗಿ ಸ ಸೃಷ್ಠಿ ಸಿದ್ದಾ Sonn ಕೇಳಿಕೊಂಡಿತು ಅದರೆ ರಾಜನು ಮಾತ 3) 
ಇಸೋತಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಕೊಡಲು | ಇಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಆದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಯಾನ 
ಆಹಾರವನ್ನಾ ದರೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡಲು nari ಚಶ್ಪಾಸನೆಯಿತ್ತ. ನು. ಅದಕ್ಕೆ ಗಿಡಗ 
ಪಕ್ಷಿಯು ಕಸೋತಪಕ್ಷಿ ಕ್ರಿಯ ತೂಕದಷ್ಟು ರಾಜನ ಮಾಂಸವನ್ನೇ ಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಿತು. 
ಪಾಜನು ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಗಿಡಗದೆ ಮಾತಿಗೆ ಸಮ್ಮತಿಯಿತ್ತು ಖಡ್ಗ ನನ್ನೂ, ತಕ್ಕಡಿ 
ಯನ್ನೂ ತರಿಸಿ ತಕ ಡಿಯ ಒಂದು ತಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಕಪೋತವನಿ ॥ ಟ್ಟು ಮತ್ತೂ ot 
ತಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ aoe ವಗಳನ್ನು ಕತ್ತ on ಮಾಂಸವನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟಿನು. ಎಷ್ಟು 
ಮಾಂಸನನ್ನು eg. ರಿಸಿ ತೆಗೆದಿಟ್ಟ ರೊ ಕಸೋತವ್ರೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ತಕ ಡಿಯ ತಟ್ಟಿ a 
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ಮಹಾರಾಜ! ಈ ವಿಷಯನನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲು ಬಯಸು 
ತ್ತೇನೆ... ನಾನು ಕೇಳಿರುವ ಎರಡು ವರಗಳು ಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿರಲಿ 
ಆಥವಾ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿರಲಿ; ನಾನು ಹಿಂದೆ `ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಶಂಸೆಯ ಮಾತು ಸತ್ಯ ಾಗಿರಲಿ ; ಸುಳ್ಳಾಗಿರಲಿ-ಈಗ ನೀನು 
"ನನಗೆ ಯಾವ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟಿ ತ್ರಯೋ ಆ Been ಸ್ಹ ವಚನಕ್ಕೆ 
ವ್ಯತಿಕ್ರ ಮನಿಲ್ಲ. (ಉಲ್ಲಂಘನೆಯು ಸ ನೀನಿತ್ತಿ ಡಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
-ವಚನವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿ ರಾಮನಿಗೆ ನೀನೇನಾದರೂ ಪಟ್ಲಾ ಭಿಸೇಕವನ್ನು 
“ಮಾಡಿದರೆ-ನೀನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುನಂತೆಯೇ - ಹೆಚ್ಚು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ನಿಷ 
“ವನ್ನು ಕುಡಿಸು ಸತ್ತು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 


ಕಾಹಮಹಿ ಪಶ್ಯೇಯಂ ಯದ್ಯಹಂ ಕಾಮನ | I 
VW ಲಿಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ನನ್ರೀಂ ಶ್ರೇಯೋ ನನು ಮೃತಿರ್ಮಮ ॥೪೮॥ 


ರಾಮನ ಹಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾದೊಡನೆಯೇ ರಾ ಸಕಲ 

ಪ್ರಜೆಗಳೂ a, ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾಡುನ ಪ್ರಣಾಮಗಳನ್ನು ಅಟ್ಟಹಾಸ 

ದೀಡ Stee 28, ಯನ್ನು ಒಂದು ದಿನವೂ ನಾನು ನೋಡಿ. ಸಹಿಸ 

'ಲಾರೆನು. ಸವತಿಯ woes ವೆ ಕೈಭವವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನನಗೆ 
“ಮರಣವೇ ಶೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಯ ರವು. 

ಮನುಷಾಧಿನನೇ ! ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮತ್ತು ನನಗೆ ಪ್ರಾಣರೂಪನಾಗಿ 

“ರುವ ಭರತನ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೆ ಳುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಜಾಡು. ಅರ 


:ಮೇಲೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ಕಡೆಗೆ ಶೈಬ್ಯನೇ ಮತ್ತೊಂದು ತಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟ ನು. ಅವನ 
`ಮನೋನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿ ಗಳಿಬ್ಬ ರೂ ಮೆಚಿ ) ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದರು. 

ಅಲರ್ಕನ ಕಹು ಹೀಗಿದೆ: ಣ್‌ “ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನೊಬ ಬನು ಆಲರ್ಕನ ಬಳಿಗೆ 
:ಬಂದು ವರವನ್ನು ನೇಳಿದೆನು. ವು ಮೊಪಲು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳದೇ 
ಆಲರ್ಕನು ಯಾವ ವರನನ್ನ ಕೇಳಿದರೂ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. cae 
ನೆಯೇ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣನು ನನ್ನೆರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಿಂಜು ವರ ನೇಳಿದನು. 
ಆಲರ್ಕನು ಕಣ್ಣುಗಳು ಹೋಗಿಬಿಡುವುನೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ವಾದರೂ ಖಿನ್ನ್ನನಾಗದೇ ನೇತ್ರ 
“ಪರಿಣತರನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಶಸ್ತ್ರಚಿಕಿತ್ಸೆಯ ಮೂಟ್‌ 
ಕೆಗೆದುಕೊಡಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿ ಆಜ್ಞ DARJI  ಆಲರ್ಕರಾಜನು ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
ಪಾಲನೆಯಿಂದ AB ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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ಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವುದರ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ನನಗೆ.. 
ಸಂತೋಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” 
ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಖಚಿತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಮಾತುಃ 
ಗಳಿಂದ ಹೇಳಿ ಕೈಕೇಯಿಯು ವಿರಮಿಸಿದಳು. ರಾಮನ ವಿರಹವನ್ನು ನೆನೆದು. 
ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ. 
ಇಣಿಯು ಆಡಲಿಲ್ಲ. " ರಾಮನಿಗೆ ವನವಾಸ ; ಭರತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ ?' 
_ ಎಂಬ ಸರಮದಾರುಣವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೈಕೇಯಿಯಿಂದ ಪುನಃ ಪುನಃ ಕೇಳಿ: 
ರಾಜನು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾ ಕುಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ. 
ಕೂಡಿದ್ದ ದಶರಥನು ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರೇಯಸಿ. 
ಯಾದ ಕೈಕ್ಯಯಿಯನ್ನು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ dso. Be ನೋಡು- 
ತ್ರಿದ್ದನು. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದ, ದುಃಖ-ಶೋಕಗಳಗೆ ಕಾರಣವಾದ, 
ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಅತಿಕಕೋರವಾದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ: 
ರಾಜನು ಅಸುಖಿಯಾದನು. ಭರತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಗಟ್ಟಲು ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಕೈಕೇಯಿಯ ಪ್ರಯತ್ನ ; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು. 
ಭರತನ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಶಪಥ-ತಾನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀರಾಮನ. 
ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಕೈಕೇಯಿಯ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳ: 
ದುದು-ಈ SOs, ಚಿಂತಿಸುಕ್ತಿ ದ್ದ ದಶರಥನು ಬೇರಾವ ಗತಿಯೆನ್ನೂ 
ಕಾಣದೇ-" ಹಾ ರಾಮ! ?-ಎನ್ನುತ್ತಾ “aera ಗಿ ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ-- 
ಬುಡಕಡಿದ ಮರವು ದೊಪ್ಪನೆ ಬೀಳುನಂತೆ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಸ್ವಾಹೀನನಾಗಿ ನೆಲದ. 
ಮೇಲುರುಳದನು. 
ನಷ್ಟಚಿತ್ತೋ ಯಥೋನ್ಮತ್ತೋ ವಿಪರೀತೋ ಯಥಾತುರಃ | 
ಹೃತತೇಜಾ ಯಥಾ ಸರ್ಪೋ ಬಭೂವ ಜಗತೀಪತಿಃ — ॥೫೫॥: 
ದಾರುಣವಾದ ಸಂಕಟದಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟಿದ್ದ ರಾಜನು ಉನ್ಮ ತ್ರನಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ- ಆತೆ Soa | ನಿನ್ನನ್ನಗರಿ್‌ ನಾನು: 
ಜೀವಿಸಿರುನೆನೇ? “arb, ಳೇ! ನನ್ನನ್ನೂ ನಮ್ಮ ವಂಶವನ್ನೂ ನಾಶ: 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲಾ ! ೨ - ಮುಂತಾಗಿ : ಮನಬಂದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ರಾಜನು ಕೆಲಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿಪಾತಜ್ವರದಿಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿರುವಂತೆ. 
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ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. ಮಂತ್ರದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸರ್ಪದಂತೆ ಜಗತೀಪತಿ- 
ಯಾದ ದಶರಥನು ವರಪ್ರದಾನವೆಂಬ ಧರ್ಮಪಾಶದಿಂದ ಬಿಗಿಯಲ್ಪ ಟ್ಟವ- 
ನಾಗಿ ನಿಸ್ಕೇಜನಾಗಿದ್ದನು. 


ದಾ 
(ತು 
j 
| 
; \ 
———— ದಾಡ್‌ 
| 


ಇಷ್ಟಾದರೂ ರಾಜನು ಕೈಕೇಯಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ: 
ಮಾಡಿ ತಿರುಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. BIR 
ವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 


« ಭರತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮತ್ತು ರಾಮನಿಗೆ ವನವಾಸ-ಈ ಎರಡು- 
ವರಗಳು ತೋರಿಕೆಗೆ ಲಾಭದಾಯಕಗಳಾಗಿ ಕಂಡರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಅನರ್ಥ 
ವನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುವುಗಳು. ಇಂತಹ ಅನರ್ಥಕರವಾದ ವರವನ್ನು 
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ಪಡೆಯಲು ನಿನಗುಸದೇಶಿಸಿದವರಾರು? ದೇವಿ! ಭೂತಾವಿಷ ಳಾಗಿ (ax 
“ಹಿಡಿದು ) ವಿಕೃತವಾದ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಯುಳ್ಳ ವಳಂತೆ ನನ್ನೆಡುರಿನಲಿ ನಾಚಿಕೆ 
"ಯಿಲ್ಲದೇ ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುನೆ. ಈ bog ಹೀಗೆ ನೀನು 
ಶೀಲಭ್ರ ಷ್ಟ ಳಾದುವನ್ನು ನೋಡಿದುದಿಲ್ಲ. ಬಾಲೆಯಾಗಿದ್ದಾಗ ನಿನಗಿದ 
`ಸೌಶೀಲ್ಯವು ಪ್ರೌಢೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ನೀನಿಂದು ಶಲ 
`ಭ್ರಷ್ಟಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಾಣುತ್ತಿರುವೆನು. ನೀನು ಈ ವಿಧವಾದ 
ವರನನ್ನು ಕೇಳಲು ರಾಮನಿಂದ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಭಯುವು ಪ್ರಾಪ 
“ವಾಯಿತು ? ರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಭರತನಿಗೆ ಮಾಡಬ ತೆ 
"ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ರಾಮನನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ನರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕಾಡಿಗಟ್ಟಿ 
“ಬೇಕೆನ್ನುವೆ. ನೀನು ಈ ನಿನ್ನ ದುಷ್ಟ ಭಾವವನ್ನು ಪರಿತ್ನಜಿಸು. ಎ 
`ಭೂತವಾದ ರಾಮನ ಭಯದಿಂಪಲೂ FNI Fao one mk 
peered ಕೇವಲ ಸುಳ್ಳಿನ ಕಂತೆ. ಅಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಂಬಬೇಡ, 
ನಿನ್ನ ಪತಿಗೂ ಮಗನಾದ ಭರತನಿಗೂ ಮತ್ತು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಹಿತವನ್ನು ಂಟು 
“ಮಾಡುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ಈ ದುಷ್ಟಭಾವವನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸು, ನ್ಯ 
"ನೃ ಶಂಸೇ ಪಾಸೆಸಂಕಲ್ಟೇ ಸುದ್ರೇ ದುಷ್ಕೃತಕಾರಿಣಿ | 
ಕಿಂನು ಮುಃಖಮಲೀಕಂ ನಾ ಮಯಿ ಉನಮೇ ಚಿ ಪಶ್ಯಸಿ 1೬೧॥ 
- ನಿರ್ದಯಳೇ l ರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿಗಟ್ಟ ಬೇಕೆನ್ನುವ ಪಾಪದ ಸಂಕಲ 
:ವನ್ನು ಮಾಡಿರುವವಳೇ | ಅಲ್ಬಬುದ್ಧಿಯುಶ್ಛವಳ್ಳೇ ಸರಸ ಚಟಾ 
"ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವವಳೇ! ನಿನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ‘ee 
“ರಾಧವನ್ನು TS, oa nce ರಾನುನಲ್ಲಾಗಲೀ ಕಂಡಿರುನೆಯಾ? ನಿನ್ನ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಭರತನಾದರೂ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುವನೆಂದು ಗ 
-ವೆಯಾ? ಅವನ ಗುಣವು ನಿನಗಿಂತಲೂ ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದೆ, 
“ನ ಕಫಂಚಿದೃತೇ ರಾಮಾದ್ಭ ರತೋ ರಾಜ್ಯಮಾವಸೇತ್‌ | 
ಭರತನು ರಾಜ್ಯವಾಳುವುದಂತಿರಲಿ ; ರಾಮನಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಭರ 
“ತನು ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ವಾಸೆಮಾಡುವುದಿಲ. ಎಕೆರೆ 
ರಾಮಾದಸಿ ಹಿತಂ ಮನ್ಯೇ ಧರ್ಮತೋ ಬಲನತ್ತ ರನ್‌ ॥೬೨॥ 
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~ D ಇ ಲ್ಮಾ 

ಭರತನು ರಾಮನಿಗಿಂತಲೂ ಪರಮಧರ್ಮಿಷ್ಠ ನೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿ; 

ಸಿದ್ದೇನೆ. 

| ( ಕಾಮಾದಪಿ ಹಿತಂ ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರದ ಪ್ರಕಾರ - ಮಹಾ: 

Gace ನಾದ ಭರತನನ್ನು ನಾನು ರಾಮನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಹಿತವಂತ: 
ನೆಂದು ತಿಳದಿರುತ್ತೇನೆ.) 


ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ ನನ್ನಿಂದ ಅಜ್ಞಪ್ಪನಾಗಿ ರಾಹುಗ್ರ ಸ್ಮ ನಾದ: 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ವಿವರ್ಣವಾದ ಮುಖಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ರಾಮನನ್ನು, 
ನಾನು ಹೇಗೆತಾನೇ ನೋಡಲಿ? ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯು AGA, NEB, 3) 3, 
ವಾಗಿದೆ. ಸತ್ಪುರುಷರೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ದಾಗಿದೆ. ಶತ್ರುಗಳಿಂದ 
ಹೊಡೆದೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪರಾಜ್ಮುಖವಾದ ಸೈನ್ಯದಂತೆ-ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು. 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪರಾಜ್ಮುಖವಾಗುವುದನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ? 
ನಾನಾದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಾಜ್ಯಗಳಿಂದ ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಸಲುವಾಗಿ 
- ಆಗಮಿಸಿರುವ ರಾಜರಾಜರೂ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನು ಹೇಳಿಯಾರು?” 
ಬಾಲೋ ಬತಾಯಮೈಥಕ್ಸ್ಪ್ಟಾಕಶ್ಚಿ ರಂ ರಾಜ್ಯಮಕಾರಯತರ್‌ lezi: 
G ಅಯ್ಯೋ | ಇತ್ರ್ವ್ವಾ ಶುವಂಶದರಸನಾದ ದಶರಥನೂ ಚೆರಕಾಲರಾಜ್ಯ, 
ವಾಳಿದನು. ಆದರೇನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಅವನೊಬ್ಬ ಹಸುಳೆಯಂತಿದ್ದಾನೆ. 
ಏನೂ ತಿಳಿಯದವನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಕರ್ತವ್ಯಾಕರ್ತವ್ಯವಿನೇಚನೆಯೇ ಅವನಿ. 
ಗಿಲ್ಲ?-ಎಂದು ತಾನೇ ಹೇಳುವರು? ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧರೂ, 
ಗುಣವಂತರೂ, ನಿದ್ವಾಂಸರೂ ನಾನಾದೇಶಗಳಿಂದ oan ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಕೈಂದು ಆಗನಿಸಿ-" ರಾಮನೆಲ್ಲಿ? ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವು ಎಂದು? ]_-ಮುಂತಾಗಿ. ' 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಏನೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಲಿ? 


ಕೈಕೇಯಿಯ ಉಪಟಳವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ ನಾನು ರಾಮನನ್ನು 
ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆನೆಂದು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳಿದರೂ ಅದೂ ಸುಳ್ಳೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ನಿಜಸೆಂಗತಿಯೆನ್ನು ಯಾರೂ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ: ತುಂಬಿದ ಸಭೆ: 
ಯಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕ್ಲುಲ್ಲಕವಾದ : ಕಾರಣವನ್ನು 
ಮುಂದೊಡ್ಡಿದರೆ ಯಾರು ತಾನೇ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಂಬುವರು? ಅದೂ: 
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-ಹಾಗಿರಲಿ; ರಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ನನ್ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿಯಾಳು? " ಶ್ರೀರಾಮನ 
«ಯಾವ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆ? ?-ಎಂದು 
ಕೌಸಲೈಯು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯ 
-ಮಾಡಿರುವ ನಾನು ಅವಳಿಗೆ ಏನೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಲಿ? 
ಕೌಸಲೈಯಾದರೋ ಬಹಳೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವದವಳು. ನನ್ನನ್ನು 
'ಉಸಚರಿಸುವಾಗ ದಾಸಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಪಚರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಸಲಹೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯಸಖಿಯಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
_ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯ ಸಮಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಹಿತಾಕಾಂಕ್ಷಿಣಿಯಾದ ಸೋದರಿಯಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
ಭೋಜನಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಂತೆ ಉಪಚರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು 
“ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಹಿತವನ್ನೇ WOAH ವಳು. ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
“ಪ್ರಿಯನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಹಡೆದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ಅವಳು 
-ಫ್ರಿಯಭಾಷಿಣಿಯು.* ಇಂತಹ ಸಕಲಸದ್ದು ಣಸಂಪನ್ನೆಯಾದ ಸತ್ಕಾರಾರ್ಹ 
"ಭಾಷ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಸಮಾದರಿಸುತ್ತಿರ 
“ಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೊಡನೆ ಕುಳಿತು ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ಒಂದು ಪ್ರಿಯೋಕ್ತಿ 
'ಯನ್ನಾದರೂ ಆಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಕೋಪಬರುವುದೆಂದು ಭಯಸಡು 
ತ್ರಿದ್ದಿನು. ಆದರೆ ಅವಳನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸಮಾದರಿಸಿರದೇ ಇದ್ದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು ಅಯೋಗ್ಯಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಿತಿಮೀರಿ ಸಮಾಡರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿತಾಸಸಡುಕ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಅಸಥೈವ್ಯಇ್ಲ್‌ ನೋಪೇತಂ ಭುಕ್ತಮನ್ನನಿಂವಾತುರನ್‌ ೭೧॥ 
Genin, A, ನಾದನನು  ಅಸಥ್ಯ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ 
“ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಎಂತಹ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮನಾಗುವುದೋ- 
ರೋಗವು ಉಲ್ಬಣಿಸಿ ಅವನೆಷ್ಟು ಪರಿತಪಿಸುವನೋ- ಹಾಗೆಯೇ ನಾನಿಂದು 
` “ಅಪಥ್ಯ ವ್ಯಂಜನರೂಪಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಿ ಪರಿಶಪಿಸುತ್ತಿ ದ್ವೇನೆ. 
T *ಕುಲೀನೆಯಾದ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಯ ಅರು-ಗುಣಗಳನ್ನು ಹಿರಿಯರು ಹೀಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ; ಕಾರ್ಯೇಷು ದಾಸೀ ಕರಣೇಷು ಮನ್ರ್ವೀ ರೂಸೇ ಚ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕ್ಷಮಯಾ 
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Doman ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದು. ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಅವ 
ನನ್ನು ಕಾಡಿಗೂ ಕಳುಹಿಸಿದೆನಾದರೆ ಇದನ್ನು ಕಂಡು ಸುನಿತ್ರೆಯು ನನ್ನ ಈ 
ವಿಪರೀತಚರ್ಯೆಯೆನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಪಡದಿರುವಳೇ? ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ - 
ಖಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾಸವಾದರೂ ಹೇಗೆತಾನೇ ಉಳಿದೀತು? 


ವೈಜೀಹಿಯನ್ನು ನೆನೆಡೊಡನೆಯೇ ನಾನು ಮತ್ತಷ್ಟು DB, Toro ' 
Bcd. ಏಕೆಂದರೆ: ಅವಳು ಎರಡು ವಿಧವಾದ ದುಃಖವಾರ್ತೆಗಳನ್ನು ಒಂದೇ 
“ಬಾರಿಗೆ ಕೇಳಬೇಕಾದ ಕಾಲವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಅತ್ತಲಾಗಿ ರಾಮನು 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನೆಂಬ ದಾರುಣನಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇತ್ತ 
“ಲಾಗಿ ನಾನು ಮರಣಹೊಂದಿದೆನೆಂಬುದನ್ನೂ ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಯ್ಯೋ! 
ಅಬಲೆಯಾದ ಸೀತೆಯು ರಾಮನ ವಿರಹವೇದನೆಯಿಂದ - ಹಿಮವತ್ಪಾರ್ಶ್ವ 
“ದಲ್ಲಿರುವ ಪತಿಯಾದ ಕಿನ್ನರನಿಂದ ನಿಹೀನಳಾದ *ಿನ್ನರಿಯಂತೆ- ಸರ್ವದಾ 
:ಶೋಕಸಡುತ್ತಾ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಕ್ಷಯಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. 


ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಸುತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಘೋರಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವು 
BQ, ಅವನ ನಿರಹತಾಪದಿಂದ ಮೈಥಿಲಿಯು ಶೋಕಿಸುವುದ್ದು 
-ನೋಡುವ ನಾನು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಬದುಕಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಡೇವಿ: 
.ಪಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಆದರೆ ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಖದುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಧನೆಯಾಗುನ ನೀನು ಪುತ್ರ 
“ನೊಡನೆ ರಾಜ್ಯವಾಳುವೆ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ. 


“ಸತೀಂ ತ್ವಾಮಹಮತ್ಯನ್ತಂ ವ್ಯವಸ್ಥಾವದ್ಧಿಸತೀಂ ಸತೀವ್‌ | 
_ರೂಪಿಣೀಂ ವಿಷಸಂಯರಿಕ್ತಾಂ ಪೀತ್ವೇವ ಮದಿರಾಂ ನರಃ Weal 


a ಇ... 
:ಧರಿತ್ರೀ। ಚೋಜ್ಯೀಷು ಮಾತಾ ಶಯನೇಷು Beso, ಷಾಡ್ಗು eee ವ a 
:ಧರ್ಮಪತ್ನೀ Il ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ -ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ದಾಸಿಯಂತೆ ನಡೆ X 
ವಳು, ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯಂತೆ ಸಲಹೆಕೊಡುವಳು. 
-JARRA ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಂತೆಯೂ, ತಾಳ್ಮೆಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಂತೆಯೂ ಇರುವಳು. ಊಟ- 
ಡಿಗ್‌ ಎನ್ನಯದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಂತಿರುನಳು. ಶೆಯ್ಯಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ವೇತ್ಮೆಯಂ 
ಎತಿರುವಳು. 
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ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಮೊದಲು ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಸತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ. 
Bs. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಈಗಿನ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ನೀನು ಬರೀ ರೂಪವತಿಯೇ 
ಹೊರತು ನಿಜಸತಿಯಲ್ಲವೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ ನೆ : 
ಲಾವಣ್ಯ ಗಳಿಂದ ಮೋಹಿತನಾಗಿದ. ಸ ಸ 
‘ ಸ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಸತೀಶ್ರವನ್ನಾಗಲೀ 

ದುಷ್ಟ ನರ್ತನೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ ತಿಳಿದವನಾಗಿರಲಿಲ. ' ಮಾನವನು ಸುರೆಯನು 
ಕುಡಿದು ಅದರಲ್ಲಿರುವ ವಿಷದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಫಾ FRE a 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ತಾನೇ ಸುರೆಯು ವಿಷಮಿಶ್ರವಾನಿಜಿಯೊಬುದನ?' 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು? ಹಾಗೆಯೇ ನೀನು ನನ ಮೆ 
ವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯಮಾಡುವನಕೆಗೂ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು "`ಿಜಸತಿಯೆಂದೇ 
ಭಾವಿಸಿದ್ದೆನು. ( ನಿಷಮಿಶ್ರವಾದ ಸುರೆಯನ್ನು ಕುಡಿದನನು ಯಾವ 
ಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತು ಹೋಗುವುದು ನಿಶ್ಚಯವೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಠಿನ ಕೂಡ 
ನ ನಿನ್ನೆ: ಕ್ಸ್‌ ದೆಯದಲ್ಲಿ ವಿಷವಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಬಟ್‌ 
ee ಮೃತ್ಯು ವಶನಾಗಬೇಕಾದುದು ಅನಿ: 


ಅನ್ಫತ್ಯ ರ್ಬಹುವ ಸೇ | 
ne ; ತಾಂ ಸಾನ್ರ್ಮ್ಟೈಃ HOB, ,0300,¢ ಸ್ಮ ಭಾಷಸೇ | 
ಸೇ ಸಂರುಧ್ಯ ಲುಜ್ಳೊ € ಮೃಗಮಿವಾವಧೀಃ 11೭೮! 


à ) ಛಿ 
pA ಮರನು ಗಾಯನಶಬ್ದ ದಿಂದ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಬಲೆಗೆ” 
eg ಮಾಡಿ ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ-ನೀನು ಸುಳ್ಳಾದ ಮೃ ದುವಚನಗಳಿಂದ” 
ಸಂತೆ ಸುತ್ತಿದ್ದು ಕಡೆಗೆ ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಮೋಹವೆಂಬ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದೇ ಹಾಕಿದೆ. ( ನಾನಿನ್ನು ಬದುಕಿದ್ದ ರೂ ಸತ್ತಂತೆಯೇ ಸರಿ.) 
ಸುರಾಪಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಯಾನ ರೀತಿಯಲಿ: 
ಆರ್ಯಜನರು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವರೋ - ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಹವಶನಾಣಿ. 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ನಿಜಸುತನನ್ನು ಸ್ತ್ರೀವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕೆ ನಿಕ್ಕಯಿಸಿದವ 
ಆನಾರ್ಯನೆಂದೂ ಬೀದಿ-ಬೀದಿಗಳಲಿಯ್ದ ಸತು ಭನ ನ ಮ 
ಮಾಡುವರು. s p E 
[ ° : 
ಅಯ್ಯೋ! ನಾಠೀ ದುಃಖವನ್ನು ತಡೆಯನಾಕೆನಲ್ಲಾ | ಈ ದುಃಖ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-೧೨ : 515 


ವನ್ನು ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅತ್ಯಂತಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿ ರುವುದಲ್ಲಾ! ಏನು 
ಮಾಡಿ? 

‘ ಕೈಕೇಯಿ! ರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ದಾರುಣ 
ವಾದ ನಿನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ನಾನು ಸಹನೆಯಿಂದಿರುವೆನಲ್ಲವೇ? 
ನಾನು ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಅಕಾರ್ಯದ ಫಲವೋ ಎಂಬಂತೆ ಇಂದು ನನಗೆ ಈ 
ದುಃಖವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗಿರುವುದು. 


ಪಾಪಾತ್ಮಳೇ 1 ಪಾಪಾತ್ಮನಾದ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಚೆರಕಾಲ ಸಂರಕ್ಷಿ 
AAD. ನನ್ನ ಸೌಖ್ಯಕ್ಕೆಂದು ನಿಸ್ತ ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದುದರ ಪರಿಣಾಮ 
ವೇನೆಂದಕೆ: ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡ ನೇಣಂಹೆಗ್ಗದಂತೆ 
ನೀನಿಂದು ನನಗೆ ಮೃತ್ಯುರೂಪಳಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಯಗಳಿಂದ 
ವಿಮೋಹಿತನಾಗಿದ್ದ ನಾನು ನಿನ್ನೊಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನೀನೇ ನನಗೆ 
ಮ, ತುವಾಗುವೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ... ಅರಿಯದ ಬಾಲಕನೊಬ್ಬನು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕೃಷ್ಣ ಸರ್ಪವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹಾಲಾಹಲವಿಷವಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ನಿನ್ನೊ 
ಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನು. ದುರಾತ್ಮಳಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ನನ್ನ ಮಗನು ತಂದೆ 
ಯಿದ್ಲೂ ಇಲ್ಲದವನಂತೆಯೇ ಆದನು. ಏಕೆಂದರೆ : ತಂದೆಯಾದವನು ಮಗ 
ನಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಲು ನಿನ್ನ ಜಿಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಅಸ 
ಮರ್ಥಕನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪ 
ಗೊಳ್ಳುವುದು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 
ಜಾಲಿಕೋ ಬತ ಕಾಮಾತ್ಮಾ ರಾಜಾ ದಶರಥೋ ಭೈಶನಃ | 
ಸ್ತ್ರೀಕೃತೇ ಯಃ ಪ್ರಿಯಂ ಪುತ್ರಂ ವನಂ HB, HO, ಸೆಯಿಷ್ಯತಿ liseli 


` « ಯಾವನು ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳ ಮಾತಿಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಸ್ತ್ರೀಸುಬಪ್ರಾಶಿ, 
ಗಾಗಿ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಸುತನನ್ನೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವನೋ 
ಅಂತಹ ಅತಿಕಾಮಿಯಾದ ದಶರಥನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮೂರ್ಶನೇ 
ಸರ ೨-ಎಂದು ಪುರಜನರು ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸುವರು. 


ರಾ [33]-2 
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ಕೃಚ್ಛ್ರ-ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ ವ್ರತಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಗುರುಶುಶ್ರೂಷೆಯಿಂದಲೂ ಕೃಶನಾಗಿದ್ದ ರಾಮನು ಗ್ರಹಸ್ಥಾ 
ಶ್ರಮಿಯಾದನಂತರ ಸುಖೋಸಭೋಗಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದ `ಈ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅರಣ್ಯ ವಾಸದ ಮಹಾಕಷ್ಟ ನನ್ನು ಅನುಭನಿಸಲಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಟ್ಟಾ ಭಿನೇಕಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನವನನ್ನು 
ಕರೆಯಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ" ಬಾಢೆಂ? € ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ '- ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ಎಂದೆನ್ನು ವನೇ ಹೊರತು ಎರಡನೆಯ ಮಾತನ್ನೇ 
'ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅವನು ನನ್ನ 
ಮಾತಿಗೆ ನಿರುನ್ಧ ವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋಷನೇ 
“ಆಗುವುದು. 835 ನನ್ನ ಮಗನು ಹಾಗೆಂದೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ( ಇದೇ 
ನನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ.) ಸರಿಶುದ್ಧ ಹೃ ಹಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ನನ್ನ ಭಾವನೆಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯನು. ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
ವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗೆಂದರೆ-" ಆಗಲಿ ?-ಎಂದು ಹೇಳುವುದೊಂದೇ 
'ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ರಾಮನು ಅತಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ಸರ್ವ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದಲೂ BONO Bos ಕ್ಷಮಾರ್ಹನಲ್ಲದ ನನ್ನನ್ನು ಮೃತ್ಯು 
ದೇವನು ಮಾತ್ರ ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಸ್ಟಾಗತನಿತ್ತು ಯಮನ ಮನೆಗೆ ಒಯ್ಯ್ಯು 
ತ್ತಾನೆ. ಪುತ್ರನಿಯೋಗದುಃಖದಿಂದ ನಾನು" ಮರಣಹೊಂದಿದ ನಂತರ, 
ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ರಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನಂತರ-ಇಲ್ಲುಳಿಯುವ ನನಗೆ 
'ಆಗ್ತರಾದ ಕೌಸಲೈಯೇ ಮೊದಲಾದವರ ವಿಷದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಮಃಖನಾಗುವಂತೆ ಮತ್ತಾವ ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೊಂಚು 
ಹಾಕಿರುವೆ? ಆದರೆ ನೀನು ನನಗೆ ಇಷ್ಟರಾದವರ ( ಕೌಸಲ್ಯಾ-ಸುಮಿತ್ರೆ 
ಯರ ) ನಿನಾಶಸ್ಥಾಗಿ ಶ್ರಮಪಡಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಕೌಸಲ್ಯೆಯು 
ನನ್ನನ್ನೂ ರಾಮನನ್ನೂ ತೊರೆದಳಾದರೆ ಪತಿ-ಪುತ್ರನಿಯೋಗದುಃಖವನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರದೇ ನನ್ನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ( ಮರಣಹೊಂದುತ್ತಾ ಳಿ.) 
. ಅಂತೆಯೇ ದೇವಿಯಾದ ಸುನಿತ್ರಿಯೂ ನನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ 
ಲ್ಷ್ಮಣ-ಶತ್ರುಫ್ನೆರನ್ನೂ ತೊರೆದಳಾದರೆ ಅವಳೂ ಕೂಡ ಪತಿ-ಪುತ್ರರ 
ನಿಯೋಗಮಃಖವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ ನನ್ನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುವಳು. 
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ಮೂವರು ಮಕ್ಕುಕೊಡನೆ ( ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಶೆತ್ರು ಫ್ಲೈರೊಡನೆ) ನನ್ನನ್ನೂ, 
SPAS, ಯನ್ನೂ, ಸ ಸುಮಿಶೆ ತ್ರೆಯನ್ನೂ seve, ತಳ್ಳಿ ( ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ) 
ನೀನೊಬ್ಬ ಳು ಮಾತ್ರ ಸುಖವಾಗಿರು.* ನನ್ನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಾಮ 
ಪಂಡ, ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಕೃವಾದ, ಪುರಾತನಕಾಲದಿಂದಲೂ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂಡು ನಿತ್ತಾ 
ಬಂದಿರುವ, ಅನೇಕಗುಣಶಾಲಿಗಳಾದ ರಾಜರಿಂದ ಸತ್ಛೃತವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಶಾಂತ 
ವಾಗಿದ್ದ (ಯಾವ ಶತ್ರುಗಳಿಂದಲೂ ಕ್ಷೋಳೆಗೊಳಸಲು ಸಾಧ್ಯ ನಾಗದಿದ್ದ ) 
ಇಕ್ಲ್ಟ್ಯಾಕುನಂಶವನ್ನು ನೀನೀಗ ಅಶ್ಲೋಲ- -ಕಲ್ಲೋಲಗೊಳಿಸ್‌ ಸರಿಪಾಲಿಸ 
'ಲಿರುವೆ. ರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟುಡು ಭರತನಿಗೂ ಪ್ರಿಯವೇ 
ಆಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಯುಷ್ಯ ವು, ಕಳೆದು ಮೃತನಾಗುವ ನನ್ನ ಪ್ರೇತಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು EES ಬರಾಕಾ `ಶಾಡಬಾರಮು. ನಾನು ಸತ್ತುಹೋದ 
ಸಂತರ ಮತ್ತು ಪುರುಸಶ್ರೇಷ್ಟೆ ನಾದ ರಾನುನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನಂತರ 

“ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣಳಾದ ನೀನು ವಿಧವೆಯಾಗಿ ಮಗನೊಡನೆ ಈ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳಲಿರುನೆ. ನೀನು ರಾಜಪುತ್ರಿಯೆಂಬ ವ್ಯಾಜದಿಂದ ನನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುನೆ. ಆದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ನೀನು 
-ರಾಜಪುತ್ರಿ ಯಲ್ಲ. ಧೂರ್ತೆಯಾದೊಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು. . ನಿನ್ನ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ 
ಪಾಪಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುನಂತೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ಅಪ 
-ಕೀರ್ತಿಯೂ, ಮಹಾಜನಸಮಕ್ಷದ್ಲಿ ಧಿಕ್ಪರವೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅನಾದರವೂ 
ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತನೆ. 


ಅಯ್ಯೋ! ಯಾವಾಗಲೂ ರಥ-ಗಜಾಶ್ಚಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ಸಂಚರಿಸು 


* ಪ್ರಕ್ಷಿಶ್ಯ ನರಕೇ ಸಾ ತ್ವಂ= ಎಂದು ಮೂಲನಿದೆ. ನರಕಪದಕ್ಕೆ ದುಃ ಖವೆಂದು 
“ಒಬ್ಬ ರು ವಾ , ಹ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರೆ. ನರಕೆಶಬ್ದ z ನೇರವಾಗಿ ದುಃ ಖ-ಎಂದು. 
ಅರ್ಸವಾಗದಿದ್ದೆ ಕೂ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ a ade ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
shen, 2 da ನರಕನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನರಕಲೋಕವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾ 
`ಹೀಗೆ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿರುತ್ತಾರೆ: ಮೂವರು ಪುತ್ರಶಿಗೂ ರಾಜ್ಯವು ಸಿಕ್ಕದೇ ಕ್ಷತ್ರಿ” 
' 'ಯೋಚಿತವಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ನರಕೆ 
"ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. ದಶರಥ-ಕೌಸಲೈ-ಸುಮಿತ್ರೆಯರಿಗೆ ನಿರಂತರವಾದ ಮೆಃಖ 

Hos ಅಅಸನ್ಭುತ್ಯುನುಂಜಾಗಿ ನರೆಕೆವಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 


- CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಪಿ ಪಿದ್ದ ಸಮರ್ಥನಾದ ನನ 4 ಮಗ ರಾಮನು ಕಲ್ಲು- ಮುಳ್ಳು ಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡ: 
ವಾದ ಮಹಾರಣ್ಯುದಲ್ಲಿ ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ನಡೆಯುಹೊ.ಗುವನು? ? 

ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲ: 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಅಡಿಗೆಯವರು ನಾಮುಂದು-ತಾಮುಂದೆಂಬ ಸ್ಪರ್ಧೆ: 
ಯಿಂದ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ-ಭೆ ಗೋಜ್ಯ -ಲೇಹ್ಯ- -BREN ್ಯ-ಪಾನೀಯಾದಿ: 
ಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ, ಪಡಿಸಿ ರಾಮನಿಗೆ ಬಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಅಂತಹ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ: 
ಭೋಜನ ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಟುವ ಕಹಿ. 
ಯಾದ ಮತ್ತು ಒಗರಾದ ಕಂದ. ಮೂಲಗಳನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಹೇಗೆ: 
ಜೀವಿಸುವನು? ಬಹುಮಾೌ *ಲ್ಯವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ: 
ವರೆಗೂ ಸುಖಕರವಾದ ರತ್ನಗಂಬಳಯ ಕಿ ಪವಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ವ ಶ್ರೀರಾಮನು: 
ಕಾಷಾಯನಸ್ತ್ರಗಳೆನ್ನು don ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೆಲದ E Zen ಪವಡಿ. 
ಸುವನು? 

ಕೈಕೇಯಿ! ರಾಮನ ಅರಣ್ಯಗಮನ ; ಭರತನ ಅಭಿಷೇಚನ - ಈ: 
ಎರಡು ಕತೋರವಾಕ್ಯಗಳ ಚಿಂಶಕರಾರು? ಯಾರಿನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿಂತಿಸಿ ನಿನಗುಪದೇಶಿಸಿದರು? 
ಧಿಗಸ್ತು ಯೋಹಿತೋ ನಾನು ಶಠಾಃ ಸ್ಪಾರ್ಥಪರಾಯಣಾಃ | 


ಛೀ! ಈ ಹೆಂಗಸರಿಗೇ ಧಿಕ್ಟಾರವಿರಲಿ. ಎಲ್ಲರೂ ಮೋಸಗಾರರು. 
ಸ್ಟಾರ್ಥಪರಾಯಣೆಯರು. ” 

ಉದ್ದೇಗದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ ರಾಜನು ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ, 
ಹೇಳಿದನು : = 
ನ ಬ್ರನೀನಿಂ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಸರ್ವಾ ಭರತಸ್ಯೈವ ಮಾತೆರನ್‌  ॥೧00॥ 

“ಇಲ್ಲ; ಎಲ್ಲಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾರೆ 
ಭರತನ ತಾಯಿಗೆ n ತ್ರವೇ ಈ ನನ್ನ ಮಾತು ಅನ್ನ ಬ್ರಯಿಸುತ್ತದೆ. ಅನರ್ಥ. 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ಚಭಾವದವಳೇ | ರ. 1 ಕೂ ್ರ್ರಾರಳೇ ! 
ನನಗೆ ಅನುತಾಪವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ವುಳ್ಳ ವಳೇ! ನಾನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಅಸ್ರಿಯವಾದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 


CC-0" Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮಾಡಿರುವೆನು? ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿತಕರನಾದ ರಾಮನಾದರೂ ನಿನಗೆ ಯಾವ 
ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು? ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಯಾವ: 
ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಂಡಿರುನೆ? 

ರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವುದರಿಂದ ಆಗಬಹುದಾದ ಪರಿಣಾಮ 
ಇನ್ನಾದರೂ ಯೋಚಿಸಿರುನೆಯಾ? 

BOS, ಜೇಯಂ ಪಿತರೋ ಹಿ ಪುತ್ರಾ- 

zd oF s ಪತೀಂಶ್ಚಾಪಿ ಕೃತಾನುರಾಗಾಃ | 
ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಹಿ ಸರ್ವಂ ಕಂಪಿತಂ ಜಗಶ್ಸ್ಯಾತ*. 


ದೃಷ್ಟ್ಟೈನ ರಾಮಂ ವ್ಯಸನೇ ನಿಮಗ್ನಮ್‌ 1೧೦೩1 


ರಾಮನು ವ್ಯಸನದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾಗಿರುವುವನ್ನೂ ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಸಮಗ್ರವಾದ ಜಗತ್ತೇ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಸುನು. ಪ್ರಜೆಗಳೇ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳಬಹುದು. ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ಮಕ್ಕುಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿ ಸಬಹುದು. 
ಪಾಮನಲ್ಲಿ ಅನುಾಗನಿರುನ ಗೃಹಿಣಿಯರು ದುಃಖಾತಿಶಯದಿಂದ ತಮ್ಮ 


ಗಂಡಂದಿರನ್ನೇ ಸರಿತ್ಯಜಿಸಬಹುದು. ; 


ಜಗದಾನಂದಕರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ನೀಕ್ಷಣದಿಂದ ನನಗಾಗುವ 
ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರನೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ, 
'ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದ, ದೇನಕುಮಾರರೂಪನಾದ ( ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯಂತೆಯೇ ಇರುವ) ನನ್ನ ಮಗನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಪದೇ-ಪದೇ 
ಮೋಡಿ ನೋಡಿ ಸಂಕೋಷಸಡುಕ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಯುವಕನಂತೆ ಪುನಃ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು ಉತ್ಸಾಹಿತ 
ಷಾಗುತ್ತೀನೆ. 
ವಿನಾಪಿ ಸೊರ್ಯೇಣ ಭವೇತ್ರನೃತ್ತಿ- 
 ರವರ್ಷತಾ ವಜ್ರಧರೇಣ ವಾಸಿ | 
ರಾಮಂ ತು ಗಚ್ಛೆನ್ತವಿಂತಃ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ 


ಜೀನೇನ್ನ ಶಶ್ಚಿತ್ತ್ವಿತಿ ಚೇತನಾ ಮೇ ॥೧೦೫॥ 


ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲದೆಯೇ ಜಗತ್ತು ಮುಂದುವರಿಯಬಹುದು. ಇಂದ್ರನು 
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ಮಳೆಗರೆಯೆದಿದ್ದರೂ ಜಗತ್ತು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಬಹುದು. ಆದರೆ ರಾಮನು 
ಈ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಗರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಕಂಡ ಯಾವ. 
ನೊಬ್ಬ ನೂ ಜೀವದಿಂದ ಉಳಿಯಲಾರನೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 

ಪಾಪಾತ್ಮಳೇ! ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುವಂಶವನ್ನೇ ನಿನಾಶಮಾಡೆಲು ಬಯಸಿರುವ, 
ಪತಿಯ ಹಿತನನ್ನೇ ಬಯಸದ, ಶತ್ರುರೂಪಳಾದ, ನನಗೆ ಮೃತ್ಯುನಿ 
ನಂತೆಯೇ ಇರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಾಪಾಡಿದೆನು. 
ನೀನು ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ವಿಷವುಳ್ಳ ಹೆಣ್ಣುನಾಗರಯಾನಿನಂತಿರುನಿ. ಅಂತಹ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ತೊಡೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿಸಿದೆನು.. 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾನಿಂದು ಹತನಾದೆನು. ನನ್ನಿಂದಲೂ, ರಾಮನಿಂದಲೂ: 
ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದಲೂ ವಿಹೀನನಾದ ಭರತನು ವಿಧವೆಯಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ. 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನೂ, ಕೋಸಲದೇಶವನ್ನೂ ಆಳಲಿ. ಹೀಗೆ ನನ್ನ 
ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ನೀನು ಸಂಶೋಷ. 
ದಾಯಕಳಾಗು. ಕ್ರೂರಕರ್ಮಳೇ! ವಿಪತ್ತಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಕಠಿಣವಾದ ಮಾತು. 
ಗಳನ್ನಾಡಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಘಾಸಿಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವದವಳೇ! ನನ್ನ ಮಾತು. 
ಗಳನ್ನು ಅನಾದರಣೆಮಾಡಿ ಮನಬಂದಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುನ ನಿನ್ನ 
ಮುಖದಿಂದ ಹೆಲ್ಲುಗಳು ಸಾನಿರಾರು - ಚೂರುಗಳಾ ಕೆಳಗೇಕೆ" 
ಬೀಳುತ್ತಿಲ್ಲ? ರಾಮನಿಗೆ ಕಠಿಣವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲೇ ತಿಳಿಯದು. ಯಾರ: 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಅಹಿತವಾದುದನ್ನಾ ಗಲೀ ಅಪ್ಪಿಯವಾದುದನ್ನ್ವಾ 
ಗಲೀ ಆಡಿದವನೇ ಅಲ್ಲ. ಗುಣವಂತರಿಂದ ಸಮ್ಮಾನಿತನಾದ, ಸರ್ವದಾ: 
ಪ್ರಿಯಭಾಷಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೋಹಷಾರೋಪಣೆಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಮಾಡುವೆ? (ಅವನಲ್ಲಿ ಡೋಷನೇನೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನು ವುದಾದರೆ- 
ನಿರ್ದೋಹಿಯಾವ ಅವನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾದ ಕಾರಣವಾದರೂ. 
ಏನಿದೆ?) = 3 

ಪ್ರೆತಾಮ್ಯ ವಾ ಪ್ರಜ್ವಲ ವಾ ಪ್ರಣಶ್ಯ ವಾ 

BBR BLE ವಾ Ad, ಚಿತಾ ಮಹೀಂ ವ್ರಜ l 
ನತೇ ಕರಿಷ್ಯಾನಿಂ ವಚಿಃ ಸುದಾರುಣಂ ಕ 
ಮಮಾಹಿತಂ ಕೇಕಯೆನಾಜಸಾಂಸನಿ ॥ ೧೧೦॥ 
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ಕೇಕಯಕುಲಕಳಂಕಿನಿಯೇ! ಪಾನಿಷ್ಠಳೇ! ನೀನೀಗ ಬಿದ್ದಿರು 
ವಂಕೆಯೇ ಸರ್ವದಾ ಶಲೆಗೆದರಿಕೊಂಡು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೊರಳಾಡುತ್ತಾ 
ಸೊರಗಿ ಸೊಪ್ಪಾಗು. ಬೆಂಕಿಗೆ ಬಿದ್ದು - ಭಸ್ಮವಾಗಿಯಾದರೂ ಹೋಗು.. 
ಸೇಣುಹಾಕಿಕೊಂಡಾ ದರೂ ಸಾಯಿ. ಸಾವಿರಾರು ಬಾರಿ ಕಲ್ಲಿಗೆ ತಲೆಯೆನ್ಸ್ಯಾ 
ದರೂ ಚಿಟಿ ಕ್ವಿಕೋ. ಪರ್ವತದ ಮೇಲಿನಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬಿದ್ದಾದರೂ ಸತ್ತು ಕ 
ಹೋಗು. ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನನಗೆ ಅಹಿತವಾದ ಮತ್ತು ಅತಿದಾರುಣವಾದ: 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕ್ಸೌರದ ಕತ್ತಿಯಂತೆ ಅಶಿತೀಕ್ಷ್ಮಳಾಗಿರುವ, ತೋರಿಕೆಯ ಪ್ರಿಯೋಕ್ತಿ 

ಗಳೆನಾ ಡದ ಅತ್ಯಂತದುಷ್ಟ ಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಪ್ರಾ ಸಹಿತವಾದ 

ನನ್ನ ಕೃ ದಯವನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತಿರುವ, ಕುಲಘ ee ಮನಸ್ಸಿಗೆ: 
ಬಹಳ ವೇದನೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ನೀನು ಜೀವಿಸಿರುವುದನ್ನು 
ನಾನಿನ್ನು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಇಷ್ಟು ಕಠೋರವಾಗಿ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ AVON ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯೆಂಬ ಧರ್ಮ 
ಪಾಶವಿಂದ ಹ », 83,23, ರಾಜನು ಪುನಃ ಸಾಂಶ್ಚನದ ಮಾತುಗಳ 
TYTUL ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದನು : 

“eg ತಾ ನನಗೆ ಆತ್ರ ಜನೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜೀನಿತವೇ ಇಲ್ಲ.* 
ಒಂದು ವೇಳೆ ”ಜೀನದಿಂಡುಳಿದಿದ್ದ aa ಪುತ್ರನಿಂದ ನಿದೀನನಾದ ನನಗೆ ಸುಖ 
ವೆಂಬುದಂತೂ ಇಲ್ಲ. ಮಗನನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ರತಿ. 


ಸುಖವಾದರೂ ಏತಕ್ಕೆ ಬೇಕು? ಆದುದರಿಂದ, ದೇವಿ! ನನಗೆ ಅಹಿತವಾ ಗುವ ; 


ದನ್ನು ಮಾಡುವುದು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಕಾಲು: 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಾದರೂ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು, ಪ್ರಿಯೇ!» 
ಲೋಕಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ ಮೀರಿ: ಪೃಢಸಂಕಲ್ಪಳಾಗಿದ್ದ ಕೈಕೇ 
ಯಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿದ್ದ ದಶರಥರಾಜನು ಅನಾಥನಂತೆ ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ 
ನರಯದ ಪಾದಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಒಡನೆಯೇ ಅವಳು ಕಾಲು 
kud ಅತ್ಮಜೇನ ವಿನಾ ನ ಜೀವಿತಂ ಆತ್ಮವಂತ ಎಂದರೆ ದೇಹಧಾಠಿಯು. 


ಆತ್ಮಜ ಎಂದರೆ ದೇಹದಿಂದ. ಆಥವಾ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ್ದು ನ ದೇಹವಂತನಿಗೆ 


erie ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕಿ ಜೀವಿತವೆಲ್ಲಿಯದು? 
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ಗಳೆರಡನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕಾರದಿಂಡ ದೂರಕ್ಕೆ ಚಾಚಿದುಡರಿಂದ ಅವೂ ಸಿಕ್ಕದೇ 
ರೋಗಿಯೊಬ್ಬ ನು ತತ್ತರಿಸಿ ಬೀಳುವಂತೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. 
೧೨ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೧೩ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ದಶರಥನ HOW 


ಅತದರ್ಹಂ ನುಹಾರಾಜಂ ಶಯಾನಮತಥೋಜಿತವು | 
ಯಂುಯಾತಿಮಿವ ಪುಣ್ಯಾನ್ಲೇ ದೇವಲೋಕಾತ್ಪರಿಚ್ಯುತವ5್‌ oll 
ಅನರ್ಥರೂಷಾ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಾ ಹ್ಯಭೀತಾ ಭಯಂದರ್ಶಿನೀ | 
ಪುನರಾಕಾರಯಾಮಾಸ ತಮೇವ GINS Wo Noll 

ರಾಜಾಧಿನಾಜನಾದ ದಶರಥನು ಕೈಕೇಯಿಯ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು 
ಹೋಗಬಾರದಾಗಿತ್ತು. ಹೆಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಲಗಬೇಕಾದವನು 
` ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಖಗುವುಸೇ? ಅನನ ಘನತೆಗೆ ಈ ಎರಡು ಕಾರ್ಯಗಳೂ 
ತಕ್ಕುವುಗಳಲ್ಲ. ಕೈಕೇಯಿಯ ಪಾದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಹೋಗಿ ಪಾದ 
ಗಳು ಸಿಕ್ಕದೇ-ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಷಯಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಚ್ಯುತನಾದ 
ಯಯಾತಿಯಂತೆ- ಭೂನಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ದಶೆರಥರಾಜನನ್ನು arg yT 
BIWE, ಅನರ್ಥಕಾರಿಚಿಯೂ, ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾರ್ಯದ ಪರಿಣಾಮ 
ವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಇರತಕ್ಕುವಳೂ, ಜನಾಪವಾದಕ್ಕೆ ಹೆದರದವಳೂ, 
ದಶರಥನಿಗೆ ಭಯೋತ್ಸಾದಕಳೂ ಆದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಹಿಂಡೆ ಕೇಳಿದ ವರ 
ಗಳನ್ನೇ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯಪಡಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದಳು: ' 

“ ಮಹಾರಾಜ! ಸತ್ಯ ವಾದಿಯೆಂಪೂ, ದೃಢವ್ರತನೆಂದೂ Ug 32 ಘನೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆ. ನ್ಯಾಸರೂಸವಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದ ನನ್ನ ವರಗಳನ್ನೇಕೆ ನನಗೆ 
ಕೊಡದೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ? ” 

ಕೈಕೇಯಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದಶರಥನು. ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ 
ಶೋಪದಿಂದೆ ಉನ್ಫಿಗ್ಗನಂತಿದ್ದು ಅನಂತರ ಹೇಳಿದನು : 

“ ಪಾಪಿಷ್ಠ ಕೀ! ಅನಾರ್ಯಳೇ! ಶತ್ರುರೂಸಳೇ! ಹಾಗೇಕೆ 
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ಹೇಳುವೆ? : ರಾಮನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನಂತರ-ನಾನು ಪುತ್ರನಿರಹಶೋಕ 
ಔಿಂದ ಮರಣಹೊಂದಿದನಂತರ-ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖ 
ವಾಗಿರು. ಆಯಿತೇ? 

ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ ಮರಣಾನಂತರ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಧಿಕ್ಕಾರವು ಸ್ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ತಪ್ಪಿದ್ದಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಧಿಕ್ಪರಪೊರ್ವಕ 
“ವಾಗಿ ಕೇಳಲ್ಪಡುವ-" ರಾಮನು ಕುಶಲಿಯಾಗಿರುನನೇ? ?-ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ನಾನೇನೆಂದು ಉತ್ತರವನ್ನೀಯಲಿ? " ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
'ಜೈೇಷ್ಠ ನೂ, ಸೆಕಲಗುಣಸಂಸನ್ನೆನೂ ಆದ ಮಗನನ್ನು ದಶರಥನು ಕಾಡಿಗೆ 
“ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿನು ?-ಎಂದು ನನ್ನ ಮುಂದೆಯೇ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವ ದೇವತೆಗಳ 
“ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ? ಹೇಳ್ಕು ಪಾಸಿಷ್ಕ ಳೇ! 

c ಕೈಕೇಯಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸರೂಪವಾಗಿಟ್ಟಿದ್ದ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು 
'ಅವಳ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ. ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ 
ತರಬೇಕಾಯಿತು. ರಾಮನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದು ಅವಳು 
TT ವರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿತ್ತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೇ ಸತ್ಯ 
ವಾಕ್ಯದ ಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ ರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ - ಕಳುಹಿಸಬೇಕಾಯಿತು? 
“ಎಂದು ಸತ್ಯಸಂಗತಿಯನ್ನೇ ಹೇಳಿದರೂ ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ ಮಾನವರಾಗಲೀ 
“ನಂಬುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಫೈ ಕೇಯ್ಯಾಃ ಪ್ರಿಯಕಾಮೇಣ TOS ಪ್ರವ್ರಾಜಿಕೋ ಮಯಾ ಗ 

¢ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಪ್ರಿಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಲೇ ದಶೆ 
'ರಥನು ರಾಮನನ್ನು ಅಂಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು ?-ಎಂಡೇ ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. 

ಕೈಕೇಯಿ ! ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವಂತೆಯೇ ನನಗೆ ಬಹಳ ಕೂಲ ಮಕ್ಕುಳೇ 
“ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಪುತ್ರವಂತನಾಗಿದ್ದ ನಾನು ಅತ್ಯಂತಶ್ರಮದಿಂದ-ಶ್ರ ಮಸಾಧ್ಯ 
.ವಾದ ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಸಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಈ 
'ಶಾಮೆನನ್ನು ಪಡೆದೆನು. ಅಂತಹ ರಾಮನನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಲಿ? 
ಮಹಾಶೂರನಾದ್ಯ ಸಕಲನಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾದ, ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವ, 
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ಕ್ಲಮಾವಂತನಾದ, ಕಮಲಜೆಲೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ರಾಮ 
ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲಿ? ಕನ್ಸೈದಿಲೆಯಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣ: 
ನಾಗಿರುವ, ದೀರ್ಫಬಾಹುವಾದ, ಮಹಾಬಲನಾದ, ಲೋಕಾಭಿರಾಮನಾದ: 
ನನ್ನ ರಾಮನನ್ನು ಮಹಾಭಯಂಕರವಾದ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ. 
ಕಳುಹಿಸಲಿ ? ಸುಖಾನುಭವಗಳಗೇ ಯೋಗ್ಯನಾದ, ದುಃಖಾನುಭವಕ್ಕೆ 
ಅನರ್ಹನಾದ್ಯ ಧೀಮಂತನಾದ ರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಅವನು 
ದುಃಖಸಡುವುದನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಲಿ? ದುಃಖವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಲು ಅನರ್ಹನಾದ ರಾಮನಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುವರಾಡದೇ ( ಅವ: 
ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸದೇ) ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಮರಣವಾಗಿ. 
ಬಿಟ್ಟಿ ರೆ ನಾನು ಲೋಕಾಂತರದಲ್ಲಾದರೂ ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುನೆನು.* 


Ba) Tg ಳೇ! JIRA ಸಂಕಲ್ಪಳೇ! ಕೈಕೇಯಿ! ಸತ್ಯ ಸರಾಕ್ರ ಮಃ 


ನಾದ, ಪಿ ರಾಮನನ್ನು ಅಪ್ರಿಯವಾದ ವನವಾಸಕ್ಟೇಕೆ ನಿಯೋಜಿ: 
ee ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಾನು ರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯ ಕ್ಕೆ ಕ ಭುಹಿಸುವುಡೆ- 
ರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಳಿಸಲಾಗದಷ್ಟು SS 
ಉಂಬಾಗುತ್ತ ದಿ 
ಹೀಗೆ BOB, ಮಣಗೊಂಡ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ದಶರಥನು ನಿಲಪಿಸು. 
ಶ್ರಿ ರುವಾಗ ಸಾ ಅಸ್ತಂಗತ SRS ರಾಶ್ರಿ ಯಾಯಿತು. ಚಂದ್ರ 
ಮಂಡಲದಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ ಆ ರಾತ್ರಿಯು ಅರ್ತನಾಗಿದ್ದ » ರೋದನ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ವೃದ್ಧನಾದ ದಶ: 
ರಥರಾಜನು ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಸುದೀರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಸಿಯಾದ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳನ್ನು 


ಇ ದಶರಥನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವುದಂ ; ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಾವೊಂದೇ: 
ನನ್ನನ್ನು ಈ ಉಭಯಸಂಕಟದಿಂದೆ ಉಳಿಸೀತು. ನಾನೀಗಲೇ ಸತ್ತು ಹೋಡೆನಾದರೆ: 
ನಾನಿತ್ತ ವರಗಳನ್ನು ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಕಾರ್ಯಗತಮಾಡಿಕೊಡುವ ಪ್ರಸಂಗವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ವರಕೊಟ್ಟಿ ವನು ಬದುಕಿದ್ದಾಗ ವರವನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ ಕೇಳಬಹುದೇ: 
ಹೊರತು > ade, ವನು ಸತ್ತುಹೋದನಂತರ ಆ ವರಗಳ ನಿಷಯವಾಗಿ ಕೈಕೇಯಿಯು 
ರಾಮನೊಡನೆ ಸ ಸ್ತ ಪಮಾಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ. ರಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದ: 
ಪ್ರಸಂಗವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ( ಈಗಲೂ ಸಹ ಅನೇಕರು ಇದೇ ರೀತಿಯಾದ ಉಭಯ 
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ಬಿಡುತ್ತಾ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಮಹಾರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತ: 
ನಾದವನಂತೆ ಕೋಡನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. 
ಅಂತರಿಕ್ಷದ ಕಡೆಗೆ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದ ದಶರಥನು ನಕ್ಷತ್ರ ಮಾಲೆ” 
ಯಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತಳಾಗಿದ್ದ ಶಿಶಾಜೀವಿಯನ್ನು ದೈನ್ಯದಿಂದ. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ: 
ದನು: 
ನ ಪ್ರಭಾತಂ ತ್ವಯೇಚ್ಛಾವಿಂ ನಿಶೇ ನಕ್ಷತ್ರ ಭೂಷಣೇ | 
ಕಿಯತಾಂ ಮೇ ದಯಾ ಭದ್ರೇ ನುಯಾಯಂ ರಚಿತೋಇಂಣ್ಡು Bell 
“ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತಳಾದ ನಿಶಾಜೇನಿಯೇ! ನಾನು: 
. do ಪ್ರಭಾತವಾ ಗುವುದನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ೈಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗಾಗುವುದು ಬೇಡ, 
ತಾ ಸ ಕೈಮುಗಿದು ಕೇಳಕೊಳ್ಳುತ್ತೀನೆ. ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳೇ | ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ದಯೆ ತೋರು. ಬೆಳಗಾಗದಂತೆ ಮಾಡು 
ಆಫ ವಾ ಗಮ್ಯುತಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ನಾಹಮಿಚ್ಛಾಮಿ Ag, Fosse | 
ನೃಶಂಸಾಂ ಕೇಕಯೀಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಯತೃತೇ ವ್ಯಸನಂ ಮಹತ್‌ Il: 
ಬೆಳಗಾಗನಂತೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ಶೀಘ್ರೆವಾಗಿಯಾದರೂ 
ಕಳೆದು ಹೋಗು ; ಯಾವಳ ಕಾರಣನಿಂಡ ನನಗೆ ಈ ಸರಿಯಾದ ದುಃಖ 
ಉಂಟಾಗಿರುವುದೋ-ಅಂತಹ ದಯಾರಹಿತಳಾತ, ಕ್ರೂರಿಯಾದ ಈ ಕೈಕೇಯಿ. 
ಯನ್ನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿ ನವರಿಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರಲಾರೆನು. ” 
ರಾಜನು ಹೀಗೆ ನಿಶಾಡೇನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಪುನಃ 
ಕೈಕ್ಯೇಯಿಯನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಲು, ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು : 


C 


ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಪ್ರಾಣನೀಗಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿಡ್ದೇ: 
ವಲ್ಲವೇ 1) © ಸಂಕ್ರಮಣಂ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಮರಣಾರ್ಥವು ಬರುವದಿಲ್ಲ. 
ಒಂದು ಸ್ಥಾನದಿಂದ ೪ 02 ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ "ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಕ್ರಮಣ ನೆಂದು ಹೆಸರು. 
ee ಒಂದು ರಾಶಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸತ saan ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಕ್ರುಮಣನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. " ತೃಣಜಲೂಕಾನ್ಯಾಯದಂತೆ” ಇಲ್ಲಿ ಜೀವನು ಒಂದು 
a an ಮತ್ತೊ. owe gea, ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ " aay ಮಣ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಮರಣ »- 


ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಬೇಕು. 
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“ಸಾಧುನ ತ್ತಸೃ ದೀನಸ್ಯ 3,0 ತಸ್ಯ ಗತಾಯಂಷಃ | 
ಪ್ರಸಾದಃ ತ Skene ಭದ್ರೇ ದೇವಿ ರಾಜ್ಞೊ e ವಿಶೇಷತಃ ॥1೨೧॥ 


“ Jonga ರೂಪಳೇ! ದೇವಿ! ಕಪಟಿ. ಮೋಷೆಗಳೊದಕ್ತೂ] ತಿಳಿ 
"ಯದ, ಸಾ ನಿವೃತ್ತಿ ಯುಳ್ಳ , ದೀನಸ್ವಭಾವದ, ನಿನ್ನ ಅಧೀನನಾಗಿರುವ, 
"ಆಯುಷ್ಯದ ಅಂತ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿರುವ, ಮೇಲಾಗಿ ರಾಜನೂ 
"ಆಗಿರುವ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 


ಶೂನ್ಯೇ ನ ಖಲು ಸುಶ್ರೋಣಿ ಮಯೇದಂ ಸಮಂವಾಹೃತಮ್‌ | 
“ಕುರು ಸಾಧು ಪ್ರಸಾದಂ ಮೇ ಬಾಲೇ ಸೆಹೃದಯಾ ಹ್ಯಸಿ ॥೨೨॥ 


ದುಃಖಪರಿತಪ್ರನಾನ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಾವುತನ್ನು - ಹೇಳಬೇಕು, 
“ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು-ಎಂಬ ವಿವೇಕದಿಂದ ಶೂನ್ಯನಾಗಿ ನಾನು ನಿನ್ನ 
"ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಕಠಿನವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದೆನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
“ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ, ನೀನು ಸಸೈದಯಳಾಗಿರುವೆ ( ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 
“ನಂತೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ಇದೆ.) ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ವಿಷಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ 
“ಬಣಗು. * 
“ಪ್ರಸೀದ WED ರಾಮೋ ನೇ ತ್ವ ದ್ದತ್ತಂನಾಜ್ಯ 5 ಮವ್ಯ ಯವ | 
-ಲಭತಾಮಸಿತಾಸಾಜಕೀ oer dx, to ೨೩1 


ಕಪ್ಪಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ see! ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. ನಾನಿತ್ತಿರುವ 


`` * ಶೊನ್ಯೋ-ನ್ಯ ಶೂನ್ಯೇನ' ಎಂದು ಎಶಡ.ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಡವಿಭಾಗಮಾಡಿ 

ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು. ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. (೧) Barges ಡೆಃಖವಶಾದ್ವಕ್ತ 
ವ್ಯಾನಕ್ಕೆವ್ಯವಿವೇಕರಹಿತೇನ,. ದೊಃಖಸರಿತಸ್ಲನಾಡೆ ಕಾರಣದಿಂದ ಯಾವುದನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು ; ಯಾತುದನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು ಎಂಬ ವಿನೇಚನಾಶೂನ್ಯನಾದ, (೨) ಜನ 
-ರಹಿತೇನ ಹೇತುನಾ = ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣದಿಂದ, (ಖಿ ದೀನೇನ ನುಯಾವ ದೀನ 
ನಾದೆ ನನ್ನಿಂದ್ಯ (೪) ಶೂಕ್ಯೇ- ನ್ಯ ಸಿರ್ಜನಪ್ರಡೇಶದಲ್ಲಿ ನಾನು ರಾಮಾಭಿಸೇಕದ 
: ವಿಷಯವನ್ನು ಘೋಷಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಜ-ಮುಹಾರಾಜರೂ, ಯಸಿ-ಮುಹರ್ಸ್ಷಿಗಳೂ, 
“ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೂ ಸೇರಿದ್ದ ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುವುದಾಗಿ 
ಘೋಷಿಸಿರುತ್ನೇನೆ. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಸಭ್ಯರು ನನ್ನನ್ನು ಅಸಹಾಸ್ಯಮಾಡಲು ಅವಕಾಶ 
ವಾಗದಂತೆ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸನ್ನೆಳಾಗು- 
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ವರದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ರಾಜ ವು ನಿನ್ನದಾಯಿತೆಂದೇ ಭಾವಿಸುವೆನು. ನಿನ್ನ 
ಅಧೀನವಾಗಿರುವ ಈ ರಾಜ ERS ರಾಮನಿಗೆ ಕೊಡು. ನಿನ್ನಿಂದ ಕೊಡೆ: 
ಲ್ಪಡುವ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಈ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ರಾಮನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಿ. ಹೀಗೆ: 
ಮಾಡಿಡೆಯಾದರಿ ನೀನು ತಾ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಳಿಸುವೆ, 
ಮನು TORON, ಲೋಕಸ್ಯ ಗುರೂಣಾಂ ಭರತಸ್ಯ ಚಿ! 
ಪ್ರಿಯಮೇತದ್ದು ರುಶ್ರೋಣಿ ಕುರು ಚಾರುಮುಖೇಕ್ಷಣೇ Iloel 


ಸುಂದರವಾದ ಮುಖ-ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವಳೇ! ದಪ್ಪವಾದ ನಿತಂಬವುಳ್ಳೆ, 
ವಳೇ 1 ನನಗೂ, ರಾಮನಿಗೂ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ, ಗುರುಜನರಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಭರತನಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗುವ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು ” 

ವಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಮನೋಭಾವವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ, ಶುದ್ಧಾ ತ್ಮನಾದ, ದೀನ” 
ನಾದ, ಅತ್ತು-ಅತ್ತು ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಪತಿಯಾದ ದಶರಥ" 
ರಾಜನ ವಿಚಿತ್ರವಾದ, ಕರುಣಾಜನಕವಾದ ವಿಲಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಕ್ರೂರ- 
ಹೃದಯಳಾದ, ದುಷ್ಟ್ರಾತ್ಮಳಾನ ಕ್ಕ ಕೈಕೇಯಿಯು ರಾಜನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡ. 
ಲಿಲ್ಲ. ತನಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿಯೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ, ಬೇರೆ ಯಾವುದ: 
ರಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಳಾಗದ, ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ. 
ದಶರಥನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಮಗನ ಓನವಾಸವನ್ನೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 
ದುಃಖದ ಉದ್ದೇಗದಿಂದ ಪುನಃ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ . ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕುಸಿದು: 
ಬಿಡ ನು. 

ಹೀಗೆ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ದುಃಖಿಸುತ್ತಾ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು. 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಒಳ್ಳೆ 85 ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದ ರಾಜನಿಗೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆ 
ಯಿತು. ಮುಗಳವಾವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ನದಿ. ಮಾಗಧರಿಂದಲೂ ಎಚ್ಚೆರ- 
ಗೊಳಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜನು-ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೧೩ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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-ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೧೪ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಕೃ ಕೇಯಿಯಂ ರಾಜನಿಗೆ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆ ಯಲ್ಲಿ ದೃಢವಾಗಿರಲು 
ಹೇಳಿ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಆಗ್ರಹೆಪಡಿಸಿದುದು : 
ವಸಿಷ್ಠರ ಆಗಮನವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ಸುಮಂತ್ರನು ರಾಜನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಕರೆತರಲು ಹೋದುದು 
-ಪುತ್ರಶೋಕಾರ್ದಿತಂ ಪಾಷಾ ಸಸಂ o ಪತಿತಂ Boo | 
'ನಿವೇಷ್ಟ ಮಾನಮಃತ್ಞೆ S eie NE EENS ನೀತ್‌ Holl 
ಪುತ್ರ ಶೋಕಸೀಡಿತನಾದ, e ನಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ, 
-ದುಃಖೋದ್ವೇಗಗಳಿಂದ ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ಚೇಷ್ಟೆ ಸ್ಟೆಗಳನ್ನು ( ಹಣೆಚಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು 
“WO, ಗೋಳಾಡುವುದು, ಕುಸಿತ ಪಡ ಹಲ್ಲುಕಡಿಯುವುದು ಇತ್ಯಾದಿ 
“ಗಳನ್ನು ) ಮಾಡುತ್ತಿ B ಇಕ್ಲ್ಯಾಕುನಂಶಸಂಭೂತನಾದ ದಶರಥರಾಜನಿಗೆ 
ಕಡುಸಾಪಿಯಾದ aut ಯಿಯು ಹೇಳಿದಳು: 
೬ ಮಹಾರಾಜ ! ನಾನು ಹೇಳಿದುನನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುನೆನೆಂದು 
-ರಾಮನ ಮೇಲೂ, ಪುಣ್ಯದ ಮೇಲೂ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳಿ, ನಾನು ಕೇಳಿದಾಗ 
“ಮೆಹಾಪಾಪಮಾಡಿದನನಂತೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ದುಃ ಖಪೀಡಿತನಾಗಿ `ನೆಲದ 
“ಮೇಲೇಕೆ ಮಲಗಿರುನೆ? ಇಸ್ಲ್ಯಾಕುವಂಶೀಯರಿಗೆ ಉಚಿತನಾದ HB, DOB, 
`ಪರಿಸಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಆಹುಃ ಸತ್ಯಂ ಹಿ ಪರಮಂ ಧರ್ಮಂ ಧರ್ನುವಿದೋ ಜನಾಃ | 
:ಸೆತ್ಯಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಹಿ ಮಯಾ ತ್ವಂ ಚ ಧರ್ಮಂ ಪ್ರಜೋದಿತಃ llall 


ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ ಸರಿಸಾಲನೆಯೇ ಪರಮೋತ್ಯಷ್ಟ 
ವಾದ ಧರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆಯನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ನಾನು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುನಂತೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸಿದೆನು. 
ನಾನು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಒಮ್ಮೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಸಾನುಭಾವನಾದ ಜಗತೀಪತಿ 
“ಯಾದ ತೈಬ್ಯನು ಕಪೋತಸಕ್ತಿಗೆ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯ ಆ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು, ಆಹಾರ 
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ಇ ಕಪೋತನ ನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದ ಗಿಡಗಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೇ 
'ಪ್ರತ್ತ ಸಾಂಸವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗತಿಯನ್ನೇ 
ಹೂಂದಿಡನು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಅಲರ್ಕನೆಂಬ ರಾಜನೂ 
Sig- ವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ ಯಾಚಕನಾದ ಅಂಧಬ್ರಾಹ್ಮ, ಣನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ 
'ಯಾಚಿಸಿದುದನ್ನು ಕೊಡುನೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಖಿನ್ನ 
ನಾಗದೇ ತನ್ನೆರಡು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಗು ಬಾ ್ರಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ 

ದನು. * ಸರಿತ್ಸತಿಯಾದ ಸಮುಪ್ರರಾಜನೂ ದಡೆವನ್ನೆ ತಿಕ ಮಿಸಿ ಹೋಗುವು 
:ದಿಲವೆಂದು ಜೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ಸತ್ಯಾಕ್ಯತ್ಯೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು 
“ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ತನ್ನ ತೀರವನ್ನು ಉಲ್ಲಂಫಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


dl 
o 
a 
a 


RZ SCRA ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ಯೇ ಧರ್ಮಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಃ | 
ಸತ್ಯಮೇವಾಕ್ಷಯಾ ವೇದಾಃ ಸತೇನೈ soa se ಪರವ liell 
"ಓಂ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ? " ಒನಿಂತ್ಯೇಕಾಸ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ] ಮುಂತಾದ 
ಶ್ರುತಿವಚನಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ " ಓಂ? ಎಂಬ ಒಂದು ಅಕ್ಷರನೇ 
-ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಅಕ್ಷರವೇ ಸತ್ಯರೂಪವಾದುದು. ಸತ್ಯದಲ್ಲಿ 
“ಧರ್ಮವು FIs ತವಾಗಿದೆ. ಕ್ಷಯ-ವೃದ್ಧಿಗಳಿಲ್ಲದ ವೇದಗಳೂ ಸತ್ಯದ 
ಸ್ವರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಪರಮೋತ್ಸಷ್ಟ ವಾದ ಲೋಕಗಳೂ ಸತ್ಯದ ಅವ 
“ಲಂಬನೆಯಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ, ಮಹಾರಾಜ! ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ A, 3 
-ವಾಗಿರುವುದಾದರೆ ಸತ್ಯಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸು. ನೀನು ವರದಾ 
-ರುವೆ. ನನಗಾಗಲೇ ವರಗಳನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸಿರುನೆ. ಪ್ರತಿಜ್ಞಾನಚನದಂತೆ 
ಫೀನಿತ್ತಿರುವ ಆ ವರಗಳನ್ನು ಸಫಲಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ನೀನಿತ್ತಿರುವ ಆ 
ವರಗಳು ನಾನಸೇಕ್ಷಿಸಿರುನ ಫಲವನ್ಸೀಯಶಿ. ಧರ್ಮದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ: ಕಳುಹಿಸು. ಮೂರ 
ನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆರ್ಯನೇ! -ಕೇಳಿದ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆ 
೩ ಒಬ್ಬರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಮೆತ್ತೊಬ್ಬ ತಿಗೆ ಜೋಡಿಸುವ ಶಸ್ತ್ರಚಿಕಿತ್ಸೆಯು 
'ಹಿಂಡೆಯೇ ನಮ್ಮೆ ದೇಶ ದಲ್ಲಿದ್ದಿತೆಂಬುದೆಕ್ಕೆ ಇದು ಒಂದು ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ 4, 
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ನೆಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಈಗ ನೀನು ಆ ಥಿನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನೆ ದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ROS. WAS 
ತ್ತೇನೆ ” 

ಯಾನ ವಿಧವಾದ ಪಾಪಶಂಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೈ ಕೇಯಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಚೋದಿತನಾದ ರಾಜನು ಸತ್ಯವೆಂಬ ಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪ ಟ್ವವನಾಗಿ 
ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರನ ಪ್ರಾರ್ಥಿನೆ: 
ಯಂತೆ. ವಾಮನಸಿಂದ ಯಾಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ದಾನವೆಂಬ 
ಪಾಶದಿಂನ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬಲಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಂತೆ, ಸತ್ಯ-ಧರ್ಮ.-ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಗಳೆಂಬ ಪಾಶಗಳಂದ ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ದಶರಥನು ಬೇರೆಯ ಮಾರ್ಗ 
ವಿನ್ಲದೇ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಸುತನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲೇಬೇಕಾಯಿತು. 


ಗಾಡಿಯ ಎರಡು ಚಕ್ರಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನೊಗಕ್ಕೆ ಹೂಡಲ್ಪಟ್ಟು, 
ತುಂಬಿನ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಎಳೆಯುವ ವಿತ್ತಿ ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ದಶರಥನು- 
" ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಭಂಗ, ಇಲ್ಲವೇ ರಾಮನ ವನವಾಸ '-ಎಂಬ ಎರಡು ಚಕ್ರಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸತ್ಯವೆಂಬ ಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿ, 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಉದ್ದಿ ಗೃ ದಯನೂ, ಕಳೆಗುಂದಿದ. 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಶರಥನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ತೇಜ. 
ಸ್ಸೆಂಬುದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಶೂನ್ಯವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನೋಡು. 
ತ್ರಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ದಶರಥನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಮನ 
ಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿ ರಸಡಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 


ಯಸ್ತೇ ಮನ್ತ್ರಕೃ ತಃ Sadne, ಸಾಸೇ ಮಯಾ ಧೃತಃ | 

'ತಂ ತ್ಯಜಾನಿಂ ಸ್ವಯಂ ಚೈನ ತವ ಪುತ್ರಂ ಸಹ ತ್ವಯಾ ॥೧೪॥ 
ud ಪಾಪಾತ್ಮಳೇ ! ಯಾವ ನಿನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಯಜ್ಞೆ (ಶ್ಚರನ ಸಮ್ಮುಖ 

ದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ. ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿದೆನೋ-ಆ ನಿನ್ನ ಕೈಯ್ಯನ್ನಿಂದು: 

ಪರಿತ್ಯಜಿಸುತ್ತೀನೆ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಆ ನಿನ್ನ ಮಗ ಭರತನನ್ನು ಕೂಡ. 

ನಿನ್ನೊಡನೆಯೇ ಪರಿತ್ಯಜಿಸುತ್ತೆ ನೆ.” 
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ದಶರಥನು ತವಕದಿಂದ ಹೇಳಿದನು: 


“ ಡೇವಿ! ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖಳಾಗಿ ನಿಶಾದೇವಿಯು ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. (ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು.) ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
By ಗುರುಜನರು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಆತುರಸಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು 
ನಿಶ್ಚಯ. ಈಗೇನು ಮಾಡಲಿ? ಅವರಿಗೆ ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಹೇಳಲಿ? 
ರಾಮನ ಸಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಭಾರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧತೆ 
ಗಳೂ ನಡೆದುಹೋಗಿವೆ. ಈಗ ಅವುಗಳ ವಿನಿಯೋಗವಾದರೂ ಹೇಗೆ? (ಆ 
ಸಂಭಾರಗಳಿಂದ ಭರತನಿಗೆ ಸಟ್ಟಗಟ್ಟಬೇಕೆಂಬ ಕೈಕೇಯಿಯ ಮಾತು ರಾಜ 
ನಿಗೆ ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ.) ರಾಮನ 'ಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆಂದು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರುವ ಈ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಂದಲೇ ರಾಮನು ನನ್ನ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ಆದರೆ 
ನೀನಾಗಲೀ ನಿನ್ನ ಮಗನಾಗಲೀ ನನಗೆ ಉತ್ತ ರಕ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಲೇ 
ಬಾರದು. 

ಅಶುಭಾಚಾರಳೇ ! ನೀನು ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನುವನ್ನೇ 
ಉಂಟುಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮತ್ತು ಗುರುಜನರ ಮುಖ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಮರ್ಥನಾಗಲಾಕಿನು. ಹಿಂದೆ 
ನಾನು ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಗಟ್ಟುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿಜೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆನಂದಭರಿತರಾದರು.. ಆನಂದದಿಂದ ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತವಾಗಿದ್ದ ಅವರ `ಮುಖ 
ಗಳನ್ನು ಆಗ ನಾನು ನೋಡಿದ್ದೆನು. * ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವು ನಿಂತು 
ಹೋಯಿತು ; ರಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಕರ್ಣಕಠೋರ 
ವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ನನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಹರ್ಷವು ಉಡುಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. -ಆನಂದವು ನಂದಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ದುಃಖದಿಂದ ತಲೆಗಳನ್ನು 
ತಗ್ಗಿ ಸುತ್ತಾರೆ... ಅಂತಹವರ ಕುಂದಿದ ಮುಖಗಳನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ 
ನೋಡಲಿ? : 

ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದಶರಥನು ಕೈಕೇಯಿಯೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರು 
ವಾಗಲೇ ಚಂದ್ರನಿಂದಲೂ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಲಂಕೃತ 
ವಾಗಿದ್ದ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಪ್ರ ಭಾತವಾಯಿತಃ. 
ರಾ [34]-2 
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(ರಾಜನು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರೂ, ಕಂಗೆಟ್ಟು ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಸಾಯುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ, ಪಶ್ಚೀ-ಪುಶ್ರರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವೆನೆಂದು ಭಯಪಡಿಸಿದರೂ, ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಕಾಲುಗಳಿಗೇ 
ಬಿದ್ದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ-ಕೈಕೇಯಿಯ ನಿರ್ಧಾರವು ಬದಲಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ.) 

ಮಾತನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚತುರಳಾಗಿದ್ದ, ಕ್ರೋಧಮೂರ್ಛಿತ 
ಳಾಗಿದ್ದ, ಪಾಪಭೂಯಿಸ್ತ ವಾದ ವ್ಯವಹಾರವುಳ್ಳ ಕೈಕೇಯಿಯು ದಶರಥ 
ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು : 
ಕನಿಂದಂ ಭಾಷಸೇ ರಾಜನ್ವಾಕೃಮಜ್ನ ರುಜೋಪೆಮವ | 
ಆನಾಯಯಿತುಮಕ್ರಿ ಷ್ಟಂ ಪುತ್ರ ರಾನುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ. 1೨೦॥ 

“ ಮಹಾರಾಜ! ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಮಹಾರೋಗ 
aot ಅತ್ಯಂತಕಠಿನ ವಾದ ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನೇಕೆ ಆಡುತ್ತಿರುವೆ? 

ಸ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿಮಾಡುನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ake ರಾಮನನ್ನು ಈಗಲೇ ಕರೆಯಿಸುವುದು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಸ್ಥಾಸ್ಯ ರಾಜ್ಯೇ ಮನು ಸುತಂ ಕೃತ್ವಾ ರಾನುಂ ವನೇಚೆರಮ್‌ | 
ನಿಃಸಪತ್ನ್ನಾ ೦ಚೆ ಮಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃತಕ್ಕ ೈಕ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 1೨೧8 
; ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ರಾಜ್ಯಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಸಟ್ಟಾಭಿಸೇ 
ಮಾಡಿ, ರಾಮನನ್ನು ವನಚರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ( ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ak 
ನನ್ನನ್ನೂ ಶತ್ರುರಹಿತಳನ್ನಾಗಿ ( ಸವತಿಯರ ಉಪಟಳದಿಂದ Abed? 
ನ್ನಾಗಿ) ಮಾಡು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂಡ ನೀನು ಶೃ ಶಕೃೃತೃನಾಗುವೆ,2 


ಪಾವಾ ಇರಾ ಕಾರಾ 


3 ಬರೋಡಾದ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಇನ್‌ಸಿ ಟ್ಟ್ಯೂರ್ಟ್‌ನನರು ಪ್ರಕ ಕಟಸಿರುವ ಪುಸ್ತ ತದಲ್ಲಿ 
aA e ಮನ್ತ್ಯಕ್ಸ ತಃ ಪಾಣಿಃ ॥೧೪॥ ಶ್ಲೊ (vod ಕಿಮಿದೆಂ “Boni ರಾಜನ್‌!೨೦॥ 

ವರೆಗಿನ ಶೋ (ಕಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ” ಕೈಕೇಯಿಯು ಹೇಳಿರುವುದು. ೧೪ನೆಯ 
ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪಯಿಸಿದಂತಿದೆ. ಆಶೊ ್ಲೀಕೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆ, ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಮಹಾರೋಗದಸ್ಟು ಕಾಠಿನ್ಯದಿಂದೆ ಕೂಡಿನೆವುದಿ ಲ್ಲ. ಡೆ 


೨ನಿ1ಸಸತ್ನಾಂ ಚ ಮಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಎಂದು ಶ್ಲೋಕದ ಪಾಪವಿದೆ. ಸವತಿಯರಿಂದ 
ಶೆಹಿತಳನ್ಸಾ ಗಿ ಸಂ ನಂಜು eee] ಅರ್ಥನಾಗುತ್ತ ದೆ. ಇದುವರೆಗೆ. ಸವತಿಯರೆ 
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ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಜಾತಿಕುದುರೆಯಂತೆ- 
ಎಜೆ ಬ 
ಕೈಕೇಯಿಯ ಕಟುವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಪ್ರಚೋದಿತನಾಗುಕ್ತಿದ್ದ 
ರಾಜನು ಉತ್ತರಿಸಿದನು : ೆ 
ಧರ್ಮಬನ್ಕೆ ex ಬದ್ಗೊ esd, ನಷ್ಟಾ ಚೆ ನುಮ ಚೇತನಾ | 
'ಚ್ಯೇಷ್ಮ ೦ ಪುತ್ರ o D) ಯಂ ಗ್ರ ದ್ರಷ್ಟುವಿಂಚ್ಛಾಮಿ 
ಧಾರ್ಮಿಕವು್‌ 1೨೩! 


“ ಅಯ್ಯೋ! ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ಧರ್ಮವೆಂಬ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಬಿಗಿಯ 
ಲ್ಲಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಹಾಳಾಗಿಹೋಗಿದೆ. ಏನು ಮಾಡಬೇ 
Ee ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ." ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ, ಹಿರಿಯ ಮಗನಾದ, ಪರಮ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ರಾಮನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಯೆಸುತ್ತೀನೆ.” 
ಇತ್ತಲಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಬೆಳಗಾಯಿತು. ಸೂರ್ಯನು ಉದ 
'ಯಿಸಿದನು, ಪುಷ್ಯ ನಕ್ಷತ್ರಯುಕ್ತ ವಾದ ಅಭಿಷೇಕದ ಮುಹೂರ್ತವು ಸನ್ನಿಹಿತ 
“ವಾಯಿತು. ioe ರಾದ ವಸಿಷ್ಠರು ಪಟ್ಟಾ Was ಬೇಕಾದ 
ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು ತೆಗೆಸಿಕೊಂಡು ಶಿಷ್ಯರಿಂದ ಪರಿವೃತರಾಗಿ ಕಸೊ 
ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 


ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಎಲ್ಲ ಬೀದಿಗಳನ್ನೂ ಗುಡಿಸಿ ಸಾರಿಸಿದ್ದೆರು. ಉತ್ತಮ 

ವಾದ ಪತತ ಬಂದ ಪಟ್ಟಣವು. ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದಿ w ಚಿತ್ರ-ವಿಚಿತ್ರ 
Bon ಕುಸುಮಗಳನ್ನು ಬೀದಿಯುದ್ದ ಕ್ಕೂ ಎರಚಿದ್ದರು, ಚಸ್ಪರಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೂಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ರು. ಎಲ್ಲ ಬೀದಿಗಳ 
ಲಿಯೂ ಜನರು ಬಹಳ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಬೀದಿಯ 
“ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರಾಟದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ಅನೇಕ 
'ಅಂಗಡಿಗಳಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ಸವದ ದೃಶ್ಯಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ವು. 
EE 
:ಪ್ರಸಂಗನೇ ಬಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೌಸಲ್ಕೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೈಕೇಯಿಯು ಅಸೂಯೆ 
-ತಡುವಳೇ ಹೊರತು ಅನಳಿಂದ ತನಗೆ ತೊಂದರಿಯಾಗುತಿ ಶಿ ರುವುಡೆಂಡು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
, ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಕೈಕೇಯಿಯ ಸವತಿಯರಿಗೆ ತೊಂದೆರೆಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ ವಿಷಯವು ಪ್ರಸ್ತಾ ಪಿತ 
ವಾಗಿದೆ. ರಾಜನೂ ಅದನ್ನೆ € ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ. ಇಲ್ಲಿ ನಿಃಸಪತ್ನಾ' ೦ ಮಹೀಂ 
ತೃ ತ್ವಾ-ನಿಂದಿದ್ದಿ. ರಟಹುದೂ. ಇದು ಈ ಪ್ರಕರಣಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾ a ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳು 3:3. 
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ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗುನುಡೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದರು. ಬೀದಿಗಳು ಚಂದನ ಮತ್ತು ಅಗರುಗಳ ಧೂಪಗಳಿಂದೆ: 
ಘಮಘನಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಅಮರಾವತಿಗೆ ಸರಿ. 
ದೂಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಜನಥಿಬಿಡವಾಗಿದ್ದ ಬೀದಿಗಳನ್ನು 
ವಸಿಷ್ಠ ರು ದಾಟಿ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ 
ವಾಗಿದ್ದ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


ಪಟ್ಟಿಣಿಗರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಬೇರೆಯ ಊರುಗಳಿಂದ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ” 
ವನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿ ಗರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಂದಲೂ, ದಂಡಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸಮವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದ ರಾಜ- 
ಸೇವಕರಿಂದಲೂ, ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಒಳ್ಳೆಯ. 
ಕುಡುರೆಗಳಿಂದಲೂ-ಅಂತಃಪುರದ ಹೊರಾಂಗಣವು ಅಲಂಕೃ ತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಅಂತಹ ಅಂತಃಪುರದ ಬಳಗೆ ನಾನುದೇವಾದಿಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಮಾವೃತ: 
ರಾದ ವಸಿಷ್ಠ ರು ಪರಮಪ್ರೀತರಾಗಿ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಜನಸ್ತೋಮನನ್ನೂ 
ದಾಟಿ ಮುಂದೆ ಹೋದರು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ದಶರಥನ ಸಚಿವನೂ, 
ಸಾರಥಿಯೂ, ಪ್ರಿಯದರ್ಶನನೂ ಆದ ಸುಮಂತ್ರನು ದಶರಥಂಾಜನ Bose 
ಪುರದ ಜಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರು.  ನೀತಿವಿಶಾರದನಾಡ: 
ಸುಮಂತ್ರನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಮಹಾತೇಜಸ್ಟಿಗಳಾದ ವಸಿಷ್ಠರು ತಾವು. 
ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ. 
ಹೇಳಿ ತಾವು ಅಭಿಸೇಕಾರ್ಥವಾಗಿ ತಂದಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು :. 


_ * ನೋಡು, ಸುಮಂತ್ರ ! ನನ್ನ ಶಿಷ್ಯರು ಹೊತ್ತಿರುವ ಗಂಗೋದಕ' 
ಘಟಗಳು ಸಾಗರದ ಸಂಗಮಸ್ಸಾ ನದಿಂದ ತರಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅತ್ತೀಮರದಿಂದ. 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಭದ್ರಪೀಕವು ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಭಿಸೇಕಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ: 
ತರಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಭಿನೇಕೋಚಿತವಾದ ಸಮಸ್ತ ಬೀಜಗಳನ್ನೂ ತರಲಾಗಿದೆ. 
ನಾನಾನಿಧವಾದ ಗಂಧಗಳು, ವಿಧ-ನಿಧವಾದ ರತ್ನ ಗಳು, ಜೇನುತುಪ್ಪ, 
ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು-ಇವುಗಳ ಕುಂಭಗಳು, ತೊಳೆದ wh, ಬತ್ತದ vdeo, 
ದರ್ಭೆ, ಪುಷ್ಪಗಳು ಹಾಲಿನ ಕುಂಭಗಳು ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತರಲಾಗಿದೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಂಟುಮಂದಿ ರೊಪ-ಲಾವಣ್ಯ ಸಂಪನ್ನೆಯರಾದ ಕನ್ಯೆಯರು ಬಂದಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಮದಿಸಿದ ಪಟ್ಟಿ ದಾನೆ, ನಾಲ್ಕು ಒಳ್ಳೆಯ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿರುವ ಅಲಂಕ 
OAD OF, ರುುಳಪಿಸುವ ಖಡ್ಗ, ಉತ್ತಮವಾದ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫ್ಥವಾದ 
“ಧನುಸ್ಸು, ಮನುಷ್ಯರು ಹೊರುವ ಪಲ್ಲಕ್ಕ, ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಿ,: ಬಿಳುಪಾಗಿರುವ ಚಾಮರಗಳ್ಳು, 
'ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ ಗಿಂಡಿ, ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
“ವಾಗಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಹಿಳಿಲುಳ್ಳ ಬಿಳೀ ಎತ್ತು, ನಾಲ್ಕು ಕೋರೆದಾಡೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ,ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಸಿಂಹ, ನಾಲ್ಕು ಹೆಲ್ಲುಗಳುಳ್ಳ, 
ಸುಂದರವಾದ ಕೇಸರಗಳುಳ್ಳ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಕುದುರೆ, ಸ್ವರ್ಣಮಯೆವಾಡ 
ಸಿಂಹಾಸನ, ವ್ಯಾಘ್ರಾಜಿನ, ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಹೋಮಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಸಮಿತ್ತುಗಳು ಮತ್ತು ಯಜ್ಞೇಶ್ವರ-ಇನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ರೀರಾಮನ 
HO, PAE TIAA ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿ ತರಲಾಗಿದೆ. ಮಂಗಳವಾದ್ಯದವರೂ, 
ವೇಶೈಯರೂ, ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸುನುಂಗಲಿಯರೂ, ಆಚಾರ್ಯೆರೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಆಗಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಮೃಗ- 
ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಕರೆತರಲಾಗಿದೆ. ಪುರಪ್ರಮುಖರೂ, ಗ್ರಾಮಪ್ರಮುಖರೂ, 
-ವೈಶ್ಯರೂ ಬಂಧುಗಳ ಸಮೇತರಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಬ್ಬಾಭಿಷೇಕಕ್ಕಾಗಿ 
ಆಗಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. `ಇವರೇ ಅಲ್ಲದೇ ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಸ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಪ್ರಿಯಭಾಷಿಗಳಾದ ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ಅವನ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ರಾಜಕೊಡನೆ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. 

ಸುಮಂತ್ರ! ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರದಿಂದಲೂ- 
ಹುಭಯೋಗ, ಶುಭತಿಥಿ, ಶುಭಕರಣ, ಶುಭವಾರ, ಶುಭಮುಹೂರ್ತ 
ಫಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಈ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯಲಿ. ದಶರಥರಾಜನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬರುವಂತೆ ಹೇಳು. ಅವಸರ 
ಪಡಿಸು.” 4 

ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವಸಿಷ್ಠ ರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಮಂತ್ರನು ದಶರಥ 
ಪಾಜನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರಡೊಳಗೆ ಹೋಗಲು ಯಾರಿಗೂ ಅನುಮತಿ: 
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ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಯಾರಿಂದಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ವೃದ್ಧನಾ ದ ಸುಮಂತ್ರನಜ 
ತಡೆಯಲ್ಪಡತಕ್ಸುನನಲ್ಲ. ಯಾವ ಗ ದರೂ ಸುನುಂತ್ರನು: 
ರಾಜಭವನಕ್ಕೆ pat apasa ೨ಎ ಬಂಬ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾದ ರಾಜಾಜ್ಞೆ 
ಯಿದ್ದು ದರಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಆಸಕ್ತರಾದ ದ್ದಾ ರೆ 
ಬಾಲಕರು ಜ್ಞಾನನೃದ್ಧನೂ, ನಯೋವೃದ್ಧನೂ, ರಾಜಸ ಮ್ಮತನೂ an 
ಸುನುಂತ್ರನನ್ನು ಅಂತಃಪುರದೊಳಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆಯಲು ಸಮರ್ಥ: 
ರಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನ ಸಮೀಸಕ್ಕೆ ಹೋದ ಸುಮಂತ ಶ್ರನು ಕಳೆದ ರಾತ್ರಿ. 
ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಹಗರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ Eek ಹೆಚ್ಚು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲು WHS ಕ್ರಮಿಸಿದನು. 


ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಸುಮಂತ್ರನು ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು ಜಗತೀಪತಿಯಾದ. 
ದಶರಥನುಹಾರಾಜನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು : 


ಯಥಾ ನನ್ನತಿ ಕೇಜಸ್ವೀ ಸಾಗರೋ ಭಾಸ್ಪರೋದಯೇ | 
ಕ 
ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರೀತೇನ ಮನಸಾ ತಥಾನಸ್ಹಯ ನಃ ಸ್ಥ 3,38 Ileal 


“ ಮಹಾರಾಜ! ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಸಮುದ್ರ ನು -ಸೂರ್ಯೋದಯು. 
ವಾದೊಡನೆಯೇ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವ. 
ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸ್ನಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗುವ ಜನಕೋಟಯನ್ನು 
ಆನಂದಪಡಿಸುವನೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟ ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನೀನು- 
ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರೀ ತನಾಗಿ ನಮ್ಮ ನ್ನು sp. s 


ಎ ಚಂದ್ರೋದೆಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವು ಉಕ್ಕಿ ಬರುವುದೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿಡೆ. ಆದರೆ: 
ಇಲ್ಲಿ “ ಭಾಸ್ಕರೋದಯೇ » ಎಂಬ ಸ ಕಷ್ಟೊ £ಕ್ವಿಯಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು. 
E ಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿಕುತ್ತಾ ಕೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಇ ಸೂರ್ಯೋ 

ದ್ರೆವು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. » ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರು: 

“ ಸಾಗರೊಟಭಾಸ್ಯ ರೋದಯೇ ಸಾಗರಃ ಅಭಾಸ್ಯ ರೋಡೆಯೇ, ಆಭಾಸ್ಕರಃ, ಭಾಸ್ಕರ” 
ಸದೃಶಃ ಚಂದ್ರೆ 3A ಉದಯೇ ಚನ್ಕೊ ನಮೇ ೫ ಎಂದು ಆರ್ಥಪೊಡಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಮತ್ತೊ” ಬರು :- * ಚಂದ್ರುನಿಗೇ ಭಾಸ್ಕೆರನೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು. ಭಾಸ್ಯ ರೋ: 
ದೆಯೇ = ಜಿ 3 )ದಯೇ” ಎಂದೇ ಅರ್ಥನಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದಾ ರೆ. ಮತ್ತೊ 2 ee :—- 

* ಭಾಸ್ಕರ? ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರಪರವಾಗಿ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುತ್ತಾ - “ ಭಾಸಃ ಕಹೀತೀಷಿ 
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ಇನ್ನ್ರವಂಸ್ಯಾಂ ತಂ ನೇಲಾಯಾನಮುಭಿತುಷ್ಟಾನ ಮಾತಲಿಃ | 
ಸೊೋಆಜಯದ್ದಾ ನವಾನ್ಸರ್ನಾಂಸ್ತಥಾ ತ್ವಾಂ 
“ಚಬೋಧಯಾವ್ಯುಹಮ್‌ |) 
ಇಂದ್ರನ ಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತಲಿಯು ಇದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಮಾಡಿನ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಗೊಂಡ 
ಇಂದ್ರನು ಶತ್ರುಗಳಾದ ಸರ್ವದಾನವರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. . ಮಾತಲಿಯು. 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ವಿಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದಂತೆಯೇ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಸುತ್ತಿ 
ದ್ವೇನೆ. 
ವೇದಾಃ ಸಹಾಜ್ಗ ನಿದ್ಯಾಶ್ಚ ಯಥಾ ಹ್ಯಾತ್ಮಭಂವಂ ವಿಭುಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಬೋಧಯನ್ನ್ಯ ದ್ಯ ತಥಾ ತ್ವಾಂ ಜೋಧೆಯಾವ್ಯೂಹಮ್‌ 
ಶಿಕ್ಷಾವ್ಯಾಕರಣಾದಿ ಷಡಂಗಯುಕ್ಕವಎಾದ ವೇದಗಳು ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುವಾದ, ಸ್ವಯಂಭುವಾದ, ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ' 
A ತಿತ್ರವೆಯೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
ಆದಿತ್ಯಃ ಸಹ ees eco ಯಥಾ ಭೂತೆಧರಾಂ ಶುಭಾಮ್‌ | ಸ 
ಬೋಧಯತ್ಯದ್ಯ ಪೃಥಿವೀಂ ತಥಾ ತ್ವಾಂ ಬೋಧಯಾವ್ಯು ಹನು್‌ [| 
ಆದಿತ್ಸನು ಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಕ್ತಚನಾಚರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವ ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸುವನೋ - ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


ಬ 
ಜಿ 
a 
= 
ಐ 
45 
A 


ESSE a 
ಭಾಸ್ಕರಃ = ಚನ್ಹ್ರ ಎಂದೆ ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿಯುವ ಒಂದಂಶವನು 
ನಾವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಮದ J ಏರಿಳಿತಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಬ್ಲ. 
ಸಮುದ್ರವು ತನ್ನ ಸಮೀಪವರ್ಶಿಗಳಾದೆ ಜನರನ್ನು ಅನಂದಸದಡಿಸುವುದು ಮುಖ್ಯ 
ವಾಜುವು. ಸೂರ್ಯನು ಉದೆಯಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಮುದ್ರಡ ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರೆ 
ಆವನ ಎಳೆಯ ಕಿರಣಗಳು ಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ನೋಡುವವರಿಗೆ 
ನೇತ್ರಾನಂದದಾಯಕವಾಗಿರುವ್ರದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ" ಭಾಸ್ಕ್ರ x 
ಕೋದಯೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ. ಸೂರ್ಯೋದೆಯನೆಂಬುದೇ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥನೆಂಡು 1 
ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ನ ಕ 
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ಉತ್ತಿಷ್ಕಾ ಶು ಮಹಾರಾಜ ಕೃತಕೌತುಕಮಬ್ಲ ಲಃ | 
ವಿರಾಜಮಾನೋ ನಪುಷಾ ಮೇರೂರಿವ ದಿವಾಕರಃ oll 

ಮಸಾರಾಜ! ಏಳು ; ಬೇಗನೆ ಎದ್ದೇಳು. ಅಭಿಷೇಕಾಂಗಭೂತವಾಗಿ 
ಮಂಗಳಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಿರಾಜಮಾನವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿ ಮೇರುಸರ್ವತದಲ್ಲಿನ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ,ಕಾಶಮಾನನಾಗು. 


ಸೋಮಸೂಯರ್ತಾ ಚ BOTS, | ಶಿವವೈಶ್ರ ಶ್ರ ವಣಾವಸಿ [ 
ವರುಣಶ್ಚಾ ಗ್ಲಿರಿನ್ನ್ರಶ್ವ ನಿ ಪ್ರಣಿಶಸ್ತು ತೇ lloll 

ಸೋಮ-ಸೂರ್ಯರೂ, ಶಿವ-ಕುಬೇರರೂ, GALOR) -ವರುಣರೂ 
ನಿನಗೆ ನಿಜಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 

ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆಯಿತು. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಹಗಲು ಪ್ರಾರಂಭ ' 
ವಾಗಿದೆ. el ಎಚೆ ತ್ಸರಗೊಳ್ಳು. ಮುಂದಿನ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಟ್ಟಾ ಫಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಕಲಸಾಮುಗ್ರಿ 
ಗಳೂ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿವೆ. KÈ, ಣಿಗರಿ-ದಲೂ ದೇಶೀಯ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ವೈಶ್ಯ ರಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪ ಡುಕ್ತಿರುವ ಪೂಜ್ಯರಾ ಇದ ವಸಿಷ್ಠರು ಬ್ರೂ ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕೊಡನೆ ಆಗಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ರಾಸ್‌ ಶ್ರೀರಾಮ 
ಸಿಗೆ ಪಟಾ ್ಯಭಿಷೆ ಕ ಮಾಡಲು ಕೂಡಲೇ ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸು. : 


ಯಥಾ ಹ್ಯಸಾಲಾಃ ಪಶವೋ ಯಥಾ ಸೇನಾ ಹೈನಾಯಂಕಾ | 
ಯಥಾ ಚೆನ್ನ್ರಂ ನಿನಾ ಸಾತ್ರಿರ್ಯಥಾ ಗಾವೋ ವಿನಾ X RRIS 
ಏವಂ ಹಿ ಭವಿತಾ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಹತ್ರ ರಾಜಾ ನ ದೃಶ್ಯತೇ 11೫೫ 


ಮಹಾರಾಜ! ಗೋಪಾಲನಿಲ್ಲದ ಪಶುಗಳಂತೆ, ಡೆಂಡನಾಯಕನಿಲ್ಲದ 
ಸೇನೆಯಂತೆ, ಚಂದ್ರನಿಲ್ಲದ ರಾತ್ರಿಯಂತೆ, ಹೋರಿಯಿಲ್ಲದ ಹಸುಗಳಂತೆ- 
ರಾಜನನ್ನು ಕಾಣದ ರಾಷ್ಟ್ರವು ಅಲ್ಲೋಲ-ಕಲ್ಲೋಲವಾಗುತ್ತದೆ. » 


ಸುಮಂತ್ರನ ಸಾಂತ್ರ್ಯಪೊರ್ವಕವಾಡ ಮತ್ತು ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದಶರಥರಾಜನು ಪುನಃ ಶೋಕಾವಿಸ್ಟನಾದನು. ಬಳಿಕ 
ಮಗನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಂಚಿತನಾಗಿದ್ದ ನಿರಂತರವಾದ 
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ಪೋದನದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ರಾಜನು 
ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಸುಮಂತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ eee 
ವಾಕ್ಯ 3 ಸ್ತು ಖಲು ಮರ್ಮಾಣಿ ಮಮ ಭೂಯೋ ನಿಕೃ 8, allasil 

« ಸುಮಂತ್ರ ! ನೀನಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಾತುಗಳಿಂದ Jsi ಮರ್ಮಸ ಳೆ 
ಗಳನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿರುನೆ. 

ದೀನನಾಗಿದ್ದ ರಾಜನ ಕರುಣಾಜನಕವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೈ 
ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ಸುಮಂತ್ರ ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದನು. 
ರಾಜನು ದೈನ್ಯ ದೆ ಕಾರಣದಿಂದ ಸುಮಂತ್ರ ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲು 
ಗಾ ರಾಜನೀತಿಜ್ಞ ಳಾದ ಕೈಕೇಯಿಯೇ ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ 
ಉತ್ತರಿಸಿದಳು : 

4 ಸುಮಂತ್ರ | ನಿಮ್ಮ ಮಹಾರಾಜನು ರಾಮನಿಗೆ Hoyo ಭಿಷೇಕೆ ; 
ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ 5 ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ ರಗೊಂಡೇ ಇದ್ದ ನು. 
ಇದರಿಂದ ಆಯಾಸವಾಗಿ ಈಗ ತಾನೇ ನಿದ್ರೆಯು ಹತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಯಶೋವಂತನಾದ ರಾಜಪುತ್ರನಾದ ರಾಮನನ್ನು ನೀನೀಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನೀನೀ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದು- 
ಮುಂದು ಯೋಚಿಸುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ಬೇಗ ಹೋಗು. X 

«DA! ರಾಜನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ರಾಮನನ್ನು 
BISCO. ನಾನು ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ? * 

ಮಂತ್ರಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ `ರಾಜನು ಸುಮಂತ್ರನೊಡನೆ 
ಹೇಳಿದನು : 

4( ಸುಮಂತ್ರ | ಸುಂದರನಾದ ರಾಮನನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಬೇಕೆಂದಿ 
ಪ್ನೇನೆ. ಶೀಘ್ರುವಾ। ಗಿ ಅನನನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ! * 


ರಾಜನ ಮಾತಿಫಿಂದಾಗಲೀ-ಕೈಕೇ ಯಿಯ ಮಾತಿನಿಂದಾಗನೀ ಸುಮಂತ್ರ 
OR ನಿಷಯನೇನೆಂಬುದೇ ಅರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. ದಶರಥನು ರಾಮನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ಕ್ಯಾಗಿಯೇ ಅವನನ್ನು ಕರಿಸುತ್ತಿರುವನೆಂದು. ಭಾವಿಸಿದೆ ಸುಮಂತ್ರನು 
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ರಾಜನ ಶಾಸನವನ್ನು ಶಿರಸಾ ವಹಿಸಿ ಅತ್ಯಂತಸಂತೋಷದಿಂದ ದಶರಥನು 
ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾಮನ ಅರಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಅವಸರದಿಂದಲೇ- 
ಹೊರಟನು. 

ರಾಮಭವನಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗಲೂ ಪುನಃ ಕೈಕೇಯಿಯು "ಯಶೋ 
ವಂತನಾದ ರಾಜಪುತ್ರನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ BIST DEA ಕರೆದುಕೊಂಡು: 
ಬಾ?-ಎಂದು ಒತ್ತಾಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ನೆನೆದು ಸುಮಂತ್ರನು 
ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದನು. " ಕೈಕೇಯಿಯು ASTA ರಾಮನ ಆಗಮನಕ್ಕೆ, 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಅನಸರಸಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ?? - ಬಹುಶಃ ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಕೈಂದೇ ಅವಸರಪಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಸೈಕೇಯಿಯೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ರಾಮನ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಸಂತೋಷಾಧಿಸ್ಯದಿಂದ ದಶರಥನು ನಿನ್ನೆಯ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದು ಆಯಾಸಗೊಂಡು ಇಂದು ಸಟ್ಟು ಭಿಷೇಕವಾಗುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ. 
ಬರಲಾಗದೇ ರಾಮನನ್ನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ. ಕರೆಯಿಸಿ ಪಟ್ಟುಭಿಹಿಕ್ತ 
ನಾಗಲು ಅನುಜ್ಞೆ ನೀಡುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ರಾಮನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕರೆ: 
ತರಲು ಹೇಳಿರಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಸೂತನು ' ಯೋಚಿಸಿ ಆನಂಡಭರಿತನಾಗಿ,. 
ರಾಘವನನ್ನು ನೋಡುವ ಆಶಯದಿಂದ ಸಮುದ್ರದ ಮಡುವಿಗೆ ಸಮಾನ: 
ವಾಗಿದ್ದ ಶುಭಪ್ರದವಾಗಿದ್ದ ದಶರಥನ ಅಂತಃ ಪುರದಿಂದ ಹೊರಹೊರಟನು- 
ಹೀಗೆ ಅನಸರದಿಂದ ಹೊರಟ ಸುಮಂತ್ರನು ಅಂತಃಪುರದ ಮಹಸಾದ್ವಾರೆದ: 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಗುಂಪು.ಗುಂಪಾಗಿ ಸೇರಿದ್ದ ಪೌರರನ್ನೂ ಧನಿಕರನ್ನೂ 
ನೋಡಿದನು. i . . 
೧೪ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ ೧೫ನೆಯ ANE 


ಸುಮಂತ್ರನು ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕರೆತರಲು 
ರಾಮಭವನಕ್ಕೆ ಹೋದುದು 


ತೇತು ತಾಂ ರಜನೀಮುಷ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ವೇದಪಾರಗಾಃ | 
ಉಪತಸ್ಸು ರುಪಸ್ಕಾ ಸಂ ಸಹೆರಾಜಪುರೋಹಿತಾಃ lolt 


ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಾಂಗವಾದ. ಕರ್ಮಾನುಷ್ಠಾ ನಗಳಿಗೆ 'ಖುತ್ಟಿಜರಾಗಿ: 
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ಬಂದಿದ್ದ ವೇದ-ನೇದಾಂಗಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು. 
ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಶುಚೀಭೂತರಾಗಿ ಅರಮನೆಯ ಮಹಾದ್ವಾರದ ಬಳಿಗೆ. 
,ಬಂದು ರಾಜಪುಕೋಹಿತಕೊಡನೆ WHA ತರಾದರು. 

ದಶರಥನ ಅಮಾತ್ಯರೂ, ಸೇನಾಪತಿಗಳೂ, ವೈಶ್ಯಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೂ,. 
ಪರಮಸಂತುಷ್ವರಾಗಿ ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಸಲುವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು. 
ಸೇರಿದರು. 


ಉದಿಶೇ ವಿಮಲೇ ಸೂರ್ಯೇ ಪುಷ್ಯೇ ಚಾಭ್ಯಾಗತೇಹನಿ | 


OÑ e ಕರ್ಕಟಿಕೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಜನ್ಮ ರಾಮಸ್ಯ ಚೆ ಸ್ಥಿತೇ alk 
ಅಭಿಸೇಕಾಯ ರಾಮಸ್ಯ ದ್ವಿ ಜೇನ್ನೈರಂಪಕಲ್ಪಿತಮ್‌ | 
TW, Fo ಜಲಕುಮ್ಬಾಶ್ಚ ಭದ್ರಪೀಠೆಂ ಸ್ವಲಂಕೃತಮ್‌ ॥೪॥| 


ರಥಶ್ಚ ಸಮ್ಯಗಾಸ್ತೀರ್ಣೋ ಭೂಸ್ವತಾ ವ್ಯಾಫ್ರುಚೆರ್ಮಣಾ। 
_ ಗಜ್ಸಾಯನುನಯೋಃ ಪ್ರಣ್ಯಾತ್ಸಂಗಮಾಡಾಹೃತಂ ಜಲಮ್‌ lal 
ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿಸಿದ ನಂತರ ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರವು ಹುಟ್ಟಿ ರಲು 
ರಾಮನ ಜನ್ಮಲಗ್ನವಾನ ಕರ್ತಾಟಕಲಗ್ನವು ಪ್ರಾಸ್ತ ವಾಗಲು-ರಾಮಧ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಸಲುವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಕಲಸಂಭಾರಗಳನ್ನೂ ಯಾಗ. 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದರು. ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಜಲಕುಂಭಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿ 
ದ್ವರು, ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕೃ ತವಾದ 33, &¢ 550, 8 Ado. 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹಾಸಿದ್ದ ರಥವು ಸಿದ್ಧವಾ: 
ಗಿದ್ದಿತು. ಗಂಗಾ-ಯನಖನಾಸಂಗಮನ ಪ್ರಣ್ಯಸ್ಥಳದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಾರ್ಥ- 
Q 
ವಾಗಿ ಪನಿತ್ರೋದಕವನನ್ನು ತಂದಿದ್ದರು. 
ಇನ್ನೂ ಇತರ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ವಾಪೀ-ಕೂಸಗಳಿಂದಲೂ, AGE 
ವರಗಳಿಂದಲೂ, ಮಡುವುಗಳಂದಲೂ ಪೂರ್ವ-ಪಶ್ಚಿಮ-ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ: 
ದಿಕ್ಟುಗಳೆ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರವಹಿಸುವ ನದಿಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಲ್ಕು ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದಲೂ: 
ಶುಭೋದಕಗಳನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಭಿಸೇಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಸುವರ್ಣಕುಂಭ- 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಂದಿದ್ದರು. ಜೇನುತುಶ್ಪ, ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು-ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುಂಭ: 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ನಡಿಸಿದ್ದರು. ತೊಳೆದ ಅಕ್ಕಿ, ಬತ್ತದ ಅರಳು, ದರ್ಭೆ, DS, 
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“ಗಳು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ್ದರು. ಎಂಟು ಮಂದಿ 
ಸಮಲಂಕೃತೆಯರಾದ ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಕರೆತಂದಿದ್ದರು. ನೀರಿನಿಂದಲೂ, 
“ಅರಳಿ ಅತ್ತಿ ಮುಂತಾದ ವೃಕ್ಷಗಳ ಚಿಗುರುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ 
ಮತ್ತು ಬೆಳ್ಳಿಯ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳು ಕನ್ಸ್ಪೈದಿಲೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಹೊಗಳಿಂದೆ 
ಸಮಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದುವು. OB ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿದೆ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣ 
"ಗಳೆಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ, ಶ್ವೇತವರ್ಣದ, Ug PAZIN, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 
`ಚಾನುರಗಳು ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದುವು. ಚಂದ್ರ. 
“ಮಂಡಲದಂತೆ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿದ್ದ, ಬಿಿಪಾಗಿದ್ದ, ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹೊರ 
ಸೂಸುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಿಯು ಅಭಿಷೇಕಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಅಗ್ರ ಭಾಗವನ್ನಲಂ 
‘SOK So. ಬಿಳುಸಾದ ATA, ಮತ್ತು ಬಿಳುಪಾದ ಕುದುರೆಯೂ 
ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದು wy. ರಾಜರ ಮೆರವಣಿಗೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಆನೆಯು 
ಮದೋದಕವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತ. ನಾಲ್ಕು ವಿಧವಾದ 
ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುನವರೂ, ವಂದಿ-ಮಾಗಧರೂ ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಇಕ್ಲ್ಟ್ಯಾಕುವಂಶದವರ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ್ದ ರೋ-ಅಡೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾದೇಶ 
ಗಳ ರಾಜರು ರಾಜನ ಆಹ್ವಾನವನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಉತ್ತಮ 
ಜಾತಿಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜಪುತ್ರನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಅರಮನೆಯ ಮಹಾದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದರು. ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ದಿನ 
ವಾದ ಅಂದು ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೂ ದಶರಥನನ್ನು ಕಾಣದೇ ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. E ಇದೇನಿದು? ರಾಜನ ದರ್ಶನವೇ 
ಆಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ | ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವನರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೇ? ಸೂರ್ಯನಾಗಲೇ ಉದಯಿಸಿದ್ದಾನೆ. ರಾಮನ 
ಯೌಮಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕಕ್ಕೆ ಸಕಲಸಿದ್ಧ ತೆಗಳೂ ಆಗಿವೆ.? 

ಹೀಗೆ ರಾಜರು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ರಾಜನಿಗೆ ಅತಿಪ್ರಿಯನಾದ ಸುಮಂತ್ರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನೆರೆದಿದ್ದ ರಾಜರೆಲ್ಲ 
ಪನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳಿದನು : 

“ ರಾಜೇಂದ್ರರೇ! ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ವಾಗತವು. ದಶರಥರಾಜನ ಆಜ್ಞೆ 
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ಯಂತೆ ರಾಮನನ್ನು ಕರೆತರಲು ನಾನು ಅವಸರದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ... 
ಆದರೆ ನೀವು ರಾಜನಿಗೂ ಮತ್ತು ರಾಮನಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೊಜ್ಯರಾಗಿರು: 
ವಿರಿ. ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ನೀವು ಬಂದಿರುವ ವಿಷಯವನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ: 
ತಿಳಿಸುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆಯುಸಷ್ಕೃಂತರಾದ ನಿಮ್ಮ ಆದೇಶ. 
ದಂತೆ ನಾನೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ರಾಜನ ಕುಶಲನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈಗ: 
ತಾನೇ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿರುವ . ರಾಜನು ( ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು) ಇಲ್ಲಿಗೆ 
'ಅಗಮಿಸಡೇ ಇರುವ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ಲಿಸುತ್ತೀನೆ.” ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಹಿಂದಿನ: 
ವೃತ್ತಾಂತಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಸುಮಂತ್ರನು ಕನ್ನ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಯಾವಾ: 
ಗಲೂ ತಡೆಯಿರದಿದ್ದ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪುನಃ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. * ಒಳಗೆ: 
ಹೋಗಿ ರಾಜನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತು ದಶರಥನ ವಂಶಾವಳಿ: 
ಯನ್ನು ಸುಮಧುರವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದನು. ದಶರಥನ ಶಯ್ಯಾಗಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ತೆಕೆಯ ಹೊರಗೆ ನಿಂತು ಗುಣಯುಕ್ತವಾದ ಆಶಂಸನೆಗಳಿಂದ ರಾಜನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು : 


ಸೋಮಸೊರರ್ಕೌ್‌ ಚೆ ಕಾಕುತ್ಸ ಸ ಶಿನನೈ ಶ್ರವಣಾವಸಿ | 
ವರುಣಶ್ಚಾಗ್ನಿರಿನ್ದ 58, ನಿಜಯಂ ಪ್ರದಿಶನ್ನು ತೇ ॥ ೨೨! 

ದಶರಥ ಮಹಾರಾಜ ! ಚಂದ್ರ -ಸೂರ್ಯರೂ, ಶಿವ-ಕುಬೇರರೂ, BA, 
ಇಂದ್ರ-ವರುಣರೂ ನಿನಗೆ ವಿಜಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. ಪೂಜ್ಯಳಾದ ನಿಶಾ: 
ದೇವಿಯು ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಹಗಲು ಉಪಸ್ಥಿತ: 
ವಾಗಿದೆ. ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳು. ಮುಂದಿನ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಆಶ್ರಿತರಾಜರೂ, ಸೇನಾಪಕಿಗಳೂ, ವೈಶ್ಯಪ್ರಮುಖರೂ ನಿನ್ನ 
ದರ್ಶನಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಅರಮನೆಯ ಮಹಾದ್ವಾರದ ಬಳಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿ. 
ದ್ದಾರೆ.” 


*ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮೂರು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಮುಗಿದುವೆಂದೂ ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕವಾದ 
ತುಷ್ಪ್ಯಾವಾಸ್ಯ-ಎಂಬುದು . ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾವಿರೆದೆ ಮೊದಲ ಶ್ಲೋಕನೆಂದೂ ಮೊದಲ 
ನೆಯ ಅಕ್ಷರೆವಾಡ "ತು? ಎಂಬುದು ಗಾಯತ್ರಿಯ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಕ್ಷರನೆಂದೂ- 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈಗಿರುವ ಪಾಠಕ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಗಳ: ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ಸಮನ್ವಯಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. 
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ತನ್ನನ್ನು ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವವನು ಮಂತ್ರ 
ಹೋವಿದನಾದ ಸುಮಂತ್ರನೇ ಆಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ರಾಜನು ತಿಳಿದು 
ಹೇಳಿದನು : 

“ ಸುಮಂತ್ರ! ರಾಮನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕರೆತರಲು ಆಜ್ಞಾಸಿಸಿಜೆ 
:ನಲ್ಲವೇ ? ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆ ಜ್ಞಿಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲಿಲ್ಲ? 
“ನನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಛರಗೊಳಿಸಲು ನಾನಿಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ಲ್ಲ. ನನ್ನ ಆಜ್ಞಾನು 
:ಸಾರವಾಗಿ ಸ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ೫ 

ಹೀಗೆ ದಶರಥನು ಪುನಃ ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ರಾಮನನ್ನು ಕರೆತರುವಂತೆ 
"ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಮಂತ್ರನು ರಾಜ 
ನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ತುರಿಸಿ ಮಹಾಸಂತೋಷಕರವಾದ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯ 
ಲಿರುವುದೆಂಮು ಭಾವಿಸಿ ರಾಜಭವನದಿಂದ ಹೊರಟನು. ಪತಾಕೆ-ಧ್ವಜ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು Sap ಆನಂದಭರಿತ 
“ನಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ದಾರಿಯುವ ಕ್ಕೂ ಬೀದಿಯ ಸೊಬಗ ay ವೀಕ್ಷಿ 
ಸುತ್ತಾ ರಾಮಭವನದ ಕಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನನು. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ರಿಗೂ ಹರ್ಷದಾಯಕವಾದ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕನ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನೊಳೆಗೊಂಡ | 
“ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು. ಕೇಳಿದನು. ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋದನಂತರ 
ಕೈಲಾಸೆಶಿಖರದ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, 
'ಅತ್ಯಂತಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದ, ಇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದ 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸುಮಂತ್ರನು ನೋಡಿದನು. 

ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಮನೆಯು ವಿಶಾಲವಾದ ಮತ್ತು ಎತ್ತರವಾದ 
“ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ನೂರಾರು ವೇದಿಕೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. ಆ ಅರಮನೆಗೆ 
Se ಹೆಬ್ಬು ಗಿಲಿದ್ದಿತು. ಶೆರತ್ಯ್ಯಾಲದ ಮೇಘದ: ಶ್ರೇತನರ್ಣ 
ದಿಂದ ಪ್ರಳಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ce ದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನವಾನ ಮೇರುಸರ್ವತದ ಗುಹೆ 
83080, ತು. ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ sa ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಮಣಿಗಳ ಮಾಲಿಕೆ ' 
ಗಳಿಂದ 'ಸಮಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ ತು. ಅರಮನೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುತ್ತು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದಿ ತು, ಚಂದನ, ಅಗರು-ಇವೇ 
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ಮುಂತಾದ ಧೂಪಗಳಿಂದ ಸುಗಂಧಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅರಮನೆಯ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸುಗಂಧದ್ರ ವ್ಯಗಳ. ಧೂಪಧೂಮವು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿದ್ದು- 
ಮನೋಜ್ಞ ನಾನ ಗಂಧೆಗಳೆ ಉತ್ತ 3 3, ಸ್ಥಾನವಾದ ದುರ್ದರಶಿಖರದಂತೆಯೇ 
3 ಅರಮನೆಯು ಕೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ನಿನಾದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಾರಸ-ನವಿಲು 
“ಇವೇ ಮುಂತಾ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಮಾವೃತವಾಗಿದ್ದ ಆ ಅರಮನೆಯು ಪ್ರಕಾಶ 
ಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಬಾಗಿಲುಗಳು, ಗೋಡೆ ಕಮತ್ತು ಸ್ತ ಸ್ತಂಭಗಳಲ್ಲಿ 
26%, ದಿಂದ ನಿರ್ನಿತವಾದ ತೋಳಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ಅರಮನೆಯು ರಾರಾಜಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು 


ಆ ರಾಜಭವನವು ತನ್ನ ಅತಿಶಯವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
'ಕಣ್ಮನಗಳೆರಡನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಚಂದ್ರ.ಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಕಾಶ 
Bos ಪ್ರಕಾಶಮಾನನಾಗಿದ್ದಿತು. ಇಂದ್ರ-ಕುಬೇರರ ಅರಮನೆಗಳಿಗೆ As 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಮಾವೃತವಾಗಿದ್ದಿತು. 
“ಇಂತಹ ಮೇರುಶಿಖರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದ ಬಹುರವ್ಯೂವಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ $ 
ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸುಮಂತ್ರನು ನೋಡಿದನು. 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಅರಮನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಕೈಮುಗಿದು 
PROB ಜನರು ನಿಂತಿದ್ದರು. ಪಟ್ಟು ಭಿಸೇಕದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ 
ಹೊಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಉಡುಗೊರೆಗಳೊಡನೆ ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ಸುಮುಖರಾದ 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ 
_ “ಜನರಿಂದ ರಾಮಭನೆನವು ಸಮಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮಹಾಮೇಘಸದೃಶ 

ವಾಗಿದ್ದ ಎತ್ತ ರವಾಗಿದ್ದ ರಾಮನ ಅರಮನೆಯು ಅತ್ಯಂತಶೋಭಾಯಮಾನ 
-ವಾಗಿ 'ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. ನಾನಾನಿಧವಾದ ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ಆ 
/ಅರನುನೆಯು "ಕುಳ್ಳಿ ರಿಂದಲೂ SE ಸಮಾವೃತವಾಗದ್ದಿ ತು. 
'ಸುಮಂತ್ರನು ಒಳ್ಳಿಯ ಕುದುಕೆಗಳಿಂದೆ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಜನಭರಿತಪಾದ ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನಲೋಕಿಸುತ್ತಾ “ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಕ 
(ರಾಮನ ಅರಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರಕ್ಷಣಾಕವಚಯುಕ್ತ ವಾಗಿದ್ದ 
-ರಥನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ: ಬಲ್ಲ ಜನರ ಮನಸ್ಸು ಗಳೂ ಕಷ್ಟ ಡುವ 
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ಬಳಿಕ ಸುಮಂತ್ರನು ಜಿಂಕೆ-ಸಾರಂಗ ಇವನೇ ಮುಂತಾದ ಸಾಧು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ನವಿಲು, ಕೋಗಿಲೆ, ಗಿಣಿ- ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿ 
T RA ಅತ್ಯಂತಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದ್ದ, ಇಷ್ಟಾ 23 FF AQ, ಗೆ ಕಾರಣ. 
ವಾದ, ದೇವೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದ, pe ಶ್ವರ್ಯಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಭವನವನ್ನು ಸೇರಿ ಡರ ಅಂದಿನ ಸೊಬಗನ್ನು 
ಕಂಡು ರೋಮಾಂಚಿತನೂ ಆ ನಂದಭರಿತನೂ ಆದನು. 3 


ಅಲ್ಲಿ ಸುಮಂತ್ರನು ಕೈಲಾಸಶಿಖರಸದೃ ಶವಾಗಿದ್ದ, ಪುಷ್ಟ ಮಾಲಿಕೆ” 


ಗಳಿಂಡೆಲೂ-ಮುತ್ತಿ ನ “Rect ದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ, ಸ್ವರ್ಗದ. 
ಅರಮನೆಯಂತೆಯೇ ಅತಿಸುಂದರವಾಗಿ ದ್ದ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ ಹಜಾರ. 
ಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ರಾಮನಿಗೆ 93h ಬ್ರಿಯರೂ, ರಾಮನ “ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ: 
ನಡೆಯುನನರೂ ಆಗಿದ್ದ a920; ಜನರನ್ನೂ ದಾಟ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ. 
ಹೋದನು. ; | 
ರಾಮನ ಅರಮನೆಯು ಜೀ ನೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಗೆ ಸ ಸದ್ಭ ಶವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ರಮ್ಯ ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಸುಮಕೊೋಹರನಾಗ ಧ್ವನಿನಾಡುವ ಸುಂದರವಾದ. 
ಮೃಗ- ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಆಶ ಶ್ರಯವಾಗಿದ್ದಿ ತ. ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆಯೇ 
ಎತ್ತ ರವಾಗಿದ್ದಿ ತು ನ್‌ ಅನುಸಮವಾದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸು. 
3,3, ರಾಮನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಸುಮಂತ ತ್ರನು ನೋಡಿದನು. 


ಕೋಟ-ಕೋಟ ಜನರು, dz, ಕುದುರೆ, ಆನೆ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ. 
ವಾಹನಗಳನ್ನು ಬದಿಗೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ರಾಮನಿಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಸ್ಪ-ಕಾಣಿಕೆ: 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಗಳಾಗಿ ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಂತಿದ್ದ ರು 
ರಾಮಾನುರಾಗಿಗಳಾದ. ಇಂತಹವರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ಮಹಾದಾ ರವನ್ನು 
ಸುಮಂತ್ರನು ನೋಡಿದನು. 


ಮಹಾಮೇಘದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪರ್ವತದಂತೆಯೇ ಇದ್ದ, ಮದಿಸಿದ್ದ,. 
ಅಂಕುಶಪ್ರ ಹಾರವನ್ನು ಸಹಿಸದ, ಸುಂದರವಾದ, ಶತ್ರುಸ್ಥೆ ನ್ನ ವನ್ನು ಭೇದಿ. 
ಸುವ ಸಾಮಥಣ್ಯ ವನ್ನು: ಹೊ N, 
y ಹೊಂದಿದ್ದ ಮಹಾಕಾಯವುಳ್ಳ ಶತ್ರುಂಜಯನೆಂಬ. 
ರಾಮನ ಪಟ ಡಾನೆಯನ್ನು ಸುಮಂತ್ರ ನು ನೋಡಿದನು. 
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ಅಲಂಕೃ ತರಾಗಿ ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಅರಮನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಕಾಲಾಳುಗಳನ್ನೂ, ಕುಡುರೇಸವಾರರನ್ನೂ, ಮಾವಟಗರನ್ನೂ, ಸೇನಾ 
ಪತಿಗಳನ್ನೂ, ಅಮಾಶ್ಯ ಶ್ರೀಷ್ಠ ರನ್ನೂ, ರಾಜಮಿತ್ರರನ್ನೂ ಸುಮಂತ್ರನು 
ನೋಡಿ, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ದಾಟಿ ಸಕಲಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಅಂತಃ ಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಮೇಘದಂತಿದ್ದ, ದೊಡ್ಡ- 
ದೊಡ್ಡ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆಗಳಂತಿದ್ದ ಸೌಧಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿದ್ದ, ಹೇರಳೆ 
ವಾದ ರತ್ನರಾಶಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು-ಮೊಸಳೆಯು 
ಅಡ್ಡಿ -ಆತಂಕಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಹೊಗುನಂತೆ-ಸುಮಂತ್ರನು ಯಾವ 
ತಡೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
೧೫ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೧೬ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಸುಮಂತ್ರನು ರಾಜನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು : 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾದೇವಿಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು i 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ದಶರಥರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೊರಟುದು 


ಸ ತದನ್ತಃಪುರದ್ವಾರಂ ಸಮತೀತ್ಯ ಜನಾಕುಲಮ್‌ | 
ಪ್ರನಿವಿಕ್ತಾಂ ತತಃ ಕಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಾಸಸಾದ ಪುರಾಣನಿತ್‌ loll 
ಬಳಿಕ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು (ಹಿಂದಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ) ತಿಳಿದಿದ್ದ 
ಸುಮಂತ್ರನು ಜನರಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿದ್ದ ಅರಮನೆಯ. ಹೊರಾಂಗಣವನ್ನು 
ದಾಟಿಕೊಂಡು ಜನಬಾಹುಳ್ಯನಿಲ್ಲದ ಅರಮನೆಯ ಒಳಾಂಗಣವನ್ನು ಪ್ರವೇ 
: ತಿಸಿದನು. 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಮನೆಯ ಆ ಒಳಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸಗಳನ್ನೂ, ಧನುಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನೂ, ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಕರ್ಣ-ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ, ಅಂತಃಪುರದ 
: ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ರ ರಾಗಿದ್ದ, ಜಾಗರೂಕರಾಗಿದ್ದ, ಶ್ರೀರಾಮ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಅನುರಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದ, ಸಮವಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾದ ಯುವಕ 


ರಾ [3 5]-2 
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ರನ್ನೂ -ಕಾಷಾಯವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬೆತ್ತಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಅಂತಃ ಪುರದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿ ಸ್ತ. ವೃದ್ಧ ರಾದ oe 
ಪುರದ: ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೂ ಸುಮಂತ್ರನು ಕಂಡನು. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರಿ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದ ದ್ವಾರಪಾಲ i 
'ಸುಮಂತ್ರನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಭ್ರ್ರ ಮಯುಕ್ತರಾಗಿ ಆಸನ 
ಗಳಿಂದ ವಿದ್ದುಥಿಂತರು. ಸೇವಾನಿಪುಣನಾದ, ಉದಾರನಾದ, ವಿನಯಶೀಲ 
ನಾದ ಸುಮಂತ್ರನು ದ್ವಾರಪಾಲಕರಿಗೆ-ತಾನು ಬಂದು ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರು 
ವುದನ್ನು - ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮ 
ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ತಿ ಯಿದ್ದ ಆ 
ದ್ವಾರಪಾಲಕರು, ಒಡನೆಯೇ ಭಾರ್ಯೆಯಾದ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸುಮಂಶ್ರನು ಬಂದಿರುನ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು, 
' ತಿಳಿಸಿದರು. 
ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು - ತಂದೆಯ 
ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವ ಅಂತರಂಗಮಿತ ತ್ರನಾದ ಸುಮಂತ್ರ 
ನನ್ನು - ತಂಡೆಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆಶಯದಿಂದ - ತಾನಿದ್ದ 
ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೇ ಕರೆಸಿಕೊಂಡನು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಆ ಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಸುಮಂತ್ರನು ಅಂತಃ ಪು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೇ ಕುಬೇರನಂತಿದ್ದ, 
SE DHIR ಯೂರಾದಿ ದಿನ] ಭರಣಗಳಿಂದಲೂ-ದಿವ್ಯಾಂಬರಗಳಿಂದಲೂ 
ಸಮಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದ, ಆಸ ಗ ಚಿನ್ನದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಹೆಂದಿಯ ರಕ್ತದ ಕಾಂತಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ. ಕೂಡಿದ್ದ, ಅತಿಪನಿತ್ರವಾದ, ಸುಗಂಧಯುಕ್ತ ವಾಡೆ ಅತ್ಯ 
ಮೂಲ್ಯವಾದ ರಕ್ತ ಕ್ತ ಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ, ದಿವ್ಯಮಂಗಳಮೂರ್ತಿ 
ಯಾದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಸುಮಂತ್ರನು ನೋಡಿದನು. 
ಚಿತ್ತಾ ನಕ್ಷತ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಚಂದ ್ರನಂತೆ-ಚಾನುರವನ್ನು 8 ಹಿಡಿದು 
ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಸೀತೆಯೊಡನಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಸುಮಂತ್ರನು 
ನೋಡಿದನು. ಸ್ವಯಂಪ್ರ ಕಾಶನಾದ ಸೂರ್ಯದೇವನಂತೆ ತನ್ನ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ವರದೆನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ವಿನಯಗುಣಜ್ಞ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮಾದ ಸುಮಂತ ತ್ರನು-ವಿನೀತನಾದವನು ಸಾಷಾ ್ಯಂಗಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುವಂತೆ- ಪ್ರಣವ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡ 
ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸತ್ಯ ತನಾದ ಸುಮಂತ್ರನು 
ಫೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ವಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ- ಶಯನಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಸಿದೆ 
ಪಡಿಸಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಮಂಡಸ್ಮಿತನಾಗಿ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 

“ ರಾಮ! ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿಯು ನಿನಗೆ ಜನ್ಮನಿತ್ತು ಸುಪುತ್ರವಂತ 
'ಭಾದಳು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಪತಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯೊಡನಿರುವ | 
ರಾಜನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬಯಸಿದ್ದಾ 3. ತಡಮಾಡದೇ! ಕೈಕೇಯಿಯ 
'ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ” 

ಸುಮಂತ್ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು - ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ, ಪುರುಷೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠೆ ನಾದ ರಾಮನು ಸಂತುಸ್ಟನಾಗಿ, ಸುಮಂತ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ 
ಅವನನನ್ನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸಿ, ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 

“ ದೇವಿ! ನನ್ನ ತಾಯಿ-ತಂಡೆಗಳಾದ ಕೈಕೇಯೀ-ದಶರಥರು ಅಂತಃ 
ಸರದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ" ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸು 
ತ್ರಿದ್ಧಾರೆ. ಪ್ರಿಯಕಾಮಳೂ,  ನಿಪುಣೆಯೂ, ಕಪ್ಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
'ಕೂಡಿರುವವಳೂ ಆದ ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ರಾಜನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅನು 
ಲಕ್ಷಿಸಿ ನನಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಮಾಡುವಂತೆ ರಾಜನನ್ನು ಪ್ರಜೋದಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಾಳೆ. ಕೇಕಯರಾಜನ ಮಗಳಾದ, ನನ್ನ: ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಬಯ 
ಸುತ್ತಾ - ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಹಿತವನ್ನೇ ಬಯಸುವ, ಪತಿಯ ಅನು 
'ವರ್ತಿನಿಯಾದ ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ನನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ವಿಷಯವನ್ನು 
FEL ಸರಮಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ, ಪ್ರಿಯ 
-ಪತ್ನಿಯೊಡನಿರುವ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ನನಗೆ 
ಪ್ರ ಯೋಜನವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು. ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷನಾದ ಸುಮಂತ್ರ 
ನನ್ನೇ ಕಳುಹಿಸಿರುತ್ತಾ ನೆ. 

“ಯಾದೃಶೀ ಪರಿಷತ್ತತ್ರ ತಾದೃಶೋ ದೂತ ಆಗತಃ | 
ಫ್ರುವಮದ್ಯೈನ ಮಾಂ ರಾಜಾ ಯೌವರಾಜ್ಯೇಭಿಷೇಕ್ಷ್ಯತಿ ॥೧೯॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಪ್ರಿಯೆ! ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಯಾವ Aden Wye, ಸಭೆಯಿರು 
ವುದೋ-ಅಂತಹ ಸದಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳ ದೂತನೇ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಆಗನಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
( ನನ್ನ ಹಿತಚಿಂತಕನಾದ ಸುಮಂತ್ರನು ನನ್ನನ್ನು ಕೆರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು: 
ಬಂದಿರುಪುಪರಿಂದಲೇ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿರುವನರು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸದಭಿ. 
ಪ್ರಾಯವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುವುರೆಂಬುದನ್ನು y ಫಿಶ್ಚೆಯಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ) BAIA. 
ರಿಂದ ಡಕ್ಕೆ ರಾಜನು ನನ ಸನ್ನು ಯಖನರಾಜಸದನಿಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಷೇಕಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯ 

ಪ್ರಿಯೆ! ಅತ್ಯಂತಸಂಶೋಷಕರವಾದ ವಿಷಯವಿದು. ನಾನೀಗಲೇ- 
ಸುಮಂತ್ರ ನೊಡನೆ ರಂಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇನೆ. 
ನೀನು ನಿನ್ನ ಸಖೀಜನರೊಡನೆ: ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಸುಖ 
ವಾಗಿರು.” 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಂತೈಸಿದ ನಂತರ ಸೀತಾದೇವಿಯು. 
ಪತಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಪತಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ" 
ಮಹಾದ್ವಾರದವರೆಗೂ ಹೋದಳು... 
ರಾಜ್ಯಂ ದ್ವಿಜಾತಿಭಿಜರ್ಜಷ್ಟಂ ರಾಜಸೂಯಾಭಿಸೇಚೆನವು್‌ | 
ಕರ್ತುವಮುರ್ಹತಿ ತೇ ರಾಜಾ ವಾಸನಸ್ಯೇನ ಲೋಕಕೃ ತ: ool 

“ಪತಿದೇವ! ಲೋಕಕತಣ್ಯ ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತ್ರೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾಧಿ. 
ಪತ್ಯದಲ್ಲಿ Vig, Ws ್ಲೀಕಮಾಡಿದಂತೆ ದಶಕಥರಾಜ ನು BON ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ: 
ಸಂಸೇವ್ಯಮಾನವಾಗಿರುವ ಈ ರಾ ಾಜ್ಯದ ಇಜಸೂಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಲಿ. ( ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿ ನಿನಗೆ ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟಲಿ. yi 
ದೀಸ್ತತಂ ವ್ರತಸಂಸನ್ನಂ ವರಾಜಿನಧರಂ ಶುಚಿವತ್‌ | 
ಕುರಜ್ಗ gw ಸಾಣಿಂ ಚ ಪಶ್ಯಸ್ರೀ ತ್ವಾಂ ಭಜಾನ್ಯುಹನಕ್‌ ॥೨೩॥ 

1ರಾಜಸೂಯಾಭಿಷೇಚನನು ಕರ್ತುಮರ್ಹತಿ - ಎಂದು ಸೀತೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ- 

ಪೃಥ್ವಿಯ ಸಕೆಲರಾಜರನ್ನೂ ಗೆದ್ದು ರಾಜಸೂಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವನು ಅಖಂಡ: 


ಭೂಮುಡಲಕ್ಕೆ ಚಕ 1 ನರ್ತಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ರಾಜಸೂಯಯಾಗಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಆಂತಹ: 
ವನಿಗೆ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸಸ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವೂ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಅಂತಹ 'ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, 


ಪಟಾ > ಭಿಷೇಕನನ್ನು ಸೀತೆಯು ಆಶಿಸುತ್ತಾಳೆ. 
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ನೀನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನಾಗುವುದನ್ನು2 ಕೋಡಲು 
ಘಾನು ಅಭಿಲಾಸಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಯಾಗದ ದೀಕ್ಷಿತನಾಗಿ, ನಿಯಮವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನ 
. ಪರನಾಗಿ, ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನಧರನಾಗಿ, ಶುಚಿಯಾಗಿ ಸಾರಂಗದ ಕೊಂಬನ್ನು 
BOO ಹಿಡಿದಿರುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಆಶೆಯದಿಂದಿರುತ್ತೇನೆ. 
-ಪೂರ್ವಾಂ ದಿಶಂ ವಜ್ರಧರೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಪಾತು ತೇ ಯನುಃ | 
ವರುಣಃ ಪಶ್ಚಿ ಬಾಗೆ ಧನೇಶಸ್ತೂತ 3,000 AVN ॥೨೪॥ 


ನಿನ್ನ ಜ್‌ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಟನ್ನು ಇಂದ್ರನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
ಪಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನ್ನು ee o$ ಕ್ಲಿಸಲಿ. ಪಶ್ಚಿಮುದಿಕ್ಟನ್ನು ವರುಣನು 
ಸಕ್ಷಿಸಲಿ. ಉತ್ತರದಿಕ್ಕನ್ನು Bde ಶನಾದ ಕುಬೇರನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ, ” 


ಬಳಿಕ ಮಂಗಳಸ್ನಾನ - ಕೌತುಕಬಂಧನಾದಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ್ದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಮಂತ್ರನೊಡನೆ ತನ್ನ 
“ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟನು. ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಸಿಂಹವು 
ಪರ್ವತದಿಂದ ಹೊರಬರುವಂತೆ-ಅಂತಃ ಪುರದಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಶ್ರೀರಾಮನು 
“ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ವಿನೀತನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು 
RAs. ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಅರಮನೆಯ ಮಧ್ಯದ ಹೆಜಾರಕ್ವೆ. ಬಂದು, 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಹೃ ದರೊಡನೆ ಸೇರಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿದ್ದ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸಿ, 


aah Be, Cag ಸೀತೆಯು ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒತ್ತಿಹೇಳುತ್ತಾಳೆ.. 
'ರಾಜಸೂಯಯಾಗದೆ ದೀಕ್ಷಿತನಾಗಲು ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀರಾಮನು ಜಯಿಸಬೇಕೆಂಬ 
-ಪಿಷಯವು ಸೀತೆಗೆ ತಿಳಿಯದೇ ಇಲ್ಲ. ರಾಜನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸಿಕ್ಕುವ ಯುವರಾಜ 
ಪಡನಿಯು, ಮುಂದೆ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಜಯಿಸಿ nancies 
ಹಾಡಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ - ಎಂಬುದು 
ಸೀತೆಯ ಆಶಯವಾಗಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಯಾಗದ ದೀಕ್ಷಿತನಾಗಿರುವಾಗ ಶಠೀರದಲ್ಲಾಗುವ ನವೆಯನ್ನು ಉಗುರಿನಿಂದ | 
ಕೆರೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಬಾರೆದು. ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾರಂಗದೆ ಕೊಂಬಿನ ಭಾಗವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾರೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ಅನಂತರ ಮಹಾದ್ಭಾರದ ಬಳಿಗೆ ಸಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ, ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನ: 
ಪ್ರಭೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ಹುಲಿಯ ಚರ್ಮವನ್ನು 
ಹಾಸಿದ್ದ, ಶೋಭಾಯಮಾನನಾಗಿದ್ದ ದಿವ್ಯರಥವನ್ನು ಪುರುಷನ್ಯಾ ಫ್ರೈ ನಾಡ: 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಹತ್ತಿ ದನು. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಆ ದಿವ್ಯರಥದ ಧ್ವನಿಯು ಮೇಘೆಮಂಡಲ- 
ದಿಂದ ಹೊರಬರುವ ಗುಡುಗಿನ ಶಬ್ದವನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ರಥದ. 
ಒಳಭಾಗವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ನಾನಾನಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಸುವರ್ಣ 
ಮಯನಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃ SHOWA Bd. ಮೇರುಪರ್ವತ: 
ದಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ರಥವು ಜಾದಿಯೆಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಅಸಹರಿಸುತ್ತಿ ರುವುದೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಕುದುರೆಗಳು ಆನೆಯ ಮರಿಗಳಂತೆ ಪುಷ್ಟವಾಗಿದ್ದುವು. ಇಂತಹ ಅನು. 
ಪಮನಾದ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು-ದೇವೇಂದ್ರನು ದಿವ್ಯಾಶ್ಚಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದ ದಿವ್ಯ 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವಂತೆ - ಶ್ರೀರಾಮನು ದಿವ್ಯವಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ತಂದೆಯ ಅರಮನೆಗೆ ಹೊರ: 
ಟನು. ಗಡ-ಗಡಾಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ: 
ರಥವು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗುಡುಗುತ್ತಿರುವ ಮೇಘದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ DB». 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ - ಚಂದ್ರನು ದಟ್ಟಿ ವಾದ: 
ಮೋಡದಿಂದ ಹೊರಬರುವಂತೆ-ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟಿತು. 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ- ಚಾಮರವನ್ನೂ ಹಿಡಿದು. 
"ಜೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನ ಹಿಂದೆ ಅಂಗರಕ್ಷಕನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ ನು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿ 
ನಿಂದಲೂ ಕಾದುನಿಂತಿದ್ದ ಜನರು-ಶ್ರೀರಾಮನು ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ದಶರಥನ 
ಅರಮನೆಗೆ ಹೊರಟೊಡನೆಯೇ ಸಂತೋಷಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಕಲ-ಕಲನಿನಾದ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಜಯಘೋಷವು ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. ರಥವನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಕುದುರೆಗಳೂ, ಪರ್ವತೋಪಮವಾದ ಆನೆಗಳೂ 
ಸಾನಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದು ವು. ರಥದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಮವಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ,  ಚಂದನಾಗರುಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ,. 
ಖಡ್ಗ ಮತ್ತು ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸನ್ನದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದ ಶೂರರಾದ ಸ್ಪೈ 


೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಕರೂ- ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಹರಸುತ್ತಿದ್ದ ಜನರೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ರಥವು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳ ಘೋಷವನ್ನೂ, 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣಾತಿಶಯಗಳ ಸನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಕರ್ಣಾನಂದಕರವಾದೆ 
ದ. ಮಾಗಧರ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ, ಶೊರರಾದ oe ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನೂ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪುರವಾಸಿಗಳು ಕೇಳಿದರು... ಶ್ರೀರಾಮನು ರಥಾರೂಢನಾಗಿ 

ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರಾಜಮಾರ್ಗದ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆ 
ಗಳ ಮೇಲಿದ್ದ 8ಟಕಿಗಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತೆಯರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ನಿಂತು ಶ್ರೀರಾಮನ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸುರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ಅನವರತವಾದ ಪುಷ ಸ್ಪವೃಷ್ಟಿ ಯೊಡನೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮುಂದೆ 
ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳ ಮೇಲೆ ಮತ್ತು ಕೆರಭಾಗಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸರ್ವಾಂಗ 


ವಿ 


ಸುಂದರಿಯ ದೆಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶ್ರೀರಾಮನನ ನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿ ಬವ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಅವನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಅಭಿ 


ನಂದಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 


ನೂನಂ ನನ್ನತಿ ತೇ ಮಾತಾ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಮಾತೃ ನನ್ನನ | 
ಪಶ್ಯನ್ತೀ ಸಿದ್ಧ ಯಾತ್ರೆಂ ತ್ವಾಂ ನಿತ ಶ್ರ್ಯಂ ರಾಜ್ಯನುಂಪೆಸ್ಮಿ ತಮ್‌ fh 
« ತಾಯಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವನನೇ! ಶ್ರೀರಾಮ! 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಈ ಪ್ರಯಾಣದ ಫೆಲರೂಸವಾಗಿ ತಂದೆಯ ರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು BAS ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಅಮಿತ 
ಇದ ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳ.” ` 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಹೈದಯದ್ರೀ ಯಳಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಎಲ್ಲ A, (ಯರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಟ ಳಾದ A, (ಯೆಂದು ಅಯೋಧ್ಯಾ BE, 
ಣದ- ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭಾವಿಸಿದರು. 
ತಯಾ ಸುಚರಿತಂ, ದೇವ್ಯಾ ಪುರಾ ನೂನಂ ಮಹತ್ತಪಃ | 
ರೋಹಿಣೀನ ಶಶಾಜಕೆ ಸೀನ ಜ್‌ ಯಾ ಳಂ 
“ ನಿಶ್ಚ ನ್‌ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
SBA AGEN Bay ಗಿ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಜಿ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವಳು = ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. — 
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ರೋಹಿಣಿಯು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೇರಿದಂತೆ ಲೋಕಾಭಿರಾಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ಸೇರಿದ್ದಾಳೆ.” 
 ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಪ್ರಮದೆಯರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೂ-ತನ್ನನ್ನಿ ನೋಡಲು ರಥದ ಬಳಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ಪ್ರಹೃಷ್ಟ 
ರಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಿಣದ ಜನರ ಹೊಗಳಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೇಳಿದನು. 
ಷ ಶ್ರಿಯಂ ಗಚ್ಛ ತಿನಾಘವೋದ್ಯ 
ರಾಜಪ್ರೆಸಾದಾದ್ವಿ ಪುಲಾಂ ಗವಿಂಷ್ಯನ್‌ | 
ಏತೇ ಜ್‌ ಸರ್ವಸ ಸನ್ನದ್ಧ ಕಾಮಾ 
ಯೇಷಾನುಯಂ ನೋ ಭವಿತಾ ಪ್ರಶಾಸ್ತಾ eel 
“æ ನಮ್ಮ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ದಶರಥರಾಜನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅತುಲವಾದ 
ಈ ಸಾಮಾ ಪ್ರಿ ಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ರಾಜಭವನಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ಹಾನೆ. 
ಇವನೇ ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ನಮ್ಮ ರಾಜನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ರಾಜನಾಗು 
ವುದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಮೃದ್ಧ ವಾದ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಲಾಭೋ ಜನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಯದೇಷ ಸರ್ವಂ : 
ಪ ಕ್ರಪತ್ಸ್ಯೃತೇ ರಾಷ್ಟ್ರ ನಿಂದಂ ಚಿರಾಯ | 
ನ mb, ಯಂ ಕಿಂಚನ ಜಾತು ಕಶ್ಚಿ x 
3 g 8508, ದುಃಖಂ ಮನುಜಾಧಿಪೇಸಿ ನ್‌ 11೪೫! 


ರಾಮನು ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ! ಯನ್ನು ಅನಂತಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಪಡೆಯುವುದು. ನಮಗೆ ಲಾಭದಾ 2 ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜನಾದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಅಪ್ರಿಯಸ್ರಸಂಗವನ್ನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ೫ 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಗುಣಗಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು 


ಕಲಕಲನಿನಾದಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಅಶ್ವಸೈ ನೃ-ಗಜಸೈನ್ಯ ಪುರಃಸರನಾಗಿ ಜಯ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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PRAIA, ಮಾಡುವ ಸೂತ-ಮಾಗಧರಿಂದ ಕೊಂಡಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಾ 
ಪಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕುಬೇರನಂತೆ ತಂದೆಯ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು." 
೧೬ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
“ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೧೭ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜಮಾರ್ಗದ ಸೊಬಗನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಸುಹೃದರ ಪ್ರಿಯೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ತಂದೆಯ 
ಮನೆಗೆ ಹೋದುದು 
ಸೆ ರಾಮೋ ರಥಮಾಸ್ಥಾಯ ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟಸುಹೃಜ್ಞನಃ I 
BIT ಜಸಂಪನ್ನಂ ಮುಹಾರ್ಹಾಗರುಧೂಪಿತನರ್‌ | 


ಅಸೆಶ್ಯನ್ನ ಗರಂ ಶ್ರಿ (ಮಾನ್ಸಾ ನಾಜನಸಮನ್ನಿತವು್‌ loll 
ಅತ್ಯಂತಹರ್ಹಿತರಾದ ಸುಹೃಜ್ಜನರಿಂದ ಪರಿವೃತ್ತನಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ 


“ರಾಮನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಧ್ವಜಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದ, ೫ ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ಚಂದನಗಳಿಂದಲೂ - ಅಗರುಗಳಿಂದಲೂ 
ಧೂಪಿತವಾಗಿದ್ದ, ನಾನಾಜನರಿಂದ  ಸಮಾಕುಲವಾಗಿದ್ದ ನಗರವನ್ನು 
ಫೋಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಬಿಳಿಯ ಮೋಡಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಶ್ವೇತಭವನೆ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿತೋಭಿತವಾಗಿದ್ದ, ಚಂದನಾಗರುಗಳಿಂದ ಧೂಸಿತವಾಗಿದ್ದ ರಾಜ 
ಮಾರ್ಗದ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗುತ್ತಿ ಧ್ವನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ dod? sh ಅಗರುಗಳ ರಾಶಿಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ Are 
Sowa ಗಂಧಗಳ ರಾಶಿಗಳಿಂದಲೂ, ದುಕೂಲಗಳ ಮತ್ತು ರೇಷ್ಮೆ 
“ವಸ್ತ್ರಗಳ ರಾಶಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತೂಗುಹಾಕಿದ್ದ ಮುತ್ತುಗಳ ಮತ್ತು 
ಸ್ಪ ಬಿಕಮಣಿಗಳ ಗೊಂಚಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣು 
38 - ನಿಧವಿಧವಾದ ಪುಸ್ಪ ಗಳಿಂದಲೂ-ನಾನಾಬಗೆಯ ಭಕ್ಷ್ಯ ಗಳ ರಾಶಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಾವೃತವಾಗಿದ್ದ - - ಯಾವ ವಿಧವಾದ ತಡಿಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ 


ಫ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು-ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿನೆ ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು dex 


A e 
*ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಲಾಂಛನವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪತಾಕೆಯೆಂದೂ-ಲಾಂಛನದಿಂದೆ 
*ಪೊಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಧ್ವಜನೆಂದೂ ಹೆಸರು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. k 


s ean 
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ಪತಿಯಾದ ಇಂದ್ರನು ನೋಡುವಂತೆ-ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿದನು. ಮೊಸರು. 
ಅಕ್ಷತೆ, ತುಪ್ಪ, ಜು! ಧೂಪ, ದೀಪ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಗಳು, 
ಚಂದನ, ERE ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳದ್ರ ವ್ಯ ಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ದ್ದ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣದ ಚೌ ಕಗಳನ್ನು ಶ್ರೀರಾ ಹ ನೋಡಿದನು. ans 
ದುದ್ದ ಕ್ಯೂ ನ್‌ ಜನರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಆಶೀರ್ವಾದಮಾ ಡಿದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಯನ್ಞಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ AZOA ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾ Zm ಜನರು. 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಹೀಗೆ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು: 
ಪಿತಾಮಂಹೈ ರಾಚರಿತಂ S, ವಪ TENT l 
ETE ತಂ ಮಾರ್ಗನುಭಿಸಿಕೊ. 6ೀನುಪಾಲಯ ॥೮॥. 


“ ನೀನು ರಾಜಾ WA TOA ನಿನ್ನ ನಿತಾಮಹ-ಪ್ರ ಪ್ರನಿತಾಮಹರಿಂಡದ. 
ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ: 
ಪರಿಪಾಲಿಸು.” 
ಯಥಾ ಸ್ಮ ಲಾಲಿತಾಃ ಪಿತ್ರಾ ಯಥಾ ಪೂರ್ನೆೈಃ ನಿತಾಮಹೈ 8! 
ತತಃ ಸುಖತರಂ ರಾಮೇ = ಸ್ಸ್ಯಾನಂಃ ಸತಿ ಜೇ Neil. 


“ ರಾಮನ ತಂದೆಯಾದ ದಶೆರಥೆಫಿಂದಲೂ, ನಿತಾಮಹ- ಪ್ರಪಿತಾಮಹ 
ರಿಂದಲೂ ನಾವು ಸುಖದಿಂದ ಪೋಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ವು. ಆದರೆ ರಾಮನು ರಾಜ 
ನಾದಲ್ಲಿ ಅವರ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖವನ್ನು 
ನಾವು ಪಡೆಯುತ್ತೇವೆ. 

“SOND, ಹಿ ಭುಕ್ತೇನ ಪರಮಾಥೆನ್ಯರಲಂ ಚೆ ನಃ | 
ಯಥಾ ಪಶ್ಯಾಮ ನಿರ್ಯಾನ್ನಂ ರಾವರ ರಾಜ್ಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ ॥- 


ಈಗ ನಮಗೆ ಊಟವೂ ಬೇಡ. i ಕರ್ಮ: 
ಗಳೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಭಿಹಿಕ್ಕನಾಗಿ ದಶರಥನ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟು. 
ಬರುವ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರ ತ್ರದಿಂದಲೇ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ವನ್ನು 
ಭೋಜನಮಾಡಿದ ಆನಂದನನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತೆ (ವೆ. .ಪರಮಾರ್ಥಸಾಧಕ" 
ಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವೂ, ನಮಗೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ತಕೋಹಿನಃಫಿ ಪ್ರಿಯೆತರಂ ನಾನ್ಯತ್ವಿ ಂಚಿದ್ಭನಿಷ್ಯತಿ | 
ಯಜ ರಾಮಸ್ಯ ರಾಜ್ಯ ೇನಾವಿಂತತೇಜಸೆಃ llooll 


ಮಹಾತೇಜಸ್ಟಿಯಾದ ಶ್ರಿ ಜ್‌ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯ: 
ತರವಾದುದು ನಮಗೆ ಬೇಕೆ ಚಟ ಇಲ್ಲ.” 

ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಹಿತೈಹಿಗಳಾ ದ ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಶ್ಲಾಘಿಸುವ 
ಶುಭಕಥನಗಳನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಉಡಾಸೀನನಾಗಿ 
( ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳು ಶ್ಲಾಸಿಸುತ್ತಿ ರುವುದ ಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಗ್ಗ ಜೇ) ರಾಜಮಾರ್ಗ: 
ದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ನ ಹಿ ತಸ್ಮಾನ್ಮನಃ ಶಶ್ಚಿಚ್ಚೆಕ್ಸಂಹೀ ನಾ ನರೋತ್ತಮಾತ್‌ | 
ಆತ್ಮಸಂಪೂಜನೀಃ ಶೃಣ್ಣನ್ಯಯಾ ರಾಮೋ ಮಹಾಪಥಮ loal 

ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ಸಿಂದ ದೂರಸರಿದು ಹೋದರೂ ಯಾನ ಮನು 
ಷ್ಯನೂ ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನಾಲೀ, ಮನಸ್ಸನ್ನಾ ಗಲೀ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಟ ನಾದ: 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ, 

ಪುರಜನರು ಹೀಗೂ ಹೇಳುತ್ತಿ Kol ರು: 
ಯಶ್ಚ ರಾಮಂ ನ ಪಶ್ಯೇತ್ತು ಯಂ ಚ 3 ರಾಮೋ ನ ನಶ್ಯ ತಿ! 
ನಿದ್ದಿ 3e ಸ 'ವಸೇಲ್ಲೊ ಕೇ ಸ್ಕಾತ್ಸಾ ಿಪ್ಯೇನಂ ನಿಗರ್ಹತೇ ॥ ೧೪॥ 

« ಯಾವ ಪುರುಷನು ಬಾಜಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡು: 
ವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಥವಾ ಯಾವ ಅದೃಷ್ಟಹೀನನನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಟಾಕ್ಷ 
ವೀಕ್ಷಣದಿಂದ ಅನುಗ್ರ ಏಸುವುದಿಲ್ಲ ಸೋ ಅಂತಹವನು ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಥಿಂದಿ 
ಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು' ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲದೇ-ಅವನ: 
ಜ್‌ ವೇ ಅನನನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ತೆಗಳುತ್ತಿ ba ಜೆ. 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಹಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ವರ್ಣಾನಾಂ ಕುರುತೇ ವಯಾವತ್‌' 
ಚಿತುರ್ಣಾಂ ಹಿ ನಯಂಸ್ಕಾ ನಾಂ ಕೇನ ತೇ ತಮುನುವ್ರತಾಃ ॥೧೫/' 

ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರ ರಾಮನು GOV} ವರ್ಣದವರಲ್ಲಿಯೂ-ಪಿಶೇಷ- 

ವಾಗಿ ವೃದ್ಧ ರಾದನರಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿ ಅವರನ್ನು ಆದರಿಸಿ. 


೦೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಸಂತ್ಯಸುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದವರೂ ಶ್ರೀರಾಮ 
“ನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುರಾಗವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ.? 

ನಾಲ್ಕು ಮಾರ್ಗಗಳು ಸೇರುವ ಚೌಕಗಳನ್ನೂ, ಜೈತ್ಯವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, 
:ಸಭಾಮಂದಿರಗಳನ್ನು ಬಲಪಾಶಣ್ವಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನು ದಶೆ 
-ರಥನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 

ದಶರಥನ ಅರಮನೆಯ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಗೋಪುರಗಳು ಶುಭಪ್ರದ 
:ವಾದ ಮೇಘಗಳ ಸಮೂಹಗಳಂತೆಯೂ, ಕೈಲಾಸದ ಶಿಖರಗಳಂತೆಯೂ 
“ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಗಗನಚುಂಬಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಬಿಳಿಯ 
'ಪಿಮಾನಗಳಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ವು. 33.0 ಬಲೆಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ 
'ಅನೇಕಕ್ರೀಡಾಗೃಹಗಳಿಂದ ದಶರಥನ ಅರಮನೆಯು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿದ್ದ ಮತ್ತು ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದ ಆ ಅರಮನೆಯು-ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ 
BEATS ಮಹೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 
ಅಂತಹ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

ಪುರುಸಶ್ರೇಸ್ಕ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಾದ ದ್ವಾರಪಾಲಕ 
"ರಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಮೂರು ತೊಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತು 
“ದಾಟಿದನು. ಉಳಿದೆರಡು ತೊಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಪಾದಚಾರಿಯಾಗಿಯೇ ದಾಟಿ, 
:ತನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಜನಸಮೂಹವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ, 
-ದಶರಥರಾಜನ ಅಂತಃ ಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಲೋಕಾಭಿರಾಮನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ತಂದೆಯ ಅಂತಃಪುರನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನಂತರ ರಾಜಕುಮಾರ 
ಸಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವಾಗಿಬಿಡುವುದೆಂದು ಅತ್ಯಂತಸಂತೋಷಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದ 
“ಜನಸ್ತೋಮವು-ಚಂದ್ರನ ಉದಯವನ್ನು ಸಮುದ್ರವು ಕಾತುರದಿಂದ ನಿರೀ 
Soy ಯಂದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೊರಬರುವುದನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ 
₹2) ರಿ. 
J ; 


೧೭ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೧೮ನೆಯ ಸರ್ಗ”, 
ಶ್ರೀರಾಮನು ವ್ಯಸನಕ್ರಾಂತನಾಗಿದ್ದ ತಂದೆಯ ಚಿಂತೆಗೆ 
ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಳೆ ಕೇಯಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದಂ : 
ಕ್ಸ ಕೇಯಿಯು ತಾನು ಕೇಳಿರುವ ವರಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಹೇಳಿದುದು. 


ಸ ದದರ್ಶಾಸನೇ ರಾಮೋ ನಿಷಣ್ಣಂ ಪಿತರಂ ಶುಭೇ | 
ಕೈ ಕೇಯೀಸಹಿತಂ ದೀಸಂ ಮುಂಂಖೇನ ಪರಿಶುಷ್ಯತಾ liol 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಅತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಶರಥನು. 
ಶುಭಾಸ ನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನು. ಕೈಕೇಯಿಯೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಳು, 
ಆದರೆ ಅನನು ಬಹಳ ದೀನನಾಗಿದ್ದನ ನು; ವಿಷಣ್ಣನಾ ಗಿದ್ದನು; ಮುಖವು 3 
ಬಾಡಿಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಅಂತಹ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ತಂಜಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು. 
ನೋಡಿದನು... 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತ ನಾಗಿಯೇ ವಿನೀತನಾದ ಪುಶ್ರನಂತೆ ಮೊದಲು- 
ತಂದೆಯ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿ ನನುಸ್ಸುರಿಸಿ ಅನಂತರ ಕೈಕೇ 
ಯಿಯ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಮುಟ್ಟ ನಮಸ್ಯರಿಸಿವನು. 
i ದೀನನಾದ ದಶರಥನು ಭಾವೋದ್ವೇಗದಿಂದ " ooN l ? ಎಂದೊಮ್ಮೆ 
ಉದ್ದರಿಸಿದನು. ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು ತುಂಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು Des ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ದುಃಖೋ 
ದ್ವೇಗದಿಂದ ಕಂಠವು ಬಿಗಿದಿದ್ದು ಮುಂಜಿ ಮಾತನಾಡಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ದಶರಥನ ಮಂದಹಾಸಪೂರ್ನಕವಾದ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅಂತಃ: 
ಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾನುನಿಗೆ ತಂದೆಯ . ರೂಪವು ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ 
ಕಂಡಿತು. ಭಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದ್ದಿತು. 
ರಾಮೋಸಿ ಭಯಮಾಪನ್ನಃ ಪದಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟೇನ ಸನ್ನಗಮ್‌ lel 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾದ ಆ ಘಟನೆಯಿಂದ ಹಾವನ್ನು ತುಳಿದವ- 
ನಂತೆ ಭಯಗೊಂಡನು. ರಾಜನು ಅಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ. 
ಕೂಡಿದ್ದನು, ಕಣ್ಣು ಗಳು ನಿಸ್ಕ್ರೇಜವಾಗಿದ್ದುವು. ಮುಖವು: ಕುಂದಿದ್ದಿತು... 
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Bonen ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳುವ ಇಚ್ಛೆ ಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನ 
'ಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯವು ನಾಲಿಗೆಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಯಾವು 
-ದೊಂದೂ ಬೇಡವಾಗಿದ್ದಿತು. ರಾಜನು ಬ್‌ ಸಂತಾಪದಿಂದಲೂ 
ಸಂಕಟಿಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ದೀರ್ಫವಾದ ಫಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ದ ವಾಗಿದ್ದಿತು. ರಾಜನ ಆಗಿನ 
ಸ್ಥಿತಿಯು - ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಬನಾಗುವ, ಊರ್ನಿಮಾಲಿಯಾದ, 
ಅಕ್ಷೋ ಭ್ಯ ನಾದ ಸಮುದ್ರನಂತೆಯೂ-ರಾಹುಗ್ರಸ್ತ ನಾದ ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆಯೂ-ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ ಮಹರ್ಹಿಯಂತೆಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಯೋಚಿಸಲು 
"ಕೂಡ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದ ರಾಜನ ಅಂತಹ ಶೋಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂಬ:ದನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀರಾಮನು-- ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿನ ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೋಭೆಗೊಂಡನು. ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಅಲ್ಲೋಲ-ಕಲ್ಗೊ RODD REE 
ತಂದೆಯ ಹಿತದಲ್ಲಿಯೇೇ ನಿರತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು. ಅವನ ಮಖಕ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ಚಿಂತಿಸತೊಡಗಿದನು : 

3೦ ಸ್ವಿದದ್ಯೈಸ ನೃಪತಿರ್ನ ಮಾಂ ಪ್ರತ್ಯಭಿನನ್ನತಿ . disi 
ಅನ್ಯದಾ ಮಾಂ ಪಿತಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕುಪಿತೋಷಿ ಪ್ರಸೀದತಿ | 

SR, ಮಾಮದ್ಯ ಸಂಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ಕಿಮಾಯಾಸಃ ಫೆ ಸ್ರನರ್ತತೇ ell 


ಇದೇನಿದು! ಕಾಲುಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ನಾ ಿರಮಾಡಿಡೊಡನೆಯೇ 
“ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿ ಕೊ ಇಂಡು ನೆತ್ತಿ ಯನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ 
ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಆನಂದಬಾಷ ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ So Boiss 
ಎನೊಂದನ್ನು ಮಾತನಾಡದೇ ಸುಮ್ಮ ನೇ ಕುಳಿಕಿರುವನಲ್ಲಾ | ಇದಕ್ಕೆ 
ಇರಣವಾದರೂ ಏನಿರಬಹುದು? ಉಳಿದ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ. ಇಂತು 
'ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುತ್ತಿ ದ್ಹನು. 
"ಆದರೆ ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ. ಹೆಚ್ಚು ಆಯಾಸ ( ದುಃಖ) ಪಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ 
ಕಾಣುಕ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. 2 ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನು. ಶೋಕ 
ಪೀಡಿತನಾಗಿ. ಕುಂದಿದ ಮುಖಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ಕೈಕೇಯಿಗೆ Banas 
“ಮಾಡಿದನಂತರ ದೀನನಂತೆ ಅನಳ ಮುಂದೆ Joz ಹೇಳಿದನು 
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ಕಚ್ಚಿ ನ್ಮಯಾ ನಾಸರಾದ್ಧ ಮಜ್ಞಾ ನಾದ್ಯೆ ೀನಮೇ BSo | 
DHA, R ಸ ಮಾಚಿಕ್ಷ ತ್ವ ಮೇನೈ ನಂ ಪ್ರಸಾದಯ ॥ ೧೧॥ 


“ಅಂಬ! ನಾನು ತಿಳಿದು ಚ ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ 
“ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾನು ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಅಪರಾಧ 
“ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದು ಅಪಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತಂಡೆಯು ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವನೇ? ಹೇಳು 
| ತಂದೆಯನ್ನು ನೀನೇ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ಗೊಳಿಸು. ; 

ತಂದೆಯು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿ 
“ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಇಂದು ಇವನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರ ಸನ್ನವಾನಿಲ್ಲ. 
-ಮುಖವೂ ಕಳೆಗುಂದಿದೆ. ಅತ್ಯಂತದೀನನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನೊಡನೆ 
“ಮಾತನಾಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 

'ಶಾರೀರೋ ಮಾನಸೋ ವಾಸಿ ಕಚ್ಚಿ ದೇನಂ ನ ಬಾಧಕೇ | 
ಸಂತಾಪೋ ವಾಭಿತಾಪೋ Wo ದುರ್ಲಭಂ ಹಿ ಸದಾ ಸುಖಮ್‌ |l 
ಶರೀರಸಂಬಂಧವಾದ ವ್ಯಾಧಿಯಾಗಲೀ-ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಪ್ಯಾಧಿಯಾಗಲೀ ನಮ್ಮ ರಾಜನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ತಾನೇ? ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಸಂತಾಪವಾಗಲೀ ಅಭಿತಾಪವಾಗಲೀ * ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
SER OR ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವ ಗುಳು ದುರ್ಲಭವೇ ಸರಿ, 


a ಪ್ರಿಯದರ್ಶನನಾದ ಭರತ, ಮಹಾಸತ್ತ್ವನಾದ ಶತ್ರುಫ್ಲೈ, 
`ನನ್ನ ತಾಯಿಯರ - ಇರ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಅಶುಭವುಂಟಾಗಿಲ್ಲ ತಾನೇ? 
"ಅಮ್ಮ | ನಾನು ತಂಡೆಯನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸಲಾಗದೇ, ಅವನ ಮಾತನ್ನು 
'ನಡೆಸಿಕೊಡಲಾಗದೇ ರಾಜನೇನಾದರೂ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ - ನಾನು 
.ಮುಹೂರ್ತಕಾಲವೂ ಜೀವಿಸಿರಲು A ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 

“'ಯಶೋಮೂಲಂ ನರಃ: ಪಶ್ಯೇತ್ರಾ ರ. ನಃ | 
'ಕಥಂ ತೆಸ್ಮಿನ್ನ ವರ್ತೇತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೇ ಸತಿ ದೈವತೇ Noll 
™* ಸಂತಾಪಃ = ಶರೀರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ವ್ಯಾಧಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಉಂಹಾ 
ಘುವುಡು ಸಂತಾಪ. ಕಾ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಭಿಲಾಸೆಯು ಕೈಗೂಡದಿರುವುದರಿಂದೆ 
ANG ಮೂಲಕವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದು ಅಭಿತಾಪ. 
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ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಕ್ಕೆ (ಹುಟ್ಟಿಗೆ) ಮೂಲ 
ಕಾರಣನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ಕಂಡುಕೊಂಡುದೇ ಆದರೆ: 
ಅಂತಹ ಜನ್ವದಾತನಾದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದೇವತೆಯಾದ ತಂದೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ: 
ಯಾರು ತಾನೇ ವಿಧೇಯರಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ? 

Bow! ಪತಿಯು ನಿನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿರುವನೆಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಕುಪಿತ. 
ಳಾಗಿ ನೀನೇನಾದರೂ ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕಟುವಾದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿದೆಯಾ? ಇದರಿಂದಾಗಿ ತಂಜಿಯ ಮನಸ್ಸು ಕ್ಷೋಭೆಗೊಂಡಿರ 
ಬಹುದೇ? ಜೀವಿ! ಮನುಜಾಧಿಸನಾದ ದಶರಥರಾಜನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಾಣ: 
ದಿದ್ದ ಈ ಮುಖವಿಕಾರವು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಆಗಿರುವುಡೆಂಬುವನ್ನು 
ದೈನ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳು.” 
is PRTA ರಾಘವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಕೈಕೇಯಿಯು ದಯಾ. 
ರಣತನಾದ, ಸ್ಟಾರ್ಥಕರವಾಚ ಈ ಮಾತನ್ನು ಸ್ನಲ್ಪವಾದರೂ sorte? 
ಇಲ್ಲದೇ ಹೇಳಿದಳು : Her cee 
“pera ರಾವು ವ್ಯಸನಂ ನಾಸ್ಯ Sows | 

Denso ತ್ವಸ್ಯ ತ್ವದ ಯಾನ್ನಾ ಭಿಭಾಷತೇ lol 


“ ರಾಮ! ರಾಜನು ಕೋಪಗೊಂಡೂ ಇಲ್ಲ; ಇವನಿಗೆ ಯಾನ ವ್ಯಸೆ: 


& 


ನವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಒಂದು ವಿಷಯವಿದೆ. . 


ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಭಯದಿಂದಾಗಿ ಅದನ್ನ ವನು ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. 


Boke ತ್ವಾನುಪ್ರಿಯಂ ವಕ್ತುಂ ವಾಣೀ ನಾಸ್ಯ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ತದವಶ್ಯಂ ತ್ವಯಾ ಕಾರ್ಯಂ 'ಯದನೇನಾಶ್ರುತಂ ಮನು so: 


ಪ್ರಿಯನಾದ ನಿನಗೆ ಅಸ್ರಿಯವಾಗುವುದನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ತೆ. ನಿನ್ನ 


ತಂದೆಯ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಾತೇ ಹೊರಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ರಾಜನು ನನಗೆ” 


ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿ ರುವಂತೆ ಆಪಿ ಯ 
3) ನಿವಾಗಿ ಕಂಡರೂ ಶ್ರ 
ಮಾಡಲೇಬೇಕು, = : eee Sass 
pare ae ದತ್ತ್ವಾ ಪುರಾ ಮಾನುಭಿಪೂಜ್ಯ 23 | 
ಒಔಿಸ್ಯಳ ರಾಜಾ ಯಥಾನ್ಯಃ ಪ್ರಾಕೃತಸ್ತಥಾ ॥೨೨॥ 


_CC-0. Bhagavad Ramanuja National Re: arch Institute, Melukote Collection. 
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, _ ಹಿಂದೆ ಈ ನಿನ್ನ ತಂಜೆಯು ನಾನು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಉಪ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಎರಡು ವರಗಳನ್ಸಿ 
ತನು. ಈಗ ನಾನು ಆ ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಮಾತಿನಂತೆ 
ನಡೆಯಲು ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದೇ  ಸಾಮಾನ್ಯಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಪಡು 
3,52 0. 
a ` 
3H ಜ್ಯ ದದಾನೀತಿ ನರಂ ಮಮ ವಿಶಾಂ ಪತಿಃ | 
ಸೆ ನಿರರ್ಥಂ ಗತೆಜಲೇ ಸೇತುಂ ಬನ್ಸಿತುಮಿಂಚ್ಛೈತಿ ॥೨೩! 
ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ರಾಜನು-ಫೀರೆ 
ಲವೂ ಹರಿದುಹೋದ ನಂತರ ಕಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಇಚ್ಛಿಸುವಂತೆ- 
ನಿರರ್ಥಕವಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಧರ್ಮಮೂಲವಿಂದಂ ರಾನು ವಿದಿತಂ ಚೆ ಸತಾಮಸಿ | 
ತತ್ಸತ್ಯಂ ನ ತೃಜೇದ್ರಾಜಾ TILSA, 22 Se ಯಥಾ 1೨೪1 


ಸತ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಯೇ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೂಲನೆಂಬುನು ಸೆತ್ಪುರುಷರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವ ರಾಜನು ಸತ್ಯವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡದಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವೂ ಆಗಿದೆ. 

ರಾಜನು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನೇ ಹೇಳಲಿ ; ಕೆಟ್ಟುದನ್ನೇ ಹೇಳಲಿ - ಅವನು 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುವೆಯಾದರೆ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಪುನಃ ನಿನಗೆ ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. | 

ರಾಜನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರುವ ವಿಷಯವು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿರರ್ಥಕವಾಗದಿದ್ದಕೆ 
ಅವನು ಹೇಳಬೇಕಾದುದನ್ನು ನಾನೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. : ಏಕೆಂದರೆ: ಈ 
ವಿಷಯನನ್ನು ಅನನೆಂದಿಗೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ” 


ಕೈಕೇಯಿಯು ಹೇಳಿದ : ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ  ದುಃಖಗೊಂಡ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜನ ಸನ್ಸ್ಟಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 


ರಾ [36]-2 


` 


a 
CC-0.. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಅಹೋ Heo, Brae ದೇವಿ ವಕ್ತುಂ ಮಾಮೀದೃಶಂ ವಚಿಃ | 
ಅಹಂಹಿ ವಚನಾದ್ರಾಜ್ಞಃ ಪೆಶೇಯೆಮಫಿ ಪಾನಕೇ || ೨೮॥ 
ಭಕ್ಷಯೇಯಂ ವಿಷಂ ತೀಕ್ಷ್ಣಂ ಮಚ್ಚೇಯೆಮುಪಿ ಜಾರ್ಣನೇ | 
ನಿಯುಕ್ತೋ ಗುರುಣಾ ಪಿತ್ರಾ ನೃಷೇಣ ಚೆ ಹಿತೇನ ಚೆ ॥೨೯॥ 
ತದ್ಬ್ರೂಹಿ ವಚನಂ Ben ರಾಜ್ಞೋ ಯದಭಿಕಾಂಕ್ಷಿತಮ | 
ಕರಿಷ್ಯೇ ಪ್ರತಿಜಾನೇ ಚೆ ರಾಮೋ ದ್ವಿರ್ನಾಭಿಭಾಷತೇ llaoll 
" ರಾಜನು ಹೇಳುವ ಮಾತು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿರರ್ಥಕವಾಗದಿದ್ದರೆ ?-ಎಂದು 
ನೀನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೇ ತಾಯೇ ! ಇಂತಹ ಸಂಶಯವು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿಬಂದುದಕ್ಪಗಿ ನನಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದು 
ನಿನಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಯೋಗ್ಯ ವಲ್ಲ. `ನಾನು ರಾಜನ ಮಾತಿನಂತೆ 
ee ones ಬಿದ್ದೇನು. ತೀಕ್ಷ್ಣ ನಾದ ನಿಸವನ್ನಾ ದರೂ ಕುಡಿದೇನು. 
ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಾದರೂ ಮುಳುಗಿ ಹೋದೇನು. ಗುರುವಾದ, ತಂದೆಯಾದ, 
ಹಿತೈ AIG, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ರಾಜನಾದ ದೆಶರಥನಿಂದ ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ನಾನು ಯಾವುದೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲೂ ಸಿದ್ದನಾ 
ಗಿದ್ದೆ ನೆ. ರಾಜನ ಅಭಿಲಾಷೆಯೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು; ತಾಯೆ! ಅನನು 
ಬಯಸಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವೆನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡುನೆನು. 
ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ... ರಾಮೋ ದ್ವಿರ್ನಾಭಿ 
ಭಾಷಕೇ-ರಾಮನೆಂದಿಗೂ ಎರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡುನವನಲ್ಲ. 
( ಮೊದಲೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ ಅನಂತರ ಅದನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವ 
ವನಲ್ಲ. ) ? 
“a a E `ನಂತರ  ಅನಾರ್ಯಳಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು E 
ಸತ್ಯ ಸಂಧನಾದ, ಸರಳಹೃದಯನಾದ, 'ಕೌಟಲ್ಯರಹಿತನಾದ ರಾಮನಿಗೆ 
ಅತಿದಾರುಣವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಳು : 


“ ರಾಮ! ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಸುರರಿಗೂ ಯುದ್ಧವು ನಡೆ 
ಜಾಗ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಹೋದನು. 
ಆಗ ನಾನೂ ಜೊತೆ ಸುನ್ನಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನು. ಶಂಬರಾಸುರನೊಡನೆ ಯುದ 

: L “@ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National ae Institute, Melukote Collection. 
AEN 
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ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಇವನ ಶರೀರಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ಬಾಣಗಳು ನೆಟ್ಟು ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಸೀನನಾದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಇವನನ್ನು ಅಪಾಯನಿಲ್ಲದೆ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು ಉಪಚರಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾದ 
'ಶಾಜನು ಆಗಲೇ ನನಗೆರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಆ ವರಗಳನ್ನೀಗ 
ನಾನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಮೊದಲನೆಯ ವರವಾಗಿ ಭರತನಿಗೆ 


ಷಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವನ್ನೂ, ಎರಡನೆಯ ವರವಾಗಿ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನೀನು 


ಈಗಲೇ ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೂ ಯಾಚಿಸಿದೆನು. ಈಗ ನಿನ್ನ ತಂಜಿ 
“ಯನ್ನು ಸತ್ಯಪ್ರಕಿಜ್ಞನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳಿವನಾಗಿದ್ದರೆ- 
ನೀನೂ ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ ನಾದರೆ-ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಜ್ಞ 

ನಿಮ್ಮ ತಂದೆಯು ನನಗೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ರುವಂತೆ ಅವನ 
'ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪಾಲನೆಗೆ ಸಾಧನಭೂತನಾಗಿ ನಿಲ್ಲು. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ನೀನು 
TADY ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ನಿನಗೋಸ್ಪಕ ರಾಜ 
ವಿಂದ : ಸಿದ್ದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅಭಿಷೇಕಸಾಮಸಗ್ರಿ ಗಳಿಂದಲೇ ಭರತನಿಗೆ 
BY NY see. ಈ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಸಮಾರಂಭವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ =<} ' 


8 
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uv 


ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ಭರತನು ನಾನಾನಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ. 
ವಾಗಿರುವ, ಅಶ್ವ-ರಥ-ಗಜಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಕೋಸಲದೇಶದ: 
- Y 

ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು 
ಆಳಲಿ. ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತದೆಯಾಫರನಾಗಿರುನ ರಾಜನು ಈ. 
ಇ ಬದಿಂಪಲೇ ಮೆಹಾಶೋಕದಿಂದ ಕ್ಲೇಶಗೊಂಡ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಕೂಡ ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ದಶರಥರಾಜನ ಈ 
ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡು. ಮಹತ್ತರವಾದ ಸತ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆಯಿಂದ ರಾಜ. 
ನನ್ನು ಉದ್ಭ ರಿಸು,? 

ಹೀಗೆ ಕೈಕೇಯಿಯು ಅತಿಕಶೋರವಾದ ಮಾತುಗಳೆನ್ನಾಡುತಿ ದ್ದರೂ 

>Q 


ನಾರುಮಡಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹದಿನಾಲ್ಲು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ವ್ಯಸನವಾಗಲಿಲ್ಲ. (ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾ: 


ಗುವುದೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು ಶೋಕತಪ್ತ ನಾಗಲಿಲ್ಲ.) ಆನರೆ ಮಹಾನುಭಾವ: 
ನದ ದಶರಥನು ಪುತ್ರನ ನಿಯೋಗ ATH ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಾ ಬಹಳವಾಗಿ. 
ವ್ಯಥೆಸಟ್ಟಿ ನು. ಕ 
೧೮ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೧೯ನೆಯ ಸಗ 
fo 


ರಾಮನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಾಗಿ ಫ್‌ ಹೊಯಿಗೆ 

ಹೇಳಿದುದು: ತಾಯಿಯಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 

| ಜೌ ಸಲ್ಯೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು 
ತದಪ್ರಿಯಮಮಿತ್ರಘ್ನೋ ವಚನಂ ಮರಣೋಪಮಮ್‌ | 
ಶ್ರುತ್ವಾನ ವಿವ್ಯಥೇ ರಾಮಃ ಕೈಕೇಯೀಂ ಚೇದನುಬ್ರನೀತ್‌ loli 
ತ ಶತ್ರು ಸೂದನನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಮತು ಮರಣ: 
ಸಮಾನನಾದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಅಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ದೇಖ: 
ಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: * 


*ಇಲ್ಲಿ * ಮರಣೋಪನುಂ » ಎಂಬ 
೦ಬ ಪದಪ್ರಯೋಗವು ವೈಶಿಷ್ಟ ಕ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. 


ಮರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಪ್ರಾಣೋತ್ಯ ೨ನುಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾನವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ: 


> ri 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Regagren Institute, Melukote Collection. _ 


ಬೆಕು ewe ee 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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“ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ತಾಯೇ! ರಾಜನ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ವಚನವನ್ನು ಪರಿ 
ಪಾಲಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ WÉI- ಗ ಧರಿಸಿ "ಇಲ್ಲಿಂದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೀನೆ. ಆದರೆ ಈ ಒಂದು ನಾ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನಿಂದ, ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಸಿಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಅತುಲ 
“ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ರಾಜನೇಕೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ? ಇವರ ಕಾರಣವನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳು; ತಾಯೇ! 
ನಮ್ಮ ತಂಜಿಯು ನಿನಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲನೆಂದು ನೀನು ಕೋಪಿಸಿ 
ERED ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಈ ವಿಷಯನನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿರುವ ವರಗಳ Bd ನಾನು 
ಇಜಟಾ-ವಲ್ವಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ Loe ಸುಪ್ರೀತಳಾಗು. 
ರಾಜನು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಓಿತಚಿಂತಕನು ಉಪನಯನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
-ಮಂತ್ರೋಪದೇಶಮಾಡಿದ .ಮೊದಲನೆಯ ಆಚಾರ್ಯನು. ಮೇಲಾಗಿ 
“ಜನ್ಮದಾತನಾದ ನನ್ನ ತಂದೆ. ನನಗೆ ವಿಧಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಕಾರ್ಯವೂ 
TERS ನಿನ್ನ IANA ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿರುವ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆಗಿದೆ. 
{ ನೀನು ಆಪತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕೃತಜ್ಞತಾರೂಪ 
ವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ವರನಿದು.) ಮೇಲಾಗಿ ಇವನು ಸಾರ್ವಭೌಮ, ಸಕಲರೂ 
ಇವನ ಅಜ್ಞಾಧಾರಕರಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಇಂತಹವನಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ತನಾ 


'ಸಂಕಟಿವು ಅತಿದುಸ್ಸಹವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಣಬಿಡುವುಡು ಅತಿ 
TA ಸೈ ತಮವಾದುಡು. " ಪ್ರಾಣಸಂಕಟ? ಎಂದು ಹೇಳುವ ರೂಢಿಯೂ ಇದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
í ಪ್ರಾಣೋತ್ಕ )ನುಣಸಂಕೆಟಿ > ಎಂದರ್ಥ. ಇಂತಹ ಸಂಕಟಿವು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಉಂಟಾಗ 
ಬೇಕಾದದ್ದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಇಡೆ. ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದವ 
On ಅರಣ್ಯವಾಸಮಾಡೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅವನ: ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಬಾಗುವ ಯಾತ 
Mos ಪ್ರಾಣೋತ್ಕ )ನುಣಯಾತನೆಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
'ಕಾರರು " ಲೋಕದೃಷ್ಠಾ a ಎಂಬ ಪದಡೆ ಆಧ್ಯಾಹಾರವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ 
"ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವು ಪ್ರಾಣೋತ್ವ )ಮಣಸಂಕಟಿದಂತಹ ಸಂಕಟವನ್ನು 
“-ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಸಾಧುವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಧೀರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ; 
ತನಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ, MAR ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ: 
"ಅಧೀರನಾಗಲಿಲ್ಲ ; ವ್ಯಥಿತನೂ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Colléction. 
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ಗಿರುವ, ನಿನ್ನ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನಿಟ್ಟಿ ರಮು 
ನಾನು, ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾಡು. 
ವೆನು. ಆದರೆ ಭರತನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ರಾಜನೇ ನೇರವಾಗಿ: 
ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಈ ಒಂದು ದುಃಖವು ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನೇ 
ದಹಿಸುವಂತಿದೆ. 
ಅಹಂ ಹಿ ಸೀತಾಂ ರಾಜ್ಯಂ ಚೆ ಪ್ರಾಣಾನಿಷ್ಟಾನ್ಫ ನಾನಿ ಚೆ! 
ಹೃಷ್ಟೋ ಭ್ರಾತ್ರೇ ಸ್ವಯಂ ದದ್ಯಾಂ ಭರತಾಯಾಸಪ್ರೆಜೋದಿತಃ ॥ 
ಕೀನೇ ಈ ಹಿಂದೆ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ನಿನ್ನ ಆಶಯವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿ 
ಬಿಟ್ಟದ್ದರೆ.. ನಾನು ಸೀತೆಯನ್ನೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 5 ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವಾದೆ: 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲ್ಫೆ ಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತಸಂತೋಷದಿಂದ ನನ್ನ 
ತಮ್ಮನಾದ ಭರತನಿಗೆ ನಾನಾಗಿಯೇ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. ನನ್ನ ಮನೋ 
ನವು ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ಪರಿ 
ಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ತಂದೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದರೆ ನಾನದನ್ನು ಕಾರ್ಯಗತಮಾಡದಿರುನೆನೇ?' 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಮ್ಮ ರಾಜನು ಅಥಧೋಮುಖನಾಗಿ. 
ಕುಳಿತು ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಹನಿ-ಹನಿಯಾಗಿ ಕಣಿ (ರನ್ನು 
ತೊಟ್ಟಿ ಕ್ಸಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? ಅವನ ದುಃಖದ ಕಾರಣವ $ Saha: 
9,93 03, Te, 8 ಣವನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾಜನನ್ನು 
AS ಗು ತಾಯೇ! ರಾಜನ og ಯಂತೆ ರಾಜಭಟರು ಶೀಘ್ರಗಾನಿಗಳಾದ. 
ಕುದುರೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಭರತನನ್ನು ಅವನ ಸೋದರಮಾವನ ಮನೆ 
ಯಿಂದ ees ಈ ಕೂಡಲೇ ಹೊರಡಲಿ. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನನಗೆ ನೇರ 
ವಾಗಿ ಆಜ್ಞ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮತ್ತು ನನ್ನೊಡನೆ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡ: 
ಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಪರ್ಯಾಶೋಚಿಸದೇ ಎರಡನೆಯ ವರದ ಸಾಫಲ್ಯ, 
yA SS ರಲು ವರ್ಷಗಳ ಆರಣ್ಯ ನಾಸಕ್ಕಾಗಿ ದಂಡಕಾ: 
_ ರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ.” 
; ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತುಷ್ಟ ಳಾದ FDR, 
ಸ್ರೀರಾಮನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ್‌ 
ವುಂಬಾಗಿ, ಅವನನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಲು ಅನಸರಪಡಿಸಿದಳು : 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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( ಕೈಕೇಯಿಯ ಮೊದಲನೆಯ ವರ ಭರತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೆ(ಕ. ಎರಡ 
ನೆಯ ವರ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ವನವಾಸ. ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳು ಸಿದ್ಧವಾ 
ಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಭರತನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾದನಂತರನೇ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಇದು ಸ ಸಹ್ಯವ ವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರಿೀೀರಾಮನಿಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೆ ಭರತನಾದರೂ ಏನು ಹೇಳುವನೋ?-ಎಂಬ 
ಸಂಶಯವಿರಲಿಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶನಿಡೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು. ಅವಸರ 
ವಾಗಿ ಕಾಡಿಗಟ್ಟ ಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ.) 

t een ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಗಳಾದ ಕುದುರೆ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ರಾಜಭಟರು ಭರತನನ್ನು ಅವನ ಸೋದರಮಾವನ ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಕರೆತರಲು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ತಂಜಿಯ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಪರಿಪಾಲನೆ 
ಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಲು ಉತ್ಸುಕನಾಗಿರುವ. ನೀನು ಯಾವುದೇ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೂ ತಡಮಾಡುವುದು `ನನಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ನೀನೀಗಲೇ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗು. ರಾಜನು ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡಿರು 
Joe ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಬೇರಾವ 
ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. ರಾಜನು ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ ವೆಂಬ ನಿನ್ನ ಶೋಕವನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಜಿಸು. 

OA, ನ ವನಂ ಯಾತಃ ಪುರಾದಸ್ಮಾದಭಿತ್ವರನ್‌ | 

ಪಿತಾ sad, ತೇ ರಾನು Ho, ಸ್ಯತೇ ಭೋಸ್ತ್ಯತೇಸಿ ವಾ loeli 
ನೀನು ಯವರೆಗೆ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಅವಸರಷಟ್ಟು 

ಕೊಂಡು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ರಾಜನು ಸ್ನಾನ 

ವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ; ಊಟವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಕೈಕೇಯಿಯ ಅ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅದುವರೆಗೂ ಮೌಶಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ, ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ರಾಜನು-“ ಅಯೊ pE! 
ನನಗೆ ಕ್ವಾರಿ; ಈ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರೆ. 
ಧಿಕ್ಕಷ್ಟ — ಎಂದು ಉದ್ದ ರಿಸುತ್ತಾ ದೀರ್ಫವಾಗಿ ನಿಟ್ಟು ಸ್ವಿಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ 
i 1 ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದನು. ಒಡ 
ನೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನು "ರಾಜನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಉಪಚರಿಸಿದರು. 
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ಆದರೆ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ರಾಜನ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಮರುಕವೇನೂ ಉಂಟಾ 
ಗಲಿಲ್ಲ. pp ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅರಣ್ಯ y ಕೈ ಹೊರಟು 
ಹೋದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೋಗುವುದೆಂಬುದು ಅವಳ ಅನಿಸಿಕೆಯಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಚಾವಟಿಯಿಂದ ಕುಮುಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಹೆರಿಸಿ ಮುಂಡೆ ಹೋಗಲು ಪ್ರಚೋದಿಸು 
ವಂತೆ-ಮಾತೆಂಬ ಚಾನಟಿಯಿಂದ > ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಟೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಬಿಡುವಂತೆ ನೀಡಿಸಕೊಡಾದಳು. ಶ್ರೀರಾ ಡು ಕೂಡ ಒಡನೆಯೇ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಡಲು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದನು. ಅನಾದರ ಕೈಕೇಯಿಯ 
ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಮತ್ತು "ಕಕೋರವಾ ದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 
aoe ee ವ್ಯ ಥೆಯೇನೋ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆದಕೆ ಪುರುಷಕ್ರಿ ಷ್ಠ 
ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ವ ೈಥೆಯನ್ನು ದರಸ ave 
ಯಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
ನಾಹಮುರ್ಥಪರೋ BEN ಲೋಕಮಾನಸ್ತು ಮಂತ್ಸಹೇ | 
ವಿದ್ಧಿ ಮಾನಮೃಷಿ ಹಿಭಿಸ್ತುಲ್ಯಂ ಕೇವಲಂ ಧರ್ಮಮಾಸ್ಟಿ ತೆಮ್‌ 1೨೦ 
x ಡೀವಿ! ಕೇವಲ ಅರ್ಥಪರನಾಗಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ" ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ 
ಆಸೆಯು ನನಗಿಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಾಗಶೀಲರಾದ ಖುಹಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ನೆಂದೂ, ಶುದ್ಧಾ ತ್ಮನೆಂದೂ, ಧಮೆಣ್ಯಕದ್ಳ ಹ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವನೆಂದೂ ಳಿ. 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಪೂಜ್ಯಪಾದನಾದ ನಮ್ಮ ತಂದೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಒಳ್ಳೆಯ 
ದನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಾಗಿದ್ದರೆ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನಾದರೂ ಒತ್ತೆ 
ಯಿಟ್ಟು ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿಯೇ ತೀರುತ್ತೇನೆ. 
ನ ಹೃತೋ ಧರ್ಮಚೆರಣಂ ಕಿಂಚಿದಸ್ತಿ Noms dase | - 
ಯಥಾ ಹಿತರಿ ಶುಶ್ರೂಷಾ ತಸ್ಯ ವಾ ವಚಿನಕ್ರಿಯಾ ॥ ೨೨! 
ಪೂಜ್ಯ ಪಾದನಾದ ತಂದೆಯ ಶುಶ್ರೂಷೆಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಅವನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು-ಈ ಎರಡಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯು: ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಪೂಜ್ಯಪಾದನಾದ 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯೇ ನನಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳದಿದ್ದ ನ ರೂ-ನಿನ್ನ್ಯ : ನ 80 
ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುನೆನು. ನೀನೇ 
ನನಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದ ರೂ ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
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ಷಾನು ಸರ್ವಥಾ ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ನೀನೂ ನನಗೆ ಸ್ಟಾಮಿನಿಯು. 
ಷೇರವಾಗಿ ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರವು ನಿನಗೂ ಇದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 


ನೀನು ಈ ಸಣ್ಣ ಸ ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡಲು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 
“ಆದುದರಿಂದ- 


ನ ನೂನಂ ನುಯಿ ಕೈಕೇಯಿ ಕಿಂಚಿದಾಶಂಸಸೇ ಗುಣವಂತ ॥೨೪॥ 


ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಿನ್ನ ಸನಿಹದಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಗ ನೀನು ಲೇಶನಾಡರೂ ತಿಳಿದವಳಾ ಗಿಲ್ಲ. 
“ಇದು ಆಶ್ಚೆ ರ್ಯವೇ ಸರಿ. 

ನನಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಡಲು ಸ್ವಲ್ಪವೇ ಸಮಯವು ಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶಮಾಡಿಕೊಡು. ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯ 
“ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸೀಕೆಯನ್ನು ಸಂತೈಸಬೇ ಕಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟು ಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ 
-:ದಂಡಕರ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ* ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತೀನೆ. ; 

ಭರತನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡುವನೋ-ಅದೇ 
ಪೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಂದೆಯ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ತಂದೆಯು ವೃದ್ಧನಾಗಿರುವಾಗ ಅವನ ಶುಶ್ರೂಷೆ 
Sagas ಸನಾತನಧರ್ಮ.” 


ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಶರಥನು ಮಿತಿಮೀರಿ ದುಃಖ 
ಪೀಡಿತನಾದನು. ದುಃಖೋಡ್ವೇಗದಿಂದ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
"ಕಣ್ಣಿ ಕ್ಲೀರನ್ನು ತಡೆಯಲಾಗದೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಿಕ್ಕಿ-ಬಿಕ್ಸಿ ಅಳತೊಡಗಿದನು. 
ಹಾಗೆ ದುಃಖಾತಿಶಯದಿಂದ ಪುನಃ ಎಚ್ಚರದಪ್ಪಿದ ತಂದೆಯ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನಾರ್ಯೆಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಕಾಲುಗಳಿಗೂ 
"ಬಿದ್ದನು... ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಂದೆಗೂ ಇತ್ತ ಕೈಕೇಯಿಗೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡಿ ಅಂತಃ ಪುರದಿಂದ ಹೊರಬಂದು ಆತಿ ತ್ಮೀಯರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದನು. 


*ಇಕ್ಸ್ಟ್ಟಾಕುವಂಶದಲ್ಲಿ ದಂಡಕನೆಂಬ ರಾಜನೊಬ ) ನಿದ್ದೆನು. ಅವನ ರಾಜ್ಯವು 
Ao JG ಶಾಪದಿಂದಾಗಿ ಧೂಳಿನ ಮಳೆಯಿಂದ ವಿಧ್ವಸ್ಮನಾಯಿತು. ವಿನಾಶಹೊಂದಿದ 
ಆ ರಾಜ್ಯವು ಮುಂದೆ ದಂಡಕರ ಅರಣ್ಯ ಆಥನಾ ದಂಡಕಾರಣ್ಯವಾಯಿತು. 
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ಅದುವರೆಗೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಹಿಂದೆಯೇ ನಿಂತು ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿ- 
ಸಿದ್ದ, ಸುಮಿತ್ರಾದೇನಿಯ ಆನಂದವರ್ಧನನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ 
ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಪರಮಕ್ರು B we ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ. 
ಹೋದನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಂತಃಪುರದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ತನ್ನ 
ಅಭಿಸೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ನದೀ-ನದ-ಸರೋವರ- ಸಮುದ್ರ ಗಳಿಂದ ತರ: 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ ಕಲಶವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಃ 
ಸ್ವರಿಸಿ ಆ ತೀರ್ಥದಿಂದಲೇ ಭರತನ ಪಟಾ ಶಭಿಷೇಕವಾಗಲೆಂಬ 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಸಡಿಸುತ್ತಾ, ಸಕ್‌ ನಿ ಗಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ್ದ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಯೂ ದೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಹೊರಳಿಸದೇ ಮೆಲ್ಲ- ಮೆಲ್ಲನೆ: 
ಹೆಜ್ಜೆ 3 ಗಳನ್ನಿಡುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದನು. 
ನ ಚಾಸ್ಯ ಮಹತೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ರಾಜ್ಯನಾಶೋಪಕರ್ಷತಿ l 
ಲೋಕಕಾನ್ತ ಸ್ಯ ಕಾನ್ತ ತ್ವಾ 23, ತೆರಶೆ ್ಮರಿವ FED ` lla slt 


ಚಂ ದ್ರನು Saree ಕಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಷ್ಟು ಕಾಂತಿ. 
ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಯು ಆತನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕ್ಷೀಣಿಸ: 
ಜಾ ಅಂತೆಯೇ ಶ್ರಿ pr ಸಹಜವಾದ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸನ್ನು ರಾಜ್ಯ 
ನಾಶವೆಂಬ ಕತ್ತಲೆಯು `'ಕುಂದಿಸಲಿಲ್ಲ. (ರಾ ಜ್ಯವು ಸಿಕ್ಕ ಡೇ ಇದ್ದು ದರಿಂದ. 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಮುಖವು ಕಾಂಟಹೀನವಾಗಲಿಲ್ಲ.) 


ನ ವನಂ ಗನ್ಮುಕಾಮಸ್ಯ ತ್ಯಜತಶ್ಚ ವ ವಸುಂಧರಾವಮ್‌ | 
ಸರ್ನಲೋಕಾತಿಗಸ್ಯೇನ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ" ಚಿತ್ರವಿಕ್ರಿಯಾ ೩೩! 
ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ,, ಸಂಕಟವನ್ನು aie ತೋರದಿದ್ದ ರೂ ಮನಸ್ಸಿ, 
ನಲ್ಲಾದರೂ ದುಃ ಖಪೆಡುವುದುಂಟು. ಆದರೆ ಅರಣ್ಯ ಕ ಹೊರಟಿದ್ದ, 
ಸವ ಶ್ಲೊ ಆದಲ್ಲಿ ಸಾಸೇಕ್ಷಃ-ಎಂಬ ಪದವಿದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು ನಾವು ಅನುವಾದಿ 
ಸಿರುವಂತೆಯೋ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಕೆಲವರು ಆರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಾಪೇಕ್ಷಃ ವನಂ ಪ್ರುತಿಎ ವನಗಮನಾಪೇಕಾ ್ಲಿಸಹಿತಃ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ... 
ಮತ್ತೊ ಬರು" ಈ ಆಭಿಸಷೇಚನಿಕೆ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಭರತನ ಅಭಿಸೇಕವಾಗದಿರಲಿ ಜ್‌ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ; ಭರತಸ್ಯ ಅನೇನ ನಾಭಿಷೇಕೊಆಸ್ತು ಇತಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಸಹಿತಜ 
ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕಡೆಯ ಅರ್ಥವು ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಹಜಗುಣಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. 
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ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಚಿತ್ತ ವೈತ್ತಿಯು-ಮಾನಾಪ: 
ಮಾನಗಳನ್ನೂ, ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೆನ್ನೂ ಶೀತೋಷ್ಣೆ ಗಳನ್ನೂ ಸಮವೆಂದು. 
ಭಾವಿಸುವ ಸರ್ನಲೋಕಾತೀತನಾಡ ಪರಮಯೋಗೀಶ್ಚೆರನ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ 
ಯಂತೆ ನಿರ್ವಿಕಾರವಾಗಿದ್ದಿ ತೇ ಹೊರತು ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ವ್ಯೃತ್ಯಾ 
ಸವು ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. 

ಶುಭಕರನಾದ  ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಿಯನ್ನೂ - ಅಲಂಕೃತವಾದ. ಚಾಮರ: 
ಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಭಟಿರನ್ನು_ 
ತನ್ನೊಡನೆ ಬಾರದಂತೆ ಪ್ರತಿಷೇಧಿಸಿ, ಆತ್ಮೀಯರನ್ನೂ ರಥವನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಪುರಜನರನ್ನೂ ರಾಜನ ಅಂತಃಪುರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು, ದುಃಖ: 
ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು, ದುಃಖೋದ್ವೇಗದಿಂದ ಉಂಟಾ 
ಗುವ ಇಂದ್ರಿಯನಿಕಾರಗಳಗೂ ಅನಕಾಶವನ್ಲೀಯಡೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ. 
ಆತ್ಮಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ತಾಯಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತನ್ನೂ, 
ಹೇಳಲು ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿಯ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ಸಕಲ ಶ್ರೀಮಂತಜನರಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ. 
ಶ್ರೀಮಂತನಾದ, ಸತ್ಯಸಂಧನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕವು: 
ತಪ್ಪಿಹೋದುದಕಳ್ಬಗಿ ಮತ್ತು ವನವಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ರವಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ- 
ವಿಧವಾದ ವಿಕಾರವೂ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಉಚಿತೆಂ ಚೆ ಮಹಾಜಾಹುರ್ನ ಜಹಾ ಹರ್ಷಮಾತ್ಮವಾನ್‌ l 
ಶಾರದಃ ARNAF og R Ace ಇವಾತ್ಮಜವಂ laal 

ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶರಚ್ಚಂದ್ರನು. 
ಸ್ರಾಭಾನಿಕವಾದ ಆತ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಳದುಕೊಳ್ಳುವು. 
ದಿಲ್ಲವೋ ಆಥವಾ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲನೋ-ಹಾಗೆಯೇ ಮಹಾ 
ಬಾಹುವಾದ, ಆತ್ಮಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಉಚಿತ. 
ವಾದ ಹರ್ಷವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಮಹಾಯಶೋವಂತನಾದ ಧರ್ಮಾತ್ಮ 
ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ಎಲ್ಲ ಜನರನ್ನೂ ಸವಿಮಾತು. 
ಗಳಿಂದಲೇ ಸಂತೈಸಿ ತಾಯಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಶ್ರೀರಾಮನಂತೆಯೇ 
AFPA ಣಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದ,  ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿಯಾದ, ಅನುಜನಾದ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


7574 ಶ್ರೀಮದ್ವಾ ಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ಕ್ಮಣನು ಸಹಿಸಲಾಗದ ದುಃಖವನ್ನು ತನ್ನ plese ಹುದುಗಿಸಿ 
a ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋದನು 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಅವಸರದಿಂದಲೇ ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯ ಅಂತಃ ಪುರಕ್ಕೆ 
`ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ವರೆಲ್ಲರೂ ತನಗೆ ಪಟ್ಟಾ ide 
"ಆನಂದಸಡುತ್ತಿ ದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಇಂತಹ ಸನುಯನಲ್ಲ ತಾನೇನಾ 
.ದರೂ-ತನಗುಂಟಾದ ರಾಜ್ಯ ವು ತಪ್ಪಿಹೋದ ವಿಷಾದವನ್ನು ತೋರಿದರೆ- 
`-ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಮದಕನ ಬರವ. ಸಹೃದಯರು ಆತ್ಮನಿನಾಶಹೊಂದುವ 
ರೆಂಬ Rae ಶ್ರೀರಾಮನು ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲೀ- ಮುಖ 
“ದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲೀ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಿಕಾರಗೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. 


೧೯ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


*ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೨೦ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ದಶರಥರಾಜನ ಇತರ ಪತ್ತಿ ಯರ ವಿಲಾಪ: ಶ್ರೀರಾಮುನು 

ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ವನವಾಸದ ವಿಷಯವನು 
ಹೇಳಿದುದು: ಕೌ ಸಲೈಯ ಮೂರ್ಛೆ: ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನ. 

ಶೆ ಕ[ತ್ಯೋಪಚಾರದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತಳೆದ ಕಾಸಲ್ಯಯ NIG 


3A, ಸ್ತು ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ ನಿಷಾ ಕಮತಿ ಕೃ ap ಲೌ | 
ಆರ್ತಶಜ್ಜೊ ೀ ಮಹಾನ್‌ ಜಜ್ಞೆ (ಸ್ತ್ರಿ ಟೆ ನೃ8ಪುರೇ ತದಾ lloll 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಕೈಕೇಯಿಯ” ಅಂತಃಪುರದಿಂದ 
'ಹೊರಬರುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ವನವಾಸದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದ ಅಂತಃ 
ಪುರಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಮೂಹದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದಾದ ಆರ್ತನಾದವು ಕೇಳಿ 
"ಬಂದಿತು. 
"By SOR, ಚೋದಿತಃ ಪಿತ್ರಾ ಸರ್ವಸ್ಯಾನ್ನ ನ್ರತಪುರಸ್ಯ 23 | 
`ಗತಿರ್ಯಃ ಶರಣಂ ಚಾಸೀತ್ಸ ರಾನೋಂದ ಪ್ಪ 0,38, 53 ll Si} 


“ ಅಯ್ಯೋ! ನಮ್ಮ ರಾಮನು: ಅಂತಃ ಮ ನಮಗೆ ಆಗ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಲ್ಲನನ್ನೂ ತಂದೆಯು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಆಯಾ ಕಾಲ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research ಗ್‌ 11011016 Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ಸರ್ಗ--೨೦ 575: 


ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಅವನೇ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಗತಿಯೂ-ರಕ್ಷಕನೂ- 
ಆಗಿದ್ದನು. ಅಂತಹ ಪರಮುಸಿ ಸ್ರ್ರಿಯನಾದ ರಾಜಾ ಅರಣ್ಣ ಕೈ ಹೋಗುತ್ತಿ. 
ದ್ದಾನೆ; ಇನ್ನು ನಮ್ಮ ಗತಿಯೇನು? 


ಕೌಸಲ್ಯಾಯಾಂ ಯಥಾ ಯುಕ್ತೋ ಜನನ್ಯಾಂ ವರ್ತತೇ ಸದಾ | 
ತಥೈವ ವರ್ತತೇಸ್ಮಾ ಸು ಜನ ಪ್ರಭೃತಿ ಪ್‌ Nall? 


ಲ ಶ್ರೀರಾಮನೂ. ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯ: 
ಹಿತದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಆಸ ಕ್ಷನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ರ್ವ ನೋ-ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ಹತದಲ್ಲಿಯೂ. 
ಆಸಕ್ತ ನಾಗಿರುತ್ತಿ ದನು. 


ನ ಕ್ರುದ್ಯತ್ಯಭಿಶಪ್ರೋಹಿ ಕ್ರೋಧನೀಯಾನಿ ನರ್ಜಯಂನ್‌ | 
ಕ್ರುದ್ಧಾ ನ್ಪಸಾದಯನ್ಸರ್ವಾನ್ಸ ಇತೋಂದ್ಯ ಪ್ರನತ್ಸ್ಯ್ಯತಿ Il ell? 
ಕೇಡಾಗಲೆಂದು ಶಾಪನನ್ನಿತ್ತರೂ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ' ಕೋಪ: 
ವುಂಟಾಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನೇ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೋಪ. 
ಗೊಂಡವರನ್ನು ಸನಿಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸಿ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 
ಅಂತಹ ಸರ್ವಾದರಣೀಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ Be, ನೆ. ಮುಂಡ ನಮ್ಮ ಗತಿಯೇನು? 
ಅಬುದ್ದಿರ್ಬತ ನೋ ರಾಜಾ ಜೀನಲೋಕಂ ಚೆರತ್ಯಯನಖ್‌ | 
ಯೋ Rao ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಪರಿತ್ಯಜತಿ ರಾಘ ನನ್‌ 1೫1 
ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ರಾಜನು ಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದವನು. ಸರ್ವ: 
ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಶರಣ್ಯನಾದ ರಾಘವನನ್ನೇ ಪರಿತ್ಯಟಿಸುತ್ತಿ ರುವ ನಮ್ಮ _ 
ರಾಜನು ಮುಂಡೆ ಸರಿಯಾದ ರಕ್ಷಕರಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಜೀವಲೋಕನನ್ನೇ. 
ವಿನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ.* 1 
ಹೀಗೆ ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಗ: 
ಳುತ್ತಾ - ಕರುಗಳನ್ನಗಲಿದ ಹಸುಗಳೆಂತೆ- ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿಯೋಗದಿಂದ: 


1 ಇಲ್ಲಿ ಚರಧಾತುವಿಗೆ. ಭಕ್ಷಣಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾರ ಜೀನಲೋಕಂ ಚರತಿ ಒ- 
ಜೀನಲೋಕಂ ಭಕ್ಷೆಯತಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ವಿನಾಶೆಯತಿ * ಚರಗತಿಭಕ್ಷಣಯೋಃ ” 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


6 ಶ್ರೀಮುದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ಮುಃಖಿತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಪತಿಯನ್ನು ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಗಟ್ಟಿ 
“ಯಾಗಿ ಅಳತೊಡಗಿದರು. 

ದಶರಥರಾಜನಾದರೋ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಘೋರ 
`ವಾದ ಆರ್ತನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುತ್ರನಿಯೋಗದುಃಖದಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಾ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡನು. ( ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಖೇರೆಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಕೊಂಡನು ) 

ತನಗೆ ವನವಾಸವು ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದುಡಕ್ಕಾಗಿ' ಶ್ರೀರಾಮನು ಸ್ವಲ್ಪವಾ 
ದರೂ ದುಃಖಗೊಳ್ಳದಿದ್ದರೂ-ತನ್ನ ವನವಾಸದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಿತ 
`ರಾದ ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರು (ರಾಜಮಾತೆಯರು) ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನೂ ಅತಿದುಃಖಿತನಾದನು.2 ದೀರ್ಫೆವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
"ಬಿಡುವ ಆನೆಯಂತೆ - ತಾನೂ ಸಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ 
“ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ತಾಯಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
ಕೌಸಲ್ಯಾಜೀನಿಯ ಅಂತಃಪುರದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧನಾದ ಪರಮ 
“ಪೂಜ್ಯನಾದ ದ್ವಾರಾಧ್ಯಕ್ಷನು ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನೂ, ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
“ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ಥಿಂತಿರುವುದನ್ನೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ 
“ನಿಂತಿದ್ದ ದ್ವಾರಪಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ವಿಜಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ. ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು. ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಒಕ್ಕೊರಳಿನಿಂದ - "ರಾಜಕುಮಾರಃ: 
-ಶ್ರೀರಾನೋ ಜಯತು! ಭೋ ಶ್ರೀರಾಮ 1 ನಿಜಯೀಭವ ೨ ಇವೇ 
“ಮುಂತಾದ ಜಯಕಾರಗಳಿಂದ ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ಶ್ರೀರಾಮನು ದ್ವಾರ 
ಪಾಲಕರ 'ಜಯಘೋಷಗಳೊಡನೆ ಅಂತಃಪುರದ ಮೊದಲನೆಯ ಅವರಣ 
“ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಎರಡನೆಯ ಆವರಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿದ್ದಾಗ - ಅಲ್ಲಿ 
'ವೇದಾಧ್ಯ ಯನಸಂಪನ್ನ ರೂ, ಜ್ಞಾ ನವೃದ್ಧ ರ್ಯ ವಯೋವೃದ್ಧ ರೂ, ರಾಜ 
ನಿಂದ ಅನುದಿನವೂ ಸತ್ಯರಿಸಲ್ಪಡತಕ್ಕವರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಂಡನು. 
“ಪೂಜ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಭಿನಾದನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮ 
OA ಅವರಿಂದ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮೂರನೆಯ ಆವರಣವನ್ನು 


EES S 
2 ವ್ಯಸನೇಷು ಮನುಸ್ಕಾಣಾಂ ಭೃಶಂ ಭವತಿ ದುಃಖಿತಃ: ಇದು ರಾಮನ 
ಸ್ವಭಾವ * ಕಾ 


- 
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ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಮಹಾದ್ವಾರದ ಸಮೀಸಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ಅಂತಃಪುರದ 
` ದ್ವಾರರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, ಬಾಲಿಕೆ 
“ಯರನ್ನೂ, ವೃದ್ಧೆಯರನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ _ 
ಹೊಡನೆಯೇ ಅವಕಿಲ್ಲರೂ-" ಜಯತು ಜಯತು ಶ್ರೀರಾಮ... 
ಮುಂತಾಗಿ -ಜಯಘೋಷಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅಭಿ 
-ನಂದಿಸಿ ಕೌಸಲೈಯ ಅಂತಃಪುರಜೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಬರು 
9, ರುವನೆಂಬ ಪ್ರಿಯವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ರಾಮನ ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

ಮರುದಿನ ತನಗೆ ಯೌವರಾಜ್ಯಪಟ್ಟಾಭಿನೇಕವಾಗುವುದೆಂಬ ಶುಭ 
ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದಲೇ ಕೇಳಿದ್ದ ಪುತ್ರಹಿತೈ &ಣಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾ 
'ಜೇವಿಯು, ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ 
ಪ್ರಸನ್ನರಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯದಿಂದ ಇಡೀರಾತ್ರಿ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತಳಾಗಿ 
“ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ ಕಳೆದು ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಮಂಗಳಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿ 
"ಯಾಗಿ ಪಟ್ಟಿವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು, ಶ್ರೀರಾಮನು ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಪರಾತ್ಸರನಾದ 
:ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದ್ದಳು. ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿದ್ದ, 
:ವ್ರತನಿಷ್ಠ FONG ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ರೇಷ್ಮೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನುಟ್ಟು, ಮಂತ್ರ 
“ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ: ಮಂಗಳನ್ನಾನಮಾಡಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮೂಲಕ ಯಥಾವಿಧಿ 
"ಯಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶುಭಸ್ರದನಾದ ತಾಯಿಯ 
“ಅಂತಃ ಪುರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ತನ್ನ ತಾಯಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮೂಲಕ ಅಗ್ನಿ 
“ಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಯಃಪ್ರದವಾದ ಹೋಮಮಾಡಿಸುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ದೇವಕಾರ್ಯದ : ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ್ದ ಮೊಸರು-ಅಕ್ಷತೆ-ತುಪ್ಪೆ- 
.ಮೋದಕಗಳನ್ನೂ, ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಹನಿಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ, ತೊಳೆದ Sy 
ಯನ್ನೂ, ಅರಳನ್ನೂ, ಬಿಳಿಯ ಪುಷ್ಪಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನೂ, ಪಾಯಸವನ್ನ್ಯೂ 
ಎಳ್ಳ ನ್ನವನ್ನೂ, ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಸಮಿತ್ತುಗಳನ್ನೂ, . ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳನ್ನೂ 
ಶ್ರೀರಾಮನು. ನೋಡಿದನು. . ಬಿಳುಪಾದ ಕೇಷ್ಮೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನು ಟ್ಟಿ ದ್ದ, 
ಮಗನೆ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ವ್ರತೋಪವಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃಶಳಾಗಿದ್ದ, 
ಪೇವಕೆಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ, ಇಷ್ಟದೇವತೆಯನ್ನು ಮಂತ್ರ ಪೂತ: 
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ವಾದ ಉದಕಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇಮಿ 
ಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿದನು. 


ಬೆಳಗಾದ ಬಹಳ ಹೊತ್ಕಿನಮೇಲೆ ಮಾತೃ ನಂದನನಾದ ಸ್ರಿಯಪುತ್ರ 
ನಾದ. ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತಸ: 
ಗೊಂಡ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು-ಮರಿಯನ್ನು: ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ತಾಯಿಕುದುರೆಯು 
ಓಡಿಬರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ-ರಾನುನ ಬಳಿಗೆ ಧಾವಿಸಿದಳು. ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ 
FOA (ora ತಾಯಿಗೆ ರಾಘನನು ಅಭಿವಾದನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮ 
| 5 
ತ್ರಿ, ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ನತ್ತಿಯನ್ನು, 
oo ಯಾರ ಬೆದರಿಕೆಗೂ ಜಗ್ಗದ, ವೀರಪುತ್ರನಾದ ರಾಘವ: 
ನಿಗೆ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಪುತ್ರವಾತ್ಸ ಲ್ಯದಿಂದ ಜೋದಿತಳಾಗಿ ಪ್ರಿಯವೂ ಹಿತವೂ. 
ಆದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಳು : 


ವೃದ್ಧಾ ನಾಂ ಧರ್ಮಶೀಲಾನಾಂ ರಾಜರ್ಹೀಣಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 
ಸ್ರಾಪ್ಲುಹ್ಯಾಯಂಶ್ವ ಕೀರ್ತಿಂ ಚ ಧರ್ಮಂ ಚಾಸಪ್ರ್ಯಜಿತಂ ಕುಲೇ I 
“ ನಿನ್ನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹ 
me A 3 ಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಜ್ಞಾನ-ನಯೋವೃದ್ಧರಾದ, ಧರ್ಮಶೀಲ. 
» ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ ರಾಜರ್ಹಿಗಳಂತೆ ಆಯುಷ ವನ್ನೂ, 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ, ಉಚಿತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ನೀನು ಪಡೆಯುವವನಾಗು. 


! 

ae ca ! ಸೂ ಸತ್ಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞ ನಾದ, ರಾಜನಾದ ನಿನ್ನ ತಂದೆ. 
>, ೨. , ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಇಂದೇ 
ಯುವರಾಜಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವನು... ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಂಜಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು *-ಎಂಡು ಹೇಳಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು. 
 ಉಪೆಸಂಗೃಹ್ಯ ರಾಘವಃ ಎಂದು ಶ್ಲೋಕದ mia. oad oo 
ವಾದನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿ - ಎಂದರ್ಥ. “ ಉಪಸಂಗೃಹಃ” ಎ hee 
ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಮನುಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ : ವ್ಯತ ಸೆ eee 3 
ಮುಪಸಂಗ್ರಹಣಂ ಗುರೋಃ JI ಸನ್ಮೇನ ಸವ್ಯಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟ ನ್ನೋ ‘Based ಚ ದ ನ F 
ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾದ ಕೈಗಳಿಂದ MDDR ಕಾಲುಗಳನ್ನು” ಮುಟಿ F ನ 
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ಭೋಜನಕ್ಕೆಂದು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ ಪೀಠವನ್ನು ತಾಯಿಯ ಮಾತಿಗೆ ಗೌರವ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯದಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿ, ಸ್ವಭಾನತಃ ವಿನಯಶೀಲನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ವಿನಮ್ರನಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದಲೇ 
ತಾನು ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟರುವ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಾಯಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು 
ಮತ್ತು ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೋರಲು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು : 5 


ದೇವಿ ನೂನಂ ನ ಜಾನೀಷೇ ಮಹದ್ಭಯಮುಪಸ್ಥಿತಮ್‌ | 
ಇದಂ ತನ ಚೆ ದುಃಖಾಯ ವೈದೇಹ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ಯ ಚಿ ೨೭1 


ಗನಿಂಷ್ಯೇ ದಣ್ಣ ಕಾರಣ್ಯಂ ಕಿಮನೇನಾಸನೇನ ನೋ 
ವಿಷ ಸ್ಸ ರಾಸನಯೋಗ್ಯೋ ಹಿ ಕಾಲೋಂಯಂಂ ಮಾಮಂಪಸ್ಸಿ ತಃ॥೨೮ಗ 


ತಾಯೇ! ಮಹಾಭಯವು ಸನ್ಲಿಹಿತವಾಗಿರುನುಡೆಂಬುಡನ್ನು ನೀನ 
ರಿಯೆ. ಇಂದಿನ ಸನ್ನಿವೇಶವು ನಿನಗೂ, ಸೀತೆಗೂ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೂ 
CERES ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿಡೆ. ನಗ್‌ ದಂಡೆ 
ಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನಮ್ಮಾ. | ಈ ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಆಸನವಾದರೂ 
ನನಗೇಕೆ? aye orga} ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು SHE ಕಾಲವು 
ನನಗೆ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ. . 


ಚತುರ್ದಶ ಹಿ ವರ್ಷಾಣಿ ನತ್ತಾ ವಿರಿ ವಿಜನೇ ವನೇ | | 
ಕನ್ನ ಮೂಲಫಲೈರ್ಜೀನನ್ನಿ ತ್ವಾ ನಂಧಿನದಾನಿಷಮ್‌ ॥೨೯॥ 


ಹದಿನಾಲ್ಕು. ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಜನರಹಿತವಾದ ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆರ್ಥಾತ್‌' ಬಲಗೈಯ್ಯಿ ನಿಂದ ಬಲದ ಕಾಲನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬೇಕು; ಎಡದ ಕೈಯ್ಯಿ ನಿಂದೆ 
ಎಡಗಾಲನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. . ಆದುಡರಿಂಡಲೇ ಪ್ರವರವನ್ನು wee, 
ಕಿವಿಯನ್ನು ಎರೆಡು` “ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಟ್ಟಿ "ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಬಲಗೈಯನ್ನು. ABB 
ಕಡೆಗೂ-ಎಡಗೈಯನ್ನು ಬಲದ ಕಡೆಗೂ ಕೂಡ. ಹಿರಿಯರೆ ಪಾದಗಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವು ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವುದು, 
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ಮುನಿಗಳಂತೆ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಕಂದ- ಮೂಲ- ಫಲಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಜೀವಿಸುತ್ತೀನೆ.* 
em! ಭರತನಿಗೆ ಮಹಾರಾಜನು ಯೌನರಾಜ್ಯ ಪದನಿಯನ್ನು 


: ವಹಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾ ನೆ. ನನ್ನನ್ನು ತಾಸಸನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ 


ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾನು RAT, ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಾನಪ್ರಸ್ಕಾಶ್ರಮೋಕ್ತ ವಾದ ಕರ್ಮಗಳೆನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಫಲ- 
ಮೂಲಾದಿಗಳಿಂದ ಜೀನಿಸುವೆನು.” 
ಸಾ ನಿಕೃತ್ತೇವ ಸಾಲಸ್ಯ ಯಸ್ಸಿಃ ಪರಶುನಾ ವನೇ | 
ಪಪಾತ ಸಹಸಾ ದೇವೀ ದೇನವಶೇನ ದಿವಶ್ಚು 332 1೩೨! 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು- 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಿದ ಸಾಲವೃ ಕ್ಷದ ರೆಂಬೆಯಂತೆ-ಅಂತರಿಕ್ಷ 
ದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ದೇವತೆಯಂತೆ-ದೊಸ್ಪನೆ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು, 
ದುಃಖಕ್ವೀಡಾಗಲು ಅನರ್ಹಳಾದ- ಬುಡವನ್ನು ಕಡಿದ ಬಾಳೆಯ ಕಂದಿನಂತೆ- 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಮೂರ್ಛಿತಳಾದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಒಡನೆಯೇ 
ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತ ಶ್ರಮವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡುವ ಹೆಣ್ಣು ಕುದುರೆಯಂತೆ- 
ಅತಿದೀನಳಾಗಿದ್ದ,. ನೆಲದ ಧೂಳಿಯಿಂದ ಆವೃತಳಾಗಿದ್ದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಮೈ ದಡನಿ ಸಂತೈಸಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿ 


Resse, ನೋಡಿ ಆನಂದಿಸಲು ಅರ್ಹಳಾಗಿದ್ದ, ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ 


ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಸೀಡಿತಳಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ-ಪಕ್ಕು ದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ 


"ನಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ-ಹೇಳಿದಳು : 


ನಾಸಾ ಸು ಕುತ ಹ್‌ ಎಂ ನಯ 

*ಮುನಿವತ್‌' ಆಮಿಷಂ ಹಿತ್ವಾ ಆಮಿಸಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಮಾಂಸನೆಂದ್ಯೂ, ಭೋಗ್ಯವಸ್ತು - 
ವೆಂದೂ, ಡುರಾಸೆಯೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ' ಪ್ರಶೃತಸಂಪರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ dod 
ಭೋಗ್ಯವಸ್ಸುನೆಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಲಾಗಿದೆ.. ಮಾಂಸವೆಂದು ಅರ್ಥನಾಡಿದರೆ ಮಖಿದೆ 
ಬರುವ ನಿಷಣ್ಣಾಂ ತಾಂ ಗಿರಿಪ್ರಸ್ನೇ ಸೀತಾ ಮಾಂಸೇನ ಛನ್ನಯನ್‌। ಇದಂ ಮೇಧ್ಯ 
ಮಿದಂ ಸ್ವಾದು ನಿಷ್ಪಷ್ಟ ಮಿದಮಗ್ಗಿ ನಾ! ಮುಂತಾದ ಪ್ರಕರಣಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವುಂಟಾ 
ಸುತ್ತದೆ. ಆಯೋಧ್ಯಾ-ಸರ್ಗ-೯೬-೨ y 
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ಯದಿ ಪುತ್ರ ನ ಜಾಯೇಥಾ ಮಮ ಶೋಕಾಯ ರಾಘವ। 

ಪ ಸ್ಮ BOSS BOSE ಭೂಯಃ ಪಶ್ಯೇಯನುಹಮಪ್ಪ ಜಾಃ all 
“ ಮಗು! ನನಗೆ ಈ ವಿಧವಾದ ಪರಮದಾರುಣವಾದ ಪುತ್ರ ನಿಯೋಗ 

'ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ನೀನು ಹುಟ್ಟದಿದ್ದರೇ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಆಗ 

ಖಂಜೆಯೆಂಬ ಮಾನಸಿಕವಾದ ದುಃಖವೊಂದರ "ಹೊರತಾಗಿ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 

ಮಿಗಿಲಾದ ಇಂತಹ ದುಃಖವನ್ನು ನಾನು ಅನುಭನಿಸಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


DF ಏನ ಹಿ ವನ್ಮಾ ಕ್ರಿಯಾಃ ಶೋಕೋ ಭವತಿ ಮಾನಸೇ! 

CEN ಸೆಂತಾಪೋ ನ ಹೈನ್ಯಃ ಪುತ್ರ ವಿದ್ಯತೇ: 1೩೭॥ 
ಬಂಜೆಯಾದವಳಿಗೆ ತನಗೆ ಮಕ್ಕುಳಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾನಸಿಕವಾದ 

ಒಂದು ಚಿಂತೆಯಿರುತ್ತ ದೆಯೇ ಹೊರತು ಬೇಕಿ ಯಾನ ದುಃಖವೂ 

“ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ನ ದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಂ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಸುಖಂ ವಾ ಪತಿಸಾರುಷೇ। 

ಅಸಿ ಪುತ್ರೇ ತು ಪಶ್ಯೇಯಮಿತಿ TRDA ತಂ ಮಯಾ llash 
ಪೌರುಷವುಳ್ಳ ಪತಿಯಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ನಾನು ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಹಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ 

ಶುಭವನ್ನಾಗಲೀ-ಸುಖವನ್ನಾಗಲೀ ಎಂದೂ ಕಂಡವಳೇ ಅಲ್ಲ. ಮಗನಿಂದ 

'ಲಾದರೂ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನೂ-ಸುಖವನ್ನೂ ಪಡೆಯಬಹುದೆಂಬ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ 

ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಜೀವಂತಳಾಗಿರುನೆನು. 

ಸಾ ಬಹೂನ್ಯಮನೋಜ್ಹಾನಿ ವಾಕ್ಯಾನಿ ಹೃ ದಯಜ್ಛಿ ದಾಮ | 

'ಅಹಂ ಶ್ರೋಷ್ಯೇ ಸಹತ್ನಿ 'ನಾಮವರಾಹಾಂ ನರಾ ಸತೀ larll 
ನಾನು ರಾಜನ ಎಲ್ಲ ಪತ್ಚಿಯರಿಗಿಂತಲೂ ಹಿರಿಯಳೆಂಬುಜೀನೋ 

ನಿಜ. ಆದರೆ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಸೀಳಿಬಿಡುವ ನನ 

ಗಿಂತಲೂ ಚಿಕ್ಕುವರಾದ ಸವತಿಯರ ಕೇಳಬಾರದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 

ನಾನು ಅನುದಿನವೂ ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇನೆ. 

ಅತೋ ದುಃಖತರಂ so ನು ಪ್ರೈಮುದಾನಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 

ಮವು ಶೋಕೋ DODE, ಯಾದೃ ಶೋಂಯಮನನ್ನ ಕಃ ॥೪೦॥ 
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ಸವತಿಯರಿಂದ ಶೆಟ್ಟ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಟಿಂತಲೂ ae 
ವಾದುದು ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಜಲ ಯಾವುದಿದೆ? ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದ 
ಮಗು! ನನ್ನ ದುಃಖ. ಶೋಕಗಳ ಪಾರನೆಷ್ಟೆ ೦ಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿಯೇ 
ದಾಗಿದೆ. ಅದು ಅನಂತವಾದುನು. ಸು ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ 
ನನ್ನನ್ನು ಸವತಿಯರು ತಿರಸ್ಕಾರಭಾನದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿ eo, ರೆ. ನೀನೂ: 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದೆಯಾದರೆ-ನನ್ನ ಪಾಡೇನಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. " ಧ್ರುನಂ ಮರಣಮೇವ ಮೇ-ನನಗೆ ಮರಣವೇ 
ನಿಶ್ಚ ಯ.? ಬದುಕಿರಲು ನನ್ನ ಸವಶಿಯರು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲಾರರು. ಪ್ರಧಾನ” 
ಮಹಿಹಿಯಾದರೂ ನನ್ನ ಪತಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಅಪ್ರಧಾನಳಂತೆ ಬಹಳ ತಿರ 
ಸ್ವಾರಭಾವದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದಾ ನೆ... ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಕೈಕೇಯಿಯ. 
ಪರಿವಾರದವರಿಗೆ ಸಮಾನಳೆಂಜೋ ಅಥವಾ' ಅವಳ ಊಳಗದವರಿಗಿಂತಲೂ: 
ಕೀಳೆಂದೋ ಭಾವಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ದಾಸ. ದಾಸಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಿಟ್ಟ 
ರಾದರೂ ನನ್ನ ಸೇವೆಮಾಡಲು ನನ್ನನ್ನು; ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿರಲು ಮುಂದೆ ಬರ 
`ಬಹುದು. ಆದರೆ ಅನರೂ ಕ್ಷೆ Bo ಕೇಯಿಯ ಮಗನಾದ ಭರತನನ್ನು ನೋಡಿಡೊಡ: 
ನೆಯೇ ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನ ಇಡುವುದನ್ನೂ, -ಪಿಳ್ಲಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾ ರೆ. ಭರತನು: 
ರಾಜನಾದನಂತರ ಸೇವಕರು ನ ನನ್ನ ಹಕ್ಕಿರಕ್ಕೂ.. ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. -ನೀನು- 
ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ.. ಅತ್ಯಂತದುಃಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು, .ಹೊಂದುವ' ನಾನು- 
ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡೇ ಇರುವ ಕೈಕೇಯಿಯು ಆಡುವ: 
ಸೆಟ ಕ್ವಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರಲಿ? ? oran ಅವಳ ಮುಖ- 
ನನ್ನ್ನಾದರೊ' ನೋಡಲು ಹೇಗೆ' ಸಮರ್ಥಳಾಗುವೆನ 


ದಶ ಸಪ್ತ ಚೆ ವರ್ಷಾಣಿ ಜಾತಸ್ಯ ತನ ಜವ | 

: ಅಕೀತಾಕಿ ಪ್ರ ಸ್ರಕಾಂಸ್ಷನ್ರಾ ಮಯಾ, 'ದುಃಖಸರಿಕ್ಷಯಮ್‌ liezli 
ತದಶ್ಷಯಂ ಮಹದ್ದುಃಖಂ ನೋತ್ಸ ಹೇ ಸೆಹಿತುಂ ಚಿರಮ್‌ | 
ವಿಪ್ರ ಕಾರಂ AHS ) (ನಾಮೇವಂ He ರಾಘವ Ilva lk 


ರಾಮ! ನೀನು ಹುಟ್ಟಿ ಹದಿನೇಳು ವರ್ಷಗಳು: ಕಳೆದುಹೋದುವು.. 
ಇನ್ನು ಮೇಲಾದರೂ ನನ್ನ ಸ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದೆಂದು ಆಶಿಸಿದ್ದೆ ನು... 
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BIS ನನ್ನ ದುಃಖವು ಅಕ್ಷಯವಾಗಿದೆ. ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲದೆ - 
OR ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರಲು. ನನಗೆ ಸಾ ಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಾನ-ವೃಜ್ಛಿ ಯಾಗಿರುವ 
-ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸವತಿಯರ ಈ ವಿಧವಾದ ಸೇಡನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಿ . 
ಕೊಳ್ಳ ಲಿ?* 

ಹುಣ್ಣಿ ನೆಯ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ: ಕೂಡಿರುವ ನಿನ್ನ ಮುಖ 
'ಚಂದ್ರನನ್ನು ಲ್ಸಹೊತ್ತು ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ದೀನಳಂತೆ ಕಾತರಳಾಗುತ್ತೇನೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ee ಕಾಲದವರೆಗೆ ನಿನ್ನನ್ನಗಲುವ ನಾನು ದುಸ್ತರವಾದೆ 
ದೈನ್ಯಜೀವನವನ್ನು ಹೇಗೆ ನಡೆಸಲಿ? ಉಪವಾಸ, ದೇವ €ವತಾಧಾ ನ, ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಪರಿಶ ಶ್ರಮಪೂರ್ಣನಾದ ವು ತ-ನಿಯಮಾಡಿಗಳು-ಇಸೆಬನ್ನೂ 
"ಮಾಡಿ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ದಿಂದ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಳಾದ ನಾ ಇನು ಫಿನ್ನನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದನು. 
'ಆದರೆ ಇಂದು ನಾನು ಮಾಡಿದ "ಪ್ರತಾದಿಗ ಳೆಲ್ಲವೂ: ನಿರರ್ಥಸವಾದುವು. 
ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಯಸ್ಸಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅರಣ್ಯವಾಸವು ಪ್ರಾ ಪ್ತ ವಾಯಿತು. 
4,30 ನು ಹೃದಯಂ ಮನ್ಯೇ ಮಮೇದಂ ಯನ್ನ ದೀರ್ಯಕೇ | 
ಪ್ರಾವೃಷೀವ ಮಹಾನದ್ಯಾಃ ಸ್ಪೃಷ್ಟಂ ಕೂಲಂ Savon, wall ve 

ರಾಮ! ಆದರೆ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಬಹಳ ಗಟ್ಟಿಯಾದುದು. ವಿಕೆಂದರೆ: 
AB, ನಿಯೋಗವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ದುಃಖದ 
ವೇಗದಿಂದ ಬಿರಿದು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ವರ್ಷರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾನದಿಯ ವೇಗ 


*ಡಶ ಸಪ್ತ ಚ ವರ್ಸಾಣಿ-ನೀನು ಹುಟ್ಟಿ ಹದಿನೇಳು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯಿತೆಂದು 
ಸೌಸಲೈಯು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ. ಆದರೆ ಬಾಲಕಾಂಡದ ೨೦ನೇ ಸರ್ಗದ ೨ನೆಯ 
BA, exe ದಶರಥನು ಪಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರಿಗೆ ರಾಮನ ವಯಸ್ಸನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ 
ಊನಸೋಡಕನಸೋ $ಯಂ-ಹದಿನಾರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಡಿಮೆ ವಯಸ್ಸಿನವನು ಎನ್ನು 
ತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ ವಿವಾಹವಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ 
ಗಳು ಕಳೆದಿರುತ್ತವೆ. ಆಮದರಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ವೇಳೆಗೆ ೨೭ 
ಇವರ್ಷಗಳಾದರೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ. ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಿವರಗಳನ್ನು 
BON ದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗುವುದು. . : 

ದಶ ಸಪ್ತ ಚ ನರ್ಷಾಣಿ-ಬಂಬಂದಕ್ಕೆ ಸಪ್ತ ವಿಂಶತಿರದ್ಳೇಹ ಮತ್ತು ಜಶಾಸ್ಟ್ರಾಜಿಶೆ 
ಚೈವ Be | ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರಗಳೂ ಇನೆ. ಆದರೆ ಈ ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಪುರಸ್ಕರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. | 
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ವಾದ ಪ್ರವಾಹವು ' ತೀರಗಳನ್ನು ಕೊರೆದು ಹಾಕುವಂತೆ-ನಿನ್ನ ವಿಯೋಗ: 
ವೆಂಬ ದುಃಖದ ಮಹಾಪ್ರವಾಹವು ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಕೊರೆದು ವಿನಾಶ 
ಗೊಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಮಮ ವ ನೂನಂ ಮರಣಂನ ವಿದ್ಯತೇ 
Š ಚಾನಕಾಶೋಸ್ತಿ ಯಮಕ್ಸಯೇ ಮಮ | 
ಯದನ್ತಕೋಂದ್ಯೈವ ನ ಮಾಂ ಜಿಹೀರ್ಷತಿ 
ಪ್ರಸಹ್ಯ ಸಿಂಹೋ ರುದತೀಂ ಮೃಗೀವಿಂನ aol} 
ಚೀತ್ವಾರಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಸಿಂಹವು ಬಲಾತ್ಕಾರ: 
ದಿಂದ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ-ಬಹಳ ದುಃಖಿತೆಯಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಮೃತ್ಯುವು ಈಗಲೇ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ 
ಫಿಶ್ವಯನಾಗಿಯೂ ಮರಣನೇ ಇಲ್ಲ. ಯಮುನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ: 
ಸ್ಥಳವೂ ಇಲ್ಲ. 
ನನ್ನ ಹೃದಯವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕಬ್ಬಿ ಇದಂತೆ ಕಠಿಣವಾದುದು. 
ಇಂತಹ ಪರತಯಂದು ದೇಹವು ಆಹತವಾಗಿದ್ದ ರೂ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ: 
ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಒಡೆದುಹೋಗಲೂ ಇಲ್ಲ; ಸೀಳಿಹೋಗಲೂ ಇಲ್ಲ. 
ಧ್ರುವಂ ಹ್ಯಕಾಲೇ ಮರಣಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ-ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮರಣವು, 
ಸಂಭನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಜ. ಒಳ್ಳೆ ಯ ಮಗನು ಹುಟ್ಟ ಬೇಕು. ಅವ. 
ನಿಂದ ನನಗೆ ಸುಖ- ಸಂತೋಷಗಳೂ ಲಭಿ ತು — ಎಂಬ 'ಕಾಮನೆಯಿಂದ 
ನಾನು ಮಾಡಿದ ವ್ರತ-ದಾನ- ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಂತೆ. ತಪಸ್ಸು-ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬಂಜರು. 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿ E ಬೀಜದಂತೆ ನಿರರ್ಥಕವಾದುವು ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. 
ಇವು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನರ್ಥಕ್ಕೇ. ಕಾರಣಗಳಾ ಜು ನನ್ನ್ನ ನ ದುಃಖ: 
ವಾಗಿದೆ. ಮಹಾದುಃಖಕ್ಸೀಡಾಡವನಿಗೆ ಅಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 3 ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮರಣವು, 
ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವುದಾಗಿದ್ದ ಕೆ- ನಾಥೀಗಲೇ ಯಮಾಲಯಕ್ಕೆ ನಹನ 
3 ದ್ದೆ ನು. ಕರುವನ್ನ NOS ಹಸುನಿನಂತೆ-ನಾನು * ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿ ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ ತ್ರವೂ ಜೀವಿಸುತ್ತಿ Cd. ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಭೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರಭೆ: 
ಯಿಂಡ ಕೂಡಿರುನವನೇ! ರಾಮ! ನನಗೆ ಮರಣವು ಒಡನೆಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗದಿದ್ದ de ನೀನಿಲ್ಲದ ನನ್ನ ಜೀವನವು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. ಆದುದರಿಂದ 
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ಕರುವನ್ನರಸಿ ತಾಯಿಯು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಅದರ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋಗುವಂತೆ- 
ದುಃಖದಿಂದ ಅತಿದುರ್ಬಲಳಾಗಿರುವ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮೇಲಿನ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ” 

. ಶೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಒದಗಿದ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದೇ ಹೋದಳು. ದುಃಖದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಿ, 
ಯು ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಗೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನೂ ಮನಗಂಡು ಶ್ರೀರಾಮ ' 
ನನ್ನೇ ಎವೆಯಿಕ್ಕುದೇ ನೋಡುತ್ತಾ- ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮಗನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದುಃಖಗೊಂಡ ಕಿನ್ನರಿಯಂತೆ-ಳೌಸಲೈಯಖು ಬಹಳವಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿದಳು. 

೨೦ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೨೧ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕೋಪ : ನಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು ತಂದೆಯಿಂದ 
ಬಲಾತ್ವಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು : 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಪಿತೃವಾಶ್ಯಪರಿಸಾಲನೆಯೇ ಪರಮಧರ್ಮವೆಂದು 
ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಯನ್ನೂ-ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು 


ತಥಾ ತು DOVA, LO ತಾಂ ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ರಾಮುಮಾತರಮ್‌ | 
ಉವಾಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣೋ ದೀನಸ್ತ So, ONG, ಶಂ ವಚಿಃ loll 
ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿಯೋಗವನ್ನು ನೆನೆ-ನೆನೆದು ಈ ಪರಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಳಾ 
ಡುತ್ತಿದ್ದ, ಶ್ರೀರಾಮನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಗೆ ದೀನಭಾವದಿಂದ 
ಹೂಡಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು ; 


“ ಆರ್ಯೇ! ಶ್ರೀರಾಮನು ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ ಮಾತಿಗೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಈ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು 
ನನಗೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. " ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೈಕೇಯಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ; ರಾಜಾಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ... 
ಎನ್ನುವುದಾದರೆ-ಈಗಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಜಾಜ್ಞೆಯೂ ಪಾಲಿಸಲು ಅನಹ 
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BOAR. ಏಕೆಂದರೆ: ರಾಜನು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ವಾದ : ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವನು. 
ವೃದ್ಧ ನು. ವಿಷಯಲಂಪಟನು. ಮೇಲಾಗಿ ಮನ್ಮಥನ ನೀಡೆಗೂ ಒಳೆ 
ಗಾಗಿರತಕ್ಕು ರಾಜನು ಕೈಕೇಯಿಯು ಹೇಳಿದ ಯಾವ ತಗಳ ತಾನೇ 
ಮಾಡದಿರುವನು? ಶೇರಾಮನನ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವಂತಹ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ನೇನೂ ನಾನು. ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ರಾಷ್ಟ್ರದಿಂದ ಗಡೀಪಾರುಮಾಡಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕರುಹಿಸುವಂತಹ ಯಾವ ದೋಷವೂ. ರಾಮನಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ನತಂ ಸಶ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಲೋಕೇ ಪರೋಕ್ಷವಮಪಿ:ಯೋ.ನರಃ | 
ಸ್ಪಮಿತ್ರೊ ಆಪಿ ನಿರಸ್ತೋಪಿ ಯೋಸ್ಯ ದೋಷವಂಂದಾಹರೇರ್‌ ॥ 


ಶ್ರೀರಾಮನ ಶತ್ರುವಾಗಲೀ, ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸಲ್ಪ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಅಪ 
ರಾಧಿ ಆಗಲೀ-ಸರೋಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ. ಒಂದೇ ಒಂದು 
ಜೋಷವಾದರೂ ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವವರನ್ನು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಾನು 


ನೋಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ; ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 


BLHTO, Vo, ಜುಂ ವಾನ್ತಂ ರಿಪೂಣಾಮಸಿ ವತ್ಸಲನಃ | 
ಅವೇಕ್ಷಮಾಣಃ ಕೋ ಧರ್ಮಂ ತ್ಯಜೇತ್ಸುತ್ರಮಕಾರಣಾತ್‌ ell 


BISAR ಶನಾದ, ಸರಳಸ್ಟ ಭಾವವುಳ್ಳ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ, ಶತ್ರು 
ಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಪ್ರಿಯನಾದ, ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪನಾದ ಮಗನನ್ನು ಅನುದಿನವೂ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಇರುವ ಯಾವನು ತಾನೇ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಪರಿತ್ಯಜಿಸು 
ತ್ತಾನೆ? ವೃದ್ಧಾ ಪ್ಯದಿಂದ ಬಾಲಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ,* ವಿವೇಕ 
ತದ ಈ ರಾಜನ ವಿವೇಕರಹಿತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ರಾಜನೀತಿ 
ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವ ಯಾವ ರಾಜಪುತ್ರನು ತಾನೇ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ? 


* ಪುಟಿ 3; ಮಗಂವಿಗೂ, ಅತಿನೃ ದೃನಿಗೂ ಆನೇಕ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. ಮಗು 
ವಿಗೆ ಹಲ್ಲು ಹುಟ್ಟಿ ರುವುದಿಲ್ಲ. ವೃದ್ಧನಿಗೆ ಹಲ್ಲುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಬಿದ್ದುಹೋಗಿರುತ್ತವೆ- 
ಒಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬ ರೂ ಹೆಲ್ಲಿಲ್ಲರವರು. ಫಟ್ಟ ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡಾಗ ಆಡರ 
ತಲೆಯು avd ತೂಗಾಡುತ್ತದೆ. ವೃ ದ್ರ ೆನಾದವನಿಗೂ ಸಯ ತೂಗಾಡುತ್ತದೆ 
ಮಗುವಿಗೆ ನಿನೇಕವಿರುವುದಿಲ್ಲ. B ದ ನು ಏನೇಕಶೂನ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಮಗುವು 
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ಅಣ್ಣ l « ರಾಮನು ವನವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ರಾಜಾಜೆ NG ?— 
-ಎಂಬ ಈ ವಾರ್ತೆಯು ಜನಜನಿತವಾಗುವುದರೊಳಗೆ ನೀನು ನನ್ನ ಸಹಕಾರ 
“ವಿಂದ. ಈ ರಾಜ್ಯಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯ 
ಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಲು ಉಸಕ್ರಮಿಸು. 

ಕೈಕೇಯಿಯಿಂದ. ಪ ಪ್ರಚೋದಿತರಾಗಿ ಯಾರಾದರೂ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಬಂದರೆ? - ಎಂಬ - ಶಂಕೆಯೂ ನಿನ್ನ -ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
“ಉಂಬಾಗದಿರಲಿ. ನಿನ್ನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಧನುಷ್ಟಾಣಿಯಾಗಿ ನಿಂತು: Taos 
-ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಯಮಧರ್ಮನಂತೆಯೇ ನಿಲ್ಲುವ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಯಾರು 
ತಾನೇ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಸಾಮಥ್ಗ ರವನ್ನು ತೋರಬಲ್ಲರು? (ನನ್ನಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುನ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾರೂ 'ಎದುರಿಸಲಾರರು. ) ಓಂದು ವೇಳೆ ನಿನಗೆ — 
-ಸಿರೋಧವಾಗಿ ಭರತನ ಪಕ್ಷವನ್ನುವಹಿಸಿ ಈ ಅಯೋಧ್ಯೆಯೇ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ದಂಗೆಯೆದ್ದು ಬಂದರೂ - ತೀಕ್ಷ್ಮವಾದ ನನ್ನ ಈ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಈ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಫಟ ಸ ಣವನ್ನೇ ಜನರಹಿತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಡುತ್ತೆ ನೆ. ಚಿರತನೆ 
ಕಡೆಯ ಜಾ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವ ಯಾರಾದರೂ 
ಸರಿಯೋ ನಮ್ಮೆ. ದುರಾಗಿ ಬಂದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಧ್ವೃಂಸಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತೆ ನೆ. 
 ಮೃದುರ್ಶಿ "ನರಿಭೂಯತೇ' ಮೃದುತ್ಚ ಕೈ ಯಾವಾಗಲೂ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ. 
( ಮೆತ್ತ, ಗಿರುವವನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ತಿರಸ್ಕುರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ.) ಕೈಕೇಯಿಯಿಂದ 
-ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿತನಾಗಿ ದುಷ್ಟನಾದ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯೇನಾದರೂ ಭರತನಿಗೆ 

ಭಾವರಾಜ್ಯಭಿಸೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗುವು 

ದಾದರೆ ನಮ್ಮ ನಿಷೆಯದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುತ್ವವನ್ನೇ ತಾಳುವುದಾದರೆ-ತಂಜಿಯೆಂಬು 
Bon, ಲೆಕ್ಕಿಸದೇ ಅನನನ್ನು ಬಂಧನದಲ್ಲಿಡೋಣ ಅಸವಾ ಕೊಂಡೇ 
ಬಿಡೋಣ. 


ಮಾತನಾಡುವಾಗ ತೊದಲುತ್ತದೆ. 'ವಯಸ್ಸಾದೆ ಮುದುಕನು ತೊಡಲುಮಾತುಗಳನ್ನಾ 
:ಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುದುಕನಾದವನಿಗೆ ಬಾಲಭಾವವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ae 
ವಿವೇಕಶೂನ್ಯನಾದೆ ಮುದುಕನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ರಾಜಧರ್ಮವನ್ನು nee 
:ಪಾಜಪುತ್ರನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾನ್ಯಮಾಡೆಬಾರದು - ಎಂಬುದು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
“ಅಭಿಪಾ )ಯವಾಗಿಡೆ. 
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ಗುರೋರಪ್ಯವಲಿಪ್ತೆ ಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಮಂಜಾನತಃ | 
ಉತ್ಪಥೆಂ ಪ್ರತಿಪೆನ್ನಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಂ ಭವತಿ ಶಾಸನವು lloal? 
ಗರ್ವಿಷ್ಠ ನಾಗಿ, ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯನಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೇ ಶಿಷ್ಟರ ಮಾರ್ಗ: 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿಸದೇ ತಪ್ಪುದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದವನು ಗುರುನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ- 
ಶಿಕ್ಷಾರ್ಹನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಅವನಿಗೂ ತಕ್ಕು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ತೀರ: 
. ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪುರುಸಶ್ರೀಷ್ಠ ನೇ! ಧರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ರಾಜನು ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಪರಾಕ್ರಮನನ್ನಾ ಶ್ರೆಯಿಸಿ ಕೊಡಲು. 
ಬಯಸಿರುವನೋ ಅಥವಾ ಬೇರಾವುದಾದರೂ ಕಾರಣವಿರುವುದೋ? 
ಶತ್ರುನಾಶಕನೇ ! ನಿನ್ನೊಡನೆಯೂ ನನ್ನೊಡನೆಯೂ ಮಹತ್ತರವಾದ 
ವೈರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಭರತನಿಗೆ ಈ ಸಾನ್ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿ, 
ಸಲು ರಾಜನಿಗೆ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ?» 
. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ನಂತರ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕೌಸಲೈೈಗೆ ಪುನಃ. 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

“ ದೇವಿ! ಅಣ್ಣನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಮಮತೆಯಿದೆ. ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸತ್ಯಸಿಷ್ಕೆ, ಧನುಸ್ಸು, ನಾನು ಮಾಡಿರುವ: 
ದಾನ-ಯಜ್ಞ ಗಳು - ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ದೀಪ್ರಮಗ್ನಿಮರಣ್ಯಂ ನಾ ಯದಿ ರಾಮಃ ಪ್ರವೇಕ್ಷ್ಯತಿ | 
ಪ್ರನಿಷ್ಟಂ ತತ್ರ ಮಾಂ ದೇವಿ ತ್ವಂ ಪೂರ್ವಮವಧಾರಯ  ॥ಂ೩॥ 

ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಅರಣ್ಯ ವನ್ನಾಗಲೀ ರಾಮನು: 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಹೊರಟರೆ-ಅವಥಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿ ನಾನು ಅಲಿರುವೆ: 
ನೆಂದು ತಿಳಿ. ಚ 
ಹರಾನಿಂ ನೀರ್ಯಾದ್ದುಃಖಂ ತೇ ತಮಃ ಸೂರ್ಯ ಇವೋದಿತಃ | 
ದೇನೀ ಸಶ್ಯತು ಮೇ ನೀರ್ಯಂ ರಾಘವಶ್ಚೆ 4ನ Sad losi 
é ಸ ಸೂರ್ಯನು ಹುಟ್ಟಿಜೊಡನೆಯೇ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. 
ವಂತೆ-ನನ್ನ ಷರಾಕ್ರಮನಿಂದ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು: ಹೋಗ. 
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ಲಾಡಿಸುವೆನು. ನನ್ನೆ ಶಕ್ತಿಯು ಎಸ್ಟೆಂಬುದನ್ನು ಅಣ್ಣನೂ ನೋಡಲಿ 5. 
ನೀನೂ ನೋಡುವೆಯಂತೆ. 
ಹನಿಷ್ಯೇ ಪಿತರಂ ವೃದ್ಧಂ ಕೈಳೇಯ್ಯಾಸಕ್ತಮಾನಸಮ್‌ | 
ಕೃಸಣಂ ಚಾಸ್ಮಿ ರಂ ಬಾಲಂ ವೃದ್ಧ ಭಾವೇನ ಗೆರ್ಜಿತವ್‌ ॥೧೯॥. 

ಕೈಕೇಯಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ, ಕಾಮುಕನಾದ, 
ಕೃಪಣನಾದ, ಮಕ್ಕಳಂತೆ ವಿವೇಕಶೊನ್ಯನಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿ ರುವ, Wook, 
ನಿಂದ ನಿಂದ್ಯನಾಗಿರುವ * g ನಮ್ಮ ತಂದೆಯನ್ನು ಈಗಲೇ ಸಂಹರಿಸು. 
ತ್ತೇನೆ. » 

ಮಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೋಕಾಕುಲ- 
ಳಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಜೀವಿಯು : ಬಪ್ಪ. ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಾ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು:. 

ee ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಯ ತಮ್ಮನಾದ ಲ ಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲ. 
ವನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆ. ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ. 
ಯಾವುದು RAL IA ಕಾಣುವುದೋ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು. ಆದರೆ: 
ನನ್ನ ಸವತಿಯ ಅಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೋಶದಿಂದ. 
ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದು. ' 
ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೇ! ನೀನು ಧರ್ಮಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದು ಧರ್ಮ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ ರೆ-ಇಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ 
ಶುಶ್ರೂಷೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ಮಾತೃ ಶುಶ್ರೂಷೆಯೆಂಬುದು ಉತ್ತಮೋತ್ತ ಮ. 
ವಾದ ಧರ್ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. 
ಶುಶ್ರೂಷುರ್ಜನನೀಂ ಪುತ್ರ ಸ್ವಗೃಹೇ ನಿಯತೋ ವಸನ | 
ಪರೇಣ SHAS ಯುಕ್ತಃ ಕಾಶ್ಯಪಸ್ತ್ರಿದಿವಂ ಗತಃ lagli 
`` * ವೃಷ್ಯಭಾವೇನ ಗರ್ಹಿತಂ -ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ವಿನರಣೆಕೊಡಬಹುದಾಗಿದೆ... 
ಜ್‌ ವಯಸಿ ನಿಂದ ವೃಷ್ಣೆಭಾವನಿಡೆಯೇ ಹೊರತು ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ವಾರ್ಧಕೃವಿಲ್ಲ.. 
ವೃದ್ಧ ರಾದವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಃ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆದು ವಿವೇಕಿಗಳಾಗಿರು 
ತ್ತಾ ó. ಅಂತಹ ಅನುಭವೈಕಪ್ರಧಾನವಾದ ವಾರ್ಥಕ್ಯನಿಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ವಯೋವಾರ್ಧಕ್ಕ 
ದಿಂಡ ಇನನು ನಿಂದೈನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ವೃದ್ಧನಾಗಿದ್ದೆರೂ ಕಾನಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ- ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಒಬ್ಬ Sy Ree ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ತನೆಂದು ಬಿಟ್ಟ ರುತ್ತಾರೆ, 
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 ಹಿಂಜೆ ಕಾಶ್ಯ ಸನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ: ನಿಯತಾ 

ಹಾರನಾಗಿ ಜಾ ನಪರನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ತಾಯಿಯಶುಶ್ರೂಷೆ 

“ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಾತೃಶುಶ್ರೂ ಸೆಯೆಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಗಳಿಸಿ 
`ಆ ಮಹಾತಪಸ್ಸಿನ. ಫಲದಿಂದಲೇ ESN ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. 


0308, ನ ರಾಜಾ ಪೂಜ್ಯಸ್ತೇ ಗೌರವೇಣ. ತಥಾ ಹೈ ಹನ್‌. [ 
ತ್ವಾಂ ER ನ ಗನ್ನವ್ಯನಿಂತೋ ಪತ | ೨೫1 


ರಾಜನು ಹೇಗೆ ನಿನಗೆ ಪೂಜ್ಯ ನೋ-ಹಾಗೆಯೇ ಸು 
"ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಪೂಜ್ಯಳು.! J ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪರಿಸಾಲಿಸಲು 
ಬಯಸುವವನು ತಾಯಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನೂ ಅದೇ ate ನ್‌ ಪರಿ 
ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಅರಣ ಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
'ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನಿಲ್ಲಿಂದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದು. 


ದ್ವಿಯೋಗಾನ್ನ Soe ಕಾರ್ಯಂ ಜೀವಿತೇನ ಸುಖೇನ ವಾ | 
ಸಹ ಮಮ geodo R, ಣಾನಾಮಸಿ ಭಕ್ಷಣನತ್‌ ॥೨೬॥ 


ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿ ನಾನಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವ 
"ಕಾರ್ಯವು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನಿಲ್ಲದೇ ನನಗೆ ಸುಖೋಪ 
“ಭೋಗಗಳೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ಜೀವನವೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹುಲ್ಲನ್ನು 
“ತಿಂದುಕೊಂಡಿರುವುದಾದರೂ ಅದೇ ನನಗೆ 3 ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವು. 


8,8 
ao 
ತ್ವಯಾ 
ಗ್ರ 


'ಯಂದಿತ 3,0 ಯಾಸ್ಯೆ A ವನಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ENR ಮಾಂ ಶೋಕಲಾಲಸಾಮ್‌ | 
"ಅಹಂ ka 2 ಯನಿಹಾಸಿಷ್ಯೇ ನೇಹ STAA ಜೀನಿತುವ1॥೨೩॥ 


ಒಂಡು ವೇಳೆ ನೀನೇನಾದರೂ ಶೋಕಸರಿತಸ್ತಳಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ನೀನೊಬ್ಬ ನೇ ಅರಣ ಕ್ಕ ಹೊರಟುಹೋದರೆ-ನಾನಿಲ್ಲಿ . ಪ್ರಾಯೋಪ 
ಚಟು ಸಕು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊರೆಯುತ್ತೀನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟು ಜೀನಿಸಿರಲು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


; 3 ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ತಾಯಿಯು ಹತ್ತು ಪಾಲು ಹೆಚ್ಚು ಗೌರವಾರ್ಹಳೆಂದು a 
RVING, ಪಿತುರ್ದಶಗುಣಂ ಮಾತಾ ಗೌರನೇಣಾತರಿದ್ಯತೇ, 
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ತತಸ್ತಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ಪುತ್ರ ನಿರಯಂ ಲೋಕವಿಶ್ರುತಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮ ಪತ್ಯಾಮಿನಾಧರ್ಮಾತೆ ಮುದ್ರ 8 ಸರಿತಾಂ ನಃ |! ೨೮ 


ನಾನು ಸತ್ತೆ ನೆಂದರೆ ತಾಯಿಯ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗುವ ನೀನು-- 
ನದಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ತಾಯಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಧರ್ಮದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪಂಪ ಕಾರಣ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪಾಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಲೋಕನಿಖ್ಯಾ ತವಾದ ನರಕವನ್ನು ಸೇರಿದಂತೆ-ನೀನೂ ನರಕಕ್ಕೆ. 
ಹೋಗುವೆ. ” 

ಇದೇ ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬಿಕ್ಕಿ-ಬಿಕ್ಶಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ, ದೀನಳಾಡ: 
ತಾಯಿಗೆ ಧರ್ಮಾತ್ರ ನಾದ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಚರ್ಮ ಸಮ್ಮತವಾದ. ಸಮಾಧಾನ: 
ಕರವಾದ ಮಾಸು, ಹೇಳಿದನು : 
ನಾಸ್ತಿ ಶಕ್ತಿಃ ಹಿತುರ್ವಾಕ್ಯಂ ಸಮತಿಸ್ಟ್‌ ನೀತೊಂಂ ಮುವಂ | 
ಪ್ರಸಾದಯೇ 30,0 ಶಿರಸಾ nao; ಮಾ ನ್ಸಿವ್ಯೂಹಂ ase [gol 

ನ ಅನ್ನ pe ಆಜ್ಞೆ ಕ್ವೈಯನ್ನು ° "ಮೀರಲು ನನಗೆ ಸಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, 
ವಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ. ತಲೆಬಾ ಗಿ: ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ (ನೆ ; ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 
ನಾನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ನೀಡು. 
ತಾಯೇ! ಮ 


DINDA ಚೆ ಶಿತುರ್ನಾಕ್ಯಂ' ದನ ವ್ರತಜಾರಿಣಾ | 
ಗೌರ್ಹತಾ ಜಾನತಾ.ಧರ್ಮಂ ಕಣ್ಣು at ನಿಪಶ್ಚಿ ತಾ 1೩೧॥ 


"1 ಸಮುದ್ರರಾಜನಂು' ಕಲ್ಬಾಂತರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ದುಃ ಖನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ' ಅಪ: 
ರಾಧಮಾಡಿದೆ ಕಾರಣದಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮ] ಹತ್ಯಾಪಾಪವನ್ನು "ಪಡೆದು ನರಕವಾಸವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ. 
ದೆನು. - ಇಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮಾತ್‌-ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರವಾಗಿ ತಾಯಿಯ ವಿಷೆಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮಾಚರಣೆಮಾಡಿದ್ದೆರಿಂದೆ. ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. GRS 
ತಾಯಿಯ, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು add ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷವು. 
ಹೇಗೆ ಬರುತ್ತದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಗ್ರಹಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಎ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪಾಪಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪನಾದ ಪಾಪ ಅರ್ಥಾತ್‌ ತಾಯಿಗೆ: 
ಮಾಡುವ ಅಪರಾಧರೂಸವಾದೆ ಪಾಪವು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪಾಪಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು. 
ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೀಗೆಯೇ ನವರಿಸಿಕುತ್ತಾಕಿ.. 
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ವೆ ಪ್ರತನಿಷ್ಠ ನಾದ, ವಿದ್ಭಾಂಸನಾದ ಕಂಡುಮಹರ್ಹಿಯು ಗೋವನ್ನು 
“ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಕೂಡದೆಂಬ ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿದ ದ್ವರೂ-ಪಿತೃವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ae ಸಲುವಾಗಿ ಗೋಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಚೆ ಕುಲೇ ಪೂರ್ವಂ “Pees ಯಾ ಪಿತುಃ 
DIB, 8 ಸಾಗರೈ ರ್ಭೂಮಿಮವಾಸ್ತೆಃ ಸುವಂಹಾನ್ವ ಧಃ 1೩೨! 


ಕಮ್ಮ ನಲಃ ತಂದೆಯಾದ ಸಗರಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಆಜ್ಞೆ 
"ಯಂತೆ ಅಶ್ವಮೇಧದ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹುಡುಕೆತರಲು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
“ಅಗೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ಮಕ್ಕಳೂ ಕಪಿಲಮಹರ್ಹಿಯ ಕೋಪಾ 
AR ಸಿಕ್ಕಿ ಭಸ್ಮೀ ಭೂತರಾದರು. HB) ವಾಕ್ಯ ಸರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಅವರು 
"ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೇ ತೊರೆದರು. 
ಗ ಸೋನ ರಾಮೇಣ ರೇಣುಕಾ ಜನನೀ ಸ್ವಯಮ್‌ | 
ಸತ್ತಾ ಪರತುನಾರಣ್ಯೇ ಪಿತುರ್ವಚೆನಕಾರಿಣಾ llaall 
HF) ವಾಕ್ಯ ಪರಿಪಾಲಕನಾದ ಪರಶುರಾಮನು ತಂದೆಯಾದ ಜಮ 
'ದಗ್ನಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯಾದ ರೇಣುಕೆಯ ತಲೆಯನ್ನೇ 
ss ಕತ ತಂ ` 
ಅಮ್ಮು 1 ಇವರೇ ಅಲ್ಲದೇ ದೇವಸದ್ಯ ಶಠಾಡ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪುರು 
:ಷರು ತಂಜಿಯ ಆಜ್ಜೆ ಡ್ಡೈಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅಂತೆಯೇ ನಾನೂ 
"ಕೂಡ ನೀರಪುರುಷಯೋಗ್ಯವಾದ, ತಂದೆಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
"ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪಿತೃವಾಕ್ಯಸರಿಪಾಲನಾ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವನನು 
“ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಅಲ್ಲ ಅಥವಾ ನಾ ನು ಮೊದಲನೆಯವನೂ, ಅಲ್ಲ. ನಾನು 
0ರ. ಆ ಮಹಾತ್ಮ ರೆಲ್ಲರೂ ತಂಜಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ; ;ನಡೆದುಕೊಂಡಿರು 
ರುವರು. 
“ನಾಹಂ ಧರ್ಮಮ ಪೂರ್ವಂ ತೇ ಪ್ರೆತಿಕೂಲಂ ಪ ಗ್ರವರ್ತಯೇ | 
ಪೂರ್ವೈರಯನುಭಿಪ್ರೇತೋ mane ಮಾಗೊನಲನುಗಮ್ಯತೇ Il 


ಜನನೀ! ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾದ, ಹಿಂದೆಂದೂ ನಜೆಯದಿರುನ 
ಹೊಸದಾದ ಧರ್ಮನನ್ನು ಆಚಂಸುತ್ತಿಲ. ಈ ನಿಶ್ಚ ವಾಕ್ಯ ಪರಿಸಾಲನಾ 
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ಘರ್ಮವು ಹಿಂದಿನನರಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅನರ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ನಾನೂ 
“ಅಿನುಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದೇ ಇಂದಿನ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕರ ಮಾರ್ಗಾನುಸರಣೆಯೂ ಇದೇ 
“ಆಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಪ್ರಸಂಚದ ನಡವಳಿಕೆಯೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ-ಪಿತುರ್ಜಿ ವಚೆನಂ ಕುರ್ವನ್ನ SD, 
SO, ಮ ಹೀಯಶೇ | ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸಿದ ಜಾ 

et ಹೋಗಿಲ್ಲ; ಹೋಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. y 

ಹೀಗೆ ವಾಗಿ ಗಳ ಸಲಿ ಮತ್ತು ಸರ್ವಧನುಸ್ಮಂತಕ್ರವಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಶಾಯಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಲಕ್ಷ fon ಹೇಳಿದನು: 

“ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲಿರುವ ಅತಿಕ್ರಿ ವಾದ ಸೆ ದ 
ಪಾನು ಬಲ್ಲೆ PY ಅಂತೆಯೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ Boos ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಸ ಸತ್ತ್ವವನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಕತ್ತು ಗಳಿಂದ ಎದುರಿಸಲಾಗದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು ಶುಭ 
"ಲಕ ಕ್ಷಣನೇ | ಸ ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿಗಳ ರಹೆಸ್ಯವೇ ನೆಂಬುದನ್ನು.. ತಿಳಿಯಲಾಗದೆ a 
“ನನ್ನ ವನವಾಸದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾಯಿಗೆ ಮಹತ್ತರವಾದ ಮತ್ತು 
'ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖವುಂಬಾಗಿರುವುದು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಇಡಿ. (ಆದರೆ 
ಸತ್ಯ -ಧರ್ಮ-ಶಮ-ದಮಾದಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ಷ ನಾಗಿರುವ ನೀನು ನಿನ್ನ ಗುಣಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕುವುಗಳಲ್ಲದ ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಬಹುದೇ? ) 
ಧರ್ಮೋ ಹಿ ಸರಮೋ ಲೋಕೇ ಧರ್ಮೇ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ | 
ಫರ್ಮಸೆಂಶ್ರಿತಮೇೋತಚ್ಛೆ Sor was nod, Hose ॥೪೧॥ 


ಧರ್ಮವೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 
'ಸತ್ಯವೂ ಅಡಗಿದೆ. ಉತ್ತ ಮೋತ್ತ armed ತಂಜಿಯ ಮಾತೂ ಧರ್ಮ 
'ದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. 
ಸಂಶ್ರುತ್ಯ ಚೆ ಪಿತುರ್ವಾಕ್ಯಂ ಮಾತುರ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ase | 
B ಕರ್ತವ್ಯಂ ವೃಥಾ ನೀರ ಧರ್ಮವಮಾಶ್ರಿತ್ಯು ತಿಸ್ಮ ತಾ 1೪೨1 


ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಶ್ರೆಯಿಸಿರುವವನು ತಂಡೆಗಾಗಲಿ ತಾಯಿಗಾಗಲ್ಲೀ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಾಗಲೀ- ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟು, 
ನಂತರ ಅದನ್ನು ಯಾವುದೇ ಕಾಂಣದಿಂದಲೂ ವ್ಯರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ: 
ಬಾರದು. ( ಮೀರಬಾರದು.) 

ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ತಂದೆಯ wee ಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ನಡೆಯಲು ನನಗೆ” 
ಶಕ್ಯ ವಿಲ್ಲ. ತಂದೆಯ ಮಾತಿನಿಂದಲೇ "ಅಥವಾ ಅಭಿಪಾ ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರ: 
ಗ್‌ ಕೈಕೇಯಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಪ್ರಚೋದನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿರುವಳು. 
ತೆದೇನಾಂ NA, ಜಾನಾರ್ಯಾಂ HS, Bers ತಾಂ WAKS | 
ಧರ್ಮಮಾಶ್ರ 'ಯ ನ ಮಾಶೈಕ್ಷ 05° “ಮುದ್ದು ದಿ S ರನುಗಮ್ಯತಾನ ನರ್‌ II 

ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಆದುದರಿಂದ ತಂಡೆಯನ್ನಾ ದರೂ ಕೊಂದು ರಾಜ ವನ್ನು 
ಸು ವ ಅತಿದುಷ್ಟ ವಾಡ, ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮೊೋಚಿತವಾದ ಬುದ್ಧಿ ನು 

ಡು. ತೀಕ್ಷ್ಮ ಸ್ಪಭಾನದವನಾಗಬೇಡ. ಸಜ್ಜ ಸ್ಹ ನೋಚಿತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
A ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸು, i 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೌಹಾರ್ದಭಾವದಿಂದ | ತಮ್ಮನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳ್ಲಿ. 
ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ತಾ n ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡ: 
ಗಿದನು : 

“ ತಾಯೇ! ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟಿರುವ: 
ನನಗೆ ಅರಿಯ], ನೀಡು. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು. 


*ಲೌಕಿಕನೀತಿ,  ಆಲೌಕಿಕನೀತಿ (ಪರಮಾರ್ಥ) ಗಳೆಂಬ ಎರೆಡು ॥ aearied, 
ಪರಮಾರ್ಥನನ್ನೆ e ಪ್ರಧಾನವನ್ನಾ ಗಿಟ್ಟು ನೊಂಡಾಗ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕನೀತಿಗೆ" 
ಘಾತವಾಗುತ್ತ 3. 'ಸಿಘಾತವಾಗುವುದೂ ' ಉಂಟು. “ಹೀಗೆಯೇ ಲೌಕಿಕನೀತಿಯನ್ನು, 
ಪ್ರಧಾನವನ್ನಾ ಗಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ ಪೆರಮಾರ್ಥನೀತಿಗೆ ಘಾತವಾಗುತ್ತದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮ! ಜನು: 
ಈ ಹಿಂದೆ ಶಿ ್ರ) ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು ಲೌಕಿಕನೀತಿಗೆ ಆಥವಾ ಕೇವಲ ಕತುಧರ್ನುಕ್ಕೆ 
ಜಾ ಸುದ. ಕತ್ರಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದೆ ರಾಜ: 
ಧರ್ಮಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ; ಕ್ಷತ್ರಧರ್ನೋ ಮಹಾರಾದ್ರಃ ಶಠಕೃತ್ಯ ಇತಿ 
ಸ್ಮೃತಃ | ಕ್ಷತ್ರ ಧರ್ಮವು ಮಹಾಕೌ ಶರ್ಯದಿಂದೆ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ ಧರ್ಮವ. ಶಠಃ 
ಶಿಂದೆ ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಅಡಕೆ ರಾಜಕುಮಾರನಾದನನು ಕತ್ರಿಯಥರ್ನೂನು 
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ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ತಡೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಬೇಡ. ನನ್ನ 
ಮಾರ್ಗವು ಸುಗಮನಾಗಲೆಂದು ಮಂಗಳಾಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡು, ಸ್ವರ್ಗ 
ದಿಂದ ಚು ಿ ತನಾದ ಯಯಾತಿಯು ಕಾ ಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಸೇಂಡೊತೆ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತವಾದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಮುಗಿದೊಡನೆಯೇ 
ಕಾಡಿರಿಂದ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 

ಮಾತೆಯೇ! ಶೋಕವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಸು. ವೃಥಾ 
ದುಃಖಪಡಬೇಡ. ತಂದೆಯ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟು ವನವಾಸವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಪುನಃ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನು, ನಾನು, 
ವೈದೇಹೀ, ಲಕ್ಷ್ಮ! £2, ಸುನಿತ್ರೆ-ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥನ ಆಜ್ಞಾ 
ಹಾಲಲ್ಲಿ ಇದೇ ಸನಾತನಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಪಟಾ ಭಿಷೇಕಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿರುವ ಈ SIDA ಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ನನ್ನ ನಿಯೋಗದ ದುಃಖ 
ವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು, HS) ವಾಕ್ಯ ಸರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ 
ವನವುಸಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿರುವ ನನ್ನ ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ಬುದ್ಧಿ 
ಯನ್ನೇ ಅನುಸರಣೆ ಮಾಡಮ್ಮ ಚ 2 


ಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ್ಯಗ್ರತೆಯಿಲ್ಲದ, ಸ್ಪ ಷ್ಟವಾದ, ಭಯರಹಿತ 
ವಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ನ ಕೇಳಿ ಕೌಸಲೈಯು ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸತ್ತು 
ಹೋದವಳಂತೆಯೇ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಹೀನಳಾದಳು. ನಕ ಇದಿಗಳಾದ 


SS a 
ಸರಣೆ ಮಾಡಬೇಕೇ? ಅಥವಾ ಧರ್ಮದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆಸಹಜ 
'ವಾದ ನೀತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಠಿಸಬೇಕೆ? ಎಂಬ ಪ JEA ಯು ಬರುವುದು ಸಹಜ, ಏಕೆಂದರೆ = 

ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಶಸ್ಸು ಸಿಕಂ ್‌ವುಡು ನಿಶ್ಚ ಯ. ಈ ಮಾರ್ಗಗಳ ಅನು 

ಸರಣೆಯು ಕೇವಲ. ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾ dos ದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಮನಿಗೆ 

ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ದೌ ಿ)ಪದಿ- pens ಧರ್ಮಜನಿಗೂ 
ಹೇಳಿದರು, ಇನ್ನೂ ಕಟುವಾಗಿ ತರ್ಕಬದ್ಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು, ಆದರೆ ಧರ್ಮಜನು 
ಮಾತ್ರ ಅನರ ಮಾತಿಗೆ ಒಡಂಬಡಲಿಲ್ಲ. *ತ್ರಥರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪರಮಾರ್ಥಧರ್ಮವನ್ನು 
ಬೆರೆಸಿಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆ ಮಾಡುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ಶ್ರೀರಾನು- ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರರು 
ಈಕ್ಟಿ xq, ತರವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕಾಯಕ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ರಾ [38]-2 
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396 . ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ನಂತರೆ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಪುನಃ 
ಹೇಳಿದಳು : 

« ಮಗು! ನಿನಗೆ ತಂದೆಯು ಹೇಗೆ ಗೌರವಾರ್ಹನೋ-ಹಾಗೆಯೇ 
ಪಾಲನಾದಿ ರೂಪವಾದ ಮಾತೃಧರ್ಮದಿಂದಲೂ, ಪುತ್ರಸ್ನೇಹದಿಂದಲೂ 
`ಕೂಡಿರುವ ನಾನೂ ಕೂಡ ಗೌರವಾರ್ಹಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಲು 
ಅನುಮತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅತ್ಯಂತದುಃಖಿತಳಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೀನು 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದೂ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಮ! ನೀನಿಲ್ಲದೇ 
ಸಾನಿಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದ್ದು ತಾನೇ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಸ್ವಜನರಿಂದಾಗಲೀ, 
ಜೇವ-ಪಿತೃಗಳ ಪೂಜೆಯಿಂದಾಗಲೀ, ಆಮೃತದಿಂದಲೇ ಆಗಲೀ-ನನಗಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಮಗ್ರವಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡು ಅನುಭನಿಸುನ ಸುಖಕ್ಸಿಂತಲೂ ನಿನ್ನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲನಿದ್ದರೂ ಅದೇ ನನಗೆ ಶ್ರೀಯಸ್ಸುರವೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸು 
ತ್ತೇನೆ. 


. ಮದಿಸಿದ ಕಾಡಾನೆಯನ್ನು ಗಜಗ್ರಾಹಿಗಳು ಕೊಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಹೋಗದಂತೆ ಅಡ್ಡಿ ಸಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಲೆಕ್ಕಿಸದೇ ಕಾಡಾನೆಯು ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ 
ಹೋಗುವಂತೆ - ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಿಬಂಧರೂಪ 
ವಾದ ತಾಯಿಯ ಕರುಣಾಜನಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ತನ್ನ 
ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಬದಲಿಸದೇ, ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನೇ ದೃಢಪಡಿಸಿದ 
ao ವಿರಾಜಿಸಿದನು. 

ಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯು ಶೋಕಾಧಿಕ್ಯ ದಿಂದಾಗಿ ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲ 
“ಟ್‌ CTN og ಒಣನಾದರೋ ಕೋಪಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ 
'ಪರಿತಹಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ J.. ಧರ್ಮದೇವತೆಯ ಮಡಿಲಿನಲ್ಲಿ A ರನಾಗಿದ್ದ 
-ò ಶ್ರೀರಾನುನು "ಥರ್ಮಾನುಗುಣವಾಡ ಈ ಮಾತನ್ನೇ ಹೇಳಿದನು. ಅಂತಹ 
“ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೌಸಲಾ ್ಯ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವಂತೆ ಮಾತ 
792d) ಶ್ರೀರಾನುಸೊಬ್ಬ ನೇ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದನು. 


“ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿರುವ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು 
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ಸಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸರಾಕ್ರಮವನ್ನೂ ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವೆನು ಮತ್ತು ಅನುದಿನವೂ 
"ನಾನಿದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೂ ಇರುವೆನು. ಆದರೆ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಜೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸದೇ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ನೀನೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಗಿದೆ. 
ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಾಃ ಖಲು ತಾತೆ ಲೋಕೇ 
ಸಮೀಸ್ಷಿತಾ ಧರ್ಮಫಲೋದಯೇಷು | 
ಯೇ ತತ್ರ ಸರ್ವೇ ್ಯರಸಂಶಯಂಂ ವೆರೀ 
ಚು ನಶ್ಯಾಭಿಮತಾ ಸೆಪುತ್ರಾ 1೫೩! 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಧರ್ಮದ ಅಥವಾ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯ ಫಲದಿಂದ ಏನೇನು 

ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂಜಿ ( ಮನ್ಪಾದಿಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ) 
ವ ನಡೆದಾಗ ಧರ್ಮಫಲದಿಂದ. ಅರ್ಥವೂ-ಅರ್ಥದ ಸಹಾಯ 
Dod ಕಾಮವೂ ಜೀವಲೋಕದಲ್ಲಿ : ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವುದೆಂಬ ನಿರ್ಧಾರ 
ವಾಯಿತು. ಆ ನಿರ್ಧಾರದ ಪ್ರಕಾರ ಧರ್ಮವಿದ್ದೆ ಡೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಧರ್ಮ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾರ್ಥ-ಕಾಮಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಪುರು 
ಷಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ದ ಸ ವಾಗುವುನೆಂಬ' ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಸಂಶೆ 
"ಯವನಿಲ್ಲ. ವಶ್ಯ ಛೂ], ಅಭಿಮತಳೂ2, ಪುತ್ರವಂತಳೂತ ಆಗಿರುವ ಭಾರ್ಯೆ 
“ಯಂತೆ Bases ಮೂರು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಅರ್ಥ- 
ಕಾಮ-ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ಈ ಮೂರು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳೂ ಧರ್ಮದಿಂದ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುವು.* : 


1ವಶ್ಯಾಎ ನಿಧೇಯಳಾಗಿರುವವಳು ( ಅರ್ಥರೂಪಳು). ೩ಅಭಿಮತಾಎ ರತಿಕ್ರಿಯೆ 
“ಯಲ್ಲಿ ಗಂಡನ ಮೆನೋನುವರ್ತಿನಿಯಾಗಿರುವವಳು ( ಕಾಮರೊಪಳು), ತಿಸಪುತ್ರಾಎ 
ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಪುನ್ನಾಮನರಕವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ Ao ತಿಗೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನುಂಟು 
mdse, Bed ( ಮೋಕ್ಷರೂಸಳು ). 

4 ಸತ್ಯುಅಪ್ರಸೂತೆಯಾದೆ ವಧುವನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿನಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡ 
:ನಂತರ ಭಾರ್ಯೆಯಾಗಿ ತ್ರಿಗುಣವಿಶಿಷ್ಟ್ಯಳಾಗಿರುವಂತೆ, ಖುಷಿ-ಮಹರ್ಹಿಗಳಿಂದ Ae yee, 
“ವಾದ ಧರ್ನುವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದೆಕೆ ಆದರ ಫಲವಾಗಿ ಧರ್ಮಾಥ್ಥ-ಕಾಮಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
'ವಾಗಿಯೇ ಸಿದ್ದಿ ಸುವುಪು- ಭಾರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಶ್ಶತ್ವ, ಅಭಿನುತತ್ವ ಮತ್ತು ಸುಪುತ್ರತ್ವ 
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ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಸರ್ವೇ ಸ್ಫುರಸಂನಿನಿಷ್ಟಾ 
ಧರ್ಮೋ ಯತಃ ಸ್ಯಾತ್ತದುಪಕ್ರಮೇತ | 
ದ್ವೇಷ್ಯೋ ಭವತ್ಯರ್ಥಪರೋ ಹಿ ಲೋಕೇ 
ಕಾಮಾತ್ಮತಾ 00,2 ನ ಪ್ರಶಸ್ತಾ JETI) 
" ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಮೂಲವಾದ ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲೇಬಾರದು. ತಾಶ್ಟಾ. 
ಲಿಕವಾಗಿ ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳ ಪ್ರಯೋಜನವು ಕಂಡುಬರದಿದ್ದ ರೂ ಯಾವ 
ಕಾರ್ಯವು ಧರ್ಮಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗಿರುವುದೋ - ಅಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಆರಂಭಿಸಬೇಕು. ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿ ಕೇವಲ ಅರ್ಥಪರ: 
ನಾಗಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ನನ್ನು ಜನರು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮಾನವನು ಕೇವಲ ಕಾಮಾತ್ಮನಾಗಿರುವುದಂತೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತಿನಿಂದ್ಯ 
ವಾದುದು. 
ಗುರುಶ್ಚ ರಾಜಾ ಚೆ ಪಿತಾಜಿ ವೃದ್ಧಃ 
ಕ್ರೋಧಾತ್ರ ಹರ್ಷಾದ್ಯದಿ ವಾಪಿ ಕಾಮಾತ್‌ | 
ಯದ್ವ್ಯಾದಿಶೇಶ್ವಾರ್ಯಮವೇಶ್ವ್ಯ ಧರ್ಮಂ 


ಕಸ್ತಂಸ ಕುರ್ಯಾದನೃಶಂಸವೃತ್ತಿಃ Hach 
ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಉಸನಯನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೋಪದೇಶವನ್ನು 


ಮಾಡಿದ ಗುರುವಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಗೂ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಲು ಅಧಿಕಾರ 
ವಿರತಕ್ಕು ರಾಜನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ಮು ಜನ್ಮದಾತನಾದ Zod. ಮೇಲಾಗಿ 
ವೃದ್ಧ ನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಕಾಮಾಭಿಭೂತನಾಗಿರಲಿ ; ಕ್ರೋಧಾಭಿ: 
ಭೂತನಾಗಿರಲಿ ; ಸ್ಪಸಂತೋಷದಿಂದಲೇ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರಲಿ - ಅವನು ಯಾವ. 
ಕಾರ್ಯನನ್ನು ಮಾಡಲು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿರುವನೋ-ಅಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಧರ್ಮವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿರುವ, ಘಾತುಕನಲ್ಲದ ಯಾವನು ತಾನೇ ಮಾಡ: 
ದಿರುನನು? 


ST SS NE NS 
ಗಳು ನಿಯತವಾಗಿರುವಂತೆ-ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ-ಕಾಮ-ನೋಕ್ಷಗಳೂ ನಿಯತವಾಗಿವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ನುಮಾರ್ಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 2, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಚಲಿಸೆಲಾರೆನೆಂಬ ದೃಢ: 
ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಠ ೈಪಡಿಸಿದ್ದಾನೆ, 
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ಆದುದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಕೈಕೇಯಿಗಿತ್ತಿ ರುವ ರಾಮನ ವನ 
ವಾಸ-ಭರತಾಭಿನೇಚನಗಳಿಂಬ ? ಎರಡು" ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸ್ವ ವಚನಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ನಡೆಸಿಕೊಡದಿರಲಾಕೆನು ನಗೂ ಮತ್ತು ಭರತನಿಗೂ 
( ನಿನಗೂ) ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಕ ತಂಜಿಯೇ ನಮಗೆ 
ಗುರುವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ತಾಯಿಯಾದ ಕೆ ಹೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಗೂ ಪತಿಯಾಗಿರುವ 
ಅವನೇ ಸರಮಾಶ್ರೆಯನು. ಪತಿಯನಾ ಶ್ರಯಿಸಿರುವುದೇ ಪತ್ನಿಯ ಶ್ರೆ (ಷ್ಟ 
ವಾದ ಸನಾತನಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. 


ಧರ್ಮಿಷ್ಟ ನಾದ ರಾಜನು ಜೀವಿಸಿರುವಾಗ - ಅ ದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷ 
ಫಾ aes ತನ್ನ ಧರ್ಮವಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವಾಗ- 

ಕೌಸಲ್ಯಾಡೇನಿಯು Oy AY, ಒಬ್ಬ ನಿಧವೆಯಂತೆ - ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಬರುವಳು? 

ಅನ್ಮು [ ನಿಶ್ಚವಾಕ್ಯ ಸರಿಸಾಲನೆಗಾ ಗಿ ೬೫. ಹೊರಡುತ್ತಿ ರುವ 
'ನನಗೆ ಅನುಸುತಿಯನ್ನು ಕೊಡು. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾ WY ವರ್ಷಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ನಮಗೆ ಮಂಗಳಾಶಾಸನವನ್ನು 
ಮಾಡು. ಮೊಮ್ಮ Bred ಅಷ್ಟ ಕಾದಿಗಳ ಸತ್ಯ ವಚನದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
089037980399 ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ. ಹೋದಂತೆ-ಅದೇ ಸತ್ಯದ ಅವಲಂಬನೆ 
ಯಿಂದಲೇ ನಾನೂ ಕೂಡ ಡಾ ಸೆನನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗು 
ವೆನು. * 


* ಕುರುಷ್ವ ನಃ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಾನಿ ಡೇವಿ! ಎಂಬುದು ಈ Ba ced added 
ಪಾಡ. ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು, ನಃ, ನಮಗೆ ಎಂದು ಬಹುನಚನನನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
-ಈ ಹಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು-" ರಾಮನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ನಾನು ಮುಂದಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೂ 
'ಹೋಗಿರುತ್ತೇನೆ. ದೀಪ್ತಮಗ್ನಿಮರಣ್ಯಂ ವಾ, - ಪ್ರನಿಷ್ಟ್ರಂ ತತ್ರ ಮಾಂ Bea... 
“ಆಯೋಧ್ಯಾ - ಸರ್ಗ ೨೧ - 30, ಕ ೧೭ ಎರು ಹೇಳಿರುವುದಂದದ ಲಕ್ಷ ಣನನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ದ್ವಿನಚನನನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಸೀತೆಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೇಳಲು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅನಕಾಶನಿಲ್ಲ. ೫೧ನೇ 3a ಶೀಕೆದಿಂದ ಮುಂದಿರುವ ' 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಪುನರುಕ್ತಿಗಳೇ ಆಗಿನೆ. ಈ 
a ced ಭಾವಾರ್ಥವೂ ಇದೇ ಸರ್ಗದ ೪೬-೪೭ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸ್ವಸ್ಥ $ಯನಾನಿ ಮೇ-ಎಂದು ಏಕವಚನವನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದ 
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ಯಶೋ ಹ್ಯಹಂ ಕೇನಲರಾಜ್ಯಕಾರಣಾ. 
ನ್ನ ಪೃಷ್ಠತಃ ಕರ್ತುಮುಲಂ ಮಹೋದಯವಮ | 
ಅದೀರ್ಥಕಾಲೇ ನ ತು ದೇವಿ ಜೀನೆತೇ 
ನೃಣೇವರಾಮದ್ಯ ನಮುಹೀನುಧರ್ಮುತಃ Ileal 
ದೇವಿ! ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಒಂದು ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಸುಯೋಗ. 
ದಿಂದ ಲಭಿಸಿಕುನ, ಮಹಾಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು. 
ನಾನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಮಾನವನ ಜೀವನವು ಕ್ಷಣಿಕವಾದುದು. 
ಅಶಾಶ್ಚತವಾದುದು. ಅದುದರಿಂದ ನಿಕೃಷ್ಟ ಇದ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಅಧರ್ಮದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವು. 
ದಿಲ್ಲ.” 
ಪುರುಷಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಇಂತಹ ಧರ್ಮಮೂಲವಾದ. 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ತಾಯಿಯನ್ನು ಸ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ. 
ಹೋಗಲೇಬೇಕೆಬುದಾಗಿ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ, ಲಕ್ಷ ನಿಗೆ 
ಸಮ್ಮತವಾದ ಧರ್ಮರಹಸ್ಸವನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಶಾಯಿಯನು nS 
ವನ್ನ ತ A ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದನು.* i 
೨೧ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತ್ತು 


Fe A = Pd = ಜ್‌ ಪೃಷ್ಟ ಗ್‌ 

aes ಹ ಗಳು ಪುತಿನ ವಾಗಿರಬಹುದು ಅಥನಾ ಕುರು, 

ಆ ನಃ ಐಂಬುದಕ್ಕ ಬದಲಾಗಿ ಕುರುಷ್ವ ಮೇ ಎಂದಾದರೂ ಇರಬಹುದು. ಪುನ: 
ರುಕ್ತಿಗಳಿರುವ ಈ ಕೆಲವು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಬರೋಡ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಇನ್‌ಸಿ Bagir 
ನವರ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ಹ 
. * T ಇ = i ದ್ದೆ à 
ಸ hes adie A ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ. 

ತ್ತಾರೆ. ೧) ಪರಾಕ್ರೈಮಾತ್‌ ಎ ಧೈರ್ಯಾತ್ಮ ಧೈರ್ಯದಿಂದ. ೨) ಪರೇಷಾಂ ಎ. 
ಮುನಿಶತೂ DDO, ಖುಹಿ-ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಶತ್ರುಗಳ ಆಕ್ರೆಮಃ ಎ ನಿಧ್ಯಂಸನಮ ಸಂಹಾ: 
ರವು. ತಸ್ಮಾತ್‌ ಇದನ್ನೇ ಕಾರಣವನ್ನಾಗಿಟು ಕೊಂಡು... 4) Bode wos" ಎ ರಾಮ 
ತಸ್ಮಾದಿತಃ ಶೀಘ್ರಂ ವನಂ ಗನ್ನುಂ ತ್ವಮರ್ಹಸಿ ಇತ್ಯುಕ್ತಿಕೈಕೇಯೀಪ್ರೇರಣಾತ್‌ಎ 
ರಾಮ! ಆದಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಅತಿಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಆಯೋಧ್ಯಾಸಟ್ಟ ಣದಿಂದೆ: 

3 ; ed 

ಆರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅರ್ಹನಾಗಿರುನೆ ಎಂಬ ಕೈಕೇಯಿಯ ಫೆ ಕ್ರೀರಣೆಯಿಂದೆ [ಸರ ಎ 
ಇತರೆರೆ ( ಕೈಕೇಯಿಯ) ಆಕ್ರಮಃಎ ಪ್ರೇರಣೆ ಎಂದು ಆರ್ಥಮಾಡಲಾಗಿದೆ.] ಇಲ್ಲಿ 


೫, 
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ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ 
ವನವಾಸಕ್ಕೆ ದೈವವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಪ್ರೆತಿಸಾದಿಸಿದುದು : 
ಅಭಿಷೇಕದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಲು ಆದೇಶ ನೀಡಿದುದು 


ಅಥ ತಂ ನ್ಯಥಯಾ ದೀನಂ ಸನಿಶೇಷಮಮರ್ಷಿತವ್‌ | 
ಶ್ವಸನ್ತಮಿವ ನಾಗೇನ್ಜಂ ರೋಷವಿಸ್ಟಾರಿತೇಶ್ಚಣವರ್‌ lol 

ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿರ್ಗಮನದ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಬಹಳ ದೀನನಾಗಿದ್ದ, 
ರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದವರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಸ್ಥಾನನನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ, ಕೋಪಗೊಂಡ 
ಸರ್ಪದಂತೆ ದೀರ್ಫವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ, ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ವಿಶಾಲವಾಗಿ ತೆರೆದಿದ್ದ, AYE) ದನಾದ, ಪ್ರೀತಿಯ ತನ್ಮುನಾದ 
ಸೌಮಿತ್ರಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೃಢಚಿತ್ತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸತ್ತ್ವಗುಣ 
ವನ್ನೇ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಅವಲಂಬಿಸುತ್ತಾ ಅಂತೆಂದನು : 

| ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ತಂದೆಯ ಮೇಲಿನ ಕೋಪವನ್ನೂ, ನನ್ನ ವನವಾಸದಿಂದ 


ಪರಾಕ್ರೆಮಾತ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಧೈರ್ಯಾತ್‌ ಎಂಬ ಅರ್ಥನೇ ಯುಕ್ತವೆಂಬುದು ನಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ರಾಕ್ಷಸರಿಂದೆ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವ ದೆಂಡಕಾರಣ್ಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾ 
ದರೂ ಧೈರ್ಯವು ಬೇಕು... ಮೇಲಾಗಿ ತಾಯಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಗೋಳಿಡುತ್ತಿರುವಾಗ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ರಾಮನ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ತಡೆಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಪ ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಾಮನೇ 
ರಾಜನಾಗಬೇಕೆಂಡು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ - ವೃ ಜೃನಾದ ತಂದೆಯ ಮಾತಿನ BO. 
ಪಾಲನಾಧರ್ನುದೆ ಸಲುವಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುನ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಲು ಧೈರ್ಯವು ಬೇಕು. 
ಚಂಚಲಮನಸ್ಸುಳೆ ವನಿಗೆ, a, ತಿರ್ಯವಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಈ ಧೈರ್ಯವು ಬರಲಾರದು. ಈ. 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ತಂಡೆಯನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ 
ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಆಕ್ರೆಮಿಸುವುದು ಪರಾಕ್ರಮವಲ್ಲ. ಹಲವಾರು ಎಡೆರು-ತೊಡರು- 
ಗಳಿದ್ದರೂ ದೇನರೂಪಿಣಿಯಾದೆ ತಾಯಿಯೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ನಿರೋಧಿಸು: 
ತ್ತಿದ್ದರೂ — ರಾಮನು ಧರ್ಮಸಾಧನೆಗಾಗಿ, ಧರ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಜಂಡೆಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ' 
ಹೋಗುವುದು ಸರಿಯೆಂದು ಇಚೆ ಪಟ್ಟಿ ದ್ದು ನಿಶ್ಚಯ ವಾಗಿಯೂ ಪರಾಕ್ರಮನೇ ಸರಿ. 
ಹೇಡಿಯಾದವನಿಗೆ ಇಂತಹ ಸಂದಿಗೃಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಭರ್ಮಸಕ್ಷಣೆಸಾಗಲೀ ಧರ್ಮವಿಹಿತ 
ಮಾರ್ಗದೆ ಪ್ರವರ್ತನೆಯಾಗಲೀ ಶಕಠ್ಯನಲ್ಲ. 
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ಉಂಟಾಗಿರುವ ದುಃಖವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸು. ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದು. 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ವನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು ಅವಮಾನ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡ. ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೂ ಒಳ್ಳೆಯದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಎಂದು ಸಂತೋಷಿಸು. ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಅಭಿಷೇಕದ ಸಲುವಾಗಿ ಯಾವ ಕೆಲವು 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿನೆಯೋ-ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ವಿಸರ್ಜಿಸು. 
ಸತ್ಯಪಾಲನೆಗೆ ವಿಘಾತವುಂಟಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡು. 
ಸೌನಿಂತ್ರೇ ಯೋಭಿಷೇಕಾರ್ಥೇ ಮಮ ಸಂಭಾರಸಂಭ್ರಮಃ | 
ಅಭಿಷೇಕನಿನೃತ್ಯರ್ಥೇ ಸೋಸ್ತ ಸಂಭಾರಸಂಭ್ರಮಃ sit 

ಸುಮಿತ್ರಾನಂಡನನೇ!' ನನ್ನ ಯೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕಕ್ಪ್ಟಾಗಿ ನೀನು 
ಸಡಗರದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕೋಚಿತವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದಂತೆ 
ಈಗ ಅಭಿಷೇಕದ ನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ ಅಷ್ಟೇ ಸಡಗರದಿಂದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ. 
ಗೊಳಿಸು. ( ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಕ್ಕಾಗಲೀ ವನವಾಸಕ್ಕಾಗಲೀ ತಾರ 
ತಮ್ಯವನ್ನೆಣಿಸಬೇಡ.) : 

ಯಾವಳ ಮನಸ್ಸು ನನಗೆ ಸಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವಾಗಿಬಿಡುವುದೆಂದು ಪರಿತಪಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತೋ-ಆ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂಶೆಯಪಡದಂತೆ ಕರ್ಯಮಾಡು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದಾದ 
ಶಂಕಾರೂಪವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ನಾನು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲವಾದರೂ 
ಉಪೇಕ್ಷಿಸಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಾಯಂದಿರಿಗೆ ಮತ್ತು ತೆಂಜಿಗೆ ಬುದಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಆಗಲೀ, ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದಲೇ ಆಗಲೀ - ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ 
ಅಪ್ರಿಯಕಾರ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಮಾಡಿದ ಸ್ಮರಣೆಯು 
“ನನಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. : 

ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಸೆತ್ಯಸ್ವರೂಸನು. ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ ನು. ಸತ್ಯವೇ 
BOOS, ನುವಾಗಿರುವನನು. ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯವನ್ನು ತೊಕೆಯ 
ದವನು. ತರದು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಗಿತ್ತಿರುವ 

ಣ 8 = 

x ಕೃಲಾರವೆಂದು ಭಯಸಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಆಭಯ 
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ವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ನಾನು ಕೈಕೇ 
ಯಿಯ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನಮ್ಮ ರಾಜನು ತನಗುಂಟಾಗಿರುವ ಭಯವನ್ನು ತೊರೆಯಲಿ. ನಿರ್ಭೀತ 
ನಾಗಲಿ. ತಾನಿಶ್ತ ಸತ್ಯವಚನವು ಪರಿಸಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
“ಹೊಂದಲಿ. ; 

ಆರಂಭಿಸಿರುವ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಸಮಾರಂಭವು ಕೂಡಲೇ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ- 
ನಾನೂ ಕೂಡ ಚಿ: ಇಜಿನಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡದಿದ್ದರೆ-ನಮ್ಮ 
“ತಂದೆಯು ತಾನು ಕೈಕೇಯಿಗಿತ್ತ ಸತ್ಯವಚನವು ಫಲಿತವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹರಿಶಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅನನ" ಮನಸ್ಸಿನ ಪರಿತಾಪವು 
ನನಗೂ ಪರಿತಾಪನನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಡೆ. ( ತಂದೆಯನ್ನು ಸತ್ಯವಂತ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಾದ ನನ್ನಂತಹೆ ಮಗನಿದ್ದೇನು ಪ್ರಯೋಜನವೆಂದು 
ನಾನೂ ಪರಿತಸಿಸುತ್ತೀನೆ) ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಅಭಿಸೆೇಕಾಂಗವಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಈ ಕೂಡಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನು ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ದಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಲು 
ಬಯಸಿಡ್ಡೇನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸಳುಹಿಸಿದನಂತರ ಕೃತಕೃತ್ಯಳಾಗುವ 
ಕೈಕೇಯಿಯು ಮಗನಾದ ಭರತನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಯಾವ ವಿಧವಾದ 
ವ್ಯಾಕುಲತೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ನೆರವೇರಿಸುವಳು. ನಾನು ನಾರುಮಡಿಯ 
ನ್ನುಟ್ಟು ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಜಟಾಮಂಡಲಧರನಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
'ಹೊರಟುಹೋದನಂತರವೇ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಮಾನಸಿಕವಾದ ಸುಖವು ಲಭಿಸು 
3,8. . 
ಮುದ್ಧಿ 8 ಪ್ರಜೇತಾ ಯೇನೇಯಂ ಮನಶ್ಚ ಸುಸಮಾಹಿತಮ್‌ | 
ತಂ ತು ನಾರ್ಹಾವಿಂ ಸಂಕ್ಲೇಷ್ಟುಂ ಪ್ರವ್ರಜಿಷ್ಯಾನಿಂ ಮಾ 

ಕ ಚಿರರ್‌ ಳಗ 

ಯಾನ ವಿಧಾತನು ನನ್ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಕೈಕೇಯಿಯ 
ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಮಂಥರೆಯ ಮೂಲಕ ಸಂಸ್ಕ್ರರಿಸಿದನೋ ಮತ್ತು ನನ್ನನ್ನು 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸುದೃಢಗೊಳಿಸಿ 
ಪನೋ-ಅಿಂತಹೆ ನಿಧಾತನನ್ನು ( ನಿಧಾತನ ನಿಯಮವನ್ನು ) ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ಗೊಳ 
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ಸಲು ನಾನು ಇಷ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಬಹಳ ಬೇಗ ನಾನು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗುಕ್ತೀನೆ. * 
ಕೃತಾನ್ನಸ್ತೇನ ಸೌನಿತ್ರೇ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯೋ ನಂತ್ರ ನಾಸನೇ | 
ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಚೆ ನಿತೀರ್ಣಸ್ಯ ಸ್ರುನತೇವ ನಿವರ್ತನೇ ॥೧೫॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದೂ,. 
ವಹಿಸಿಕೊಡಬೇಕಾದ ದಿನವೇ ಈ ರಾಜ್ಯದ ಯಕ ಗೌವರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವು ನನಗಿಲ್ಲ 
ದಂತಾದುಮೂ, ರಾಜ್ಯವನ್ನು Santa ವುಡನ್‌ ಬದಲಾಗಿ ನಾನು 
ವನವಾಸಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದುದೂ-ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಧಿಯ. 
ಕೈವಾಡವನ್ನೇ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ಕೈಕೇಯಿಗಿಂದು ಉಂಬಾಗಿರುವ ತಾರತನ್ಯುಭಾವನೆಯು ವಿಧಿಯಿಂದ: 
ಪ್ರೇರಿತವಾಗದೇ ಇದ್ದಿದ್ದ ನಾಸ್ಯ ಕೇಯ ಬುದ್ಧಿಯು ನನ್ನನ್ನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸುವುದರ ಮಾ ನೀಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗುತ್ತಿ 
ದ್ದಿ ತು? ನನಗೆ ಹೇಗೆ ನನ್ನ ತ ಇಯಂದಿರಲ್ಲಿ ( ಕೌಸಲ್ಯ HON, - 
S ಸಿ ಕೇಯಿಯಲಲ್ಲಿ ) ತಾರತಮ್ಯವಿಲ್ಲವೋ-& ಇಗೆಯೇ ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ. 
ಥೆ ಕೈಕ್ಕೇಯಿಗೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲೀ, ತನ್ನೆ ಮಗನಾದ ಭರತನಲ್ಲಿಯೇ 
Weenies ಯಾವ ವಿಧವಾದ ತಾರತಮ್ಯವೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬು. 
ದನ್ನು ನೀನೂ ಬಲ್ಲೆ. ಕೈಕೇಯಿಗೂ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ವಾಶ್ಸಲ್ಯವಿದ್ದಿ. 
ತೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮನಗಂಡಿದ್ದ ರ್‌ ನನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿ: 
ಷೇಕದ ನಿಖುಗಡೆಗಾಗಿ ಅವಳು ತಾಳಿರುವ ಧೋರಣೆಗಳಿಂದಲೂ, ನನ್ನನ್ನೂ 
ಕಾಡಿಗಟ್ಟಲು ಮಾಡಿರುವ ಯೋಜನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಅವಳಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಕರ್ಣ: 
TERN ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟುದಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ-ಈ ಪ್ರಕರಣವು 
ಜೈನಕಲ್ಪಿ ತವಲ್ಲದೇ wed ಹಸಿವೂ ಅಲ್ಲವೆಂದು ನಾನು ಸಮರ್ಥಿಸಜ 


E% ಶ್ಥೊ ಶ್ಲೀಕಕ್ಕೆ ಹೀಗೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ ; ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 4 ಹೋಗಲು 
ನಾನೇ. ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಿದ್ದೆಗೊಳಿಸಿದೆನು. ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ahs 3, ಢವಾಗಿದೆ. ಆಂತಹ ಮುನಸ ನ್ನ್ನ ಜೆ ಕ್ಲೇಶಗೊಳಿಸುವುದು ನನಗೆ ಗ. 
ವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಚ್‌ ಪ್ರಣೇತಾ ಎಂಬ ಪಡಕ್ಕಿ ಸಂಸ್ಕೆರಿಸಲ್ಪ ಟಿ 3p ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸು 
ಲ್ಪ ಟ್ರ ರಚಿಸಲ್ಪ 3, ಎಂಬ ಆರ್ಥಗಳಾಗುತ್ತವೆ, 
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ತ್ತೇನೆ. ಇದು ವಿಧಿನಿಹಿತವೇ ಆಗಿರದಿದ್ದರೆ ಸಾಧುಸ್ವೈ ಭಾವದವಳಾಡ, ರಾಜ- 
ಪುತ್ರಿಯಾದ, ರಾಜಪುತ್ರಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಸದ್ದು ಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ. 
್ಸಿಕೇಯಿಯು-ಡುಷ್ಟಪ್ರಕೃತಿಯ, ದುಷ್ಟುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ, ಸದ್ದುಣಶೂನ್ಯ 
ಳಾದ ಹೆಂಗಸಿನಂತೆ ಸತಿಯ ಸನ್ಲಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ BOR, ಕರವಾದ- 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಳು? 
oso Bs, ಂ ತು ತದ್ಜೈವಂ ಭೂತೇಷ್ವಪಿ ನ ಹನ್ಯತೇ | 
` ವ್ಯಕ್ತಂ ಮಯಿ ಚೆ ತಸ್ಯಾಂ ಚೆ ಪತಿತೋ ಹಿ ನಿಷರ್ಯಯಃ ॥೨೦॥ ೨ 
ನಮ್ಮ ಚಿಂತನೆಗೆ ಯಾವುದು. ನಿಲುಕುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ದೈವ. 
(ನಿಧಿ). ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಧಿಯು- 
ಪರಾಭವವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವ ವನವಾಸ 
ಮತ್ತು ಕೈಕೇಯಿಯ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ವಿಷರ್ಯಾಸ - ಇವು. 
ಗಳಿಂದಲೇ ವಿಧಿಯ ಪ್ರಭಾವವು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ.* ; 
gag ,ನೇನ ಸೌವಿಂತೇ ಯೋದ್ದು ನಖತ್ಸಹತೇ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಟಿ Aag ಖಿ ಆ ಣಿ 
ಯಸ್ಯ. ನ ಗ್ರಹಣಂ ಕಿಂಚಿತ್ಯರ್ಮಣೋಂನ್ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ ॥೨೧॥: 
ನಿಧಿಯೆಂಬುದು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಧಿಯ ವಿಲಾಸವನ್ನು ನಾವು: 
ಕಾರ್ಯವಾದ ಬಳಿಕವೇ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಅಂತಹ ಅದೃಶ್ಯವಾದ ದೈವ 
ದೊಡನೆ ಸೆಣೆಸಲು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತಾನೇ ಉತ್ಸಾಹಿತನಾಗುತ್ತಾ ನೆ? 


d 
X 


* ವಿಧಿಯ ಪ್ರಭಾವವು ಅಪ್ರ)ತಿಹತವಾದುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿ: 
ಸಷೇಕವಾಗಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ದಿನನೇ ಅನನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವು ತಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಜನೇ 
ಮೊದಲಾಗಿ ಸಕಲರೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜನಾಗುವುದನ್ನು ಆಭಿಲಾಷಿಸಿದ್ದರುಂ. ರಾಮೇ 
ವಾ ಭರತೇ ವಾಹಂ ವಿಶೇಷಂ ನೋಸಲಕ್ಷಯೇ। ತಸ್ಮಾತ್ತುಷ್ಠಾ ಸ್ಕಿ ಯದ್ರಾಜಾ ರಾಮಂ 
ರಾಜ್ಯೇಭಿಸೇಕ್ಷ ಭತಿ ॥ [ಆಯೋ ಸರ್ಗ ೭ ಶ್ಲೋ. 25] garda, e ಗುಣಾ 
ನ್ಹಾನ್ನಃ ಕೃತಜ್ಞ 8 ಸತ್ಯವಾಕ್ಯುಚಿಃ | ರಾಮೋ ರಾಜ್ಞ 8 ಸುತೋ ಜ್ಯೇಷ್ಮೋ ಯೌನೆ 
ರಾಜ್ಯಮತೋತರ್ಪತಿ ॥ [ಅಯೋ. ಸರ್ಗ ೮ ಶ್ಲೋ. ೧೪] ಎಂದು ತಾನೇ ಹೇಳಿದ್ದ 
ಕೈಕೇಯಿಯು ರಾಮನನ್ನು PRTA ಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿ ಹಟಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆಡುದರಿಂದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಈ ಬುದ್ಧಿ ವಿಷರ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ವಿಧಿಯೇ ಕಾರಣವಲ್ಲದೇ ಕೈಕೇ- 
ಯಿಯು ಕಾರಣಳಲ್ಲ-ಎಂಬುದು ರಾಮನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 
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ಸುಖದುಃಖೇ ಭಯಕ್ರೋಧಾ ಲಾಭಾಲಾಭೌ ಭವಾಭವಾ | 
03023, ಕಿಂಚಿತ್ತಥಾಭೂತಂ ನನು ದೈವಸ್ಯ ಕರ್ಮ ತತ್‌ ॥೨೨॥ 


By ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ, ಶಾಂತಿ-ಕ್ರೋಧಗಳು, ಲಾಭ-ನಷ್ಟ 
NY, ಉತ್ಪತ್ತಿ -ನಿನಾಶಗಳು, ಬಂಧ-ಮೋಕ್ಷಗಳು ಇವುಗಳೇ ಅಲ್ಲದೇ ade 
ನಯನ ಅಚಿಂತ್ಯ ಕರ್ಮಫ೬ಗಳು - ಇವೆಲ್ಲವೂ ದೈವದ ಕರ್ಮಗಳೇ 
ಅಲ್ಲವ ಗ 

ಘೋರತಪಸ್ಟಿಗಳಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಾದಿ ಮಹರ್ಹಿಗಳಣ ದೈ ವದಿಂದ 
eg = ಜಡ 
'ಓಡಿತರಾಗಿದ್ದಾ ಕ್ಕೆ, ಹಲವು ಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಪ್ರತನಿಯಮಾನು 
ಹ ped CPA wd d ; 
ee ಎ ದಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲನನ್ನು ವಿಧಿ 
`ಪ್ರಜೋದಿತವಾದ ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧಗಳಿಗೆ ಬಲಿಕೊಟ್ಟು ಭ್ರಷ್ಟರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಸಂಕಲ್ಪಿತಮೇನೇಹ ಯದಕಸ್ಮ್ಮಾತ್ಟ್ರ ವರ್ತತೇ | 4 È 
EDERA) 
ನಿ YEU ಮಾರಬ್ಬಂ ನನು ದೃವಸ್ಯ ಕರ್ಮ ತತ್‌ ॥೨೪॥ 


ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಿದ ಕಾರ್ಯದ ಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿದು, 
'ಸಂಕಲ್ಪಿಸದೆಯೇ ಇರುವ ಯಾನ ಕಾರ್ಯವು ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರಂಭ 
“ವಾಗುವುದೋ-ಅದು ದೈವದ ಕಾರ್ಯನಲ್ಲಜೇ ಮತ್ತೇನು? 3 
A ಯಥಾರ್ಥವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯೋಗದಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
'ಚೇತನವನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಲಗೊಳಿಸಿರುವ ನನಗೆ ಯೌವರಾಜ್ಯಾ ಭಿಷೇಕವು ನಿಂತು 


ಜು ವ ಚ 
| * ಸುಖ-ದುಃ। ಖಗಳೆರಡೂ ಮನುಷ್ಯನ ಅಧೀನವಲ್ಲ. ಆಯಾಚಿತವಾಗಿ ಸುಖವೂ 
'ಸಿಕ್ಕಬಹುದು ; ಅಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ದುಃಖವೂ ಪ್ರಾಪ್ಲವಾಗಬಹುದು, ಈ ಆಯಾಚಿತ- 
“ಅಕಸ್ಮಿಕ ಇವುಗಳು ದೈವಾಧೀನವಾದುವುಗಳು. ಭಯವಾಗಲ್ಲೀ ಕ್ರೋಧವಾಗಲೀ 
"ಮಾನವನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ 
ಲಾಭ-ಆಲಾಭ ಇವುಗಳೂ ಸಹ ಮನುಷ್ಯನ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ಸ ದಿನಗಳು 
-ಲಾಭಗಳಿಸಿ ಐಶ್ವರ್ಯನಂತನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಮತೆ ಕೆಲದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ" Sa ಪಟು 
ಧಾಡಿ m 
ದಠಿದ್ರೆನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಲಾಭವು ಬಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ಸ್ವಶಕಿ.ಯಿಂದ ಲಾಭ್ರ 
"ಬಂದಿತೆಂದೂ, ನಷ್ಟವ್ರಂಟಾದಾಗ ದೈವಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ ನಷ್ಟ ವ್ರೆಂಟಾಯಿತೆಂದೂ ಮನು 
ಷ್ಯನು ಭ್ರಾಂತಿಪಡುತ್ತಾನೆ. ಲಾಭ-ನಷ ಗಳೆರಡೂ ಸಹ. ದೆ ವಕ್ಟೇ ಸೇಠಿ 
ಭನ-ಅಭನ- ಹುಟು ವ್ರದು-ಸಾಯುವುದು್‌ ರಜ 
2 Yoo ಇವುಗಳೂ ಸಹ ಮನುಷ್ಯನ ಹತೋಟಿ 
“ಯಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಮಾತು. $ 
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ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಿತಾಪವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ಕೂಡೆ ಮನ: 
9 
ಸ್ಸಿನ ಪರಿತಾಸವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಅಭಿ. 
ಷೇಕಕ್ಕೆ ದ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೂಡಲೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡು. 
ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಾರ್ಥವಾಗಿ ನದೀ-ನದ-ಸರೋವರ- ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ತಂದಿರುವ: 
ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳಿಂದಲೇ ಈಗ ನಾನು ಕೈಗೊಳ್ಳಲಿರುವ ತಾಪಸವೃತ್ತಿಗೆ 
ಮಂಗಳಸ್ನಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ ಅಭಿಸೇಕಾರ್ಥವಾಗಿ ತಂದಿರುವ, ರಾಜ. 
ದ್ರವ್ಯವಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರಣ್ಯೋದಕಗಳಿಂದ ನಾನು ಅರಣ್ಯವಾಸದ ಮಂಗಳ: 
ಸ್ನಾನವನ್ನೇಕೆ ಮಾಡಲಿ? ನಾನೇ ತೀರ್ಥವನ್ನು ತಂದು ಅದರಿಂದ ಸ್ನಾನ: 
ಮಾಡಿದರೆ ಅದೇ ನನ್ನನ್ನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
`ರಾಜ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀಯು ಸಿಕ್ಕುವ ಬದಲು ವನಲಕ್ಷ್ಮಿಯು A DBT; A» 
ಸಂಶಾಪಸಡಬೇಡ ; ಲಕ್ಷ ೬ ! ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾದರೇನು? ಪನಲಕ್ಷ್ಮಿ re 
ಯಾದರೇನು? ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಇಂದು ನನಗೆ ವನನಾಸನೇ: 
ಅಭ್ಯುದಯಕಾರಕವಾಗಿದೆ. 
ನ ಲಕ್ಷ ಒಹಾಸ್ಮಿಸ್ಟಲು ಕರ್ಮನಿಫ್ನೇ 
ಮಾತಾ ಯವೀಯಸ್ಯಭಿಶಜಕ್ಕಿತವ್ಯಾ [ 
ದೈವಾಭಿಸನ್ನಾ ಹಿ Bas, ನಿಷ್ಟಂ 
ಜಾನಾಸಿ ದೈವಂ ಚಿ ತಥಾಪ್ರೆಭಾನಮ್‌ goli 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ! ನನಗಿಂದು ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಯೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕದ- 
ane ನಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕ ತಾಯಿಯು ಕಾರಣಳೆಂದು ಶೆಂಕಿಸಚೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ದೈನದಿಂದ ಪ್ರಚೋದಿತಳಾಗಿ ಅವಳು ಹೀಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ತಂಜಿ-ತಾಯಿಗಳು ದೈ ವದಿಂದ 
ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. . ವಿಧಿನಿಲಾಸವು ಎಷ್ಟೊಂದು ಪ್ರಭಾವಯುತವಾದು. 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಈಗಲಾದರೂ ತಿಳಿಡೆಯಲ್ಲವೇ 2” 
೨೨ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Bending: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
“$08 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀತಿರಾಮಾಯಣ 
“ಅಯೋಧ್ಯಾ TOG ೨೩ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಗಡುಸಾದ ಮಾತುಗಳು : ದೈವದ ಖಂಡನೆ : 


ಪುರಂಷಸ್ರ ಯತ್ನದ ಪ್ರಶಂಸೆ: ನಿರೋಧಿಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
"ಮಾಡಲು ಕತ್ತಿ ಯನ್ನು ಬಡಿದು ಹೊರಡಲು ಉದ್ಯೂಕ್ತನಾದುದು 


“ಅತಿ ಬ್ರು ನತಿ ರಾಮೇ ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣೋಂಧಃಶಿರಾ ಮುಹುಃ | 
“ಶ್ರ ತಾ ಮಧ್ಯಂ EE] ವ ದುಃಖಹರ್ಷಯೋಃ loll 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುಕ,ರಲಾಗಿ-ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತಲೆಯನ್ನು 
“ತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮನನಮಾಡಿ ದುಃಖ- 
`ಹರ್ಷಗಳ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವಂತಾದನು. * 

ಆದರೆ E RDE ಸಂತೋಷವಾಗಲೀ ಲಕ್ಷ 2989 ಹೆಚ್ಚು 
“ಕಾಲ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ, ಶ್ರಿ (ರಾಮನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾ ಕ್ಸ ಕ 
ವುದು ರಾಜಧರ್ಮವಲ್ಲವೆಂದು ಲಕ್ಷ ನು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದನು ಅಂತೆಯೇ 
“ಅವನಿಗೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯಸಹಜವಾದ ಕೋಪವೂ ಬಂದಿತು. ಎರಡು ಹುಬ್ಬುಗಳನ್ನೂ 
ಗಂಟಿಕ್ಕಿ ದನು. ಕುಪಿತನಾದ ಲಕ್ಷ ಓಡನು-ಬಿಲದಲ್ಲಿ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾ 
-ಸರ್ಪದಂತೆ-ದೀರ್ಫೆವಾಗಿ ನಿಟ್ಟು ಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. RoBi ಹುಬ್ಬು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನಗ ಅಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿದ್ದ ಲಕ್ಷ 28 ಆ 
ಮುಖವು ಕೋಸಗೊಂಡ ಸಿಂಹದ ಮುಖವಂತೆಯೇ ಕಂಡಿತು. ಕೋಪ 
MOB ಆನೆಯು ಸೊಂಡಿಲನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ ಒಣನು 
ಬಲಗೈಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಅಲುಗಾಡಿಸುತ್ತಾ, ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೂ 
ಕೆಳಕ್ಕೂ, ಶರೀರದ sath ಪಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಅಲುಗಾಡಿಸುತ್ತಾ ತಲೆಯನ್ನು 
“ತಗ್ಗಿ ಸಿ ಅಣ ನನ್ನು ಕಡೆಗಣಿ ್ಲೈನಿಂದ ಓರೆಯಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ; ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು 

“ ಅಣ್ಣ | dd ವಾಕ್ಯಸರಿಪಾಲನಾಧರ್ಮಕ್ಕೆ ದೋಷವುಂಟಾಗುವು 


ಎದ ಪಪ ee ಅ 

* ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕವು ತಪ್ಪಿಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖವೂ, ಇಂತಹ 
Roar ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮನು ಧರ್ಮ್ರೈಕ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಂತೋಷವೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. : 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಆಯೋಧ್ಯಾಶಾಂಡೆ ಸರ್ಗ-೨2 609 
Bow ಭಯದಿಂದಲೂ- ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಶಂಕೆಯೂ ಇರಬಾರ 
ಬಿಂಬ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ae ಗೆ ಅಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ 
“ಮಹಾಸೆಂಭ್ರಮವುಂಬಾಗಿದೆ. 

Broan ends | ಕ್ಷತ್ರಿಯಶ್ರೀಷ್ಮ ನೇ! ನಿನ್ನಂತಹ ಶೂರ-ವೀರ- 
:ಪರಾಕ್ರಮಿಯು ಮತ್ತು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಭ್ರಾಂತಿಗೂ ಒಳಗಾಗದವನು 
-ಈ ನಿಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇಕೆ ಆಡುತ್ತಿರುವೆ? ದವನ ಹೇಡಿ 
ಗಳಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಮಾತಾಗಿದೆ. ವೀರರು ಇಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡ 
'ಲಾರರು. ಶಕ್ತಿಹೀನವಾದ ದರಿದ್ರದೈವವನ್ನು ನೀನು ಏನೆಂದು ಪ್ರಶಂಸಿ: 
ಸುವೆ? ಪಾಪಿಷ್ಮರಾಗಿ, ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ಕೇಡನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ 
'ದಶರಥ-ಕೈಕೇಯಿಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೇಕೆ ' ಸಂದೇಹವುಂಬಾಗಿಲ್ಲ ? 
ಧರ್ಮವನ್ನು ನೆಸವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವರು 
ಇದ್ದಾ ರೆಂಬುದನ್ನು ನೀನರಿಯೆಯಾ ? ನಮಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿರುವ — 
ಪ್ರ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಸಮಾರಂಭವನ್ನು ಮೋಸದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಪಶರಥ-ಕೈಕೇಯಿಯರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಮಾರೋಚನೆ ಮಾಡಿರುವ ಒಳಸಂಜೇ 
"ಇದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಹಿಂದಿಯೇ ಇವರು ದುರ್ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನಗೆ 
“ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡಬಾರದೆಂದು A3, ್ಚಯಿಸಿರಲಿಲ್ಲ- ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಅನೇಕ 
ದಿವಸಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ಆ ಪರಗಳನ್ನು ಅಂದೇ ಕಾರ್ಯಗತ 
ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಎಂದೋ ವರಕೊಟ್ಟು ಎಂದೋ ಅದರ ಫಲ 
ವನ್ನು ಪಡೆ ಯುವುಜಿಂ ಬುದರಲ್ಲಿ. ಯಾವ ಧರ್ಮವಿದೆ? p ಆರಂಭವಾಗಿದ್ದ ನಿನ್ನ 
ESAT) ಬ್ಬಭಿಷೇಕಸಮಾರಂಭವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬೇಕೆಯನನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಬೇಕೆ 
ನ್ನು S ಲೋಕವಿರುದ್ದ ವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾ stent “Aton 
ಲಾರೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿಬಿಡು. 

ಮಹಾಮತಿವಂತನೇ! ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನಗೆ ಇಂತಹ ಬುದ್ಧಿ 
ಯುಂಬಾಗಿಡೆ? ಆ ಇಬ್ಬರ ಕಪಟಾಚರಣೆಯನ್ನೇ ನೀನು ಇರ್ಥಮಾಡಿ 
ಹೊಳ್ಳುತ್ತಿಲ್ಲ. ಯಾನ “ಿತ್ಯನಾಕ್ಯ ಪರಿಪಾಲನಾಧರ್ಮದ ಪ್ರಸಂಗದಿಂದ 
ಸೀನು ನಿಮೋಹಗೊಂಡಿರುವೆ ಯೋ-ಆ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ನಾನು: ಸ (ನೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ಯಾವುಜೀ ಕಾರ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವ ನೀನು 
ಕೈಕೇಯಿಗೆ ದಾಸನಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ ತಂಜೆಯ ಧರ್ಮಬಾಹಿರವೂ ನಿಂದ ವೂ 
ಆದ ಮಾತನ್ನು OF ನಡಿಸಿಕೊಡುವೆ? ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಲ ಷವಸ್ನಿ By 
ಕೊಂಡು ಈ ವಂಚನೆಯನ್ನು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ರ A (ಅದು. 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ಕಾಣಿತ್ತಿದ್ದರೂ) ನೀನು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪುತ್ತಿಲ್ಲ. ಇದ. 
ರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖನಾಗಿದೆ. ಅಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮದ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವುದು ನಿಂದ್ಯವಾಗುವುದೆಂದು ನಾನು ಭಾನಿಸು. 
ತ್ತೇನೆ. - ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಧರ್ಮದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಧರ್ಮದ ಮೆರುಗನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಆಂತಹ ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನೀನು. 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸರುವುದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ. ಲೋಕಸಿಂದ 
ವಾದುದು. ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಾಗಿರುವ, ಕಾಮುಕರಾಗಿ, 
ರುವ್ಯ`ಯಾವಾಗಲೂ IFR ಅಹಿತವನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಿರುವ, ಶತ್ರುಗಳೇ 
ಟ್‌ ಹ oS ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾದರೂ ಹೇಗೆ ನಜಿಸಿ. 
? 4 QO ನಾಡಲಾಗದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕಾರ್ಯತಃ. - 

ಮಾಡಹೋಗುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ) 

ಒಂದು ವೇಳೆ ಅವರ ಇಂದಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ದೈವಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ. 
ಉಂಟಾದುದೆಂಬ ವಿಶ್ವಾ ಸವು. ನಿನಗಿರುವುದಾದರೆ_ಆಗಲೂ `ನೀನು. ಅವರ: 
ಮಾತನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವುದೇ. ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. .  ಜಿವಪೇರಿತವಾದ . 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೇ ಅದನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡಬೇಕೆಂಬ ನಿನ್ನ eee ನನಗೆ £30” 
ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ.* 
NE Boe ನೀರ್ಯಹೀನೋ ಯಃ ಸ ದೈನಮುಸುವರ್ತತೇ | 
ನೀರಾಃ ಸಂಭಾವಿತಾತ್ಮಾನೋ ನ ದೈವಂ ಪಯರ್ನಪಾಸತೇ ॥೧೬॥' 


ಯಾವನು ಭಯಗೊಂಡಿರುವನೋ, ನಿರ್ನೀರ್ಯೆನೋ-ಅಂತಹನನು.. 


T 
* ದೈನಪ್ರೇರಣೆ - ಎನ್ನು ವ್ರದಾದರೆ ಕೈಕೀಯಿಗಾಗಲ್ತೂ ಪಾವಾನಾ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವ ಆಶಯವು ಸ್ವಭಾವತಃ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನೀನೇ ಒಪಿ ಏ 
ಕೊಂಡಂತಾಯಿತು. ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಹಜವಾದ 220 ಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ 
ಹೋಗುನಂತೆ ಹೇಳದಿರುವಾಗ ಅವರ ನಾತನು ಮೀನ್‌ a ee 
y ಮೀರಿದೆ ದೋಷವೂ ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮಾತ್ರವೇ ದೈವವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ವೀರರು, ದೃಢವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಧೀರರು ದೈವವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ( ದೈವವನ್ನೇ 
ಆಶ್ರೆಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ) 
ದೈವಂ ಪುರುಷಕಾರೇಣ ಯಃ ಸಮರ್ಥಃ ಪ್ರೆಜಾಧಿತುಮ್‌ | 
ನ ದೈವೇನ DHA, Ps ಪುರುಷಃ ಸೋಂವಸೀದತಿ Ileal 
ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ದೈವಗತಿಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ವರ್ತಿಸಲು 
ಯಾವನು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುನನೋ-ಅವನು ದೈವದಿಂದ ನಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ದೈವವು ಅವನನ್ನು ಏನೂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅಣ್ಣ ! ಕೋಸಲರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಜೆಗಳು ದೈವದ ಪೌರುಷವನ್ನೂ 
ಪುರುಷನ ಪೌರುಷವನ್ನೂ ಈಗಲೇ ಕಾಣಲಿದ್ದಾ 3. ಡೈವ-ಮಾನುಷರ 
ಸ್ವರೂಪವು. ಈಗಲೇ ಸ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. ದೈವಗತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವು ಥಿಂತುಹೋದುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳು ನೋಡಿರುವ 
ರಲ್ಲಪೇ? ಈಗ ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ದೈವದ ಗತಿಯು ವಿಧ್ವಸ್ತ ನಾಗುವು 

. ದನ್ನು ಜನರು ನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಅಂಕುಶವನ್ನು SHARE ಸರಪಣಿಯನ್ನು 
ಮುರಿದು ಮದದಿಂದ ಸೊಕ್ಕಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗುತ್ತಿರುವ ಆನೆಯಂತೆ-ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ದೈವವನ್ನು ನಾನು ಪೌರುಷದಿಂದ ತಡೆದು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸು 
ತ್ತೇನೆ... ನನ್ನ ಭುಜಬಲ-ಪರಾಕ್ರ ಮಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಪಟ್ಟಿಗಟ್ಟಲು ನಾನು 
ನಿಂತಾಗ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಪಾಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಬಂದರೂ-ಸಮಗ್ರವಾದ 
ಮೂರುಲೋಕಗಳೇ ಎದುರಾಗಿ ಬಂದರೂ-ಶ್ರೀರಾಮನ ( ನಿನ್ನ) ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಷೇಕವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಾರರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ತಂದೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳುವು 
Bean? 

‘ ( ತಾನಾಗಲೇ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ನೆಂಬ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭೂತಾವೇಶವಿದ್ದನನ, ಹುಚ್ಚನ ಮಾತು ಹೇಗೆ ಗೌರವಿಸಲು 
ಆಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುಡೋ-ಹಾಗೆಯೇ ದೈವಪ್ರೇರಣೆಯಿಂಜ ಹೇಳಿದೆ ಮಾತುಗಳೂ 
ಮಾನ್ಯಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದವುಗಳಲ್ಲ. 
ರಾ [39]-2 
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ಭಾವನೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು  ರಾಜರ್ನ? - ಎಂದೇ 
ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. ) 

ಮಹಾರಾಜ! ಯಾರು ನಿನ್ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು 
ರಹಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಒಳಸಂಚನ್ನು ನಡೆಸಿರುವರೋ-ಅನಕೇ ಈಗ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷ 
ಗಳ ಕಾಲ ಅರಣ್ಯವಾಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. ( ಅವರನ್ನೇ ನಾನೀಗ ಕಾಡಿಗೆ 
ಅಟ್ಟುತ್ತೇನೆ. ) ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ತಡೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದರೆ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಮಗ ಭರತನೇ ರಾಜನಾಗುತ್ತಾನೆ- ಎಂಬ ನಮ್ಮ 
ತಂಜಿಗೂ [ಮತ್ತು ಕೈಕೇಯಿಗೂ ಇರುವ ದುರಾಸೆಯನ್ನು ಕಡಿಮುಪಾಕು 
ತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಪೌರುಷವು ಅತ್ಯುಗ್ರ ವಾಮುದರಿಂದ ನನ್ನ ಬಲವನ್ನು ವಿರೋ 
DA ರೈ ನಬಲವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಉಳಿಯಲಾರದು. ದೈವಬಜವನ್ನು 
ನಿರಸನಗೊಳಸುವುದೇ ಅಲ್ಲದೇ ನನ್ನ ಬಲವು ವಿರೋಧಿಗಳ ದುಃಖಕ್ಕೂ 
ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಪೌರುಷದಿಂದ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷಿಕ್ಷ 
ನಾದರೆ ಭರತನಿಗಾಗಲೀ ಭರತನ ಮಕ್ಕಳಗಾಗಲೀ — ಮುಂಡೆಯೂ ರಾಜ್ಯ 
ಸಿಂಹಾಸನವು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂಡು ಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಾಲ ಪ್ರಜೆಗಳ ಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀನು ವರ್ಣಾಶ್ರ ಮಧರ್ಮಗಳಗೆ - 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವಾನಶ್ರಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ನಂತರ ನಿನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಈ ರಾಜ್ಯ ನನ್ನು ಪರಿಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಶೆ. 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಂತೆ ಪೋಹ&ಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 
ಮಕ್ಕಳ ವಶಕ್ಕೊಪಿಸಿ ಹಿಂದಿನ ರಾಜರ್ಹಿಗಳು ಆಚರಿಸುತ್ತಿ Bos ವಾನ 
ಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ವನವಾಸವು ರಾಜನಿಗೆ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ರಾಜನ ಮನಸ್ಸು ಅಸ್ಥಿ ರವಾಗಿರುವಾಗ-ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಗಳೂ 
ಹಲವಾರು ಜನರಿರುವಾಗ - ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವಿರೋಧಿಸಿ ಈ ರಾಜ ವನ್ನು. 
ಪಡೆದಿದ್ದ ಆದರೆ ಮುಂಡೆ ಶತ್ರುಗಳು ಪ್ರಬಲರಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ರಾಜ್ಯಸಿಂಹಾಸನವು ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯು ನಿನಗಿದ್ದು' 
ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನು ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸದಿರ 
ಬಹುಸು. ಯಾವುದೇ ` ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ತೀರಪ್ರ ದೇಶವು ಸಮುದ್ರ 


ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ. ನಿನ್ನ್ನ ರಾಜ್ಯನನ್ನು ನಾನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
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ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೇನಾದರೂ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡದಿದ್ದ ಕೆ ನೀರಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳು ನನಗೆ ಲಭಿಸದಂತಾಗಲಿ. ಸಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಕ್ಕೆಂದು 
AB ವಾಗಿರುನ ಮಂಗಳತೀರ್ಥಗಳಿಂದ ಅಭಿಹಿಕ್ತನಾಗು. ನಡೆದಿರುವ 
ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮರೆತು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಶಂಕೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದೇ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗನಾಗಿರು. ನಿನ್ನ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿ ಬರಲಿರುವ ರಾಜರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪರಾಕ್ರಮ 
ದಿಂದ ತಡೆದು ಹಿಂಸಕ್ಸುಟ್ವಿಲು ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಸಾಕು. 
ನ ಶೋಭಾರ್ಥಾವಿಮೌ ಬಾಹೂ ನ ಧನುರ್ಭೂಷಣಾಯ ಮೇ | 
ನಾಸಿರಾಬನ್ಸ್ನ ನಾರ್ಥಾಯ ನ ಶರಾಃ ಸ್ವಮ್ನುಹೇತವಃ | 
ಅಮಿತ್ರಮಥನಾರ್ಥಂ ಮೋ ಸರ್ನಮೇತಚ್ಚ ತುಪ್ಪ ಯಮ ||೩೦॥ 
ಅಗ್ರಜ! ನನ್ನ ಈ ಬಾಹುಗಳು ಶರೀರದ ಶೋಭೆಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತ 
DAY. ಸುದೀರ್ಫೆವಾದ ಈ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ನಾನು ಅಲಂಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಧರಿಸಿಲ್ಲ. ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಪಾಗಿಯೇ ನಾನು ಈ ಕತ್ತಿಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಊರುಗೋಲಿಗಾಗಿ ನಾನು ಈ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ROBO. ಶತ್ರುಗಳ ವಿಧ್ವಂಸನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು ಈ ನಾಲ್ಕು ಉಪಕರಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಯಾವನು ನನಗೆ ಪ್ರಬಲಶತ್ರು ವಾಗಿರು 
ವನೋ ನಾನು ಯಾರನ್ನು ನನ್ನ ಪರಮಶತ್ರುವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವೆನೋ- 
` ಅವರ ಉಳಿವನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುವು ದೇವೇಂದ್ರನೇ 
ಆಗಿರಲಿ; ದಶರಥನೇ ಆಗಿರಲಿ-ತೀಕ್ಷ್ಮವಾದ ಅಲುಗುಳ್ಳ, ವಿದ್ಯುತ್ತಿನಂತೆ 
ಥಳಥಳಿಸುವ ಮುಷ್ಟಿ ಬದ್ಧ ವಾದ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಬಿಡು 
ತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ್ನ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗಜ-ತುರಗ-ಹದಾತಿಗಳ 
ಫೈ ಕಾಲುಗಳಿಂದಲೂ ರುಂಡ-ಮುಂಡಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಪೃಥ್ವ್ವಿಯು ತುಂಬಿ 
ಹೋಗಿ ಸಂಚರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ಖಡ್ಗದ ಆಲುಗುಗಳಿಂದ 
ಸತ್ತರಿಸಲ್ಪಡುವ, ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನವಾದ ಆನೆಗಳು ಮಿಂಚಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿದ -ಮೇಘಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ನೆಲಕ್ಕುರುಳುತ್ತವೆ. 
BIYE ನಾಣನ್ನು ಅನವರತವಾಗಿ ಸೆಳೆಯುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾ 
ಗುನ ಗಾಯವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ word 
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ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಧನುಷ್ಟಾಣಿಯಾಗಿ ನಾನು ನಿಂತಕಿ-ಈ ಪುರುಷರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವವನು ಯಾವನಿದ್ದಾ ನೆ? 
ಅನೇಕ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬ ಶೂರನನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಫಾಸಿಪಡಿಸುತ್ತಾ, 
ಒಂದೇ ಬಾಣದಿಂದ ಹಲವಾರು ಕರಿ-ತುರಗ-ಪದಾತಿಗಳ ಮರ್ಮಸ್ಥಳಗಳನ್ನು 
ಭೇದಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ಪ್ರಭುವೇ! ಈಗ ನನ್ನ 
ಅಸ್ತ್ರಗಳ ಮಹಿಮೆಯ ಪ್ರಭಾವವು ಈಗಿರುವ ರಾಜನನ್ನು ಪದಚ್ಯುತಿಗೊಳಿ' 
ಸಲು ಮತ್ತು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಭುವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸವನುರ್ಥವಾಗುತ್ತಡೆ. 
ಗಂಧಾನುಲೇಪನಕ್ಕೂ, ಕೇಯೂರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದ ED p. 
. ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ, ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುವು: 
. BER, ಅನುರೂಪವಾಗಿರುವ ಈ ತೋಳಗಳು ನಿನ್ನ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ Op, 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರ ನಿನಾರಣೆಗಾಗಿ ಕಾರ್ಯಮಾಡಲಿವೆ. ರಾಮ! 
ನಿನ್ನ ಶತ್ರುಗಳಾರು? ನಿನ್ನೆ ಯಾವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಕೀರ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಮಿತ್ರರಿಂದಲೂ ಬೇರ್ಪಡಿಸಬೇಕು? ( ಸಂಹರಿಸಬೇಕು 25) 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯಮಾಡುವುದರಿಂದ ಈ ಭೂಮಂಡೆಲವು ನಿನ್ನ ವಶವಾ: 
ದೀತು?-ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗಲೇ ಹೇಳು. ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ತಿಂಕರನಾಗಿದ್ದೇನೆ.?” 
ಹೀಗೆ ನೀರೋಚಿತವಾದ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾದೆ ಅರಣ್ಯ ವಾಸಕ್ಟಾಗಿ ಶೋಕಪದುತ್ತಿದ್ದ -ಲಕ್ಷ್ಮಣನ, ಕಣ್ಣಿ(ರನ್ನು 
ರಾಘೆನನಂಶವರ್ಧನನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಒರೆಸುತ್ತಾ ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ. 
ಸಂತೈಸುತ್ತಾ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ತಾನು ಪಿತೃವಾಕ್ಯ ಪರಿಸಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತ 
ನಾಗಿರುನೆನೆಂದು ಪುನಃ ದೃಢಪಡಿಸಿ ಹೇಳಿದನು : 
ನಿಬೋಧ ಮಾಮೇಷ ಹಿ ಸೌಮ್ಯ ಸತ್ಸಥಃ lleol: 
“ ಸೌನ್ಯುನೇ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಇದೇ ಸತ್ಪುರುಷರ: , 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನೀ ನಾವೂ ಅನುಸರಿಸಬೇಕು »* 
೨೩ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
* ಮಗನಿಗೆ ಪುತ್ರತ್ವವು ಸಿದ್ಧಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅನನು ಈ ಮೂರು ಮುಖ್ಯ, 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ತೀರಬೇಕು... * ಜೀನತೋರ್ವಾಕ್ಯಕರಣಾತ್ಸ ತ್ಯಬ್ದಂ: 
ಠಿ ; PD, 
ಭೂರಿಭೋಜನಾತ್‌ | ಗಯಾಯಾಂ ಪಿಣ್ಣದಾನಾಚ್ಚ ತ್ರಿಭಿಃ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರತಾ ll” 
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ವಿಲಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ತನ್ನನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ಆಗ್ರಹಸೆಡಿಸಿದುದು : 
'ಪತಿಸೇನೆಯೇ ಹೆಂಗಸಿನ ಧರ್ಮವೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಪ್ರೈತಿಪಾದಿಸಿದುದು : ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ತಾಯೀಯೆ ಅನುಮತಿ 


ತಂ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ನ್ಯವಸಿತಂ ಪಿತುರ್ಥಿರ್ದೇಶಪಾಲನೇ | 

ಕೌಸಲ್ಯಾ ಬಾಷ್ಟಸಂರುದ್ಧಾ ವಚೋ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಮಬ್ರನೀತ್‌ ಗಂಗ 
ನಿತೃವಾಕ್ಯ ಸರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಅರ 

a ಹೋಗಲು ಥಿರ್ಧರಿಸಿದ ಧರ್ಮಿಷ್ಟ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ 

ಅಳುವಿನಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು ಆಗದಿದ್ದ Teas ovo ಬಹು 

ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಳು : 

೬ ಮಗು! ನೀನು ದುಃಖವನ್ನೇ ಜರಿಯದವನು. ಧರ್ಮಾತ್ಮನು. 
'ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡು 
ವವನು. ದಶರಥ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ 
ನೀನಿಂದು ಉಂಛವೃತ್ತಿಯಿಂದ* ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸುವೆ? ಶ್ರೀರಾಮನ ಭೃತ್ಯ- 
ಸೇವಕವರ್ಗದವರೇ.- ರುಚಿಕರವಾದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ಸವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಡೆಯನಾದ ಈ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಕಂದ-ಮೂಲಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಜೀನಿಸುವನು? ಸಕಲಗುಣ 
(ee a aT Ue ale TTT 
£ ಮನುಸ್ಮೃತಿ] (0) ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳು ಜೀವಿಸಿಶಂವಾಗ ಆವರ ಮಾತಿನಂತೆ 
ನಡೆಯುವುದು, (೨) ಅನರು ಸತ್ತುಹೋದನಂತರ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಅನರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಭೂರಿ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವುದು, (ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವುದು ) (a) ಗಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡುವುದು-ಈ ಮೂರರಿಂದ ಸುತನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸುತನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. 

rT t= ಹೊಲಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೃಷಿಕನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನಂತರೆ 
ಫಿಳಿಗೆ ಉದುರಿದ್ದ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು.  ಉಇಗ್ಫೋ ಧಾನ್ಯಸ್ಯು ಆದಾ. 
ಫಮ್‌ [ನೈಜಯನ್ತೀೀ] ಪ್ರುಸಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ಶಬ್ಧಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ನೆಡೆ “ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಂದೊ ಲಾಕ್ಷಣಿಕ ವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. 
+ a a A 
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ಸಂಪನ್ನನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ಯಾರು ತಾನೇ ನಂಬುವರು? ಗುಣಶಾಲಿಯಾದ ರಾಜನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಕಾಕುತ್ಸ್ಯ ನೇ ನಗರದಿಂದ ಹೊರದೊಡಲ್ಪ 83, ಕೆ. ಯಾರು 
ತಾನೇ ಭಯಸಡುವುದಿಲ್ಲ? "9 ಇಂತಹ ಗುಣಶಾಲಿಯನ್ನೇ ದಾಟು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕ್ಸ್‌ 
ಕಳುಹಿಸಿದರೆ ನಮ್ಮ ಪಾಡೇನು! ( ರಾಮನು ಆರಣ್ಯುಕ್ಳೈ ಹೊರಟುಹೋದರೆ 
ನಮ್ಮ ಯೋಗ. ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊ ಳ್ಳುವವ ರು ಮತ್ತಾರಿದ್ದಾರೆ? 
ನಾವು ಅರಕ್ಷಕರಾಗುತ್ತೇವೆ - ಎಂದು ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಯಪಡುತ್ತಾರೆ.) 
ನೂನಂ ತು ಬಲವಾನ್‌ ಲೋನೇ ಕೃ ತಾನ್ತಃ ಸರ್ವಮಾದಿಶೇತ್‌ | 
ಲೋಕೇ ರಾಮಾಭಿರಾಮಸ್ತ್ಯ o sio ಯತ್ರ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ est} 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕೃತಾಂತನು ( ದೈವವು) ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯು. 
ಏಕೆಂದರೆ: ಅವನು ರಾಜರು-ಪ ಪ್ರಜೆಗಳೆಂಬ, ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರು-ಬಡವ 
ರೆಂಬ ತಾರ ರತಮ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಸಕಲರನ್ನೂ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿಸು 
ತ್ತಾನೆ. ರಾಮಃ | ಲೋಕಾಭಿರಾಮನಾದ ನೀನು ಅರಣ್ಣನೆ ಕ್ರೈ ಹೊರಹಔರು 
ವುದೇ ವಿಧಿಯು ಸರ್ವಶಕ್ತ ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. 
ಅಯಂತು ಮಾಮಾತ್ಮೆ ಭವಸ್ತೆ ವಾದರ್ಶನಮಾರುತ 


ನಿಲಾಸದುಃಖಸನಿಧೋ ರುದಿತಾಶ್ರು ಹುತಾಹುತಿಃ lan 
ಚಿನ್ನಾಬಾಷ್ಟ ಮುಹಾಧೂಮಸ್ತ ವಾದರ್ಶನಚಿತ್ತ ಜಃ | 
ಕರ್ಶಯಿತ್ವಾಧಿಕಂ ಪುತ್ರ ನಿಃಶ್ವಾಸಾಯಾಸಸಂಭವಃ lal} 
ತ್ವಯಾ ನಿಹೀನಾವಿಂಹ ಮಾಂ ಶೋಕಾಗ್ನಿ ರತುಲೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಪ್ರಧಕ್ಷ್ಯತಿ ಯಥಾ ಕಕ್ಷಂ ಚಿತ ತ್ರಭಾನುರ್ಹಿಮಾತ್ಯಯೇ leh 


ಶೋಶಾಗ್ನಿಯು ನಿನ್ನಿಂದ ಅಗಲಿದ ನನ್ನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಕೃ ಶಗೊಳಿಸಿ- 
ಶಿಶಿರಖುತುನಿನಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಿನ ಮೆಜಿಗೆ ಬಿದ್ದ i 
ಸುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಗಾಳಿಯು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ಆ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಗೋಳಾಟಿ-ದುಃಖಗಳೇ 
ಆ ಶ್ರೋಶಾಗ್ರಿಯ ಸಮಿತ್ತುಗಳು. ಅಳುವಿನಿಂದ ಹೊರಬರುವ ಕಣ್ಣೀರೇ 
ಅದಕ್ಕೆ ಆಜ್ಯಾಹುತಿ. ನಿನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಕಣ್ಣಿ (ರು 
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ಸುರಿಸುವುದೇ ಹೋಮಧೂಮ. ತ ಆಯಾಸದಿಂದ ಹುಟ್ಟು ವೆ 

ಶೋಕಾಗ್ನಿಯು ನಿನ್ಲಿಂದ ನಿಹೀನಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಕಟ 

ಪಡಿಸುತ್ತ ದೆ, 

ಕಥಂ ಹಿ ಧೇನುಃ ಸ್ವಂ ನತ್ಸಂ ಗಚ್ಛೆನ 3,0 ನಾನುಗಚ್ಛೆ ತಿ! 

ಅಹಂ ಶ್ವಾನುಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ. ಯತ್ರ "ವತ್ಸ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ elk 

ತನ್ನ ಕರುವು ಮುಂದೆ ance ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಹ One 

ಹಿಂದೆ ಹೋಗದೇ ಹೇಗೆತಾನೇ ಇರುವುದು? ಮಗು! ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ: 


ಹೋಗುನೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿನ್ನನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಾನೂ ಬರುತ್ತೇನೆ.” 

DONT (A ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅತ್ಯಂತದುಃಖಿತಳಾದ ತಾಯಿಯ: 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು 

“ ಅಮ್ಮ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ರಾಜನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬರುವುದು. 
ಸರ್ವಥಾ ಯುಕ್ತ ನಲ್ಲ. ಕೈಕೇಯಿಯಿಂದ ವಂಚಿತನಾಗಿರುನ ನಮ್ಮ 
ರಾಜನು-ನಾನೂ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನಿಪ್ಲಿಂದಲೂ Doz, ತ್ಯಕ್ತ ನಾದರೆ-ಖಂಡಿತ. 
ವಾಗಿಯೂ ಬದುಕಲಾರನು. 


ಭರ್ತುಃ ಕಲ ಸರಿತ್ಯಾ ಗೋ ನೃ ಶಂಸಃ ಕೇವಲಂ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ | 


ಸ ಭವತ್ಯಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ : ಮನಸಾಪಿ ನಿಗರ್ಜಿತಃ lloolt 
ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಗಂಡನನ್ನು ಪರಿತ್ಕ ್ಯಜಿಸುವುವು ಕೇವಲ ಕ್ರೌರ್ಯನಾಗು 


ಎರಾ ಸ್ಯ de 
ಸುವುದೆಂಬ ವಿಷಯವಾಣ ನಿರೂಪಣೆಮಾಡುತ್ತಾಳೆ.. ಸುಪ್ತವಾಂಕುವ ಅಗ್ನಿಯು. 
ಗಾಳಿಬೀಸಿದೊಡನೆಯೇ, ಜ್ವಲಿಸಲಾರಂಭಿಸುವುದು... 'ರಾಮೆನನು, ಕಾಣ adage 
ಶೋಕಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲಗೊಳಿಸುವ ಗಾಳಿ. ರಾಮೆನಂ 

ವಾಯುವು ಜೋರಾಗಿಯೇ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುಡೆ. ರಾಮನನ್ನು ಮರೆಯಲು ಕೌಸಟ್ಕಿಗೆ 
ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಊಟಮಾಡುವಾಗ, ಕು ಮ ಮಲಗಿದಾಗ: 
ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮನ ನೆನಪು ಕೌಸಲ್ಮೆಗುಂಟಾಗುವುದು. ಸಹಜ. ರಾಮನ: 
ನೆನಪುಂಟಾದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಯತ್ನ ನೇ ಇಲ್ಲದೇ ಕೌಸಲೈಯು ನರಾ 
ವಿಲಾಪದಿಂದೆ ಆಶ್ರುಬಿಂದುಗಳು ರಾಕಾರನಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುವುವು. ಸಿಲಾಪನುಃ ಖವನೆ se 
ಆಗಿ:ಗೆ ಹೋಮನಮಾಡಂವ ಸಮಿತ್ತೆಂದೊ, ಅಳುನಿಸಿಂಡ ಧಾರಾವಾಹಿಯಾಗಿ ಬರುವ 


CC- O*Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಅತಿನಿಂದ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 

ಚಿಂತಿಸಬಾರದು. 

ಯಾವಜ್ಜೀನತಿ BeOS, 8 ಸಿತಾಮೇ ಜಗತೀಹಪತಿಃ। 

ಶುಶ್ರೂಷಾ ಕ್ರಿಯತಾಂ ತಾನತ್ಸ ಹಿ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ ॥೧೩॥ 
ಜಗತೀ(ಪತಿಯಾನ ನನ್ನ ತಂದಯು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿರುವನೋ- 

ಅಲ್ಲಿಯನರೆಗೂ ನೀನು ಅವನ ಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಇದೇ 

ಸನಾತನಧರ್ಮ.” 
ಶ್ರೀರಾನುನಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳ ಲ್ಪ ಟ್ಟ ಶುಭದರ್ಶನಳಾದ, ಧಮೆಣ್ಯಕ 

ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ, ಕೌಸಲ್ಯೆ ಯು ಸುಪಿ ಪ್ರೀತಳಾಗಿ ಸಕಲರ ದನಃಖನಿವಾರಕನಾದ 

ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹಗ್ಗ! ಅಗಳಿ ನಕು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಮಾಧಾನಕ್ಕಾಗಿ 

ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳ ದುಃಖವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಧರ್ಮಾತ್ಮ 

ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಬಹಳವಾಗಿ ದುಃಖಸಡುತ್ತಿದ್ದ ತಾಯಿ 

ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು : 

ಮಯಾ ಚೈನ ಭವತ್ಯಾ ಚಿ ಕರ್ತನ್ಯಂ ವಚನಂ ಪಿತುಃ | 

ರಾಜಾ ಭರ್ತಾ ಗುರುಃ ಶ್ರೆ ಷ್ಟಃ ಸರ್ವೇಷಾಮೀಶ್ಚ ರಃ ಪ್ರೆಭುಃ I 
“ ತಂದೆಯ ಮಾತಿನುಕೆ ನಡೆಯುವುದು ನನ್ನ ತ ನನ ಕರ್ತವ್ಯ 


ಕಣ್ಣೀರನ್ನೇ ಆಜ್ಯಾಹುತಿಯೆಂದೂ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಳಿ, ADN, ಮತ್ತು 
ಆಜ್ಯಾಹುತಿಗಳಿಂದೆ. ಯೆ ಸ್ಲೇಶ್ವೈರನು ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡು ಉರಿಯುವುದು ಸಹಜ. 
ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಚಿಂತೆಯೇ ಆನಿಯಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಮಹಾಧೂಮ. 
ಇಂತಹ ಧೂಮಾನೃ ತವಾದ ಶೋಕಾಗ್ಗಿ ಯು ತನ್ನ ನ್ನು ಬಹಳ ಸಂಕಟಗೊಳಿಸುವು 
ದೆಂದು ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ದುಕ ಖದಿಂದ ಬಿಡುವ ನಿಟ್ಟು ಸಿರೇ ಆಗ್ನಿಯು 
ಪುಜ್ಜಲಿಸುನಂತೆ ಮನುಷ್ಯನು ಮಾಡುವ ಊದುವುದು ಬೀಸುವುದು. ಮೊದೆಡಾಡ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ಮೂಲಕ ಆಗ್ನಿ ಸಿಯನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯೊಡನೆ ಮನುಷ್ಯನ ಪ್ರಯತ್ನ ವೂ ಸೇಠಿದರೆ ಅಗ್ನಿಯು ಜ್ವಲಿಸು 
'ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇನು? ತ್ವಯಾ - - ನಿಷೀನಾಮಿದ ಮಾಂ ನಿಃಶ್ವಾಸಾಯಾಸಸಂಭವಃ 
ಆತುಲಃ ಮಹಾನ್‌ ಶೋಕಾಗ್ನಿ! ಪ್ರಧಕ್ಷ್ಯತಿಐ ನಿನ್ನಿಂದ ವಿಹೀನಳಾದ ನನ್ನನ್ನೂ: 
ಫಿಃಶ್ವಾಸಾಯಾಸದಿಂದೆ ಪ ್ರ ಜ್ವಲಿತನಾದ ಸೂ ಅತುಛಸರಾಕ ಕ್ರಮನಾದ ಮ್‌ 
ಶೋಕಾಗ್ನಿಯು ದಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉಪಮಾನವೂ ಸಹ ಹೃದೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National ಬ Institute, Melukote Collection, 
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ವಾಗಿದೆ. ಅವನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ರಾಜನು.. ನಿನಗೆ ಸ್ಟಾಮಿಯು. ನನಗೆ 
DAHA ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಗುರುವು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಸರ್ವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಭುವೂ ಆಗಿರುವನು. 

ತಂದೆಯಿಂದ VRB WAS ಈ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳನ್ನು 
“ವಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕಳೆದು ಪರಮಶ್ರೀತನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
“ಮುಂಡೆ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತೀನೆ.” 

ಶ್ರೀರಾಮನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತರ ಪುತ್ರನಿಯೋಗದುಃಖದಿಂದ 
'ಅತ್ಯಂತಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದ, ಪುತ್ರವಾಶ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ಕಂಖನಿದುಂಬಿದ 

ಮುಖವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿದ್ದ .. ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯ ಪ್ರಿಯನಾದ ಪುತ್ರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದಳು : 

4 ಗಾಮ! ಈ ಸವಶಕಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವುದು ನನಗೆ ಸರ್ವಥಾ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ತಂಡೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ನೀನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿ 
ಸುವುದಾದರೆ ಅರಣ್ಯದ ಹೆಣ್ಣುಜಿಂಕೆಯಂತಿರುವ ನನ್ನನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
"ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು.” 

ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಶಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನು 
“ತಾನೂ ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತಾ ಅವಳಿಗೆ ಪುನಃ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು: 

-ನ ಹೈನಾಥಾ ವಯಂ ರಾಜ್ಞಾ ಲೋಕನಾಥೇನ ಧೀಮತಾ! 

4 ಚಿ:ವಿಸಿರುವ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಪತಿಯೇ ದೈನನಮ್ಮಾ l ಅವನೇ 
'ಸ್ಟಾಮಿಯು. ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಅನನೇ. ಈಗ ನನಗೂ ಮತ್ತು ನಿನಗೂ 
:ಹುಲ್ಲ:ವೆದೆಯನ್ನು ಬೆಂಕಿಯು Aveo ) ಹಾಕುವಂತೆ ಶೋಕಾಗ್ನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು 
“ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಹೇಮಂತರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲುಮೆದೆಗೆ ಬೆಂಕಿಬಿದ್ದರೆ ಹಿಮವು ಬಿದ್ದು 
“ಬೆಂಕಿಯು ಬೇಗೆ ಅರಿಹೋಗಬಹುದು. ಹೇಮಂತರ್ತುವು ಕಳೆದು ಶಿಶಿರರ್ತುವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ಹಿಮವು ಹೆಚ್ಚು ಬೀಳದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಬೆಂಕಿಯು ಆಶಿಹೋಗುವು 
"ದಿಲ್ಲ. ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಉರಿಯುನಂತೆ ಧಗಧಗನೆ ಉರಿದು 
:ಭಸ್ಮವಾಗುವುಡೂ: ಇಲ್ಲ. ಧೂಮದಿಂದ ಕೂಡಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಾ ಹೋಗು 
ಪುದು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೌಸಲೈಯ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿನ ಶೋಕಾಗ್ನಿಯು ಉರಿಯುವು. 


Bows ಹ ದೆಯಂಗಮುವಾಗಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ, 
-೦೦-0. 8೧2/20 Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ರಾಜನೂ, ಪ್ರಭಾವಶಾ = ಪ್ರಭುವೂ ಅವನೇ ಆಗಿರುವನು. ಲೋಕ 
ನಾಥನಾದ, ಧೀಮಂತನಾ ರಾಜನಿರುವಾಗ ನಾವೆಂದಿಗೂ ಅನಾಥೆ 
ರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಭರತಶ್ಚಾ ಪಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ RAF BOSH ನ್ರಿಯಂವದಃ | 

ಭನತೀವ ಸುನುವರ್ಕೀತ ಸ ಹಿ ಧರ್ಮತಃ ಸಡಾ lool 
ಭರತನು ಕೂಡ ಧರ್ಮಾತ್ರನ ಹನು, ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ. 

ಪ್ರಿಯವಚನವನ್ನೇ ಅಡತಕ್ಕವನು. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವ: 

bas ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನೆ. 


ನಾನು ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ಫ ಪುತ್ರ ಶೋಕಸೀಡಿತನಾದ ರಾಜನಿಗೆ: 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಶ್ರಮವಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಖೇದವಾಗ ಗದ eee ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ನೊ:ಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಪುತ್ರಶೋಕವೆಂಬುದು. we. 
ದಾರ, ಣ ಕಾ -~ od Sears ಬೆ ಲೆ 
ದಾ ರಿ ಮಾದಯ್ಯ ಅಸನಿಹಾಯ್ಯಣವಾುದೂ. ಕ ಶೋಕವು ನಮ್ಮ ರಾಜ. 
ನನ್ನು ವಿನಾಶಗೊಳಿಸದಂತೆ ನೋಡಿಕೋ. ನೀನು ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ರ ಳಾಗಿ. 
ವೃದ್ಧ ನಾದ ರಾಜನಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಿತವಾಗುನುದನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರು. 
ವ ಪ್ರತೋಪವಾಸನಿರತಾ ಯಾ ನಾರೀ ಸೆರನೋತ್ತ ನಾ | 
ಭರ್ತಾರಂ oun ಸಾತು ಸಾಸೆಗತಿರ್ಭವೇತ್‌ Il ೨೫॥: 
ನರನುಶ್ರಿ (ಸಳ ಸ್ತ್ರೀಯು ವ್ರತೋಸನಾ ಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗಿ, 
ಪತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕ ( ಪಠಿಕುಶ್ರೂಪೆಯನ್ನು ಮಾಡೆದಿದ್ದಕೆ ). 
ಪರಮಪಾಸಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನೇ ಹೊಂಡುವಳು, 
ಭರ್ತುಃ ಶುಶ್ರೊಷಯಾ ನಾರೀ ಲಭತೇ ಸ AFIS, ಮನ್‌ | 
ಅಸಿಯಾ ನಿನಮಸ್ಸಾ ರಾ ನಿವೃ ತ್ತಾ ದೇವಿ Ila lf: 
ವ್ಯವಧಾನನಿಲ್ಲದೇ ಪೂಜ್ಯರಾದವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡ: 
ದಿದ್ದ ಚ ದೈನಂದಿನಜೀವಪೂಜನು CANETA ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೂ - ಪತಿಶುಶ್ರೂಷೆ 
Q 
ae ಸ್ತ್ರೀಯು ಉತ್ತ ಮವಾದ. ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದು: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಶುಶ್ರೂಷಾಮೇನ ಕುರ್ವೀತ ಭರ್ತುಃ ಪ್ರಿಯಹಿತೇ ರತಾ | 
ಏಸ ಧರ್ಮಃ ಪುರಾ ದೃಷ್ಟೋ ವೇದೇ ಲೋಕೇ ಶ್ರುತಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ 
ಸತಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ಪತಿಗೆ ಪ್ರಿಯನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದ: 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿರತಳಾಗಿದ್ದು ಪತಿ- 
ಶುಶ್ರೂಸೆಯನ್ನೇ ಅನವರತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಇದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ಯಧರ್ಮ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಧರ್ಮದ ಆಚರಣೆಯಿದೆ. ಹಾಗೂ ಶ್ರುತಿ-. 
ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ನೀನು ಸತಿಯು ಮಾಡುವ BA, ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಭಾಗಿನಿಯಾಗಿರ: 
ಬೇಕು. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಚಂದನ- ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನೀನು ಸುವ್ರತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸತ್ಸುರಿಸಚೇಕು. 
ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನೇ ಅಭಿಲಾಷಿಸುವ ನೀನು ನಿಯಮಾನಾ- 
RQ ನಸರಳಾಗಿ, ನಿಯಶಾಹಾರಳಾಗಿ, ಪತಿಶುಶ್ರೂಷೆಯನ್ನು ಅನವರತವಾಗಿ. 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನಾನು ಬರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಥಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು. 
ಪ್ರಾಸ್ಫ್ಯಸೇ ಷೆರನುಂ ಕಾನುಂ ಮಯಿ ಪ್ರತ್ಯಾಗತೇ ಸತಿ | 
ಯದಿ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಧಾರಯಿಷ್ಯತಿ Beas Il oll 
ಅಮ್ಮ! ನಾನು ಬರುನವರೆಗೂ ಧರ್ಮಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ದಶ- 
ರಥನು ಜೀವಿಸಿದ್ದರೆ ನಾನು ಹಿಂದಿರುಗಿದನಂತರ ನಿನ್ನ ಷರನೇಷ್ಟವು. 
ಈಡೇರುವುದು. ” 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಕಂಬನಿಡುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವ: 
PANS ಪುತ್ರನಿರಹಶೋಕದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿಯು: 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು : 
«3,1 ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಸುದೃಢವಾದ ಬುದ್ಧಿ 
`ಯನ್ನು ಬದಲಿಸಲು ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಶಕ್ತಳಲ್ಲ. ನೂನಂ: 
ಕಾಲೋ ದುರತ್ಯಯಕ-ನಿಶ್ಚಯನಾಗಿಯೂ: ಕಾಲಧರ್ಮವನ್ನು ಮೀರಿ: 
ನಡೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಪಿತೃ ವಾಕ್ಯ ಸರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತ 
ನಾಗಿ ನೀನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ಲಯಾಣನಾಡು. ನಿನಗೆ ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ: 


C-0. Bhagavad ಸ್‌! ational Research Institute, Melukote Collection.. 
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-ಮಂಗಳವುಂಟಾಗಲಿ. ನೀನು ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ನೆಂತರ ನಾನ 
ಶೋಕರಹಿತಳಾಗುನೆನು. ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯೆಂತೆ ಹೆದಿನ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಹ 
“ವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ನಿತ್ಯಯಣವನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಖರುವ, ಸುಚರಿತನಾದ, ಮಹಾಭಾಗನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಸರಮೋತ್ಯ ಷ್ಟೈವಾದ 
“ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುನೆನು. 
ಕೃತಾನ್ತಸ್ಯ ಗತಿಃ ಪುತ್ರ ದುರ್ನಿಭಾವ್ಯಾ ಸೆದಾ ಭುವಿ 
"OSITO ಸಂಚೋದಯತಿ ಮೇ ವಚ ಆಜಿ ದ್ಯ ರಾಘವ ೩೫ 

ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೂ ra 
ಸಲ ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ೬. 1 ನನ್ನ ಕರುಣಾ ಜುಗ 
“ಮಾತನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿ ವ ವಾಸಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಧಿಯು ಭವ 
ಶ್ರಿ ರುವುದಲ್ಲವೇ? | 

ಮಹಾಬಾಹುನೇ! ಈಗ ನೀನು ಅರಣ ಕ್ಸ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು. 
'ಸ್ನೇಮದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವ ನೀನು ನನ್ನ ನ್ನು ಮೃದುವಾದ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಸಾಂತ್ವನದ ವಚನಗಳಿಂದ 1221 0 00 ನೀನು ಅರಣ 
"ದಿಂದ ಬರುನ ಕಾಲವೂ ಈಗಲೇ ಸನ್ನಿಹಿತವಾ ಗಿಬಿಟ್ಟ Č ಜಟಾ- Sais 
-ಗಳನ್ನು ees ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುವ ನಿನ್ನನ್ನು ane. ನೋಡಿಬಡು 
ತ್ರೆ ನೆ. ೫ 

ವನವಾಸಕ್ಕೆ "ಹೊರಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
'ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯು ಸರಮಾನಂದದಿಂದ . ನೋಡಿದಳು. ಗ ಹೊರಟಿರುವ 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶಂಸನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಅಸೆ ŽERA ಶುಭಲಕ್ಷಣ 
“ಸಂಪನ್ನನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 


೨೪ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


a a ವಾಡ ಅಯ E 
*ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ರಾಮನ ವಿಯೋಗವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಸಹಿಸಲಾರಳು. ಆದುದರಿಂದೆ 
“ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಹದಿನಾಲ್ಕು Zongo ಕಳಿದುಹೋಗಲಿಂಬ ಆಶಯವನ್ನು 
, 3ವ್ಯಕ್ತೆ ಪಡಿಸುತ್ತಾ g. 
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ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ ; ೨೫ನೆಯ ಸರ್ಗ- 
ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿಯು ನುಂಗಳಕರನಾದ ಶುಭಾಶಂಸನೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದು : ಶ್ರೀರಾಮನು ತಾಯಿಗೆ ನಮಸ್ತರಿಸಿ 
ಸೀತಾದೇನಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದುದು 


ಸಾಸನೀಯ' ತಮಾಯಾಸನುಪಸ್ಸ aS ಜಲಂ ಶುಚಿ | 
ಚಕಾರ ಮಾತಾ ರಾಮಸ್ಯ ಮಜ್ಜ as ಮನಸ್ಸಿ ನೀ Ilolr 


ಶ್ರೀರಾಮನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾಡೇನಿಯು ಪುತ್ರನಿಯೋಗ: 
ಶೋಕದಿಂದ ಪ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ಆಯಾಸವನ್ನು * ರಾ ಶುದ್ಧಾ ತ ಚಮನ. 
ಮಾಡಿ ಸುಮುನಸ್ಕಳಾ ಗಿ 'ಮಂಗಳಾಶಂಸನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಉಪಕ್ರ D- 
ಸಿದಳು. í 

“ ರಘೊತ್ತಮಸೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ವನವಾಸಗಮನದಿಂದ ಪರಾಜ್ಮುಖ 
SAYA ಮಾಡಲು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನಿನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡು. 
ಆದರೆ ಬೆ:ಗ ಬಂದು ಬಿಡು. ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ಪುರುಷರ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ: 
ಅನುಸರಿಸು, 


ಯಂಂ ಸಾಲಯಸಿ ಧರ್ಮಂ 3,0 ಧೃತ್ಯಾ ಚಿ ನಿಯಮೇನ 23 | 

ಸವೈ ರಾಘವಶಾರ್ಮೂಲ ಇ. ಎವುಭಿರಕ್ಷತು alk 
ಕ್ಸ (ಸ್ರ ನೇ! ನೀನು ಯಾವ ಧರ್ಮವನ್ನು areo ಸ 

ನಿಯಮದಿಂದಲೂ 'ಸರಿಸಾಲನೆಮಾಡುನೆಯೋ-ಅದೇ ಧರ್ಮವು ನಿನ್ನನ್ನು 

ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 

ಯೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೆಣಮಸೇ ಪುತ್ರ ಚೈತ್ಯೇಷ್ವಾಯತನೇಷು ಚೆ | 

ತೇ ಚೆ ತ್ವಾಮಭಿರಕ್ಷನ್ನು ವನೇ ಸಹ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ ell 
ಪನಿಶ್ರಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ದೇವಮಂದಿರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ" 


QS oS ಚನಾ ಸ ಗತ್‌ eee 
*ಆಯಾಸ-ಶೋಕ-ದು1ಖಗಳಿಲ್ಲವೂ ಸೆ ಸೇಹಮೂಲಗಳೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ; a, (ಹೆಮೂಲಾನಿ ದುಃಖಾನಿ ಸ್ಲೇಹಜಾನಿ ಭಯಾನಿ ಚ। ಶೋಕಹರ್ಷೌ 
ತಥಾಯಾಸಃ ಸರ್ನೆಂ ಸೆ t cand arse ॥ ( ಮಹಾಭಾರತ ; ವನಪರ್ವ) ದುಃಖ 
“Tih, ಭಯಗಳು, ಶೊಕ-ಹರ್ನೆಗಳು, gona ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ನೇಹದಿಂದಲೇ. 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
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“ಯಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೀನು ಅನುದಿನವೂ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮಸ್ಸುರಿ 
ಸುನೆಯೋ-ಆ ಎಲ್ಲ . ದೇವತೆಗಳೂ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಹಿಗಳೊಡನಿರುವ 
“ನಿನ ನ್ನು ರಕಿ ono. 
ಯಾನಿ ದತ್ತಾನಿ ತೇಂಸ್ಟ್ರಾಣಿ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೇಣ ಧೀಮತಾ | 
“ತಾನಿ ತ್ವಾಮಭಿರಕ್ಷನ್ನು ಗುಣೈ 8 ಸಮುದಿತಂ ಸದಾ lall 
ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾದ ತೆ ರು ಠಿನಗೆ ಯಾವ-ಯಾವ ಮಹಾಸ್ತ್ರ 
“ಗಳನ್ನು ಕೊಟ ಿರುವರೋ-ಆ ಮಹಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ಸಕಲಸದು » ಣಸಂಪನ್ನೆನಾಪ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸದಾ "ರಕ್ಷಿಸ 
ಹಿತೃಶುಶ್ರೂಷಯಾ ಪತ್ರ ಮಾತೃಶುಶ್ರೂಷಯಾ ತಥಾ | 
ಸತ್ಯೇನ ಚ ಮುಹಾಬಾಹೋ ಚಿರಂ ಜೀವಾಭಿರಕ್ಷಿತೆಃ ell 
ನಿತೃಶುಶ್ರೂಷೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದ ಡ ಫಲದಿಂದಲ] ಮಾತೃ ಶುಶ್ರೂಷೆ ಷೆ 
'ಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ dos ಫಲದಿಂದಲೂ, ತೃಪರಿಸಾಲನೆಯ ಫಲದಿಂದಲೂ 
Reds a 3,8, ಟ್ರ ವನಾಗಿ ES 
'ಸವಿಂತ್ಯುಶಹವಿತ್ರಾ ಚಿ Sees Bo, ಯತನಾನಿ ಚೆ | 
ಸ್ಮಣ್ನೆಲಾನಿ ಚೆ ಚಿತ್ರಾಣಿ TEPEN ಕ್ಷಂಷಾ ಹ್ರದಾಃ | 
ಹೆಳಜ್ಗಾ 8 ಪನ್ನಗಾಃ ಸಿಂಹಾಸ್ತಾ 3° ies 'ನರೋಕಪ್ತಮು Miall 
Saoz: ಮನೇ ! ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಿತ್ತುಗಳು, ದರ್ಭೆಗಳು, 
“ದರ್ಭೆಯ ಗ್ರಂಥಿಗಳು, ಯಜ್ಞ ಜ್ಞ ವೇದಿಕೆಗಳು, ದೇವಪೂಜಾಸ್ಗಳಗಳು, 
"ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಲಗುವ BIZE ಗ್ರ ದೇ ₹ಶಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ' ದೊಡ್ಡ ಮರ 
ಗಳು, ಸಣ್ಣ ಕೊಂಬೆಗಳಿರುನ ೫01 ಸರೋವರಗಳು, ಪಕ್ಷಿಗಳು. ಸರ್ಪ 
RF, ಸಿಂಹಗಳು-ನಿನ್ನನ್ನು ಸದಾ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಲಿ, 
Ba ಸಿ ಸಾಧ್ಯಾಶ್ಚ DSe ಚೆ ಮರುತಶ್ಚ ಮಹರ್ಷಯಃ | 
ಸ ಸ ಧಾತಾ ವಚ ಚೆ ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಷ: 'ಭಗೋಂರ್ಯಮಾ Nell 
'ಲೋಕಪಾಲಾಶ್ವ ತೇ ಸರೇ TORI, ಮುಖಾಸ್ತಥಾ। 
DERE, 4ನ ಸೆ್ಸಾಕ್ಚ ಮಾಸಾಃ ಸೆಂನೆತ್ಸ ರಾಃ ಕ್ಷಪಾಃ | 
ದಿನಾನಿ ಚಿ "ಮುಹೂರ್ತಾಶ್ಚ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕುರ್ನನ್ನು ತೇ ಸದಾ lel 


' CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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eae ನಿಶ್ಚೇದೇವತೆಗಳು, ಸಪ್ತ ಮರುತ್ತುಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಪಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮ ಹ್ಮ, ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮ, ಪೂಷಾ ಭಗ, ಅರ್ಯಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದ್ರಾ ದಶಾದಿತ್ಯರು, ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಲೋಕಪಾಲರು, ವಸಂತವೇ : 
“ಮೊದಲಾದ ಆರು A. ಶುಕ್ಲ. -ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಗಳು, ಚೈತ್ತ ತ್ರವೇ ಮೊದ 
"ಲಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳು, ಪ ಪ್ರಭವ. ವಿಭನಾದಿ ಅರುವತ್ತು ಸಂವತ್ಸರ 
"ಗಳು, ರಾತ್ರಿಗಳು, ಹಗಲುಗಳು ಮತ್ತು ಮುಹೂರ್ತಗಳು-ನಿನಗೆ ಸರ್ವಕಾಲ 
:ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳವ ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


-ಸ್ಕೃತಿರ್ಧ್ಯತಿಶ್ವ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸಾತು ತ್ವಾಂ ಪುತ್ರ ಸರ್ನತಃ 1॥೧೦॥ 
ಸ್ಮೃತಿ, ಧೃತಿ ಮತ್ತು ಧರ್ಮಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು 


A ಭಗವಾನ್ಹೇನಃ ಸೋಮಶ್ಚ ಸಬೃಹಸ್ಸತಿಃ | 


ಶ್ರ 
EAS ನಾರಡಶ್ವ ತೇ aa o dz a9, "ಸರ್ವತಃ tooll 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸ್ವಂದ (ಸ ನತ್ತುಮಾರ ), ಸೋಮ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ, 
ರ್ಷಿಗಳು ಮತ್ತು ನಾರದ-ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂ ನೀ ಚಾಪಿ ಸರ್ವತಃ ಸಿದ್ಧಾ ದಿಶಶ್ಚ ಸದಿಗೀಶ್ಚರಾಃ | 
ತಾ ಮಯಾ ವನೇ 3a, 1,32, ನ್ಟ ತ್ವಾಂ ಪುತ್ರ ನಿತ್ಯಶಃ Tosi 
ಸಿದ್ಧ ರೂ, ಹೆತ್ತುದಿಕ್ಟುಗಳೂ ಮತ್ತು ದಿಕ್ಸಾಲರೂ ನಾನು ಮಾಡುವ 
"ಸ್ತೋತ್ರ ದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು. ಅನುದಿನವೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
« ಗಳಿಂದಲೂ ಸಂರಕ್ಷಿ] ಸರಿ. 
E ಲಾಃ Rare ಸಮುದ್ರಾಶ್ಚ ರಾಜಾ ವರುಣ ಏನ ಚ 
"ಪ ರನ್ತರಿಕ್ಷಂ BANE ಸದ್ಯಃ ಸರ್ವಾಸ ಸಫ್ಛೈವ ಚ Roall 
:ನಶ್ಷ್ಚತ್ರಾಣಿ ಚ ಸರ್ನಾಣಿ ಗ್ರಹಾಶ್ಚ ಸಹದೇವತಾಃ | 
< ಅಹೋರಾತ್ರೇ ತಥಾ ROBE xoxo, ತ್ವಾಂ ನನಮಾಶ್ರಿ ತಮ್‌ ll 
ಸಮಸ್ತಪರ್ವತಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಇವುಗಳ ರಾಜನಾದ 
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ವರುಣನೂ, ದ್ಯುಲೋಕ-ಅಂತರಿಕೆ- ಭೂಮಿಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ನದಿಗಳ್ಳೂ 
ಎಲ್ಲ ನಕ್ಷತ್ರಗಳೂ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಹ- 
ಗಳೂ, ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳೂ, ಎರಡು ಸಂಧೈಗಳೂ-ಅರಣ್ಯ ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿ. ' 
ಸುವ ಥಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
ಬುತವಶ್ಚಾಪಿ ಷಟ್‌ ಪ್ರಣ್ಯಾ ಮಾಸಾಃ ಸಂವತ್ಸರಾಸ್ತಥಾ। 
ಕಲಾಶ್ಚ ಕಾಷ್ಮಾಶ್ಚ ತಥಾ ತನ ಶರ್ಮ ದಿಶನ್ತು ತೇ ॥ ೧೫ 
ಆರು ಖುತುಗಳೂ, ಚೈತ್ರಾದಿ ಮಾಸೆಗಳೂ, ಪ್ರಭವಾದಿ ಸಂವತ್ಸರ: 
. ಗಳೂ, ಕಲೆಗಳೂ, ಕಾಷ್ಠ ಗಳೂ ನಿನಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 
ಮಹಾವನೇ ವಿಚೆರತೋ ನಂನಿವೇಷಸ್ಯ ಧೀಮತಃ | 
ತಥಾ ದೇವಾಶ್ಚ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಭವನ್ನು ಸುಖದಾಃ ಸದಾ ॥1 ೧೬॥ 
ಮುಠಿನೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಧೀಮಂತನಾದ. 
ನಿನಗೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೂ ರೈತ್ಯ ರೂ ಸರ್ವದಾ ಸುಖದಾಯಕರಾಗಿರಲಿ. 
ರಾಸ್ಷಸಾನಾಂ ಪಿಶಾಚಾನಾಂ ರೌದ್ರಾಣಾಂ ಕ್ರೂರಕರ್ಮಣಾಮ | 
ಕ್ರವ್ಯಾದಾನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಾ ಭೂತ್ಬುತ್ರಕ ತೇ 
i ಭಯವ İlozll 
" ಭಯಂಕರರಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದಲೂ, ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಗಳಾದ ನಿಶಾಚ- 
ರಿಂದಲೂ ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕಸ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗದಿರಲಿ. 
ಪ್ಲೆವಗಾ ವೃಶ್ಚಿಕಾ Bose ಮಶಕಾಶ್ಚೈನ ಕಾಸನೇ! l 
BOER, BOS, ಕೀಟಾಶ್ಚ ಮಾ ಭೂನನ್ನಹನೇತವ - 1೧೮॥ 
ಗಹನವಾದ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಪಿಗಳೂ, ಜೇಳುಗಳೂ, ಕಾಡುನೊಣ- 
ಗಳೂ, ಸೊಳ್ಳೆಗಳೂ ಸರ್ಪಗಳೂ, ಕೀಟಿಗಳೂ awh ಬಾಥೆಯನ್ನುಂಟು, 
ಮಾಡದಿರಲಿ. 
ಮೆಹಾದ್ವಿ ಸಾಶ್ಚ ಸಿಂಹಾಶ್ಚ ವ್ಯಾಘ್ರಾ ಯಕ್ಸಾಶ್ವ BoA, sas | 
ಮಹಿಷಾಃ ಶೃಜಕಿಣೋ ರೌದ್ರಾನತೇ ದ್ರುಹ್ಯನ್ತು ಪುತ್ರಕ elt 
ಮದಿಸಿದ ಕಾಡಾನೆಗಳೂ, ಸಿಂಹೆಗಳೂ, ಹುಲಿಗಳೂ ಕರಡಿಗಳೂ,, 
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ಕಾಡುಹಂದಿಗಳೊ, ದೊಡ್ಡ - ದೊಡ್ಡ ಕೋಡುಗಳಿರುವ ಕಾಡುಕೋಣಗಳೂ, 
ಕಾಡೆಮ್ಮೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಭಯಂಕರವಾದ ಇತರ ದುಷ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಘಾಸಿಪಡಿಸದಿರಲಿ. 
ನೃಮಾಂಸಭೋಜಿನೋ ರೌದ್ರಾ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಸತ್ತ್ವ ಜಾತಯಃ| 
ಮಾ ಚೆ ತ್ವಾಂ ಹಿಂಸಿಷುಃ ಪುತ್ರ ಮಯಾ ಸಂಪೂಜಿತಾಸ್ತ್ವಿಹ೨೦॥ 
ಮನುಷ್ಯರ ಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವ ಭಯಂಕರವಾದ ಯಾವ ಕ್ರೂರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿನೆಯೋ-ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಾನು ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಸಿಸದಿರಲಿ. 
ಆಗಮಾಸ್ತೇ ಶಿವಾಃ ಸನ್ಮು ಸಿಧ್ಯನ್ನು ಚೆ ಪರಾಕ್ರಮಾಃ | 
ಸರ್ವಸಂಪತ್ತಯೇ ರಾಮು ಸ್ವಸ್ತಿಮಾನ್ನಚ್ಛೈ ಪ್ರತ್ರ ಕ ool 
ಕೀನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್‌ ಮಾರ್ಗಗಳು* ನಿನಗೆ ಶುಭದಾಯಕ 
ಗಳಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರ ಮಗಳು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಫಲಗಳಾಗಲಿ. ಸಮಸ್ತ 
ಸಂಪತ್ತಿನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಕ್ಷೇಮದಿಂದ ಆರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು. 
ಸ್ವಸ್ತಿ ತೇಸ್ಟ್ಯಾ್ಯಾನ್ವರಿಕ್ಷೇಭ್ಯಃ ಪಾರ್ಥಿವೇಭ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಸರ್ನೇಭ್ಯಕ್ಟೈನ ದೇವೇಭ್ಯೋ ಯೇ ಚೆ ತೇ ಪೆರಿಪೆನ್ನಿ ನಃ ೨೨ 
ವತ್ಸ! ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುನವರಿಂದಲೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುವವರಿಂದಲೂ, ಸಕಲದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಶತ್ರು ಗಳಿಂದಲೂ ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವುಂಟಾಗಲಿ. 
ಶುಕ್ರಃ ಸೋಮಶ್ಚ ಸೂರ್ಯಶ್ವ ಧನದೋಥ ಯಂಮಸ್ತಥಾ | 
ಸಾ ತ್ವಾ ಮರ್ಚತಾ ಇ ದಣ್ಣ ಕಾರಣ್ಯವಾಸಿನರ್‌ ೨೩! 
ae ಪೂಜಿಸುನ ಗುರು-ಶುಕ್ರ-ಸೋಮ-ಸೂರ್ಯ- pishe 
ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
ಅಗ್ನಿ ರ್ನಾಯುಸ್ತ ಥಾ ಧೂಮೋ ಮನ್ರಾ 3, ರ್ಹಿಮುಂಖಾಚೆಂ 3 ztl 
ಉಸೆಸ್ಪ ರ್ಶನಕಾಲೇ ತು Homo, ತ್ವಾಂ ) ರಘುಂನನ್ನ ನ lavli 


pik aAA 
* ಆಗನ್ಯುನ್ತೇ ಇತಿ ಆಗಮಾಃ m ಮಾರ್ಗಾಃ ( ಸಂಚಾರಮಾರ್ಗವು ಪ್ರಯಾಣಿಕ 
ರಿಂದ) ಉಪಟೋಗಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಆದಕ್ಕೆ ಅಗಮನೆಂದು ಹೆಸರು. 


ರಾ (40]-2 
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ರಘುನಂದನನೇ! ಅಗ್ನಿಯೂ, ವಾಯುವೂ, ಅಗ್ನಿ ಸಂಬಂಧವಾದೆ 
DRZ > ¢ 
ee oe oe ಮುಖಗಳಿಂದ ಹೊರಡುವ 
ವೇದಮಂತ್ರಗಳ ID ಚಮನಕಾಲದಲ್ಲಿ ( ಸ್ನಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ) ನಿನ್ನನು 
ಇಡೆ 
ಸರ್ನಲೋಕಸ್ರ ಭುರ್ಬ್ರಹ್ಮಾ ಭೂತಭರ್ತಾ ತಥರ್ಷಯಃ | 
ಯೇ ಚೆ ಶೇಷಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ನೇ ರಕ್ಷನ್ನು ನನವಾಸಿನರ್ಮ ॥೨೫॥ 
ಸಕಲಲೋಕಗಳಿಗೂ ಪ್ರಭುವಾದ ನಾರಾಯಣನೂ, ಸಕಲಚರಾಚರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಖುಹಿ.ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ, 
ಇವರೇ ಅಲ್ಲದೇ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ದೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳೂ ವನವಾಸಿಯಾಗ 
ಅಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ. 
ಹೀಗೆ ನಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯು ದಿವ್ಯಕುಸುಮಮಾಲೆ 
geese, ದಿವ್ಯಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ, ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಗಳಿಂದಲೂ ಸಕಲದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಮಗನ ಕಲ್ಲಾ ಣಕ್ಪಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಯನ್ನ ೬ 
ಪ್ರೈ ಷ 3 
gdida ನಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪನೆ ಮಾಡಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ವನ 
ವಾಸಕಾಲನಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾಗಲೆಂದು ಹೋಮನನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. ತುಪ 
D4 ಕ 7 
ಬಳಿಯ ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಗಳು, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸಮಿತ್ತು ಗಳು, ಬಿಳಿಯ 
ತೆ ae ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ವರಾಂಗನೆಯಾದ ಕೌಸಲಾ 
(NWI ಸಿದ ಪಡಿಸಿದಳು. ಹಿ ಹೊ 
ಥು ಗೆ ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿದ ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ . 
ಪು k ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನೂ, ನೀರೋಗದೃಢಕಾಯತ್ಪ 
ನನ್ನೂ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡಿದನು. ಹೋಮಶೇಷ 
*ಉಸಸ್ಪರ್ಶನ ಅಥವಾ ಉಪಸ ಶ್ರಶಬ: ಸೆ 
a 'ಉಪಸ್ಸರ್ಶಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಶುದ್ದಾಚಮನ, ಸ್ಪರ್ಶೆ ಮತು 
ಸ್ನ ಸ-ಈ ಮೂರು ಅರ್ಥಗಳೂ ಇನೆ. ` ಉಪಸ್ಪರ್ಶಃ ಸ್ಪರ್ತೆಮಾತ್ರೀ a ನಾಚಮನ 
1030202) [ಮೇದಿನೀ] ಆಚಮನನಿಧಿಯು ಹೀಗೆ ಉಕ ವಾಗಿದೆ. ತಿ)8 = ಶ್ಮಾಸೋ 
ದ್ವಿರುನ್ಮೃ ಜ್ಯ ಮುಖನೇತಾನುಪಸ, ಶೆ ನ ಬಾತ್ರ 
ರ್ವರುನ್ಮೃ ಜ್ಯ ಓಂ ಶೇತ್‌ | ಆಸ್ಕನಾಸಾಕ್ಷಿಕರ್ಣಾಂಶ್ಟ ನಾಭಿನಕ್ಷಃ 
ತಿರೋಂಸಕಾನ್‌ ॥ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮೂರು ಬಾರಿ ನೀರನು ಕುಡಿದು, ಎರಡು 
ಬಾರಿ ಕೈತೊಳೆದು ಮುಖ್ಯ ಮೂಗು, ಕಣ್ಣು, $a, ಹೊಕ್ಕಳು, ae, ತಲೆ ಭುಜಗಳು 
ಇವುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳ ಚೇತು. ee 
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Dod ವೇದಿಕೆಯ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಲೋಕಪಾಲರ ಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಬಲಿಪ್ರ 
' `ಹಾನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. ಬಳಕ ಪುರೋಹಿತನು ಜೇನುತುಪ್ಪ ಮೊಸರು, 
ಅಕ್ಷತೆ, ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಶುಭವಸ್ತು ಗಳೊಡನೆ sade ಕುರಿತು 
< ಪುಣ್ಯಾಹಂ ಬ್ರುವನ್ನೋ ಬ್ರುವನ್ಮು? ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಬಹುದಾದ ಅರಿಷ್ಟೈಗಳೆ ನಿರಸನಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 
ಹೇಳಿಸಿದನು.* 
ಪುಣ್ಯಾಹವಾಚನವು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಮುಗಿದನಂತರ ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ಹೇವಿಯು ಪುರೋಹಿತನನ್ನು HAORA, ಅನನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಿದಷ್ಟು ದಕ್ಷಿಣೆ 
“ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು : 
'ಯನ್ಮಜ್ಜಲಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷೇ ಸರ್ವದೇವನಮಸ್ಯತೇ | 
ವೃತ್ರನಾಶೇ ಸಮಭನತ್ತತ್ತೇ ಭವತು ಮಜ್ಗ ಲವರ್‌ 1೩೨! 
ರಾಮ! ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ಹೇವನಮಸ್ಕ್ರತನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಯಾವ ಮಂಗಳವುಂಟಾಯಿಕೋ ಅದೇ 
ಸನ್ಮಂಗಳವು ನಿನಗೂ ಉಂಟಾಗಲಿ. 
ಯನ್ಮಜ್ನ ಲಂ ಸುಸರ್ಣಸ್ಯ ನಿನತಾಕೆಲ್ಪಯತ್ಸಾರಾ | 
ಅನು 8 ಸತ್ರಿಹನಂಯಾನಸ್ಯ ತತ್ತೇ sags ಮಜ್ಜ ಅಲನ್‌ 08೩೩1 
ಗ್‌ ದಾಸ ಸೃಶೃಂಖಲೆಯುನ್ನು ಬಿಡಿಸಖು ಅನ್ಕುತನನ್ನು ತರಲು 
ಹೊರಟ ಗರುಡನಿಗೆ ಸರದಿ ಹೇಗೆ ಮಂಗಳಾಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದಳೋ-ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರುವ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಫಿನಗೆ - ಮಂಗಳಾಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಗರುಡನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
'ಸಕ್ಮಂಗಳವು ನಿನಗೂ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಲಿ. 
ಎ ರ್ಯರ್ಯಾರ್ಪಾಜ್‌್‌ 
ನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಯಜಮಾನನು ಪುಣ್ಯಾಹಕಲಶವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಪೂಜಿಸಿ, 
ಆರ್ಚಿಸಿದನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪೂಜೆಮಾಡಿ ಮಂತ್ರೆಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಫುರಿತು 
< ಪುಣ್ಯಾಹ ಭವನ್ನೋ ಬ್ರುವನ್ನು ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿನೆಚನವಾಗಿ 
ಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣರು "ಓಂ ಪುಣ್ಯಾಹಂ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. ಪುನಃ ಯಜಮಾನನು ಮಂತ್ರ) 
ಪೂರ್ನಕವಾಗಿ-" ಸ್ವಸ್ತಿ ಭನನ್ರೋ ಬ್ರುವಸ್ತು poka o ಭವನ್ನೋ ಬ್ರುವನ್ನು- 
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=a ta ದೈ ತ್ಯಾನ್‌ P Sar Hw BIA, ಯತ್‌ | 
ಅಟಿತಿರ್ಮಜ್ಗಲಂ Ho wos, se ಭನತು Row ox lae 
ಅಮೃತಪ್ರಾಸ್ತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಅಸುರರಿಗೂ 
ಜಸ ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅಸುರರನ್ನು ದಮನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಜಯ. 
ಇಗಲೆಂದು ಅದಿತಿಯು ಯಾವ ಮಂಗಳಾಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿದಳೋ 
ಅದೇ ಮಂಗಳಾಶಾಸನವನ್ನೇ ನಾನೂ ನಿನಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. aog, è 
NoD ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾದ ಸನ್ಮಂಗಳವು ನಿನಗೂ ಲಭಿಸಲಿ. 
800, ಕ್ರ ಮಾನ್ರ ಕ್ರಮುಕೋ ನಿಷ್ಣೋರಮಿತತೇಜಸಃ | 
ಯಜದಾಸೀನ್ಮಜ್ಗ ಲಂ ರಾಮ ತತ್ತೇ ಭನತು mow Ons liaz 
ಅಖಂಡಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ DAHA ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನೂ, ಆಕಾಶ: 
ನಂ “ಮಪಿ ಮಿ 
ನ ತ ಹೆಜ್ಜೆ ಮನಸ ಇಟ್ಟು ಮೂರನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆ 
ನ ಕ 3 =] —_ ಕೆಸಿ 
a RA 2 FOO ತಲೆಯ ER ಅವನನ್ನು ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ 
WAG ಅನಿತತೇಜಸ್ಟಿಯಾದ ವಾಮನರೂಪಿಯಾದ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುನಿಗೆ ಯಾವ ಮಂಗಳವುಂಟಾಯಿತೋ-ಅದಜೇ ಮಂಗಳವು ನಿನಗೂ 
ಉಂಬಾಗಲಿ. 
ಹತವ! ಸಾಗರಾ ದ್ವೀಸಾ ನೇದಾ ಲೋಕಾ ದಿಶಶ್ಚ se | 
F ಇವಿ 
% ಲಾನಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ದಿಶನ್ತು ಶುಭಮಜ್ಲ ಲಾಃ 1೩೬! 
ಆರು ಖತುಗಳೂ, ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳ, 
ನಾಲ್ಕು ನೇದಗಳೂ, ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳೂ, ಎಂಟು ದಿಕ್ಟುಗಳೂ ಶುಭ. 
ಪ್ರದೆಗಳಾಗಿ ಫಿನಗೆ ಶುಭಮಂಗಳಿಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ ದಯಪಾಲಿಸಲಿ.” * 


ಎಂಡು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿನಚನವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು _§ ಕರ್ಮಣೇ ಸ್ವಸ್ತಿ ; 
ಕರ್ಮ ಯಧ್ಯತಾಂ-ಎಂದು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಣ್ನಾಹನುನೆನಿ 
ಅಥವಾ ಸ್ವಸ್ತಿ ನಾಚನ ಎಂದು ಹೆಸರು. Bho ES 
ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ : ೧) ಶುಭೋದಯ > ಶೆ 
ಸು an) yee ನನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಮಾರ್ಗ. ೨) Roos nè 
ವನ್ನು ನಿವಾ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 4) ಅರಿಷ್ಟ ನಿವಾರಣಾಕರ್ನು 
ಗಳನ್ನು [ಶಾಂತಿ-ಜಸ-ಹೋನುಗಳನು ] ಮಾಡುವುದು. ೪] ಬಾ 33 ಣರನ್ನು ಸತ್ಕರಿ 
ಸಿದ ನಂತರ ಅನಠಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳು. ಸು 


* (1 
೬ ಯತುಗಳು; ವಸಂತ್ರ ಗ್ರೀಷ್ಮ, ವರ್ಷ, ಶರತ್‌ ಹೇಮಂತ ಶಿಶಿರ. 
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ಹೀಗೆ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ಮಗನಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶಾಸನಮಾಡಿ ಜೀವ 
ಪ್ರಸಾದನನ್ನು ( ಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಯನ್ನು) ಮಗನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ 
ಪೇನಾರ್ಜನೆಯಾನನಂತರ ಉಳಿದ ಗಂಧಶೆ ಮ ಪ್ರಸಾದ- ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶಕರಾನುವನ್ನ[ ಲಂಕ] ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷಸಲವನ್ನು ನೀಡುವ ವಿಶಲ್ಯ 
ಕರಣೀ Now ಶುಭದಾಯಕವಾದ ಮೂಲಿಕೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾ A 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಕೈಗೆ ಕಟ್ಟಿ ಮೂಲಿಕಾಧಿದೇವತಾಮಂತ್ರ ವನ್ನೂ "ರಕ್ಷಾಬಂಧನ 
ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಜನಿಸಿದಳು. * TOAD OS ಸಂತೋಷ tiat 
ಮಾತನ್ನೇನೋ ಆಡಿದಳು ; ಮಂಗಳಾಶಾಸನವನ್ನೂ ಮಾಡಿದಳು. ಆದರೆ 
` ಅವಳ Hy Boos ದುಃಖವು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಿ ತು. ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ರಾಮ 
ನನ್ನು * ಹೋಗಿ ಬಾ?-ಎಂಡು ಹೇಳಿದರೂ ಅವಳ ಭಾವನೆಯು ಮಾತ್ರ 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವುದಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಶಸ್ಸಿನಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿ ಪುತ್ರನನ್ನು ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ನೆತ್ತಿಯನ್ನು ಆಫ್ರಾ 
BA ಅಸ್ಪಷ್ಟ ನಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಹೇಳಿದಳು: 


ಪುತ್ರ ರಾಮ Ame, Gare ಗಚ್ಛೆ ಯಥಾಸುಖಮ್‌ ॥೪೦॥ 


« ಮಗು! ರಾಮ! ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ನೆರವೇರಲಿ ; ಸುಖವಾಗಿ 
ಹೋಗಿ we. 1 ನೀನು ನೀರೋಗದ್ದ ಢಕಾಯನಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪದ ಸಿದ್ಧಿ 


2 ಸಾಗರಗಳು: ಲವಣ-ಇಕ್ಷು-ಸುರಾ-ಸರ್ನಿ-ದಧಿ-ಕ್ಷೀರ-ಶುದ್ಧಜಲ, ೩ ದ್ವೀಪಗಳು; 
"ಜಂಬೂ, BS, ಕುಶ ಕೌ ಎಂಚ ಶಾಕ, ಶಾಲ್ಮಲೀ, ಪುಷ್ಕರ. o ವೇದಗಳು : ಯಗ್ಯಜು 
ಸಾ ಫಮಾಥರ್ಪಣ. ೧೪ ಲೋಕಗಳು : ಭೂಲೋಕ, ಭುವರ್ಲೋಕ, ಸ್ವರ್ಲೊೋಕ, ಮಹ 
ರೋ, ಜನೋಲೋಕ, ತಪೋಲೋಕ, ಸತ್ಯಲೋಕೆ, ಅತಲ, ವಿತಲ, ಸುತಲ, ತಲಾ 
ತಲ, ಮಹಾತಲ, ರೆಸಾತಲ, ಪಾತಾಲ. ೮ ದಿಕ್ಕುಗಳು: ಪೂರ್ನ, ದೆಕ್ಷಿಣ್ಕ ಪಶ್ಚಿಮ, 
“ಉತ್ತರ, ಆಗ್ನೇಯ, ನೈಯತ್ಯ, ವಾಯವ್ಯ, ಈಶಾನ. 

*ದೇನಪೂಜೆಯಾದನಂತರ ಪ್ರಸಾಜಿಷ ಹೂವು ಮುಂತಾದುವಕ್ಕೆ ಶೇಷನೆಂದು 
ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸಾದನಿಜನಿರ್ಮಾಲ್ಯೇ ವನೇ ಶೇಷಾ ಚ ಕೀರ್ತಿತಾ [ವಿಶ್ವಃ] 
ಸಮಾಲಮೃ8 = [ಗಂಧವನ್ನು] ಹಚ್ಕು ವುದು. ಸಮಾಲನ್ನೋ ವಿಲೇಪನಂ [ಆನುರಃ] 
$ ನಿಶಲ್ಯಕರಣೀ > ಎಂಬುದು ಒಂದು "ಮೂಲಿಕಾವಿಶೇಷ. ಇದೆರ ಸ ಸೈರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದೆ 
ಪಕಲವಿಧವಾದೆ ಅಧಿ-ವ್ಯಾಧಿಗಳೂ, ಶೆಸ್ಥಾ > WSN ನಿವಾರಣೆಯಾಗುವುವು. 


1 ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಒನ್ಮೊಯಾದರೂ " ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗು ಎನ್ನುವು 
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ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹಿಂದಿನ ರಾಜರ್ಹಿಗಳಿ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸುಸ್ಥಿರನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ನೋಡುವೆನು. ನೀನು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೊರಟೊಡನೆಯೇ-* ನನ್ನ ಕಂದನು ಯಾವ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು. 
ತ್ರಿರುವನೋ? ಅವನ ಸುಕೋಮಲವಾದ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಮುಳ್ಳುಗಳು. 
ಚುಚ್ಚಿ ನೆಯೋ? ಅನನು ಎಷ್ಟು ದುಷ್ಟಮೃಗಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗು 
ವುದೋ? ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಮಲಗುವನೋ? ?-ಇವೇ ಮುಂತಾಗಿ ದುಷ್ಟೆ 
ವಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ನೀನು. 
ಅಯೋಧ್ಯಗೆ ಆಗಮಿಸಿದ ಶುಭದಿನದಂದು ಈ ದುಷ್ಟ ಕಲ್ಪನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ದೂರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಫುಲ್ಲಗೊಂಡ ಮುಖದಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ-ಆಗ ತಾನೇ ಉದಯಿ. 
ಸಿದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಹಿಸುವಂತೆ-ವನದಿಂದ ಆಗಮಿಸಿದೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತೀನೆ. ನೀನು HB) ವಾಕ್ಯ ಸರಿಪಾಲನಾ. 
ರೂಪವಾದ ವನವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ, ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಆಗಮಿಸಿ, ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 
ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷಿಕ್ತನಾಗಿ ಭದ್ರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳತು ರಾಜ್ಯ ಭಾರಮಾಡುವುದನ್ನು; 
ನಾನು ನೋಡುನೆನು. 

ಹೋಗಿ ಬ್ರಾ ರಾಮ! ಹೋಗಿ ಬಾ! ವನವಾಸವು ಕಳೆದನಂತರ 
ರಾಜೋಚಿತವಾದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ನನ್ನ ಮತ್ತು ನನ್ನ 
ಸೊಸೆಯಾದ ಸೀತೆಯ ಸಕಲವಾದ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ನಿತ್ಯವೂ ಪೂರೈಸಿ. 
ಕೊಡುವೆಯಂತೆ. ನಿನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಶಿವನೇ ' ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನೂ, ಭೂತಗಣಗಳನ್ನೂ, ಸುರರನ್ನೂ, 
ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸುಪ್ರೀತ' 
ರಾಗಿ ಬಹಳ ಕಾಲ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಹಿತದಲ್ಲಿಯೇ. 
ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿರಲಿ. . ( ಸರ್ವದಾ ನಿನಗೆ ಹಿತನನ್ನುಂಟುಮಾಡರಿ, 
ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಟುಗಳೂ ನಿನಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ.? 

ಕಂಬಠಿದುಂಬಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಯಥಾನಿಧಿ. 


ದಿಲ್ಲ. ಹೋಗಿ ಹಾ ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. i ಕಾಡಿನಿಂದ ಬಂದ ನಂತರ'_ಎ Save 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗು '-ಎಂದು ಹೇಳಲು ಆನಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. are 
ಆಗಲೀ ತಾಯಕರುಳಲ್ಲನೇ? - . ' . Da ಜ್‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute; Melukate Collection. 
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ಯಾಗಿ ಮಂಗಳಾಶಾಸೆನವನ್ನು ಪೂರೈಸಿ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದಳು. * ಪುನಃ ಪುನಃ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರಲಾರದೇ ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡಳು. 
ಹೀಗೆ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಗನನ್ನು 
ಬಲಭಾಗದಿಂದ ಸುತ್ತಿ ( ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದನಂತರ) ಶ್ರೀರಾಮನು: 
ತಾಯಿಯ ಮಂಗಳಾಶಾಸನದಿಂದ ಮತ್ತು ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಉಲ್ಲಾ ಸದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಾ ಸೀತೆಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ತೆರೆ: 
ಳಿದನು. : 
೨೫ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೨೬ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿಮನಸ್ಕತೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಸೀತೆಯು 
ಪೆಶ್ಲಿ ಸಿದುದು: ಶ್ರೀರಾನುನು ತಾನು ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟರುವುದಾಗಿಯೂ ಸೀತಾಡೀೇನಿಯಂ ಅರಮನೆ: 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಗುರುಜನರನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಭರತನಿಗೆ. 


ನಿಧೇಯಳಾಗಿ ಇರುವಂತೆಯೂ ಹಿಶೋಪದೇಶ ಮಾಡಿದುದು 


ಅಭಿನಾದ್ಯ ತು ಕೌಸಲ್ಯಾಂ ರಾಮಃ ಸಂಪ್ರೆಸ್ಕಿ ತೋ ವನಮ | 

ಕೃತಸ್ಥಸ್ತ್ಯಯನೋ ಮಾತ್ರಾ ಧರ್ಮಿಷ್ಕೇ ವರ್ತನಿ ಸ್ಥಿತಃ ei 

ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯನ್ನು ಅಭಿನಾದನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವ 

ಳಿಂದ ಮಂಗಳಾಶಾಸನನನ್ನು ಪಡೆದು, ಧರ್ನಿಷ್ಮರ ಮಾರ್ಗಾನುವರ್ತಿಯಾದ: 
= ಎ 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಉದ್ಯು ಕ್ರನಾದನು. 4 | 

ಶ್ರೀರಾಮನ ದರ್ಶೆನಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕಪೌರರಿಂದ ನಿಬಿಡ 

ಇಲ್ಲ 9 

*ಮಗನು ತಾಯಿಗೆ ಪ್ರ ್ರೆಜಿಕ್ಷಿಣೆ-ನಮಸ್ವಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸ್ವಾಭಾನಿಕೆ. GAS 

ಇಲ್ಲಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ ದಳೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 

ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಂತ್ರಪುನಶ್ಚರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 

ಮಾಡಿದೆಳೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಮಗನು ಪ್ರುಯಾಣಹೊರಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 

ತಾಯಿ:ಯಕೆ ಮಗನನ್ನು ಪ ಕ್ರ ದಸ್ಷಿಣಿಮಾಡಿದರೆ ಮಗನು ಹೊರಟಿ ಕಾರ್ಯವು Hoe 

ಗುವುದೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸತ್ಸಂಪುದಾಯದಂತೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ವಾಗಿದ್ದ ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜಪುತ್ರನು 
ತನ್ನ ಗುಣಾತಿಶಯಗಳಿಂದ ನಾಗರಿಕರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲಕುತ್ತಿರುವನೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

ಇತ್ತ ಲಾಗಿ. SHAVING ವೈದೇಹಿಯಾದರೋ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಉಂಟಾದ ವಿಘಾತವನ್ನು ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 
ಯೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವಾಗುವುದೆಂಡೇ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಇದ್ದಿತು. 
ಹೇವಕೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೃತಜ್ಞಳಾಗಿದ್ದ, ರಾಜಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳದಿದ್ದ ಸೀತಾಡೇನಿಯು ದೇವತೆಗಳಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
' ತಾನೇ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿ' ಆನಂದಭರಿತಳಾಗಿ ರಾಜಪುತ್ರನನ್ನೇ 
ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು.  ಆನಂದತುಂದಿಲರಾದ ಜನರಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಖಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡ 
ಸೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಚಿ ತಲೆ 
ತಗ್ಗಿ ಸಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಮುಖಕಮಲವು ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಸಂತಸದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವುದಂತಿರಲಿ ; ಅನುದಿನದ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮುಖವು 
ಬಾಡಿದ್ದಿತು. ಶ್ರೀರಾಮನು ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಅವನು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ 
ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಸೀತೆಯು ಮೇಲೆದ್ದಳು. ಶೋಕಸಂತಪ್ಪನಾಗಿಯೂ, 
ಚೆಂತೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳ ನನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂಪ ನಡುಗುತ್ತಾ ನೋಡಿದಳು. ತಾಯಿಗೂ - 
ತಮ್ಮನಿಗೂ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಧೀರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ದುಃಖಿತನಾದನು. ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ದುಃಖವನ್ನು 
ತಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮುಖವು ವಿವರ್ಣವಾ 
ಯಿತು. ಅಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀಂಮನನ್ನು ಸೀತೆಯು ನೋಡಿದಳು.* 


ರಾಮನು ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಗೆ ಸುಖಪ ಶ್ರಯಾಣವನು, ಬಯಸಿ 
ಹೌಸಲೈಯು ರಾಮನ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿದಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮೇಲಾಗಿ ಇದು 
ಹೇವಲ ಪ್ರುದಕ್ಷಿಣೆಯೇ ( ರಾಮನ ಸುತ್ತ ತಿರುಗುವುದೇ) ಹೊರತು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ.ನನು 
ಹ್ವಾರವಲ್ಲ. 

* ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ದುಃ ಖಿತನಾದುದೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾರರು ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ನ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. (a) ನ್ರಿಯಾಯಾಃ 


“ CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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2080 ಮುಖವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ » ಜಔವರಿಫಿಂದ ತೋಯ್ದು ಹೋಗಿದ್ದ, 
WAM TAG ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಾ 
ಸೀತೆಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು: “ ಕಿವಿಂದಾನೀನಿಂದಂ ಪ್ರಭೋ-ಪ್ರಭುವೇ! 
--ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇದೇನಿದು? ಹೀಗೇಕಿರುನೆ? ಇಂದು ಬೃಹೆಸ್ಪತಿದೇವತಾ 
“ತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲಸಮೃದ್ಧಿ ಪ್ರಾಪಕವಾದ ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರನಿದ್ದು ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇ 
ಕಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯದಿನವಾಗಿರುವುದೆಂಜು ಪ್ರಾಜ್ಞ ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳಿ 
ಇದ್ದಾರೆ, ಸಂತಸದಿಂದಿರಬೇಕಾದ ಇಂದು ನೀನೇಕೆ ಖಿನ್ನಮೆನಸ್ವನಾಗಿರುವೆ? 
ನೂರಾರು ಕಡ್ಡಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ DUS ನೊರೆಯಂತೆ ಬಿಳುಪಾದ ಶ್ಚೇತಚ್ಛತ್ರಿ 
"ಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖವು ಆವೃತವಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೇಕೆ? 
“ಚಂದ್ರನಂತೆಯೂ-ರಾಜಹಂಸದಂತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ, ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ 
"ಯೋಗ್ಯವಾದ, ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಅತಿಮುಖ್ಯವಸ್ತುಗಳಾದ ದಿವ್ಯ ಚಾಮರ 
ಗಳಿಂದ ಕಮಲಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಬೀಸಲ್ಪಡುಕ್ತಿ ಲ್ಲವೇಕೆ? 
ಸೆ ರಾಜಯೋಗ್ಯವಾದ ಛತ್ರ- ಚಾಮರಗಳಲ್ಲದೇ ಬಂದಿರುನೆಯಲ್ಲವೇ?) ವಾಗ್ಮಿ 
ಗಳಾದ, ಅತಿಚತುರರಾದ, ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಸ್ತು ತಿಪಾಠಕರೂ ಮತ್ತು ವಂದಿ 
ಮಾಗಧರೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಾನಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದು. ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಕುಂದಿರುವ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ವೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಿನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮೊಸರು-ಜೇನು 
ತುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿರುವಂತೆ 
one ನ ತಂಚಿತ್ಟುಂಸೋ ಗೋಪ್ಯಮ್‌' ಇತಿ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರನುನುಸೃತ್ಯ- 
-ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಂಡೆ ಪತಿಯು ಯಾವುದೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನೂ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಡ 
*ಕೂಡದೆಂಬ ಲೋಕನ್ಯವಹಾರದಂತೆ ರಾಮನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ದುಃಖವನ್ನು ಸೀತೆಯ 
ಹುಂಡಿ ಹೊರೆಪಡಿಸಿದನು. (೨) " ಸೀತಾನಯನಯುಕ್ತ್ಯಭಾವಮೂಲಕ ಸಂಭಾವಿತ 
ಸೀತಾನಿಯೋಗಜನಿತಂ ಶೋಕಂ ಸೋಢುಂ ನ ಶೆಶಾಕ'-ಸೀತೆಯನ್ನೂ ತನ್ನ ಜೊತಿ 
ಯಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಯುಕ್ತಿಯು ಯಾನ್ರೆದೆಂಬುದು ತೋರದೇ ಹದಿ 
“ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಟ ೈರಬೇಕಾಗುವುದೆಂದು ಶೋತಿಸಿದನು. (2) 
< ಏತಾವತ್ಸರ್ಯನ್ನಂ ಶೋಕಲೇಶಹೀನಸ್ಯ್ಥ ರಾಮಸ್ಕೇದಾನೀಂ ಶೋಕಾನಿರ್ಭಾವಃ 
ಹೀತಾಯಾ ಭಾವಿದುಃಖಸ್ಮರಣೇನ *3_ಇದುವರೆಗೂ ದುಃ ಖಲೇಶವನ್ನೂ ಕಂಡರಿಯದ 
ಪಾಮನಿಗೆ ಮುಂದೆ ಸೀತೆಗೆ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ದುಃಖವನ್ನು ನೆನೆದು ಶೋಕವುಂಟಾ 
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ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ನೀನು ಪಬ್ಬಾಭಿಹಿಕ್ತ ನಾಗಿ ನನ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದಿ. 
ದ್ವರೆ-ನಿನ್ನನ್ನನುಸರಿಸಿ ಅಮಾತ್ಯರೂ, ಪುರಸಪ್ರಮುಖರೂ, ನಾಗರಿಕರೂ: 
ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಯಾರೊಬ್ಬರೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ಸಟ್ಟಾಭಿಸಿಕ್ತನಾಗಿ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ಯರಥಾ: 
ರೂಢನಾಗಿ ಹೊರಟೊಡನೆಯೇ ನಿನ್ನ: ರಥದ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ವೇಗ. 
ಗಮನವುಳ್ಳ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ವರ್ಣಮಯೆವಾದ ಪುಷ್ಯ, 
-= : =~ ಇ 3 j 
ರಥವು ಹೊರಡಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅಂತಹ ಉತ್ಸವಪ್ರಧಾನವಾದ ರಥವು ನಿನ್ನ. 
ರಥದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವುನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. olde 
ಅಭಿಸಿಕ್ತ ನಾಗಿ ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟೊಡನೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮುಂದುಗಡೆ. 
ee ನಕವಾದ ನವಭತ್ತೋಪ Bet ಕೃಷ್ಣಮೇಘದಂತೆ ಕಪ್ಪಾದ, 
ಸ er NT, ವಾದ್ಯ ಅಭಿಷೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಟ್ಟ, 
ದಾನೆಯು ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಅದೂ ಕಾಣದಾಗಿದೆ. ಸ್ವರ್ಣಮಯ. 
ವಾಗಿಯೂ, ಚಿತ್ರ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾಗಿಯೂ, ವೀರಪುರಸ್ಕ ತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ. 
ಭದ್ರಾಸನವನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ( ರಾಜಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಭದ್ರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು. 
ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷಿಕ್ಕನಾಗಿ) ಅನಂತರ ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. 
೧5 ನೇಹ e zs 
ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಸಕಲಸಿದ್ದ ತೆಗಳೂ ನಡೆದಿರುವ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ d, 
maaan aa OŘ, - 
ಯಿತು. * ವ್ಯಸನೇಷು ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಭೃ ಶಂ ಭನತಿ ದುಃಖಿ? _ ಇದು ರಾಮನ: 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದೆ ಗುಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸಕ್ತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡುವ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಸೀತೆಯು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಳೆಂನ್ನ. 
ನಿಶ್ಚಯವಿಲ್ಲ. -ಸೀತೆಯು ' ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಕೈಕೇಯಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ಹೇಳಲೂ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ತಾನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದೊಡನೆಯೇ. 


~ y 

ಸೀತೆಯು ಬಹಳ ದುಃ ಖಿತಳಾಗುವಳು, ತನಗಾಗಿ ಸೀತೆಯು ದುಃ ಖಿಸುವಳೆಂಬುದೆನು 
ನೆನೆದು ರಾಮನೂ dos ಖಿತನಾದನು. - ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಸೀತೆಯನ a 
ಲಿರಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬ ದುಃ ಖವೂ ರಾಮನ ಹೃ ದಯದಲ್ಲಿ ಇರುವುದು Deo. 
ಗಿಯೇ ಇದೆ. ಸೀತೆಯನ್ನ ಗಲಿರಬೇಕೆಂಬ ದುಃ ಖನೇ ಹೊರತು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆ 
ao, ವೆ ದುಃಖವು ರಾನುನಿಗುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ತಾನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಸೀತೆ: 
ಯನ್ನ ಗಲಿರುವುದು ಮತ್ತು ತನ್ನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ಸೀತೆಗುಂಟಾಗುವ ದುಃಖ ಈ 
ಎರಡೂ ರಾಮನ ದುಃ ಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. : 
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ಮುಖವೇಕೆ ಕುಂದಿದೆ? ನಿನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹರ್ಷದ ಚಿಹ್ನೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಈ ವಿಧವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖಭಾವವು ಅಪೂರ್ವವಾದುದು. ಹಿಂಜಿಂದೂ- 
ಕಂಡಿದ್ದಲ್ಲ.? 
ಇದೇ ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಪ್ರಲಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತೆಗೆ: 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳಿದನು : 
ಸೀತೇ ತತ್ರಭವಾಂಸ್ತಾತಃ ಪ್ರವ್ರಾಜಯತಿ ಮಾಂ ನನಮ್‌ ॥ಂ೯ಗ 
« ಸೀತೇ | ಪೂಜ್ಯ ಪಾದನಾದ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಲು: 
ಹಿಸುತ್ತಾನೆ. . ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತಳಾದ, ಧರ್ಮಜ್ಞಳಾದ, ಧರ್ಮಮಾರ್ಗಾನು- 
ಸಾರಿಣಿಯಾದ ಜಾನಕಿಯೇ! ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ತಂಜಿಯು- 
ನನ್ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 
ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞನಾದ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ತಾಯಿಯಾದ ಕ್ಲೆ ೃೈಕೇಯಿಗೆ ಹಿಂದೆ: 
ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ g D. ರಾಜನು ನನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ಗೊಳಿಸಿದ್ದ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೈಕೇಯಿಯು ತನಗೆ ಹಿಂಡಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದೆ 
ಎರಡು “ವರಗಳನ್ನೂ ಕಾರ್ಯಗತಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕೆಂಡು ತಂಜೆಯನ್ನು. 
ಪ್ರೇರಿಸಿದಳು. ಕೇಳಿದ ವರಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುವೆನೆಂದು ರಾಜನು JAG: 
ಮಾಡಲಾಗಿ ಆ ಶಸಥನೆಂಬ ಧರ್ಮಪಾಶದಿಂದ ಕೈಕೇಯಿಯು ತಂದೆಯನ್ನು 
‘ands ತನ್ನ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡಳು. . ಮೊದಲನೆಯ ವರದಂತೆ ನಾನು- 
ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಎರಡನೆಯ ವರದಂತೆ: 
ತಂದೆಯು ಭರತನಿಗೆ ರಾಜಾ $ಭಿಷೇಕಮಾಡಬೇಕು. ತೆಂಡೆಯೆ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ- 
ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಓರುನ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂಜಿನು. 
nese! oe ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ ಭರತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿ: 
ಷೇಕವಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಅವನು ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು ನನ್ನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ವನ್ನೇ ಅವನ ಮುಂದೆ ಹೇಳಬಾರದು. 
ಯದ್ಧಿ ಯುಕ್ತಾ ಹಿ ಪುರುಷಾ ನ ಸಹನ್ತೇ ಪರಸ್ತವಮ್‌ | 
ತಸ್ಮಾ a ತೇ ಗುಣಾಃ ಕಥ್ಯಾ cE ಗ್ರತೋ ನುಮು lask 
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ಐಶ್ಚರ್ಯವಂತರು ತಮ್ಮ ಮುಂಡೆ ಇತರರ ಶಾ PSOE 
“ಸಹಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ರಾ ಜಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಪಡೆದು DF ಶ್ರರ್ಯಕ್ಕೆ 
`ಸ್ಟಾವಿನಿಯಾಗುವ ಭರತನ ಮುಂದೆ ನನ್ನ ಗುಣಕಥನವನ್ನು seers 


“ನಾಪಿ ತ್ವಂ ತೇನ ಭರ್ತವ್ಯಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಕದಾಚಿನ | 
RE ಶಕ್ಯಂ ಸಮೀಪೇ ತ್ವಸ್ಯ ವರ್ತಿತುವ್‌  ॥೨೬॥ 
ಭರತನು ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವ 
ನೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬಾರದು. ಅವನಿಗೆ ಅನುಕೂಲಭಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ 
'ಅವನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿರಲು ನಿನಗೆ ಸಾ ಧ್ಯವಾಗುವುದು. 
ತಸ್ಮೈ ದತ್ತಂ ನೃಪೆತಿನಾ ಯೌವನರಾಜ್ಯಂ ಸೆನಾತಸಮ್‌ | 
R ಪ್ರಸಾದ್ಯಸ್ತ್ಯಯಾ ಸೀತೇ ನೃಪತಿಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ ॥೨೭॥ 
ಪಿತಾಮಹ-ಪ್ರಪಿತಾನುಹರಿಂದ ಅನುಭೂತನಾನ ಈ ಯುನರಾಜ 
ಪದವಿಯನ್ನು ರಾಜನು ಭರತನಿಗೆ ಕೊಟ ದ್ದಾನೆ... ಯುವರಾಜನಾದ 
ಭರತನನ್ನು ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಬೇಕು. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥ 
ಸನ್ನೂ ಶುತ್ರೂಷಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ನಾನು ಕಗಲೇ ಗುರುವಾದ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಜ್ಞಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿ 
- ಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಸ್ಥಿರಚಿತ್ತಳಾಗಿರು. 
“ಅನಘೆಳೇ! ಮುನಿಗಳಿಂದ ಸಂಸೇವ್ಯಮಾನವಾದ ಅರಣ್ಯ ಕ್ಕ = ಹೊರಟು 
ಹೋದನಂತರ ನೀನು ವ ವ್ರತೋಪವಂಸನನ್ನ snie. ಅರುಣೋದಯ 
'ವಾಗುತ್ತ ಲೇ ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೆದ್ದು, ಮಡಿಯುಟ್ಟು ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಯಥಾ 
'ಶ್ರಮವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ. ಜನೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನ Zod 
ಯಾದ ದಶರಥನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಬೇಕು. ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆ 
ಯಾದರೋ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನವಳು. ಪುತ್ರವಿಯೋಗವಾಗುವುಪೆಂಬ ಸಂತಾಪ 
Bow ಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳನ್ನೂ ನೀನು ಧರ್ಮೈಕದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಗೌರ 
ವಿಸಬೇಕು. ನನ್ನ ಉಳಿದ ಚಿಕ್ಕ ತಾಯಿಯರನ್ನೂ ನೀನು ಅನುಧಿನವೂ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಗೌರವಿಸಬೇಕು. ಪ್ರೀತಿ, Fists ಮತ್ತು ಪಾಲನೆಗಳಿಂದ 
ಅವರೂ ನನಗೆ ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಭರತ-ಶತ್ರುಘ್ನರು ನನ್ನ 
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ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯರಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಅವರನ್ನೂ ಫೀನು ವಿಶೇಷ; 

ವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಂದಿರಂತೆಯೂ ಮಕ್ಕುಳಂತೆಯೂ ಕಾಣಬೇಕು. ಭರತನಿಗೆ: 

ಅಸ್ರಿಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡಲೇಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : 

ಅವನೇ ನಮ್ಮ ರಾಜನು. ದೇಶಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಕುಲಕ್ಕೂ ಗ್ರಭುವೂ ಆಗು- 

ವನು. i 

ಆರಾಧಿತಾ ಹಿ ಶೀಲೇನ ಪ್ರೆಯತ್ನ್ರೈಶ್ಟೋಸಸೇವಿತಾಃ | 

ರಾಜಾನಃ ಸಂಪ್ರಸೀದನ್ತಿ ಪ್ರಕುಂಪ್ಯನ್ತಿ ನಿಸರ್ಯಯೋ lazi 
ಸದ್ಭೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ-ಆಲಸ್ಯರಹಿತವಾದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ Yosh. 

ಸಿದರೆ ಅಥವಾ ಸೇವಿಸಿದರೆ ರಾಜರು ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುತ್ತಾಕೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ 

ಅವರಿಗೆ ನಿಕೋಧವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಳೋಪಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.. 


ಔರಸಾನಸಿ ಪುತ್ರಾನ್ಸಿ ತ್ಯಜನ್ಯಹಿತಕಾರಿಣಃ | 
ಸಮರ್ಥಾನ್ಸಂಸ್ರೆಗೃಹ್ಹಸ್ತಿ ಪರಾನಸಿ ನರಾಧಿಪಾಃ lael 
ಅಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವರು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ರಾಜರು- 
ಅವರನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮರ್ಥರಾದವರನ್ನೂ ಹಿತಕಾರಿಗಳನ್ನೂ 
ಅನರು ತನ್ಮು ಬಂಧುನರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರದವರಾಗಿದ್ದರೂ-ರಾಜರು ಅಂತಹವರನ್ನು 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಿ ಪುರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾೆ. 
ಕಲ್ಯಾಣಿ! ನನ್ನನ್ನಗಲಿದ ನೀನು ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಳಾಗಿ- 
ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ ಳಾಗಿ, ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾ ನಪರಳಾಗಿರುತ್ತಾ ರಾಜನಾದ ಭರತನನ್ನು 
ಅನುಸರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. 
 ಪ್ರಿಯಳೇ! ನಾನು ಮಹಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀನು. 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ನೀನು ಯಾರೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅಪ್ರಿಯ. 
ವಾಗದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ: ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನೀನು ನಡೆಸಿ 
ಕೊಡಬೇಕು.” ; 
ಹ ೨೬ನೆಯ ಸರ್ಗವು' ಮುಗಿಯಿತು. 
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“ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ ೨೭ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ತನ್ನನ್ನೂ ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವಂತೆ ಸೀತಾಡೇವಿಂಯಂಂ 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು 

ಏನಮುಕ್ತಾ ತು ವೈದೇಹಿ ಪ್ರಿಯಾರ್ಹಾ ಪ್ರಿಯವಾದಿನೀ। 
'ಪ್ರಣಯಾದೇವ ಸೆಂಕ್ರುದ್ಧಾ ಭರ್ತಾರವಿಂದಮಬ್ರನೀತ್‌ Noll 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತರ ಪ್ರಿಯನಾದ ಮಾತುಗಳನು4 
“ಕೇಳಲು ಅರ್ಹಳಾದ, ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುವ ವೈದೇಹಿಯು 
“ಪ್ರ ಣಯದಿಂದಲೇ ಕೋಸಗೊಂಡವಳಂತೆ ಗಂಡನೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು : 

“ ರಾಮಭದ್ರ ! ಇದೇನು ಇಷ್ಟು ಹಗುರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡು 
SOS? ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ನಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಅಪಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೂಡುತ್ತಿ ರುವೆಯೆಂದು ನಾನು ಭಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ESA 
“ಮಾತುಗಳು ವೀರರಾದ, ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತರಾದ ರಾಜಪುತ್ರರು 
ಹೇಳತಕ್ಕುವುಗಳಲ್ಲ. ವೀರಪತ್ಲಿಯಾದ ನನಗೂ ಈ ಮಾತು ಕೇಳಲು ಜು 
"ಅರ್ಹವಾಗಿಲ್ಲ. 

ದ ಹಿತಾ ಮಾತಾ ಭ್ರಾತಾ ಪುತ್ರಸ್ತಥಾ Ao, ayo | 

ಸ್ವಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಭುಇಗ್ತಾ ನಾಃ B0 RO ಭಾಗ್ಯಮುಪಾಸತೇ ॥೪॥ 
ಆರ್ಯಪುತ್ರನೇ! ತಂಜೆ, ತಾಯಿ, ಸಹೋದರ, ಮಗ, ಸೊಸೆ - 

“ಇವರೆಲ್ಲರೂ ತಾವು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪಗಳ ಫಲರೂಪವಾದ ತಮ -ತಮ್ಮ 

'ಶುಭಾಶುಭಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. * ಆದರೆ ಭಾರ್ಯೆಯ ವಿಷ 

Woy ಹಾಗಲ್ಲ. 

“ಭರ್ತುರ್ಭಾಗ್ಯಂ ತು ಭಾಯೆ ಸ | 

"ಅತಶೆ ee ಸ eee | 
tig ed ಎಂಕ ಟು [೫1 


| x © ಕರ್ತವ್ಯಮಾಚರನ್ಯಾರ್ಯಮಕ ರ್ತವ್ಯಮನಾಚರನ್‌ | ತಿಸ್ಮತಿ ಪ್ರಕೃ ತಾಚಾರೇ 
ಸವೈ ಆರ್ಯ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ 1” ಮಾಡಲೇಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವನು ನಿಸ್ನೆಯಿಂದೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಷಿದ್ದ ವಾದುದನು ಮಾಡದೆ E 
d, z ಲ € ಸದಾಚಾರ-ಶಿಷ್ಟಾ ಚಾರನಾಗಿ ಇರುವವನು 
ಆರ್ಯ. ಅಂತಹನನ ಪುತ್ರ “ ಆರ್ಯನಪುತ್ರ ಆರ್ಯಸ್ಯ ಎ ಶ್ವೈಶುರಸ್ಥ ಪುತ್ರಃ 
Be ಕಿನ್ಯ ಕಿ 9I 
ಮಾನನ ಮಗ? ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಪತ್ನಿಯಾದವಳು ಮಾತ್ರವೇ ಪತಿಯ ಭಾಗ್ಯ ವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. 
ಆಸ ನನ್ನ ಅತ್ತಿ ಮಾ ಚಟ. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುನಂತೆ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. A ಬಿಧಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಲು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. * 
ವ 230 ನಾತ್ಮಜೋ ನಾತ್ಮಾ ನ ನ ಮಾತಾ ನ ಸಖೀಜನಃ | 


“ಇಹ ಪ್ರೇತ್ಯ ಚ ನಾರೀಣಾಂ ಪತಿರೇಕೋ ಗತಿಃ ಸದಾ . iell 


ತಂದೆಯಾಗಲೀ, ಮಗನಾಗಲೀ, ತಾಯಿಯಾಗಲೀ, ಸಖೀಜನರಾಗಲೀ 
ಹೆಂಗಸಿಗೆ ರಕ್ಷಕರಾಗುವುದಿಲ್ಲ.. ತಾನಾಗಿಯೇ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೂಡ 
'ಹ್ರ್ರೀಯು ಸ್ವತಂತ್ರಳಲ್ಲ. ಇಹದಲ್ಲಾ ಗಲೀ-ಫರದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ನತಿಯೊಬ್ಬ ನೇ 
ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ರಯನು. 
0398 ತ್ವಂ ಪ್ರ a, ತೋ ದುರ್ಗಂ ವನಮನುದ್ಯೈ ವ ರಾಘವನ | 
ಗ್ರ ತಸ e ಗನುಷ್ಯಾಮಿ ಮೃ B De ಕುಶಕ್ಟೊ ಕಾನ್‌ Tell 


ದುರ್ಗಮವಾದ ಅರಣ ಕ್ಯ ನೀನು ಈಗಲೇ ಹೊರಡುವುದಾದರೂ- 
- -ಹಾದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮುಖ್ಳುಗಳನ್ನೂ ದರ್ಭೆಯನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ನಿನ್ನ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸುಗಮಗೊಳಿಸಲು ನಿನಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ನಾನು 
:ಹೊರಡುತ್ತೇನೆ. 


ಈರ್ಷ್ಯಾರೋಷಾ ಬಹಿಷ್ಕೃತ್ಯ ಭುಕ್ತ ಶೇಷನಿಂವೋದಕವಮ್‌ | 
ನಯ ಮಾಂ ನೀರ ವಿಸ್ರಬ್ಧಃ ಪಾಪಂ ಮಯಿ ನ ವಿದ್ಯತೇ Møll 


* ಸೀತೆಯಾಡಿರುವ ಈ ಮಾತುಗಳು ಬಹುರಮೈವಾಗಿನೆ. ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು 
«ಫೆಡುಬಡನರಾಗಿರಬಹುಡು: ಮಗನು ನಿದ್ಯಾನಂತನಾಗಿ, ದೊಡ್ಡ ಆಧಿಕಾಶಿಯಾದರೆ 
“ಅವನನ್ನು ವರಿಸುವ ಪತ್ನಿಗೆ ಆತ್ತೆ -ಮಾನಂದಿರಿಗಿರುವಂತೆ - ಬಡತನವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ 
"ಗಂಡನೆ “ಸುಖ ದಲ್ಲಿ ಪಾಲುಗೊಳ್ಳು ವಳು, ತಂಡೆ-ತಾಯಿಗಳು ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರಾಗಿ 
ಮಗನು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಕಷ್ಟ 33 ೈನುಭವಿಸಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಈ ಮಗನ ಹೆಂಡತಿಯೂ 
ಸಹ ಗಂಡನ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಪಾಉಗೊಳ್ಳು ಳೀ ಹೊರತು ಅತ್ತೆ-ಮಾನಂದಿರ ಐಶ್ವರ್ಯವು 
n ಇವಳಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ * ಭರ್ತುರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಭಾರ್ಯೈೆಕಾ 
ಒಪ್ರಾಸ್ಸೋತಿ ? ಪತ್ಸಿಯಾದವಳೊಬ್ಬಳೇ ಗಂಡನ ಭಾಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಪಾಲುಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
Bow ಸೀತೆಯ ಮಾತು ಹೃ ದಯಂಗಮವಾಗಿದೆ. 
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ಕುಡಿದು ಮಿಕ್ಕ ನೀರನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಡುವಂತೆ ( ಜೆಲ್ಲಿಬಿಡುವಂತೆ )- 
"ಇವಳು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೇ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿ wo 
ಳಲ್ಲಾ | ೨-ಎಂಬ ಅಸೂಯೆ-ರೋಷಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ನಿಶ್ವಾಸ ಸಪೂರ್ವಕ” 
ವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ. 
ಪಾಪವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಪ್ರಾ AIBN, ಎರ್ವಿಮಾನೈ ರ್ವಾ ವೈಹಾ ಹಾಯಸಗತೇನ aso | 
ಸರ್ವಾವಸ್ಥಾ Le ಭತ = ಪಾದಚ್ಛಾ ಯಾ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ lel 


PE SUN ಅರಮನೆಯ ಉಸ ಸೃರಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ ; ವಿಮಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತ ಮವಾದ- ಲೋಕಗಳಿಗೇ ಹೋಗಲಿ ;. 
ದುರವಸ್ತೆ ಯನ್ನೇ ಹೆ ಹೂಂದಿರಲಿ- ಸಾಧ್ವಿ ಗೆ ಪತಿಯ ಪಾದಸೇವೆಯೇ ಅತಿಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 

ವಾಗಿಜಿ. - 
ಅನುಶಿಷ್ಟಾ ಸ್ಕಿ ಮಾತ್ರಾ ಚ ಪಿತ್ರಾ ಚೆ ನಿನಿಧಾಶ್ರ ಯನು | 
ನಾಸ್ತಿ ಸಂಸ್ರ Sze ಶೃವ್ಯ ನರ್ತಿತವ್ಯ ೦ ಯಥಾ ಮಾ llooll 

3 won ! ನಾನಿನ್ನೂ ಜಟ ಫಿ ಗಲೇ ನನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿ 
ಯರಿಂದ-ಸತಿಶುಶೂ ೨ಷೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು ? ans ೫1 
ಮತ್ತು ಅತ್ತೆ ತ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು? ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ ಉಪದೇಶವನ್ನು ವಿನಿಢರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ' ಪಡಿ. 

೩ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯು ಈರ್ಷ್ಯ್ಯಾರೋಷೌ ಬಹಿ ಬಹಿಷ್ಕೃತ್ಯ- ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. 
ಪರಾತಿಶಯಾಕ್ಷಮಾ ಈರ್ಸ್ಯಾಜ ಇತರರ ಉಚಾ A ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸ: 
Sey ಈರ್ಸೈಯಿಂದು ಹೆಸರು 

“ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದಾಗಲೂ ಸೀತೆಯು ಪತಿಯನ್ನ ಸು ದಂ 
ಹೋಗಿ ವನವಾಸದ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸಹಿಸಿದಳು. ಸೀತೆಯು Sn, ೨-ಮಂಂತಾಗಿ. ' 
ಜನರು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲೆ ಪ ್ರಶಂಸೆ ಮಾಡುವರೆಂದು ಅಸೂಯೆ ಪಡಬೇಡ. ಶ್ರೀರಾಮನ: 
ಅಸೂಯೆಗೆ” ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಗ ಸೀತೆಗೆ ಲಭಿಸುವ ಯಶಸ್ಸೇ ಕಾರಣ - ಇದು 
ಸೀತಾದೇವಿಯ Upo ಹು ಕೋಪಕ್ಕೆ 'ಕಾರಣನೆಂದರೆ ಬೇಡವೆಂದರೂ ಕಾಡಿಗೆ: 
ಬರಲು ಹಟಿಮಾಡುವುದು - ಇದು ಶ್ರೀರಾಮನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದೆಂಡು' 
ಸೀತಾದೇವಿಯ ಭಾವನೆ, ಆದುದರಿಂದ ಅನಳು ಈರ್ಸ್ಟ್ರಾರೋಷೌ ಬಹಿಷ್ಕ ತ. 
ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಎಂಬುದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 
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ದಿರುತ್ತೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಪತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರಿಂದಲೂ ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ನಾನು ನಿರ್ಜನವಾದ, ನಾನಾಮೃಗಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ, ಹುಲಿ- 
ತೋಳ-ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ, ಅತಿ ' 
ದುರ್ಗಮವಾದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು 
ವೆನು 
ಸುಖಂ ವನೇ VIS, Ho ಯಥೈವ ಭವನೇ Hos | 
23.3, 0300, C ತ್ರೀನ್‌ಲೋಕಾಂಶ್ಚಿ ನ್ರಯಸ್ರೀ ಪೆತಿವೃತಮ್‌ಗಂ೨॥ 

ತನರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ನಾನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿರುನೆನು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ಲೆಕ್ಸಿಸದೇ 
ಪತಿನಿಷ್ಠಾ ನಿಯಮನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೀನೆ. 

ಅನುದಿನವೂ ನಿನ್ನ ಶುಶ್ರೂಷೆಮಾಡುತ್ತಾ, ನಿಯತಾಹಾರಳಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರ ತದಲ್ಲಿರುತ್ತಾ, ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಕರಂದದಿಂದ ಸುಗಂಧಿತವಾದ - 
ವನದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ರಮಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿಪಾಲನೆ 
ಮಾಡಲು ( ರಾಕ್ಷಸರಿಂದಲೂ ದುಷ್ಟ ಮೃಗಗಳಿಂದಲೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲು) ನೀನು 
ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಪರಿಸಾಲಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾ 
ಗಿರುವ ನಿನಗೆ ನನ್ನೊಬ್ಬಳ ರಕ್ಷಣೆಯು ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರದ್ದು'! ಈಗ ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದೇಬರುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಮಹಾಭಾಗನೆೇ! ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಯಾರೂ ತಡೆಯಲಾರರು. 
ಅಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಕಂದ-ಮೂಲ-ಫಲಗಳನ್ನೇ ಕಂದು ನಾನು ಜೀವಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಸಡಬೇಡ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾಸವಾಗಿರುವ ನಾನು ಅದು 
ಬೇಕು-ಇದು ಬೇಕು-ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಾ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಥಿನಗೆ ದುಃಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ.- ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ನಾನು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುತ್ತೆ ನೆ. 
ನೀನು ತಿಂದು ಉಳಿದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ... ಧೀಮಂತನಾದ, 
ಒಡೆಯನಾದ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನದೀ-ನದ-ಸರೋವರಗಳನ್ನೂ AD- 
ದುರ್ಗ-ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ ನೋಡಲು ಬಯಸಿದ್ದೆ!ನೆ. ಧೀರನಾದ ನಿನ್ನ ಜೊತೆ 


ರಾ [41]-2 
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:ಯಲ್ಲಿರುವುಸರಿಂದಲೇ ಸುಖಿಯಾಗುವ ನಾನು ಹಂಸ-ಕಾರಂಡವಪಕ್ಷಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕಮಲಪುಷ್ಟುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಸರೋವರಗಳನ್ನು 
ನೋಡಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. -ಪ್ರತಾನುಷ್ಕಾ ನಸರಳಾದ ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ಆ 
ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ರಾಘವ! ಹೀಗೆ ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಮಾನಂದಭರಿತಳಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ 
ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತೆ ಕೆ. 

ಹೀಗೆ ನಾನು ನೂರುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾದರೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಆನಂದ 
ದಿಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಾಲವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಳೆದೆನೆಂಬ ಹರಿನೆಯೇ 
ಇಲ್ಲದೇ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತೇನೆ. ಸ್ವರ್ಗವೂ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವಷ್ಟು 
ಸುಖದಾಯಕವಲ್ಲವೆಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯನಾಗಿದೆ. ನೀನು ನನ್ನ 

'ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರದೇ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವೇ ನನಗೆ. ಸಿಕ್ಕಿ ದರೂ ಅಂತಹ ಕಾಮಥೇನು- 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ: ನಂದನವನಗಳಿರುವ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವೂ ನನಗೆ ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅನೇಕಮೃಗಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾದ, ಕಪಿಗಳಿಂದಲೂ-ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೂಡಿರುವ ದುರ್ಗಮವಾದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತೀನೆ. 
ನಾನು ನನ್ನ ತವರುಮನೆಯಲ್ಲಿರುವಷ್ಟೇ ಆನಂದದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಯುನುನಿಷ್ಠ ಳಾಗಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುತ್ತೀನೆ. 
ಸಿನ್ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕಿ, ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವಾಸವಿಡದಿರುವ, 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುರಕ್ತ ವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, 
ನಿನ್ನಿಂದ ನಿಯೋಗನೇನಾದರೂ ಆದರೆ ಮರಣಹೊಂದಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವ 
ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡು. ನನ್ನನ್ನೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಹೊಂಡು ಹೋಗು. ನನ್ನಿಂದ ನಿನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭಾರವೇನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ.” : 

ಧರ್ಮವತ್ಸಲೆಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ನರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಲು 
ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅರಣ್ಯ ವಾಸದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಲು 
ಸಾಧಕನಾದ ಅನೇಕ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ-ಅರಣ್ಯವಾಸದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ 

“ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. 
೨೭ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಶ್ರೀರಾಮನು ವನವಾಸದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 
ಕಾಡಿಗೆ ಬಾರದಿರುವಂತೆ ಸೀತೆಗೆ ಸಲಹೆಮಾಡಿದುದು 


ಸ ಏನಂ ಬತ್ರಿವತೀಂ ಸೀತಾಂ ಧರ್ಮಜ್ಞ ೦ ಧರ್ಮವತ್ಸಲಃ | 
ನ ನೇತುಂ ಜ್‌ ಬುದ್ಧಿಂ ವನೇ ದುಃಖಾನಿ ಚಿನ್ನಯನ್‌ ॥೧॥ 
ಧರ್ಮವತ್ಸ ಲನಾದ 2.1 ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯಮಾಡಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ; ಧರ್ಮಜ್ಞ ಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಮನಸ್ಸು 
"ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಧರ್ಮಾತ್ರ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು, ನಿಲಪಿಸುತ್ತಾ ಕಂಬಥಿದುಂಬಿದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ. ಸೀತೆಯನ್ನು ಸನಿಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸುತ್ತಾ, ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಮಾಡಿ ಅರಣ್ಯ ಪ್ರವಾಸದ ಬಯಕೆಯಿಂದ 
ಹಿಂದಿರುಗಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯದಿಂದ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು : 

4 ಸೀತೇ! ನೀನು ಮಹಾಕುಲಪ್ರ ಸೂತಳಾಗಿರುವೆ. ಧರ್ಮಜ್ಞಳಾಗಿ 
ಪುನೆ ಮತ್ತು ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಳಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿಗೂ ಸುಖವಾಗುನಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಧರ್ಮಾಚರಣೆ 
983, ಮಾಡು. ಅಬಲೆಯೇ ! ನಾನು ಹೇಳುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು 
ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅರಣ್ಯವಾಸದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ತೊಂದರೆಗಳಿವೆ. ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳುವೆರು ; ಕೇಳು. ಅರಣ್ಯವಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂಬ . 
ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸು. ಅನೇಕದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದ 
"ರಿಂದಲೇ ಕಾಡನ್ನು ಕಾಂತಾರ ( ಮಹಾರಣ್ಯ ) ನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನಿನಗೆ 
ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ Sine ನಾನು ನಿನಗಿದನ್ನು ಹೇಳು 
3,8, (ನೆ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ, ಸದಾ ದುಃಖಸಡಬೇಕಾಗುವುದೇ ಹೊರತು 
Re RE ನಾನು ಇಡುವರೆಗೂ ತಿಳಿ 
ದಿಲ್ಲ. ಪರ್ವತಗಳ ಮೇಲಿನಿಂದ ಹರಿದುಬರುವ ನದಿಗಳ ಭೋರ್ಗರೆಯುವ 
ಪಬ್ಬವೂ, ಗಿರಿ- ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಿಂಹಗಳ ಗರ್ಜನೆಗಳೂ 
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ಕೇಳಲು ಅತಿಕರ್ಕಶವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ: 
ನಾನು ಅರಣ್ಯವು ದುಃಖದಾಯಕವೆಂದು ಹೇಳುವೆನು. ಜನಶೊನ್ಯವಾದ: 
ಆರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹ-ಶಾರ್ದೂಲಾದಿ ದುಷ್ಟ ಮೃಗಗಳು ಗುಹೆಗಳಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ. 
ಬಂದು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಾ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಭೀತಿ-ಶಂಕೆ` 
ಗಳಿಲ್ಲದೇ ಅತ್ತಲಿತ್ತ ಓಡಾಡುತ್ತಲಿದ್ದು, ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ 
ಕೊಲ್ಲಲು ಧಾನಿಸಿ ಮುಂಜಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾನು ಅರಣ್ಯ, 
ವಾಸವು ದುಃಖಕರವೆಂದು ಹೇಳುವೆನು. 

ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸರೋವರಗಳು ಅತಿದುರ್ಗಮವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದಲೂ,' ಕೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಮದಿಸಿದ ಕಾಡಾನೆ: 
ಗಳು ಆ ಸರೋವರಗಳ ಬಳಿಗೆ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಈ: 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅರಣ್ಯವಾಸವು ದುಃಖಕರವಾದುದು. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ: 
ಮಾರ್ಗಗಳೂ ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಆವೃ ತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಕಾಡುಕೋಳಿಗಳ ಭಯಂಕರಶಬ್ದದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಕೆಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನೀರಿಲ್ಲದ ಪ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರ್ಗಗಳು ಹಾದುಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅರಣ್ಯದ: 
ಹಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅತಿದುರ್ಗಮವಾದುವುಗಳು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಅರಣ 
ವಾಸವು ದುಃಖಕರವಾದುದು. ಕಂದೆ-ಮೂಲ-ಫಲಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು: 
ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ದಣಿವಾರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ತಾನೇ ಉದುರಿರುನ ತರಗೆಲೆಗಳ ಹಾಸಿಗೆ 
(809 ಮಲಗುತ್ತಾನೆ.' ಹಾಗೆಯೇ ನಾವೂ ತರಗೆಲೆಗಳ ಮೇಲೆ: 
ಮಲಗಜೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅದುದರಿಂದ ವನವಾಸವು ತುಂಬಾ ದುಃಖಕರ: 
ವಾದುದು. ಫಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಹಗಲಿ: 
ನಲ್ಲಿಯೋ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೋ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಬೀಳುವ: 
ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದಲೇ ಸಂತೋಷಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತ ಜೆ. 
"ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಕಂದ-ಮೂಲ. ಫಲಗಳನ್ನೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ತಿನ್ನು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ವನವಾಸವು ದುಃಖಕರನಾದುದು. ಅರಣ, 
ದೆಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸಾಮಥಣ್ಯನಿರುವಷ್ಟು ಉಪವಾಸವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕಾಗು: 
ವುದು, ಕೂದಲಿನ ಸಂಸ್ಥಾರಕ್ಕೆ ( ತಲೆಬಾಚಿಕೊಳ್ಳಲು ) ಅನಕಾಶನಿಲ್ಲಡೇ: . 
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ಇರುವುದರಿಂದ ಜಡೆಕಟ್ಟಿ ದ ಕೇಶರಾಶಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಬೇಕಾ 
ಗುವುದು. ಒರಬಾದ 'ನಾರುವುಡಿಗಳನ್ನು ಉಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಈ 

ಇರಣಗಳಿಂದ ವನವಾಸವು ಬಹಳ ಕಷ ಸ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾ ದುದು. ಅರಣ್ಯ ವಾಸ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜೀವಿಕೆಗೇ ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಾ ಗಿದ್ದ ರೂ ನಾವು ನಿತ್ಯವಾದ 
ದೇವ. ಪಿತೃಗಳ 'ಫಾಜಿಯೆನ್ನು ಜಾ "ಮಾಡಲೆ ಶೇಬೇಕು. ಆಯಾ 
'ಚಿತರಾಗಿ ಬಿರ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಸತೃರಿಸುವುದೂ ನಮ್ಮ ನಿತ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ ವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮಾನುಷ್ಠಾ ನವು್ರವರು ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ವನವಾಸವು ಅತಿದುಃಖಕರವಾದುಡು. 
ನಾವೇ ತಂದ ಹೊಗಳಿಂದ ನಾವೇ ನಿರ್ನಿಸಿದ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಖುಷಿ 
ಪ್ರೋಕ್ತವಾ ದ ವಿಧಿಯಿಂದ ದೇವಯಜನಮಾಡಬೇಕು. ( ಇಲ್ಲಿ ನಮಗೆ 
ಯಾವ ಪರಿಚಾರಕರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.) ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಅರಣ್ಯವಾಸವು 
:ದುಃಖಕರವಾದುದು. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವವರು ಸಿಕ್ಕಿದಷ್ಟು ಅಹಾಂದಿಂದಲೇ 
ತೃಪ್ತರಾಗಬೇಕು.  ಆಹಾರನಿಯಮವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರಬೇಕು. ' ಈ ಕಾರಣ 
ಔಂದಲೂ ಅರಣ್ಯ ವಾಸವು ದುಃಖಕರವು. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿರುಗಾಳಿಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ae ದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಗಾಢವಾದ ಕತ್ತಲೆಯಿರು 
ತ್ತದೆ. ವಪೇಕ್ಷಿಸಿದಾಗ ಕಂದ-ಮೂಲ-ಫಲಗಳು ಸಿಕ್ಕದೇ ಹಸಿವು- 
PE RE ಪರಿತನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ಮಹಾಭಯಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ವನವಾಸವು ದುಃಖಕರವಾದುದು.  ಆರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳು ಆನೇಕ 
ವಾಗಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ದರ್ಪದಿಂದಲೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ 
ಅರಣ್ಯ ವಾಸವು ದುಃಖಕರವಾದುದು. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಹಾವು 
ಗಳು ನದಿಗಳಂತೆಯೇ ವಕ್ರ-ವಕ್ರವಾಗಿ ಹರಿದಾಡುತ್ತಾ ಕಾಡುದಾರಿ 
ಗಳನ್ನು ಆವರಿಸಿ ಕುಳಿತಿರುತ್ತನೆ. ಮಿಡತೆಗಳೂ, ಜೇಳುಗಳೂ, ಕಣಜ 
ಗಳೂ, ಕಾಡುಕೊಣಗಳೂ, ಸೊಳ್ಳೆಗಳೂ ನಿತ್ಯವೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಖಾಧಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೊಂಬಿ 
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ಗಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳೂ, ದರ್ಭೆ-ಹುಲ್ಲು 
sick ನೊಜೆಗುತ್ತಿಗಳೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 
ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ಅರಣ್ಯವಾಸವು Biches ಇದುದು. ಅರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುವವನು ಕೋಪ-ಲೋಭಗಳನ್ನು ಪೆರಿತ್ಯಜಿಸೆ 
ಬೇಕು. ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ದುಷ್ಟಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ. 
ಭಯಸಡಬಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ದುಃಖನೆಂಬುದು ನಿತ್ಯ 
ವಾದುದು. ಮೈಥಿಲಿ! ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಬರಬೇಕೆಂಬ ನಿನ್ನ aks 
ವನ್ನು ಸಾಕುಮಾಡು. ಅರಣ್ಯವಾಸವು ನಿನಗೆ ಕ್ಷೇಮಕರವಲ್ಲ. ನಾನು. 
ವನವಾಸದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗಬಹುದಾದ ದುಃಖಗಳೇನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆ- 
ಮಾಡಿ ನಿನಗೆ ವನವಾಸವು ಸಹ್ಯವಾಗಲಾರದೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮನ: 
ಗಂಡು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅರಣ್ಯವು ಬಹಳ ದೋಷ: 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ.” 
ಹೀಗೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿನ ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಬಗೆ-ಬಗೆಯಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವೆ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸೀತೆಯೂ ಶ್ರೀರಾಮನ: 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ( ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುವ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು, 
ತ್ಯಜಿಸಲಿಲ್ಲ. ) ರಾಮನ ಮಾತಿನಿಂದ ಅತ್ಯಂತದುಃಖಿತೆಯಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನಿಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. 
೨೮ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೨೯ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಸೀತಾದೇನಿಯು ತನ್ನನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವುದರ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದುದು 


ಏತತ್ತು ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೀತಾ ರಾಮಸ್ಯ ದುಃಖಿತಾ | 
ಪ್ರಸಕ್ತಾಶ್ರುಮುಖೀ ಮನ್ನ ನಿಂದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ lel 


ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತಿಡುಃಖಿತಳಾದ ಸೀತಾ : 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ದೇವಿಯು ಕಂಬನಿಡುಂಬಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ Seon ರಾಮನನ್ನು oso 
ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲನೆ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದಳು : 

“ ಪ್ರಭುವೇ! ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು. 
ಯಾವ ಯಾವ ದೋಷಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದೆಯೋ-ಅವಪೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವ ನನಗೆ ಸುಖಕರಗಳಾದ ಗುಣಗಳೆಂದೇ ಭಾನಿಸು. ನಾನು: 
ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಅನುಸರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತ ಳಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. 
ಸಿಂಹಗಳೂ, ಕಾಡಾನೆಗಳೂ, ಹುಲಿಗಳೂ, ಶಾರ್ದೂಲಗಳೂ, ಎಂಟು ಕಾಲು. 
ಗಳಿರುವ ಶರಭಗಳೂ, ಕಾಡೆತ್ತುಗಳೂ, ಚನುರೀಮೃಗಗಳೂ ಮತ್ತು 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಮೃಗ-ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಹಿಂದೆಂದೂ ನೋಡದಿರುವ 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಂಡೆಸರಿದು ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಭಯೇ ಸರ್ವೇ 
ಹಿ ಬಿಭ್ಯತಿ | ಭಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ವಸ್ತುವು ಎದುರಾಗಿ ಬಂದಿತೆಂದಕೆ-- 
ಎಲ್ಲರೂ ಭಯಸಡುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಡಿನ ಮೃಗಗಳಿಂದ ನಮಗೆ 
ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಾನು 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೋಗಲೇಬೆಕಕಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ನನಗೆ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಿನ್ನ ಸಂಗಡವೇ ಇರುವಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಕರೆ 
ಜೊಯ್ಯದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ನಿಯೋಗದಿಂದಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಪ್ರಾಣ ಬಿಡೆ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು-ದೇವತೆಗಳಗೆ ಒಡೆಯ 
ನಾದ ಇಂದ್ರನೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಬಂದರೂ ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಭಯಸಡಿಸಲಾರನು. 
ಪತಿಹೀನಾ ತು ಯಾ ನಾರೀ ನ ಸಾ ಶಕ್ಷ್ಯತಿ ಜೀನಿತುಮ | 
ಕಾಮಮೇನಂವಿಧಂ ರಾಮ ತ್ವಯಾ ಮಮ ನಿದರ್ಶಿತವ೫್‌ Halt 

ಗಂಡನಿಂದ ವಿಹೀನಳಾಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಜೀವಿಸಿರಲು ಸಮರ್ಥ 
ಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ - ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನೇ ನನಗೆ ಬಹಳ ಚಿನ್ನಾಗಿ 

*ಭರತಸ್ಯ ಸಮೀಪೇ ತು ನಾಹಂ ಕಥ್ಯಃ ಕದಾಚನ | ಸರ್ಗ ೨೬. ಅನುಕೂಲತಯಾ: 


ಶಕ್ಯಂ ಸಮೀಪೇ ತಸ್ಯ ನರ್ತಿತುಮ್‌। ಶ್ಲೊ. ೨೪. ಸ RARA, ಟು ae 
ಏಪ್ರಿಯೆಂ ಚ ನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭರತಸ್ಯ ಕದಾಚನ | ೩೪. ರಾಜಾನಃ ಸಂಪ್ರಸೀದನ್ನಿ ಪ್ರಕಂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಫೇ! ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಾನು 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳಿದ್ದರು. 
ಅನರ ಮಾತು ಇಂದು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಅವರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ನನಗೆ ವನವಾಸದ ಯೋಗನಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವುದು ಅನಿನಾರ್ಯೆವಾಗಿನೆ. ಸಾಮುದ್ರಿ ಕಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ನನಗೆ ವನವಾಸದ ಯೋಗವಿರುವುದೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿನಂದಿನಿಂದಲೂ ನಾನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
ಉತ್ಸಾಹಿತಳಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ ರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಆದೇಶವನ್ನು ನಾನು ಸಡೆಯಲೇಬೇಕಲ್ಲವೇ ? ಅವರ 
ಮಾತಿನಂತೆ ಆದೇಶವೇನೋ ಬಂದಿದೆ. ಅದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಪತಿಯಾದ 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾನು ಅನಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿದ್ದೇನೆ. ಇದನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುವ 
ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ: ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ ಆದೇಶವೂ 
ಬಂದಿದೆ. ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ವನ 
ವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾದ ಕಾಲನೀಗ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಸತ್ಯವಾಗ್ಭ ನತು 
ದ್ವಿಜಃ ನನಗೆ ಈ ಭವಿಷ್ಯ ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸತ್ಯ ಭಾಷಿಯಾ 
ಗಲಿ. ಅರಣ್ಯ ವಾಸವಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ಕಷ್ಟಗಳಿವೆಯೆಂಬುದು ನನಗೂ 
ತಿಳಿದಿದೆ. ಆದರೆ ಜಿಕೇಂದ್ರಿಯರಲ್ಲದವರು ಅಂತಹ ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಭಾಗಿ 
ಗಳಾಗುತ್ತಾ ರೆ. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿರುವ ನಾವು ಆ ದುಃಖಗಳ ನಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಳಾಗಿದ್ದಾ ಗ ತಂಜಿಯ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ತಾಯಿಯ ಮುಂಜಿ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ ನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಆಗನಿಸಿದ ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರ $ನಳ್ಳ ಓಬ್ಬ ತಾಪಸಿಯೂ ನನಗೆ ವನವಾಸ 
ವುಂಟೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಳು. ಈ ಹಿಂದೆ ನಾನೂ ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 


a eee 
_ ಪೃಥ್ವಿ ವಿಸರ್ಯಯೇ | ೩೫ ಭರತಸ್ಯ ರತಾ ಧರ್ಮೇ ೩೭. ಇತ್ಯಾದಿ ಉಪದೇಶಗಳಿಂದೆ 
ಪತಿಹೀನಳಾದನಳ ಗತಿಯೇನು? ಅವಳು ಪತಿಯನ್ನ ಗಲಿರಲು ಸಾಧ್ಯನೇ? ಪತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ - ಒಂದು) ಮಾತನಾಡಲು ಕೂಡ ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ನಿಲದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಅವಳು 
ಜೀವಿಸುವ ಪಠಿಯೆಂತು? ಮುಂತಾಡೆ ಯೋಚನೆಯ ಗೀಳು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಮಾಡಿ 


ಲು 


ಪತಿಯ ಹೊನತು ಸತಿಯು Ye Dade ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲನೆಂಬುದೆನ್ನು ಸ್ಥಿರಪಡಿ ಸಿರುವೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು. ನಿನ್ನೊಡನೆ 
"ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಬಹಳ ದಿವಸಗಳ ಬಯಕೆಯೇ ಆಗಿ 
OS. ರಾಮಭದ್ರ ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು . 
“ಸಾನು ಹೆಚ್ಚಿನ ಉತ್ಸಾಹವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ವನವಾಸಮಾಡುವ 
ಶೂರನಾದ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಮಾಡುವುನು ನನಗೆ ಬಹಳ ಇಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಶುದ್ಧಾ 
ತ್ಮನೇ l ಪ್ರೇಮಭಾವದಿಂದ ನಾನು ಇವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಪತಿ 
ಯನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವ ನಾನು ಕಲ್ಮಷರಹಿತಳಾ 
DB ES. "ಭರ್ತಾ ಹಿಮವು ದೈವತಂ > ಪತಿಯೇ ನನಗೆ ದೇವರು. 

ಹ್ರೇತ್ಯಭಾವೇಪಿ ಕೆಲ್ಯಾಣಃ ಸಂಗನೋ ಮೇ ಸಹ ತ್ವಯಾ loen 


ಸರಲೋಕದಲ್ಲಾದರೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಇರುವುದೇ ಸತಿಯಾದ ನನಗೆ 
ಮಂಗಳದಾಯಕವು. ' 


ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ತಪಸ್ಟಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪುಣ್ಯತಮವಾದೆ 
ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ : 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಚೆ ಪಿತೃಭಿರ್ಯಾ ಸ್ರೀ ಯಸ್ಯ ಮಹಾಮತೇ | 
WA, Gres, ಸ್ವಧರ್ಮೆಣ ಪ್ರೇತ್ಯ Wonesh ತಸ್ಯ ಸಾ... 0061 
cre ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾಪಿತೃಗಳು ತಮ್ಮ ಮಗಳನ್ನು ಯಾವನಿಗೆ 
ಧಾರೆ ಎರೆದುಕೊಡುವರೋ-ಅವನೇ ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಕನೈಗೆ ಪತಿ 
ಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ.? 
ಶ್ರುತಿಗಳೇ ಹೀಗೆ ಸಾರುತ್ತಿ ರುವಾಗ-ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
mode ಬಯಸಿರುವಾಗ-ನಿನ್ನವಳೇ ಆದ, ಸುಚರಿತ್ರಳಾದ, ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು OF ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತಿಲ್ಲ? 
"ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಭಕ್ತ ಗಿರುವ, ಪಕಿವ್ರತೆಯಾಗಿರುವ, ದೀನಳಾಗಿ 
ಪುನ್ಯ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸಮಾನವೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವ, ಪತಿಯ 
ಸುಖ-ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವುದು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ದುಃಖಸಡುತ್ತಿರುನ ನನ್ನನ್ನೇ 
ನಾದರೂ ನೀನು ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗದಿದ್ದ ರೆ-ಪ್ರಾ ಣಬಿಡುವ ಸಲು 
ಹಾಗಿ ನಿಸನನ್ನೋ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನೋ, ನೀರನ್ನೋ ಆಶ್ರಯಿಸುತ್ತೇನೆ.* 


` ೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ಹೀಗೆ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೂ ಅರಣ್ಯ ಕೈ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದಳು. ಆದರೆ: 
ಮಹಾಬಾಹುನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಥಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಅವಳನ್ನು 
ಕರೆದೊಯ್ಯಲು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪುನೇ: 
ಹೇಳಲಾಗಿ ಸೀತೆಯು ಚಿಂಶಾಪರಳಾದಳು. ಬಿಸಿಯಾದ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ. 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುವಳೋ ಎಂಬಂತೆ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ. 
ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಶ್ರೀರಾಮನ ಅನುಮತಿ. 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆಯುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ; ತಾಮ್ರ ದಂತೆ: 
ಕೆಂಪಾದ ಕೆಳತುಟಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ತನ್ನೊ 
ಡನೆ ಬರಬೇಕೆನ್ನುವ ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೆನಾಡ: 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೈಸಿದನು. 
೨೯ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ. ನ್ಲಿಂನೆಯ ಸರ್ಗ- 
ಸೀತಾದೇವಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಆಕ್ಲೇಸಣೆಯೊಡನೆ 
ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಆಗ್ರಹಪಡಿಸಿದುದು : 
ಅವಳ ನಿಲಾಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬರಲು ಒಪ್ಸಿಗೆಯನ್ನಿತ್ತುದು : ಮಾತಾ.ಪಿತೃಗಳ ಮತ್ತು 
ಗುರುಜನರ ಸೇನೆಯ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು : 
ಅರಣ್ಯ ಪ್ರ ಯಾಣಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿಯಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ವಸ್ತು ಗಳಿಲ್ಲನನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿಬಿಡುವಂತೆ' ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು 
ಸಾನ್ಪ್ಮ್ಯಮಾನಾ ತು ರಾಮೇಣ ಮೈಥಿಲೀ ಜನಕಾತ್ಮಜಾ | 
ವನವಾಸನಿನಿಂತ್ತಾರ್ಥಂ ಭರ್ತಾರಮಿಂದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥೧॥ 
ಜನಕನ ಮಗಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತೈಸಿ. 
ದರೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೇಬೇಕೆನ್ನುವ ದೃಢತೆಯಿಂದ ಪುನಃ ಸೀತೆಯು 
ರಾಮನನ್ನು ಒತ್ತಾಯಸಡಿಸಿದಳು. ಪತಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕೋಪದಿಂದ ಅಥವಾ ತನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-2೦ 653: 


ಹೋಗುವನೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಕಂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತಾದೇನಿಯು- 
ವಿಶಾಲಹೃ ದಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಪ್ರಣಯಕೋಪದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು. 
ವೀರಪತ್ಲಿಯೆಂಬ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೂ ನಿಂದಿಸಲು ತೊಡಗಿದಳು. 

8೦ ತ್ವಾಮನ್ಯತ ವೈಜೇಹಃ ಫಿತಾ ಮೇ ವಿಂಧಿಲಾಧಿಪಃ | 

ರಾಮ ಜಾಮಾತರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಪುರುಷವಿಗ್ರ ಹನ್‌ lal 


« ನನ್ನ್ನ ತಂಜಿಯಾದ ಜನಕನು ಗಂಡಸಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಹೆಣ್ಣ, 
ಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಅಳಿಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆನೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೇನು? * 
ಅನೃತಂ ಬತ ಲೋಕೋಂಯಮುಜ್ಚ್ಯಾನಾದ್ಯದ್ಧಿ ವಶ್ಚ್ಯತಿ | 
ತೇಜೋ ನಾಸ್ತಿ BO ರಾಮೇ ತಸತೀವ ದಿವಾಕರೇ ' ells 


c ರಾಮೇ ಇನ SHS ದಿವಾಕರೇ ಪರಂ ತೇಜಃ WoA,7—. 
€ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿದುವಂತೆ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ: 
ತೇಜಸ್ಸಿರುವುದಿಲ್ಲ -ಎಂದು ಜನಗಳಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವುದು ಶುದ್ಧ ಸುಳ್ಳು A 
ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದಲೇ ಜನರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿಯೆಂದರೆ- 
c gma ದಿವಾಕರೇ ಇನ ರಾಮೇ ಪರಂ ತೇಜಃ ನಾಸ್ತಿ” | ಉರಿಯು: 
ತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿರುನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ರಾಮನಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ರಾನುಭದ್ರ ! ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಷಣ್ಣ ನಾಗಿ: 
ರುನೆ? ನಿನಗೆ ಭಯವೆಲ್ಲಿಯದು? ಅನನ್ಯಶರಣಳಾದ, ಪತಿಸರಾಯಣೆ" 
ಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಬೇಕೆಂದು- 


n ಡ್‌ < 

*ಕರ್ಮಣೈವಹಿ ಸಂಸಿದ್ಧಿಮಾಸ್ಮಿತಾ ಜನಕಾದಯ:॥ | ಜನಕಾದಿಗಳು ಯಜ್ಞ- 
ಯಾ ಕರ್ಮಗಳನು, ಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧಿ ಯನು ಪಡೆದರು-ಎಂಬ ವೆಚನದಂತೆ ಜನಕನು: 

ಗಾದಿ F ತೆ ಸ a a 
ಕರ್ಮಠನಾಗಿದ್ದನು. ಫರ್ಮೆಶನಾದವನನು ಪತ್ನಿಯಿಂಡೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯ. 

ು 7 ಪ.ತಿಯೊಂದು ಕರ್ಮವನ್ನೂ ಪತ್ತಿ ಯೊಡನೆಯೇ ಮಾಡಬೇಕು... 
ತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ~) el oL 4 Bae 
ಆದುದರಿಂದ ಜನಕನಿಗೆ ಪತ್ನಿಯಿಂದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವ ವಿಷಯನೇ ತಿಳಿ & 
ಆರಣ್ಣದಲಿಯೇ ಇರಲಿ, ಆರಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ ಸಪತ್ತೀಕೆನಾಗಿರುವುದು ಜನಕನ: 
a ಭಾನವಾಗಿದಿ ತು ಆಂತಹ ಜನಕಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನಳಿಯನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವ ಎ 4 ಕ 
ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾನೆಂದು ತಿಳಿದರೆ- ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಾರದ ಇವೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


654 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ಬಯಸಿರುವೆ? ನೀರನೇ! ದ್ಯುಮತ್ಸೇನನ ಮಗನಾದ ಸತ್ಯವಂತನನ್ನು 
“ಅನುಸರಿಸಿ ಯಮಾಲಯಕ್ಕೂ ಹೋದ ಸಾವಿತ್ರಿಯಂತೆಯೇ am ಎ 
-ವಶವರ್ತಿಥಿಯೆಂದು ತಿಳಿ. * 
eis ap ee 
ಬ ಕನಿಖುರಕೂಂಡು ಹೊರಡುವಳೋ-ಆ ರೀತಿ 
"ಯಲ್ಲಿ ನಾನಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಮತ ಬ 
-ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನೊಡನೆ sido ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ 
| a pe ee ಚಿರಮಧ್ಯು್ಯಷಿತಾಂ RIRIS 
A ೦ ರಾಮು ಪರೇಭ್ಯೋ ದಾತುಮಿಚ್ಛಸಿ ilesi] 
ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಭನಿಸಲ್ಪಡೆಬೆ?ಕಾದ ಭಾರ್ಯೆ. ಹಿಂದೆ ಬೇಕೆ 
"ಯಾರನ್ನೂ ಮದುನೆಯಾಗದೇ ನನ್ನನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾದ ನಿನಗೆ ಪತ್ರಿಯಾ 
“ಗಿರುವ ಕುಮಾರಿ. ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಂಸಾರಮಾಡಿದ 
“ಸತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಂತಹ ನನ್ನನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯಿಂದ ಜೀವನನಡೆಸು 
-ವವನಂತೆ ಇತರರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು ಬಯಸಿರುವೆಯಾ? 


"ಯಸ್ಯ Beso ಚೆ ರಾಮಾತ ಯಸ್ಯ ಚಾರ್ಥೆಂವರುಧ್ಯಸೇ | 


ತ್ವಂ ತಸ್ಯ ಭವ ವಶ್ಯಶ್ಚ ವಿಢೇಯಶ್ಚ ಸದಾನಫಘ: nel 

ರಾಮಭದ್ರ ! ಯಾವನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಈಗ ನೀನು ಬಯಸಿಡಿಯೋ 
"ಮತ್ತು ಯಾವನ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಯೌವರಾಜ್ಞ ಪದವಿಯ 
“ಪ್ರಾನ್ತಿಯಿಂದ ವಂಚಿತನಾದೆಯೋ — ಅಂತಹವರಿಗೆ ಬೇಕಾದರೆ aan ದಾಸ 


:ನೆಂತಹ ಗಂಡಸು? ಇನನ ಹೊರ ನ 
ಪ್ರ ee ನಹೊ ರೂಸವನ್ನು ನೋಡಿ ಪುರುಷನೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಹೊಂದಿ 
2! ಪ ನಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೆಂದಿಗೂ ಬಿಟ್ಟು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಹೋಗು 
ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಗಸಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಇವನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿದಾ ನೆ' 
"ಎಂದು ಭಾವಿಸುವನೆಂಬುದು ಸೀತೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ PE 
ಡೆ ತ ToT Re ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಆದರ್ಶಸ್ತ್ರೀ. ಯಮನು ಸತ್ಯವಂತನನು 
ನಿಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಒಯ್ದರೂ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಡದೇ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಪತಿಯನ ದಸಂಸ 
ಷ್ಟ 


“ಹೋದಳು. ಯಮನನು ಸೊ ೀತಾ;ದಿಗಳಿಂದ 
>, ಒಲಿ 
“ಪಡೆದು ಹಿಂದಿರುಗಿದಳು, * ಡ್‌ ತುಸ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ ಸರ್ಗ-20 655: 
ನಾಗು. ವಿಧೇಯನಾಗಿರು. ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇ 
ಯಾಗಿರುವಂತೆ ನಿಯೋಜಿಸಬೇಡ. ನೀನು ನನ್ನನ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು ಯೋಗ್ಯ ವಲ್ಲ. 


ಲ್ಲಿ ಭರತನಿಗೆ ದಾಸಿ. 
% ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು 


ತಪೋ ವಾ ಯದಿ ವಾರಣ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗೋ ವಾ ಸ್ಯಾತ್ತ್ಯಯಾ ಸಹ Il 
ತಪಶ್ಚರಣೆಯಾಗಲ್ಲೀ, ಅರಣ್ಯ ವಾಸವಾಗಲೀ, ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವು. 
ದಾಗಲೀ - ನಿನ್ನ" ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಆಗಬೇಕು. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನಗೆ: 
ಯಾವುದೂ ಬೇಡ. 5 
ನಿನ್ನನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಉದ್ಯಾನವನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವಾಗ ಮತ್ತು. 
ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹಂಸತೂಲಿಕಾತಲ ಥಿ ಮಲಗಿದಾಗ-ಹೇಗೆ ನನಗೆ ಶ್ರಮವಾಗು- 
ವುದಿಲ್ಲವೋ-ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುವ ನನಗೆ: 
ಅರಣ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರ ಜಃ ಆಯಾಸವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.. 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನಿರುವ `ನನಗೆ ದರ್ಭೆ, ನೊಜೆ, ಜಂಬುಹುಲ್ಲು, ಮುಳ್ಳು. 
` ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವೃಕ್ಷಗಳು-ಇವೆಲ್ಲದರ ಸ್ಪರ್ಶಗಳು ಹತ್ತಿಯ ಮತ್ತು 
ಮೆದುವಾದ ಕೃಷ್ಣಾಜಿನನ ಸ್ಪರ್ಶಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಅವು 
ಗಳಿಂದ ನನಗೇನೂ ಬಾಡೆಯುಂಬಾಗುವುನಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಡಿ. 
ನಲ್ಲಿ ನಡೆದುಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಬಿರುಗಾಳಿಯಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ನನ್ನ 
ಶರೀರವನ್ನು ಆವರಿಸುವ ಧೂಳಿಯನ್ನೂ ನಾನು ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟ ವಾದ ಚಂದನದ 
ಧೂಳಿಯೆಂದೇ ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ ಬರುವ ನಾನು. 
ಅರಣ್ಯ ದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಚಿಗುರಾದ ಮತ್ತು ಹಸಿರಾದ ಹುಲ್ಲಿನ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಲಿ fps ಆ ಸುಖಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ 
ಚಿತ್ರಿತವಾದ ಕಂಬಳಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಂ agnomen ದ ಮೇಲೆ ಮಲಗು: 
ವುದು ಸುಖಕರವು ಹೇಗಾದೀತು? 

ಪತ್ರಂ ಮೂಲಂ ಫಲಂ ಯಶತ್ವನುಲ್ಪಂ ವಾ ಯದಿ ವಾ ಬಹು |. 
ದಾಸ್ಯಸಿ ಸೈ ಸ್ಪಯಮಾಹೃತ್ಯ ತನ್ನೆ ವ ತರಸೋಪನುಮ್‌ 1೧೫: 


ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವಾಗ ನೀನೇ ತಂದುಕೊಡುವ ಜಭೋಜನಯೋಗ್ಯವಾದೆ' 
ಎಲೆ, ಗೆಡ್ಡೆ - ಗೆಣಸುಗಳು ಮತ್ತು ಫಲಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿಯೇ ಇರಲಿ ;. 
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ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಇರಲಿ-ಅವುಗಳ ಆಸ್ಚಾದನೆಯು ನನಗೆ ಅನ್ಭುತದೆ ರಸವನ್ನು 

-ಪಾನಮಾಡಿದಷ್ಟು ಸಂತೋಷದಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. 

-ನ ಮಾತುರ್ನ ಹಿತುಸ್ತತ್ರ ಸ್ಮರಿಷ್ಯಾನಿಂ ನ seg ds | 

'ಆರ್ತವಾನ್ಯುಪಭುಇಗ್ಹಾನಾ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಚೆ ಫಲಾನಿ ಚ loll 
ಆಯಾ ಖುತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಮುಡಿದು 

“ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಫಲಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಲ 

ಕಳೆಯುವ ನಾನು-ತಂಜೆಯನ್ನಾಗಲೀ, ತಾಯಿಯನ್ನಾಗಲೀ, ತವರುಮನೆ 

'ಯನ್ನಾಗಲೀ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸ್ಮರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

“ನ ಚೆ ತತ್ರ ಗತಃ ಕಿಂಚಿದ್ದ್ರಷ್ಟುಮರ್ಹಸಿ ನಿಪ್ರಿಯೆಮ್‌ [ 

-og Se ನಚೆತೇಶೋಕೋನ ಭನಿಷ್ಯಾವಿಂ ದುರ್ಭರಾ ॥೧೩೭॥ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಲ್ಲದ ಯಾವುದೇ ಕಾರ್ಯಮಾಡುವುದನ್ನೂ 

-ನೀನಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾರೆ. ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ನೀನು ದುಃಖಪಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. 

, "ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭರಣ-ಪೋಷಣೆಗಳಿಗೂ ನಿನಗೆ ಕಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯಸ್ತ್ಸ್ವಯಾ ಸಹ ಸಸ್ಕರ್ಗೋ ನಿರಯೋ ಯಸ್ರ್ಸ್ಪಯಾ ವಿನಾ | 
“ಇತಿ 2088) 500 ಪ್ರೀತಿಂ ne, ರಾಮ ಮಯಾ ಸಹ llasil 
ರಾಮಭದ್ರ ! 'ನಿನ್ನೊಡನಿರುವುಡೇ ನನಗೆ ಸ್ವರ್ಗ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ 
“ರುವುದೇ ನನಗೆ ನರಕ. ನನಗೆ ಬೇರೆ ಯಾವ ಸ್ವರ್ಗ-ನರಕಗಳೂ ಇಲ್ಲ. 
“ಈಗಲಾದರೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ನನಗಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಪ್ರೇಮನೆಷ್ಟೆಂಬುದನ್ನು 
“ಮನಗಂಡು ನನ್ನ ಸಂಗಡವೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು. 
ಅಥ ಮಾಮೇವಮುನ್ಯಗ್ರಾಂ ವನಂ ನೈವ ನಯಿಷ್ಯಸಿ 1 
‘DRA cy 33 ಪಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಾ ನಿಶಂ ದ್ವಿಷತಾಂ ವಶಮ್‌ ॥೧೯0 
| ವನವಾಸದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಡೋಲಾಯಮಾನವಾದ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ' ಸ್ಥಿರ 
“ಚಿತ್ರ ಳಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನೇನಾದರೂ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆ ಕರೆ 
, ದೊಯ್ಯದಿದ್ದ ಕೆ.ಈಗಲೇ - ವಿಷವನ್ನು . ಕುಡಿದು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡು 
Bed. ಯಾವುದೇ ಕಾರಣನಿಂದಲೂ ಶತ್ರುಗಳ ವಶಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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DUR ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಳಾದ ನನಗೆ ನಿರಂತರನಾದ ವಿರಹವೇದನೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಣ 
ವಂತೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕೊರಗಿ-ಕೊರಗಿ ಎಂದಾದರೊಂದು ದಿನ ಸತ್ತು 
“ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೆ ಸಾಯುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿನ್ಲಿಂದ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಡುವ 
BIR ಈಗಲೇ ( ನಿನ್ನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಷಪಾನದ ಮೂಲಕವಾಗಿ) 
-ಮರಣವು ಒದಗುವುದೇ ಲೇಸು. ಈ ನಿರಹಶೋಕವನ್ನು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲವೂ 
"ಕೂಡೆ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾನು ಸಮರ್ಥಳಾಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಹತ್ತು ವರ್ಷ 
ಗಳು, ಅಬ್ಬಾ! ಮತ್ತೂ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳು, ಮೇಲೂ ಒಂದು ವರ್ಷ- 
ನಿರಹದುಃಖದಿಂದ ಇಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಕಳೆಯಲು ನನ್ಲಿಂದ ಸಾಧ್ಯ 
.ವಾಗುವುದೇ? ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ.” 
ಹೀಗೆ ಸೀತಾದೇನಿಯು ದುಃಖದಿಂದ ಪರಿತನಿಸುತ್ತಾ ಕಲ್ಲು 
`ಮನಸ್ಸಿನವರಿಗೂ ಕರುಣೆಯುಂಟಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಕ್ಕಿ-ಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತಳು. 
12539, -ಅತ್ತು ಆಯಾಸಗೊಂಡಳು. ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರಡೇ ಅವನನ್ನು 
“ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು-" ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ |: ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಡ ? = 
“ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳಿದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
“ವಾಕ್ಯವನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸುವಳು. DROZ sod ಬಾಣಗಳು ಹೆಣ್ಣ ಫೆ 
“ಯನ್ನು ಸಕಟಪಡಿಸುವಂತೆ-ಆ ಮಾತುಗಳು ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಂಕಟ 
ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಷ್ಟು pec 
ಸೀತೆಯು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಕೋದನಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ; ಮಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗವೂ 
“ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅರಣಿಯನ್ನು ಕಡೆದಾಗ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹೊರಸೂಸುವಂತೆ- 
-ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಸಂಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಬಿಸಿಯಾದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸೀತೆಯು ಸುರಿಸಿ 
-ದಳು. ಕಮಲಪುಷ್ಪದಿಂದ ಮಕರಂದರಸವು ಧಾರಾರೂಪವಾಗಿ ಪ 
ವಂತೆ-ಕಮಲಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಸೀತೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನಿರಹಸಂತಾಪ 
-ದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ, ಸ್ಫ ಓಕತಿಲೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಕಣ್ಣೀರು ಪ್ರವಹಿ 
ಸಿತು. ಮೋಡದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯಂತೆ- 
-ಅತ್ಯಂತ್ರಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದ್ದ: ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ saan 
ಸೀತೆಯ ಮುಖಕಮಲವು' ಸಕೋವರದಿಂದೆ “ಹೊರತೆಗೆದ ಕಮಲವು ಸೂರ್ಯ 
ಕಿರಣಗಳ ಶಾಖದಿಂದ ಭಾಡಿಹೋಗುವಂತೆ-ಅನವರತವಾದ ಮತ್ತು ಬಿಸಿ 
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ಯಾನ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಸುರಿಮಳೆಯಿಂದ ಬಾಡಿಹೋಯಿತ್ತು. ಬುದಿ ಗೆಟ್ಟಿವಳಂತೆ: 
ದುಃಖದಿಂದ 4 a 
oD ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು 


ಶ್ರೀರಾಮನು. ಎರಡು ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಗಾಢವಾಗಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು. 
ಸಂತೈಸುತ್ತಾ ಹೇಳದನು : z | 


ನ oa? . 
3 ae ES ದುಃಖೇನ ಸ್ವರ್ಗಮುಸ್ಯೆ ಭಿರೋಜೆಯೇ | 
ನೀಸ್ತಿ ಭಯಂ BOWS) , ಯಂಭೋರಿವ ಸರ್ವತಃ ॥೨೭॥ 


“ ದೇವಿ! ನೀನು ದುಃಖನಡುತಿ ರ 
ಕತಿ ತರುವಾಗ ಸ್ಸ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. : ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸ ಹ ಇಷ 
9 ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ ಹ 
ನಿಗೆ ಯಾನ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ ಭಯನಿಲ್ಲದಂತೆ-ನನಗೂ ಕೂಡ ಯಾನೆ 
ಪ್ರಾಣಿಯಿಂದಲೂ ಯಾನ ವಿಧವಾದ ಭಯವೂ ಇಲ 
ಸುಂದರಮುಖಿಯೇ | ವಿನ ದ F 

ತಿಳಿಯದೇ ನಿನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ a ಭಿಪ್ಟಾಯವನ್ನು, 

ನಿನ್ನ BRO ನನಗೆ ಶಕ್ತಿ ಯಿದ್ದರೂ ಅರಣ್ಯ ವಾಸವು 
ನಿನಗೆ ಬೇಡನೆಂದು SHH, SIN Zo, ನನ್ನೊಡನೆ ರಾ? 
= = ~ ಟಿ 
ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ನಿನ್ನನ್ನು AA Aaa g. ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದವನ 
aah he i ` ಲ ಖತೇಂಟ್ರ ನಿನಾದವನು. 

ಸ €ರಿಯೆನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಲಾರದಂತೆ-ನಿನ್ನನು 

; ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಲು ನನಗೂ ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆನೆಯ ಸೊಂಡಿಲಿನಂತೆ ಜಾ 
5 ವಳೇ! ಹಿಂಜಿ ಸತ್ಪುರುಷರಾದ ರಾಜರ್ಹಿಗಳು ಗ 
ರಾಗಿಯೇ ವಾನಪ್ರ ಸ್ಕಾ ಶ್ರ ಮಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಸಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಆ RIF 
ವನ್ನೇ ನಾನೂ ಈಗ ಅನುಸರಿಸಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕರದೊಯ್ಯ್ಸುತೆ ನೆ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಸುವರ್ಚಲೆಯು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ರ 

i z 
ನೀನೂ ನನ್ನನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ ಬರಬಹುದು. ಜನಕನಂದಿನಿ ! ನಾನು 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲನೆಂಬುದು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಅರಣ್ಣಕ್ಕೆ ಹೊ 
>; : a ೩ ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಸೇರಿಲ್ಲ.. ಸತ್ಯದಿಂದ ಪುಷ್ನವಾದ 

ರಿ. ವೆ ಜೆ | 

ತಂ ಮಾತು ನನ್ನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಿ ದೆ. 


ಏಷ ಧರ್ಮಸ್ತು ಸುಶ್ರೋಣಿ ಹಿತುರ್ಮಾತುಶ್ವ ವಶ್ಯತಾ | 
ಅತಶ್ಚ ತಂ ವ್ಯತಿಕ್ರಮ್ಯ ನಾಹಂ ಜೀವಿತುಮತ್ಸಹೇ 1೩೨॥ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. : 
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ಮೈಥಿಲಿ | ತಂಜೆ-ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ವಿಧೇಯನಾಗಿರುವುದೇ ಸನಾತನ 
1 ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ತಂಜಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಸ್ಲೆಯನ್ನು ಮಡಿ ಜೀವಿಸಿರಲು 
ನಾನು ಇಸ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸ್ಮಾಧೀನಂ..ಸಮತಿಕ್ಷ ಕೃ ವ್ಯ,ಮಾತರಂ ಪಿತರಂ ಗುರುವ | 
= », edo ಕಥಂ o ವಂ 8 vad ೈ ರಭಿರಾಧ್ಯತೇ ೩೩! 


ತಾಯಿ, gow es ಆಚಾರ್ಯರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣುವ 
ದೇವತೆಗಳು. ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ee ಮಿಸಿ ( ಅನಾದರಿಸಿ ) ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಧೀ 
ನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕದಿರುವ ( ನಮಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕಾಣದಿರುವ) ದೇವತೆಯನ್ನು 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಗ ಆರಾಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ? 
ಯತ್ರ ಯಂ 33, ಯೋ ಲೋಕಾಃ ಪವಿತ್ರಂ ತತ, ಮಂ ZA | 
DAER, ಶುಭಾಸಾಜಕ್ಕ e sesend Roye 1೩೪॥ 
ತಾಯಿ-ತಂದೆ- ಗುರುಗಳೇ ಮೂರು ಲೋಕಗಳು." ' ಆದುದರಿಂದ 
ಮಾತಾ- &8) -ಗುರುಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದರೆ. ಮೂರೂ : ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ: ಆರಾಧಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ ಸೇವೆಯು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುನ, ಡೇವತೆಗಳ .ಪೊಜೆಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತ a. 
ಆ ಮೂವರ ಸೇವೆಯು ಸರಮಪನಿತ್ರವಾದುದು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದುದು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. EE ನಾನು ಮಾತಾ- ಪಿತೃ. ಸ 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸುತ್ತೆ ನೆ. * 
*ಮಾತಾ-ಪಿತೈ ಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ರಾನ್‌ ನಾನಿಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಬಹುದು. ಷಣ್ಮುಖ ಮತ್ತು ಗಣಪತಿ ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಒಂದು ಪಂದ್ಯವು ಬಿದ್ದಿ ‘do. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮೊಡೆಲು ಸುತ್ತಿ ಬರುವವರು 
ಯಾರೋ ಅನರೇ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಪಂದ್ಯವನ್ನು ತಮ್ಮ ` 
ತಂದೆಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಮುಂದೆ ಆರುಭಿಸಿದರು. ಷಣ್ಮುಖನು ನವಿಲಿನ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತು ಒಡನೆಯೇ ಸಾವಿರಾರು ಯೊಟಜನಗಳು ಬಹುವೇಗದಿಂದ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ | 
ದನು, ಮೂಷಿಕವಾಹನನಾದ ಗಣಪತಿಯು ತನ್ನ ವಾಹನವನ್ನೂ ಹತ್ತದೇ ಕುಳಿ 
ತಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಯೋಚಿಸಿ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಸ್ಥಿ ತರಾಗಿದ್ದ “ನಾರ್ನತೀ-ಪರಮೇ 


ರಾ [42]-2 
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ನ ಸತ್ಯಂ ದಾನಮಾನೌ ವಾನ ಯಜ್ಜಾಶ್ಚಾಪ್ತೆ ದಕ್ಷಿಣಾಃ | 


ತಥಾ ಬಲಕನಾಃ ಸೀತೇ ಯಥಾ ಸೇವಾ ಸಿತುರ್ಹಿತಾ ॥1೩೫॥ 

ಜನಕನಂದಿನಿ ! ಸತ್ಯಸಿಸ್ಕೆಯಾಗಲೀ, ದಾನಮಾಡುವುದಾಗಲೀ, 
ಅತಿಥಿಗಳು ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಮರ್ಯಾದೆಮಾಡುವುದಾಗಲೀ, ಬಹುದಕ್ಷಿ 
ಹಾಕವಾದ ಯಜ್ಞಗಳೇ ಆಗಲೀ-ತಂಜಿಗೆ ಮಾಡುವ ಹಿತಕರವಾದ ಸೇವೆ 
ಯಂತೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಪುಷ್ಟಿ ಕರಗಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ, - 


ಸ್ಫರ್ಗ್ಣೊೋ ಧನಂ ವಾ ಧಾನ್ಯಂ ವಾ NW ಪುತ್ರಾಃ ಸುಖಾನಿ ಚೆ | 
ಗುರುವೃತ್ವ್ಯ ನುರೋಧೇನ ನ ಕಂಜಿದಪಿ ದುರ್ಲಭವ್‌ 1೩೬ 


ಮಾತಾ-ಪಿತ್ಛೃ-ಗುರುಗಳ ಶುಶ್ರೂಷಾನುನರ್ತನೆಯಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಲಭ್ಯವಾಗದೇ ಇರುವುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗ, ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ವಿದ್ಯೆ, 
ಪುತ್ರರು, ಸಕಲನಿಧವಾದ ಸುಖಗಳು-ಎಲ್ಲವೂ ಮಾತಾ-ಪಿತೃ-ಗುರುಗಳಿಗೆ 
ಅನವರತವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಶುಶ್ರೂಸೆಯಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. 
'ದೇನಗನ್ನರ್ನಗೋಲೋಕಾನ್ಸ_್ರಹ್ಮಲೋಕಾಂಸ್ತ್ರ ಥಾ ನರಾಃ | 
BIH), VO, ಮಹಾತ್ಮನೋ ಮಾತಾಪಿತೃ ಪರಾಯಣಾಃ llaen 


ಮಾತಾ-ಪಿತೃ-ಗುರುಗಳ ಶುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾದ ಮಹಾ 
ತ್ಮರು ದೇವ-ಗಂಧರ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಗೋಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ, 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 


ಸ sino ಸಿತಾ ಯಥಾ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸತ್ಯಧರ್ಮಪೆಥೇ ಸ್ಥಿತಃ | 
ತಥಾ ವರ್ತಿತುಮಿಚ್ಛಾ A ಸಹಿ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ ೩೮! 


a ee 

ಶ್ವರರನ್ನು ಮೂರು ಬಾರಿ ಪ್ರದೆಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟ ನು. ಕೆಲಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ 

ಷಣ್ಮುಖನು ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡು ಪರಮೇಶ್ವ 

ಶನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ತಾನೇ ಗೆದ್ದೆವನೆಂದು ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದೆ ನು. ಗಣ 

; . a 

ಪತಿಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಗೆದ್ದಿರುವೆನೆಂಬ ಮುಂದೆಹಾಸವಿತ್ತು. ಯಾರು ಗೆದ್ದೆ ಕೆಂಬಂ 
ಜ್‌ z = 

ದನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞ ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಕೇಳಿ. ತೀರ್ಮಾನಿಸಬೇಕೆಂದು 

ಇಬ ರೊ ಒಂದು ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ತಮ ಬಿನಹ ಸ 

ಹೊಂ ವೆ er 5 ane ding ss 

ಗಂಡರು. ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿಷ್ಟ ಕ್ಷಸಾತದಿಂದ ತೀರ್ಮಾನಕೊಟು ತಾಯ ತಂದೆ 
=) ಷೆ ಕ i 

ಗಳಲ್ಲಿ ನೊರು ಲೋಕಗಳೂ WHA ತವಾಗಿರುವುವೆಂದೂ ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳನು ಪ್ರದೆ 
> a 
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'ಸತ್ಯಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ತಂಡೆಯು ಹೇಗೆ ಆಜ್ಞಾನಿಸುನನೋ- 
ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನಾನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದೇ ಸನಾತನ 
ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. 

G ನಾನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ನಾಸಮಾಡುತ್ತೀನೆ?-ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಸನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರಲು ನೀನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದೆಯಾದಕಾರಣ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಳೆ ಒಯ್ಯ ಕೂಡದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದ್ದ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಶಿಥಿಲ 
ವಾಯಿತು. 

ಕಳೆಂಕರಹಿತವಾದ ಅನಯನಗಳುಳ್ಳವಳೇ! ಮಾದಕವಾದ ಕಣ್ಣು 
ತಳುಳ್ಳ Bee l ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಲು ಭಯಗೊಂಡಿರುವವಳೇ! 
BRIO | ದೈವದಿಂದಲೇ ನೀನು ವನವಾಸಮಾಡಲು ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
‘BoB. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನೀನು ಬರಬಹುದು. 
ನನ್ನೊಡನೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸು. ಪ್ರಿಯಳೇ! ಈ ನಿನ್ನ ದೃಢನಿಶ್ಚಯವು 
ನಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಟೂ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ವಂಶಕ್ಕೂ ಅನುಗುಣವಾಗಿದೆ. ಗಂಡನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುವ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪರಮಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ 
ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಸಫಲಳಾಜಿ, 

ಜನಕನಂದಿನಿ! ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ದಾನಾದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
-ಈಗಲೇ ಆರಂಭಿಸು. ಈಗ ನನಗೆ ನೀನಿಲ್ಲದೇ ಸ್ವರ್ಗವೂ ಇಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ರತ್ನಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಯಾಚನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಭಿಕ್ಷುಕರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇಗ 
ಮುಗಿಸಬೇಕು. ಸಾನಕಾಶವಾಗಬಾರದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ರತ್ನಾಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಉಳಿಯುವ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ, ಅನರ್ಫವಾದ 
ಸೂರೆ Boss ಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುವು - 
ಪ Sans ಮೂರುಲೋಕ ಗಳನ್ನೂ 
'ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಬರುವ ಮೊದಲೇ ತಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಆವನೇ 
ಗದ್ದಿದ್ದಾನೆಂದು- ತೀರ್ಪುಕೊಬ್ಬಿ ನು: 
ಪವಿತ್ರ o: Os ಎ ನುಹಾಭಯರೂಪಃ Romds ತಸ್ಮಾತ್‌ ತ್ರಾಯತೇ ಇತಿ 
ಸ 403) 9. ಮಹಾಭಯದಿಂದೆ ( ಭಯರೂಪಸಂಸಾರೆದಿಂದೆ) ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪವಿತ್ರ 
som ಹೆಸರು, ಪವಿರ್ವಜ್ರಂ ಮಹಾಭಯಮ್‌ ( ಆರ್ಯೋಕ್ತಿಃ) 
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ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ನಾವು ಆಟವಾಡಲು ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ 
ರಮಣೀಯವಾದ ಸಾರ ವಾ ಹನಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು. 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ಧ ಇತರ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ನ ಮ್ಮ ಸೇವಕರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, 
ಬಿಡು.” 
ಕಾಡಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುನುದು ಪತಿಗೆ ಸಮ ಿತವಾಯಿತೆಂದು: 
ತಿಳಿಡೊಡನೆಯೇ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಹರಿಹಿಗ್ಗಿ ತನ್ನ ವಸ್ತಾ ತ್ರಾಭರಣಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿ ಳು. ಪತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ: 
ಸೀತೆಯು ಆನಂದಭರಿತಳಾದಳು. acy ಮನಸ್ಸಿನ ಆಸೆಯು eee 
ವಾಯಿತು. ಜ್‌ ಮನಸ್ಸಿನಿಯೂ ಆದ ಸೀತೆಯು ಧರ್ಮಾತ್ಮ 
ರಿಗೆ ಧನ-ಕನಕ-ವಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ, ರಶ್ನಾ ಭರಣಗಳನ ನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಲು. 
ಪಕ್ರಮಿಸಿದಳು. 
೩೦ನೆಯ ಸರ್ಗವು neues 


ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ - ni » ೩೧ನೆಯೆ ಸರ್ಗ 


ನಾಮ- -ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಸಂವಾದ: 3 ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಜ್ಜಿ ಯಂತೆ = 

ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ವಿನ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅರಣ್ಯ 

ಪ್ರೆ ಯಾಣಕ್ಕೆ 'ಸಿದ್ಧನಾದುದು : ಶ್ರೀರಾಮನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 

33, ಐಶ್ವ 'ರ್ಯಪೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಜಾನಮಾಡಲು oR, ಇನಿಗ 
ಹೇಳಿದುದು , 


ಏನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತುಸ ಸಂವಾದಂ ಲಕ್ಷ್ಮಣಃ ಪೂರ್ವಮಾಗತಃ |. ಆ 
ಬಾಷ ಕ್ಸ ಪರ್ಯಾಕುಲಮಂಖಃ ಶೋಕೆಂ ಸೋಢುಮಶಕ್ಕು ವನ್‌॥ಂಗ 


ಸ ಬ್ರಾತುಶ್ಚ ರಣ್‌ ಗಾಢಂ ನಿಪೀಡ್ಯ. ರಘನನ್ನ ನಃ | : 
ಸೀಕಾಮುರಾಚಾತಿಯನಾ ರಾಘವಂ ಚೆ ಮಹಾವ್ರ ತನ್ನ್‌ ləli 


ಕೌಸಲ್ಯೆ ಯ ಅಂತಃಪುರದಿಂದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ" 
ಬಂದಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ಸತಿ-ಸತ್ಲಿಯರ ಈ ಸೆಂವಾನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ 
ಶೋಕವನ್ನು, ಸಹಿಸಿಕೊಳ ಲಾಶದೇ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ತೋಯ್ದ ಮುಖವುಳ್ಳವ: 
ನಾಗಿ, ಅಣ್ಣನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ ಹಿಡಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
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ವರ್ಷಗಳ ವನವಾಸವೆಂಬ ಮಹಾವ್ರತನನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೂ 
ಮತ್ತು ಯಶಸ್ಸಿನಿಯಾದ ಸೀತೆಗೂ ಕೈಮುಗಿದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು 
“ ಮೈಗಗಳಿಂದಲೂ, ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡವಾಗಿರುವ ಆರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
'ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು ನೀವು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿರುನಿರಾದರೆ-ನಿಮ ನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಾನೂ 
ಸ ಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿಮ್ಮ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
; ಸಾ ಇರುತ್ತೇನೆ. ಪಕ್ಷಿ ಕ್ಲಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮೃಗಗಳ ಸಮೂಹ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಬ್ದದಿಂದ ತುಂಬಿದ ರಮ್ಯವಾದ ಅರಣ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ( ನನ್ನನ್ನು ಬೆಂಗಾವಲಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು) ನೀವು 
ಸಂಚರಿಸಬಹುದು. ನೀನಿಲ್ಲಡೇ ನನಗೆ ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಜಯಿಸುವುದೂ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ( ಸ್ಪರ್ಗಸುಖವೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ.) ದೇವತ್ಚವೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 
'ಬೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ನಾನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅನವರತ 
ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವುದೊಂದೇ ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಾಗಿದೆ.” 
ಅಣ್ಣ ನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು IDAR ಸೌಮಿತ್ರಿಯು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಶಿ ಶ್ರೀರಾನುನು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತ ವಾದ ಅನೇಕ ಸಾಂತ್ವವಚನ 
ಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ ನಿನು ತನ್ನೊಡನೆ ಬರುವುದನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿದರು. ಆದರೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಅಧೀರನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪುನಃ ರಾಮನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು: 
ಅನುಜ್ಞಾ ತಶ್ಚ ಭವತಾ: ಪೂರ್ನಮೇನ ಯದಸ್ಮ್ಯಹ ಹಮ್‌ | 
RES ಪುನರಿದಂ ಕ್ರಿ ಯತಶೇಮೇ ನಿವಾರಣವ್‌ Ilell 


pass ಅಣ್ಣ! ನಿನ್ನೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ ಬರಲು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ನಿನ್ನಿಂದ 

ಒಪ್ಪಿ ಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದೇನೀಗ ನನ್ನನ್ನು ಬರಕೂಡದೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಿ dos? * ನಿನ್ನ ನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಡಿಗೆ ಬರಲು ಬಯಸಿರುವ ನನಗೆ 
ತಡಿಯನ್ನೇಕೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಯಸು 
*ಉಪಕ್ಕೆ ಸಂ & ಚ ಯತ್ನಿಂಚಿದಭಿಷೇಕಾರ್ಥಮದ್ಯು ಮೇ! ಷಾ ವಿಸರ್ಜಯ 
ಪಂ 2500 ಕಾರ್ಯಂ ನಿರತ್ಯಯಮ್‌ ॥ (ಸರ್ಗ ೨೨ ಶ್ಲೋಕ ೪) ತಸ್ಮಾ! ದೆಪರಿ 
ವಧ ಸನ್‌ (ಸರ್ಗ ೨೨ ಶ್ಲೋಕ ೨೬) ಈ ಎರಡು ಶ್ಲೊ (ಕಗಲಲ್ಲಿ ರಾಮನು” ನೇರ 
ಪಾಗಿ “ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ERLO ತನ್ನ: ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಬಹು 
"ಡೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಭ್ಹಾ ತೃ ಪುತ್ರುಸಮೌ ಚಾಪಿ (ಸರ್ಗ ೨೬ 
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Zed. |, ಮೊದಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನ್ನಿತ್ತು ಈಗ ಬರುವುದು ಬೇಡೆ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ-" ನಾನೇನಾದರೂ ಅಪರಾಧಮಾಡಿ: 
ರುವೆನೇ?-ಎಂಬ ಸಂಶಯವುಂಟಖಾಗಿದೆ.? 

ಬಳಿಕ ಮಹಾಶೇಜಸ್ಟಿಯಾದ, ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ರ ಜನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು. 
ಧೀರನಾದ, ತನಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲೇ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು 
ತನ್ನನ್ನೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಯಾಚಿಸುತ್ತಾ 
ಕೈಮುಗಿದು ನಿಂತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
ON RA, € ಧರ್ಮರತೋ ವೀರಃ REZO RSIR A, A 33 i 
ಬ್ರ ಯಃ ಪಾ ಸಮೋ ವಶ್ಯೋ ಭ್ರಾತಾ ಚಾಪಿ ಸಖಾ ಚೆನೇ॥ 


3 ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ನ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಅತ್ಯಂತಸ್ಥೆ "ಹೆಯುಕ್ಷನಾಗಿ 
ರುನೆ.' ಧರ್ಮನಿರತನಾಗಿರುವೆ. ವೀರನಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ. ಸರ್ವಕಾಲಗಳ 
ಳಫ್ರಿಯೂ ಸತ್ಪುರುಷರಿಂದ ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ 
ನಡೆಯುವೆ. ನನಗಂತೂ ನೀನು ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯನು. ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಸಮಾ 
ನನು. ವಿಧೇಯನು. ತಮ್ಮನೂ-ಸ್ನೇಹಿತನೂ ಆಗಿರುವೆ. ನಾನು ಹಯ 
ದನ್ನು ಲಾಲಿಸು. 
ಈಗ ನೀನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟಿ 3 ಕೆ-ನಮ್ಮ ತಾಯಂದಿ 
ರಾದ ಕೌಸ ಸಲ್ಯಾ- -ಸುಮಿತ್ರೆಯರನ್ನು ಭರಿಸಿ ಪೋಹಿಸುವವರು ಯಾರಿದ್ದಾ 3? 
ಪರ್ಜನ್ಯನು ಭೂಮಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ ಮಳೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುನಂತೆ-ಪ್ರ ಜಿ 
ಗಳ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಜ್‌ ನರಪತಿಯಾದ ದಶರಥನು ನೆರವೇಂಸು 
ತ್ರಿದ್ದ ನೋ-ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಯಾದ ಆ ನಮ್ಮ ರಾಜನಿಂದ ಕೈಕೇಯಿಯ: 
ಕಾಮಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ರಾಜನು ನಮ್ಮ 
ತಾಯಿಯರ ಯೋಗ- ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವನೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವ: 
ಶ್ಲೋಕ 44) ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭರತ- -ಶತ್ರುಫ್ಸರ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ರಾಮನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆಯೇ ಹೊರತು.ಲಕ್ಷ ೬ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ವಾದ 
ಶಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ತನ್ನ "ಚೊಕಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ 


ವನ್ನು ರಾಮನು ಹೊಂದಿದ್ದ ನೆಂದು Beeson: a ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಣನು ಮೇಲಿನ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ನ್ಲಿಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಶ್ಚಸತಿಯ ಮಗಳಾದ ಆ ಕೈಕೇಯಿಯಾ 
ದರೋ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ಪರಿತಸ್ತ 
ಇದ ತನ್ನ ಸವತಿಯರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು . ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾಡುವು. 
ದಿಲ್ಲ. ಕೈಕೇಯಿಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಭರತನು ಕೈಕೇಯಿಯ 
ನಿಯಂತ್ರ ಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವನಾದುದರಿಂದೆ ಬಹುದು8ಖಿತರಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆ 
ಯನ್ನಾಗಲೀ ಸುಮಿತ್ರೆಯನ್ನಾಗಲೀ ಪಫೋಷಿಸಲಾರನು.. ಆದುದರಿಂದ 
ಆರ್ಯೆಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿಯನ್ನು ರಾಜನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಾ 
ಗಲೀ- ನೀನೇ ಮಾಡಿದ ಸಂಪಾದನೆಯಿಂದಾಗಲೀ ಭರಿಸಿ ಪೋಷಿಸು. ನಾನು 
ಹೇಳಿದ ಈ ಮಾತುಗಳ ಗೂಢಾರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಅಸರಂತೆ ಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡು. ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೇ! ನಾನು ಹೇಳದಂತೆ ನೀನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನೀನಿಟ್ಟಿರುನ ಭಕ್ತಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
ಮಾಶಾ-ಪಿತೃ-ಗುರುಗಳ ಪೊಜೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ( ಶುಶ್ರೂ ಸೆಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ) ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಮಹತ್ತರವಾದ ಪುಣ್ಯವೂ ಲಭಿಸುತ್ತಕೆ. 
ಸೌಮಿತ್ರೇ | ನನಗಾಗಿ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಗುರುಜನರ ಶುಶ್ರೂಷೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರು. ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮನ್ನಗಲಿದ 
ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯರಿಗೆ ಸುಖನೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೀಗೆ. ಹೇಳಲು-ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೂ ಯುಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ 
ಜೋಡಿಸಿ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅತಿಚತುರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮೃದುವಾದ ಈ 
ISR, ಹೇಳಿದನು: 
‘ a ಕಣ್ಣ | ನಿನ್ನ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದಲೇ ( ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಭಯ-ಭಕ್ತಿ 
ಗಳಿಂದಲೇ) ಭರತನು ಕೌಸಲ್ಯಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸುಮಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಭರತನು ಉತ್ತ ಮನಾದ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ದುರ್ಮಾರ್ಗ 
ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಗರ್ವಿಷ್ಠ ನಾಗಿ ನಮ್ಮ ತಾಯಂದಿರನ್ನು 
ರ8ಸಡೆಯೇ ಹೋದರೆ, - ಅನಾದರಣೆಮಾಡಿದರೆ-ಆ ಕೂಡಲೇ ನಾನು 
ದುರ್ಮತಿಯಾದ ಕ್ರೂರನಾದ ಆ-ಭರತನನ್ನು 'ಸಂಕರಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಅವನ 
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ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಎದುರಾಗಿ ಬಂದರೂ, ಅವನ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಬೆಂಬಲಿಸಿ ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳೇ ಎದುರಾಗಿ ಬಂದರೂ-ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ." ಅಲ್ಲದೇ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯು ನನ್ನಂತಹ ಸಾವಿರ ಮಂದಿ 
ಯನ್ನಾದರೂ ಭರಿಸಿ-ಪೋಷಿಸಲು ಸಮರ್ಥಳು. ಅವಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಜೀನಿಕೆಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಗ್ರಾಮಗಳೇ ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿವೆ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವಳನ್ನು ಯಾರಾದರೂ ಪೋಷಿಸಬೇಕೆ? ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ತನ್ನ 
ಭರಣ-ಪೋಷಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಸುಮಿತ್ರೆಯ ಭರಣ- 
ಪೋಷಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನನ್ನಂತಹ್‌ ಸಾನಿರಾರು ಮಂದಿಯನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. . ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯರ 
ಭರಣ-ಪೋಷಣೆಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾವು ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ರಾಮಭದ್ರ ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಚರನನ್ನಾಗಿ ( ಸೇವಕನನ್ನಾಗಿ) 
ಮಾಡಿಕೊ. ಹೀಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಕನನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದು ಧರ್ಮ 
ವಿರುದ್ಧ ವಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಕೈಂಕರ್ಯದಿಂದಾಗಿ ನಾನೂ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗುನೆನು. 
ನಿನಗೂ ನನ್ನಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟು. ಗುದ್ದಲಿ ಮತ್ತು 
ಮಂಕರಿಗಳೊಡನೆ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ನಿನಗೆ ಹಾದಿ 
ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ ನಿನಗೆ ಅನುದಿನವೂ ಕಂದ-ಮೂಲಗಳನ್ನೂ ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ ತಂದು 
ಹೊಡುಕ್ತೀನೆ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವ, ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ಭೋಜನ 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ಇತರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ತರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ 
ವೈದೇಹಿಯೊಡನೆ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನಿಹರಿಸು. ನೀನು 
ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಿರುವಾಗಲೂ ( ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೂ) ಮಲಗಿರುವಾಗಲೂ , 
( ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ) ನಾನೇ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ” 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಆ ಮಾತಿನಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಹೇಳಿದನು : 


ವ್ರಜಾಸೃಚ್ಛಸ್ಟ ಸೌಮಿತ್ರೇ ಸರ್ವಮೇವ ಸುಹೃಜ್ಜ ನವ ಭ॥೨೮॥ 


“ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬರಲು ನಿನಗೆ ಅನುಮತಿಯನ್ರಿ ತ್ತಿ 
ದ್ದೆ ನೆ. ಈಗಲೇ ಹೊರಡು. ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು ಎಲ್ಲ ಗೆಳೆಯರ 
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ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಜನಕರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಮಹಾ 
ಯಜ್ಞ ದ ಸಮಯವನ್ನ್ಲಿ ಸುಪ್ರೀತನಾದ ವರುಣನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಬಂದು 
“ಜನಕರಾಜನಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಎರಡು ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ, ಅಭೇದ್ಯವಾದ 
“ಎರಡು ಕವಚಗಳನ್ನೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಬಾಣಗಳಿರುವ ಎರಡು 
ಖತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಂತೆ ಥಳಥಳಿಸುವ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನದೆ 
/ಹಿಡಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಎರಡು ಖಡ್ಗಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅವೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಜನಕನು ನನಗೆ ನಿವಾಹಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಳುವಳಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟನು. 
Y ಎಲ್ಲ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ನಾನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೊಜಿಸಿ ಆಚಾರ್ಯರಾದ 
BAK ರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುನೆನು. ಆ ಆಯುಧಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನೀಗಲೇ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು.” * 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಲಕ್ಷ ನಿನು ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು ಬರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ತಾನು ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಗುರುಗಳಾದ ವಸಿಷ್ಠ ರ ಮನೆಗೆ. ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಆಯುಧ 
 ಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಅನುದಿನವೂ 
Cows eR ರಿಂದ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಶೃತ 
ವಾಗಿದ್ದ ದಿವ್ಯವಾದ ಎಲ್ಲ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು, ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ 
ತೋರಿಸಿದನು. ಹಾಗೆ vod ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಸರಮುಪ್ರೀತನಾದ 
'ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು: “ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಯಸಿದ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ' ನೀನು ಬಂದಿರುವೆ. 


. *ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಜನಕನು ಅಳಿಯನಿಗೆ ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ, ಖಡ್ಗಗಳನ್ನೂ 
Ja ಪೃಕರಣವಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು. ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆಯು ಮುಂದುವರಿ 

u 2 m a : 4 P 
'ದಾಗ ಹಿಂದಿನದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾ ಸಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 
“ದಲ್ಲಿ ಕೆಲನೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹೇಳದಿರುವ 
-ಒಂದಂಶವು ಸುಂದರಕಾಂಡೆದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ದೆ. 'ಮಣಿರತ್ಸ ಮಿದಂ ದತ್ತಂ 
ಮೈದೇಹ್ಯಾಃ ಶ್ವಶುರೇಣ ಮೇ। ವಧೂಕಾಲೇ ತಥಾ ಬದ್ಧಮಧಿಕಂ ಮೂರ್ಧಿ 
'ತೋಭತೀ | ವಿವಾಹಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾವನಿಂದ ( ಜನಕರಾಜನಿಂದ) ಸೀತೆಗೆ 
'ತೊಡಲ್ಪಟ್ಟು ಯಾವಾಗಲೂ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವ 'ಈ ಚೂಡಾಮಣಿಯು 
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ನನ್ನ ಸಕಲೈಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ತಪಸ್ಪಿಗಳಿಗೂ: 
ದಾನಮಾಡಲು ಬಯಸಿದ್ದೇನೆ. ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕಣ್ಳುಗಿ ಬಂದು 
ಗುರುಶುಶ್ರೂಷೆಮಾಡುತ್ತಾ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನರಾಗಿರುವ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಗೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಅವಲಂಬನೆಯಿಂದಲೇ ಜೀವನವನ್ನು, 
ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲ ಭೃತ್ಯ ವರ್ಗದವರಿಗೂ ನನ್ನ ಅಪಾರವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಲು ಬಯಸಿದ್ದೇನೆ. ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ, ವಸಿಷ್ಠರ ಮಗನಾದ, ' 
ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸುಯಜ್ಞ ನನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಶಿಷ್ಟರಾದ: 
ಎಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ AZ,0A ಅವರೆಲ್ಲರ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು 
ನಿನ್ನೊಡನೆಯೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತೇನೆ.” 

೩೧ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು.. 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೩್ಲಿತಿನೆಯ ಸರ್ಗ: 


ಸೀತಾಸಹಿತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ವಸಿಷ್ಮ ಪುತ್ರನಾದ ಸುಯಜ್ಞ ನನ್ನು 
ಕರೆಸಿ ಅನನಿಗೂ ಅನನ ಪತ್ನಿಗೂ ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನ್ನಗಳನ್ನೂ, ಧನವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿದುದು ೬ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಹಿತನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗ್ಕೂ 
ಸೇವಕರಿಗೂ, ತ್ರಿ ಜಟಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ ಮತ್ತು ಸುಹೃದರಿಗೂ 
ತನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟುದು 


ತತಃ ಶಾಸನಮಾಜ್ಞಾಯ ಭ್ರಾತುಃ ಪ್ರಿಯಕರಂ ಹಿತಮ್‌ | 
ಗತ್ವಾ ಸ ಪ್ರ ನಿವೇಶಾಶು ಸುಯಜ್ಞಸ್ಯ ನಿನೇಶನವತ್‌ lel 


ಬಳಿಕ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಪ್ರಿಯಕರವೂ, ಶುಭಕರವೂ, ಹಿತಕರವೂ ಆದು 


ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತದೆ. ' ಅರಣ್ಯಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು: 
ವೃತ್ತಾಂತವೂ ಸುಂದರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿತವಾಗಿದೆ. ಸ್ವಷಿತ್ರಾ ಚ ಪಠಿತ್ಯಕ್ತೈ 
ಸುರೈಶ್ಚ ಸಮಹರ್ಷಿಭಿಃ | ಶ್ರೀನ್‌ ಲೋಕಾನ್ಸಂಪರಿಕ್ರುಮ್ಯ ತಮೇವ ಶರಣಂ ಗತಃ I 
ಇಂದ್ರಪುತ್ರನಾದ ಕಾಕಾಸುರನು ತಂದೆಯಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ 3 ವನಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸುತ್ತಿ ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರೀರಾನಜ 
ನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದಿದೆನು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ಅಣ್ಣನ vg ಜ್ಞಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ ಒಡನೆಯೇ ಹೊರಟ್ರು ಸುಯಜ್ಞ ಜ್ಞ: 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಶಾ ಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಯಜ ಜ್ಞನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ. 
ಹೇಳಿದನು: 

“ ಮಿತ್ರನೇ! ದುಷ್ಕರವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಿರುವ: 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಮನೆಗೆ ಆಗಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿನ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ನೋಡು.” 

ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸುಯಜ್ಞನು ಸಂಧ ಧ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನು, 

ಬೇಗ ಮುಗಿಸಿ ರಮ್ಯವಾದ, ಸಕಲೈಶ್ಚ ಜಟ ಸಮೃದ್ಧ ವಾದ: 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಮನೆಗೆ ಸೌಮಿತ್ರಿಯೊಡನೆ ಬಂದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ, 
ಆಗಮಿಸಿದ, ವೇದ-ವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ - ಆಜ್ಯಾಹುತಿಗಳಿಂದ ಸಂಪೂ- 
ಜಿತನಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ-ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾ: 
ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸುಯಜ್ಞ ನನ್ನು. ಕಂಡೊಡನೆಯ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾಸ ಸಮೇತ. 
ನಾಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಇಡುರ್ಗೊಳ್ಳ ಲು ಹೋದನು. , ಆದರ: 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸುಯಜ ಜ್ಞನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಕಕಿತಂಡು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ-- 
ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳಿಂದಲೂ, ಶುಭ: 
ಕರವಾದ ಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿನ್ನದ ಸೂತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸಿರುವ ಮಣಿ: 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಕೇಯೂರಗಳಿಂದಲೂ, ಕಡಗಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಇತರ ಹಲವು. 
ಬಗೆಯ ರತ್ನಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುಯಜ ಜ್ಞನನ್ನು ಸಂಪೊಜಿಸಿದನು. 
ಸುಯಜ್ಞನಿಗೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ನಂತರ. ಶ್ರೀರಾಮನು: 
ಸೀತೆಯಿಂದ ಪ್ರಚೋದಿತನಾಗಿ ಸುಯಜ್ಞ ನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : : ; 

« ಸೌಮ್ಯನೇ! ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಗಾಗಿ ಸೀತೆಯ ಈ ಹೇಮಸೂತ್ರವನ್ನೂ 
ರತ್ನಹಾರವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸು. ಸೀತೆಯು ಈ ಸ್ವರ್ಣಮಯವಾದ ತನ್ನ 
ಒಡ್ಕಾ  ಣವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸತ್ನಿಗೆ ಕೊಡಲು ಬಯಸಿದ್ದ ಳೆ. 


ಅರಣ ಕ್ಕೆ ನನ್ನೊಡನೆ ಹೊರಡಲಿರುವ ಇವಳು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಗಾಗಿ: 
ಚಿತ್ರಿತವಾದ oe ತೋಳಬಳೆಗಳನ್ನೂ ಶುಭಪ್ರದವಾದ ಕೇಯೂರಗಳನ್ನೂ 
apa cl ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸೀನು ಸ್ವೀ (ಕರಿಸು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಾದೆ: 
: ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನಾನಾರತ್ವ ಗಳ ಗುಚ್ಛ ಗಳಿಂದ ಸವಸ 


CC-0. Bhagavad a National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


“670 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾನಾಯಣ 


“ವಾಗಿರುವ ಮಂಚನನ್ನೂ ನಿನಗೆ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಲು ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
:ಶೆತ್ರುಂಜಯನೆಂಬ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಆನೆಯನ್ನು ನನ್ನ - ಸೋನರ 
“ಮಾವನು ನನಗೆ ಪಾರಿತೋಹಿಕವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅದನ್ನೇ ನಾನು 
“ನಿನಗೆ ಒಂದು ಸಾನಿರ ಆನೆಗಳೊಡನೆ ( ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಗಳೊಡನೆ) ದಾನ 
ಮಾಡುವೆನು. ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾದ ಸುಯಜ್ಞನು 
"ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸೀತಾ-ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೆ ಶುಭಾವಹವಾದ 
“ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತನಾದ, ಪ್ರಿಯನಾದ, ಪ್ರೀತಿಯ 
:ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವ ಸೌಮಿಕ್ರಿಗೆ-ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಅನುಶಾಸನಮಾಡು 
ವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. | 

“ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ons, diy, ಕೌಶಿಕರನ್ನೂ GIYA ಸತ್ಯರಿಸು. 
'ಅನರಿಬ್ಬರೂ ಮಹಾಮಹಿಮರು ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೀಷ್ಠ ರು. ಸಸಿಯನ್ನು 
ನೀರಿನಿಂದ ಸಿಂಪಡಿಸುವಂಕೆ-ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿಗೆ ರತ್ನರಾಶಿಯಿಂದಲೇ 
:ಅಭಿನೇಕಮಾಡು. 1 ಮಸಪಾಬಾಹುನೇ! ಆ ಇಬ್ಬರು ದ್ವಿಜಶ್ರೀಷ್ಠ ರನ್ನೂ 
"ಸಾವಿರಾರು 'ಗೋವುಗಳಿಂದಲೂ, ಲಕ್ಷ-ಲಕ್ಷ ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, 
"ಬೆಳ್ಳಿಯ ನಾಣ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಮಣಿಗಳಿಂದಲೂ 
ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸು. ; 

ತೈತ್ತಿ ರೀಯಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಿಗೆ ಆಚಾರ್ಯನು 2 ವೇದ-ವೇದಾಂಗ 
:ಪಾರಂಗತನೂ, ಪಂಡಿತನೂ ಆಗಿರುವನಲ್ಲನೇ ಪ್ರತಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನೂ 

೩ ಸಸಿಗೆ ನೀರಂಹಾಕಿ ಪೋಷಿಸಿದರೆ ಒಂದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರವಾಗಿ 'ಫೆಲಸೀಡುವಂತೆ ಮಹಾ 
ಇಮಹಿಮರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮಾಡಿದೆ. ದಾನವು ಒಂದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ ಪಾಲು ಹೆಚಾ ಗಿ 
-ಫಲನೀಡುವುದು. FER: 

2 ಯಗೃಜುಸ್ಸಾಮಾಥರ್ವಣಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ನೇದಕ್ಕೂ 
"ನಾನಾ ಶಾಖೆಗಳಿನೆ. ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಯಜಂರ್ವೇದ ಮತ್ತು ಶುಕ್ಲೆಯಜು 
ನರ್ಜೇದಗಳೆಂಬ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳಿವೆ. ಈ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು 
“ವಿಭಾಗಕ್ಕೂ ನಾನಾಶಾಖೆಗಳಿವೆ. ಒಟ್ಟು ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ನೂರೊಂದು ಶಾಖೆ 
/ಫಳಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷ್ಣೆಯಜುರ್ವೇದದ ಈ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ: ತೈತ್ತಿರೀಯ 


ಸ CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಆಗಿರುವನು. ಆ ಆಚಾರ್ಯನು ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಹಿತ: 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳಿಂದೆ. ಮಂಗಳಾಶಾಸನ 

ಮಾಡುತ್ತಾ ಅವಳ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ; 
ಪ್ರಯಾಣಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಗಾಡಿಯನ್ನೂ, ನೂರಾರು ದಾಸಿಯರನ್ನೂ ರೇಷ್ಮೆ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡು, AUIS eS . 
ನಾದ ಸೂತನಾದ ಚಿತ್ರರಥನು ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಹುಕಾಲ 

ದಿಂದಲೂ ಸೇವೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಅನರ್ಫ್ಥವಾದ ಆಭರಣ: 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಧನದಿಂದಲೂ,  ಆಡು-ಕುರಿಗಳಿಂದಲೂ,. 
ಸಾವಿರಾರು ಗೋವುಗಳಿಂದಲೂ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸು. ನನ್ನ ಸಹಪಾಠಿಗಳಾದ,. 
ಕಠ-ಕಾಲಾಸಶಾಖಾಧ್ಯಾಯಿಗಳಾದ್ಯ ಪಾಲಾಶದಂಡಧಾರಿಗಳಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಾರಿ: 

ಗಳು ಅನೇಕರಿದ್ದಾರೆ. : : ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವದಾ ಸ್ಟಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತ: ' 
ರಾಗಿದ್ದು ಬೇರಾವ ` ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. : ಅವರು ತಮ್ಮ 
ಉದರಂಭರಣಕ್ಕೆ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ಸೋಮಾರಿಗಳಂತಿದ್ದು' 
ಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನೇ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವರಾದರೂ - ತಪೋ: 
ಹಿ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಃ ಸದಾ ಅಧ್ಯೇಯನಮಾಡುತ್ತಿರುವುಡೇ ತಪಸ್ಸು? 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ 'ಆನುಸಾರವಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಅಧ್ಯಯನನಿರತರಾಗಿರುವ: 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳನ್ನು ಮಹಾತ್ಮರೂ ಸಮ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಅವರಿಗೆ ರತ್ನ 

ಗಳನ್ನು: ತುಂಬಿದ ಎಂಭತ್ತು ಗಾಡಿಗಳನ್ನು - ದಾನಮಾಡು. `ಭತ್ತನನ್ನು 
ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಸಾವಿರ, ಬಂಡಿಗಳನ್ನೂ, ವಿಶೇಷಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತುಂಬಿವ: 
ಎರಡು "ನೂರು" ಬಂಡಿಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡು. ' ( ಹೇರುತುಂಬಿದೆ ಬಂಡಿ- 
ಗಳನ್ನು ಎಳೆಯಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರುವ : ಒಂದು ಸಾವಿರ ಎತ್ತುಗಳನ್ನೂ, 

ಸಂಚಾರದ ಗಾಡಿಗಳನ್ನು ಎಳೆಯುವ ಇನ್ನೂರು ಹೋರಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಡು.) 
ಹಾಲು, ಮೊಸರು: ಮತ್ತು ತುಶ್ಪಗಳಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಸಾನಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡು. nee rs 


ಶಾಖೆ ಎಂಬುದೊಂಡು. ತೈತ್ತಿಶೀಯಶಾಖೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಹಿತೆ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣ- 
ಆರಣ್ಯಕಗಳಿಗೆ ತೈತ್ತಿರೀಯಸಂಹಿತೆ, ತೈತ್ತಿಠೀಯಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ತೈತ್ತಿರೀಯಅರಣ್ಯಕ” 
ಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. i 
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ಆ ` ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳೇ ಅಲ್ಲದೇ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿಯ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 
ಇಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ ಒಂದು ಮಹಾಸಂಘನೇ ಇರುವುದು. ಅವರೆಲ್ಲ 
“ರಿಗೂ ಪ ಕ್ರತ್ಯೇಕ- -ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಸಾನಿರ ಹಸುಗಳನ್ನು ದಾನ 
“ವಾಗಿ ಕೊಡು. ಗೃಹಸ್ಥ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಿಗೂ ನಾನು 
“ಕೊಡುವ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿಯೂ 
ಸಂತೋಷಸಪಡುನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಸತ್ವರಿಸಿ ಯಥೇಚ್ಛ 
“ಮಾಗಿ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡು.” 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೀಗೆ ನಿರ್ಜೇಶಿಸಲು-ಪುರುಷ ಪುಂಗವನಾದ OF RRA 
ತಾನೇ Seo ವಾದ ದಾನವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು 
“ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧನಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ" ಕುಬೇರನಂತೆ ಧನ-ಕನಕ- 
“ವಸ್ತು -ವಾಹನಗಳನ್ನು ಬ್ಲಾ SL aB E OR ದಾನಮಾಡಿದನು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ 
"ಆಶ್ರಿತನಿಗೂ ಅಪಾರವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನಂತರ ಕಣ್ಣೀರು 
ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತಿದ್ದ ಆಶ್ರಿತಜನರನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀರಾಮನು 
"ಹೇಳೆದನು: 

« ಪ್ರಿಯಬಂಧುಗಳೇ! ದುಃಖಿಸಚೇಡಿರಿ. ನಾವು ಹೊರಟುಹೋದ 
ER ನೀವು ನನ್ನ ಮನೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಲಕ್ಷ ನನ ಮನೆಯನ್ನಾಗಲೀ 
-ಚನಶೊನ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲ. ನಾವು ಪುನಃ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರೂ ಸರದಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಈ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದು 
“ತೊಂಡು ರಕ್ಷಿ; ಸಬೇಕು. z 

ಶ್ರೀರಾಮನು ದುಃಖಿತರಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಆಶ್ರಿತಜನರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, 
ENN ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಶಾಧಿಕಾರಿಗೆ ತನ್ನ ಧನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತರುವಂತೆ 
“ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಶ್ರಿ ತಜನೆಕೆಲ್ಲರೂ 'ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಐಶ ಕರ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಂದು ರಾಶಿ-ರಾಶಿಯಾಗಿ ಸುರಿದರು. 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆ ಧನದ ರಾಶಿಯು ಬಹಳ. ದೊಡ್ಡ ದಾಗಿದ್ದಿತು. 
-ನೋಡಲು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿ ತು. Es) ರುಷ ವ್ಯಾ ಫ್ರನಾದ 

eee ಅಪಾರವಾದ ಆ ಧನವನ್ನು, ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ್ಮ್ಮಣರಿಗೂ 
ಖಾಲಕರಿಗೂ, ನೃದ್ಧರಿಗೂ, ದೀನರಿಗೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಗ 
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ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರದ ಕಾಡೊಂದರಲ್ಲಿ -ನಿಂಗಲವರ್ಣದ, ಗರ್ಗ 
ವಂಶೀಯೆನಾದ, ಅಗೆಯುವ ವೃತ್ತಿ ಯಿಂದಲೇ ( ಉಂಭವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ) 
"ಜೀವಿಸುತ್ತಾ, ನಿತ್ಯವೂ ಕೊಡಲಿಯನ್ನೂ-ಗುವ್ನಲಿಯನ್ನೂ-ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
-BELO ಕೊಕ್ಕೆಯಿರುವ ದಂಡವನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ತಿರುಗಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತ್ರಿಜಟ 
ನೆಂಬ ದಟ್ಟಿ ದರಿದ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿದ್ದನು. ದಾರಿದ್ರ್ಯದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
“FONG , ತರುಣಿಯಾದ, ಆ ಮುದುಕನ ಪತ್ನಿಯು ಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿನ ಮಕ್ತು 
nad ವೃದ್ಧ ಪತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು : 


'ಅಸಾಸ್ಯ ಫಾಲಂ ಕುದ್ದಾಲಂ ಕುರುಷ್ಟ ನಚೆನಂ ಮಮ | 
ಪಾಮುಂ ದರ್ಶಯ ಧರ್ಮಜ್ಞ o ಯಂದಿ ಕಿಂಚಿದವಾಸ್ಸ್ಯಸಿ llaol 


“ ಪತಿದೇವನೇ! ನೀನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಗುದ್ದ ಲಿಯನ್ನೂ, ಪಿಕಾಶಿ 
“ಯನ್ನೂ ಬದಿಗಿಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡು. ನೀನು ಈಗಲೇ ಹೋಗಿ 


'ಧರ್ಮಜ್ಞ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಾಣು, ಅವನಿಂದ ಏನಾದರೂ ಥಿನಗೆ 
AZ ಬಹುದು. 


ಪತ್ನಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತ್ರಿ ತ್ರಿಜಟಿನು ಹೊದೆಯಲಾರದಷ್ಟು ಜೀರ್ಣ 
“ವಾಗಿರುವ ವಸ್ತ್ರ ವೊಂದನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರ 
ಮನೆಯೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೊರಟನು. ಪಕ ಭೃಗು 
ಮತ್ತು ಅಂಗಿರಸರ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ, 
“ಜನಸಮೂಹದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರಿಜಟನನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನ 
"ಅರಮನೆಯ ಐದನೆಯ ಪ್ರಾಕಾರದವರೆಗೂ ಯಾರೂ ತಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 
'ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ತ್ರೀಜಟನು ಹೇಳಿದರು: 


. “ ಮಹಾಯಶೋವಂತನಾದ ರಾಜಪುತ್ರನೇ! ನಾನು ದರಿದ್ರನು. 
:ನನಗೆ ಬಹುಮಂದಿ : ಮಕ್ಕಳಿದ್ದಾರೆ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಆಗೆದು 
“ಅಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಗೆಡ್ಡೆ -ಗೆಣಸುಗಳಿಂದ ( ಉಂಛನೈತ್ತಿಯಿಂದ) ಜೀವನವನ್ನು 
ಫಿರ್ನಹಿಸುತ್ತಿಡೆ ಕೆ. ನನ್ನ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಗಮನಿಸು. `ನನ್ನ ಮೇಲೂ ನಿನ್ನ 

ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣವಿರಲಿ. » ke 
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ಕ್ರಿಜಟಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪರಿಕಾಸಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದನು: 
“ ಮಹಾಮುನಿಯೇ ! ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯ ಗೋವು. 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನೇ ನಾನು,ಜನ್ನೂ ದಾನವಾಗಿ, ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 


ಹ್‌ 
NN 
ಫಾಸ್‌ ಎ 


ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ದಂಡವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಎಸೆಯುವೆಯೋ-ಅಲ್ಲಿಯ: 

ವರೆಗೂ ಇರುವ ಗೋವುಗಳನ್ನು Idk ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡುನೆನು.” 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಕ್ರಿಜಟಿನು ಕಕ್ಕಾಬಿಕ್ಕಿ. 

ಯಾದನು, ಶ್ರೀರಾಮನ ಇಂಗಿತವನ್ನರಿತು ಆತನು ಉತ್ತರೀಯನನ್ನು 
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ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಬಿಗಿದು ಕೈಲಿದ್ದ ದಂಡವನ್ನು ಗರ-ಗರನೆ: ನಾಲ್ವಾರು ಬಾರಿ 
ತಿರುಗಿಸಿ ಬಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಿಟ್ಟು ವೇಗದಿಂದ ಎಸೆದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಸೆದ 
ಆ ದಂಡವು ಸರಯೂನದಿಯ ದಂಡೆಯನ್ನು ದಾಟ ಹಲವಾರು ಸಾವಿರ . 
ಗೋವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ಗೋಮಾಳದಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 
ಒಡನೆಯೇ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ತ್ರಿ ಜಟನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಸರಯೂ, 
ನದಿಯ ತೀರಪ್ರಡೇಶದವರೆಗಿದ್ದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಗೋಪಾಲಕರಿಂದ ತ್ರಿಜಟಿನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಸನಿಮಾತುಗಳಿಂದ 
ಸಂತೈಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳಿದನು: 
ಮನ್ಯುರ್ನ ಖಲು ಕರ್ತವ್ಯಃ ಪರಿಹಾಸೋ ಹ್ಯಯಂ ಮಮ 1೪0॥ 
us ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನೇ"! ನಿನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ತಿಸಿಡೆನೆಂಡು 
ಶೋಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ಕೇವಲ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆನು. 
ವೃದ್ಧನಾದ.- ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿರತಿಶಯವಾದ ಬಲವು ಎಷ್ಟಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯುವ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ದಂಡವನ್ನು ಎಸೆಯಲು ಹೀಗೆ ಪ್ರಜೋದಿ 
Ade. ನೀನು ಈ ಗೋಧನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು.  ಇನ್ನೇನನ್ನಾದರೂ 
ನನ್ನಿಂದ ಪಡೆಯುವ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೂ ತಿಳಿಸು. ಮಹರ್ಷಿಯೇ! 
ಇನು ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. . ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಸಂಕೋಚಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ' ನನ್ನ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಇಡೆ. ನಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಈ 
ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಸತ್ಪಾತ್ರರಾದ  ನಿಮ್ಮಂತಹವರಲ್ಲಿ ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿ 
ನಿವೇದನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಯಶಸ್ಸು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ.” 
ಭಾರ್ಯಾಸಮೇತನಾದ - ತ್ರಿಜಟಿಮಹಾಮುನಿಯಸಿ ಗೋವುಗಳ 
ಸಮೂಹವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಸಜೆದು ಅದರಿಂದಲೇ ಅಮಿತವಾದ ಆನಂದ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ-ಯಶಸ್ಸು, ಬಲ, ಪ್ರೀತಿ, ಕೇರ್ತಿ ಮತ್ತು ಸುಖಗಳು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಲೆಂಡು ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತಿಗೆ ಉತ್ತರನನ್ಸಿತ್ತನು. ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸಮ್ಮಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದವರ ಶುಭೋದಯಕರವಾದ. ಮಾತುಗಳಿಂದ ಪ್ರಜೋದಿತನಾದ 
ರಾ [43]-2 
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ಶ್ರೀರಾಮನು ತುಂಬಿದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ಧರ್ಮದಿಂದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ಸಂಪಾದಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಮಹಾಧನರಾಶಿಯನ್ನು ಸಜ್ಜ ನರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ನ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೆದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಥ್ಲಿಯೇ 
ಆಗಲೀ, ಸುಹೃದರಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲೀ, ದರಿದ್ರರಲ್ಲಿಯೇ ener ಭಿಕ್ಷುಕ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲೀ- -ಯಥಾಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಸಮ್ಮಾನ, ದಾನ ಮತ್ತು ಸತ್ಪಾರ- 
ಸಂಭ್ರಮಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯದವನು ಯಾವೊಬ್ಬನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಕಲರನ್ನೂ ಗೌರವಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ 
EES, ದಾನಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ನು. 


೩೨ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ “ee ೩೩ನೆಯ ಸ ಸರ್ಗ 
ಸೀತಾ.ರಾಮು-ಲಸ್ಷ್ಮಣರಂ ಶೋಕಾಕುಲರಾದ ನಗರವಾಸಿಗಳ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ 
ದಶರಥನನ್ನು ನೋಡಲು ಕೈಕೇಯಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದುದು 


ಪತ್ತಾ ತು ಸಹ ವೈದೇಹ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಧನಂ ಬಹು | 
wn 3s ಪಿತರಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಸೀತಯಾ ಸಹ ರಾಘವಾ Holl 
ರಾಮ-ಲಕ್ಷ ಒಣಿರು ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಬಾ om, ಣರಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಧನ 
ವನ್ನು ಸಾನ್‌ ನಂತರ ತಂದೆಯನ್ನು ಡಿ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ದಶ 
ಸಥನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೊರಟರು. 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೋರೈಸುವ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮ 
ಇರು ಧರಿಸಿದ್ದ ಆಯುಧಗಳು-ಸೀತಾದೇವಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಹೂಮಾಲೆ: 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ತ್ರಿದ್ದುವು. ಸೀತಾ- betes ಲಕ್ಷ ಒಣರು 
ಶಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದಶರಥನ ಅರಮನೆಗೆ ಅಭಿನುಖವಾಗಿ ನಡೆದು ಹೋಗು 
ತೈದ್ದಾಗ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣದ ಶ್ರೀಮಂತರಾದ ಜನರು ಧನಿಕರ ಮನೆ 
'ಗಳನ್ನೂ,  ದೇವಮಂದಿರಗಳನ್ನೂ, ಏಳು ಅಂತಸ್ತಿನ ಉಪ್ಪರಿಗೆಯ ಮನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಹತ್ತಿ ನಿಷಣ್ಣವದನರಾಗಿ ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ' ಅನರು 
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ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ದಾರಿಯು ಜನನಿಬಿಡವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡೆದು 
ಹೋಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಾಸಾದೆಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
- ತಮ್ಮ ನೊಡೆನೆಯೂ ಭಾರ್ಯೆಯೊಡನೆಯೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ದಶರಥನ ಅರ 
ಮನೆಗೆ ಕಾಲ್ಪಡಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ.: ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಶೋಕದಿಂದ 
ಕುಗ್ಗಿಹೋದ, ಉದಾಸೀನವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಜನರು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ 
ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


“ ಹಿಂಡೆ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಯಾವ 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ದೊಡ್ಡೆ ದಾದ ಚತುರಂಗಬಲವು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗು 
ಕೈದಿ ಕೋ-ಅಂತಹ ಸೀತಾಸಮೇತನಾದ ಏಕಾಕಿಯಾದ ರಾಮನನ್ನಿಂದು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಮಾತ್ರವೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಧಿಕಾರ-ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನುಭವಿ 
ಪಿದ್ದನು. ಕೇಳಿದವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೂ 
ಸಿತೃಶುಶ್ರೂ RUSS, ಗೌರವಿಸುವ ಕಾರಣದಿಂದ “ತಂಡಿಯಾಡಿದ 
ಮಾತನ್ನು ಸುಳ್ಳು ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸರಿಲ್ಲ. ಯಾರು ಈ tod ಭೂಮಿ 
"ಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಾಗಲೀ - ಆಕಾಶೆಗಾನಿಗಳಾದ ವಿದ್ಯಾಧರರಿಂದಾ 
noe ನೋಡಲು ಅಶಕ್ಯಳಾಗಿದ್ದಳೋ, ಅನವರತವೂ ಅಸರ 
ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಿದ J aie, ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹೆ 
ಪೀತೆಯನ್ಸಿಂದು 'ಕಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ENI ಜೆಗಳೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಸುವಾಸಕೆಯ ಪುಡಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಲು Sd ಕಸ್ತೂರೀ- ಚ 
ಗಳ ಅನುಲೇಪನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಮಳೆ- 
'ಚಳಿ-ಬಿಸಿಲುಗಳು ಬಹಳ ಜಗ ಕುಂದಿಸುತ್ತವೆ. ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಈಗ 
ದಶರಥನು ಭೂತಹಿಡಿದನನಂತೆ ಮಾತನ್ನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಕಾಡಿಗೆ 'ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 


NFAY Bes, ಶ್ರ ಸೈ ಕಥಂ ಸ್ಯಾದ್ವಿಸ್ರ ಪೈವಾಸನಮಃ | 
ಕಂ ಪುನರ್ಯಸ್ಯ ಭೋಕೋಂಯುಂ ಜಿತ ವೃತ್ತೇನ Senor ll 
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ಮಗನು ಗುಣಶಾಲಿಯಾಗಿರದೇ ಇದ್ದರೂ ತಂದೆಯಾದವನು ಮಗ 
ನನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಯಾನು? ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಾವನು 
ತನ್ನ ಸದ್ಫೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಈ ಲೋಕವನ್ನು (ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು) 
ಜಯಿಸಿರುವನೋ | ಅಂತಹವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನಿದೆ? 
( ದುಷ್ಟನಾದ ಮಗನನ್ನೇ ತಂಜಿಯಾದವನು ಹೊರಗಟ್ಟು ವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿ. 
ದ್ದಾಗ ಸುಪುತ್ರನನ್ನು ಯಾವ ತಂದೆಯಾಡರೂ ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವನೇ? ). 
ಅನೃಶಂಸ್ಯಮನಂಳ್ರೋಶಃ ಶ್ರೌತಂ ಶೀಲಂ ದಮಃ ಶಮಃ | 
ರಾಘವಂ ಶೋಭಯ ಸ್ರೇಶೇ MB ಣಾಃ ಪುರುಷರ್ಷಭವ್‌॥೧೨॥ 

ಅಹಿಂಸೆ, ದಯೆ, ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನ, ಸೌಶೀಲ್ಯ ( ಸೌಜನ್ಯ ), ಶೆಮ- 
'ದೆಮಗಳೆಂಬ ಈ ಆರು ಗುಣಗಳು ಪುರುಸಶ್ರೀಷ್ಟ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿವೆ. * ವ 

ಷಾಡ್ಗು ಣ್ಯ ಪರಿಪೊರ್ಣನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತೊಂದರೆಯಾಗಿರುವ: 
ಕಾರಣ ಅನನ ಆಸರೆಯಿಂದ ಜೀವಿಸಿರುನ ಪ್ರಜೆಗಳು-ಬೇಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು. 


ಬತ್ತಿ ಹೋದಾಗ -ಜಲಚರಪ್ರಾ ಣಿಗಳು ತೊಂದರೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವಂತೆ-ಅತ್ಯಂತ 
ಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 

ಪೀಡಯಾ ಪೀಡಿತಂ ಸರ್ವಂ ಜಗದಸ್ಯ wig Ses | 
ಮೂಲಸ್ಯೇವೋಸೆಘಾತೇನ ವೃಕ್ಷಃ ಪುಷ್ಪಫಲೋಪಗಃ loen 


ಬುಡವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದರಿಂದ . ಫಲ- ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ 
ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೀಡೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ-ಜಗತ್ಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ Ved 
ಯುಂಟಾದುದರಿಂದ ಸಕಲಜಗತ್ತಿಗೇ ಪೀಡೆಯುಂಬಾಗಿದೆ. 
ಮೂಲಂ ಹ್ಯೇಷ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಧರ್ಮಸಾರೋ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | 
ಪುಷ್ಪಂ ಫಲಂ ಚೆ ಪತ್ರಂ ಚೆ ಶಾಖಾಶ್ಚಾಸೈೇತರೇ ಜನಾಃ ಜಗ 


ಜಾ ರಾವಾ ee ಸ ರಾ ee 
, * ಶಮಶಿ ) 3,7 B00, 1ಸ್ಕಾದ್ದಮ aa soar jas I % ನಿಗ್ರಹೋ ಬಾಹ್ಯ. 
ವೃ ತ್ತೀನಾಂ ದನು ಇತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ll” % Zoa ms Worse ವಿಷ್‌ ಯಚ ಚಿತ 

; ನ್‌್‌ ಅ) 28 
ನಿವಾರಣಂ ಸ ಕೀರ್ತಿತೋ ದನು ಇತಿ ” ಚಿತ್ತೆ ಶಾಂತಿಗೆ ಶನುನೆಂದೂ ಹೊರಗಿನ . 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ದೆನುನೆಂದೂ ಹೆಸರು, ಕಂತ್ಸಿತಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಮನ: 
aya, howe, ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ದಮವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ. 
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ಶ್ರೀರಾಮನು ಮನುಷ್ಯ ರೆಂಬ ಮಹಾವೃ FE, ಬೇರಿನಂತಿರುವವನು. 
ಧರ್ಮವೇ ಸಾರವಾಗಿರುವವನು. ಮಹಾಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವವನು 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪುಷ್ಪರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ, ಫಲರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲೆಗಳ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ರೆಂಬೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆವು. ಈಗ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪಶ್ಚೀ 
ಸಮೇತರಾಗಿಯೂ, ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರ ಸಮೇತರಾಗಿಯೂ, ಲಕ್ಷ ನಂತೆಯೇ 
ಖಹೆಳ ಬೇಗ ಶ್ರೀರಾಮನು ae ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು "ಹೋಗುತ್ತಿ ರು 
ವನೋ ಅದೇ eee ಹಿಡಿದು ಹೋಗೋಣ. ಕ್ರೀಡಾಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ಉದ್ಯಾ ವನಗಳನ್ನೂ, ಭೂಮಿ-ಕಾಣಿಗಳನ್ನೂ, ' ಮನೆಗಳನ್ನೂ, 
ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಹಾದ EN ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗೋಣ. ನಾನಿಲ್ಲಿಂದ ಹೋಗುವಾಗ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಿಕ್ಷೇಷಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣ. 
ಮನೆಗಳ ಅಂಗಳಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡೋಣ. ಅಂಗಳಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗೋವು 
ಗಳನ್ನೂ, ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಒಯ್ಯೋಣ. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳು ಸಾರವಿಲ್ಲದ ( ಸಂಪದ್ರಹಿತವಾದ ) ಮನೆಗಳಾಗಿ ಉಳಿಯು 
ತ್ತವೆ. ನಾವು ಹೊರಟುಹೋದೆನೆಂದರೆ ಈ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಸವನ್ನು MEA 
'ವವರಿಲ್ಲದೇ ಧೂಳುಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ನಮ್ಮ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇವತಾಸಾನ್ಲಿಫ್ಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲಿಗಳೂ, ಹೆಗ್ಗಣಗಳೂ ಫಿರ್ಭಯ 
ವಾಗಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಮನೆಗಳು ಇಲಿಯ ಬಿಲಗಳಿಂದಲೂ ಹಾವುಗಳ 
ಹುತ್ತಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಾವೃತವಾಗಿರುತ್ತನೆ. ಬೀದಿಯ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಗೆ 


: ನೀರು ಚುಮುಕಿಸುವವರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಹೊಗೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪುಣ್ಯಾ ಹಾದಿಗಳಾಗಲೀ ಸಮ್ಮಾರ್ಜನಾದಿಗಳಾಗಲೀ ಈ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಫಡೆಯಲಾರವು. ' ಗ ಯಜ್ಞ ವಾಗಲೀ, ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾದ ಹೋಮಗಳಾಗಲೀ, ಜಪ- ತಪಾದಿಗಳಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ ಈ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ... ಕ್ಲಾಮ-ಡಾಮರಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಳು 
ಖೀಳುನ ಮನೆಗಳಂತೆಯೇ ಕಾಣುವ, Tyo ಒಡೆದ ಪಾತ್ರೆ ಗಳಿರುವ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


EAE 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


680 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 

ನಾವು ತೊರೆದುಹೋದ ಈ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕೈಕೇಯಿಯು ತನ್ನದನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ. 

ವನಂ ನಗರಮೇವಾಸ್ತು ಯೇಸ ಗಚ್ಛತಿ ರಾಘವಃ | 

ಅಸ್ಮಾಭಿಶ್ಚ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಂ ಪುರಂ ಸೆಂಪದ್ಯತಾಂ ವನಮ್‌ Il ೨೨ 


ಯಾವ ವನಕ್ಕೆ ರಾಘವನು ಹೋಗುತ್ತಿರುವನೋ - ಆ ವನವೇ ನಗರ: 
'ವಾಗಲಿ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಡುವ ಈ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟ ಣವು ಅರಣ್ಯ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಲಿ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ. 
ಹೋದೊಡನೆಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಂಡು ಭಯಸಟ್ಟು ಸರ್ಸವೇ ಮೊದಲಾದ: 
ವಿಷಜಂತುಗಳು ಬಿಲಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ಜಿಂಕೆಯೇ ಮೊದ: 
ಲಾದ ಮೃಗಗಳೂ ಮತ್ತು ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. 
ಓಡಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ಪ-ಮೃಗ-ಸಕ್ಷಿ-ವ್ಯಾಘ್ರಾದಿಗಳು Bn 
ರುವ ತಮ್ಮ ವಾಸಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಾವು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲಿರುವ ಈ. 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲಿ. ತೃಣ-ಮಾಂಸ-ಫಲಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುವ: 
ಹುಲಿ, ಜಿಂಕೆ, ಕಾಗೆ ಮೊದಲಾದ ಮೃಗ-ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಈ ದೇಶ: 
ವನ್ನು ಪುತ್ರ-ನಿತ್ರ-ಬಂಧುಗಳ ಸಮೇತಳಾಗಿ ಕೈಕೇಯಿಯು ಪಡೆಯಲಿ. 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರೋಣ. ” 
ಹಲವಾರು ಜನರು ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಮಾತು. 
ಗಳನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ 'ಅವನ ಮನಸ್ಸು ವಿಕಾರಗೊಳ್ಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. 
ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯಂತೆ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು: 
ಫೈಲಾಸಶಿಖರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದ ತಂದೆಯ 'ಅರಮನೆಗೆ ಬಹಳ ದೂರದಿಂದ" 
ನಡೆದೇ ಬಂದನು. ರಾಜನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಲೇ DINERO, 
ವೀರಪುರುಷನೂ, ದೀನನೂ ಆಗಿದ್ದ ಸುಮಂತ್ರನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿ 
ರುವುದನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿದನು. ತನಗಾಗಿ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ : 
ಜನರನ್ನು ದಾರಿಯುದ್ದ Ba, ನೋಡುತ್ತಾ ಬಂದರೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ದುಃಖ: 
ವಿಲ್ಲದವನಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವು... ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪವಾದರೂ 
ಸಂಕಟದ ಅನುಭವವಿರಲಿಲ್ಲ....ನಗುಮುಖದಿಂದಲೇ ಇದ್ದನು, ತಂದೆಯ: 
ಆಸ್ಲೆ ಯನ್ನು ಯಥಾಪತ್ತಾಗಿ ಪರಿಪಾಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿ ಸಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಆಯೋಧ್ಯಾಶಾಂಡೆ' ಸರ್ಗ-೩೪ ' 681: 


ಅವನನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ರಾಜನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದನು: 
ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾಕುವಂಶಪ್ರದೀಪನಾದ ಮಹಾತ್ಮ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ದುಃಖದ. 
ಪ್ರತಿರೂಪದಂತಿದ್ದ ಬಾ ಗಿಲಿನ ಬಳಿ ನಿಂತ ದ್ದ ಸುಮಂತ್ರನನ್ನು ಮೊದಲು, 
ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಆಗಮನದ ವಿಷಯವನ್ನು “ಕಡಿಗೆ ತಿಳಿಸುನಂಕೆ ಹೇಳುವ. 
ಸಲುವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. 

ಧರ್ಮಸ್ರಿಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಂಜೆಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ. 
ಹೋಗಲು ದೃಢಥಿಶ್ಚೆಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ನು. ಸುಮಂತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ. 
< ನಿನೇದಯಂಸ್ವಾಗನುನಂ ನೃಪಾಯ ಮೋ-ನಾನು ಬಂದಿರುವ NNW. 
ವನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ನಿೇದಿಸು?-ಎಂದು ಹೇಳದನು 


೩೩ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ : ೩೪ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಶ್ರೀರಾನುನು ಸೀತಾ.ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸಮೇತನಾಗಿ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಬೇಡಿದುದು : dows Ses ಮತ್ತು ಮೂರ್ಛೆ : ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಸಾಂತ್ಚನ :.; ರಾಜನು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಗಾಜು 
`ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಮೂರ್ಛೆಹೋದುದು 


ತತಃ SHORT 2) B8 ಶ್ಯಾಮೋ ನಿರಂಪಮೋ ಮುಹಾನ್‌ | 
ಉವಾಚ ಕಾಮತ ೦ ಸೂತಂ ನಿತುರಾಖ್ಯಾಹಿ ಮಾಮಿತಿ otk 


ತಾವರೆಯ ಎಸಳುಗಳಂತಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಶ್ಯ್ಯಮಲವರ್ಣ 
ದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ' ಅನುಸಮಗುಣವಿಶಿಷ್ಟನಾಗಿದ್ದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ: 
ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ. ಆಗಮನದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಂದೆಗೆ ತಿಳಿಸುವಂತೆ 
ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ . ಹೇಳಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಸುಮಂತ್ರನು 
ಅಂತಃಪುರವನ್ನು' ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪುತ್ರನಿಯೋಗಡ ಸಂತಾಪದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲ: 
: ಗೊಂಡ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ, ameng ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ. 


ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
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ಉಪೆರಕ್ತಮಿವಾದಿತ್ಯಂ ಭಸ್ಮೆ ಚ್ಛೆನ್ನನಿಂವಾನಲಮ್‌ | 

ತಟಾಕವಿಂವ ನಿಸ್ತೋಯಮಂಪಶ್ಯಜ್ಜ ಗತೀಪತಿವಸ್‌ Nall 
ರಾಹುಗ್ರ ಸ್ತ್ವನಾದ  ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೂ, ಬೂದಿಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಂಡೆ 

ದಂತೆಯೂ, ನೀರಿಲ್ಲದ ಕೊಳದಂತೆಯೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದ ದಶ 

ರಥನನ್ನು ಸುಮಂತ್ರನು ನೋಡಿದನು. 

ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಸುಮಂತ್ರನು-ರಾಮನನ್ನೇ ಕುರಿತು ದುಃಖಿ 
ಸುತ್ತಾ, ಬಹಳವಾಗಿ ವ್ಯಾ ಕುಲಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ ರಾಜನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. * ದಶರಥ 
' ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ?-ಎಂಬ ಜಯಬೋಧಕವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ರಾಜ 
ನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಾ ಸೂತನು. ಭೀತ-ಭೀತನಾಗಿ ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಹೇಳಿದನು: ; 

“ ಪ್ರಭುವೇ! ನೀನು ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಪುರುಷ 
ವ್ಯಾಫ್ರೆನಾದ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು-ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ 
ಮತ್ತು ಆಶ್ರಿತರಿಗೂ ತನ್ನ ಐಶ್ಚರ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಂಚಿಕೊಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಅಂತಃ 
ಪುರದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಎಲ್ಲ ಸ್ನೇಹಿತರ 


| ಅನುಮತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಸತ್ಯ 


ಪರಾಕ್ರಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲಿ. ಅವನೀಗ 
ಆರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ. ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸೂರ್ಯ 
ನಂತೆ ಸಮಸ್ತ ವಾದ ರಾಜಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ನಿನ್ನ ಸುಪುತ್ರನನ್ನು 
ನೋಡು. . 

ಸುಮಂತ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತ್ಯವಾದಿಯೂ, ಧರ್ಮಾತ್ಮನ್ಕೂ ' 
ಗಾಂಭೀರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರ ಪ್ರಾಯನೂ, ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿಷ್ಠಳಂಕನೂ ಆದ 
ದಶರಥನು ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 

“ ಸುಮಂತ್ರ! ಈ ನನ್ನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪತ್ನಿಯರು ಎಷ್ಟು 
ಮಂದಿ ಇರುವರೋ- ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಈ ಕೂಡಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಭಾ. ಆ ಎಲ್ಲ ನನ್ನ ಸತ್ನಿಯಕೊಡನೆ ನಾನು ಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ನನ್ನ, ಮಗ 
ನನ್ನು ನೋಡಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದೆ (ನೆ. 
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ಒಡನೆಯೇ ಸುಮಂತ್ರನು ಕೈಕೇಯಿಯ ಅಂತಃಪುರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ದಶರಥನ ಭಾರ್ಯೆಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 


ಆರ್ಯೋ ಹ್ಹಯಂತಿ ವೋ ರಾಜಾ ಗಮ್ಯುತಾಂ ತತ್ರ ಮಾ 
ಚಿರವತ 1೧00 


« ಆರ್ಯೆನಾದ ದಶರಥರಾಜನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೈಕೇಯಿಯ Boss 
Qo, ಬರಲು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಒಡನೆಯೇ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಬನ್ನಿರಿ.” 


ದಶರಥನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಸುಮಂತ್ರನಿಂದ ಹೀಗೆ ಸಂಬೋಧಿತರಾದ 
“ರಾಜಪತ್ಲಿಯೆರು ಗಂಡನ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕಿಳಿದವರಾಗಿ ಅವನಿದ್ದ ಭವನಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ವ್ರತಸಿಷ್ಠ ರಾದ ಮುನ್ನೂರ 
DRIL ಮಂದಿ ರಾಜಮಹಿಹಿಯರು ಕೌಸಲ್ಯಾ ಜೀವಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿ 
ಹೊಂಡು ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲನೆ ರಾಜಭವನಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ತನ್ನ ಮಡದಿಯ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ ದಶರಥನು ರಾಮನನ್ನು ಕರೆತರುವಂತೆ 
ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಸುಮಂತ್ರನು ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣ- 
ತೀತೆಯರನ್ನು ದಶರಥರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದನು. ಪತ್ಲಿಯರಿಂದ 
ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದ, ಆರ್ತನಾಗಿದ್ದ ದಶರಥನು-ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಪುತ್ರನನ್ನು ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ, ಆಸನದಿಂದ 
“ಮೇಲೆದ್ದು ನಿಂತನು. ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ರಾಜನು 
“ಮಗನನ್ನೂ ಬಾಚಿತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯದಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಅಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿ ಓಡಿದನು. : ಆದರೆ ರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲಾಗದೇ ದುಃಖಸೀಡಿತ 
ಸಾದ ಆತನು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು. ಹಾಗೆ ಶೋಕ 
' ಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಅತಿಶಯವಾದ ದುಃಖದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ 
ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ರಾಮನೂ-ಮಹಾರಥನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಧಾನಿಸಿದರು. 
“ ಹಾ ರಾಮ! ಹಾ ರಾಮ l? ಎಂದು ಎರಡು ಕೈಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಕೂಗಿ 
ಇೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಶಬ್ದವು ಸಾನಿರಾರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕೈಬಳೆಗಳೆ ಮತ್ತು eo 
ಪಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಸಮ್ಮಿಶ್ರವಾಗಿ ಆ ರಾಜಭವನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. anne 
_ ಖಿಕ್ಷ್ಮಣರು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ರಾಜನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು 'ಮೇಲತ್ತಿ- 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: 780/8 Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


. 684 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ಸೀತೆಯೊಡನೆ ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರುಸುರಿಸುತ್ತಾ ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲನೆ ರಾಜ 
ನನ್ನು ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದರು. ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತವು ಕಳೆದ. 
ನಂತರ ಎಚ್ಚ ತ್ವೈರಗೊಂಡ, ಶೋಕಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೊ MAB, ದಶರಥ: 
ನಿಗೆ ಶ್ರಿ (ರಾಮನು 2 2 ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು : 

ಆಸೆ ೈಚ್ಛೇ ತ್ವಾಂ ಹ ಸರ್ವೇಷಾವಿೀಶ್ವರೋಸಿ ನಃ! 
ಪ್ರಸ್ಥಿ ತಂ ದಣ್ಣಕಾರಣ್ಯಂ ಪಶ್ಯ ತ್ವಂ ಕುಶಲೇನ ಮಾರ್‌ 1೨೨0: 


“ ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ನಮ್ಮೆ ಲ್ಲರಿಗೂ ಸ್ಟಾಮಿಯಾಗಿರುವೆ. ಆದುದ: 
ರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅನುಮಶಿಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಂದಿರುವೆನು. ದಂಡಕಾರಣ, ಕ 
ಹೊರಟರುನ ನನ್ನನ್ನು ಶುಭದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡು. 
ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬರಲು ಲಕ್ಷ ೬ಔನಿಗೂ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಡು.. 
ಸೀತೆಯೂ ಕೂಡ ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ "ಕಾಡಿಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ವಾಸ್ತವವಾದ: 
ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಬರಬಾರದೆಂದು ತಡೆದರೂ. 
ಇಬ್ಬರೂ ನನ್ನನ್ನು ಬಿ ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿರಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ 
ಮಶ್ಯಳಾದ ಸನಕ- ಸನಂವನಾಧಿಗಳನ್ನು GTR, ಹಿಸಿ ಅನುಮತಿಯನ್ನ್ನಿತ್ತು 
ತಪಶ್ಚರಣೆ ಮಾಡಲು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಂತೆ- ನೀನೂ ಕೂಡ ಶೋಕವನ್ನು 
sei ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿಸು.” 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅರಣ್ಮ ಕ್ಲೆ ಕ್ಯು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು ತಂಜೆಯ: 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಏಕಾಗ ಗ್ರಚಿತ್ರ ನಾಗಿ. ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ opi ಗ -ರಾಜನದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : lise 
ಅಹಂ ರಾಘವ ಕೆ ಸಿ ಕೇಯ್ಯಾ ವರದಾನೇನ ಮೋಹಿತಃ | 
ಆಯೋಧ್ಯಾಯಾಸ್ತೆ ಇನನೀವಾದ್ಯ ಭವ ರಾಜಾ an 1, ಮಾವರ Ih 
4 ರಾಘವ! ನಾನು ಕ್ಷೆ ೈಕೇಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ವರದಾನದಿಂದ ವಂಚಿತು 
ನಾದೆಕು. (ರಾಜನಾಗಿರಲು* ನಾನು,  ಅನರ್ಹನು.) ಈಗಲೇ ನನ್ನನ್ನು. 
ಬಂಧಿಸಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ರಾಜನಾಗು.” 
ರಾಜನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು-ಧರ್ಮಾತ್ಮ; ರಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ, ವಾಕ್ಯನಿಶಾ 
ರದನಾದ್ರ, ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು' ತಂದೆಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
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ಭವಾನ್ವ ರ್ಷಸಹಸ್ರಾ ಯ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ನೃ ಫತೇ ಪತಿಃ1 
ಅಹಂ 3 ಶರಣ್ಯೇ ನಶಾ ನಿ ನಮೇ ಕಾರ್ಯಂ ತಯಾನೃತನ್‌॥: 


« ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಈ: 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿರು. ನಾನು ಕಾಡಿನಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಸುಳ್ಳೆ ಿನ್ನಾಗಿಸುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲ. 


ನವ ep, ಚೆ ನರ್ಷಾಣೆಿ ವನವಾಸೇ ವಿಹೃತ್ಯ ತೇ! 
ಪುನಃ ದ್‌ ಗ್ರಹೀಷ್ಯಾನಿಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ನ್ಕೇ ನರಾಧಿಪ loll 


ನರಾಧಿಸನೇ ! ಹೆದಿನಾಲ್ಬು ವರ್ಷಗಳು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ. 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಜೊಡನೆಯೇ ಸುನಃ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ನ್ನ 
AR, ಮುಟ್ಟ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ” 

ಸತ್ಯಪಾಶದಿಂದ ಬದ್ಧನಾಗಿ, ಆರ್ತನಾಗಿ, ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ. 
ಕಳುಹಿಸುವಂತೆ ಕೈಕೇ ಯಿಯಿಂದ ರಹಸ ಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಮ ೋದಿತನಾಡ ರಾಜನು: 
ರೋದನಮಾಡುತ್ತಾ ರಾಮನಿಗೆ ಫು 


ಶ್ರೇಯಸೇ ವೃದ್ಧಯೇ ತಾತ ಪಾರ ಉತ al 
ಗಚ್ಛ ಸ್ವಾರಿಷ್ಠ 4 ಮನ್ಯಗ್ರೆ 8 ಪನ್ಮಾ ನಮುಕುಶೋಭಯನಂ aol 
© ಮಗು! ಪಾರಲೌಸಿಕವಾನೆ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕಣ್ಯು, ಐಹಿಕ" 
ವಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೂ,: ಪುನಃ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂದಿರು: 
ಗುವುದಕ್ಕೂ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತನಾಗಿ: ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು. J 
ಶುಭವಾಗಲಿ. ಮಾರ್ಗವು ದುಷ್ಪ couse ಭಯದಿಂದ ರಹಿತವಾಗಲಿ. 
ಸತ್ಯು ಸ್ಟ ಭಾವದವನಾಡ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಯತವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ, 
ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ವನವಾಸಗಮನನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಲು ಶಕ್ಕ, 
ವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸರ್ವಥಾ ಪ್ರ ಯಾಣಮಾಡಬೇಶ... 
ಏಕಾಹದರ್ಶನೇನಾಫಿ ಸಾಧು ತಾನಚ 3 ರಾಮ್ಯುಹಮ್‌' ॥೩೩1॥' 3 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಒಂದು aging ae 5 
ನಾನು ಸುಖವಾಗಿ ಕಳೆಯುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ನನ್ನನ್ನೂ. 
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ನೋಡಿಕೊಂಡು ಈ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಳಿ. ಇಂದು ರಾತ್ರಿ ಅಸೇಕ್ತಿತ 
-ವಾದೆ ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಳೆ ಪ್ರಾ ಕಾರೋ 
“ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ರಾಘವ! ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟು 
:ಮಾಡುವ ಸಲುನಾಗಿ ಸರ್ವಥಾ ದುಸ್ಕರವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. VSR ಪ್ರಿಯವಾದನರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ನಿರ್ಜನವಾದ 
“ಅರಣ ಕ್ರೈ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವೆ. 


ನ ಚೈ ತನ್ಮೆ «ಪ್ರಿಯಂ ಪುತ್ರ ಶಸೇ ಸತ್ಯೇನ ರಾಘವ | 


GDA "ಯಾ BOER, A ಸ್ತ್ರಿ ನ ಯಾ ಛನ್ನಾಗ್ನಿಕಲ್ಪಯಾ Naell 


ಮಗು! ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ನೀನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದು ನನಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಗೂಢವಾದ ಕೆಟ್ಟ ಆಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ, ಬೂದಿಮುಚ್ಚಿದ ಕೆಂಡದಂತಿರುವ ಈ ಹೆಂಗಸು ನನ್ನ 
'ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಚಂಚಲಗೊಳಿಸಿದಳು. ಕುಲಾಚಾರವಿನಾಶಿನಿಯಾದ ಯಾವ 
`ಕೈಕೇಯಿಯಿಂದ ನಾನು ವಂಚಿತನಾದೆನೋ-ಅವಳಿಂದಲೇ DR ಪ್ರಚೋ 
ASTON ಅವಳ ಕುಟಲಯೋಜನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಿರುವೆ. 
AR > ಣಪರಿಪೊರ್ಣನಾದ ನೀನು ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ನ 
“ಆಶೆ ZFR. ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರನಾಗಿರುವ er ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯನ್ನು 
'ಸುಳ್ಳುಗಾರನಲ್ಲನೆಂದು ಮಾಡಲು ಬಯಸಿರುವೆ. ” ' 

ಆರ್ತನಾದ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದೀನನಾದ 
ಕಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತಂದೆಗೆ ಹೇಳಿದನು: 

“ ಮಹಾರಾಜ! ಈಗ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಗುಣನಿಶಿಷ್ಟೆ ವಾದ ಅಭಿ 
:ಮತವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ( ಮೃಷ್ಟಾನ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ) ಪಡೆಯುವೆನೋ 
“ಅವನ್ನು ನಾಳೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕೊಡಲು ಯಾರು ಬರುತ್ತಾ ರೆ? ಆದುದರಿಂದ 
“ನನಗೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಕಾನೋಪಭೋಗಗಳ ಅಸೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
'ಕಾಮನೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಈಗಲೇ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ Fado 
ಖಯಸುತ್ತೇನೆ.* . 


HE 7271177] 
*ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು * ಗುಣಾನ್‌” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ' ಸದ್ದು ಣಗಳೆಂದು ಅರ್ಥ 
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ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ ಸರ್ಗ-೩೪ 687? 


ಅನೇಕ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೇಕಪ್ರಜೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪನ್ಪವಾಗಿ: 
ರುನ, ಧನ-ಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ನನ್ನಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತವಾಗುವ: 
ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಭರತನಿಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಡು. ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಚಲಿಸ: 
ಲಾರದು. ವರದನೇ! ಹಿಂಜಿ ಯುದ್ಧದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಕೈಕೇಯಿಗಿತ್ತ. 
ವರವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡು. ಇದರಿಂದ ldo. 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸತ್ಯಸ್ಟರೂಪನೇ ಆಗು. ನಾನಾದರೋ ನಿನ್ನ ನಿಡೇಶ- 
ವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ' ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ವನವಾಸಿಗಳೊಡನೆ ಹದಿನಾಲ್ತು. 
ವರ್ಷಗಳು ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. ಯಾವುದನ್ನೂ ವಿಮರ್ಶಿಮಾಡ: 
₹ಕಾಡ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುನ “ವರದಂತೆ ಭರತನಿಗೆ ರಾಜ್ಯ. 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಡು. ನಾನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸುಖವ: 
ನ್ನಾಗಲೀ, ಅನುರಾಗವನ್ನಾಗಲೀ ಬಯಸಿ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಪಾಲಿಸಲೆಂದೇ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ. 
'ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆನು. ನಿನ್ನ" ದಂಕಖವು ದೂರವಾಗಲಿ. ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂಡಲೇ ಸ್ನಾನ 


ಜಿ 


ನಹಿ ಸ್ಷುಭ್ಯತಿ ದುರ್ಧರ್ಷಃ ಸಮಂದ್ರಃ ಸರಿತಾಂ ಪತಿಃ leali 

ದುರ್ಧರ್ಷನಾದ, ನದಿಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಸಮುದ್ರರಾಜನು- 
ಯಾವುದೇ ಸಮಯಪಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಷೋಭೆಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ... ಅವನಂತೆಯೇ 
ನೀನೂ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದಿರು. 


AN 


ತಾತ! ನಿನ್ನ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತು ನಾನು: 


ಗಳಿಸಿರುವ ಪುಣ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ರಾಜ್ಯ. 
ರನ REGS ಮೀಲ Se ರ 


ಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ವಿನರಣೆಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. * ಈಗಲೇ ಹೊರಡುವುದರಿಂದ ನಾನು ಯಾನ" 


ಸತ್ಯಭಾಸೀ' " ಪಿತೃವಾಕ್ಯಪರಿಪಾಲಕ? ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು 'ಪಡೆಯುನೆನೋ 


ಆ ಗುಣಗಳನ್ನು ನಾಳೆ ಯಾನನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ? ನಾಳೆ ಹೊರಡುವುಡರಿಂದ ನನಗೆ 
ಹೇಗೆ ಆ ಗುಣಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ? ಆದುದರಿಂದ ಈ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿದ್ದು A 


ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನಾದಿ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಪೂರೈ ಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಟಂತಲೂ ಈಗಲೇ- 
ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಲು ಇಷ್ಟಪಡುತ್ತೇನೆ. i ` Wi 
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1688 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


“ವನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಖವನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸೀತೆಯನ್ನೂ 
:ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನನ್ನ ಜೀನಿತವೂ ನನಗೆ ಬೇಕಾ 
:ಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಸತ್ಯಸ್ರತಿಜ್ಞ ನಾಗಬೇಕು. ಅನೃತಭಾಷಿಯಾಗಬಾರದು. 
"ಇದೊಂದನ್ನೇ ನಾನು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ತಂಜಿಯೇ ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಒಂದು 
ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿರಲು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ಇನ್ನಾದರೂ 
-ನೀನು ಶೋಕಪಡಬೇಡ. ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ವನವಾಸದಿಂದ ವಿಚಲಿತವಾಗು 
“ವುದಿಲ್ಲ. ಕೈಕೇಯಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಸೆಂಬೋಧಿಸಿ-" ರಾಘವ! ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
“ಹೋಗು? - ಎಂದು ಯಾಚಿಸಿದಳು. ನಾನವಳಿಗೆ - " ಹೋಗುವೆನು 
:ತಾಯೇ l ಎಂದು ಪ್ರತಿವಚನವನ್ನಿತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಸತ್ಯವಚನವನ್ನು 
“ನಾನೀಗ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ದೇವ! ಇನ್ನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
“ಉತ್ಕಂಠಿತನಾಗಬೇಡ.* ಜಿಂಕೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾದ, ನಾನಾನಿಧವಾದ 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ಮಧುರಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ನಿನಾದಿತವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿಪರಿಸು 
ತ್ರಿರುತ್ತೇವೆ. 
ಪಿತಾ ಹಿ ದೈವತಂ ತಾತ ದೇನ ತಾನಾಮಪಿ ಸ್ಮೃತಮ್‌ | 
'ತಸ್ಮಾದ್ವೈ ವತಮಿತ್ಯೇನ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಪಿತುರ್ವಚೆಃ teal 

ತಂದೆಯೆಂಬುವನು ( ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ) ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
-ದೇವತೆ-ಎಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದೇವತೆಯೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡು 
ತೇಕೆ. 

ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದೊಡನೆಯೇ ಪುನಃ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಆಗಮಿ 
ಸುವ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಕಾಣುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಸಂತಾಪವನ್ನು LO 


*ಉತ್ಕೃಣ್ಮಾ = ಇಷ್ಟೈವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಆಸೆ; ಪ್ರಿಯವಸ್ತುವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವ ತವಕೆ.: Area ಯಸುಖಾಸ್ವಾದೋ ಯತ್ರಾಸ್ತೀತೃಭಿಮನ್ಯತೇ | 320, 
“ಪ್ಲೀಚಾ ಲಿ ಸಸಜ್ಯಲ್ಬಾಮುತ್ಕ್ಯಣ್ಮಾಂ ಕನಯೋ ವಿದುಃ ॥ ಯಾವ ವಸ್ತು ವನ್ನು : 
-ಹೊಂದಲು ಅಥವಾ ಅನುಭವಿಸಲು ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೂ ಆಸಕ್ತಿಯಿರುವುದೋ 
‘8 ವಸ್ತುವನ್ನು ಹೊಂದಲೇಬೇಕೆಂಬ : ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಉತ್ಕಂಕೆ 
«ಯೆಂದು ಹೆಸರು." 
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ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-೩೪ 689 


ತ್ಯಜಿಸು. ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಇವರು ಕಣ್ಣೀರಿಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿರುವ ನೀನೇ 
ಸೋಗೆ ನುನೋನಿಕಾರನನ್ನೇಕೆ ಹೊಂದಿರುವೆ? ನಾನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವ, 
:ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಂದಲೂ - ಪತ್ರ ನಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಭುಮಂಡಲವನ್ನು 
“ಭರತನಿಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಡು. ನಾನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ನಿರ್ದೇಶವನ್ನು ಪರಿಸಾಲನೆ 
“ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
:ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತೀನೆ. ಪರ್ವತ-ಗಿರಿ-ದುರ್ಗಗಳಿಂದಲೂ, ಪಟ್ಟಣ 
ಳಿಂದಲೂ, ಅರಣ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂಗಳವಾದ ಮತ್ತು ಸುಭದ್ರವಾದ ಎಲ್ಲೆ 
/ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ, ನನ್ನಿಂದ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ವಾದ ಈ ಭೂವಲಯವನ್ನು 
ಭರತನು ಆಳಲಿ. ನೀನು ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆಯಲಿ. 
ಶಿಷ್ಟ ಸಮ್ಮತವಾದ ಪಿತೃವಾಕ್ಯ ಸರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೆ 
ಸೆಲೆಸಿರುವುಡೋ-ಹಾಗೆ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿದ ವಸ್ತು 
/ಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ನೆಲೆಸಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಬಗೆಗೆ ದುಃಖಪಡೆಬೇಡ. 
-ನಿಷ್ಸಾಪನೇ ! ನಾನೀಗ ಬಾಧಾರಹಿತವಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಸಮಸ್ತ 
'ಕಾನೋಪಭೋಗಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, ಸುಖವನ್ನಾಗಲೀ, ಸೀತೆಯನ್ನಾಗಲಿ, ನನ್ನ 
ಇಜೀವಿತವನ್ನೇ ಆಗಲೀ-ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಳ್ಳುಗಾರನನ್ನಾಗಿಸಿ ಪಡೆಯಲು ಇಚ್ಛೆಸು 
ವುದಿಲ್ಲ, ನಿನ್ನ ವ್ರತವು ಸತ್ಯನ್ರತವಾಗಲಿ. ನೀನಾಡಿರುವ ಮಾತು ಸತ್ಯ 
ವಾಗಲಿ. ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಕಂದ-ಮೂಲ-ಫಲಗಳನ್ನು ' ತಿನ್ನುತ್ತಾ 
ಪರ್ನತಗಳನ್ನೂ, ನದಿಗಳನ್ನೂ, ಸರೋವರಗಳನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಿ 
“ಕಳೆಯುತ್ತೇನೆ. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮರ.ಗಿಡ-ಬಳ್ಳಿಗಳಿರುವ ಅರಣ್ಯವನ್ನು 


-ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ನಾನು ಸುಖಿಯಾಗುತ್ತೀನೆ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೂ 
-ನೆಮ್ಮದಿಯುಂಟಾಗಲಿ. 


ಹೀಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದರೂ ರಾಜನಿಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಃಖವಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಸಮಾಧಾನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ವ್ಯಸನಪಡುತ್ತಾ 
`ಶೋಕ-ದುಃಖಗಳಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಾ ಮಗನನ್ನೊಮ್ಮೆ ಬಾಚಿತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು 
"ಉಪ್ಪಿಗ್ನನಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿ ಕೆಳಗೆ Yaa. ಕೈ-ಕಾಲು 
ಗಳನ್ನೂ ಅಲುಗಾಡಿಸದೇ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿ ನವಕೆಗೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದನು. ಎಷ್ಟು 
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ಹೊತ್ತಾ ದರೂ ರಾಜನು ವಿಚ್ಚರಗೊಳ್ಳದಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು-ಕ್ಟೂ 9, 0%) ದಯ. 
ಳಾದ ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು-ಉಳಿವ ಪತ್ನಿ ಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಗಟ್ಟ. 
ಯಾಗಿ ಗೋಳಾಡತೊಡಗಿದರು. ಅವರ ದುಃಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಹಿಸು 
ಲೌರದೇ ಸುಮಂ ತ್ರನೂ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಅರ: 
ಮನೆಯೆಲ್ಲವೂ ಹಾಹಾಕಾರದಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. 

೩೪ನೆಯೆ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೩ಿಜನೆಯೆ ಸರ್ಗ 


ಸುಮಂತ್ರನಿಂದ ಸೈ ಕೇಯಿಯ ನಿಂದನೆ : 
ಕೃ ಕೇಂಿಂಯಂ ತಿರಸ್ಕಾ ರ 


ತತೋ ನಿರ್ಧೂಯ ಸಹಸಾ ಶಿರೋ ನಿಃಶ ಸ್ಯ ಚಾಸಕೃ ತ್‌ | 
ಪಾಣಿಂ ಸಾಣಾ A a, ದನ್ನಾನ ; ಟಿಕೆಟಾಯ್ಯ ಚಿ loll 


ಲೋಚನೇ ಕೋಪಸಂರಕ್ತೇ ವರ್ಣಂ ಪೂರ್ವೋಚಿತಂ wast | 
ಕೋಸಾಭಿಭೂತಃ ಸಹಸಾ ಸಂತಾಪಮಶುಭಂ ಗತಃ loll 
(ಸ್ಟ ಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ನ ನಂತರ ಸುಮಂತ್ರ ನು ಎಚ ತ್ಚರಗೊಂಡನು. ದಶ 
» ರಥನ ಪತ್ತಿ ಮ ಮತ್ತು ದಶರಥನ ಗೋಳನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ 
ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಾಧ ಸ್ಯ ಇಗಲಿಲ್ಲ. ಕ್ರುದ್ಧನ ಇದನು.) ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು 
aan ಅಲುಗಾಡಿಸಿದನು. Recon ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ನಿಟ್ಟು ಸಿರು. 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೈ-ಕೈ ಹಿಸುಕಿಕೊಂಡನು. : ಕಟ. ಕಟನೆ ಹಲ್ಲುಕಡಿದನು. 
ಕಣ್ಣು ಗಳು ಕೆಂಪಾದುವು. ` ಮೈಬಣ್ಣ ವೇ ಬದಲಾಯಿಸಿತು. ಕೋಪಾ 
ವಿಷ್ಟನಾದ ಸುಮಂತ್ರನು ತೀವ್ರ ವಾದ ಪರಿತಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು.. 
ಕೈಕೇಯಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ದಶರಥನಿಗೆ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿತ್ರ ವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷಿಸಿದನು. ( ರಾಜನಿಗೆ ಕೆ | ಕೇಯಿಯ ನಿಷಯವಾಗಿ ಅಸಮಾ. 
ಧಾನವಿರದಿದ್ದ ರೆ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು soars, ಗಳನ್ನಾ ಡಲು ಯಾರಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ರಲಿಲ್ಲ.) ರಾಜನಿಗೆ ಕೈಕೇಯಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಫಿ ಪ್ರೀತಿಯು: 
ಉಳಿದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದನಂತರವೇ ಸುಮಂತ್ರನು ನಿಶಿತನಾದ ವಾಗ್ಬಾಣಿ 
ಗಳಿಂದ ಕೈಕ್ಯಯಯ ಕೃಷಯವನ್ನು ಕಂಪನಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ: 
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ಮಾತನಾಡಿದನು. ಉಪಮಾನರಹಿತಗಳಾದ, ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಗಳಾದೆ, Sap, 
ಯುಧರೂಪಗಳಾದ ವಾಕ್ಯಗಳೆಂಬ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಸಮಸ್ತವಾ ಪ 
ಮರ್ಮಸ್ಥ ೈಳೆಗಳನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಮಾತನಾಡಿದನು : 
ಯಸ್ಯಾಸ್ತನ ಪತಿಸ್ತ್ಯಕ್ತೋ ರಾಜಾ ದಶರಥೆಃ R BRIS | 
ಭರ್ತಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಜಗತಃ ಸ್ಮಾವರಸ್ಯೆ WIR, ಚ | 

ನ ಹ್ಯಕಾರ್ಯುತಮಂ ಕಂಚಿತ್ತವ ದೇವೀಹ ವಿದ್ಯತೇ ॥೫॥ 


Beal `ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಒಡೆಯನೂ 
ಮತ್ತು ಪತಿಯೂ ಆದ ದಶರಥಸನ್ನೇ ಕೀನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದೆ. ಶಿದನ್ಸಿಂಶ 
ಹೆಚ್ಚಿ ನ ದುಷ್ಟಾರ್ಯವು ಬೇರೆ'ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಪತಿಫ್ಲೀಂ ತ್ವಾಮಹಂ ಮನ್ಯೇ-ಕಂಲಫ್ಲಿ ಮಪಿ ಚಜಾನ್ವತಃ | 
ಯಂನ್ಮಹೇನ್ನ ಏನಿಿವಾಜಯ್ಯಂ WIM, ಕಮ್ಪ್ಯುನಿನಾಚಲಮ್‌ l 
ಮಹೋದಧಿವಿವಾಶ್ಷೋಭ್ಯಂ ಸಂತಾಸೆಯಸಿ ಕರ್ಮಭಿಃ ಗಗ 

ನೀನು ಪತಿಯ ಸಂಹಾರಕಳೆಂದೂ-ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಕುಲನಿನಾ 
ಶಕಳೇ ಆಗುನೆಯೆಂದೂ ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೀನೆ. ಏಕೆಂದರೆ: ಮಹೇಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಅಜಯ್ಯನಾಗಿರುನ, ಪರ್ವತದಂತೆ ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಅಲುಗಾಡಿಸಲೂ ಅಸಾಧ್ಯನಾದ, ಮಹೋದಧಿಯಂತೆ ಅಕ್ಷೋಭ್ಯನಾದ 
ದಶರಥನನ್ನು ನಿನ್ನ ಕುಶ್ಸಿತಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸುತ್ತಿ Con. 
ಮಾನನುಂಸ್ಥಾ ದಶರಥಂ ಭರ್ತಾರಂ ವರದಂ ಪತಿಮ್‌ | 
ಭರ್ತುರಿಚ್ಛಾ ಓ ನಾರೀಣಾಂ ಪುತ್ರಕೋಟ್ಯಾ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ Mall 


ನಿನ್ನ ಪೋಷಕನಾದ, ವರದನಾದ ಮತ್ತು ಪತಿಯಾದ ದಶರಥನನ್ನು 
ಅನಾಡರಣಿ ಮಾಡಬೇಡ. ಕೋಟಿ ಮಕ್ಕಳ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು MAA 
HosON ಸತಿಯ ಇಚ್ಛೆ ಯನ್ನು ಪೂರೈಸುವುದು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅತಿಶಯ 
ವಾದುದು. 

ರಾಜನ ಅವಸಾನವಾದನಂತರ ವಯಸ್ಸಿನ ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿ ನೀರದೇ 
( ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ) ಮಕ್ಕಳು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಕೆ. ಇದು 
ರಾ paw 
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ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದಲೂ ಬೆಳೆದುಬಂದಿರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ 
“ಇಕ್ಸ್ಟ್ವಾ ಕುಕುಲನಾಥನಾದ ದಶರಥನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ರಮವನ್ನು ಲೋಪ 
ಗೊಳಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನ ಮಗನೇ ರಾಜನಾಗಲಿ ; ಭರತನೇ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲಿ. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೋಗುವೆಡೆಗೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ನಿನ್ನದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವಾಸಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ರಾಜ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ 
ಮರ್ಯಾದಾಶೀತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ಲೀಗ ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಸಂಸೇವಿತವಾಡ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತೇವೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಲೂ, ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ, 
ಸತ್ಪುರುಸರಿಂದಲೂ ಪರಿತ್ಯಕ್ತ ಳಾದ ನೀನು ರಾಜ್ಯಲಾಭದಿಂಡ ಯಾವ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ? ಅಂತಹ ಮರ್ಯಾದೆಗೆಟ್ಟ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೀನು ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸಿರುವೆ. ಮರ್ಯಾದಾಶೀತವಾದ ಆಚರಣೆಯುಳ್ಳ 
ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ಈ ಭೂಮಿಯಿನ್ನೂ ಬಿರಿದುಹೋಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದೆ (ನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವು 
ದರಲ್ಲಿ ಕಟಿಬದ್ಧ ಳಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಜ್ಞಲಿಸುತ್ತಿರುವ, ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
TANG, ಮಹಾಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳ ವಾಗ್ದಂಡಗಳೂ ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ? 
( ವಸಿಷ್ಠಾದಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ.) ಇದು ನನಗೆ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ob Sad. 
ಆಮ್ರಂ ಭಿತ್ವಾ ಕುಠಾರೇಣ Aoo ಫರಿಚೆರೇತ್ತು ಯಃ | 
ಯಶ್ಚೈನಂ ಪಯಸಾ Awe es, ನಾಸ್ಯ ನುಧುಕೋ ಭವೇತ್‌ |l 
ಮಾವಿನ ಮರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕಡಿದು ಆದರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಬೇವಿನ 
ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಬೆಳೆಸಿದವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುಡೋ-ಅಡೇ 
PONE ನಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೂ ಲಭಿಸಿದೆ. weds ಮರಕ್ಕೆ ಅನುದಿನವೂ 
ಹಾಲನ್ನೇ ಹಾಕಿ ಪೋಷಿಸಿದರೂ ಅದರ ಎಲೆಗಳು ಹೇಗೆ ಮಧುರವಾಗುವು 
Qo Bf, ಕಹಿಯಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತ ವೆಯೋ-ಹಾಗೆಯೇ ರಾಜನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಲಾಲಿಸಿ, ಪ್ರೀತಿಸಿ ಪೋಷಿಸಿದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುನ ಸ್ವಾಭಾನಿಕನಾದ ದುರ್ಗುಣ 
ವನ್ನು ತೊಡೆನು ಹಾಕಲು ಅವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಅಭಿಜಾತ್ಯಂ ಹಿ ತೇ ಮನ್ಯೇ ಯಥಾ ಮಾತುಸ್ತಥೈನ ಚಿ! 

ಷಹಿ IRD Z Sess ಕ್ಸೌದ್ರಂ ಲೋಕೇ ನಿಗದಿತಂ ವಚೆಃ॥1೧೬॥ 
ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಂತೆಯೇ ನೀನೂ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಈ ನಿನ್ನ 

ದುಷ್ಟಸ್ವಭಾವವು Bow, soon ಬಂದಿರುವುದೆಂಜೇ ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 

“ಬೇವಿನ ಹಣ್ಣಿ ನಿಂದೆ ಜೇನುತುಪ್ಪವು ಸುರಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಗಾಡೆಯು ಲೋಕ 

ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. r 

ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ಮೊಂಡುತನದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಾವೂ ಕೇಳಿ 
BES. ನಿನ್ನ ತಂಜಿಗೆ ವರದನಾದ ಸಾಧುವೊಬ್ಬನು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ 
ವಾದ ವರನೊಂದನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಆ ವರದಾನದ ಫಲವಾಗಿ 
ಆತನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸೆಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಭಾಷೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡನು. ಅಡ್ಡ ವಾಗಿ ಹರಿದಾಡುವ ಇರುವೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಭಾಷೆಯೂ ಅವನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಒಂದು ದಿನ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿ 
"ಯಾದ ರಾಜನು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಮಂಚದ ಕೆಳಗೆ ಹರಿದು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ( ಇರುವೆಗಳ ) ಕೂಗನ್ನು ಕೇಳಿ ಅದರ ಅರ್ಥ 
“ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಪಕಪಕನೆ ನಕ್ಕನು. ಅದೇ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ರಾಜನ ಪಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದ್ದ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು-ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ನಕ್ಕುದನ್ನು ಕಂಡು, ತನ್ನನ್ನೇ ನೋಡಿ ಅಪಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ, ಸಾವನ್ನು ಬಯಿಸುತ್ತಿರುವಕೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಗಂಡ 
QR ಹೇಳಿದಳು: “ ಹಾಸಂ ತೇ ನೃಪತೇ ಸೌಮ್ಯ ಜಿಜ್ಞಾಸಾನಿಂ- 
ಹೌಮ್ಯುನೇ! ನಿನ್ನ ನಗುನಿಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ.” 

ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು : 

“Ben! ಶಂಸಾನಿ ಕೇ ಯದಿ-ತಕೋ ಮೇ ಮರಣಂ 
ಸದ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ನಿನಗೇನಾದರೂ ನಾನು ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ 
“ಬಿಟ್ಟರೆ ನನಗೆ ಒಡನೆಯೇ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ.” . 

ಅದಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯು ಹೇಳಿದಳಂತೆ : 

Box ಮೇ ಜೀನ ವಾ ಮಾ ವಾನ ಮಾನುಪೆಹಸಿಷ್ಯಸA 1338 
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4 ನೀನು ಬದುಕಿಯಾದರೂ ಬದುಕು: ಸತ್ತಾದರೂ ಸಾಯಿ. BAD 
ನನಗೆ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು ಸಧಾ ನಾಡ ಎಚ 
ನನಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಬೇಕು. ಇದು ಮುಖ್ಯ. 

ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಮ ಮಾಡೆಬೇಕೆಂಬು. 
ದನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಕೇಕಯರಾಜನು ತನಗೆ ವರವನ್ನಿತ್ತ ಸಾಧುವಿಗೆ ಎಲ್ಲ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ವರದನಾದ ಸಾಧುವು ರಾಜ: 
ನಿಗೆ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಸಲಹೆಯನ್ಸಿತ್ತ ನು. 
ವ್ರೀಯತಾಂ ಧ್ವಂಸತಾಂ ವೇಯಂ ಮಾ ಕೃಥಾಸ್ತಂ ಪುಹೀಸೆತೇ 

“ ಮಹಾರಾಜ! ನಿನ್ನ ಪಶ್ಚಿಯು ಸತ್ತಾದರೂ ಹೋಗಲಿ; ಧ್ವಂಸ 
ವಾಗಿಯಾದರೂ eh ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಡ.” 

ಸಾಧುವಿನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತನಾಗಿ: 
ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನೇ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಕುಬೇರನಂತೆ ನೆನ್ಮುದಿಯಿಂದಿದ್ದ ನು.” 

ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಪಾಸಿಷ್ಠ ಳಾದ ನೀನೂ ಕೂಡೆ; 
ಮೋಹವಶಳಾಗಿ, ದುರ್ಜನರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತಳಾಗಿ ರಾಜನನ್ನು 
ಪಾಸಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಹೊರಟರುನೆ. 
ನಿತ್ನನ್ಸನುನಂಜಾಯನ್ತೇ ನರಾ ಮಾತರಮಜ್ಗನಾಃ Noel 


ತಂದೆಯನ್ನು ಹೋಲಿಕೊಂಡು ಗಂಡುಮಕ್ಕುಳೂ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಹೋಲಿಕೊಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕುಳೂ ಹುಟ್ಟು ವಕೆಂಬ ಗಾದೆಯು ಸತ್ಯವೆಂದು: 
ಈಗ ನನಗೆ ಭಾಸವಾ ಗುತ್ತಿ ದೆ. | 
ದೇನಿ! ನೀನೂ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಂತಾಗಬೇಡೆ. ರಾಜನು ಹೇಳಿದು- 
ದನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸು. ಪತಿಯ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನೇ ಗೌರವಿಸು. ಈ ನಮ್ಮ ಪ್ರಜೆ: 
ಗಳಿಗೂ ಶರಣ್ಯ ಳಾಗು. ಪಾಸಿಷ್ಠ ರ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಕ್ಕೆ ನೀನು ಕಿವಿಗೊಡಬೇಡ, 
A ಮಹಾತೇಜಸ್ಟಿಯಾದ, ಲೋಕಕ್ಕೇ ಒಡೆಯನಾದ ನಿನ್ನ ಪತಿ: 
ಯನ್ನು ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಬೇಡ. ತಾನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟ 
ಶುನ ನರಗಳನ್ನು ರಾಜನೆಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸಕ | 
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ಪಾದ, ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ರಾಜನು-ಈ ವರಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ ವರ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಸಂಶೋಷದಿಂದ ನಡೆಸಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. - 

ಹಿರಿಯನಾದ, ಉದಾರಿಯಾದ, ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನನಾದ, TON, 
ಶಿಕ್ಷಣ-ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಪಾಲನವೆಂಬ ಕ್ಲಾತ್ರಧರ್ನುವಾದ ಸ್ಪಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ 
Bos, ಸಕಲಜೀವಕೋಟಗೂ ರಕ್ಷಕನಾದ, ಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಪಟ್ಟಾ ಭಿಹಿಕ್ತ ನಾಗಲಿ. ಒಂದುವೇಳೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ತಂಜಿಯನ್ನಗಲಿ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನಾದರೆ — « Ase, NFS, ವರ್ತಕನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
'ಮಷ್ಟೆಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳು ?-ಎಂಬ ದೊಡ್ಡ ಅಪ 
ವಾದವು ಲೋಕದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕೋಸಲರಾಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲಿ. ಶ್ರೀರಾಮುನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಬೇಗೆಯು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. ಈ ಪಟ್ಟಣವನ್ನಾಳಲು 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇಕೆ ಯಾರೂ ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನು 
'ಯುವರಾಜಪದವಿಯನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿದರೆ-ಮಹಾಧನುಷ್ಮಂತನಾದ ದಶರಥನು 
ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜರ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು 
ಸೈಗೊಂಡು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ನೆ 

ಹೀಗೆ ಸುಮಂತ್ರನು ತುಂಬಿದ ಆ ಸಭೆ ಮಲ್ಲಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಾಂತ್ರ್ಯನಪೂರ್ವಕವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಮಾತು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಫೈಕೇಯಿಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಫೋಭಿಗೊಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು. 
ಆದರೆ ಸುಮಂತ್ರನ ಆ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕಳೆ 
ವಳಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಸಂತಾಪಪಡಲೂ ಇಲ್ಲ. ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವು 
ಹೊಂದು ವಿಕಾರವೂ ಕಾಣಬರಲಿಲ್ಲ.* 


೩೫ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


REE ರುಂ ಅ ಪಾರಾಗಿ SS SS ಸರದರ ತಾವ್‌ 
*ಈ ೩೫ನೆಯ ಸರ್ಗ ಮತ್ತು ಹಿಂದಿನ ಸರ್ಗದೆಲ್ಲಿ ರಾಜನೂ ಮತ್ತು ಸುಮಂತ್ರನೂ 

'ಮೂರ್ಛಿತರಾದರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವ ೬೦-೬೧ನೆಯ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಓರಿಯಂಟಲ್‌ 

ಇನ್‌ಸ್ಟ್ರಿಟ್ಯೂಟ್‌ನನರು ಪ್ರಕ ಟಸಿರುವ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಲ್ಲ- an 
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ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೩೬ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ದಶರಥರಾಜನು ಶ್ರಿ ೇೀರಾಮನೊಡನೆ ಸೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ, ಭಂಡಾರವನ್ನೂ 
ಕಳೆಂಹಿಸಲು ಸುಮಂತ್ರ ನಿಗೆ ಆದೇತಿವಿತ್ತು ದು: ಜು ವರಃ 
ವಿರೋಧ : ಸಿದ್ಧಾ grad ಫೈ ಫೇಯಿಂಯನ್ನು ಸವ ಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿದುದು : ದಶರಥನು ಶ್ರಿ ೀರಾವುನೊಡನೆ ತಾನೂ ಹೋಗುವ: 
ಇಚ್ಛೆ TEN ವ್ಯಕ್ತಪೆಡಿಸಿದುದು 


ತತಃ Roms, ಮೆ F378 ಪೀಡಿಕೋತ್ರ ಪೃತಿಜ್ಞಯಾ | | 
ALOR, ಮಶಿನಿಶ ಸ್ಯ ಜಗಾದೇದಂ ಪುನಃ ಪುನಃ Holt 

ವರದಾನಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾದ AT z ಕುವಂಶಸಂಭೂತನಾದೆ: 
ದಶರಥರಾಜನು ಕಂಬನಿಗರೆಯುತ್ತಾ ಕ್ಷಣ-ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ 
ಸುಮಂತ್ರ ನೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು : 

“Ans! ನವರತ್ನಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ, ರಥ-ಆನೆ-ಕುದುರೆ- 
ಪದಾಶಿಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸೈನ್ಯವು ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು ಸಂನದ್ಧ ವಾಗುವಂತೆ ಈ ಕೂಡಲೇ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸು 

ಚಿತ್ತಾ ಕರ್ಷಕವಾದ ರೂಪಿನಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸುವ ಮಧುರಭಾಹಿಣಿಯ 
ರಾದ ವೇಶೈ ಯರೂ, ಐಶ್ಚರ್ಯವಂತರಾದ ವರ್ತಕರೂ ಸರ್ವತ್ರ ತ್ರವ್ಯಾಪ್ತ ರಾಗಿ. 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುವ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಶೋಭಾಯ 
ಮಾನಗೊಳಿಸಲಿ. ಯಾರು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಆಶ್ರಯಸಿಕೊಂಡು ಜೀನಿಸು 
ತ್ರಿರುವರೋ ಮತ್ತು ಯಾರೊಡನೆ ಶ್ರೀರಾಮನು DOES, GIFS. 
. ಮಾಡುತ್ತಾ palo ಬಹುನಿಧವಾದ ಸುವರ್ಣ- 
ರತ್ನ-ವಸ್ರಾದಿಗಳನ್ನಿತ್ತು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೈನ್ಯದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡುವಂತೆ ನಿಯೋಜಿಸು. ಮುಖ್ಯ -ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕಳು 
ಹಿಸು. ನಗರಪ್ರಮುಖರೂ ರಾಮನೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲಿ, ಸಾಮಗ್ರಿ, 
ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಬಂಡಿಗಳೂ ರಾಮನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಲಿ. ಅರಣ್ಯಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಮತ್ತು ಅರಣ್ಯದ ಅನುಭವವಿರುವ ವ್ಯಾಧರೂ BOBS) 
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ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲಿ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೈನ್ಯಸಮೇತ 
ನಾಗಿಯೂ ಷರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿಯೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಜಿಂಕೆಯೇ 
ಮುಂತಾದ ಸಾಧುಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ, ಆನೆ-ಸಿಂಹೆ-ಹುಲಿ ಇನೇ ಮೊದಲಾದ: 
ದುಷ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಬೇಟಿಯಾಡುತ್ತಾ, ಮ್ಯಾಧರು ತಂದುಕೊಡುವ ಕಾಡ - 
ಜೇನಿನ ರುಚಿಯನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತಾ, ವಿಧವಿಧವಾದ ನದೀ-ನದ-ಸರೋ 
ವರಗಳ ಸೊಬಗನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ .ಈ ರಾಜ್ಯದ ಸುಖವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದಂತಾ' 
ಗಲಿ, ನನ್ನದೇ ಆಗಿರುವ ಧಾನ್ಯದ ಉಗ್ರಾಣವೂ-ಖಜಾನಿಯೂ ಬಂಡಿಗಳ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗಲಿ. ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುತ್ತಲೂ, 
ಯಥೋಕ್ತವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳನ್ನು ಖುಕ್ತಿಜರಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಲೂ, ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೊಡನೆ ವಿಚಾರವಿನಿಮಯಮಾಡುತ್ತಲೂ ಶ್ರೀಲಾಮನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿರುವನು. ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಭರತನಾದರೋ ಜನರಿಂದಲೂ, 
'ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದಲೂ ರಹಿತವಾದ. ಈ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಆಳುವನು. 
ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ರಾಮನು ಸಕಲಭೋಗ್ಯನಸ್ತುಗಳೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲಿ.” 

ದಶರಥನು ಹೀಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಭಯವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಮುಖವು ಬಾಡಿಹೋಯಿತು. ಬಾಯಿಂದ ಮಾತೇ ಹೊರಡ 
ದಾಯಿತು. ಖಿನ್ನಳಾದ, ಭಯಗ್ರಸ್ತ ಳಾದ, ಬಾಡಿಹೋದ ಮುಖವ 
ಳಾಗಿದ್ದ ಆಕೆಯು ರಾಜನಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ ನಿಂತು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಳು 2 
ರಾಜ್ಯಂ ಗತಜನೆಂ ಸಾಧೋ ಹೀತಮಣ್ಣಾಂ ಸುರಾನಿಂವ | 
ನಿರಾಸxಾದ್ಯೃತೆನುಂ ಶೂನ್ಯಂ ಭರತೋ ನಾಭಿಪತ್ಸ್ಯತೇ ॥೧೨॥ 

« ಸಾರವನ್ನು ಹೀರಿದನಂತರ ಉಳಿಯುವ, ಆಸ್ವಾದಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ 
ವಲ್ಲದ ನೀರಸವಾದ ಸುಕೆಯಂತೆ- ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ 
ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳಿಲ್ಲದ ಶೂನ್ಯವಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣವು. ಭರತನಿಗೆ 
ಬೇಡ.» * 


ಚೆ 


NE l 
Fag SoN did ಹೆಂಡದ ದೃಷ್ಟಾಂತವು ಹೃದಯಂಗನುವಾಗಿದ್ದೆ MEN 
ಎಂಬ ಸಂಬೊಳಿಭೆನೆಯನ ಮತ್ತು ಹೆಂಡದ BoI ಕೈಕೇಯಿಯ -ಮನಸ್ಸಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


698 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ಕೈಕೇಯಿಯು ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೇ ಇಂತಹ ಅತಿದಾರುಣವಾದೆ 
ಮಾತನ್ನು ಆಡುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಆ ವಿಶಾಲನೇಶ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ದಶರಥರಾಜನು 
ಹೇಳಿದನು: 

“ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ. ವನವಾಸ - ಭರತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕಗಳೆಂಬ 
ದುಸ್ಸಹವಾನ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಿಸಿ ಆ ಭಾರವನ್ನು ನಾನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ 
ದಿಂದ ಹೊತ್ತು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ವಾಗ್ಬು ಣಗಳಿಂದ ಏಕೆ ಹಿಂಸಿಸುಕ್ಕಿರುವೆ? ಅನಾರ್ಯಳೇ ! ನಿನಗಿತ್ತ 
ವರದಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವ ಕಾರ್ಯವು ಆರಂಭವಾ 
ಗಿದೆ. ಆದರೆ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿದ. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನೊಡನೆ ಯಾರೂ 
ಹೋಗಕೂಡದೆಂದು ನೀನೇಕೆ ಆಗಲೇ ಪ್ರತಿರೋಧಿಸಲಿಲ್ಲ? ” 

- ದಶರಥನು ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೈಕೇಯಿಯು 
ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು: 

“ ನಿನ್ನ ವಂಶವಲ್ಲಿಯೇ ಸಗರಚಕ್ರವರ್ಕಿಯು ಅಸಮಂಜನೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ಫಿಂದೆ ಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ: ಹಿರಿಯ ಮಗನನ್ನು ಒಬ್ಬ ನನ್ನೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ರಾಮನೂ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವುದು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ.” 

ಅಸಂಗತವಾದ ಮತ್ತು ಅಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ರಾಜನು ಕೈಕೇಯಿಯ ಮಾತನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲ 
ಜನರೂ ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡರು. ಆದರೆ ಕೈಕೆ( ಯಿಯು 
ರಾಜನು ಧಿಕ್ಕರಿಸಿದದನ್ನಾಗಲೀ ಜನರು ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಚಿಕೆ 
ಪಟ್ಟುದನ್ನಾಗಲೀ ಪರಿಗಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ, ವೃದ್ಧ ನಾದ, 
ದುಗುಡವನ್ನು ಬಹಳ ಸ್ಪಷ್ಠ ಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದೆ. ಮೊಸರಿನ ಸಾರಕ್ಕೆ ಮಣ್ಣಃ-ಎಂದು 
ಹೆಸರು; ಹತ್ತಾರು ದಿನಗಳ ಹಿಂದಿನ ಹುಳಿ ಮಜ್ಜಿಗೆಯ ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಹೆಂಡವು ಬಹುಸಾರೆಯುಕ್ತೆವಾದುದೆಂದು ಹೆಂಡಕುಡಿಯುವವರಿಂದೆ ಪರಿಗ್ರಾಹ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಸಾರವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಬಿಟಿ ರೆ ಆ ಹೆಂಡವು ನಿಸ್ಸಾರವೂ, ನಿರಾಸ್ವಾದ್ಯೆವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಹೆಂಡವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ನೀರು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರಂತಾಗುವ ಈ ಕೋಸಲ 
| ದೇಶನನ್ನು ಭರತನು ಅಳಲಾರನು-ಎಂಬುದೆ ಕೈಕೇಯಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 
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ಅಕುಟಲನಾದ, ರಾಜನಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಿಯನಾದ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಮಹಾಮಂತ್ರಿಯು ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಹೇಳಿಡನು: 

Œ ಕೈಕೇಯಿ ! ಅಸಮಂಜನಿಗೂ-ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೂ ಯಾವ ಹೋಲಿಕೆ 
“ಯಿದೆ? ಯ ಅಸಮಂಜನು ಬೀದಿಯಲ್ಲಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಕ್ಕಳ 
ನ ಹೋಗಿ ಸರಯೂನದಿಯಲ್ಲಿ ಎಸೆದು ಅರಬ! ಆನಂದಿ 
ಸುಕ್ತಿ aS ರಾಜಕುಮಾರನ ಆ ಕೂ ್ರಾರವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕ್ರುದ್ಧ 
ಪಾದ ಗ ಅಸಮಂಣ್ಣು o 3 3 ಚೇಷ್ಟೈ ಕಮಸ್ಮಾನ್ವಾ ನ್ವಾ ರಾಷ್ಟ್ರ 
A I ರಾಷ್ಟ್ರವರ್ಧನನೇ 1. ನೀನು ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇ 
ನೊಬ್ಬ ನನ್ನಾದರೂ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೆ ಬಹುದು. ನಮ್ಮ ನ್ನಾದರೂ ಇಟು ಕೊಳ್ಳೆ 
aia ಪ್ರಜೆಗಳು ತ ಅಸಮಂಜ-ಒಟ್ಟಾ ಗಿರಲಂತೂ ಸ ಸಾಧ್ಯವ ವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ ?-ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಪ್ರಜೆಗಳ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಗರನು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿಮಗೆ 
By ಸುವಂ ಕುವರ. ಅವರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ಪ್ರ ಜೆಗಳೂ ಅನನ 
ಮಾತಿಗೆ-ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : 


CBSA, LR ನಃಪುತ್ರಾನ್ಸಾ 9 Soman, ನ್ಯ ನೃಚೇತೆನಃ 1 
ಸರಯ ಪೆ ಶ್ರೆಶ್ಚಿಸನಾ ಹ್ಯಾವತುಲಾಂ ಸ್ರೀತಿಮಶ್ಶುು ತೇ llash 
l “ 2, ಮಿತಬುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲದ ಈ ನಿನ್ನ ಮಗನು ನಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು ಆಟಿ 

ಇಡುತ್ತಾ ನಲಿಯುತ್ತ ರುವಾಗ-ಅವರನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ daa ಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
:ಮೂರ್ತಿತನದಿಂದ ಸರಯೂನದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತಾಕೆ. ಅವರು ಮುಳಿ 
/ಗುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತಾ ನೆ. 


ರಾಜನು ಪ್ರಜೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟು ' 


“ಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ ems ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅಹಿತನಾದ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಸರಿ 


ತ್ಯಾ ಜಟ RERE, Ba, ಯೊಡನೆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ; 
ener ಬೇಕಾದ ತ ಹೊರಗಟ್ಟ ರಿ. ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಗಿ 


43ರಣ್ಣದಲ್ಲಿಯೇ' ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಲಿ ? - ಎಂದು ಸೇವಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಸಮಂಜನಾದರೋ ಹೀಗೆ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಹೊರದೂಡಲ್ಪ ಟ್ಟ ವನಾಗಿ 
ಗುದ್ದಲಿ-ಮಂಕರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗಿರಿ-ದುರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಲೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದನು.  ಪಾಹಕರ್ಮುಮಾಡಿದವನಂತೆ ಅವನು ದಿಕ್ಕು-ದಿಕ್ಟು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣ 
ಜೀವನವನ್ನೂ ಅವನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದನು. 


ಕೈಕೇಯಿ ! ಸುಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಸೆಗರನು ಪಾಪಕಾರ್ಯಮಾಡಿದ: 
ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಮಗನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಶ್ರೀರಾಮನು: 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುನಂತಹ ಯಾವ ಪಾಷಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ?” 
ರಾಘವನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದುರ್ಗುಣವನ್ನಾದರೂ ನಾವು ಕಾಣೆವು. ಶಶಾಂಕನಲ್ಲಿ: 
ಕಲ್ಮಷವು ಹೇಗಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವೂ: 
ಇಲ್ಲ. ದೇವಿ! ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ 
ದೋಷವನ್ನು ಕಂಡಿರುವೆಯಾದಕೆ ಅದನ್ನಾ ದರೂ ಈಗಲೇ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ. 
ಹೇಳು. ಹಾಗೇನಾದರೂ ದೋಷನಿರುವುದಾದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ. 
ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸು. 


ಅದುಸ್ಪಸ್ಯ ಹಿ ಸಂತ್ಯಾಗಃ ಸತ್ಸಫೇ ನಿರತಸ್ಯ ಚೆ | 

ನಿರ್ವಹೇದಫಿ ಶಕ್ರಸ್ಯ ದ್ಯುತಿಂ ಧರ್ಮುನಿರೋಧನಾತ್‌ | ೨೯॥ 
ಸನ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವ ಸತ್ಸುರುಷನ ಸರಿತ್ಯಾಗವು-ಧರ್ಮಕ್ಕೆ, 

ಪ,ತಿಬಂಧೆಕವಾದ ಕಾರ್ಯವಾಗುವುದರಿಂದ-ಇಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ ದಹಿಸಿ. 

ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ರಾಜ್ಯಶ್ರೀಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ 

ವನ್ನು ಇನ್ನಾದರೂ ನಿಲ್ಲಿಸು.  ಲೋಕಾಪವಾದದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ: 

ಕೊಳ್ಳುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ.” 


ಮಹಾಮಂತ್ರಿಯಾದ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ. 
ಕೈಕೇಯಿಯ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಬದಲಾಯಿಸದೇ ಇರುವುದನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ ಬಹಳ ಬಳಲಿದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ರಾಜನು ಶೋಕದಿಂದ 
ಗದ್ಗ ದಿತವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
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ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-ಫ್ಲಿ೩ಿ = 700 
ಏತದ್ವಜೋ ನೇಚ್ಛೈಸಿ ಪಾಪೆನೃತ್ತೇ 
ಹಿತಂ ನ ಜಾನಾಸಿ ಮಮಾತ್ಮನೋ ವಾಟ 
ಆಸ್ಲಾಯ ಮಾರ್ಗಂ ಕೃಪಣಂ ಕುಚೇಷ್ಟಾ 
*ಜೀಷ್ಟಾ ಹಿ ತೇ ಸಾಧುಪಥಾದಸೇತಾ ॥೩೨॥॥ 
 ಪಾಖಾಚಾರಳೇ ! ಈ ಮಹಾಮಂತ್ರಿಯ ಮಾತನ್ನೂ ನೀನು: 
ನೇಳುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ Seong. ನನಗೆ ಹಿತಕರವಾದುದು ಯಾವುದಿಂಬು- 
ದನ್ನಾಗಲೀ, ನಿನಗೆ ಹಿತಕರವಾದುದು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನಾಗಲೀ-ನೀನು- 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಕುಶ್ಸಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ನೀನು ಕ್ಷುದ್ರವಾದ- 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಈ ಕಾರ್ಯವು ಸತ್ಪುರುಷರ: 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅತಿದೂರವಾಗಿದೆ. 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಸುಖವನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ನಾನೀಗಲೇ | 
ರಾಮನ ಹಿಂದೆಯೇ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ರಾಜನಾದ ಭರತನೊಡನ 
ನೀನು ಈ ರಾಜ್ಯದ ಸುಖೋಪಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಅನು: 
FS ೩೬ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಆಯೋಧ್ಯಾಶಾಂಡೆ ೩೭ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಸೀತಾ-ರಾನು.ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ನಾರುಮಡಿಯನ್ನುಟ್ಟುದಂ : ಸೀತೆಯ 
ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಟ್ವದ್ದ ಕೈ ರಾಣೀವಾಸದವರ ದುಃಖ: 
ವಸಿಷ ರು ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ಸೀತಾದೇನಿಯು 
| S $3 ಳಿದುದು 
ನಾರಂಮಡಿಯನ್ನು ಡುವುದು ಅನುಚಿತವೆಂದು ಹೇ 


ಮಹಾಮಾತ್ರವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಮೋ ದಶರಥಂ ತದಾ! i 

ಅಭ್ಯಭಾಷತ ವಾಕ್ಯಂ ತು ನಿನಯಜ್ಞೋ ನಿನೀತನತ್‌ ॥೧ 
ಮಹಾಮಂತ್ರಿಯಾದ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನಯಜ್ಞ, ನ 

ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿನಯಶಾಲಿಯಂತೆ ವಿನಮ್ರನಾಗಿ ತಂಜಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 


ತ್ಯಕ್ತ ಭೋಗಸ್ಯ ಮೇ ರಾಜನ್ವನೇ ವನ್ಫೇನ ಜೀವತ! 
è s al 
$೦ ಕಾರ್ಯಮನುಯಾತ್ರೇಣ ತ್ಯಕ್ತ Re ಸ್ಯ ಸರ್ವತಃ [3 
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ತ್ನ y ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


“ ಮಹಾರಾಜ | ಸಕಲಸುಖೋಪಭೋಗಗಳನ್ನೂ ತ್ಯ ಜಿಸಿಯೇ 
"ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟರುವ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಗೆಡ್ಡೆ -ಗೆಣಸುಗಳಿಂದಲೇ 
“ಜೀವನಮಾಡುವ, ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುನ ನನಗೆ ನನ್ನನ್ನನುಸರಿಸಿ 
ಬರುವ ಚತುರಂಗಬಲದಿಂದಾಗಲೀ, ಧನ-ಕನಕ-ವಸ್ತು-ವಾಹನಗಳಿಂದಾ 
NOE ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ? 


"ಯೋ ಹಿ ದತ್ತ್ವಾ ದ್ವಿಸಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಕಕ್ಟ್ಯಾಯಾಂ ಕುರುತೇ Kos | 


ರಜ್ಜುಸ್ನೇಹೇನ ಕಿಂ ತಸ್ಯ ತ್ಯಜತಃ woe Bes, Horse Hall 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ VIN’, ¢ ಕೊಟ್ಟಿನಂತರ ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಹಗ್ಗಕ್ಕೆ 
"ಯಾವನು ತಾನೇ ಅಸೇಕ್ಷೆಸಡುತ್ತಾ ನೆ? ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಯನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟ 
“ವನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಹಗ್ಗದ ಮೇಲೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನನಿದೆ? ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೇ ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೊರ 
RDI ನನಗೆ ಈ ಸೈನ್ಯವು ಏಕೆ ಬೇಕು? ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಯಾವ 
-ವಿಧವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತು- 
-ವಾಹನಗಳನ್ನೂ ಭರತನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ನನ್ನ ಅನುಮತಿಯಿದೆ. ನನಗೆ 
“ಈಗ ಬೇಕಾಗಿರುವ ನಾರುಮುಡಿಯನ್ನು ಸೇವಕರು “soo. ಹೆದಿನಾಲ್ಪು 
"ವರ್ಷಗಳು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲಿರುವ ನನಗೆ ಗುದ್ದಲಿ-ಮಂಕರಿಗಳನ್ನು 
:ತನ್ನ್ನಿರಿ.* 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ `ಆ ಜನಸಮೂಹ ದಲ್ಲಿ 
“ಕೈಕೇಯಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಾಚಿಕೆಯೇ ಇಲ್ಲದವಳಾಗಿ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು 
ತಾನೇ ತಂದು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಉಡಲು ಹೇಳಿ ಕೊಟ್ಟಳು. ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ 
-ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೈ ಕೇಯಿಯಿಂದ ನಾರುಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು 
“ತಾನುಟ್ಟಿದ್ದ ಬಹುಮೂಲ್ಯ ನಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟು ಮುನಿ 
“ಯೋಗ್ಯವಾದ ನಾರುಮುಡಿಯನ್ನು ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. ಅಯ್ಯೋ ! ಎಂತಹ 
“ವಿಪರ್ಯಾಸನಿದು! ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕೂಡ ತಾನುಟ್ಟಿದ್ದ ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ 
“ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟು ತಂದೆಯ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಾಪಸರಿಗೆ ' 
“ಯೋಗ್ಯವಾದ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಟ್ಟಿನು,. ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರ 
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ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ANF- 703 


ವನ್ನೇ ಉಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತಾದೇವಿಯು-ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯು ಬಲೆಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಭಯಸಡುನಂತೆ - ತನಗಾಗಿ ಕೈಕೇಯಿಯು ಸಿದ್ದ ಪಡಿಸಿದ್ದ ನಾರುಬಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭಯಗೊಂಡಳು. ಶುಭಲಕ್ಷಣಸಂಸನ್ನೆಯಾದ ಜಾನಕಿಯು- 
ದುಃಖಿತವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ನಾಚಿಕೆಸಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ದರ್ಭೆಯಿಂದಲೂ, ನಾರಿನಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮಿತವಾದ wei ಗಳನ್ನು ಕೈಕೇಯಿ 
ಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಧರ್ಮಜ್ಞ ಳಾದ, ಧರ್ಮದರ್ಶಿನಿಯಾದ ಸೀತೆಯು. 
ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಗಂಧರ್ವರಾಜನಿಗೆ ಸಮಾನ: 
ನಾದ ಪತಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು : 
z “ ಆರ್ಯಪುತ್ರ! ಆರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಯಹಿಸತ್ನಿಯರು ಈ ನಾರು- 
ಮಡಿಯನ್ನು ಹೇಗುಡುವರು? ” ಲ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಉಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲತೆಯಿಲ್ಲದ. 
ಸೀತಾದೇನಿಯು ಭ್ರಾಂತಳಾದಳು. ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಅದನ್ನು 
ಉಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದ ಕಾರಣ ಒಂದು ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲೇ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಸ್ತ ಬ್ಧಳಾಗಿ ನಾಚಿಕೆ 
ಯಿಂದ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ಧರ್ಮಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾ 
ದೇವಿಯ ಆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಒಡನೆಯೇ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಸೀತೆಯು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ರೇಷ್ಮೆಯ: 
ವಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನು ನಾರುಬಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ಸೀತಾಡೇನಿಯ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಬಿಗಿಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅಂತಃಪುರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಕಂಬನಿಗಕೆಯುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ ಖೇದದಿಂದ ಕೂಡಿ 
'ದವರಾಗಿ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು: ತು 
| ಆಜ್ಞೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿರುವ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೀತಾದೇವಿಯೂ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆ ಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
: ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಪುನಃ ನೋಡುವವರೆಗೆ ಇವಳನ್ನಾ dda ನಾವು ನೋಡಿ: 
ಕೊಂಡಿರುಕ್ತ್ಮೀವೆ. ಈ ನಮ್ಮ ಆಶಯವು ಫಲಿಸುವಂತಾಗಲಿ. OR 
ನೊಡನೆ ನೀನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ಸೀತೆಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ 
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`ಕಲ್ಯಾಣಮಯಿಯಾದ ಇವಳು ತಾಪಸಿಯಂತೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರಲು ಖಂಡಿತ 
“ವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಹಳಲ್ಲ. 

ವತ್ಸ! ನಮ್ಮ ಈ ಒಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನಾದರೂ ನಡೆಸಿಕೊಡು. 
-ಸೀತೆಯು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. ನಿತ್ಯವೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಷ್ಕೆ ಯುಳ್ಳ 
ಸೀನಂತೂ ಇಲ್ಲಿರಲು ಈಗ ಇಚ್ಛೆ ಪಡುತ್ತಿಲ್ಲ... ಆದುದರಿಂದ ಸೀತೆಯಾದರೂ 

: -ನಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರಲಿ.” 
ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಈ ವಿಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳು 
_ತ್ರಿದ್ದರೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಸೌಶೀಲ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ 


x 


wus 


ಸಂಪನ್ನೆ ಯಾಗಿದ್ದ ಸೀತೆಗೆ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಉಡಿಸಿಯೇ ಬಿಟ್ಟನು. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾಡೇವಿಗೆ SY, Oso, ಉಡಿಸಿದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ 
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ಇಲಲಿ 


ee ದುಃಖಿತರಾದ್ಕ ಗುರುಗಳಾದ ವಸಿಷ್ಠರು ಕಣ್ಣಿ ರಿಡುತ್ತಾ ನಾರುಮಡಿ 
ಯನ್ನುಡದಂತೆ ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ಹೇಳಿ, ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಹೇಳಿದರು: 
ಅತಿಪ್ರವೃತ್ತೇ ದುರ್ಮೆೇಜೇ ಕೈಕೇಯಿ ಕಂಲಪಾಂಸನಿ | 
ಳಸ್ವಿಯಿತ್ವಾ ತು ರಾಜಾನಂ ನ ಪ್ರಮಾಣೇಂವಶಿಷ್ಯಸೇ loon 


“ ಎಲ್ಲೆ ಮೀರಿ ನಡೆಯುವವಳೇ! ದುಷ್ಪ ಬುದ್ಧಿ ಯವಳೇ! ಕುಲಕಂಟಿ 
Se! ರಾಜನನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದುದೇ ಅಲ್ಲದೇ ಆ ವರಗಳ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನೂ ಮೀರಿ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನದನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುನೆ. ಇದು 
-ಸರಿಯಲ್ಲ. > 

ನಡತೆಗೆಟ್ಟವಳೇ ! ಸೀತೆಯು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕಾದ ಪ್ರಮೇಯ 
DQ. ಅವಳು "ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಸಿಂಹಾಸನಾರೂಢಳಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ( ರಾಜ್ಯಪಾಲನೆಯನ್ನು ) ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ g. 

'ಆತ್ಮ್ಮಾ ಹಿ WOT ಸರ್ವೇಷಾಂ ದಾರಸಂಗ್ರಹವರ್ಶಿನಾಮ್‌ | 
'ಆತ್ಮೇಯವಿತಿ ರಾಮಸ್ಯ ಸಾಲಯಿಷ್ಯತಿ ಮೇದಿನೀವ್‌ 139॥ 


ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪತ್ನಿಯೇ ಆತ್ಮಸ್ಪರೂಪಳು. ಆದುದರಿಂದ 
“ಖೀತಾಡೇವಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಷಳು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ರಾಮ 
ಸಿಗೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಸೀತೆಯೇ ಈಗ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಾ ಭೆ 

ಒಂದುವೇಳೆ ವೈದೇಹಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದರೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅವಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತೇವೆ. 
ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯೇ ರಾಮನ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಪಶ್ಲೀಸಮೇತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿರುನೆಡೆಗೆ ಅಂಶವು 
ಶಕ್ಷಕರೂ, ರಾಷ್ಟ್ರದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ದಂಡನಾಯಕರೂ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ದಾಸ-ದಾಸಿಯರು, ಧನ-ಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧ ವಾದ ರಾಷ್ಟ್ರ, 
'ಚತುರಂಗಬಲಯುಕ್ತ ವಾದ ಈ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟ ಣ-ಎಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಯಾರು ಎಲ್ಲಾದರೂ 


NT 
*ಆರ್ಥೋ ವಾ ಏಸ ಆತ್ಮನೋ ಯತ್ಪತ್ಲೀವ ಪತ್ನಿಯು ಪತಿಯ ಆತ್ಮನ ಅರ್ಧಭಾ 
4ನಾಗಿರುವವಳು ಎಂಬ ಶ್ರುತಿನಚನನಿದೆ. 
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ಹೋಗಲಿ ನನ್ನ ಮಗ ಭರತನಿಗೆ ಸಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾದರೆ ಸಾಕೆಂದು ನೀನು 
ಭಾವಿಸಿರಬಹುದು. 


ಭರತಶ್ಚ R830, > 2, ೇೀರವನಾಸಾ ವನೇಚೆರಃ | 
ವನೇ ŠAR, o `ಸಾಕುತ್ಸ ಎನಂನುವತ್ಯ್ಯತಿ ಪೂರ್ನಜಮ್‌ ॥೨೭॥ 
ಭರತನೂ ಶತು SE ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಟ್ಟು ವನಚರ 
ನಾಗಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ಅಣ್ಣನನ್ನೇ eso ಕಾಡಿ: 
ನಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ. ಅನಂತರ ಶೂನ್ಯವಾದ, ನಿರ್ಜನವಾದ, 
( ಅರಣ್ಯಸದೃ ಶವಾದ) ಈ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನು ದುರಾಚಾರಳಾಡ್ಕ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ. 
ಅಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ iS ರವಾದ wo ಯುಳ್ಳ ನೀನು: 
ಮರಗಳೊಡನೆ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಆಳುವೆಯಂತ. 


ನಹಿ ತದ್ಭವಿತಾ ನಾಷ್ಟ್ರಂ ಯತ್ರ ರಾಮೋ ನ ಭೂಪತಿಃ | 

ತದ್ವನಂ ಭನಿತಾ ರಾಷ್ಟ್ರಂ ಯತ್ರ ರಾಮೋ VIS) 53 Noell 
ಯಾವ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಭೂಪತಿಯಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ 

ಅದು ರಾಷ್ಟ್ರವಾಗಿ ಉಳಯುವುದಿಲ್ಲ. ( ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗುತ್ತ ಜಿ.): 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಯಾವ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನೋ ಆದೇ ರಾಷ್ಟ್ರ 

ವಾಗುತ್ತದೆ. 

ನ ಹೈದತ್ತಾಂ ಮಹೀಂ ಪಿತ್ರಾ ಭರತಃ ಶಾಸ್ತು ವಿಂಚ್ಛೆ ತಿ | 

3; Bs ವಾ ಪುತ್ರವದ್ಧಸ್ತುಂ ಯದಿ ಜಾತೋ ಮುಹೀಸೆತೇ Ilaoll 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಭರತನು ರಾಜನಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವನೇ ಆಗಿದ್ದರೆ ತಂದೆಯು: 

ಪ್ರೀತಿಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಡದಿರುವ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಆಳಲು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 

ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಪ ಕೂಡ ಅವನು ಇಚ್ಛಿ ಸ. 

ಲಾರನು. 

ಯದ್ಯಪಿ ತ್ವಂ ಸ್ಲಿತಿತಲಾದ್ದ Ado ಚೋತ್ಸೆ 3 ತಿಷ್ಯಸಿ | - 

ಪಿತೃ ನಂಶಚಿರಿತ್ರ w, ಸೋನ್ಯಥಾ ನ ಕರಿಷ್ಯತಿ llaol 


ಜ್‌ ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ. ; 
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ನೆಗೆದಾಡಬಹುದು.. ನೀನು ತಿಪ್ಪರಲಾಗವನ್ನೇ ಹಾಕಿದರೂ ಪಿತೃವಂಶದ 

ಸಚ್ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲ ಭರತನು ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡುವನೇ 
us 

ಹೊರತು ಥಿನ್ನ ಬಯಕೆಯಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 


ಪುತ್ರಪ್ರಿಯಳಾದ ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಮಾಡಿರುವೆ. ಲೋಸೇ ಹಿನಸ ನಿದ್ಯೇತ ಯೋನ 
ರಾಮಮನಂವ್ರತಃ! ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯದಿರುವವನು " 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವನೊಬ್ಬ ನೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕೈಕೇಯಿ! ಪಶುಗಳೂ, ಮೃಗಗಳೂ, ಸರ್ಪಗಳೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳೂ 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುವುದನ್ನೂ - ವೃಕ್ಷಗಳೂ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಕಡೆಗೇ ವಾಲುವುದನ್ನೂ ನೀನು ಈಗಲೇ ಕಾಣಲಿರುವೆ. 

ಆದುದರಿಂದ, ಜೀವಿ! ಸೀತೆಯುಟ್ಟಿರುವ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಹಾಕಿ, ನಿನ್ನ ಸೊಸೆಗೆ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸು. 
ಸೀತೆಯೂ, ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಬಂಧನೆಯೇನೂ ಇರುವು 
ದಿಲ್ಲ.” ' ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವಸಿಷ್ಠರು ಸೀತೆಯು ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಡುವುದನ್ನೂ 
ತಡೆಯುತ್ತಾ ಪುನಃ ಹೇಳಿದರು: ; 

« ಕ್ಲೀಕಯರಾಜನ ಮಗಳೇ | ನೀನು ರಾಮನೊಬ್ಬನಿಗೆ ವನವಾಸ 
ವಾಗಜೇಕೆನ್ನುವ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿರುವೆ. ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದೇನೂ 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸೀತೆಯು ಸ್ಪೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ನಿತ್ಯವೂ ಅಲಂಕರಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಳಾದ ಪ್ರಕೆಯು - ಸರ್ವಾಲಂಕಾರಭೂಷಿ 
ಯಾಗಿಯೇ. ರಾಘವನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾದರಿ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಡೆ 
ವಾಹನಗಳಿಂದಲೂ, ಪರಿಚಾರಕರಿಂದಲೂ, ಸಕಲನಿಧವಾದ ನಯನಮನೋ 
ಹರವಾದ ಪೀತಾಂಬರಗಳಿಂಡಲೂ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ರಾಜಪುಕ್ರಿಯಾದ ಸೀತಾ 
ಜೀವಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. 'ರಾಜನಿಂಡ ವರಸಡೆದ 


ಇಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ Ae sow ಹೋಗಬೇಕೆಂಬ 


ವರವನ್ನೇನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಿಲಿಲ್ಲ. ” 
ರಾ [45]-2 
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ವಿಪ BB eS ರಾದೆ, ಅಪ್ರತಿಮವಾದ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳ, ರಾಜಗುರು 
ಗಳಾದ ವಸಿಷ್ಠರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ - ಪ್ರಿಯಪತಿಗೆ ಸದ್ಭಶಳಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾನೆಯಿಂದ ಸೀತಾದೇವಿಯು. ನಾರುಮುಡಿಯೆನ್ನುಡುವ 
ನಿಶ್ಚೆಯವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಚ ಣ್‌ 
೩೭ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 

ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೩೮ನೆಯೆ ಸರ್ಗ 


ಸೀತೆಯು ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಡುವುದು ಅನುಚಿತೆನೆಂಡು 
ದಶರಥನೂ ಹೇಳಿ ಕೈ ಕೇಯಿಯನ್ನ್ನ ನಿಂದಿಸಿದುದು : 
ಘೌ ಸಲ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನಿ ಡುವಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ತಂಪೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡುದು 


ತಸ್ಯಾಂ ಚೀರಂ ವಸಾನಾಯಾಂ ನಾಥವಶ್ಯಾಮನಾಥವತ್‌ | 
ಪ್ರಚುಕ್ರೋಶ ಜನಃ ಸರ್ವೋ ಧಿಕ್‌ ತ್ವಾಂ ದಶರಥಂ 8,3 Ilol 

SIGs ರೂ ಅನಾಥ ರಂತೆ ನಾರುಮುಡಿಯನ್ನುಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತಾ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಕಂಡು ಎಲ್ಲ ಜನರೂ " ದಶರಥನಿಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರ? - ene ಕೂಗಿ 
ಸೊಂಡರು. 

ತನ್ನನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ಆಕ್ರೋಶವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತಿದುಃಖಿತ 
ನಾದ ದಶರಥನು ಜೀವಿತದಲ್ಲಿಯೂ, ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ, ಯಶಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ಬಿಸಿಯಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ 
ಭಾರ್ಯೆಗೆ "ಹೇಳಿದನು : 

| ಕ್ಸ ಕೇಯಿ! ಕುಶ-ಚೀರವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಟ್ಟು ಸೀತೆಯು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗು 
ವುದು ವಾಸನ ಇಟ ae ಬಾಲೆಯೂ, 
ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭನಿಸಲು ಯೋಗ್ಯಳೂ ಆಗಿರುವ ಜಾನಕಿಯು ಅರಣ್ಯ 
BO ವಾಸಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು ನಮ್ಮ ಗುರುಗಳಾದ ವಸಿಷ್ಠರು 
ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತನ್ನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವಳು ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಸ್ವಲ್ಪ D, 
ವಾದರೂ ಅಸಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವಳು? ಪಾತಿವ್ರತ್ಯನೆಂಬ SEA 
ನಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಳಾಗಿರುನ, ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಡ ಜನಕನ ಪುತ್ರಿಯು ನಾರು 
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ಮಡಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಮೌನಧರಿಸಿರುವ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಿಯಂತೆ ಈ ಜನರ ಮಧ್ಯೆ 
ಪಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳು ಈ ಕೂಡಲೇ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಹಾಕಲಿ. 
"ಇವಳಿಗೂ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನುಡಿಸಿ ರಾಮನೊಡೆನೆ ಕಾಡಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವೆ 
ಸೆಂದು ನಾನು ಯಾವ ಪ್ರತಿಜ್ಞಿಯನ್ನೂ ಯಾರಿಗೂ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 
ಸರ್ವರತ್ವಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪನ್ನಳಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಲಿ. 


ಬದುಕಿರಲು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲದ ನಾನು ನೀನು'ಕೇಳಿದೆ ವರಗಳನ್ನು ರಾಮ 
` .ನಾಣೆಗೂ ನಡೆಸಿಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅತಿಕ್ರೂರವಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನು. : ನೀನೂ ಕೂಡ ಮೂರ್ಹತೆಯಿಂದಾಗಿ ಆ ವರಗಳನ್ನು 
ಷಡೆದುಕೊಂಡೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ಕ್ರೂರಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯೇ ಇಂದು-ಬಿದುರಿನ 
ಹೊವು ಬಿದುರನ್ನೇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವಂತೆ-ನನ್ನನ್ನೂ ದಹಿಸುತ್ತಿಜೆ. * 


sons, ಳೇ 1 ರಾಮನು. ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಲ್ಪವಾದ ಅಸಕಾರವನ್ನೇನಾ, 
ದರೂ ಮಾಡಿರುವನೇ? ಅಧಮಳೇ! ಈಗ ವೈದೇಹಿಯಾದರೂ ನಿನಗೆ 
ಯಾವ ಅಸರಾಥಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡೆ? ಹೆಣ್ಣು ಜಿಂಕೆಯಂತೆ 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿಯಾದ, ಮೃದುಸ್ಟ ಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಪತಿಸೇವೆಯೆಂಬ 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವದಾ ನಿರತಳಾಗಿರುವ ಜನಕನ ಮಗಳು ಇಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಯಾವ ಅಪಕಾರವನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡಿಯಾಳು? Seon gE | BILD 
ಘೋರವಾದ ನರಕಪ್ರಾಶ್ತಿಗೆ ರಾಮನಿವಾಸನನೆಂಬ ಡುಷ್ಪಾರ್ಯವೊಂಡೇ 
:ಸಾಕಾಗಿಡೆ. ನೀನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅತ್ಯಂತಕುಕ್ಸಿತವಾದ 
.ಸೀತಾವಿವಾಸನಾದಿ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾವ ದುಷ್ಟ್ಪಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾ 
-ಗುವುದೆಂಬುದೇ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
-ಬಂದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನಾನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನೀನು ಹೇಳಿದುದಷ್ಟೇ 
“ನನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ವಚನವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಮೀರಿ ಯಾವ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ವಚನ 


* " ವೇಣುಮಿವಾತ್ಮಪುಸ್ಪಮ್‌ ಬಿದುರಿನಲ್ಲಿ ಹೂವು ಬಿಡುವುದೇ ಆಸರೂಸ, 
ಹಲವಾರು ವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಹೂ ಬಿಡುವುದುಂಟು, ಆದರೆ ಹೂಬಿಟ್ಟೊಡನೆಯೇ 
ಖಿಡ.ರು ಒಣಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯ ವೈಚಿತ್ರ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು, 
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ವನ್ನೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 1 ನಾನು. ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ Box: 
ಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ ವಚನವನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ NS ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಟ್ಟು, 
Se E ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿರುವ ನೀನು ಈ ಇ 
Saos ನರಕವಾಸನನ್ನೇ ಬಯಸಿರುವಂತಿದೆ.? 

ಇವೇ ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ದಶರಥರಾಜನು ಗೋಳಿಡುತ್ತಿದ್ದನು.. 
ಆದರೆ ದುಃಖದ ಪಾರನನ್ನು ಅನನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಪುತ್ರನಿಯೋಗದ: 
'ದುಃಖದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ರಾಜನು ಮುನೋರೋಗಸೀಡಿತನಾಗಿ: 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. 2 

ಮೂರ್ಛೆ ತಳೆದನಂತರ ಕ್ಷೆ ಕೈಕೇಯಿಯೊಡನೆ ಬಹುದುಃಖಿತನಾಗಿ ಮಾತ: 
ನಾಡುತ್ತಿದ್ದ, ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿ : ಕುಳಿತಿದ್ದ ದಶರಥನಿಗೆ ಅರಣ್ಯ ಕೈ ಹೊರ: 


A 
ಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳಿದರು : 


ಎ 4 
« ಧಾರ್ಮಿಕನೇ ! ಇವಳು ನನ್ನ ತಾಯಿ; ಯಶೆಸ್ವಿನಿಯಾದ ಕೌಸರೈ, 
ವೃದ್ಧೆಯಾಗಿರುವಳು. KEFY. ಶೀಲಸಂಪನ್ನಳು. ಯಾವ ಕಾರಣ” 
'ದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಳು. ವರದನೇ! ಇವಳೀಗ ನನ್ನಿಂದಲೂ ವಿಹೀನ 
ಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಇವಳು ಹಿಂದೆಂದೂ ಅನುಭನಿಸದಿರುವ ವ್ಯಸನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳನ್ನು 
ಹಿಂದೆ ಕೀನು ಸಮ್ಮಾ ನಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದಕ್ವಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಮ್ಮಾನಿಸುವುದು: 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ನನ್ನನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪುತ್ರಶೋಕಸಂಕಟಕ್ಕೆ 
_ ಈಡಾಗದಂತೆ ಪೊಜ್ಯನಾದ ನೀನು ಇವಳನ್ನು ಸಮಾದರಿಸಜೇಕು. ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ತಪಸ್ವಿನಿಯಾದ ಇವಳು ನಿನ್ನೊಡನೆ ಜೀವಿಸಿಯಾಳು. ( ನೀನು 
ಉದಾಸೀನಮಾಡಿದರೆ' ಇವಳು ಬದುಕಿರಲಾರಳು.) 


1 ರಾಜನೆದುಶಿನಲ್ಲಿ ಕೈಕೇಯಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿದು: ಸಪ್ತ ಸಪ್ತ 
ಚ ವರ್ಷಾಣಿ wee, ಕಾರಣ್ಯಮಾಶ್ರಿತಃ | ಅಭಿಷೇಕ Modo ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಜಟಾಚೀರಥರೋಆ 
ಭವ Il ಭರತಃ ಕೋಸಲಪತೆೇಃ ಪ್ರಶಾಸ್ತು ವಸುಧಾಮಿಮಾರ್ಮ | ` 

2 ಈ ವಿವರಣೆಯ ೧೩ನೆಯ ಮೂಲಶೊ aay ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ- 
ಮುಂದಿನ BQ, ಕನನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಇದು Bas, ಶೊ ಕವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
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ಮಹೇಂದ್ರ ಸದೃಶನೇ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಿ ಮನ 

ಸ್ಸುಳ್ಳೆ ವಳಾಗಿ, ಶೋಕದಿಂದ ಕೃಶಳಾಗಿ ಜೀನಿತವನ್ನೇ ತೊರೆದು ಯಮಾ 

ಅಯವನ್ನು ಸೇರದಂತೆ, ಪುತ್ರಪ್ರಿಯಳಾದ ಈ ನನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು ಯಥಾ 
ಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸಮ್ಮಾನಿಸಿ ಸಂತೈ ಸುವುದು VIR ಉಚಿತವಾಗಿದೆ.” 

೩೮ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 

ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೩೯ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ದಶರಥನ Nos: ರಾಜನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಸುಮಂತ್ರನು 
ರಥವನ್ನು ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಿದುದು : ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷನು 
ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಸೀತೆಗೆ ಕೊಟ್ಟುದು: 
ಪತಿಯ ಸೇವೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಂಕೆ ಸೀತೆಗೆ ಕೌಸಲೈಯಿಂದ 
ಉಪದೇಶ : ಸೀತೆಯ ಸಮ್ಮತಿ : ತಂದೆಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಹೋಷನೆಣಿಸೆಬಾರಜೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ಹಿತೋಕ್ತಿ : 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಇತರ ಮಾಕೆಯರಿಂದಲೂ ವನವಾಸಕ್ಕೆ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಬೇಡಿದುದು 


ಸಾಮಸ್ಯೆ ತು ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಂನಿವೇಷಧರಂ ಚೆ ತವ! 
ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಸಹ ಭಾರ್ಯಾಭಿೀ ರಾಜಾ ನಿಗತಚೇತನಃ Holl 

ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತು ಮುರಿವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಪಶ್ಚಿಯರೊಡನಿನ್ನ ರಾಜನು ಕರ್ತವ್ಯಾಕರ್ತವ್ಯಜ್ಞಾನ 
ಶೂನ್ಯನಾದನು. 

ದುಃಖದಿಂದ ಪರಿತಪ್ಪನಾದ ರಾಜನು ರಾಘವನನ್ನು ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
ನೋಡಲು ಕೂಡ ಸಮರ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಖೇದವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ 
ಅವನು ಒಮ್ಮೆ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಬಹುಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಅವ 
“ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲಂತೂ ರಾಜನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸ್ಥಿತಿ 
"ಯಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಪ್ರಜ್ಞಾಹೀನನಂತೆಯೆ! ಇದ್ದನು. 
ಖಳಿಕ ರಾಜನು ಅತ್ಯಂತದುಃಖಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 
ಗೋಳಾಡಿದನು. 
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ಮನ್ಯೇ ಖಲು ಮಯಾ ಪೂರ್ವಂ ನಿವತ್ಸಾ ಬಹವಃ ಕೃತಾಃ | 
ಪ್ರಾಣಿನೋ ಹಿಂಸಿತಾ ವಾಸಿ ತಸ್ಮಾದಿದನುಂಪಸ್ಥಿ ತವ್‌ lel 

onl ಈ ದುಃಖವು ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಬೇಕಾದರೆ ನಾನು: 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಾನೇಕ ಹಸುಗಳನ್ನು ಕರುಗಳಿಂದ Wl RF BAC: 
ಬೇಕು. ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸಿರಬೇಕು. ಆ ಪಾಪಕಾರ್ಯದ. 
ಫಲವಾಗಿಯೇ ಇಂದು ನನಗೆ ಈ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯುಂಟಾಗಿದೆ. 


ನ ತ್ರೇವಾನಾಗತೇ ಕಾಲೇ ದೇಹಾಚ್ಚ್ಜೈವತಿ ಜೀನಿತನತ್‌ | 
ಸೈ ಕೇಯ್ಯಾ ಕ್ಲಿ ಶ್ಯಮಾನಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುರ್ಮಮ ನ ವಿದ್ಯತೇ 1೫1 

ಕೈಕೇಯಿಯಿಂದ ನಾನಿಷ್ಟೊಂದು ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ನನಗೆ ಮರಣವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಕಾಲವು ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಡೇ ಜೀವವು ದೇಹ: 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ; 

ಯಜ್ಞೇಶ್ವೆರನಿಗೆ ಸದ್ಯಶನಾದ ನನ್ನ ಮಗನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬದಿ: 
ಗಿಟ್ಟು ತಸಸ್ವಿಗಳಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನುಟ್ಟು ನನ್ನೆದುರಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಥಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. (ಅವರೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಪಕ್ಷಿಯು ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 

ವಂಚನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಸ್ಪಾರ್ಥಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ. 
ಕೊಳ್ಳಲೆತ್ಲಿಸಿರುವ ಕೈ ಕೇಯಿಯೊಬ್ಬಳಿಂದಾಗಿ ಸಕಲಪ್ರಜೆಗಳೂ ರಾಮನ: 
ವಿರಹಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವರು.* 

ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ದಶರಥರಾಜನು ಹೀಗೆ: 
ಹೇಳಿ " ರಾಮ? ಎಂದು ಒಂದು ಬಾರಿ ಸಂಕಟಿದಿಂದ ಕೂಗಿದನು. ಮುಂದೆ 
ಮಾತನಾಡಲು ಅನನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. " ರಾಮ? ಎಂದೊಡನೆಯೇ 
ಜ್ಞಾ ನತಪ್ಪಿದ ರಾಜನು ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು. 
ಕಂಬನಿಗರೆಯುತ್ತಾ ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 

4 ಸುಮಂತ್ರ | ರಾಜರ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ರಥಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಾ. ಮಹಾಭಾಗನಾದೆ 
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ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಈ ರಾಜ್ಯದ ಗಡಿಯ ಆಚೆಯವರೆಗೂ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗು. 


ಏನಂ ಮನ್ಯೇ ಗುಣನತಾಂ ಗುಣಾನಾಂ ಫಲಮಂಚ್ಯೈತೇ | 
ಪಿತ್ರಾ ಮಾತ್ರಾ ಚೆ ಯತ್ಸಾಧುರ್ನೀರೋ ನಿರ್ವಾಸ್ಯತೇ DINIS ॥ 


ಗುಣವಂತರ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕುವ ಫಲವು ಇಂತಹುದೇ ಎಂದು ನಾನೂ 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸತ್ಪುರುಷನನ್ನೂ, ವೀರನನ್ನೂ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳೇ ಕಾಡಿ. 
ಗಟ್ಟುತ್ತಾರೆ.” 


ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಬಹಳ PEP) ನಾಗಿ ಸಾಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ 
ಸುಮಂತ್ರನು ರಾಜನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಸಮ 
ಲಂಕೃತವಾದ ರಥವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿ ದಶರಥನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. we 
ಅವನು ರಾಜಪುತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಂಮನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ ಬದ್ಧಾಂಜಲಿಯಾಗಿ. 
ಚಿನ್ನದ ರೇಕುಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕೃ ತವಾದ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ರಥವು ಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ರುವುದೆಂದು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿಡನು. ಅನಂತರ ದಶರಥನು ಯಾವ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧನಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ರಾಜತಂತ್ರನನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ, ಕೋಶಾಗಾರದ ಯಾವ-ಯಾವ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವ-ಯಾವ ಅನರ್ಫವಸ್ತು ಗಳಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ, ಅಂತಃಶುದ್ಧಿ -ಬಹಿಃಶುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ ಧನಾಧ್ಯ ನನನ್ನು 
ಅವಸರವಾಗಿ ಕರೆಯಿಸಿ ಹೇಳಿದನು : 


ciL 


£ ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷನೇ l ವೈದೇಹಿಯು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಅರಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರಬೇಕಾಗುವುದೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಅಷ್ಟು HAF 
ಗಳಿಗೂ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಉಡಿಗೆ-ತೊಡಿಗೆಗಳನ್ನೂ, 
ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ವೈದೇಹಿಗೆ ಕೊಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಒಡನೆಯೇ ತೆಗೆದು. 
ಕೊಂಡು ಬಾ.” 


ನರೇಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಧನಾಢ್ಯಕ್ಷನು ಕೋಶಾಗಾರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ರಾಜನು ಹೇಳಿದ್ದ ವಸ್ರ್ರಾಭರಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
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ಬಹಳ ಬೇಗ ಸೀತಾಡೇನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಶೋಭನವಾದ ಜನ್ಮವುಳ್ಳೆ 
( ಅಯೋನಿಜೆಯಾದ), ಪತಿಯೊಡನೆ ಅರಣ ಕ್ಸ ಹೊರಟು ನಿಂತಿದ್ದ 
ವೈದೇಹಿಯು ಶುಭವಿಕ್ಷಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದ್ದ ತನ್ನ ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನು 
ಜಿತ -ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಶೋಭಾಯಮಾನವಾದ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡೆಳು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉದಯಿಸಿದ, ಪ್ರಶಸ್ತ 
ವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೂರ್ಯನ ಕಾಂತಿಯು ಆಕಾಶವನ್ನು ಬೆಳಗು 
ವಂತೆ-ಸೀತಾದೇವಿಯು ದಶರಥನಿಂಪ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ನಿಭೂ 
ಹಿತಳಾಗಿ ಆ ಅರಮನೆಯನ್ನೇ ಬೆಳೆಗಿದಳು. ಕ್ಷುದ್ರವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ಎಂದೂ ಮಾಡನಿದ್ದ, ಪತಿಸೇವಾಪರಾಯಣೆಯಾದ ಮೈಥಿಲಿಯನ್ನು ಅತ್ತೆ 
ಯಾದ ಕೆ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಯು ಎರಡು ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಚಿತಬ್ಬಿ ಕೊಂಡು ನೆತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಆಘ್ರಾ AA ಹೇಳಿದಳು : 


ಅಸತ್ಯಃ ಸರ್ನಲೋಕೇಜಸ್ಮಿ 3) ತತಂ ಸತ್ಯ ತಾಃ ಫಿ ಪ್ರಿಯ 8 | 
ಭರ್ತಾರಂ ನಾಸುಮನ್ಯಕ್ಷೆ! e ಭನನ ಸ್ತ್ರ rey ll Soil 


« ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸತತವಾಗಿ ಪ್ರಿಯರಾದ ಗಂಡಂದಿರಿಂದ AS 
ರಾದರೂ-ಕುಲಟಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಸ್ಕಾ ನಭ್ರಷ್ಟನ <a 
ಗಂಡನನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಏಷ ಸ್ವಭಾವೋ ನಾರೀಣಾಮನುಭೂಯ ಪುರಾ ಸುಖವರ್‌ | 
ಅಲಾ ಫಮಷ್ಯಾಪದಂ ಹಾ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದುಷ್ಯನ್ನಿ ಪ್ರೆಜಹತ್ಯಸಿ ii Soll 

ಅಸತಿಯರ ಸ್ವಭಾವವೇ ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ. ಗಂಡನು ಅರೋಗದೃಢ 
ಕಾಯನಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಪದನಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅವನೊಡನಿದ್ದು ಸಮಾನ 
ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರೆ ರೋಗ-ರುಜಿನಾದಿಗಳಿಂದರೋ 
ಸ್ಥಾನಭ್ರಷ್ಟ ತೆಯಿಂದಲೋ ಗಂಡನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಆಪತ್ತು ಸಂಭವಿಸಿದ್ದೇ , 
ಆದಕೆ ಒಡನೆಯೇ ಅನನನ್ನು ತಿರಸ್ವಾರಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. ಮಾತ್ರ ವಲ್ಲ; ತ್ಯಜಿ 
ಸಿಯೇ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅಸೆತ್ಯಶೀಲಾ DE, ಕಾ ದುರ್ಗ್ರಾಹ್ಯಹೃದಯಾಃ ಸದಾ | 
ಯುವತ್ಯಃ ಪಾಪೆಸಂಕಲ್ಫಾಃ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರಾದ್ವಿರಾಗಿಣಃ ॥ ೨೨! 
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ಅಸೆತಿಯರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಳ್ಳುಹೇಳುವ ಸ್ವಭಾವದವರಾಗಿರು 
ತ್ತಾರೆ, ಪರಪುರುಷರ ಹೃದಯವನ್ನು ನಿಕಾರಗೊಳಿಸುವ ಹಾವ-ಭಾವ 
ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಅವರ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದೂ ಬಹಳ 
TN. ಅವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಷರಪುರುಷರ ದರ್ಶನ, ಚಿತ್ತಾ ಕರ್ಷಣ, ಧನಾ 
Bers, ಸಹವಾಸ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಾಸಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿಯತ 
ವಾದ ಸಂಕಲ್ಪವುಳ್ಳ ವರಾಗಿರುತ್ತಾ ಕೆ. ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಸೇರಿದ 
ವಕೊಡನೆ ಅನುರಾಗವನ್ನೂ ತೊರೆಯುತ್ತಾ 3. 


ನ ಕುಲಂ ನ ಕೃತಂ ವಿದ್ಯಾಂ ನ ದತ್ತಂ ನಾಪಿ ಸಂಗ್ರಹಮ್‌ | 
ಪ್ರ್ರೀಣಾಂ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಹೃದಯಮನಿತ್ಯಹೃ ದಯಾ ಹಿ ತಾಃ ಗಂ 

ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸು ಕುಲವನ್ನು ಎಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಎಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ ;' ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಎಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ 5 ಉಡಿಗೆ-ತೊಡುಗೆಗಳೆನ್ನು 
-ಎಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಪಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನೂ ಎಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಮನ 
ಖಂದಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾಕೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಸ್ತ್ರೀಯರು: ಅನಿತ್ಯ 
ಮಾದ ( ಚಂಚಲವಾದ) ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರು. 


MOH, ewe ಹಿ ಸ್ಮಿತಾನಾಂ ತು ಶೀಲೇ ಸತ್ಯೇ ತು ee a 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪೆನಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಪತಿಕೇಕೋ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ೨ 


ಸೌಶೀಲ್ಯದಲ್ಲಿ, ಸತ್ಯವಚನದಲ್ಲಿ, ಗುರುಜನರ ಹಿತೋಪಡೀಶೆಗಳೆ 
ಪ್ರವಣದಲ್ಲಿ, ಸ್ವಕುಲೋಚಿತವಾದ ಮರಾಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕರಾಗಿರತಕ್ಕು 
`ಸಾಧ್ಲಿಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಪರಮಪನಿಶ್ರ ವಾದುದು ಪತಿಸೇನೆಯೊಂಜೀ- 


'ಪುಣ್ಯಫಲಕ್ಕೆ ಸಾಧಕನಾದವನು ಪತಿಯೊಬ್ಬ ನೇ. ಸೀತೆ! ಅಸತಿಯೆರೆ 


ಮತ್ತು ಸಾಧ್ವಿಯರ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೀಗಿರುತ್ತವೆ. ನನ್ನ ಮಗನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 


-ಕರುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನವನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಜೇಡ. 
ತನ ಡೈವತಮಸ್ತೇಷ ನಿರ್ಧನಃ ಸಧನೋಸಿ ವಾ ॥೨೫॥ 
ನಿರ್ಧನನಾಗಿರಲಿ, ಢನಿಕನಾಗಿರಲಿ-ಇನನೇ ನಿನಗೆ ಡೇವಸ್ವರೂಸನು- 


ಸೀತಾದೇವಿಯು ಧರ್ಮಾರ್ಸ್ಕಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಸಾಧಕಗಳಾದ, ಕೌಸಲ್ಯಾ G 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 5 
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ದೇವಿಯ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಎದುರಾಗಿ 
ನಿಂತು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದಳು : 

© ಆರ್ಯೆಯಾದ ನೀನು ಅನುಶಾಸನಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ನಾನು ನಡೆದು: 
TNE) BV. ಪತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ನಾನೂ ತಿಳಿದಿರುನೆನು. ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿ: 
ಗಳಿಂದಲೇ ಕೇಳಿ ತಿಳದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. . ಆರ್ಯಳೇ ! ಅಸತಿಯರಿಗೆ. 
ಸಮಾನಳನ್ನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿರುವ: 
ಪ್ರಭೆಯು ಚಂದ್ರನಿಂದ ಬೇರ್ಸಡದಂತೆ - ಪತಿವ್ರತಾಭರ್ಮವು ನನ್ನಿಂದ. 
ಬೇರ್ಪಟ್ಟ ರುವುದಿಲ್ಲ. ( ಬೇರ್ಪಡಿಸಲೂ ಸಾ ಧ್ಯ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ) 
ನಾತಸ್ತ್ರೀ ವಾದ್ಯತೇ ನೀಣಾ ನಾಚೆಕ್ರೋ ನರ್ತತೇ ರಥಃ | 
ನಾಪತಿ8 ಸುಖಮೇಧೇಶ ಯಾ ಸ್ಯಾದಪಿ ಶತಾತ್ಮಜಾ "Worl 

ತಂತಿಯಿಲ್ಲದ ನೀಣೆಯು ನಾದಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. we Dod ರಥವು: 
ಚಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೂರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೂ ಪತಿಯಿಂದ ವಿಹೀನಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು. 
ಸುಖದಿಂದಿರಲಾರಳು. 
DSTO ದದಾತಿ ಹಿ ಪಿತಾ ವಿಂತೆಂ ಮಾತಾ ವಿಂತಂ ಸುತಃ | 
ಅವಿಂತಸ್ಯ ತು ದಾತಾರಂ ಭರ್ತಾರಂ ಕಾ ನ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥೩೦॥ 

ತಂದೆ-ತಾಯಿ ಮತ್ತು NYY) ಅಲ್ಪವಾನ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡೆ: 
ಬಲ್ಲರು. ಆದರೆ ಪತಿಯು ಅನಿತವಾದ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
ಐಹಿಕ-ಆಮುಸ್ಮಿಕಸುಖಗಳೆರಡನ್ನೂ ಪತಿಯು ಕೊಡಬಲ್ಲನು. ಅಂತಹ 
ಅಸಾರವಾದ ಸುಖವನ್ನು ನೀಡುವ ಪತಿಯನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ ಪೂಜಿಸ: 
ದಿರುತ್ತಾರೆ? 

ಆರ್ಯಳೇ l ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾತಿವ್ರ ತ್ಯಧರ್ಮನನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿ 
Bow, ಶ್ರೇಷ್ಠರೆನಿಸಿದ ತಂಡೆ-ಶಾಯಿ-ಆಚಾರ್ಯರಿಂದಲೂ ಪತಿವ್ರತಾ: 
ಧರ್ಮದ PVA, OWT I, ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ನಾನು ಪತಿಯನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆನೇ ? ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಭರ್ತಾಹಿ ದೈವತನ್‌-ಹೆಂಗಸರಿಗೆ: 
ಪತಿಯೇ ದೈ ನನೆಂಬುದನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿರುವನಳು ನಾನು, ತಾಯೇ | * 


- 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization:.eGangotri. 


ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-ರ್ಷೀ WNT 


ಹೃದಯಂಗಮವಾದ ಸೀತೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶುದ್ಧವಾದ Goss 
ಕರಣವುಳ್ಳ ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯು-ದುಃಖ ಮತ್ತು ಹರ್ಷಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಕಂಬನಿ- 
ಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದಳು. ಪರಮಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಾಯಂದಿರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪರಮಸತ್ಯ ತಳಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿಯ- 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು : 

« ಅಂಬ! ನೀನು ದುಃಖಪಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಡ. ತಂಜೆಯೆನ್ನು 
ಜಿನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೋ. ನನ್ನ ವನವಾಸದ ದಿವಸಗಳು ಬಹಳ ಬೇಗ ಕಳೆದು. 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. ನೀನು ಮಲಗಿ ಏಳುವಸ್ಟರನ್ಲಿಯೇ ಈ BAW ವರ್ಷ 
ಗಳೂ ಕಳೆದುಹೋಗಿರುತ್ತನೆ. ಪಿತ್ಳವಾಕೃವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿಪಾಲಿಸಿ. 
ಸುಹೃದರೆಇಡನೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುವ ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳ ಬೇಗ ಕಾಣುವೆ.” 


ಸಮಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದ ಸದಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಾತು. 
ಗಳನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ಮುನ್ನೂ ರೈವತ್ತು ಮಂದಿ 
ತಾಯಿಯರನ್ನೂ ಸನಿಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸಬೇಕೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ ಅವರ: 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯಂತೆಯೇ ಮಗನ ವಿಯೋಗದುಃಖ 
ದಿಂದ ನೀಡಿತರಾಗಿದ್ದ ತಾಯಂದಿರನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀರಾಮನು ಬದ್ಧಾಂಜಲಿ: 
ಯಾಗಿ ಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು: 
ಸೆಂವಾಸಾತ್ಸರಂಷಂ ಕಂಚಿದಜ್ಞಾನಾದ್ವಾಸಪಿ ಯಂತೆ ತವ್‌! | 
ತನ್ಮೇ ಸನುನುಜಾನೀತೆ ಸರ್ವಾಶ್ಛಾಮಸ್ರು ಯಾನಿಂ ವಃ TEGIL 

« ಮಾತೆಯರೇ! ಒಟ್ಟಿಗೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕಾರಣದಿಂ ದೆ 
(ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ) ಅಥವಾ ಅಜ್ಞಾನದ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿಮಗೆ ಜಸು 
ಮಾಧಾನವಾಗುವ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ: 
ಅಥವಾ ಕಠಿಣನಾದ ಯಾವುದಾದರೂ ಮಾತನ್ನು ಆಡಿದ್ದರೆ-ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ, 
ಕ್ಷಮಿಸಿ ನನಗೆ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ. 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

ಧರ್ಮಯುಕ್ತ ನಾಡ ಮತ್ತು ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ರಾಘವನ ಆ” 
ಮಾತನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶೋಕದಿಂದ BOSH, Hos ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ- 
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-ಫೇಳಿದರು. ಕ್ರೌಂಚಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲ- ಕಲನಿನಾದದಂತೆ ದಶರಥನ ಪತ್ಚಿಯರ 
“ ಹಾ ಪುತ್ರ i ಹಾ ರಾಮ ಎಂಬ ಹಾಹಾಕಾರನಿನಾದವು ಎಲ್ಲೆಡೆ 
“ಗಳಿಂದಲೂ renos ದ್ದಿತು. ಹಿಂದೆ ಮೇಘಗಳ ಧ್ವನಿಯಂತಿದ್ದ ಭೇರೀ- 
“ಮೃ ದಂಗಾದಿ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳಿಂದ ಮೊಳಗುತ್ತಿದ್ದ ದಶರಥನ ಅರಮನೆಯು 
Sens ವ್ಯಸನವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅತ್ಯಂಶದುಃ ಃಖಗೊಂಡ ಪರಿಜನರ ರೋದನ- 
ಗೋಳಾಟಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. 


ರ೯ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


“ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೪೦ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಸೀತಾ-ರಾವಂ-ಲಸ್ಷ್ಮ ಇರು ದಶರಥನಿಗೆ ಪ್ರೆದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ 
-ಕೌಸಲ್ಯಯೇ ಮೊದಲಾದ "ತಾಯಂದಿರಿಗೆ ಪ್ಪ ಸಾಮಮಾಡಿದುದು : : 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಸುವಿಂತ್ರೆಯ ಉಸದೇಶ : `ಸೀತಾಸಮೇತರಾಗಿ” 
aa ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅರಣ £935, ಪ್ರಯಾಣ 
ಹೊರಟುದು : CE ರಾಜೇವಾಸದವರ ಮತ್ತು Begs 
ಶೋಕಾಕುಲತೆ 


od ರಾಮಶ್ಚ ಸೀತಾ ಚೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣಶ್ಚ ಕೃತಾಣ್ನಿಲಿಃ | 


ಉಪಸಂಗ್ಗ ಹ ರಾಜಾನಂ ಚಕ್ರುರ್ದೀನಾಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣವ lloll 


ಬಳಿಕ ಸೀತಾ-ರಾನು-ಲ ಕ್ಷ್ಮಣರು ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ದೀನಭಾವೆ 
ಬಿಂದ ದಶರಥನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿದರು. 


ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಂದೆಯಿಂದ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಚತಾಸಮೇಶನಾಗಿ ಕಂಬನಿಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶೋಕಾ 
'ಕುಲನಾಗಿ ಅವಳಿಗೂ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇ 
'ಅನುಸರಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಅಣ್ಣನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡಿನನು. ಕೂಡಲೇ ಲಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಮಣನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಸಾ YRD 
'ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಮುಟ್ಟಿ ನಮಿಸಿದನು. ಹಾಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾ 


ಖಾಹುವಾದ ಲಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ತಾಯಿಯಾದ ಸುನಿತ್ರಾಡೇನಿಯು “ಒಡಿಡಿತ್ತಿ 
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ee 
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ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-೪೦ WES 


ನೆತ್ತಿಯನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ಮಗನಿಗೆ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆಶೆಯದಿಂದ: 
ಅವನೊಡನೆ ಹೇಳಿದಳು: 


ಸೃಷ್ಟಸ್ತ್ಯಂ ವನವಾಸಾಯ ಸ್ವನುರಕ್ತಃ ಸುಹೃಜ್ಜನೇ | 


ರಾಮೇ ಪ್ರ ಮಾದಂಮಾ wohres ಪುತ್ರ ಭಾ ತೆರಿ ಗಚ್ಛೆ è liall 
« ಪ್ರತ್ರ ಸತ್ಸು ರುಷರಲ್ಲಿ ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವ ನೀನು: 

ವನವಾಸಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಬ್ರಹ ಹ್ಮನಿಂಡ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಲ್ಪಟ್ಚಿರುವೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾ- 

ಸಮೇತನಾಗಿ ಜ್‌ ರುವಾಗ ಅವರ ರಕ್ಷಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅಜಾಗ: 

ರೂಕನಾಗಿರಬೇಡ. 

ವ್ಯಸನೀ ವಾ ಸವ್ಯ RA, € ವಾಗತಿರೇಷ ತವಾನಘ | 

an ಲೋಕೇ EEE ee 03028 2 3, ನಶಗೋ ಭವೇತ್‌॥೬॥ 

dare, Bae ! l ರಾಮನು ವ ಯ ಸನಿಯೇ ಆಗಿರಲಿ; ಸಮೃದ್ಧ ನೇ 
ಆಗಿರಲಿ-ಇವನೇ 2. en acces ಅಣ್ಣನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವುನೇ" 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರ ಧರ್ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಇದಂ ಹಿ ವೃತ್ತನುಂಚಿತಂ ಕುಲಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸನಾತನಮ್‌ | 
ದಾನಂ ನೀಕ್ಟಾ' 23 ಯಜ 2 Gato ಶನುತ್ಯಾಗೋ ಮೃಥೇಷು 23 felt 


ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಸಾ ಸನಾತನವಾದ ಈ ಆಚರಣೆಯು ನಮ್ಮ 
ಕುಲಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಅನುರೂಪವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ದಾನಮಾಡುವುಡು: 
ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ ತ್ಯಾಗ, 
ಮಾಡುವುದು-ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಧರ್ಮವಾಗಿರುವಂತೆ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾನು- 
ವರ್ತನನೆಂಬುದೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಧರ್ಮವೇ ಆಗಿದೆ.” 

ಸುಮಿತ್ರಾಡೇನಿಯು.ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿದ್ದ ರಾಘನನನ್ನು ಕಂಡು-" ಹೋಗಿ ಬ್ರಾ ರಾಮ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳ” 
ವಾಗಲಿ -ಎಂದು ಹರಸುತ್ತಾ ಪುನಃ ಲಕ್ಷ fan ಹೇಳಿದಳು: 


ರಾಮಂ ದಶರಥಂ ನಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಜನಕಾತ್ಮಜಾವಕ್‌ I 
ಅಯೋಥ್ಯಾನುಟಿನೀಂ” ವಿದ್ಧಿ ಗಚ್ಛ ‘Ze ಯಥಾಸುಖಮ್‌ ॥೯॥ 
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“ ಮಗು! ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇ ತಂದೆಯಾದ ದಶರಥ 
ನೆಂದು ಭಾವಿಸು. ಅತ್ತಿಗೆಯಾದ, ಜನಕನ ಮಗಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನೇ 
“ನಾನೆಂದು ( ತಾಯಿಯೆಂದು) ಭಾನಿಸು. ಅರಣ್ಯ ವನ್ನೇ ಅಯೋಧ್ಯೆಯೆಂದು 
89, ಈ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡು.” * 


ಬಳಿಕ ವಿನೀತನಾದೆ, ವಿನಯಜ್ಞ ನಾದ ಸುಮಂತ್ರನು ಕೈಮುಗಿದು 
“ಕೊಂಡು ಶ್ರೀರಾಮನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು-ಸಾರಥಿಯಾದ ಮಾತಲಿಯು ಇಂದ್ರ 
RBS ಮಾತನಾಡುವಂತೆ- ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 


೬ ಮಹಾಯಶೋವಂತನಾದ ರಾಜಪುತ್ರನೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 
"ರಥವನ್ನು ಹತ್ತು. ನೀನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಕಕೆದೊಯ್ಯ ಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸು 
ವೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತೇನೆ. ಕೈಕ್ಯಯಿಯಿಂದ ಪ್ರಜಿ ಜೋ | 
“ದಿತನಾದ ನೀನು ಹದಿನಾಲ್ಬು ವರ್ಷಗಳ ವನವಾಸನನ್ನು ಇಂದಿನಿಂದಲೇ 
'ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.? 


ಸುಮಂತ್ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ 
-ಸೀತಾದೇವಿಯು ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ 


* ಈ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಮನೊಡನೆ ಆರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ತ 
:ವಾದೆ ಕಾಲವು ಮೆಗಿಯುವುದ ಗ? ಆಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಚಾಪಲ್ಯವು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಇಲ್ಲದಾಗುತ್ತಡೆ ಎಂಬುದು ಸುಮಿತ್ರಿಯ 
"ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹಲವಾರು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ೧) WIS= ಮತ್ಸ್ಯಕಚ್ಛಸೋರಗಾದೀನ್‌ ದಂಷ್ಭ್ರವ್ಯಾಪಾರ ವಿಷಯಾನ್‌ 
ಕರೋತೀತಿ ದಶಃಜ ಮೀನು, ಹಾವು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹಲ್ಲಿಗೆ ವಿಷಯವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವುದು (ಇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು: ವುದು) ದೆಶ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಗರುಡ. ದಶಃ ರಥಃ ಯಸ್ಯ 
ಸಃ-ಗರುಡನು ರಥವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನು ಯಾವನೋ ಅನನು - ವಿಷ್ಣು. ರಾವ ಎನನ್ನು 
-ವಿಷ್ಣುವೆಂಮ ತಿಳಿ. PE ಸೀತೆಯನ್ನು Noa ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಎಂಬುದಾಗಿ 
ತಿಳಿ ಅಟಿನೀಂಜ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸನ್ನಿ ಕರ್ಷನಿರುವ್‌ ಅರಣ ವನ್ನು ಅಆಯೋಧ್ಯಾಂ = 
ಅಸರಾಜಿತಾಖ್ಯಾಂ ವೈಕಂಂಕನಗರೀಂ ವಿದ್ಧಿ. cones ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ವೈಕುಂಠ 
ನೆಂದು ತಿಳಿ. ೨) ರಾಮೆಂ ದಶರಥಂ ಚ ವಿದ್ಧಿಎ ರಾಮನ ಮತ್ತು ದಶರಥನ ತಾರ 
:ತಮ್ಯುವನ್ನು ತಿಳಿಯುವನನಾಗು. (ರಾಮನೇ ದಶರಥನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿ ೈನವನೆಂದೆ? 
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ಹಸೂರ್ಯಸ ಸದೃಶವಾದ ರಥವನ್ನೇರಿದಳು. ಸೀತೆಯು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ 
ಸಂತರ ಯಜ್ಞೇಶ್ವ ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದಿವ ್ಯತೇಜಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ಚಿನ್ನದ 
ತಗಡಿನಿಂದ ಸೆಮಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದ J ಹೋದರರಾದ. ರಾಮ- 
'ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಒಡನೆಯೇ ಹತ್ತಿದರು. ಸೀತೆಯು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ದಿವಸ 
ಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಅಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಬೇಕಾಗಬಹುದಷ್ಟು ವಸ್ತ್ರಾಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ಪತಿಯನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟಓದ್ದ ಸೀತಾದೇವಿಗೆ ದಶರಥನು 
BAB, do. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಕವಚಗಳನ್ನೂ, ಕಠಿನ 
“ವಾದ ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಹೋದರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. 
ಸೀತೆಯೂ ಸೇರಿ ಮೂವರೂ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುದನ್ನು ನೋಡಿ 
:ಸುಮುಂತ್ರನು ವೇಗದಲ್ಲಿ ವಾಯುನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಗತಿಯುಳ್ಳ, ತನ್ನ 


' ಸೂಚನೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವ ಕಂದ ಹೊರಡ 
ಪ್ರಚೋದಿಸಿದನು. 


ಬಹಳ ಕಾಲ ಅ:ಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ಅರಣ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ರಥದಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟನಂತರ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟ ಣದ 
ವ ರ ಅಶ್ವ -ಗಜ-ಪದಾತಿಸ್ಸೆ ಸೈನ್ಯಗಳೂ 


'ವೇಡ್ಯ ವಾಗುವುದು.) ನನ್ನ ಮತ್ತು ಸೀತೆಯ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನಾಗು. 
(ಗುಣದಲ್ಲಿ ನನಗಿಂತಲೂ ತೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಗುಣಶಾಲಿನಿ ಎಂಬುದು ವೇದ್ಯವಾಗು 
wad) ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಮತ್ತು ಅರಣ್ಯದ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಪಠಿಶೀಲಿಸು. (ರಾಮನ 
AA, ಧ್ಯ ವಿರುವ ಅರಣ್ಯವೇ ಆಯೋಧ್ಯೆಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯದಾಯಕವಾದೆ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮೂಡ ನಿನಗೆ ಅರಿವಾಗುವುದು.) a) ನೀವು PAR ಹೋದನಂತರ ದಶರಥಂ 
“ರಾಮಂಣ ಉಪರತಂ (ರವಣ ಉಪರಮೇ) ವಿದ್ಧಿ ದಶರಥನನ್ನು ಸತ್ತುಹೋದೆವ 
Bao, A ಭಾವಿಸು, "ಮಾಂ ನನ್ನನ್ನು ಜನಕಾತ್ಮ ಜಾಂ, ಜನಕಸ್ಯ 5 ಪಿತುಃ ಆತ್ಮಜಾಂ 
ನಿದ್ದಿ ಕೈಕೇಯೀವಿವಾಸಿತತಯಾ asri ಹವರ್ತಿನೀಂ ವಿದಿ, ಇ ಕೈಕೇಯಿಯಿಂದೆ 
'ಹೊರದೂಡಲ್ಪಟ್ಟು ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆಂದು ಭಾವಿಸು, ಆಯೋಧ್ಯಾಂ- 
+2333 DEO aD = = "ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಅರಣ್ಯವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿತವಾಗುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸು. 
ಈ ಎಲ್ಲ ಅರ್ಥ ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲನೆಯ ಸರಸವಾದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಅರ್ಥವೇ 
ಪಾಧೆ.ವಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಅರ್ಥಗಳು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಪಾಂಡಿತ್ಯಪ್ರದರ್ಶನದ ದ್ಯೋತಕ 
ಳಾಗಿನೆಯೆಂಡು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 
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ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದುವು. ಒಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ರಿಗ್ನರಾದೆ ಜನರು ಹಾಹಾ: 
ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಮನನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೋಗಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಮದಿಸಿದ ಮತ್ತು ಕೋಪಗೊಂಡ ಆನೆಗಳು ಫೀಳಿಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಪರಿ 


₹1. 
i UN 


ನಮ್ದು 


ತಾಪದಿಂದ ಅತ್ತಲಿತ್ತ ಪರದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕುಡುರೆಗಳೆ ಹೇಷಾರನಗಳು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದುವು, ಹೀಗೆ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣವೇ 
ಶಬ್ದದಿಂದ .ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಬಾಲಕರಿಂದಲೂ, ವೃದ್ಧ ರಿಂದಲೂ: 
ಕೂಡಿದ್ದ, ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಣ್ಯಗಮನದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಕಟಗೊಂಡಿದ್ದ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣವು - ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬಳಲಿದನನು ನೀರನ್ನರಸಿಹೋಗು: 
ವಂತೆ-ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟಿತು. ಆಬಾಲವೃದ್ಧ ರಾದಿಯಾಗಿ 
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ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಟ್ಟಣದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ರಥದ ಎಡ-ಬಲಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ರಥಕ್ಕೆ ಜೋತುಬಿದ್ದು ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ: 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿ - "ರಾಮ! ರಾಮ!’ - ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ. ಕೂಗಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದರು: 


ಸಂಯಂಟ್ಛ ವಾಜಿನಾಂ ರಶ್ಮೀನ್ಸೂತ ಯಾಹಿ ಶನೈಃ ಶನೈಃ sl 
ಮುಖಂ ದ್ರಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮ ರಾಮಸ್ಯ ದಂರ್ದರ್ಶಂ ನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ [| 


“ ಸೂತ! ಕುದುರೆಗಳ ಕಡಿವಾಣಗಳನ್ನು ಎಳೆದು 'ಬಿಗಿಯಾಗಿ. 
ಹಿಡಿದುಕೊ.  ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲಗೆ' ಹೋಗು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತೇವೆ... ಮುಂದೆ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಇವನ ಸುಂದರಮುಖಾರ 
ವಿಂದವು ನೋಡಲು ಲಭಿಸದು. 

ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯ 
ಹೃದಯವು ಕಬ್ಬಿಣದ್ದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. .ಏಕೆಂದರೆ : ಮಗನು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಇ ಅವಳ ಹೃದಯವು ಒಡೆದುಹೋಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲವೇ? ನಿಶ್ಚ ಯ. 

ವಾಗಿಯೂ “a ಜೇಹಿಯು ಕೃತಕೃತ್ಯಳೇ, ಸರಿ. ನೆಳಲಿನಂಕೆ ಪತಿಯನ್ನೆ e 
ಅನುಸರಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತಳಾಗಿರುವ 
ವೈದೇಹಿಯು-ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಭೆಯು ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗ: 
ದಂತೆ-ಪತಿಯನ್ನೆಂದಿಗೂ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಳು. ಬ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ನೀನು ನಿಶ್ಚಯ. 
ವಾಗಿಯೂ, ಕೃತಾರ್ಥನಾದೆ. ಎಲ್ಲರೊಡೆನೆಯೂ ಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳೆ 
Wa, Gos ಡೇವಸದ್ಯ ಶನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೀನು ಅನವರತವೂ ಉಪಚರಿ 
ಸುವೆಯಲ್ಲವೇ? ' 
ಮಹತ್ಯೇಷಾ ಹಿತೇ ಸಿದ್ಧಿ ರೇಷ ಚಾಭ್ಯು Bose ಮಹಾನ್‌ | 
ಏಷ A Patan ಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಯಜೇನಮನುಗಚ್ಛಿ ಸಿ owl} 

ನಿನ್ನ ಕೈಂಕರ್ಯಬುದ್ಧಿಯು ಮಹತ್ತ್ವ ಪೂರ್ಣವಾದುದು. ಇದ 
ರಿಂದ ನಿನಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಭ್ಯುದೆಯವೂ ಉಂಬಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಶ್ರೀರಾಮ 


ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಈ ಮಾರ್ಗವೇ ಕಿನಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ 
ರಾ [46]-2 
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ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. (ಶ್ರೀರಾಮನ ಸೇವೆ 
ಯಿಂದ ನಗೆ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ.) ” 


ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ರಥವನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದ ಪಟ್ಟಿ ಜಿಗರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿವ್ದ 
ಜ್‌ ತಡೆಯಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಲಿಲ್ಲ. DG- ಅಳುತ್ತ ಲೇ 
ಇಕ್ಕು 19 ಕುಕುಲನಂ ದನನಾದ, ಪರಮಪ್ರಿಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇತ್ತಲಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿರ್ಗಮನದಿಂದ ದೀನರಾಗಿದ್ದ A, ಯರಿಂದ 
ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದ, ಜ್‌ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ದಶರಥನು-“ ಸಟ್ಯೋ! 
ನಾನು ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ರಲಾರೆನು. ಸ್ರಿ ಬ್ರಿಯೆರಾಮನ ಮುಖವನ್ನು 
ಮತ್ತೊ ಸ್ಸ ಯಾದರೂ AS, (ನೆ”-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅರಮನೆಯಿಂದ 
ಹೊರಟೇಬಿಟ್ಟ ನು. ಮದಿಸಿದ ಸಲಗವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಹಾಕಿರುವಾಗ ಸುತ್ತು 
ವರಿದು ನ್‌ ಹೆಣ್ಣ ನೆಗಳು ಘೋರವಾಗಿ ನಿನಾಪಮಾಡುವಂತೆ-ಅಳ ತ್ತಿದ್ದ 
ಅಂತಃ ಪುರದ ಸಿ ಸ್ರ್ರೀಯರ ಆರ್ತನಾದವು ರಾಜನ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿ 
ಬಂದಿತು. (ರಾಜನು ಅರಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟೊಡನೆಯೇ ಅಂತಃ 
ಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮುಂದೆ ಹೋಗದಂತೆ ಗನ್ನು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿ ನಿಂತು 
AI ದ್ದರು.) ಶ್ರೀರಾಮನ ತಂಡೆಯಾದ, ಕಕುತ್ಸ ಸಮಪ ದೀಪ 
ನಾದ, ಶಿ ಫ್ರೀ ಮಂತನಾದ N -ರಾಹುಗ್ರ ಸ್ಪನಾದ ಆ ನಂತೆ 
Been ast 

ಇತ್ತಲಾಗಿ WARA ಮೀರಿದ ಆತ್ಮ ಸ್ವ್ರರೂಸನಾದ, ಶ್ರೀಮಂತನಾದೆ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ರಥವನ್ನು ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಿಸುನಂತೆ ಸುಮಂತ್ರನನ್ನು ಪ್ರಜೋ 
QAI. ಶ್ರೀರಾಮನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಸೂತನನ್ನು ಕುರಿತು-" ತಿಷ್ಠ ಸೂತ ! ತಿಸ್ಮ-ಸೂತನೇ! ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸು. ಮುಂಡೆ ಹೋಗಬೇಡ? - ಎಂದು. ಶೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
3 ಶ್ರೀರಾಮನಾದರೋ-" ಯಾಹಿ ಸೂತ! ಶೀಘ್ರಂ ಯಾಹಿ- ಸೂತನೇ 
ಬೇಗ ಹೋಗು. ತಡಮಾಡಬೇಡ?-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಜನರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದಲೂ 
ಎರಡು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಜೋದಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ರಾಮನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನೂ ನಡೆಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ; ಜನರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನೂ ನಡೆಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
-ಮಹಾಭಾಹುವಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ ರಥಚಕ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಧೂಳಿಯು ಪುರಜನರ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಸೇಚನೆಯಿಂದಲೇ 
“-ಉಡುಗಿಹೋಯಿತು. ಶ್ರೀರಾಘವನ ಪ್ರಯಾಣದಿಂದಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ಪಟ್ಟಣವು ಪ್ರಜೆಗಳ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ತೋಯ್ದು ಹೋಯಿತು. ಹಾಹಾಕಾರ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಚೈತನ್ಯವೆಂಬುದೇ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಆ ಪಟ್ಟಣವು ಅತ್ಯಂತ ಪೀಡೆಗೊಳಗಾಯಿತು. 


ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮೀನುಗಳ ಸಂಚಲನೆಯಿಂದ ಅಲುಗಾಡಿಸಲ ಗಟ್ಟಿ 
ತಾವಕೆಯ ಹೂಗಳಿಂದ ಜಲಬಿಂದುಗಳು ತೊಟ್ಟ By Hos - ರಾಮನಿಯೋಗ 
ದುಃಖದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕಣ್ಣೀರು ಸಿ ಸ್ರೀಯರ. ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ತೊಟ್ಟಿಕ್ಟು 
ತಿದ್ದಿ ತು. ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ವ್ಯಾಕುಲಿತನಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಪಟ್ಟಿ ಣ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ದಶರಥರಾಜನು ಬುಡವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದೆ ವೃಕ್ಷದಂತೆ. ಕೊಪ್ಪ ನೆ 
SIR ಬಿದ್ದನು. ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ದುಃಖಾಕುಲನಾಗಿದ್ದ 
"ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ರಥದ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಕೋಲಾಹಲಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. * ಅಯ್ಯೋ! ರಾ ಜನು ಬಿದ್ದುಹೋದ 
ನಲ್ಲಾ Danes ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. * ಹಾ ರಾಮ! ಇತ್ತಲಾಗಿ "ನೋಡು. 
"ರಾಜನು ಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ಹಾನೆ?-ಎಂದು ಕೆಲವರು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದರು. 
“ ಶಾಯಿ ಕೌಸ ಸಕ್ಕ! ಎಲ್ಲಿರುವೆ? ರಾಜನನ್ನು ಸಂತ್ಸೆಸು?-ಎಂದು ಮತ್ತೆ 
ಹೆಲವರು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ Bd. ಅಂತಃಪುರದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ 
ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಕೊಡತೆ ರು. ಕೋದನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಜನ 
"ರನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು-ನಿಷಣ್ಣನೂ, ್ರಂತನೂ ಆಗಿದ್ದ 
“ರಾಜನೂ ಮತ್ತು ತಾಯಿಯೂ ತನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಕೊಂಡೇ ಬರುತ್ತಿ ರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಸ ಬದ್ಧ ಇವ ಪಾಶೇನ ಕಿಶೋರೋ ಮಾತರಂ ಯಥಾ। ; 
ಧರ್ಮಸಾಶೇನ ಸಂಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಕಾಶಂ ನಾಭ್ಯುದೈಕ್ಷತ 1900 
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ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಕುದುರೆಮರಿಯು ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
Boor ದುರೆಯನ್ನು ಕಂಡರೂ ಅದರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರದೋ-ಅದೇ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪಾಶದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಬಹಿರಂಗವಾಗಿ: 
ತನ್ನ ತಾಯಿ-ತಂಡೆಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ( ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಿಂದ ವೀಕ್ಷಿಸಿದನು.. 
ಆದರೆ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ಅವರಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿದ್ದಿ ತು.) 


ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಬರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕೌಸಲ್ಯಾ-ದಶರಥೆರು: 
ಕಾಲ್ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು.  ದುಃಖಪಡಲು ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ.. 
ಸುಖಪಡಲು "ಯೋಗ್ಯರಾಗಿದ್ದರು. ಅಂತಹ ತಾಯಿ-ತಂಡೆಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮುನ್ನಡೆಯುವಂತೆ ಸಾರಥಿಗೆ ಪ್ರಜೋ 
ದಿಸಿದನು. ಪುರುಷಸಿಂಹನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ-ಅಂಕುಶದಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಆನೆಯಂತೆ ತಾಯಿ-ತಂಜಿಗಳ ದುಃಖಜನಕವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ... ಗೋಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ. ಕಟ್ಟಿರುವ ತನ್ನ 
ಕರುವಿನ ಮೇಲಿನ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ತಾಯಿಹಸುವು ಯಾಪ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಕಂದನನ್ನು ಕಾಣುವ ಸಲುವಾಗಿ ಗೋಶಾಲೆಯ ಕಡೆಗೇ ಓಡಿಬರುವುದೋ.. 
ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಪಾಶದಿಂದ. ಬದ್ಧ ನಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ತನ್ನ 
ಮಗನನ್ನು ಕಾಣುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕೌಸಲ್ಯಾಜೀವಿಯು ಧಾವಿಸಿ ಬಂದಳು. 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇನಿಯು ಕೋಡನಮಾಡುತ್ತಾ ರಥದ ಹಿಂದೆ .ಓಡಿಯೋಡಿ. 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಳು. "ಹಾ ರಾಮ! ಹಾ ಸೀತೇ! ಹಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ನಿಮ್ಮ 
ನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿ ಹೋಗುವೆನು. ನಿಲ್ಲಿರಿ. ಅಯ್ಯೋ | ?-ಎಂದು ಕೂಗಿ. 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಸೀತೆಯರ ಸಲುವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿ: 
ಸುತ್ತಿದ್ದಳು.  ನರ್ತಕಿಯಂತೆ ಅತ್ತಲಿತ್ತ ಪರಿಭ್ರಮಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ತಾಯಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ರಾಜನೂ ಸುಮಂತ್ರನನ್ನು ಕೂಗಿ ರಥವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. ' 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಮಾತ್ರ-" ಯಾಹಿ ಯಾಹಿ-ಮುಂಡೆ ಹೋಗು. ರಥವನ್ನು | 
ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಡ ?-ಎಂಡು ಪಜೀ-ಪಡೇ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಎರಡು ಚಕ್ರ : 
, ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡವನಂತೆ - ಸಾರಥಿಯಾಗಿದ್ದ ಸುಮಂತ್ರನೆ ' 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


1. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-೪೦ 727 


ಮನಸ್ಸು ಸಂಕಟಪಟ್ಟತು. ಡೋಲಾಯಮಾನವಾದ ಮನ ಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಇಹುವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳಿದನು: 

“ ಸುಮಂತ್ರ ! ನೀನೀಗ ರಥವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸದೇ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಮುಂದು 
ವರಿಯುವುದೇ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ನೀನು ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನಂತರ 
ರಾಜನು ರಥವನ್ನೇಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು. ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೆ - ನೀನು ಕೂಗಿದುದು' 
ಸೇಳಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಉತ್ತರಿಸಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೇ ರಾಜನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ನೀನು ರಥವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರೆ ಕೆಟ್ಟ ಪರಿಣಾಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿರಂ 
BID Ay BIAN ೦-ದುಃಖದ ಚಿರಂತನತ್ವವು ಪಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗು 


ತ್ರಾ 


ತ್ತದೆ. (ನಾವು ದೂರವಾದರೆ ರಾಜನ ದುಃಖವೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗ 
ಖಹುದು ) 


ಸುಮಂತ್ರನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ರಥಡ:ಹಿಂಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
'ಜನರನ್ನು, ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ನಿಲುನಂತೆಯೂ ಮುಂಜಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲು 
ಅನುಮತಿಸಬೆ(ಕೆಂತಲೂ ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. .ಕಡಿವಾಣಗಳನ್ನೇ ಹಿಡಿದಿದ್ದರೂ 
ಮುಂದೆ-ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದೆ ಕುನುಶೆಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
'ಹೋಗುನಂತೆ ಚಗ್ಸರಿಸಿದನು. ರಥವು ಬಸಹುನೆೇಗನಿಂಡ ಹೊರಟುಹೋಗಲು 
ಹಿಂದುಳಿದ ರಾಜಸರಿವಾರದವರು ಥಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ 
ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಆದರೆ ಜನಸಮೂಹವು 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದಲೂ ಹಿಮ್ಮುಖರಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಪುರಜನರ 
ಮನಸ್ಸು ರಾಮನನ್ನ ನುಸರಿಸಿಯೇ ಹೊಂಟುಹೋಯಿತು. ( ಕಣ್ಣೀರು 
ಖತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ.) | 
ಯನವಿಂಚ್ಛೇತ್ಪುನರಾಯಾನ್ತಂ ನೈನಂ ದೂರಮೆನುಸ್ರಜೇತ್‌ iaol 


" ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವ ಯಾವನನ್ನು ನಾವು ಸುಖದಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ 
ಪುನಃ ಬರಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುನೆನೋ ?-ಅಂತಹವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದೂರದ 
ವರೆಗೂ .ಹೋಗಬಾರದು - ಹೀಗೆ ಅಮಾತ್ಯರು ದಶರಥನಿಗೆ ಸ್ಮೃತಿವಾಕ್ಯ 


ವನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ ಹೇಳಿದರು. ಜೆವರಿದ ಶರೀರದಿಂದಲೂ ವಿಷಣ್ಣ ವಾದ ಮುಖ 


ವಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ, ಬಹಳ ದುಃಖಿತನಾಗಿದ್ದ ಷಶರಥನು, ಅಮಾತ್ಯರ ಸರ್ವ 
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ಗುಣವಾದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭಾ ಾಇರ್ಯೆಯೊಡನೆ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ oars = 


೪೦ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


`ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೪೧ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಶ್ರೀರಾಮನ ವನಗಮನದಿಂದ ರಾಣೀವಾಸದವನರು 
ದುಃಖಪಟ್ಟು ಡಂ: ನಗರವಾಸಿಗಳ ಶೋಕಾಕಂಲತೆ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತು ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ ನಿಷ್ಕ ಮತಿ gan ಲೌ | 


ಆರ್ತಶಜ್ದೋ ಹಿ ಹಿ ಸಂಜಜ್ಞೆ (ಸ್ತ್ರಿ (ಣಾಮನ್ಮಃಪುಕೇ ಮಹಾನ್‌ ॥0॥ 
ಪುರುಷ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಸ್‌ು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅಂತಃಪುರ 

ದಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ಆರ್ತ 

ನಾದವುಂಬಾಯಿತು. 

“ ಅಯ್ಯೋ! ಅನಾಥರಾದ ' ಜನರಿಗೆ, ದುರ್ಬಲರಿಗೆ, saa ner 
ಯಾವನು ಶರಣ್ಯ ನೂ-ರಕ್ಷಕನೂ ಆಗಿದ್ದ ನೋ-ಅಂತಹ ನಾಥನು ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? ನಾವು ಯಾವಾಗಲಾದರೊಮ್ಮೆ ಅವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರೂ 
ಅವನು ಕೋಸಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ರಿಗೆ ಕೋಪಬರುನಂತಹ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಯಾರಾ SE EAE ಗೊಂಡಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವ: 
ರನ್ನು ಪ್ರಿಯೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ Z ದುಃಖ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂತಹ Ady ) ಣಸಂಸನ್ನನಾದ 


* ಈ ಸರ್ಗದ ಮೊದಲಲ್ಲಿರುನ ೩ ಶ್ಲೋಕಗಳು ೨೧ನೇ ಸರ್ಗದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಬಂದಿನೆ. ಅದರೆ ಈ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಹೊಂದಿಕೊಳು ವು. 
aY. ಮುಂದಿನ ಸರ್ಗದ ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕವು ೪೨ನೆಯ ಸರ್ಗದೆ ಕಡೆಯ 
ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಅನುವರ್ಶಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಸರ್ಗವು ಓಶಿಯಂಟಿಲ್‌ ರಿಸರ್ಚ್‌ Garr, 
ಟ್ಯೂಟ್‌ ಇವರ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಆನೆಯ ಶ್ಲೊ ದಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಯೆ 
ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಕರಣವು ಬರುತ್ತದೆ. ಆದುದೆರಿಂದೆ dane ಆ 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ಲೇಖನ ದೋಷದಿಂದ ಈ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಠಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸು 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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ಶ್ರೀರಾಮನು ಎಲ್ಲಿಗೆ" ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದೆ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸ್ವಂತ ತಾಯಿಯಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಮ್ಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನು ಈಗೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ? ರಾಜನು 
ಕೈಕೇಯಿಯಿಂದ ನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವನಾಗಿ ರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ 
ಪ್ರೇರೇಸಿಸಿದನು. ಸಕಲಜಗದ್ರಕ್ಷಕನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದಾನೆ? ಪ್ರಪಂಚದ ಸಕಲಸ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪರಮುಪ್ರಿಯೆನಾದ, ಧರ್ಮ 


. ಯುಕ್ತನಾದ, ಸತ್ಯವ್ರತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಈ ನಮ್ಮ ರಾಜನು ಅರ 


ಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇವನು ಬುದ್ಧಿ ಹೀನ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ” 

- ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ರಾಜಮಹಿಹಿಯರೂ ಕರುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಹಸು 
ಗಳಂತೆ ದುಃಖಪೀಡಿತರಾಗಿ ಬಿ್ಚಿ.ಬಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಾ ಸಂಕಟಿದಿಂದ ಕೂಗಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಪುತ್ರ ಶೋಕದಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಶರಥನೂ ಅಂತಃ 
ಪುರದಲ್ಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಪತ್ನಿಯರ ಆರ್ಶನಾದಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ. ಮತ್ತಷ್ಟು 
ದುಃಖಿತನಾದನು. 


'ನಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಾಣ್ಯ ಹೂಯುನ್ತ ನಾಪೆಚಿನ್ನ ಎಹಮೇಧಿನಃ | 


ಆಕುರ್ವನ್ನ ಪ್ರಜಾಃ IES ಸೂರ್ಯಶ್ಚಾನ್ತ ರಥೀಯತ lell 
ವ್ಯಸೃ ಜನ್ಮ ಬಲಾನ್ಸಾಗಾ ಗಾವೋ ವತ್ಸಾನ್ನ ಹಾಯೇಯನ್‌ | 
ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಫನುಜಂ Oz, , ಜನನೀ ನಾಭ್ಯನನ್ನ ತ lool 
ತ್ರಿಶಜ್ವುರ್ಲೋಹಿತಾಜ್ಚಶ್ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಬುಧಾವಸಿ | 
ದಾರುಣಾಃ ಸೋಮನುಭ್ಯೇತ್ಯ ಗ್ರಹಾಃ ಸರ್ವೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ ೧೧೫8 
Q 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲಾಗಿ ಆಹಿತಾಗ್ನಿಗಳು ಅಗ್ಲಿ 


j ಹೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಗೃಹಸ್ಥರಾದವರು ಪಾಕಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡ 
' ಲಿಲ್ಲ. (ಸಂಸಾರಿಗಳು ಅಡಿಗೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ.) ಪ್ರಜೆಗಳು ತಮ್ಮ ದೈನಂದಿನ 


ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನರಾದರು. ಸೂರ್ಯನೂ ಅಸ್ತಂಗತನಾದನು. 


ಗಜಶಾಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆನೆಗಳು ಮುಂದಿದ್ದ ಆಹಾರವನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. 


೦೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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730- : ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾನಾಯಣ 


ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅಗಲಿದ ದುಃಖದಿಂದ ಹಸುಗಳು ಕರುಗಳಿಗೆ ಹಾಲುಣಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಚೊಚ್ಚಲ ಗಂಡುಮಗುವನ್ನು ಪಡೆ 
ದರೂ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ತ್ರಿಶಂಕುವೂ*, ಕುಜನ, ಬೃಹಸ್ಸತಿ- 
ಬುಧರೂ, ಇತರ ಗ್ರಹಗಳೂ ದಾರುಣರಾಗಿ ( ಕ್ರೂರವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿ) ಚಂದ್ರನ ಸನೀಪದಲ್ಲಿದ್ದರು. 
ನಕ್ಷತ್ರಾಣಿ ಗತಾರ್ಚೀಂಷಿ ಗ್ರಹಾಶ್ಚ ಗತಶೇಜಸಃ| 
ನಿಶಾಖಾಸ್ತು ಸಧೂಮಾಶ್ಚ ನಭಸಿ ಪ್ರೈಚೆಕಾಶಿರೇ 1೧೨॥ 

ಶ್ರೀರಾಮನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿನ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಸ್ಟಾಭಾನಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ನಿಹೀನವಾಗಿದ್ದು ವು. ಗ್ರಹ 
ಗಳೂ ತೇಜೋಹೀನವಾಗಿದ್ದು ವು. ಅವು ವಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದು ಹೊಗೆಯೊಡನೆ 
ಕೂಡಿ ಮಲಿನವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ! 

ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಮ ಕೆ ಕೈ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗ-ಮೇಘೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ವಾದ `ಬಿರುಗಾಳಿಯ ವೇಗದಿಂದ ಸಮುದ್ರವು ಎದ್ದೆದ್ದು ಕುಣಿಯು 
ವಂತೆ-ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟ ಣವು ಕಂಪಿಸಿತು. ಕಾರ್ಮುಗಿಲಿನ ಆಚ್ಛಾದನೆ 
ಯಿಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ಕತ್ತಲಿನಿಂದ ಕನಿದುವು. ಗ್ರಹಗಳಾಗಲೀ 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳಾಗಲೀ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಬಹಳ ಖಿನ್ನರಾದರು. ಆಹಾರದಲ್ಲಾಗಲೀ ವಿಹಾರಡಲ್ಲಾ 
ಸ್ಥಾ ನ ತ್ರಿಶಂಕುನಿನಂತೆ ee ನಾಡು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ತ್ರಾಕಂಕುತ್ರ 
ಇಕ್ಸಾ ಕುವಂಶದ ಒಬ್ಬ ರಾಜ. D ಮಿತ್ರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ವರ್ಗ, 
ವನ್ನು 'ಸಡೆದು ನಕ್ಷತ್ರ ವೊಂದಕ್ಕೆ ಅಧಿಡೇವತೆಯಾವೆನು. ತಿ ಶಿ)ಶಂಕುವು ಒಂದು ನಕ್ಷತ್ರನೇ 
ಹೊರೆತು ಗ್ರಹವಲ್ಲ. ಅದರೆ ಗ್ರ ಕೆಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೀರಿರುಪ್ರದ ರಿಂದೆ * ಭತ್ರಿನ್ಯಾಯ ? 


ದಿಂದ ಗ್ರಹನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಿ B m8. ಛತ್ರಿಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವವರ eter 
ಛತ್ರಿ ಹಿನೆದುಕೊಳ್ಳ ಡೇ ಇರುವೆನನೂ ಒಬ ಸಿದ್ದ ರೆ ಅವನಿಗೂ " ಛಶ್ರೀ? * ಛತ್ರಿ ಹಿಡಿ 


ದಿರುವನು' ಎಂಬ ವ್ಯವಹಾರವು ಬರುತ್ತದೆ. . * ಶುಕ್ರುಶ್ವ ಲೋಹಿತಾಬ್ಲ ಶ್ಚ” ಎಂಬ - ' 


ಪಾಠಾಂತರವೊ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶಂಕುವಿನ : ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಿ 
೩ ವಿಶಾಖಾಃ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶಾಖನಕ್ಷತ್ರಗಳು-ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರ. ; 
ತದಿನಾ ಬಗ್ಗಿ (ಕೃ ಣುತಾಂ ತದ್ವಿಶಾಖೇ। ಎಂಬ ಶ್ರುತಿವಚನದಂತೆ Gor N, € ದೇವ ‘ 
ತಾಕವಾಡ ಇದು ದ್ವಿನಡನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿರುವ ' ನಿಶಾಖಾಃ 3 
ಎಂಬುದು ನಕ್ಷತ್ರುವಾಚೆಕವಲ್ಲ. : 
೪ i 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


sañ 
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MOC ಯಾರಿಗೂ ಆಸಕ್ತಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಶೋಕ 
ಪರಂಪರೆಯಿಂದ * ಸಂತಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ಜನಸಮೂಹವು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ಎಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ದಶರಥನನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ರಾಜಮಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಕಂಬನಿಮಂಬಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದರು. 
ಸಂತುಷ್ಟವಾದ ಮುಖಭಾವನನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಒಬ್ಬನಾದರೂ ಆ ರಾಜ 
-ಮಾರ್ಗವಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತರೂ ಶೋಕಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
-ಹೋಗಿದ್ದರು. 


`ನ ವಾತಿ ಸೆವನಃ ಶೀತೋ ನ ಶಶೀ ಸೌಮ್ಯದರ್ಶನಃ l 
ನ ಸೊರ್ಯಸ್ತ ಪತೇ ಲೋಕಂ ಸರ್ವಂ ಪರ್ಯಾಕುಲಂ 
ಜಗತ್‌ ॥೧೮॥ 


ವಾಯುವು ಶೀತಳವಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿ doo. ಚಂದ್ರನು ಸೌಮ್ಯನಾಗಿ 


| ಆಹ್ಲಾದಕರನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೂರ್ಯನು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 


ಇಳಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.' ಹೀಗೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಅಸ್ತ ವ್ಯಸ್ತವಾಯಿತು. 
ಅನರ್ಥಿನಃ ಸುತಾಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಭರ್ತಾರೋ ಭ್ರಾತರಸ್ತಥಾ! 
ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ರಾಮಮೇವಾನ್ವಚಿನ್ನಯನ್‌ Moel 


ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿರ್ಗಮನವಾಡ ಬಳಿಕ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಯಾರಿಗೂ 
ನೂ ಬೇಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳು ಸ್ತನ್ಯ ನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲು ತಾಯಿಯ 
ನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪತ್ನಿಯರು ಸತಿಯ ಸೇನೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
8,009. ಅಣ್ಣಂದಿರು ತಮ್ಮಂದಿರು ಯೋಗ-ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನಾಗಲೀ, 


ತಮ್ಮಂದಿರು ಅಣ್ಣಂದಿರ ಸೇವೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಮಾಡಲು ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


LL . 
z ಶೋಕೆಪರ್ಯಾಯವನೆಂಬುದಕ್ಕೆ < ಶೋಕಗಳ ಪರಂಪರೆ” ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡ 
“ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡದಿರುವುದು ಮೊದಲನೆಯ ಶೋಕದ 


> ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನನನ್ನು ರಾಜನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕೆಳುಹಿಸಿದುದು ಎರಡನೆಯದು. 
' ರಾಜಕುಮಾರನು ಚೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದು ಮೂರನೆಯದು. ಅವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಸೀತೆಯರೂ ಹೊರಟದ್ದು ನಾಲ್ಕನೆಯದು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಶೋಕೆ 
ಪ್‌ರಂಪರೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ತೆ” = 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಜ್ಯ 


È 
f 
x 


ತೆ 
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732 ಸ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 
ಸರ್ವರೂ ಸರ್ವವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಶ್ರೀರಾಮನ ಗೆಳೆಯರೆಲ್ಲರೂ ಬುದ್ಧಿಗೆಟ್ಟಿನರಾದರು. ಅವನ: 
ವಿಯೋಗದಿಂದುಂಟಬಾದ ಶೋಕದ ಭಾರದಿಂದ ಸಮಾಕ್ರಾಂತರಾಗಿದ್ದ ಅವರು: 
ಹಲವಾರು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ನಿದ್ದಿಯನ್ನೇ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಾಧಿಪತಿ 
ಯಾದ ಇಂದ್ರನಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಪರ್ವತಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯು (ಮಳಿ: 
ಬೆಳೆಗಳಿಲ್ಲದೇ) ಭಯದಿಂದಲೂ ಶೋಕದಿಂದಲೂ ನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಘೋರ- 
ಶಬ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೇಗೆ ಕಂಪಿಸುವುದೋ-ಅದೇ ರೀತಿ ಕಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾ 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಗಗ ಪರಾ ಕೂಡಿರುವ 
ಆಯೋಧ್ಯೆಯು ಕಂಪಿಸಿತು. ಮತ್ತು ಘೋರವಾದ ಧ್ವನಿಯನ 2, ಮಾಡಿತ್ತು 


೪೧ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ದ ೪೨ನೆಯ ಸರ್ಗ 


ದಶರಥರಾಜನು ಮೂರ್ಥಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದುದು : ಶ್ರೀರಾನುನಿಗಾಗಿ 
ನಿಲಪಿಸಿದುದು : ಕೆ ಕೇಯಿಯನ್ನು, ತನ್ನ ನಂಗೆ ಬರಲು 
ವಿರೋಧಿಸಿದುದು : ORÉ, ofa ಸೆಹಾಯಂದಿಂದ ಅವಳ 
ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ ಹೋದುದು : ಅಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀರಾಮನ 
ಸಲುವಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿದುದು 


ಯಾವತ್ತು ನಿರ್ಯತಸ್ತಸ್ಯ ರಜೋರೂಸೆಮುದೃ ಶ್ಯತ | 
ನೈವೇಕ್ಸ್ಯಾಕಂವರಸ್ತಾನತ್ಸಂಜಹಾರಾತ rey Nol 


a y ಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ ರಥದ ಕಡೆಗೇ 
ನೆಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದ ರಾಜನು ರಥನ ಚಲನೆಯಿಂದ ಮೇಲೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಧೂಳಿಯು ಆ ತನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲೇ 

ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಜಾನ ಮತ್ತು 1... | 
ನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದ ನೋ-ಅಲ್ಲಿಯವಕೆಗೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ 
ಅನನ "ಶರೀರವು ಮಗನನ್ನು ನೋಡಲು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಲೇ ಇದ್ದಿತು... 


೦೦-0೦. ಸಗರ Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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( ಎಡ್ದೆದ್ದು ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು.) ಯಾವಾಗ ರಥಚಕ್ರದಿಂದ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತಿದ್ದ ಧೂಳಿಯು ದಶರಥನಿಗೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲವೋ-ಆಗ ರಾಜನು Kodo 
ದುಃಖಿತನಾಗಿ ವಿಷಣ್ಣನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ರಾಜನು ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೇ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಕೌಸಲ್ಯಾಜೀವಿಯು ಮೇಲ: 
ಕೈತ್ತುವ ಸಲುವಾಗಿ ರಾಜನ ಬಲತೋಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು. ಭರತ: 
ನಿಗೆ ಷರಮಪ್ರಿಯಳಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು ರಾಜನ ಎಡಶೋಳನ್ನು ಹಿಡಿದು. 
ಕೊಂಡಳು. 


ಕೈಕೇಯಿಯು ತನ್ನ ಎಡತೋಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ: 
"ತಿಸಂಪನ್ನನಾದ, ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ಮನಾದ, ಹರಮಧಾರ್ಮಿಕನಾದ. 
ರಾಜನು ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಕೈಕೆ:ಯಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 


ಕೈಕೇಯಿ ಮಾ ಮಮಾಜ್ದಾನಿ ಸ್ರ್ರಾ ಶ್ಲೀಸ್ಟೃಂ ದುಷ್ಟಚಾರಿಣಿ | 


ನಹಿತ್ವಾಂದ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಾನಿಂ ನ ಭಾರ್ಯಾನ 2 eon, Dellelh 
4 ಫಾಪಿಷ್ಠ ಳೇ ! ದೂರಸರಿದು. ನಿಲ್ಲು. ನನ್ನ ಅವಯನಗಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಬೇಡ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಕೂಡ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನೀನು ನನಗೆ ಭಾರ್ಯೆಯೂ ಅಲ್ಲ ; ಬಂಧುವೂ ಅಲ್ಲ. 
ಯೇ ಚೆ ತ್ವಾನುನಂಜೀವನ್ತಿ ನಾಹಂ ತೇಷಾಂ ನ ತೇ ಮುನು! 
ಸೇವಲಾರ್ಥಪರಾಂಹಿ ತ್ವಾಂತ್ಯಕ್ತಥರ್ಮಾಂ g zn B llel 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾರು ಜೀನಿಸಿರುತ್ತಿ ರುವಕೋ-ಅವ' 
ರಿಗೂ ನಾನು ರಾಜನಲ್ಲ. ಅವರು ನನ್ನ ಪರಿವಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೂ Vira), 
ದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಅರ್ಥಪರಳಾನ, ಸನಾತನಧರ್ಮವನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ: 
ತ್ಯಜಿಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಅಗೃಹ್ನ್ಮಾಂ ಯಚ್ಚೆ ತೇ ಪಾಣಿಮಗ್ಗಿಂ ಪರ್ಯುಣಯಂ 23 ಯತ್‌ F 
ಇ 
ಅನುಜಾನಾವಿಂ ತತ್ಸರ್ವಮಸ್ಮಿನ್‌ ಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ hell 
ದುಷ್ಟಕೃದಯಳೇ! ನಿನ್ನ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ; 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ-ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸುತ್ತೀನೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಎ 
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“ಉಂಟಾಗಿರುವ ಫಲಗಳನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ್ದೇನೆ. * 
:ಭಿರತಶ್ಟೇತ್ರ ತೀತೆಃ ಸ್ಯಾದ್ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯೇದಮನ್ಯಯಮ | 
"ಯನ್ಮೇ ಸ ದದ್ಯಾತ್ಸಿತ್ರರ್ಥಂ ಮಾಂ ಮಾ ತದ್ದತ್ತಮಾಗವಂತ್‌॥೯॥ 
ನಿರ್ಬಾಧಿತನಾದ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು HBS. ಭರತನೇನಾದರೂ 
-ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವುದಾದರೆ = ನನ್ನ ಮರಣಾನಂಶರದಲ್ಲಿ ಅವನು ತಂಡೆಗಾಗಿ 
“ಮಾಡಲಿರುವ ಶ್ರಾಡ್ಧ - ತರ್ಪಣಗಳು ನನಗೆ ಸೇರದಿರಲಿ.” 
ರಾಜನು ಕೈಕೇಯಿಯೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತಗ ಶೋಕಪೀಡಿತಳಾದ 
“ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಧೂಳಿನಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತನಾಗಿದ್ದ 
“ರಾಜನನ್ನು ಹಿಡಿದೆಬ್ಬಿ ಸಿ ತನ್ನ ಅಂತಃಪುಂಕೈ ಕರೆದೊಯ್ದಳು. ನಿರ್ದೋಷಿ 
ಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸ್ಪೇಜ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಕೊಂದು ಅನಂತರ ಸಂಕಟಿಸಡು 
ವಂತೆ-ಅಗ್ನಿಯೆಂದು EPRA ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಆದರ ಯಾತನೆ 
ಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ ದುಃಖಿಸುನಂತೆ-ರಾಜನು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು *ಡಿಗೆ 
'ಕಳುಹಿಸಿದುದ ಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಕಟಿಪಟ್ಟನು. ಇರಿ.ಬಾರಿಗೂ ಹಿಂದಿರುಗಿ 
“ಶ್ರೀರಾಮನ ರಥವು ಹೋದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿನೋಡುಕ್ತಿದ್ದಂತೆಲ್ಲಾ 
“ರಾಜನ ಹೈದಯವು ಸಂಕಟಿದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ರಾಹು 
-ಗ್ರಸ್ತನಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆ Os, (ಜನಾದನು. 
ದಶರಥನು ಮಗನನ್ನು ಬಾರಿ. ಬಾರಿಗೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಗೋಳಾಡು 
2,5,09. “ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ ಮಗನು ಈ ವೇಳಗೆ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣದ 
ಗಡಿಯನ್ನು ದಾಓಬಿಟ್ಟಿ ರಬಹುದಲ್ಲವೇ 2 ?-ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
* ಆ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊತ್ತ ದಿವ್ಯರಥವನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಕುದುರೆ 
‘BE ಹೆಜ್ಜೆಗುರುತುಗಳು. ಮಾತ್ರ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಆದರೆ 
“ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಾಣುತ್ತಿ ಲ್ಲವಲ್ಲಾ !೨-ಎಂಡು ಹೇಳಿಕೊಂಡು 
ಗೋಳಾಡುನನು. "ಯಾವ ನನ್ನ ಸುತೋತ್ತ ಮನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದನ 


* ಪಾಣಿಗ್ರಹಣದಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಫಲನೆಂದರೆ Bs Do ys 3 
ಅಮುಸ್ಕಿಕಫಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುವುಗಳು ಸತ್ನಿಯೊಡನೆ ಮಾಡಿದ. ಅಗ್ನಿ ಹೋತ್ಪಾನಿ 
“ಗಳು, 


* CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ವನ್ನು ಪೂಸಿಕೊಂಡು, ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ 

ಸೇನಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಸುಖಕರವಾದ ತಳೆದಿಂಬಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಂಸತೂಲಿಕೆ” 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತಿದ್ದ ನೋ - ಅವನಿಂದು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು: 

ಮರದ ಬುಡವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನೋ ಕಲ್ಲನ್ನೋ ತಲೆದಿಂಬಾಗಿಟ್ಟು 

ಕೊಂಡು ಮಲನಿದ್ದಾನೆ ನೆ. ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ವಂದಿ- ಮಾಗಧರು ಸ 
ಧುರವಾದ ಗಾಯನದಿಂದ ಸುಪ್ರಭಾತವನ್ನು ಹಾಡಿ ರಾಮನನ್ನು ಎಚ್ಚರ: 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈಗ ಗಜರಾಜನು ನೀರಿನ ಪ್ರ ವಾಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 

ಹೊರಳಾಡಿ ಕೆಸರಿನಿಂದ OF, Won ಸ್ಥೆ ್ವೀಚ್ಛೆಯಿಂದ ಹೊರಬರುವಂತೆ. ಕಲ್ಲನ್ನೇ 

ತಲೆದಿಂಬಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ ದೀನನಾದ ರಾಮನು ನೆಲದ ಮೇಲಿನ: 

ಧೂಳಿಯಿಂದ esd ತನಾಗಿ ಜಿಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ತಾನಾಗಿಯೇ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳು. 

ತ್ತಾನೆ. ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಮೇಲೆದ್ದು ಅನಾಥನಂತೆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜೋಗ 

ರುವ 'ಸಕಲಲೊ। ಕನಾಥನಾದ, ದೀರ್ಫಬಾಹುವಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯ, 
ದಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯರು ದಿಟ್ಟಿಸಿನೋಡುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಜನಕನ: 
ಪ್ರಿಯಪುತ್ರಿಯಾನ, ಸರ್ವದಾ ಸುಖವಾಗಿರಲು ಅರ್ಹಳಾದ ಸೀತೆಯು ಹಾದಿ 

ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮುಳ್ಳುಗಿಡಗಳ ಮೇಲೆ ಕಾಲುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಯಾತನೆಯನ್ನನು- 
ಭನಿಸುತ್ತಾ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಅರಣ್ಯಗಳ ಸ್ವರೂಪವು ಸೀತೆಗೆ 
ತಿಳಿಯದು. ಗಂಭೀರವಾದ ಮತ್ತು ರೋಮಾಂಚನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ: 
ಮಾಂಸಾಹಾರಿಗಳಾದ ಕ್ರೂರಪ್ರಾಣಿಗಳ ಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ- 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸೀತೆಯು ಭಯಪಡುತ್ತಾಳೆ. ಅಯ್ಯೋ! ನಾನಿದನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಸಹಿಸಲಿ 1 ಕೈಕೇಯಿ | ನಿನ್ನ ಆಸೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊ. ವಿಧವೆಯಾಗಿ: 
ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳು. ಪುರುಷಸಿಂಹನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಇಲ್ಲದೇ ಖಂಡಿತ. 
ವಾಗಿಯೂ ಜೀವಿಸಿರಲಾರೆನು. ” 


ಹೀಗೆ ರಾಜನು ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಜನಸಮೂಹದಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ-- 


'ಮರಣಸ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದವನಂತೆ - ಕಲ್ಮಷಯುಕ್ತ 


ವಾಗಿದ್ದ ( ದುಃಖದಿಂದ ಸಮಾಕ್ರಾಂತವಾಗಿದ್ದ ) ರಮ್ಯವಾದ ಆರನುನೆ- ps 


ಯನ್ನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


ಅಯೋಧ್ಯಾ ಟ್ಟಿ ಣದ ಚೌಕಗಳೂ ಮನೆಗಳೂ ಶೂಢ್ಯವಾಗಿದ್ದು ವೂ 
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-ದೇವಾಗಾರಗಳೂ, ಅಂಗಡಿಗಳೂ ಮುಚ್ಚಿದ್ದು ವು. ಬಳಲಿದ, ದುರ್ಬಲ 
:ರಾದ ಮತ್ತು ದುಃಖಸೀಡಿತರಾದ ಜನರಿಂದ ಆಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟ ಣವು 
-ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ನಿರು ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತಹೆ 
HIG, ಅಯೋಧ್ಯಾ ಹಟ್ಟ ಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇ ಬಾರಿ- 
:ಬಾರಿಗೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಜೌ ಸೂರ್ಯನು ಪಶ್ಚಿಮ ಸಮುದ್ರ 
-ವನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ - ದಶರಥನು ತನ್ನ ಅರಮನೆಯನ್ನು a ವೇಶಿಸಿದನು. 
-ಗರುಡನಿಂದ ಸರ್ಪಗಳು ಅಪಹೃತವಾಗಿ ಕಿರ್ಭಯವಾಗಿಯೂ ಶಾಂತವಾ 
Atom ಇರುವ ಮಡುನಿನಂತಿದ್ದ - ಸೀತಾ-ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಂದ ರಹಿತ 
“ವಾಗಿದ್ದ ಅರಮನೆಯನ್ನು ದಶರಥನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. * ಬಳಿಕ ದಶರಥನು 
-ಬಿಕ್ಕಿ-ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಾ ಗಡ್ಗಡಸ್ವರದಿಂದ ಮೃದುವಾದ, ಸ್ಪಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವಿಲ್ಲದ, ದೈನ್ಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೇಳಿಸಿಯೂ ಕೇಳಿಸದಂತಹೆ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
“ಹೇಳಿದನು: 

“ ದ್ವಾರಪಾಲಕರೇ ! 83,8, ende ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ 
"ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿರಿ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇರೆಲ್ಲೂ ಸಮಾಧಾನವು 
-ಸಿಕ್ಟಲಾರದು. 7 

ಅತ್ಯಂತನಿನೀತನಾದವನು 'ಮಾತನಾಡುವಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
“ರಾಜನನ್ನು ದ್ವಾರದರ್ಶಿಗಳು ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿಯ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರು. 
`ಕೌಸಲ್ಯಯ ಅಂತಃಪುರವನ್ನು ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿದ ರಾಜನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹ ಹಂಸತೂಲಿಕಾ 


ಹ 


*ಸುಪರ್ಜೀನ ಹ ಹೃ ತೋರೆಗಂ ಎಂಬ ಉಪಮಾನ ಕೊಟ್ಟ ರುವ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳ ಆಶಯ 
and ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಬೊ ಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಒಂದೊಂದೆಂ 
:ಶೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ೧) ಸುಪರ್ಣೇನ ಹೃ ತೋರಗಂ ಮಹಾ 
ಹೆ ಹ್ರದಮಿಷೆ ಇತಿ ರಿಪೂಣಾಂ Rud ್ರೈವೇಶದ್ಯೋತಕೆಂ ಎ ಗರ ಅಪಹೃ 3 
ane ಹಾವುಗಳುಳ್ಳ ಮಡುವಿಗೆ ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ 
-ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆಯೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮನಿಲ್ಲದ ಆಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಿಣವೂ ಸಹ ಶತ್ರು 
‘Hoe ಅತಿಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುನಂತಾಯಿತು. ೨) ಸುಪಣೀನವ 
:ಗರುಡೇನ ಹೃ ತೋರಗಂ= ಹೃತಾಃ ಉರಗಾಃ ಯಸ್ಮಾತ್‌ ತತ" ಅತ ಏವ ಅಕ್ಷೋಭ್ಯಂ 
ರಾರಾ ಮಹಾಸ್ರದಮೀವ ೭ ಗರುಡನು ಹಾವುಗಳನ್ನು ಅಸಹರಿಸಿದ್ದರಿಂದಲೇ 
goed ಕಾರಣವಾದ ಮಡುನಿನಂತಿದ್ದ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Ashi. Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದರೂ ಮನಸ್ಸು ಸ್ರಾಸ್ಸ ್ಯದಿಂದೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಚಂಚಲವಾಗಿ 
DB. ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸೊಸೆಯಿಂದಲೂ ವಿಹೀನವಾಗಿದ್ದ 
ಕೌಸಲ್ಯಾದೇನಿಯ ಅಂತಃಪುರವು ಚಂದ್ರನಿಲ್ಲದ ಆಕಾಶದಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನ 
-ವಾಗಿ ಕಂಡಿತು. ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿದ್ದ `ನ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಕಂಡು 
'ವೀರ್ಯವಂತನಾದ ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ತೋಳ ಸುಿಗಳೆರಡನ್ನೂ ಮೇಲೆತ್ತಿ -- 
< ಹಾ ರಾಮ! ನನ್ಮಿಬ್ಬ ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋದೆಯಲ್ಲನೇ | ಆಯ್ಕೊ 4.4. 
ಖಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗ : 
ಸುಖಿತಾ ಬತ ತೆಂ ಕಾಲಂ REN A, ನರೋತ್ತಮಾಃ | 
BOR, WIV, ¢ ಯೇ ರಾಮಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಶ್ತಿ ಸುನರಾಗತನತ flail 
« ಶ್ರೀರಾಮನು ಪುನಃ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬರುವವಕರೆಗೂ' ಯಾವ ಪುರುಷೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಜೀವಿಸಿರುವರೋ ಮತ್ತು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಆಗಮಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
“ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡುವರೋ-ಅವರೇ ಹರಮಸುಖಿಗಳು. ” - 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ರಾತ್ರಿ ಯಂತಹ ( ಸರ್ವವಿನಾಶಕರವಾದ ) ರಾತ್ರಿಯು 
BanG ಲಾಗಿ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ದಶರಥನು ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು: 
ರಾನುಂ ಮೇಂನುಗತಾ ದೃಷ್ಟಿರವ್ಯಾಪಿ ನ ನಿವರ್ತತೇ | 
ನ ತ್ವಾಂ ಪೆಶ್ಯಾವಿಂ ಕೌಸಲ್ಯೇ ಸಾಧು ಮಾಂ ಪಾಣಿನಾ ಸ್ಬೃಶ॥೩೪॥ 
ಕೌಸಲ್ಯೆ el ರಾಮನನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗಿರುವ ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿ ಸಿಯು 
a montanes ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಶ್ರೀರಾಮನ ಹೊರತಾಗಿ ನನಗೆ ಮತ್ತೆ ee 
ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಮೈದಡವಿ 
“ಆದರಿಸಿದ ಕೈಗಳಿಂಡ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸು, ” 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನೊಬ್ಬ Tee ಅನವರತವಾಗಿ 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ: ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೌಸಲ್ಯಾ ದೇವಿಯು ಆರ್ತಭಾವದಿಂದೆ 
ಹೂಡಿದವಳಾಗಿ ಪತಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೇ ಕುಳಿತು ಗೋಳಾಡಿದಳು. 


೪೨ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: 6೮೩/0011. 
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ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೪೩ನೆಯ ಸರ್ಗ” 


ri) ಸಲ್ಯಾದೇನಿಯ ನಿಲಾಪೆ 


ತತಃ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಶಯನೇ ಸನ್ನಂ ಶೋಕೇನ ಪಾರ್ಥಿವವರ್‌ | 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಪುತ್ರಶೋಕಾರ್ತಾ ತಮುವಾಜೆ ನುಹೀಸೆತಿವ೫್‌ lol 

ಬಳಕ ಶೋಕದಿಂದ ಖಿನ್ನನಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ದಶರಥ: 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಪುತ್ರನಿಯೋಗದುಃ೨ ದಿಂದ! ಪೀಡಿತಳಾ ಗಿದ್ದ ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ದೇವಿಯು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು : 

“ ವಕ್ರವಾದ ಗಮನವುಳ್ಳ ನಿಷಸರ್ಪದಂತೆ, ಕುಟಿಲತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ. 
ರುವ ಈ ಕೈಕೇಯಿಯು Phy, ರೂಪವಾದ ವಿಷವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಪೊರೆಬಟ್ಟ ಇ ನ್ಹಿಹಾನಿನಂತೆ ನಿಶ್ಚಿ ೦ತಳಾಗಿ ನಲಿದಾಡು. 
ತ್ರಿರುವಳು. ಭರತನ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕದಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತ ಳಾದ, ಅದೃಷ್ಠ $ 
ವಂತಳಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು K ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ee ಕಳುಹಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನ. 

ಇಜ್ಜಿ ಕೈಯನ್ನೂ ಪೊರ್ಣಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಟ್ಟ: 

ನಿಷಸರ್ಪದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಭಯಪಸಡಿಸುತ್ತಿ Be, g. ನನ್ನ 
ಮಗನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಭರತನಿಗೆ ದಾಸನನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಬಟ್ಟ ದ್ದರೂ 
ಅದು ವನವಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಇಷ್ಟತಮವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ಅನನು ಈ: 
ನಗರದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನ: ಮನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ'ನು, 
ಆಹಿತಾಗ್ನಿಯು ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕಾದ ಹನಿರ್ಭಾಗ. 
ವನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಕೊಡುವಂತೆ - ಕೈಕೇಯಿಯ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮ: 
ನನ್ನು ಸ್ಥಾ ಭ್ರಷ್ಟ ಷ್ಟೆನನ್ನಾಗಿ ಸಣ ರಾಜ್ಯವನ್ನು "ತೈಕೇಯಿಗರ್ಸಿಸಿದೆ.. 

ಗಜರಾಜನಂಕೆ ಮಂದಗಮುನವುಳ್ಳ, ಸ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ,, 
ಧನುರ್ಧರನಾದ ರಾಮನು ಸೀತಾ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವು, 
ದಂತೂ ನಿಶ್ಚ ಯ. ಕೈಕೇಯಿಯ od ce ವನವಾಸದ ದುಃಖಗಳೇ 
founda ಅರಿಯದ ಸೀತಾ-ರಾಮ- ಲಕ್ಷ ಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಕಾಡಿಗೆ ಅಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟಿ... 

ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಯಾವ ದುರವಸ್ಥೆ ಯು ಕಾದಿರುವುದೋ ಸಿಂದು. 
ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅವರಿಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ವಂಚಿತರೂ,. 


` 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ನಿರ್ಧನರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅವರನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಅಟ್ಟ ಬಿಟ್ಟಿ.. : ನಿಸ್ಸಹಾಯಕರಾದ ಅವರು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 

ಸಿಕ್ಟುವ ಗೆಡ್ಡೆ -ಗೆಣಸುಗಳನ್ನೂ, ಹಣ್ಣು ಗಳನ್ನೂ ತಿಂದುಕೊಂಡು TATOO. 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ" ಹೇಗೆತಾನೇ ಜೀನಿಸಿರುವರು? ನನ್ನ ಶೋಕನಿನಾ 

ಶಕವಾದ ಆ ಶುಭದಿನವು ಇಂದೇ ಬಂದೀಶೇ? ಸೀತಾ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ 
ರಾಘವನನ್ನು ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣುವೆನೇ? ಮಲಗಿ ಎದ್ದು ಬಂದವರಂತೆ 

ವೀರರಾದ ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಸೀತಾಸಮೇತರಾಗಿ ಯಾವಾಗ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 

ಬರುವರೋ-ಆಗ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟ ಣವೇ. ಯಶೆಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗು 
ತ್ತಡೆ. ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 

ಪಟ್ಟಣವು ತಳಿರು-ತೋರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಧ್ವಜ-ಸತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ 

ಅಲಂಕೃತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪರ್ವಕಾಲವು ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಸಮುದ್ರವು ಉಳ್ಳಿ. 
ಬರುವಂತೆ-ಆರಣ್ಯದಿಂದ ಆಗಮಿಸುವ ಪುರುಷಸಿಂಹರನ್ನು ನೋಡಿ ಈ 

ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣವು ಯಾವಾಗ ಆನಂದದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ 9 ಹಸು. 

ವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೋರಿಯು ಬರುವಂತೆ - ಸೀತಾಪುರಸ್ಸರನಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ 

ಕುಳಿತು ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಮತ್ತು ವೀರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಯಾವಾಗ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ? ಅರಣ್ಯವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 

ಸಾವಿರಾರು ಜನರು ಯಾವಾಗ ಶುಭಪ್ರ ದವಾದ ಅಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ಎರಚು 
ತ್ತಾರೆ? ಶುಭಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ-ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪರ್ವತಗಳಂತೆ ಅಟ್ಟ ಹಾಸದಿಂದ 

ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ನನ್ನ ಕಂದಗಳನ್ನು ನಾನೆಂದು ಕಾಣು 
ವೆನು? ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಆಗಮಿಸುವನೆಂಬ ಶುಭವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಹೃಷ್ಟರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕನ್ಯೆಯರು ಫಲ-ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ: 
ಹಂಚುತ್ತಾ ನಗರಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? ಪರಿಣತ 
ವಾಡ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ, ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಡೀವತೆಗಳಂತೆ ನಿತ್ಯಯುವಕನಾದ, 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು-( ಸುವೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು Cae, 3 
ರಾ [47]-2 
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ಗೊಳಿಸುವಂತೆ )-ಮೊರು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನಂತೆ ಯಾವಾಗ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಆಹ್ಲಾದಗೊಳಿಸುವನು? 
ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮ] ದಲ್ಲಿ ಕ್ಷುಪ್ರೆಯಾದ ನಾನು ಸ್ಮ ನ್ಯ ಪಾನಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಕರುಗಳು ಹಸುಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಾಗ. ಆ ಹಸುಗಳ ಕೆಚ್ಚಲನ್ನೇ 
ಕತ್ತರಿಸಿರುವೆನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ "ಇಂತಹ 
ದಾರುಣವಾದ ಪುತ್ರನಿಯೋಗಶೋಕಕ್ಕೆ ನಾನು ಈಡಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಿಂಹವು ಹಸುನಿನೊಡನಿರುವ ಕರುವನ್ನು ತಿಂದು ಆ ಹಸು 
ವನ್ನು ಕರುನಿನಿಂದ ವಿಹೀನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ-ನಾನಿಂದು ಪುತ್ರನಿಂದ 
ವಿಹೀನಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಲಿನ ಆಸೆಯಿಂದಾಗಿ ಹಾಲುಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಎಳೆ 
ಗರುವನ್ನು ಬಲಾತ್ಸಾರಪೊರ್ವಕವಾ ಹಸುವಿರಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವಂತೆ 
ಕೈಕೇಯಿಯು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು PUF ಬಲಾತ್ಸಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
'ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಸಕಲಕಲ್ಯಾಣಗುಣಸಂಪನ್ನನಾದ, ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದ 
| ನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಲ್ಲಜೇ ಏಕಮಾತ್ರ ಪುತ್ರಳಾದ ನಾನು ನ 
' ಜೀವಿಸಿರಲಾರೆನು. ವು ಮಹಾಬಲನಾದ, ಪರಮಪ್ರಿಯ 
ವ ಮಗನನ್ನು ನೋಡದಿರುವ ನನಗೆ ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಾದರೂ 
ಕ್ರಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀನಿಸಿರಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವೂ ಇಲ್ಲ. 
AG ರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಾದ ಸರಕು ತನ್ನ ua ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ಹ $ರಣಗಳಿಂದೆ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ದಹಿಸಿಬಿಡುವಂತೆ - ಪುತ್ರ pe 
ಶೋಕದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಹೆಚ್ಚು ಅಹಿತಕರವಾದ ಶೋಕಾಗ್ದಿಯು ನನ್ನ 
ಫ್ಲೀಗ ದಹಿಸುಕ್ತಿ ಡಿ” 
೪೩ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


'ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೪೪ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ಸುಮಿತ್ರೆಯು ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಸಮಾಧಾನಣಹೇಳಿದುದು 
DOV, co ತಥಾ ತಾಂ ತು ಕೌ ಸಲ್ಯಾಂ ಪ್ರಮುಜೋತ್ತೆ ಮಾನು | 


ಇದಂ ಧರ್ಮೇ ಸ್ಥಿತಾ ಧಮಣ್ಯಂ MONS ತ್ರಾ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರ ನೀತ್‌॥೧॥. 


| ಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಫಂ (ಸೃ ಳಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಲ್ಯಾ 
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BAR ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸುಸ್ಥಿರಳಾಗಿದ್ದ . ಸುಮಿತ್ರಾ deus 'ಥರ್ಮ 
ಸೃ ನುಗುಣವಾದ ಈ ಮಾತ ನ್ನು 'ೀಳಿದಳು : : 

“ ಆರ್ಯಳೇ! ನಿನ್ನ ಮಗನು ಸಕಲಸದ್ಗು ಣಪರಿಪೂರ್ಣನು. ಪುರು 
ಹೋತ್ತ ಮನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಲಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗಲೀ-ಶೈನ್ಯ 
Dod ಗೋಳಾಡುವುದರಿಂದಾಗಲೀ ಪ್ರಯೋಜನವೇನಿಡೆ?: ಮಹಾಬಲಿಷ್ಕ 
ಹಾಡೆ ನಿನ್ನ ಮಗನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ತನ್ನ ತಂಜಿಯನ್ನು ಸತ್ಯವಾದಿ 
“ಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾ ನೆ. 

i ಶಿಷ್ಟ ರಿಂದ ಆಚರಿಸಲ್ಪ ಡುವ, ಆಮುಸ್ಮಿಕ soma, ಪಕವಾದ, ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 
ತಂಜಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯತ್ತು ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸುಸ್ಥಿರನಾಗಿರುವ 
ರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ane ದುಃಖಿಸಬಾರದು. 

ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ದಯಾಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವ ಪಾಪ 
ರಹಿತನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ ಒಡಕು ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆ ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಫಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ತಂಜಿಯೆಂಡೇ ಭಾವಿಸಿ ಶ್ರಿ ee ಶುಶ್ರೂಷೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಣ್ಣನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿರುವುದು ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೂ ಲಾಭದಾಯಕವೇ ಆಗುತ್ತ a ( ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ) * ಸುಖಸಡಲು ಯೋಗ್ಯಳಾದ ವೈದೇಹಿಯು ಅರಣ್ಯವಾಸದ್ಲಿ 
ಪುವ ದುಃಖವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಪತಿವ್ರತಾಧರ್ಮವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮ 
ನಾದ ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ. 
ತೀರ್ತಿಭೂತಾಂ ಪೆಶಾಕಾಂ ಯೋ ಲೋಸೇ ಭ್ರ ಮಯತಿ ಪ್ರ ಬಂ! 
ಫರ್ಮಸತ್ಯವ್ರತಥನಃ ಕಿಂ ನಪ್ರಾ ಪ್ರಸ್ತ ಜಃ lent 


*ದೆಯಾವಾನ್ಸರ್ವೆಭೂತೇಷು-ಎಂದು ಹಿಂದೆ ರಾಮನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
odode ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಈ ಪಿಶೇಷಣವನ್ನೇ ಬಳಸಿರುವುದನ್ನು 
ಪುಷ್ಕೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ: ಸಮಾನಶೀಲವ್ಯಸ 
`ನೇಷು-ಮೈತ್ರೀ-ಗುಣ-ಶೀಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸುಖ-ದುಃಖ ಖಗಳಲ್ಲಿಯೂ; ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾನತೆ ಇದ್ದರೆ ಮಾತ ತೈನೇ ಮೈತ್ರಿಯು ಬೆಳೆಯುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದ 
ಪಿಂಡ ರಾಮುನಲ್ಲಿದ್ದೆ ಅನೇಕಸದ್ಗು ಣಗಳು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಒಬ್ಬರು 


` :ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ... ಕಾಡಿಗೂ ಸಹ ಲಕ್ಷ ಬನನು 


ರಾಮನನ್ನು ನುಸಾಸಿಯೇ ಹೋದನು. 
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HG) ವಾಕ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆಯೆಂಬ ಧರ್ಮಸಮ್ಮತವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶೀರ್ತಿಪತಾಕೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟರುವ, 
ಸತ್ಯ-ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ವ್ರತಾನುಷ್ಕಾನಗಳೇ ಐಶ್ವರ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿರುವ: 
ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಪಡೆಯದಿರುವ ವಸ್ತು ವಾದರೂ ಯಾವುದಿದೆ? 
ಸಾಧಿಸದಿರುವ ಕಾರ್ಯವಾದ ರೂ ಯಾವುದಿದೆ? 
ವ್ಯಕ್ತಂ ರಾಮಸ್ಯ Devo Od ಶೌಚೆಂ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತ ಮಮ್‌ 0 
ನ ಗಾತ ತ್ರಮಂಶುಭಿಃ ಸೂರ್ಯಃ ಸಂತಾಸೆಯಿತುನುರ್ಹತಿ ë sl 

ಶ್ರಿ ಪ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಪರಿಶುದ್ಧ ತೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು 
a ಉತ್ತ ಮೋತ್ತ ಮವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವ ಸೂರ್ಯನು. 

ನ್ನ್ನ ಮಗನ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರಖರವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ. 
ಸ ಸುವುದಿಲ್ಲ. 
' ಶಿವಃ ಸರ್ವೇಷು ಕಾಲೇಷು ಕಾನನೇಭ್ಯೋ ವಿನಿಃಸೃತಃ | 
ರಾಘವಂ ಯುಕ್ತ ಶೀತೋಷ್ಣ ಃ ಸೇನಿಸ್ಯತಿ ಸುಖೊಟನಿಲಃ elt 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ಶುಭಕರನಾದ ವಾಯುದೇವನೂ ಸರ್ವಕಾಲ- 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿರುವ ನದೀ-ನದ-ಸರೋವರಗಳ ಮೇಲೆಯೂ 
ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿರುವ ಫಲಪುಷ್ಪಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಬೀಸುತ್ತಾ-ಶೀತೋಷ್ಟ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಗ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಹಳ ಹಿತಕರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
ಶಯಾನವಮುನಘಂ ರಾತ್ರೌ ಸಿಶೇವಾಭಿಸರಿಸ್ಟ ಜನ್‌ | 
ಸ್ವ ಕಕ್ಕೆ 8 ROR, ಶನ್‌ ಶಿಷ್ಟ ಶ D R ಮಾ ಹಾ ಇ ದಯಿಷ್ಯತಿ lool 
ಸಾತಿ ಯಲ್ಲಿ ò T ಮಲಗಿರುವಾಗ ಶೀತಾಂಶುವಾದ: 
| ಚಂದ ್ಪನ-ತಂದೆಯಾದವನು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಠುವ ಕಂದನನ್ನು 
ಮೈ ದಡನಿ ಆಲಂಗಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ-ಶೀತಲವಾದ ಮತ್ತು Le 
ಕಿರಣಗಳೆಂಬ ಕೈಗಳ ಮೂಲಕನಾಗಿ ಸ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ: 
ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ. 
ದದೌ ಚಾಸ್ತ್ರಾ ಚಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ಯಸ್ಮೈ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮುಹೌಜಸೇ I 
Tossed > ಹತಂ ದೃಣ್ಣ್ಯಾ ತಿಮಿಧ್ದಜಸುತಂ ರಣೇ lool- 
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ಹೆ ಶೂರಃ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರಃ ಸ್ವಬಾಹಂಬಲಮಾಶ್ರಿತಃ | 
ಅಸಂತ್ರಸ್ತೊಂಪ್ಯರಣ್ಯಸ್ಥೋ ವೇಶ್ಮನೀನ ನಿವತ್ಯ್ಯೃತಿ ॥೧೨॥ 


ರಾಮನು ಲಕ್ಷ ೬ನ ಸಮೇತನಾಗಿ ತಿನಿಧಜನ ಮಗನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ ಕ್ಸ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ - ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೂ ತಿಮಿಧ್ವ ಜನ ಮಗನಿಗೂ 
ನಡೆದ ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಿನಿಧ್ವ್ಯಜನ ಮಗ 
ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. ದೇವತೆಗಳ ಶತ್ರುವಾದ ದಾನವೇಂದ್ರನು ಹತನಾದು 
ಪೆನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಅನೇಕ 
'ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸಿದನು. ಅಂತಹ ಶೂರನಾದ, ಪುರುಷಸಿಂಹ 
ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಬಾಹುಬಲವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಭಯರಹಿತನಾಗಿ ಮನೆ 
"ಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಂತೆಯೇ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲೂ ಇರುತ್ತಾನೆ." ಯಾವನ 
ಬಾಣದೆದುರಾಗಿ ಬಂದ ಶೆತ್ರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿನಾಶಹೊಂದು 
ನರೋ-ಅಂತಹವನ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಈ ಭೂನಿಯು ಒಳಪಡದಿರಲು ಹೇಗೆತಾನೇ 
ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತ ವಾದ ಶರೀರಕಾಂತಿ, ಅಜ್ಜೇಯನಾದ 
ಶತ್ರು ವನ್ನೂ ಜಯಿಸುವ ಶೌರ್ಯ, ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ 
ಸಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಆರಣ್ಯವಾಸವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 


*ಈ ಶ್ಲೋಕವು.ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವಾದಕ್ಕೆಡೆಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಯಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮನು 
ವಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಂದ ಪಡೆದನು. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸುವ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಸದೃ ಶೆನಾದೆ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ 
ಹಾವೊಥಣ್ಯವಿರುವ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ನೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ ING ಜಸುತಂ 
ಕಣೇ ಹತಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ-ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟವಾ 
ಗುವುದು. SNG ಜಸುತನೆಂದರೆ NRR ನವ ಶಂಬರಃ ಎಂಬ ಒಬ್ಬರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ದಂತೆ sng, ಜಸುತನವ ಶಂಬರಾಸುರನ ಮಗನಾದ ಸುಬಾಹುವು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಮ 
ನಿಂದ ಹತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅದರೆ ಕಥಾಭಾಗವು 
-ಈ ಠೀತಿಯಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಉಪಡೇಶಿಸಿದೆ ನಂತರವೇ 
ರಾಮನು ಸುಬಾಹುವನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ವಿಶ್ವಾ 
ಿತ್ರಪ್ರಸಂಗವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಕಥಾಂತರವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದು ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ 

"ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ವೈಜಯನ್ನ ಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಪುರಂ ಯತ್ರ) ತಿಮಿಧ್ವಜಃ | ಸ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ಸೂರ್ಯಸ್ಯಾಸಿ ಭವೇತ್ಸೂರ್ಯೋ ಹ್ಯಗ್ನೇರಗ್ನಿಃ ಪ್ರೆ ಭೋಃ ಪ್ರಭುಕ 


ಶ್ರಿಯಃ ಶ್ರೀಶ್ಚ ಸ್‌ d) 3 ಕೀರ್ತಿಃ 8 ಕೀರ್ತ್ಯಾಃ 
ಫ್ಲಮಾಕ್ಷಮಾ 1೧೫॥ 


ದೈವತಂ ದೈವತಾನಾಂ ಚೆ ಭೂತಾನಾಂ ಭೂತಸತ್ತಮಃ। 
ತಸ್ಯ ಕೇ ಹ್ಯಗುಣಾ ದೇನಿ ಸಾಷ್ಟ್ರೇ SoHE ವಾ ee loal 
Ben! ಇವನ ಮಹಿಮೆಯು ಅದ್ಭು ತವಾದುದು. ಇವನು ಸೂರ್ಯ 
ನಿಗೂ ಸೂರ್ಯನಾಗಿ BA, He ಅಗ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಈಶ್ವರ ( Boa, } 
ನಿಗೂ ಮಹೇಶ್ವರನಾ ಗಿದ್ದಾನೆ. ಶ್ರೀಜೇವಿಗೂ ಶ್ರೀಪ್ರದನು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಡೆ 
Sterne Bees ಸಮ sto = ವನು. ದೇವಶೆಗಳಿಗೂ. 
ದವನು. 
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ಚ ದೈವತಮ್ಮ Il ( ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರ.) ಬರೋಡಾ ಸಂಸ್ಕೃರಣದಲ್ಲಿ ಮೇಲ್ಕಂಡ ಶ್ಲೋಕ್‌ 
mM 
ಗಳು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ 


NEE EES SESE 
* ಹೋಲಿಕೆ: ತಮೀಶ್ನರಾಣಾಂ ಪರಮಂ ಮ:ಹೇಶ್ವರಂ | ತಂ ದೇನತಾನಾಂ ಪರಮಂ 

e 

x 


ಶಂಬರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಶತಮಾಯೋ ಮಹಾಸುರಃ ll ಈ ಶ್ಲೋತವು ದೆಶರಥನು-ದೇನತೆ 
ಗಳ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಶೆಂಬರಾಸುರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋದೆ ಫ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಮಿದ್ವಜನೇ ಶಂಬರಾಸುರನೆಂಬುದು 
ತ್ತದೆ. ಹಿಂದೊಮೆ Og, ಆನಿಸಮೇತನಾಗಿ ರಾಮನು ಪಂಡಶಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು 
ಪರವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ವಿರೋಧಿಯಾದ ಶಂಬರಾಸುರನ 
2073 ದಿ ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಆದೆನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಾಮನಿಗೆ ಅನೇಕೆದಿವ್ಮಾಸ 
ಗಳನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸಿದನಂ. ಹೀಗೆ ಆದರೆ ಶಂಬರಾಸುರಸುತನ ಸಂಹಾರದಿಂದ: 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರೀತನಾಗಿ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದರೆ ಆ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಹಿಂದೆ ಏಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? nap, ಮಿತ್ರ)ನಿಂದ ಗ ತ್ವ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೂ ಶ್ರೀರಾಮನು ಧನುರ್ಪಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾಗಿದ್ದ ನು. Baers 
ಚಿ adit ಪಿತೃ ಶುಶ್ರೂಷಣೇ ರತಃ॥ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ಅನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ 
ವಿಶೇಷಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಇದಾದ ಮೇಲೆ'ಬ ಬ್ರಹ್ಮದೇನನೂ ಕೆಲವು dse 
ಷಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಕಾಲವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ 
=x ಶಿಯಿಲ್ಲ.. ಯುದ್ಧಕಾಂಡ ೯೧ನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಇಂದ್ರಜಿತುನಿನ 
ಮೇಲಿ ತನಗೆ ಕುಬೇರನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ದಯಪಾಲಿಸಿದ್ದ ಅಸ್ತ್ರ ನಿಶೇಷವನ್ನು ಪ್ರಯೋ: 


ಫಡ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ಶ್ರೀರಾಮನು ಭೂದೇವಿ-ಸೀತಾದೇವಿ-ಶ್ರೀ ಜೀವಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆವನಾಗಿ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಆಗಮಿಸಿ ಈ ಮೂವರೊಡನೆ ರಾಜ್ಯಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ' ಕುಳಿತು 
ಬಹಳ ಬೇಗ ಪಟ್ಟಾಭಿಹಿಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಶೋಕವೇಗನೀಡಿತರಾಗಿ 


D 
a ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಷರಾ ಇಯವೆಂಬುದನ್ನೇ ಕಾಣದ ಶ್ರೀರಾ 


ಯು ಸೀತೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗಿದಾ ಳೆ. ಅಂತಕ 


ನಾ ಬೂ ಮಾಡಿದ “ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನುಟ್ಟು' ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗು. 
ಮ 


ಗೆ 
ಬಾಣಗಳನ್ನೂ - ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮ ತಾನಾಗಿಯೇ 
ಯಾವನ ಮುಂಜಿ FE ಗುವನೋ- ಅ aE, > (ರಾಮನಿಗೆ 
ಯಾವುದು ತಾನೇ ಲಭಿಸದಿರುವುದು? acd! ea ಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ಬರುವ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೀನು ಕಾಣುವೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು. ನಾನು ಸತ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನಾದರೂ ನೀನು ಶೋಕ-ಮೋಹಗಳನ್ನು ಪರಿ 


ಕ ತನ್ನ ತಲೆಯಿಂದ ಈ ನಿನ್ನ ಚರಣಕಮಲಗಳೆನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 


ಮುದಾಗಿ ತತ og atog ಗೆ ಕುಬೇರನು ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
nee ಎಲ್ಲೂ ವರ್ಣಿತವಾಗಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಈ ಘಟನೆಯು ನಡೆದಿತ್ತೆಂಬುದಕ್ಕೆ 
okon ಕಾಂಡಡ ಮೇಲ್ವಂಡ ಶ್ಲೋಕವು ಪ್ರನಾಾಣವಾಗಿದೆ. ಎಂದೆರೆ 
ಹರಿದ ಹೇಳದಿದ್ದೆ: ರೂ ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲಿಖಿತವಾಗಿರುವುಹರಿಂದ ಆದು ಹಿಂದೆ ನಡೆಯಿತೆಂದು 
ಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ : ಸುಂಪರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಆಂಜನೇಯನೊಡನೆ 
eta ಕಾಕಾಸುರನ ವೃತ್ತಾಂತ; ಆರಣ್ಯಕಾಂಡಪಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗನೆನು 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸುಂದರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಅದನು, ತಿಳಿಸುವುಪ' 
ರಿಂದ ಘಟನೆಯು ಹಿಂದೆ ನಡೆದಿತ್ತು ಎಂದು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಿಮಿಧ್ವಜನ ಪುತ್ರನಾದ ದಾನವನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದ ಕಥೆಯು 
“ ಯದಾವ್ರಜತಿ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ಗ್ರಾಮಾರ್ಥೇ ನಗರಸ್ಯ ವಾ| ಗತ್ವಾ ಸೌಮಿತ್ರಿ ಸಹಿತೋ 
ನಾವಿಜಿತ್ಯ ನಿವರ್ತತೇ Il ಆಯೋಧ್ಯಾ ಸರ್ಗ-೩೧॥3 SA E E 
ತಸ ಶ್ರೀರಾಮಪರಾಕ್ರಮ ವರ್ಣನೆಯು ಶ್ಲೊ ಕ ದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. 
ಒಮ್ಮೆ, ಶ್ರೀರಾಮನು ದೆಂಡಕಾರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವೈಜಯಂತ ow ನಗರಕ್ಕೆ... 


A 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection ಜಸ 


ಖದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದರ್ಭೆಯಿಂದಲೂ 


ys ರಕದಿರುವುವ ದು ಯಾವುದಿದೆ? g ಸನ a ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಡ. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ನಮಸ್ಯುರಿಸೆಲಿರುವ ಉದಯಿಸಿದೆ. ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಚಾರುದರ್ಶನನಾದ ನಿನ್ನೆ 
ಮಗನನ್ನು ಪುನಃ ಕಾಣುನೆ. ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯನ್ನು ಪುನಃ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ 
ಮಹಾಸಂಸದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಹಿಕ್ತ ಸ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆನಂದಾಶ್ರು ik, ಎರಡು "ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ ಸುರಿಸಲಿರುನೆ. ದೇವಿ! 
ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಷಯಲ್ಲಿ ದುಃಖ-ಶೋಕಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸಾಕುಮಾಡು. 
ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಅಮಂಗಳಕರವಾದ ಯಾವ ಲಕ್ಷಣವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇ ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದ ಥಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಬಹಳ ಬೇಗ ಕಾಣುವೆ. 
ಪಾಸರಹಿತಕೇ ! ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿಯೋಗದಿಂದ ದುಃಖನಾಗರದಲ್ಲಿ' ಮುಳು 
ಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ಜನರನ್ನೂ ನೀನೇ ಸಂತೈಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
` ನೀನೇ ಇಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಷೋಚಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವೆಯೇಕೆ? ಶ್ರೀರಾಘವ 
ನನ್ನೇ ಮಗನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವ ನೀನು ಶೋಕಸಡುವುದು ಖಂಡಿತವಾ 
ಗಿಯೂ ಉಚಿತವಲ್ಲ. 


ನಹಿ dened, ರೋ ಲೋಕೇ ನಿದ್ಯತೇ ಸತ 3 Be ಸ್ಥ ತಃ tl 2elll 


ಸನ್ಮಾ ರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೀಷ್ಠನಾ 
ZRD ಈ 'ಕೋಕವಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊ ಬೃ ನಿಲ್ಲ. 


ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಆಗಮಿಸಿ ಸ್ನೇಹಿತರ ಸಮೇತನಾಗಿ ಅಭಿನಾದನಮಾಡ 


ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿ ಅಲ್ಲಿನ ದಶರಥನ ಶತ್ರುವಾದ ಶಂಬರಾಸುರನ ಮಗನನ್ನು ಸಂಹಾರೆ 
ಮಾಡಿದ. ಇದರಿಂದ ಸಂತಂಷ್ಕ್ರೃನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಆನೇಕ 'ದಿವ್ಯಾಸ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಆನುಗ್ರಹಿ assesses ಸೂಚಿತವಾದ ಘಟನೆಯ ವಿವರಣೆ. ಒಬ J 

ನ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಈಶೊ ್ಲ್ಲೀಕಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯ ಶೀತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ ; ದಾನ 
Bed, 0 ಹ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಿಮಿಧ್ವಜಸುತಂ ರಣೇ। ಆತಿಪ್ರಬಲನಾದ ತಿಮಿಧ್ವಜನ 
ಅಥವಾ Sas SE ಸುಬಾಹುವನ್ನು ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು (ಸುಬಾ 
ಹುವು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು) ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಸಕಲದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಹಾಶೇಜಸ್ವಿಯಾದ ರಾಮನಿಗೆ ಹ ಎ ಹರ್ನೇಣ ಸಂಶೋಷದಿಂದ 
FOR ನು. ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹತಂ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಹತಂ ಎಂದು ಪ JEA 
ಸಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡುವುದಾದಕೆ ಸುಬಾಹುವಿನ ತಂದೆಗೂ 
SHP ಜನೆಂದು ಹೆಸರಿತ್ತು ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ಅಿರುವ ಪ್ರಿಯಸುತನನ್ನು ಕಂಡು-ಮೇಫಪಂಕ್ತಿಯು ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಳೆ 
ಫರೆಯುವಂತೆ-ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುವೆ. ವರದನಾದ ನಿನ್ನ ಮಗನು 
ಬಹಳ ಬೇಗ ಅರಣ್ಯವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಮೃದು 
ವಾಗಿಯೂ ಪುಷ್ಟೈವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತನ್ನ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದ ನಿನ್ನೆರಡು 
ಪಾದಗಳನ್ನು ಒತ್ತಿ ಶುಶ್ರೂಷೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಭಿವಾದನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಸುರಿ 
ಸುವ, ಶೊರನಾದ, ಸುಪೃತ್ಸಮೇತನಾದ ಮಗನನ್ನು- ಮೇಘಗಳ ಸಾಲು 
ಪರ್ವತವನ್ನು ಜಲಧಾರೆಗಳಿಂದ ಸೇಚನೆಮಾಡುವಂತೆ-ಆನಂದಜಾಷ್ಟೆಗಳಿಂದ 
ಸಂಪ್ರೋಕ್ಷಿಸುವೆ. z 

ಉಪಚಾರದ ( ಸಮಾಧಾನಕಾರಕವಾದ) ಮಾತುಗಳ ಜೋಡಣೆಯಲ್ಲಿ 
“ಅತಿಕುಶಲಳಾದ, ನಿರ್ದುಷ್ಟಳಾದ ಸುಮಿತ್ರಾದೇವಿಯು ಇಂತಹ ಅನೇಕನಿಧ 
-ವಾದ ಪ್ರಿಯವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಕೌಸಲ್ಯೆಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ವಿರಮಿ 
ದಳು. 


ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ತಾಯಿಯಾದ ಸುಮಿತ್ರಾದೇವಿಯ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ದಶರಥನ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಷಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ತಾಯಿಯ ಹೃದಯದ 
ಲ್ಲಡಗಿದ್ದ ಶೋಕವು- ಶರದೃತುವಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಲ್ಬವಾದ ನೀರುಳ್ಳಿ 
ಮೇಘದಂತೆ- ಬಹಳ ಬೇಗ ವಿನಾಶಹೊಂದಿತು. 


೪ಲನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


KK 
KR 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. = 


NET 
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748 ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ಅಯೋವ್ಯಾಕಾಂಡೆ ೪೫ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ದಶರಥ-ಭರತರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮು ಭಾನದಿಂದಿರುವಂತೆ 
ಶ್ರೀಠಾಮುನು ತನ್ನ ನ್ನ ನಂಸರಿಸಿ' ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ಪ ಜೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಅಯೋಧ್ಯೆ ಗೆ ಒಂದಿಕುಗುವಂತೆ ಹೇಳಿದುದು : ನೈಷ ದೃಜ್ರಾ ಹ್ಮ: £9 TO 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ 
VN BSBA: ಅವರೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ತಮಸಾ 
BAC ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದಂದಂ 


ಅನುರಕಾ 2, ಮಹಾತ್ಮಾ ನಂ ರಾಮಂಂ ಸತ್ಯಸರಾಕ್ರ ಮಮ್‌ | 


ಅನುಜಗ್ಮು 3 T ೦ ತೆಂ ನನನವಾಸಾಯ ಮಾನವಾಃ lloll 


ಇತ್ತಲಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸತ್ಯಸರಾ ಕ್ರಮೆನಾದ, 
ಮಹಾತ ನಾದ ಶ್ರೀರಾ ಮನಸ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಅನೂ ' 

aia ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪ್ರರವಾಸಿಗಳೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 

ದಶರಥನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸುಹೃದರನ್ನೂ ಅಮಾತ್ಯರು ಬಲತ್ಕಾರ: 

ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿದರೂ- ಶ್ರೀರಾಮನ ರಥದ ಹಿಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಪುರಜನರು ಹಿಂದಿರುಗಲೇ ಇಲ್ಲ... ಅಯೋಧ್ಯಾ ಫ್ಯನಗರವಾಸಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳಿಗೆ ಮಸಾಯಶೋವಂತನಾದ ಮತ್ತು ಗುಣಸಂಪನ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು. | 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನು. ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಅಥವಾ 
ತಮ್ಮನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೂ-ಶ್ರೀರಾಮನು ತಂಡೆಯನ್ನು ಸತ್ಯವಂತನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಲು ಅರಣ್ಯ ತ್ಯೇ ಹೋಗಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ, ತನ್ನ x, DRON ಬರುತ್ತಿದ್ದ 

ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಕಣ್ನು ಗಳಿಂದಲೇ ಹೀರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಸ್ನೇಹ 
ಪೂರಿತವಾದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡುಶ್ತಾ, ತನ್ನ ಮಕ್ಕುಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸು. 
ವಂತೆಯೇ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಮಾತಾಡಿ ತ್ತಾ ಹೇಳಿದನು: 


“ ಪ್ರಜೆಗಳೇ! ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪುರವಾಸಿಗಳಾದ ನಿಮಗೆ ನನ್ನಲ್ಲ ಯಾವ: 
ವಿಧವಾದ ಸ್ಪೀತಿಯಿರುವುಜೋ, ಗೌರವವಿರುವುದೋ - ade ಪಿ ಸ್ರೀಕಿ-ಗೌರವ- 
ಗಳನ್ನು ನನ್ನ ಎಷ್ಟು n 'ಭರತನಲ್ಲಿರೆಸಿರಿ. ಕೈಕೇಯಿಯ ಆನಂದ 


CC-0. Bhagavad ಜ್‌ National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
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ವರ್ಧನನಾದ ಕಲ್ಯಾಣಚರಿತ್ರನಾದ ಭರತನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಈಗಿನಂತೆಯೇ: 
ನಿಮಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ * ಮತ್ತು ಹಿತವೂ ಆದ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಭರತನು ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಐಹಿಕ ಮತ್ತು ಪಾರಲೌಕಿಕ" 
ಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ... sydg ಮತ್ತು ಪರಾಕ್ರಮ- ಈ 
ಎರಡು ಗುಣಗಳೂ ಅವನಲ್ಲಿವೆ. ಅವನು ನಿಮಗೆ ಅನುರೂಸನಾದ ರಾಜ: 
ನಾಗಿದ್ದು ನಿಮ್ಮ ಭಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಾಜಗುಣ: 
ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ ಭರತನನ್ನು ತಂಡೆಯು ಯುನೆರಾಜನನ್ನಾಗಿ: 
ನಿಯಮಿಸಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು, ನೀವು ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣ- ಶತ್ರು ಫೈೈರೂ-ಎಲ್ಲರೂ 
ರಾಜಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲೇಬೇಕು. ನಾನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟು. 
ಹೋದನಂತರ ಮಹಾರಾಜನು ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಸಂತಾಪಪಡ 
ದಂತೆ ನೀವು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ನನ್ನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಈ. 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ” 

ಯಥಾ ಯಥಾ ದಾಶರಥಿರ್ಧರ್ಮ ಏನ ಸ್ಲಿಶೊೋಭವತ್‌ | 


ಇ 
ತಥಾ ತಥಾ ಪ್ರೆಕೃತಯೋ ರಾಮಂ ಪೆತಿವುಕಾವುಯನ ool! 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನ: 
ಗೊಳಿಸಿದಷ್ಟೂ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕೂಡ ಶ್ರೀರಾಮನೇ ತಮಗೆ ರಾಜನಾಗಬೇಕೆಂದೇ 


ಹಂಬಲಿಸತೊಡೆಗಿದರು. ( ಶ್ರೀರಾಮನ ಢರ್ಮುತತ್ವರತೆಯು ಅವನೇ ತಮ್ಮ 


ರಾಜನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಜೆಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೆಚ್ಚು-ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ದೃಢಗೊಳಿ 


ಸಿತು.) ಕಣ್ಣಿ ರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮುಖವುಳ್ಳೆ ವರಾಗಿದ್ದ, ಅತ್ಯಂತದೀನರಾಗಿದ್ದ. 


ರಾ ಲ. 


ee . 
*ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಕಾರ್ಯವು ಹಿತವಾದೆ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲವಾಗಿರಬಹುದು. ಅಪ್ರಿಯ 
ಮಾದ ಕಾರ್ಯವೂ ಹಿತವಾಗಿರಬಹುದು. ರೋಗಿಗೆ ಔಷಧವು ಪ್ರಿಯನಲ್ಲ. ಅವರೆ" 


ಆದರಿಂದ ಹಿತವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. , ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿಯನ್ನು ತಿಂದು ನೀರು ಕುಡಿಯುವುದು 
ಬಹುಪ್ರಿಯಕೆರ್ಯ ಬಹುರುಚಿಕಕ. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಹಿತವುಂಬಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಜ್ವರದ 


ಉತ್ಪಾ ಜನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಧೂಮಪಾನವು ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ಸ್ರಿಯವೆನಿಸಿದರೂ ಪರಿ- ae 


ನಾಮದಲ್ಲಿ ಅದು ಹಿತಕಾರಿಯಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಹಿತವಾದುಡಲ್ಲವಾ: 
ಗಿರೆಬಹುದು. ಹಿತವಾಡುಡು ಪ್ರಿಯವಾದುದಾಗಿಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಭರತನು ಮಾತ್ತು, 


ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಮಾಡೊ. ಬ 


ತ್ತಾನೆಂಬುದು ರಾಮನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


Ae i DS 
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'ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪುರವಾಸಿಗಳನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಸದ್ಗುಣ 
ಗಳೆಂಬ ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಎಳೆಯುತ್ತಿರುವನೋ ಎಂಬಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿ 
ದ್ದಿತು. 

ಆ ಜನಸಮೂಹದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವೃುದ್ದರೂ, ವಯೋವೃ ದ್ಧರೂ 


wy 


ಮತ್ತು ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಗಳೊ ಅಗದ್ದ ಕ JYT £909 ವ ಎ ಟ್‌ 
“ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ತಲೆಗಳಂದ ಇ.ಡಿ ಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ರಥಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಹೇಳಿದರು : 
;ನಹನ್ತೋ ಜವನಾ ರಾಮಂ ಭೋ ಭೋ ಜಾತ್ಯಾಸ್ತು ರಂಗಮಾಃ | 
ಫಿನರ್ತಧ್ವ ಂನಗನ ನೃವ್ಯಂ ಹಿತಾ ಭವತ Baran ` lloell 
“ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬಹುವೇಗದಿಂದ ಅರಣ್ಯದ ಕಡೆಗೆ 
ತಿಡುತ್ತಿರುವ ಉತ್ತ ಮಜಾತಿಯ ಕುಡುಕೆಗಳೇ! ನಾವು ಹೇಳ ಳುವೆದನ್ನು 
ಆಲಿಸಿ ಕೇಳಿರಿ. ನೀವು ಈ ಕೂಡಲೇ ಅಯೋಧಾ », 3 £03 ಕಡೆಗೆ ಹಿಂದಿರು 
ಗಿರಿ. ಮುಂದೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಡಿರಿ. ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ 
ON ಹಿತವಾ ಗುವಂತೆ ವರ್ತಿಸಿರಿ. 
SEF, ಹಿ ಭೂತಾನಿ ವಿಶೇಷೇಣ ತುರಂಗಮಾಃ॥ | 
*ಯೋಯಂಂ smh, Sere ಯಾಚೆನಾಂ ಪ್ರತಿನೇದಿತಾಃ ॥೧೫॥ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸ ಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಶಬ ಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ 
“ಕೆನಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಬ್ಧ ಗ್ರಹಣ 
ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಕಿವಿಗಳಿರುತ್ತ ವೆಯೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ, ಆದುದರಿಂದ. ಸನ 
ಹನಚನೆಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳಿ ಈ ಕೂಡಲೇ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ. 


ಧರ್ಮತಃ ಸ ವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ನೀರಃ ಶುಭದೃಢವ್ರತಃ | 
'ಉಪವಾಹ್ಯಸ್ತು ವೋ' ಕ್‌ ನಾಪವಾಹ್ಯಃ DORRI lol 


ಧರ್ಮದ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನೀವು ಇವನನ್ನು ಅರಣ Ey ಯ್ಯ 
“ಬಾರದು. ವಿಕೆಂದರೆ : ಶ್ರೀರಾಮನು ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವ 
'ವೀರನು. ಶುಭಪ್ರದನು. ದೃಢವ್ರತನು. ಇಂತಹ ಸಕಲಗುಣಪಂ ಪೂರ್ಣ 
ನಾದ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಟಾಮಿಯನ್ನು ಪಟ್ಟ ಸ ಣಕ್ಕೆ ಕರೆತರುವುದು ನಿಮ್ಮ ತಹ ಉತ್ತಮ 
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ಜಾತಿಯ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವುದೇ ಹೊರತು ಪಟ್ಟಣದಿಂದೆ: 
ಅರಣ್ಯ ಕ್ಕೊಯ್ಯು ವುದು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ” 

ಹೀಗೆ ಆರ್ತರಾಗಿ ಪ್ರಲಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಂಡು: 
ದಯಾರ್ದ್ರಹೃದಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಒಡನೆಯೇ ರಥದಿಂದಿಳಿದನು. 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸಕ್ತಿಯಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನು. 
ಸೀತಾ-ಲಕ್ಷ್ಮಣಕೊಡನೆ ಕಾಲ್ಲಡಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೆಲ್ಲ-ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿ 
ಡುತ್ತಾ ಅರಣ್ಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟನು. ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರ ಪ್ರೇಮಿಯಾದ, 
ದಯಾದ್ರನ್ಯವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ, ರಥದಲ್ಲಿಯೇ: 
ಕುಳಿತು ಕಾಲ್ನಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ, ವೃದ್ಧ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸೀತಾ-ಲಕ್ಷ್ಮಣ: 
ರೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿಯೇ ನಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಕಂಡು ಭ್ರಾಂತಚಿತ್ತರಾದ ವೃದ್ಧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅತ್ಯಂತಸಂತಾಸದಿಂದ: 
ಹೇಳಿದರು : 

4 ಅಬಂಡವಾದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಮೂಹವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಹಿತೈ ಸಿಯಾದ: 
ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ` ಹೆಗಲಮೇಲಿರುವ 
ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ತಿ -ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ -ಆಹವನೀಯಗಳೆಂಬ, ಅಗ್ನಿಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅನು: 
ಸರಿಸಿಬರುತ್ತಿವೆ. ವಾಜನೇಯಯಾಗಾನುಷ್ಕಾ ನದಿಂದ ಉಪಲಬ್ಧ ವಾದ, ಶರ 
ತ್ಯಾಲದ ಮೋಡದಂತೆ ಬಿಳುಸಾಗಿರುವ.ನಮ್ಮ ಶ್ವೀತಚ್ಛತ್ರಗಳೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. *. ಸಾರ್ವಭೌಮಪದನಿಯು. 
ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ತನ್ಪಿಹೋಗಿ ಶ್ಟೇತಚ್ಛತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯದೇ ಸೂರ್ಯನ 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸಂತಾಪಸಡುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ನಾಜನೇಯಯಾಗ 
ದಿಂದ ಲಭಿಸಿರುವ ನಮ್ಮ ಈ ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರಗಳಿಂದಲೇ ನೆಳಲನ್ನುಂಟುಮಾಡು. 
Beas. ಈ ಹಿಂದೆ ಯಾವ. ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯು ವೇವಮಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೇ 

*ಶ್ರೌತಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ವಾಜಸೇಯಯಾಗಮಾಡಿದವರು ಶ್ವೇತಚ ೈತ್ರಧಾರಣೆಮಾಡ' 
ಬೇಕೆಂಬ ವಿಧಿಯಿದೆಯೆಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಯಾನಜ್ಞೀನಂ ನ: 
ಕಂಚನ ಪ್ರತ್ಯನಕೋಹೇತ್‌ | ಬೃಹಸ್ಪತಿಸನೇನ ವಾ ಪುತ್ಯನರೋಹಣೀಯೇನ: 
- ಯಜೇತ | ಶ್ವೇತಚ್ಛತ್ರೀ ಭವತೀತಿ ವಿಜ್ಞಾ ಯತೇ Il 
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f ವೇದಮಂತ್ರಯುಕ್ತ ನಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ) ನಿಯತವಾಗಿದ್ದಿ ತೋ ಆ ಬುದ್ಧಿ 
ಯೀಗ ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ವನವಾಸವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿದೆ. ನಮಗೆ 
ನಐಶ್ಚೆರ್ಯರೂಪವಾಗಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ. ವೇದಗಳು ನಮ್ಮ ಕೃದಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಡಗಿವೆ. ( ಹೃದ್ಗತವಾಗಿದೆ. ) ನಮ್ಮ ಭಾರ್ಯೆಯರು ತನ್ಮು ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರ $ 
-ದಿಂದಲೇ ತಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು “ಮನೆಗಳಲ್ಲೇ ಇರುತ್ತಾ ರೆ. ರಾಮ 
"ಚಂದ್ರ ! ನಿನ್ನನ್ನ ನುಸರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ದೃಢವಾಗಿದೆ. 
-ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿ 
“ಯಾದ ನೀನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಆಜ್ಞಾ ಪರಿಪಾಲನರೂಪವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
“ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯು ತಾನೇ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರು 
ತ್ತದೆ?! ನಿಶ್ಚಲವಾದ .ಧರ್ಮಾನುಷ್ಕಾ ನವುಳ್ಳ ನನೇ | ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯಂತೆ 
"ಬಿಳುಪಾದ ( ನರೆತ) . ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ನಾವು ಧೂಳಿನಿಂದ 
ಧೂಸರಿತರಾಗಿ ಈ ತಲೆಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾಚಿಸು 
ತ್ರೇವೆ. ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗು.* 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿರುವ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ 
`ರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಆರಂಭಿಸಿರುವ ಯಜ್ಞದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯು ನಿನ್ನ 
`ಪುನರಾಗಮನವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. ರಾಮ! ಸಕಲಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ನೀನು ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಅಥವಾ ಥಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬರಲು 


o 3ವೃದ್ಧಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ತಾವೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತೇವೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ 
“ಶ್ರೀರಾಮನು ಆಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕೆಂಬುದೇ ಆವರಿಗೆ ಅಭಿಮತವಾದ ವಿಷಯ. 
ಆದುದರಿಂದ ಹೀಗೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುಡು : * ನೀನು ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ 
“ad, ತವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯಾಗಿದೆ. ನೀನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ag, ಯಿಸಬೇಡ.. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತನ್ನು ಗೌರಪಿಸಬೇಕೆಂಬ ಧರ್ಮವನ್ನು ನೀನು ಗಮನಿಸದದ್ದ ರೆ ನಮ್ಮ 
:ಧರ್ಮನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ ?' 


*ವಾಜಪೇಯಯಾಗನೆನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ವೃದ್ಧ ಎ ya ರಾಜಕುಮಾರನಾದೆ . 


` ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಬಹು ನದೇ? ಪ ಮಾಡಿದರೇ ?-ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸ ಉತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 'ಭಗವದನತಾರದೈಸಿ ಕಿಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ರಾಜನು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶಸಂಭೂತನಾಗಿಕುವುನರಿಂದಲೂ ದೋಷನಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ರಾಮ ನ Suaia Soda ತಾಳಲಾರದೇ ಬಹಳ ಸಂಕಟಸಡುತ್ತಾ 
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033028 03, ರುವಾಗ-ಆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಅಗಾಧಸ್ನೇಹವನ್ನೂ 
ತೋರುವುದೂ ಮತ್ತು ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡುವುನೂ ನಿನಗೆ 
'ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬಂಡುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದುವು. 
'ಜೇರುಗಳಿರುವುದಂಂದ. ಅವುಗಳ ವೇಗವು ಕುಂಠಿತವಾಗಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬರಲು 

ಅಸಮರ್ಥಗಳಾಗಿವೆ. ವಾಯುನೇಗದ ನೆಹದಿಂದ ಶೆಂಜಿಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ 
nl tices ರಾಮ! ರಾಮ!? ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ವೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದೆ, ಇತ್ತ ನೋಡು, ರಾಮಭದ್ರ! ಈ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಂಚಾರವನ A, ಮಾಡದೆ, ಅತ್ತಲಿತ್ತ ಚಲಿಸಡೇ ಮರದ ಒಂದು ಮೂರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತದೆಯಾಸರ 
ನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿರುಗುನಿಕೆಯನ್ನೇ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿವೆ.? 

ಹೀಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಹಿಂದಿರನಿಗುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಸೊ 

ತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪ್ರಾರ್ಥಾನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
'ಯಲೋ Setos ರಥಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ತಮಸಾನದಿಯು ತ್ತ 
ಖಳಿಕ ಸುಮಂತ್ರನು ರಥವನ್ನು DOR, ಬಳಲಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ರಥ 
ಓಂದೆ ಬಿಚ್ಚಿ ಅಡ್ಡಾ ಡಿಸಿ, ನದಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ನೀರು 
ಹುಡಿಸಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿ, ಅನಂತರ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಹುಲ್ಲು ಮೇಯಲು ಬಿಟ್ಟನು 


೪೫ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಸೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೀಗೂ 
“ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾರೆ : ಹಂಸಶುಕ್ಸ ಶಿಕೋರುಹೈಃ ಶಿರೋಭಿಃ ಮಹೀಪತನಪಾಂಸುಲೈಃ 
'ಯಾಚಿತೊಆಸನಿ ನೋ aided, = ನಯೋವೃ ದ್ವರಾದ ಅಮಾತೃಶಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು 
“ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ : ಹಿಂದಿರುಗಿಸುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಜರೂ ನೀನು. ನಮ್ಮನ್ನು Sent; 
*ಕಳುಹಿಸಬೇಡೆ. "ನೊಲಿ-ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ನಿಸೇಧಾರ್ಥಮಾಡಿದ್ದಾಕೆ. ಜರಾ 
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ಆಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೪೬ನೆಯ ಸರ್ಗ 

ಸೀತಾ.-ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನುಸಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಬಿಡಾರಮಾಡಿದುದು : ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ ಮತ್ತು ಅಯೋಧ್ಯೆಯ 


ವಿಷಯವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿದುದು: ಅಯೋಧ್ಯಾವಾಸಿಗಳು 
ಮಲಗಿರುವಾಗ ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಪ್ಪ ಯಾಣಮಾಡಿದುದು. 


ತತಸ್ತು ತಮಸಾತೀರಂ ರಮ್ಯುಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ರಾಘವಃ! 

ಸೀತಾಮುದ್ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸೌಮಿತ್ರಿನಿಂದಂ ನಚನಮಬ್ರನೀತ್‌ onl 
ರಾಘವನು ರಮ್ಯವಾಗಿದ್ದ ತಮಸಾನದಿಯ ತೀರವನ್ನು ಸೇರಿದೆನಂತರ: 

ಸೀತೆಯನ್ನೊಮ್ಮೆ ನೋಡಿ ಲಕ್ಷ pE ಹೇಳಿದನು : 

“ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರುವ ನಮಗೆ ಇದು ಮೊದಲನೆಯ. 
ರಾತ್ರಿಯಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಿರ್ಜನವಾದ ಈ ಅರಣ ವನ್ನು 
ನೋಡಿ ನೀನು ತವಕಪಡುವ ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. ಗೂಡುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು, 
ತ್ತಿರುವ ಮೃಗ-ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿರುವ ಅರಣ್ಯಗಳು ನಮ್ಮ 
ಸುತ್ತಲೂ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿನೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಲಕ್ಷಣ! 
ಪುರುಷರಿಂದಲೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಸೆ 
ಯಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟ ಣವು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿರುವ ನಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದೆ,. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನೇ ಇಲ್ಲ. ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಪ್ರಜೆಗಳು, 
ಅನೇಕ ಸದ್ಗು ಣಗಳಿಂದ ಸೆಂಪನ್ನನಾಗಿರುವ ನಮ್ಮ ರಾಜನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ. 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನನ್ನೂ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಭರತ-ಶತ್ರುಫ್ನು 
ರನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳು ಬಹಳ ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾ ಕೆ. ನಮ್ಮ ತಂಡಿ. 
ಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಯಶಸ್ಸಿ ನಿಯಾದ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ನಾನು ಬಹಳ 
ದುಃಖಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಅತ್ತು -. 
ಅತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಡುವರೋ ಎಂದು ನಾನು ದುಃಖಿಸ್ತು. 
ತ್ರಿದ್ದೇನೆ. * ಅದರೆ ಅಸ್ಟಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶನಿರಲಾರದು. ನಮ್ಮ ತಮ್ಮನಾದ 

“Seren ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ( ದಶರಥ-ಕೌಸಲೈಯರು) ಎಷ್ಟ್‌ ಮಾಖನುವ: 
ರೆಂಬುದೆನ್ನು ಅಶಿಯದ ಹಸುಳೆಗೂ ಅರ್ಥನಾಗುನ ಶೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮನಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
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ಭರತನು ಧರ್ಮಾತ್ಮನಲ್ಲವೇ! ತಂದೆಯನ್ನೂ ತಾಯಿಯನ್ನೂ ಅವನು 
ಧರ್ಮಾರ್ಥ-ಕಾಮಸಹಿತವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸಂತೈಸುತ್ತಾ ನೆ. 


ಭರತಸ್ಯಾನೃ ಶಂಸತ್ವೆಂ ವಿಚಿನ್ನ್ಯಾ ಹಂ ಪುನಃ ಪುನಃ! 
ನಾನುಶೋಚಾವಿಂ ಪಿತರಂ ಮಾತರಂ ಚಾಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ . lsh 


ಭರತನಲ್ಲಿರುವ ದಯಾಹರತೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುನ ನಾನು ತಂದೆಯನ್ನೂ ಕುರಿತಾಗಲೀ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕುರಿತಾಗಲೀ 
ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

go ೬1 ನೀನು ನನ್ನೊಡನೆ ಬಂದು ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಆಗುಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ dos. ನೀನು ಬರದಿದ್ದ 3 ವೈದೇಹಿಯ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ರಾಸ ಪಡೆಯಲು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಹುಡುಕ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಸೌಮಿತ್ರೇ! ನಾನು ನೀರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕುಡಿದು ಈ ರಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದಿರುತ್ತೆ, (ನೆ. ಕಾಡಿನ ಹಲವು ನ ಗೆಡ್ಡೆ ಗ 
ಗಳು ಸಿಕ್ಕುವುದಾಗಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ಉಪವಾಸದಿಂದಲೇ ಈ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಳೆಯುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿ ತೋರುತ್ತ ಜಿ? 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಕುದುರೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ' 
ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರುವಂತೆ ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತಂಗತನಾಗೆಲಾಗಿ ಸುಮಂತ್ರನು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತಿ 
ನಂತೆಯೇ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಅವುಗಳ ಮುಂದೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹುಲ್ಲು 
ಹಾಕಿ, ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದನು. el ತ್ರನು ಮಂಗಳ 


ಮಗುವು ವು. ಅಳುತ್ತಿ ದ್ವರೆ ತಾಯಿಯಾದವಳು- ಅತ್ತು ಅತ್ತು 389. ಕಣು ಗಳನ್ನು ನೀಗಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಡ-ಎಂದು ಹೇಳುವ ನಾಣ್ಣು ಡಿಯು ಇಂದೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಎ ಬಹಳ 
ಆತ್ಮವರ ಕಣ್ಣು ಗಳು ಊದಿಕೊಂಡು ಯಾತನೆಕೊಡುವುದನ್ನೂ ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
- ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಬಾರಿ.ಬಾರಿಗೂ ' 
ನೆನೆದು ಗೋಳಿಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಆಂಧರಾಗಿಬಿಡುವರೆಂದು 
ರಾಮನು ಸಂಕಟಸಟ್ಟುದು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


ರಾ [4 8]-2 
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ಕರಳಾದ ಸಂಧ್ಯಾಜಿಃನಿಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯಾದುದನ್ನು 
ಮನಗಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಮಲಗಲು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು 
ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿ ಕೊಟ್ಟನು. ತಮಸಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸುಮಂತ್ರನು ಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ನೊಡಗೂಡಿ ಮರದ ಚಿಗುರೆಲೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ಆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತಾದೇನಿಯೊಡನೆ ಪವಡಿಸಿದನು. 


ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಭಾರ್ಯೆಯೊಡನೆ ಸುಖವಾಗಿ 
39, ಸುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ತೋಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮ! 
ರಾಮನ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಸದ್ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಉಪಕ್ರ ಮಿಸಿದನು. 
ತಮಸಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸೂತನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಶ್ರೀರಾಮನ ಗ 
ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸೂರ್ಯನು ಉದೆಯಿಸುವ ಸೂಚನೆಗಳು 
'ಕಂಡುಬಂದುವು. ಹೀಗೆ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು OF ನು ಜಾಗರಣೆಯಿಂದಲೇ 
ಹಳೆದನು* ಗೋಕುಲದಿಂದ ಆವೃತವಾ ಗಿದ ತಮಸಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಲ್ಪದೊರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳೊಡನೆ 
ಆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ eR 


ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲೆದ್ದು ಸುತ್ತಲೂ ಮಲಗಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು Sate 


ಪುಣ್ಯಲಕ್ಷಣಯುಕ್ತ ನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 

« ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರಾಸಕ್ತರಾಗಿ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನನುಸರಿಸಿ ಬಂದು ಮರಗಳ 
'ಬುಡದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ನಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನೋಡು. 
ನಮ್ಮನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಇವರು ಸ್ಥಿರಪ್ಪತಿಜ್ಜ 
'ರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಮ್ಮ ಪ್ರ ಪ್ರಜೆಗಳು ಪಾ ಶ್ರಾಣಗಳನ್ನಾ ದರೂ 'ಡಟ್ಟಾ ನ 
“ಆದರೆ ತಮ ) ದೃಢ ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕ್ಕೆ ಬಿಡರು. ಆದುದರಿಂದ aa 
ಮಲಗಿರುವಾಗಲೇ ನಾವು ರಥವನ್ನೇರಿ ಭ್ರಯರಹಿತನಾದ ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 

*ಪ್ರಜೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಮಲಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಮುಂಡೆ ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಬೆಳಗಾಗುವುದ 


'ರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಬಹುದೂರ ಪ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿರುವ 


'ಉದಿತಃ-ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನು'ಉದೆಯಿಸುವ ಸೂಚನೆಗಳು ತೋರಿದುವು-ಎಂಡು 
ಅರ್ಥನೂಡುವುದೆ: ಸಾಧು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. - 


ಣನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ _ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-೪೬ 757 


ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡೋಣ. ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತರಾಗಿರುವ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪುರನಾಸಿಗಳಾದ ಇವರು ಮರಗಳ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಮಲಗು 
ವಂತಾಗಬಂರದು. 


ಷಪೌರಾ ಹ್ಯಾತ್ಮಕೃ ಕೃತಾದ್ದು8ಖಾದ್ವಿ B, ನೋಕ್ಸಾ ಶ್ಸ್ಯಾ ನೃಷಾತ್ಮ ಜೈ 
ನತು ಖಲಾ ತನಾ ಯೋಜ್ಯಾ ದ ಪುರವಾಸಿನಃ ॥1೨೩॥ 
ರಾಜಕುಮಾರರು ಪಟ್ಟಣಿಗರನ್ನು ದೈನಿಕವಾದ ( ಕ್ಲಾಮ-ಡಾಮರಾದಿ 
NE) ಅಥವಾ ತಾನಾಗಿಯೇ ಉಂಟುಮಾಡಿಕ್ಕೊಂಡ ( ರೋಗ-ರುಜಿನಾದಿ 
ಗಳ) ದುಃಖಗಳಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ರಾಜ 
ಫಿಗೇ ಮಃಖವುಂಬಾದಲ್ಲಿ ಆ ದುಃಖವನ್ನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಂಚಬಾರದು. 
ಕ ತಾನೊಬ್ಬ ನೇ ಅನುಭನಿಸಜೀಕು.” ೫ 


ಶ್ರೀರಾಮನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಧರ್ಮ 
:ಮೂರ್ತಿಯಂತೆಯೇ ಇದ್ದ ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
ಪೋಚಿತೇ ಮೇ ತಥಾ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಕ್ಲಿಪ್ರೆಮಾರುಹೃತಾಮಿತಿ [lov 


« ಪ್ರಾಜ್ಞ ನೇ! ನನಗೂ ಅದೇ ಉಚಿತವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕೂಡಲೇ 
ಪಥವನ್ನು ಹೆತ್ತು.” : 
ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ-“ ಸುಮಂತ್ರ! ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 


*ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಕಷ್ಟಗಳು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೊಡೆಗಿದರೂ ಅದರ ನಿವಾರಣೆಗೆ 
'ರಾಜನು ಬಾಧ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಕಷ್ಟಗಳು ದೈವಿಕವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಳೂ ( ಮಳೆಯಿಲ್ಲದೆ 
-"ಕ್ಸಾಮ- -ಡಾಮರಾದಿಗಳು ತಲೆದೋರಿದ “ಕಾಲದಲ್ಲಿಯ wW ಸಹ) ದೈವವನ್ನು ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದೆ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಸಂತ ಪ್ಲಿಗೊಳಿಸಿ ಕಾ ಶಮನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಪ್ರಜೆಗಳ 
eH, ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡುವುದು sid ಮುಖ್ಯ ಕರ್ತೊಷ್ಯವಾಗಿಕುತ್ತ ಡೆ. ಆದಕೆ ತನಗೇನಾ 
ಡಾ ಕಷ್ಟ ವು ಒದಗಿದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾದನನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಕಷ್ಟ ವನ್ನು ಹಂಚ 
-ಬಾರೆದು. “ಪ್ರಜೆಗಳೂ ತನ್ನೊಡನೆ ಕಷ್ಟ ಪಡುವಂತೆ ಮಾಡಬಾರದು. ro "ಉದಾತ್ತ 
“ವಾಡೆ ರಾಜನೀತಿಯ ಭಾರತದ ಅನೇಕ ಪಾ ಪ್ರಾಚೀನರಾಜರಿಂಡ ಆನುಸರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಆತ್ಮ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದೈವವೆಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದೆರೆ ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ a Y ವಿವರವಾದ 
“ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ರಥಕ್ಕೆ ಹೂಡು, ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗು. 
ಯಾವ ಆತಂಕವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ ”-ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಒಡನೆಯೇ ಸೂತನು ತೈಕೆಯಿಂದ ರಥಕ್ಕೆ ಕುಡುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿ ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ರಾಘವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು = 

“ ಮಹಾಬಾಹುವೇ ! ರಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದವನೇ! ರಥಕ್ಕೆ ಕುದುರೆ: 
ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ರಥವನ್ನು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸೀತಾ- 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊ.” 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುಮಂತ್ರನ ಮಾತಿನಂತೆ ಸೀತಾ-ಲಕ್ಷ ೬ನೌರೊಡನೆ: 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಭಸದಿಂದ ಪ್ರ ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಸುಳಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. 
ತಮಸಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿದನು. fgg a 

ಹೀಗೆ ತಮಸಾನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿದನಂತರ ಶ್ರೀಮಂತನಾದ, ಮಹಾ 
ಬಾಹುನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಮಂಗಳಕರವಾಗಿಯೂ, ಮುಳ್ಳು, 
ಗಳಿಲ್ಲದೆಯೂ, ಪೀಡಾರಹಿತವಾಗಿಯೂ, ದುಷ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಭಯದಿಂದ 
ಭಯಪಡುನವರಿಗೆ ಅಭಯಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಹೆದ್ದಾ ರಿಯನ್ನು ಸೇರಿ: 
ದನು. 

ತನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದಿರುವ ಪಟ್ಟಣಿಗರಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನುಂಟು. 

. ಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 

“ ಸಾರಥಿಯೇ! ನೀನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಉತ್ತ ರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು.  ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿ ನೆಡೆಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ. 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಅನಂತರ ರಥವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ. 
ಪಟ್ಟಿಣಿಗರು ನಾನು: ಯಾವ ಹಿಗೆ ಹೋಗಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು. 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತೆ ಅವರಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯುಂಟಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರಥವನ್ನು 
ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ನಜಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾ.” 


ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂತನು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದನು. 
ನಾನಾದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ರಥವನ್ನು ತಿರುಗಾಡಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮ 
ಸಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ಬಿನ್ನನಿಸಿದನು, ಷ್ಟ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಸೀತಾಸಮೇತರಾದ, ' ರಘುನಂಶವರ್ಧನರಾದ ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರು 
ಹುಮಂತ್ರನು ತಂದ ರಥದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಉಪಸ್ಥಿ ತರಾದರು. ಬಳಿಕ 
ಹುಮಂತ್ರನು ತಪೋವನದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗಲು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು 
ಪ್ರ ಜೋದಿಸಿದನು. ಶಕುನಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಪರಿಣತನಾಗಿದ್ದ ಸುಮಂತ್ರನು' 
ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳದೆ ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ರಥವನ್ನು ಉತ್ತರದಿಕ್ಲಿಗೆ 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಮಹಾರಥನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುಮಂತ್ರ 
ನೊಡನೆಯೂ ಸೀತಾ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆಯೂ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 

ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
೪೬ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡ ೪೭ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ಬೆಳಗಾಜೊಡನೆಯೇ ಪೆಟ್ಟಿಣಿಗರು ಎಚ್ಚೆ ರಗೊಂಡು 

ಶ್ರೀರಾಮನಿಲ್ಲದುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಲಪಿಸಿದುದು : ಎಲ್ಲೂ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಕಾಣದೇ ನಿರಾಶರಾಗಿ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂನಿರುಗಿದುದು 


ಪ್ರಭಾತಾಯಾಂ ತು ಶರ್ನಯಾಂ ಪೌರಾಸ್ತ್ರೇ ರಾಘವಂ ATO | 
ಶೋಸಕೋಪಹತನಿಶ್ಚೇಷ್ಟಾ ಬಭೂವುರ್ಹತಚೇತಸಃ llon 


ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಬೆಳಗಾಗಲಾಗಿ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ಪುರವಾಸಿಗಳು ಸ್ರಿಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಾಣದೇ ಶೋಕಸೀಡಿತರಾಗಿ 
ಮುಂದೇನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತೋರದೇ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟರೂ ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟಿನರೂ 
ಆದರು. 

ಶೋಕದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತರಾಗಿದ್ದ ಪೌರರು ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿದರು. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಯಾವ 
ಕುರುಹನ್ನೂ ಅವರು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಬಹಳ ದುಃಖಿತ 
ರಾದರು. ಶ್ರೀಮಂತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ರಹಿತರಾಗಿದ್ದ, ಒಳ್ಳೆಯ ಮನ 
AyD ಆ ಪಟ್ಟಿಣಿಗರು ವಿಷಾದದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ Hoon, eee 
ಅತ್ಯಂತದೀನರಾಗಿ ಕರುಣಾಜನಕವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ saath 
ಆಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. . ಸ್‌ F, 
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೬ ಯಾವ ನಿದ್ರೆಯಿಂದ ನಾವು ಅಪಹೃ ತವಾದ ಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ನರಾಗಿ 
ವಿಶಾಲಾಕ್ಷನಾದ, ಮಹಾಭುಜನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಈಗ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲವೋ 
ಅಂತಹ ನಿದ್ರೆಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರನಿರಲಿ. ಸತ್ಯಪ್ರಿಯನಾದ, ಮಹಾಬಾಹುವಾದೆ: 
ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತರಾಗಿರುವ ಭಕ್ತ ಜನರನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 
ಹೇಗೆ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು? ತಂದೆಯು ಮಕ್ಕುಳನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 
ವಂತೆ ಯಾವನು. ನಮ್ಮನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನೋ - ಅಂತಹ ರಘು 
ಕುಲತಿಲಕನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೇಗೆ ಕಾಡಿಗೆ: 
ಹೋದನು? ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ರಹಿತರಾಗಿರುವ ನಮಗೆ ಜೀವಿತವಾದರೂ OF 
ಬೇಕು? ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶದಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊರೆಯೋಣ. 
ಅಥವಾ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನದ* ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಶೈಗೊಂಡಾದರೂ ಉತ್ತರ: 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡೋಣ. ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಜಿನ್ನಾಗಿ ಒಣಗಿದ ದೊಡ್ಡ 
ಡೊಡ್ಡ ಸೌಜಿಯ ತುಂಡುಗಳು ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಅವೆಲ್ಲವನ 
ರಾಶಿಹಾಕಿ ದೊಡ್ಡ ದಾದೊಂದು ಚಿತೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ' 
ನಾನೆಲ್ಲರೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡೋಣ. 


ಚಂ 


ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾವು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಮರಳಿದರೆ ಶ್ರೀರಾಮನೆಲ್ಲೆಂದು 
ಕಾತರದಿಂದ ಫೇಳುನ ಜನರಿಗೆ-" ಮಹಾಬಾಹುವಾದ, ಅಸೂಯಾರಹಿತ 
ನಾದ, ಪ್ರಿಯ ಭಾಹಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನಾನೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ವು?-ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ? ರಾಘವನಿಲ್ಲದೇ 
ನಾವೇನಾದರೂ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ: 
ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವೇ ದೀನಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀ-ಬಾಲ-ವೃದ್ಧ 
ರಾದಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜಾಸ್ತೋಮವೂ ಆನಂದರಹಿತವಾಗುತ್ತ ದೆ. ನಿತ್ಯವೂ, 
ಆ ಮಹಾನುಭಾವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ. ' 
ನಾವು ಆ ನೀರನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟಿವು. ಅವನಿಂದ ವಿಹೀನರಾಗಿರುವ 
ನಾನಿಂದು ಪುನಃ ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ನೋಡುವುದಾಡರೂ ಹೇಗೆ?” 


*ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಂ : ಪ್ರಾಣಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ "ಉತ್ತ ರದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವೆ 
: ಹಿಮಾಲಯದೆ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವುದಕೆ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾ ನನೆಂದು ಹೆಸರು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಇವೇ ಮುಂತಾಗಿ ಹಲವಾರು ವಿಧವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿಕೊಂಡು 
ಕೈಗೆಳನ್ಸೈತ್ತಿ ಕೊಂಡು ದಂಃಖಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದ ಪೌರರು-ಕರುಗಳನ್ನು ಕಳೆದು. 
ಕೊಂಡ ಹಸುಗಳಂತೆ ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿ ನನಂತರ ಹಿರಿಯರೊಬ್ಬರ ಸಲಹೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಪುರ: 
ಜನರು ಶ್ರೀರಾಮನ ರಥದ ಜಾಡನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ಸ್ವಲ್ಪದೂರದವರೆಗೆ: 
ಹೋದರು. ಹಾಗೆ ಹೋದನಂತರ ರಥಚಕ್ರಗಳ ಜಾಡು ಅಳಿಸಿಹೋಗಿ: 
ತ್ತಾದುವರಿಂದ ಹೆತಾಶರಾಗಿ ಪುನಃ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರು. OG 
ಚಕ್ರಗಳ ಜಾಡು ಅಳಿಸಿಹೋಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಪೌರರು ಮುಂದೆ ಪ್ರಯಾಣ: 
ಜ್‌ ಸಾಧ್ಯ ವಾಗದೇ ಒಳ್ಳೆ ಯು ಮನಸ್ಸಿನ ಆ ಪೌರರು ಹೊರಟಿದ್ದ 
ಸ ಳಕ್ಕೇ ಬಂದ 266 


ಕಿನಿಂದಂ So ಕರಿಷ್ಕಾನೋ ದೈವೇನೋಪಹತಾಃ 11೧೪! 


“ ಇದೇನಿದು ಹೀಗಾಯಿತು? ನಮ್ಮ ಪ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗು 
ತ್ತಿರುವುವಲ್ಲವೆ? ಮುಂದೆ ನಾನೇನು ಮಾಡೋಣ? ದೈನವೇ ನಮ್ಮನ್ನು 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಹಿಂಡೆ ಹೋಗದಿರಲು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆ.” 


ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿದ್ದ ಪೌರರು ಬಂದ ಮಾರ್ಗ 


Q 


ವನ್ನೇ ಹಿಡಿದು ವ್ಯಥಿತರಾದ, ಸಜ್ಜ ನರಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಅಯೋಧ್ಯಾಸಟ್ಟಣ ಣಕ್ಕೆ. 
ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ಇಂತಿಬೀನವಾಗಿದ್ದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಲ್ಲದ ದುಃಖದಿಂದ ಖಿನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಪಟ್ಟಣಿ 
ಗರು ಶೋಕಸೀಡಿತವಾಗಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ಕ್ಲೀರನ್ನು ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ 
ಸುರಿಸಿದರು. ಗರುಡಥಿಂದ ಉದ್ದ ತವಾದ ಹಾವುಗಳ EW) ಅಥವಾ ಮೀನು 
ಗಳುಳ್ಳ ಮಡುವಿನಂತೆ ("ಹಾವು (ಮೀನು) ಸ್‌ ಮಡುನಿನಂತೆ ) 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿರುವ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣವು ಶೋಭಿಸು 
ತ್ರಿ ರಲಿಲ್ಲ.* à 


ಇ ಪನ್ನ ಗಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹಾನೆಂಬಂದಂ ರೂಢಾರ್ಥವಾಗಿದ್ದೆರೂ ಸಹ ಪದಾ ರಿ ನ ಗಚ್ಛ ತಿ 
ಇತಿ ಪನ್ನಗ. ಅರ ನಡೆಯದೇ ಇರುವುದು. * ಪನ್ನಗ' Soy ವ್ಯೈತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಂತೆ ಖೀನೂ ಆಗಬಹುದಾಗಿದೆ. ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೀನುಗಳು ಅತ್ತಲಿತ್ತ bd 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಚಿನ ಹೀನವಿವಾಕಾಶಂ ತೋಯಹೀನವಿವಾರ್ಣವಮ್‌ I 
ಎಳು 5 
ಅಪೆಶೈನ್ಸಿ ಹೆಶಾನನ್ನಂ ನಗರಂ ಕೇ ವಿಚೇತೆಸಃ ॥೧೮॥ 
ದುಃಖಗೊಂಡ. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಪೌರರು-ಚಂದ್ರಶಿಲ್ಲದ 
ಆಕಾಶದಂತೆಯೂ, ನೀರಿಲ್ಲದ ಸಮುದ್ರ ಜತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ನಂದ 
ರಹಿತವಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಟ್ಟ ಣವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

i ಶ್ರೀರಾಮನ ಓಕದಿಂದರಂಟಾದ ದುಃಖದಿಂದ ಪರಿತಪ್ತರಾ 
ಪೌರರು "ಶೋಕಿ ಸುತ್ತಲೇ ಮುಹಾಮ್‌ ಲ್ಕದ ಮಹಾನಿವೇಶೆನಗಳನ್ನು H 
ಸಿದರು. ಹರ್ಷರಹಿತರಾಗಿದ್ದ ಅವರಿಗೆ ತಮಗೆ ಎದುರಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರು 
ವವರು ಸ್ವಜನಕೇ ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರೇ-ಎಂಬುದೂ ತಿಳಿಯದೇ 
ಹೋಯಿತು. ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದು ದರಿಂದ 
ಹೊರಪ್ರ Hows ಅರಿವೇ ಅವರಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

೪೭ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಆಯೋದಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ ೪೮ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ನಗರವಾಸಿನಿಯರಾದ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ DIIP 


ತೇಷಾನೇನಂ ನಿಷಣ್ಣಾನಾಂ ಸೀಡಿತಾನಾಮತೀನ ಚೆ | 
ಬಾಷ್ಟನಿಪ್ಲು ತನೇತ್ರಾಣಾಂ ಸಶೋಕಾನಾಂ ಮುವಟೂರ್ಷಯಾ॥೧॥ 
ಅನುಗಮ್ಯ ನಿನೃ ತ್ತಾನಾಂ ರಾಮಂ ನಗರವಾಸಿನಾನ್‌್‌ | 
ಉದ್ದ ತಾನೀವ ಸತ್ತ್ವಾನಿ ಬಭೂವುರಮನಸ್ಸಿನಾನಕ್‌ ॥ ೨11 
ಹೀಗೆ. ಬಹಳ ವಿಷಣ್ಣ ರಾಗಿದ್ದ, ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿರಹೆದುಃಖದಿಂದ ' ಅತಿ 
ಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದ, ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ಶೋಕಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದ, ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗಿ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗದೇ ಹಿಂದಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಲು ಬಲಾಚಿಂದ. ಅಂತಹ ಸೊಗಸಾದ ಮೀನುಗಳನ್ನು ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದನ್ನೂ ನಾವೂ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. " ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಅಂದವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ಮೀನುಗಳಿಲ್ಲದ ನದಿಯು ಎಸ್ಟು ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿರುವುದೋ ಅವೇ ರೀತಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಜಗದಾನಂದೆಕಂದನಾದೆ ರಾಮನಿಲ್ಲದ "ಆಯೋಧ್ಯಿಯೂ ಶಾಂತಿ ನವಾನಿ ದದ. ತು? 
ಎಂದೊ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಸಿದ್ದ, ಬದುಕಿರಲು ಇಚ್ಛೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಣತೊರೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯ 
ಸಿದ್ದ ಯಾನ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡುವ 'ಮನಸ್ಸಿ gge ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ 
“ಜುಗುಪ್ಸೆ ಹೊಂದಿದ್ದ ಅಯೋಧ್ಯಾ ನಗರವಾಸಿಗಳು ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ವಿಹೀನ 

ಸಡನರಾತಿಯೇ “'ಾಣುತ್ತಿ ದ್ವರು. ( ಜೀವಚ್ಛ ವಗಳ ತ ರು.) ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ಕಾಣದೇ ಹತಾಶರಾಗಿ. ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದ ಪಟ್ಟಣಿಗರು ತಮ್ಮ- 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಡದಿ. ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಶ್ರಿ ರಾಮನ ಸಂಗಿ ಕಣ್ಣೀ 
ಸಿಟ್ಟರು, ಕಣ್ಣಿ ೇರಿನಿಂದಲೇ ಅವರ ಮುಖಗಳು ತೋಯ್ದು ಹೋದುವು. 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೊಬ್ಬ ರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖವಿಕಾಸರೂಪವಾದ 
ಹರ್ಷವಾಗಲೀ, ಅಂತಃಕರಣದ Bp ಇರಲಿಲ್ಲ. ವರ್ತಕರು 
ತಮ್ಮ ಅಂಗಡಿಗಳನ್ನು ತೆರೆಯಲಿಲ್ಲ. ತೆರೆದಿದ್ದ ಅಂಗಡಿಗಳೂ ಕೊಳ್ಳು ವನರೇ 
ಇಲ್ಲದೆ ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿದ್ದುವು. ಗೃಹಸ್ಥ 'ರಾಡವರು ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳಾದೆ 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ -ವೈಶ್ವದೇವಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. 
. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಯಾವುದೂ ಬೇಡವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


ನಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟಾ ನಾಭ್ಯನನ್ನನಿ ಪುಲಂ ವಾ Brora | 
ae $ 3 
ಪುತ್ರ o ಸ್ರ ಥಮಜಂ OW a ಜನನೀ ನಾಭ್ಯನನ್ನತ iiai 


ಕಳೆದುಹೋಗಿದ್ದ e AWB, ಅಸಾರಧನವು ಲಭಿಸಿ 
ರೂ ಅಯೋಧ್ಯಾವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲ ಮಗುವು 
ಸಂಡೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅದರಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಎಲ್ಲ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಂಗಸರು ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ರಾಮ. 
-ನನ್ನು ಕಕೆತರಜೀ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಪತಿಗಳೆನ್ನು -ಮಾವಟಗನು "ಅಂಕುಶದಿಂದೆ 
'ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಕಳಕ್ಕೆ ಚುಚ್ಚು ವಂತೆ-ಕಠಿಣವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಇರಿಯು 
ತ್ತಿದ್ದ ರು. 
80 ನು ತೇಷಾಂ ಗೃಹೈಃ ಕಾರ್ಯಂ 8೦ ದಾಕೈಃ ಕಿಂ ಧನೇನ ವಾ! 
ಪುಕ್ರೈರ್ವಾ ಕಿಂ ಸುಖ ರ್ವಾಸಿ ಯೇ ನ ಪಕ್ಕನ್ತಿ ರಾಘವವ್‌ lell 


po ರಾಘನನನ್ನು ಯಾರು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೋ 
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ಅವರಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸನೇನಿದೆ? ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಾಣದವರಿಗೆ ಹೆಂಡತ 
ಯೇಕೆ? ಮಕ್ಕಳೇಕೆ? ಐಶ್ವರ್ಯವೇಕೆ? ಸುಖಗಳಾದರೂ ಏಕೆ ಬೇಕು? 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸೀತೆಯೊಡನಿರುವ ಅವನನ್ನು ಅನು- 
ಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಬ್ಬ ನೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷನು. 
'ಶ್ರೀರಾಮನು ಸ್ಲಾನಮಾಡುನ ನದಿಗಳೇ ಮತ್ತು ಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳಿರುವ. 
ಸರೋವನರಗಳೇ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪುಣ್ಯ ಮಾಡಿವೆ. ರಮ್ಯವಾದ ವೃಕ್ಷ 
ಇಜಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಅರಣ್ಯಗಳೂ, ನದಿಗಳೂ, ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ ; 
ಪ್ರದೇಶಗಳೂ, ಪರ್ವತದ ತಪ್ಸಲುಸ್ರದೇಶಗಳೂ ಶ್ರೀರಾ ಮನನ್ನು 
ಶೋಭಾಯಮಾನಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಾಡಿಗೇ ಹೋಗಲೀ ;. 
ಪರ್ವತಕ್ಕೇ ಹೋಗಲೀ-ಪ್ರಿಯನಾದ ಅತಿಥಿಯಂತೆ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ. 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅಜೇತನಗಳಾದ ಅವುಗಳು ಕೂಡ ಸತ್ಯರಿಸದೇ ಇರಲಾರವು..' 
ವಿಚಿತ್ರ ವಾದ ಹೂಗಳನ್ನು ಮುಡಿದಿರುವ, ಪುಷ್ಪಗುಚ್ಛಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ. 
ಕಂಕರಿಸುವ ದುಂಬಿಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳು ತಮ್ಮ ಸೊಬ. 
ಗನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಉಲ್ಲಾಸಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಪರ್ವತಗಳು: 
ಕೂಡ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸುವ ಅತಿಥಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ' ಆದರದಿಂದ 
ಅಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಫಲ-ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಅನನನ್ನು ಉಲ್ಲಾಸಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಪರ್ವತಗಳು 
ಶ್ರೀರಾಮನ ASO ಸಲುವಾಗಿ ಶುದ್ಧ ವಾದ ನೀರನ್ನು ಚಿಲುಮೆಗಳ: 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಹರಿಸುತ್ತವೆ. ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಹರಿಯುವ ನಯನಮನೋಹರ 
ವಾದ ಗಿರಿ-ನದಿಗಳನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಪರ್ವತದ ತುದಿ: 
ಯಲ್ಲಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳು ತಂಪಾದ ನೆಳಲಿನಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ನಿಶ್ರಾಂತಿಸುಖ- 
ವನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. j 


ಯತ್ರ ರಾನೋ ಭಯಂ ನಾತ್ರ ನಾಸ್ತಿ ತತ್ರ ಸರಾಭವಃ ॥೧೫॥ 


ಶ್ರೀರಾಮನೆಲ್ಲಿರುವನೋ, ಅಲ್ಲಿ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ; ಪರಾಜಯವೂ. 
ಇಲ್ಲ, p “ye ಕ 3 


ದಶರಥನ ಮಗನಾದ,  ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು: ಮಹಾ 
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ಶೂರನು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈಗಲೇ ವೇಗವಾಗಿ ಹೊರಟು ಅವನು ನಮ್ಮಿಂದ. 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ದೂರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಸೇರೋಣ. 
ಪಾದಚ್ಛಾಯಾ ಸುಖಾ ಭರ್ತುಸ್ತಾದೃಶಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ಸಹಿನಾಥೋ ಜನಸ್ಯಾಸ್ಯ ಸ ಗತಿಃ ಸ ಸರಾಯಣರ el 

ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನಾದ, ಲೋಕೈಕಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಾದ. 
ಗಳ ಸೇವೆಯೇ ನಮಗೆ ಸರಮಸುಖವು. ಈ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ಅವನೇ: 
ಒಡೆಯನು. ಅವನೇ ಹರಮಗತಿಯು ಮತ್ತು ಹಪರವಶಾಶ್ರಯನಂಿ. ನಾವು. 
ಸೀತೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿರಿ”-ಹೀಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿಯೋಗದಿಂದ ಅತಿದುಃಖಿತರಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾ, 
ಪಟ್ಟಿಣದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. 

4 ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಯೋ!|-ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು* ನೋಡಿ: 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಸೀತಾದೇವಿಯು ನಮ್ಮ ಯೋಗ-ಕ್ಷೇಮಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಸತ್ಪುರುಷರ ವಾಸಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯವಾದ, ಉದ್ದಿಗ್ನರಾದ ಜನ 
ರಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇಡವಾದ, ನಿಶ್ಚೇತನವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣು. 
ತ್ತಿರುವ, ಶ್ರೀರಾಮನಿಲ್ಲದ ಈ ಅಯೋಧ್ಯಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ತಾನೇ ಸಂತೋಷಿ. 
ಸುವರು? ಕೈಕೇಯಿಗೇ ಈ ರಾಜ್ಯದ ಒಡೆತನವು ಸಿಕ್ಕುವುದಾಡಕೆ-ಒಡೆಯರಿಳ 
ಇಲ್ಲದ ದೇಶದೆಂತೆ ಈ ರಾಜ್ಯವು ಅಧರ್ಮಯುಕ್ತ ವಾದ ರಾಜ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.. 
ಅಂತಹ ಅಧರ್ಮಯುಕ್ತ ವಾದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಜೀವಿಸಿದ್ದೇನು ಪ್ರಯೋ 
ಜನ? ಇಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜೀವನವೇ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದ ಮೇಲೆ ಮಕ್ಕುಳಿಂದಾಗಲೀ 
ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದಾಗಲೀ ನಮಗೇನಾಗಚಬೆಕಾಗಿಡೆ? © 


SIN Di ಗ 
* ಆಲಭ್ಯಲಾಭೋ ಯೋಗಃ ಸ್ಯಾತ್‌ ಕ್ಷೇನೋ oa A ಪಾಲನಮ್‌ = ಸಿಕ್ಕಡೇ: 
ಇರುವುದನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗನೆಂದೂ, ಹಾಗೆ ಸಿಶ್ವಿಡುದನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ: 
Wa, ಕ್ಷೇಮನೆಂದೂ ಹೆಸರು: ಇದನ್ನನುಸರಿಸಿ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಸಂದರ್ಭ” 
z. ನುಸಾರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ: ಯೋಗಂ 'ಆಲಭ್ಯೋಚಿ ಷ್ಠ ಸ 
ಪುಸ್ಪಫಲಾದಿಲಾಭಂಣ ಭಕ್ತರಲ್ಲದವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾಜ್ಕ, ರಾಮನು ಉಪಭುಂಜಿಸಿ- 
ಉಚಿ x j aortas ಪುಷ್ಪ-ಫಲಾದಿಗಳ ' ಪ್ರಾಪ್ತಿ. ಸ್ಷೇಮಂಜ ಪೂರ್ವೆಲಬ್ಧಸೇವಾಧಿ- 
ಕಾರಪಾಲನಂ-ಹಿಂದೆ ಪಡೆದ ಸೇನೆಮಾಡುನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಪರಿಸಾಲಿಸುವುದು * 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


“766 ಶ್ರೀಮುದ್ದಾ ಿಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 


ಯಯಾ ಪುತ್ರಶ್ಚ ಭರ್ತಾ ಚ ತ್ಯಕ್ತಾವೈಶ್ಚರ್ಯಕಾರಣಾತ್‌ | 
“SO ಸಾ ZOBE o ಕೈ ಫೆ ಕೇಯೋ ಕುಲಪಾಂಸನೀ Soll 


ಯಾವಳು Haa ಲೋಭದಿಂದಾಗಿ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಪತಿಯನ್ನೂ 
“ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದಳೋ-ಅಂತಹ ಕುಲಕಳಂಕಿನಿಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಯಾರನ್ನು 
ತಾನೇ ಬಿಟ್ಟಾಳು? 
$ ಸ ಸೇಯ್ಯಾ ನ ವಯಂ ರಾಜ್ಯೇ ಭೃತಕಾ ನಿನಸೇನು Do | 
'ಜೇನನ್ವಾ ಜುತು Rens, 8 ಪತ್ತೆ BH ಶಸಾಮಹೇ 11೨೩ 


ಕೈಕೇಯಿಯು ಕು ಈ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಅವಳಿಂದ 
ವೇತನವನ್ನು ಪಡೆದು ಕೂಲಿಯಾಳುಗಳಂತೆ ಜೀವನ ನಡೆಸಲು aes ೈಸುವು 
"ದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾವು ಮಸ್ಸುಳೆ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಪ್ರ ags ಮಾಡಿ 
“ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. ನಿರ್ಣಯಳಾದ oe ಕೈಕೇಯಿಯು ಚಕ್ರ ಕು ಮಗ 
ನಾಡ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅರಣ ಕ್ಕೆ ಕ*ತಿಹಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಭೋ ತಹ ದುಷ್ಟ 
“ಚೆರಿತ್ರಳಾದ, ಅಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಳಾದ a ಕೈಕೇಯಿಯನ್ನು ಅಕ್ರ ಯಿಸಿ ಯಾರು ತ ತಾನೆ! 
ಸುಖವಾಗಿ ಈ ರಾಜ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಜೀಮಬಲರು? ಕೈಕೇಯಿಯ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ 
-ಈ ರಾಜ್ಯವು CN, ಗೆ ಈಡಾಗುತ್ತದೆ. ಆಶ್ರೆಯರಹಿತವಾಗುತ್ತ ಜೆ. 
ಅನಾಯಕವಾಗುತ್ತ 2. ಇವೆಲ್ಲದರ ಸಂತಾ ಸರ್‌ ನಿನಾಶಹೊಂದುತ್ತದೆ. 
3 ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಯ ಕ್ಯೆ ಹೊರಟುಹೋಗಲಾಗಿ ದಶರಥನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ 
-ಚೀವಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. nae ಮೃತನಾದನೆಂದಕೆ' ಈ ರಾಜ ಹವು 'ನಿನಾಶ 
-ಹೊಂದುವುದಂತೂ ನಿಶ್ಚ ಯ. ೆ 


ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗಲಾಗದೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ, 
'ಪುಣ್ಯಹೀನರಾದ, ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನೀವು ನಮೊ ಡನೆ ರಾಘ 
`ವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಪುನಃ ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿರಿ ಅಥವಾ ಈ. ದುಷ್ಟ ಚಾರಿಣಿ 
“ಯಾದ ಕೈಕೇಯಿಯ ಹೆಸರೂ ಸಿದ Oot. Fa, don 'ಹೊರಟು 
“ಹೋಗಿರಿ. ಎರಡೂ ಸ ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲವೆನ್ನುವುದಾದರೆ ನಿಸವನ್ನಾ ದರೂ ಕುಡಿದು: ' 
ಪ್ರಾಣತೊರೆಯಿರಿ, ಪಾಸಿಷ್ಕೆಯ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇರುವುದು ಬೇಡ. 
ox ಪ್ರದಾನವೆಂಬ. ಸುಳ್ಳು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೆಣೆದು TN “ಲಕ್ಷ್ಮ ಣರೊಡನೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಅಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡೆ ಸರ್ಗ-೪೮ 767: 


ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ. ಅಟ್ಟಿಯಾಯಿತು. ಈಗ ಕಟುಕನಿಗೆ ಪಶು- 
ಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸುವಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಭರತನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಪೊರ್ಣಚಂದ್ರನಂತೆ ಮುಖವುಳ್ಳ ವನು. ಶ್ಯಾಮಲ” 
ವರ್ಣದವನು.  ಗುಪ್ತವಾಗಿರುವ ಹೆಗಲುಗಳ ಸಂಧಿಪ್ರದೇಶವುಳ್ಳ ವನು. 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ದಮನಮಾಡುವವನು. ನೀಳವಾದ ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ ವನು. 
ಕಮಲಾಕ್ಷನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಬೇಕೆ" 
ಯವರು ತನ್ನನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬಿಗುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ 
ಕೊಡನೆಯೂ ತಾನೇ ಮೊದಲು ಮಾತನಾಡುವವನು. ಜೇನುತುಸ್ಪೆದಂತೆ” 
ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವವನು. ಸತ್ಯವಾದಿಯು. ಮಹಾಬಲಿ 
ಷ್ಮನು. ಆದರೂ ಸೌಮ್ಯಸ್ಪಭಾವದವನು. ಲೋಕಕ್ಕೆ ಚಂದ್ರನ ದರ್ಶನವು. 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಿಯನೋ-ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನ: ದರ್ಶನವು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಬಹಳ 
| ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಪುರುಸಸಿಂಪನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಮದಿಸಿದ ಆನೆಯಂತೆ ಬಲವುಳ್ಳ ವನು. ಅಂತಹ ಮಹಾರಥನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನೀಗ ಅರಣ್ಯದ ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಶೋಭಾಯ.: 
ಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾವು 
ಜೀವಿಸಿರಲು ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಾಧ್ಯ ಇದೀತು? ? 


ಹೀಗೆ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಟ್ಟಿಣಡ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣಗಾನ" 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗಾದರೂ ಮೃತ್ಯು 
ಭೀತಿಯು ಸನ್ನಿಹಿತವಾದಾಗ ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಗ" 
ನಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಚೀತ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಗೋಳಾಡುವರೋ- ಅದೇ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ದುಃಖತಪ್ತ ರಾದ ನಗರಸ್ತ್ರೀಯೆರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ” 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ವಿಲಾಪಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ 
ಸೂರ್ಯನೂ ಮುಳುಗಿದನು. ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು. 


ಸಾಯೆಂಕಾಲವಾಡೊಡನೆಯೇ ಶ್ರೋತ್ರಿಯರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯ. 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಔಪಾಸನಾದಿಗಳೊಂದೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಪುರಾಣಪ್ರವಚನಗಳಾ 
ಗಲೀ ವೇದಾಧ್ಯಯನಗಳಾಗಲೀ ನಡಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಬಳಿಯ: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಲ್ಪಟ್ಟಿಂತೆ ಅಂದು ಆ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಿಣಿವು ಕಾ ಇಣಿಸಿತು. ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ 
ಯ ದೀಪದ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿ ದ್ದ ವ್ಯಾಪ ಾರಿಗಳ ಡೆ ಲವೂ 
ಮುಚ್ಚಿ ದ್ದುವು. ಸಂತೋಷವೆಂಬುದು ನಸ ಟವ್ನಗಿಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಶ್ರೀರಾಮ 
-ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರಿಂದ ಆಶ್ರಯರಹಿತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಹೀಗೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯು ನಕ್ಷತ್ರ 
-ಗಳಿಲ್ಲದ ಆಕಾಶದಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕುಳಾಗಲೀ ಸಹೋದರರಾಗಲೀ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ ಎಷ್ಟು 
ದುಃಖ ವಾಗುವುಜೋ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ 3,3 ದುಃಖವನ್ನು ಡ್‌ 
ANZ TaN : ಅಯೋಧ್ಯಾ ಪಟ್ಟ ಣದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಅನುಭವಿಸಿದರು. 
-ಶ್ರೀರಾಮನ : ಎಯೋಗದುಃಖದಿಂದ ದೀನರಾಗಿದ್ದ ಅವರು ಅತ್ತು-ಅತ್ತು 
-ಗೋಳಾಡಿ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೇ ಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡರು. , ಸ್ವಂತ ಮಕ್ಕುಳಿಗಿಂತಲೂ 
'ಅವರಿಗೆ piri ಅಧಿಕಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದನು. ಶ್ರೀರಾಮನಿಲ್ಲದ 
“ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನೃ ತ್ಯ: -ವಾದನ-ಗೀತೋತ್ಸ ನಗಳೆ ಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಂತು ಪ್ರಶಾಂತ 
- ವಾಗಿದ್ದು ವು. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹರ್ಷವೆಂಬುದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ... ಆಂಗಡಿ EE 
ಮುಚ್ಚಿದ್ದು ವು... ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯು ಬತ್ತಿ ಹೋದ ಫೀರುಳ್ಳ 
-ಸಮುದ್ರ ದಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 


೪೮ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


“ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೪೯ನೆಯ ಸರ್ಗ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೋಸಲದೇಶನನ್ನು ದಾಟಿ ವಂದೆ 
ನೇದಶ್ರುತಿ, ಗೋಮತೀ ಮತ್ತು ಸ್ಯಂದಿಕಾ 
ನದಿಗಳನ್ನು ದಾಟದುದು 


TRAD ರಾತ್ರಿ ಶೇಷೇಣ ತೇನೈ ವ ಮಹದನ್ತೆ ರಮ್‌ | 
“ಜಗಾಮ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ 8 ನಿತುರಾಜ್ಞಾ ಮನುಸ ರನ್‌ lloll 


ಅತ್ತ ಲಾಗಿ ಪುರುಸಸಿಂಹನಾದ ಶ್ರಿ ere ತಂಜೆಯ ಆಜಿ ಜ್ಞೈಯನ್ನು 


ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ರಾತ್ರಿಯ ಉಳಿದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದೂರಪ್ರ ಯಾಣಮಾಡಿ 
ದನು. 
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ಹೀಗೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನು ಮುಂಜೆ-ಮುಂಜಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು 


ಮಂಗಳೆಕರವಾದ ಆ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಜೆಳಗಾಡೊಡನೆಯೇ 
ಪ್ರಾತಕಸಂಧ್ಯಾ ದೇ "ವಿಯನ್ನಾ ಉಸಾಸನೆಮಾಡಿ ಪುನಃ 


ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾ 
೫೫032: ದಕ್ಷಿಣದ ಎಲ್ಲೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದ 


ಉತ್ತ ಮವಾದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಡಡ ರಥದಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬಹಳ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವವನಂತೆ 
ಶ್ರೀರಾಮನು - ಎಲ್ಲೆಯವರೆಗೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉತ್ತು ಬೀಜಬಿತ್ತಲು 
`ಹಸನಾಗಿ ಮಾಡಿದ್ದ ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನೂ ಪುಷ್ಪ ಭರಿತವಾಗಿದ್ದ ಅರಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ, ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ - ಊರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜನರು 
"ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಶ್ರೀರಾಮನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ. ಜನರು ಹೀಗೆ 
'ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ ದ್ದರು: 


 ಕಾಮಾಸಕ್ಷ ನಾದ ದಶರಥನಿಗೆ ಧಿಕ್ಪಾರನಿರಲಿ. ಅಯ್ಯೋ! ಪಾಸ 
“ಕರ್ಮೆನಿರತಳಾದ, Serge ae ತ್ಯಜಿಸಿರುವ, ಹ 
-ದಯಾರಹಿತಳಾದ ಕೈಕೇಯಿಯು ಮಹಾಕ್ರೂರವಾಡೆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಲೂ ತೊಡಗಿದ್ದಾ ಳೆ, ಮಹಾಪ್ರಾ ಜ್ಞ ನಾದ, ~ 28608), ಯನಾದ, ದಯಾ 
-ಪರನಾದ ಇಂತಹ ರಾಜಪುತ್ರ ನನ್ನು ಅರಣ್ಯ ವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
-ಮಹಾಭಾಗಳಾದ, ಹುಟ್ಟಿದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಸುಖಡಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆದಿರುವ ಸಷ : 
'ಹೇವಿಯು ಅರಣ್ಯದ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೇ ಸಹಿಸುವಳು? ಆಯ್ಯೊ El 
ರಾಜನಾದ sodas ಮಗನ ವಿಸಯದಲ್ಲಿ ಸ್ನೀಹರಹಿತತಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 
“ಪ್ರಜೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ ಮಾಡದಿರುವ, ಪ್ರಜೆಗಳ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥೃನಲ್ಲದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಲು "ಬಯಸಿ 
ದ್ದಾ ನೆ.” 


ಗ್ರಾ ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ-ಹಳ್ಳಿಗಳೆಲ್ಲಿಯಣ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ .ಈ 
“ರೀತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ ನೀರನಾದ, ಕೋಸಲೇಶ್ವರನಾದ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೋಸಲಡೇಶನನ್ನು ಇಟಿ ಮುಂಜಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮಂಗಳಕರವಾದ ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ " ವೇದಶ್ರುತಿ' ಎಂಬ ನದಿ 


ಯನ್ನು ದಾಟಿ ಅಗಸ್ತ್ಯರಿಂದ ಸಂಸೇವ್ಯಮಾನವಾದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ: 


ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೊರಟನು. ದಕ್ಷಿಣ ಕ್ಲಿಣದಿಕ್ಶಿನ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ಮಂಗಳಕರವಾದ ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ಗೋವುಗಳಿಂದ ವ್ಯಸ್ತ 
ವಾದ ತೀರಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ, ಗಂಗಾನದಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಗುವ ಗೋಮತೀನದಿಯನ್ನು ದಾಟಿದನು. ಬಳಿಕ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಗಳಾದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಎಳೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ 
ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾ ನವಿಲು ಮತ್ತು ಹಂಸಪಕ್ಷಿಗಳ 
ನಿನಾದದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾಗಿದ್ದ ಸ್ಯಂದಿಕ ಕಾ ಎಂಬ ನದಿಯನ್ನು ಹಾಡಿದರು. 


ಹಿಂಜಿ ಮನುಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಿಂದ ಇಕ್ಲಾ ಸ್ರ ಕುಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕೊಡೆ: 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ, ಧನ-ಧಾನ್ಯ ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದ, ಅನೇಕರಾ ಷಷ್ಟ್ರೆಗಳಿಂದ ಸಮಾವೃತಃ 
. ವಾಗಿದ್ದ ಕೋಸಲಂಸಜ್ಯ ವನ್ನು 3 ಶ್ರೀರಾಮನು ವೈದೇಹಿಗೆ ತೋರಿಸಿದನು. 
ಮದಿಸಿದ ಹಂಸದ ಧ್ವನಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ಶ್ರೀಮಂತ: 
ನಾದ, ಪುತ್ರಿ (ಷೈ ನಾದ: ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಾರಥಿಯಾದ ಸುಮಂತ್ರ, 
ನನ್ನು " ಸೂತ” ೨: ಎಂದೇ `ಸಂಬೋಧಿಸಿ ನಾಲಸ್ಥಾರು ಬಾರಿ ಜಾ 
ಹೇಳಿದನು: 

“ ಸೂತ! ನಾನು ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ನನ್ನ Joð- 
ತಾಯಿಗಳೊಡನೆ ಸರಯೂನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಪುಷ್ಪ ಭರಿತವಾದ: 
ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಟಿಯಾಡುತ್ತಾ ಹಣವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸು. 
ವೆನು? ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜರ್ಹಿಗಳು ನಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೇಟಿ' 
ಯಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ನಿಯತವಾಗಿದೆ. ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಾದ ಮನುಸ್ಯರಿಂದ 
ಅಸೇಕ್ಷಿತವಾದ, ಹಿಂದಿನ: ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ವರುವ ಈ 


ಬೇಟಿಯ ವಿನೋದವನ್ನು ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ಅಪೇಕ್ಷಿ SAVOY. ಅರಣ್ಯದಿಂದ: 


ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನಂತರ ಸರಯೂನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸುಂದರವಾದ: 
| ಉಪವನನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಕೂ a) OSH ANS, ಬೇಟಿಯಾಡುವ: 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿದೆ. ರಾಜರ್ಹಿಗಳಿಗೂ ae ಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಬೇಟಿಯಾಟವು ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ರಾಜರಿಗೂ ಅತ್ಯಂತಸ್ರ ಯವಾಗಿದೆ.? 
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ಹೀಗೆ a3 ಟ್ರಿಕನಿವಂಶಜನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸರಯೂನದಿಯ ತೀರದ 
ವನದಲ್ಲಿ ಬೀಟಿಯಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ ತನ್ನ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ 

ಮಧುರವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
೪೯ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಆಯೋಧ್ಯಾಶಾಂಡ j ಜಂನೆಯ ಸರ್ಗ 


ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರಣ್ಯವಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಗಾಗಿ 
ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣದ ಅಧಿಡೇವತೆಯನ್ನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : 
ಶೃಂಗಬೇರಪುರದ ಸನಿೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಇಳಿದುಕೊಂಡುದು : ನಿಷಾದರಾಜನ ಸೆತ್ವ್ವಾರ 
ನಿಶಾಲಾನ್ಕೋಸೆಲಾನ್ರ ಮ್ಯಾನ್ಯಾತ್ಸಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣಪೂರ್ವಜಃ | 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಭಿನಯಖೋ ಧೀಮಾನ್ಭ್ರಾಇ್ಡು ಲಿರ್ನಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 'ಅಣ್ಣನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಮಣೀಯವಾಗಿಯೂ ವಿಶಾಲ 
ವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ದಕ್ಷಿಣಿಕೋಸಲಜೇಶದ ಗಡಿಯನ್ನು ದಾಟಿ, ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು : 
'ಆಸೃ್ಪಚ್ಛೇ ತ್ವಾಂ.ಪುರಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ € ಕಾಕುತ್ಸಪೆರಿಪಾಲಿತೇ l 
ದೈವತಾನಿ ಚೆ ಯಾನಿ ತ್ವಾಂ ಸಾಲಯನ್ರ್ಯಾ HA, ಚೆ ott 
ನಿವೃತ್ತ ವನವಾಸಸ್ಟ್ಯಾಮುನೃಣೋ ಜಗತೀಪತೇತ | 
ಪುನರ್ದ್ರಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿ ಮಾತ್ರಾ ಚೆ ಪಿತ್ರಾ ಚೆ ಸಹ ಸಂಗತಃ lall 
4 ಕಕುತ್ಪ ಎನಂಶದ ರಾಜರಿಂದ ಪರಿಪಾಲಿತಳಾದ, ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರುವ 
ಸಕಲನಗರಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದ ಅಧಿಜೀವತೆಯೇ ! 
ಅರಣ್ಯ ವಾಸಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ. ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇವತೆಗಳ ಅನು 
'ಮತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿ Bes. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ವನವಾಸವನ್ನು 


ಮುಗಿಸಿ ದ0ಶರಥರಾಜನ ಖುಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ( ಸಿತೃವಾಕ್ಯವನ್ನು ಪರಿ 
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ಪಾಲಿಸಿ) ತಂಡೆಯಿಂನಲೂ, ತಾಯಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ 
ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತೇನೆ.” 

ಬಳಿಕ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಕ್ತದಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, 
ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಟು ಸಬ್ಬಟ್ಟಿ ಮುಖದಿಂದಲೂ, ದೀನಭಾವದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ತೋಳನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಯ 
BION ಹೇಳಿದನು : 

“ ಪ್ರಜೆಗಳೇ! ನೀವು ನನ್ನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆದರವನ್ನೂ, ದಯೆಯನ್ನೂ 
ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ತೋರಿರುನಿರಿ. ಚಿರಕಾಲ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು 
ಒಳ್ಳೆಯನಲ್ಲ. ಗೃಹಕೃತ್ಯದ ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡಲು ಹೋಗಿರಿ. 

ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಳ್ಳಿಗರು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅವ 
ನನ್ನು  ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ . ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, | ರಾಮನಿಯೋಗದುಃಖ 
ವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡರು. 
ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಎಷ್ಟು ನೋಡಿದರೂ ತೃಪ್ತ ರಾಗದೇ ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ 
ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ ಗೋಳಿಡುಶ್ತಾ ನಿಂತಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಗರ ದೃಷ್ಟಿ ಹಥದಿಂದ- 
ರಾತ್ರಿಯು ಆರಂಭನಾಗುತ್ತಲೇ ಸೂರ್ಯನು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವಂತೆ - 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಮರೆಯಾದನು, ಶ್ರೀರಾಮನ ರಥವು ಬಹಳ 'ದೂರಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಧನ-ಧಾನ್ಯಸ ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದ, ದಾನಿಗಳಾಗಿಯೂ — 
ಶೀಲವಂತರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಬ ಬ್‌ 'ಭರಿತವಾಗಿದ್ದ, ಮಂಗಳ 
ಕರವಾಗಿದ್ದ, ಭಯರಹಿತವಾಗಿದ್ದ, ಬಹುರಮ್ಯ ವಾಗಿದ್ದ » ದೇವಾಧಿಸ್ಮಿ ತವಾದ 
ವೃಕ್ಷೆಗಳಿಂದಲೂ-ಯಚಜ್ಞ ಸ ಸ್ಮಂಭಗಳಿಂದಲೂ ಸಮಾವೃತವಾಗಿದ್ದ, ಮಾವು- 
ಹಲಸು ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಫೆಲವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವನಗಳಿಂದಲೂ 
ಶೋಭಾಯನಾನವಾಗಿದ್ದ,  ಅತಿರಮಣೀಯವಾದ ಜಲಾಶಯಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದ, ತುಷ್ಟರಾಗಿಯೂ — ಪುಷ್ಟರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಜನರಿಂದ 


ಸ ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದ್ದ, TaBe ಸೇನಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ ದ್ದ, ನರೇಂದ್ರ ರಿಂದ. 


ಪ್ರತ್ಯೆ (ಕ-ಸ By Ss Baron ಪಟ್ಟ ಣ-ಜನಪದ-ಗ್ರಾ ES ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು 
ಶಕ್ತಿಸಲ್ಲ ಡುತ್ತಿದ್ದ, Saas ನೇದಗಳ Parsee ಪ್ರತಿಧ ax 
ತ್ತಿದ್ದ ಕೋಸಲದೇಶವನ್ನು ಪುರುಸಸಿಂಹನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ದಾಟಿದನು. 


+ 
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ಕೋಸಲದೇಶವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಧ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪೃತಿಮಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಂತೋಷಭರಿತವಾಗಿಯೂ, 
ಪೈರುಪಚ್ಛೆಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಲೂ, ರಮ್ಯವಾದ ಉದ್ಯಾನವನಗಳಿಂದ 
ಸಮಾವೃತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ -ಅನೇಕಸಾಮಂತರಾಜರಿಂದ RODWAY, Bo 
ತ್ತಿದ್ದ ರಾಜ್ಯಗಳ ಸೊಬಗನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
ಹಾಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ANF- 
'ಮತಣ್ಯ-ಪಾತಾಳ ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವಹಿಸುವ ದೇವಲೋಕ 
ಸಂಭೂತಳಾದ, ಮಂಗಳಕರವಾದ ತೀರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಪಾಚೆಯಿಲ್ಲದೆ, 
ಖಯುಸಿ-ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಂಸೇವಿತವಾದ, ಮಹಾಪುಣ್ಯ ವತಿಯಾಡ ಗಂಗಾ 
ನದಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅತಿಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಧರ್ಮಸಂಪದ್ಯುಕ್ತ ವಾದ 
“ಆಶ್ರಮಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ, ವಿಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆನಂದತುಂದಿಲ 
ರಾದ ಅಪ್ಪಕೆಯರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ, ಮಡುವುಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾ 
ದ್ದ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದನು. 
ಜೇವ-ದಾನವ-ಗಂಧರ್ವ.-ಕಿನ್ನರರ- ಉಪಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನ 
ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ, ನಾಗಕನ್ಯೆಯರಿಂದಲೂ-ಗಂಧರ್ವರ ಹತ್ಚಿಯರಿಂದಲೂ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಯಾವಾಗಲೂ ಶುಭದಾಯಕಳಾದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದನು. ದೇವಕ್ರೀಡಾಯೋಗ್ಯವಾದ ನೂರಾರು 
ಶ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳಿಂದಲೂ, ನೂರಾರು ದೇವತೆಗಳ ಉದ್ಯಾನವನಗಳಿಂದಲೂ 
'ಸಮಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ, ದೇವತೆಗಳ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಿ 
ಸುವ, ದೇವಭೋಗ್ಯವಾದ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ತ್ರಿಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದ 
a ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿದನು. ಶುಭಜಲವನ್ನು 
“ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ತೀರಕ್ಕೆ OR, PAT, ಒಮ್ಮೆ ಅತ್ಯುಗ್ರಳಾಗಿರುವಂತೆಯೂ- 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೊರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ ಮಂದಹಾಸೆದಿಂದ ನಗುತ್ತಿರು 
ವಂತೆಯೂ-ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಕ್ರವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಾ ಸ್ತ್ರೀಯರ 

ಇ .ಜಡಿಗಳಂತೆಯೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಸುಳಿಗಳಿಂದ ಸುಶೋಭಿತಳಾಗಿದ್ದ ಗಂಗಾ 
74 ನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿದನು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾ' — 
ಸ ಯೂ, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತನೇಗವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೃದಂಗ 
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ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವ್ಯಫಿಯಂತೆ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಲೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಗಾದೇನಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು 
ನೋಡಿದನು. ದೇವತೆಗಳೆ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶುಭಜಲ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕನ್ನೆ JESP ಪರಿಕೋಭಿಸು. 
. £098, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಳಲಿನಿಂದಲೇ ತುಂಬಿಹೋಗಿ. 
ರುವ, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾದ ಮಳಲಿನಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ: 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿದನು. 
ಹಂಸ-ಸಾರಸಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ನಿನಾದದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಚಕ್ರ 
ವಾಕಪಕ್ಷಿಗಳ ಮಧುಕಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಮದಿಸಿದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ: 
ಪಕ್ಷಿಗಳ ಥ್ವನಿಯಿಂದ ಶಬ್ದಾಯಮಾನವಾದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು 
| ನೋಡಿದನು. : ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೀರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ವೃಕ್ಷಗಳ ಮಾಲೆ. 
ಯಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತಳಾಗಿದ್ದ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಕನ್ನೈದಿಲೆಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ತಾವರೆಹೊಗಳ: 
ಸಮೂಹಗಳಿಂದ SAB ವಾಗಿದ್ದ. ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು. 
ನೋಡಿದನು. ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಂದಾವರೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸು. 
- £8, ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ `ಹೂನಿನ ಮೊಗ್ಗು ಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕೃತಳಾಗಿದ್ದ, ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳ ಧೂಳಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ಳಾದ, ಮದಿಸಿದ ಸ್ತ್ರೀಯಂತೆಯೇ: 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿದನು. ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ' 
ಮಾಡುವ ಕೋಟಿ-ಕೋಟ ಜನರ ' ಪಾಸರಾಶಿಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ: 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ, ನಿರ್ಮಲನಾಡ ಸ್ಪಟಕತಿಲೆಯಂತೆ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೀರಿನಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ, ಮದಿಸಿದ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ AN ಜಗಳಿಂದಲೂ--ಕಾಡಾನೆ` 
ಗಳಿಂದಲೂ - ದೇವರಾಜನ ವಾಹನವಾದ ' ಐರಾವತಜಾತಿಯ ಆನೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿನಾದಿತವಾದ, ಅರಣ್ಯಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದ ತೀರಪ್ರ ದೇಶವುಳ್ಳ 
ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ' ನೋಡಿದನು. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಫಲ: 


ಭರಿತವಾದ ವೃ ಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ- ಫುಷ್ಪ ಭರಿತವಾದ ಲತೆಗಳಿಂದಲೂ-ಚಿಗುರೆಟೆ: ' 


ಗಳಿದ್ದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ-ಲಶಾಗುಲ್ಕಗಳಿಂದಲೂ ಆವೃತವಾಗಿದ್ದ, ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ: 


ವ್ಯಾಪ್ರವಾಗಿದ್ದ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ: - 
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ತೊಟ್ಟಿರುವ ಭಾಮಿನಿಯಂತೆ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು 
ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿದನು. ನಿಷ್ಣು Yad ಸಾಜಾ ಹುಟ್ಟಿ fay, fa) ವ್ಯಳಾದ, 
ವಾಟ ಮಿಂದವರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮ ಗಂಗಾನದಿ 
ಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿದನು. 
ನೀರುಕಪಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದಲೂ, ಹಲವಾರು ಬಗೆಯ ಹ ಹಾವು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸೇನಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ದ್ದ, ಭಗೀರಥನ ತಸಃಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶಂಕರನ 
ಜಟಾಜೂಟಿದಿಂದ ( ಗಂಟುಹಾಕಿದ ಜಟ್ಟಿಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ) ಹೊರಬಂದೆ 
ಪರಮುಪಾವನೆಯಾದ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಿದನು. 
ಸಮುದ್ರರಾಜನ ಪಶ್ಚಿಯಾದ, ಸಾರಸ-ಕ್ರೌಂಚಸಕ್ಸಿಗಳಂದ ನಿನಾದಿತಳಾದ 
ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ortsa "ಕಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದನು. ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆಲೆಗಳಿಂದಲೂ-- 
ಸುಳಿಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ "ಸರಮಪನಿತ್ರ ವಾದ 
en ನೋಡಿ ನನರ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸುಮಂತ್ರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು: 1 
೬ ಸುಮಂತ್ರ! ಇಂದು ಇಲ್ಲಿಯೇ ತಂಗೋಣ. ಈ ನದಿಯ ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಬಹು ಪುಷ್ಪೆಗಳಿಂದಲೂ, ಚಿಗುರೆಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ ಹೆಚ್ಚು 
BAB, ದಾದ ಇಂಗಳದ 2 ಮರವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವಿಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶ್ರ aa 
ಕೊಳ್ಳೋಣ. ದೇವ-ದಾನವ-ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ, ಮೃಗ- ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ, 


ಪತ ಚಕ ಸಂ ಉಂ 
1 ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗಂಗೆಯು ಪವಿತ್ರಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 


ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ ಭುಕ್ತ್ವಾ ವಾ ಯದಿ ವಾಭುಕ್ತಾ ರಾತ್ರೌ) ವಾ ಯದಿ ವಾ 
ವಿನಾ | ನ ಕಾಲನಿಯಮಃಃ ಕಶ್ಸಿದ್ದೆ ಜ್ಞಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ “ot, ರಾಮ್‌ ೨ ಊಟಮಾಡಿ 
ಸಲಿ, ಉಪವಾಸದಿಂದಿರಲಿ, ಹಗಲಿಸಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ-ಗಂಗಾನದಿಯ 
“ಬಳಿಗೆ ಬಂದೆ ಯಾತ್ರಿಕರು ಸಾ ನದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾಲನಿಯಮವಿಲ್ಲ. 


2 Qa ) ದೀವೃಕ್ಷಃ = ಇಂಗಳದೆ ಮರ ಅಥವಾ ಗಾರೇಮರ. ya o= ರೋಗ 
ವನ್ನು ಡೈತಿಎ ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ( ದೋ-ಅನಖಂಡನೇ) ಈ ಮರಕ್ಕೆ ener 
ರೋಗಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯನಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ aw ದೀವೃ a 


ಮೆಂದು ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. AD, ದೀ ತಾಪಸತರಂಃ (ಅಮರಃ) 
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ಮಾನವರಿಂದಲೂ, ಸಮ್ಮಾನ್ಯವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ - ಮಂಗಳಿ 
ದಾಯಕವಾದ- ಎಲ್ಲ ನದಿಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಡ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿ 
ಸೋಣ.” 

ರಾಘನನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಸುಮಂತ್ರ ರು ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ರಥದಲ್ಲಿದ್ದ ಸೀತಾ-ರಾಮರೊಡನೆ ಇಂಗಳಮರದ. 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದರು. ಇಕ್ಕ್ವಾ ಶುಕುಲನಂದನನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ಬಹು 
ರಮ್ಯುವಾಗಿದ್ದ ಇಂಗಳಮರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸೀತಾ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ: 
ರಥದಿಂದಿಳಿದನು. ಸುಮಂತ್ರನೂ ರಥೆದಿಂದಿಳಿದು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ವೃಕ್ಷಮೂಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಾಂ ಜಲಿಯಾಗಿ, 
ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ; 
ತತ್ರ ರಾಜಾ ಗುಹೋ ನಾಮ ರಾಮಸ್ಕಾತ್ಮಸಮಃ ಸಖಾ | 
ನಿಷಾವಜಾತ್ಕೋ ಬಲವಾನ್ಸ್ಮ್ನ ಪತಿಶ್ಚೇತಿ ನಿಶ್ರುತಃ 1೩೩! 

ಶೃಂಗಬೇರಪುರದಲ್ಲಿ-ಶ್ರೀರಾನುನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಸಮಾನನಾದ, ಪ್ರಿಯಸಖ 
ನಾಡೆ, ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠ ನಾದ, ಥಿಷಾಬಜಾತಿಯ, ನಿಷಾದರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ 
ಗುಹನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತನಾದ ರಾಜನಿದ್ದನು. * ಅವನು ಪುರುಷ 
ವ್ಯಾಫ್ರೆನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿ 


* * ರಾಮಸ್ಯ ಆತ್ಮಸನುಃ ಸಖಾ? ಗುಹನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವ ಈ ಗುಣವಾಚಕ 
ಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಜಿಜ್ಞಾ ಸೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಕೀಳುಜಾತಿಯನನೊಬ ) ನು ರಾಮನಿಗೆ ಆತ್ಮ 
ಸಮನಾಗುವನೇ? “ ಹೀನಪ್ರೇಷ್ಯಂ' ಹೀನಸಖ್ಯಂ ಹೀನಗೇಹನಿವೇಶನನ್‌ ೨ ನೀಚಜಾತಿ 
ಯವರ ಸೇವನೆಯೂ, ಸ್ನೇಹವೂ, and ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವೂ ಉಪಪಾತಕಗಳಿನಿಸಿ. 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ-ಎಂಬ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ ಉಕ್ತಿಯಂತೆ ಹೀನಜಾತಿಯವನೊಡನೆ A e 
ಬೆಳೆಸುವುದು. ಉಪಪಾತಕನವೆನಿಸುವುದು- ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ರಾಮನು ಹೀಗೆ ಮಾಡು. 
ವನೇ? ಇದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಗೊ ಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಒಂದೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (೧) ತದ್ವಿಪ್ರುನಿಷಯಂ= ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ ಉಕ್ತಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ, 
ಸ್ಲತ್ರಿಯರಿಗಲ್ಲ. (2) “ ರಾಜ್ಞಾಂ ಆಟಿನಿಕಬಲೇನ ಪ್ರಯೋಜನನತ್ತ್ವ್ವಾತೇ। ಷಡ್ವಿಧ. 
ಬಲಸಂಗ್ರಹಸ್ಯ ರಾಜಧರ್ಮತ್ವಾಚ್ಚ ॥ ರಾಜರಿಗೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಬೇಡರ ಸೈನ್ಯ, 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿರುನ್ರದರಿಂಜಿ ಮತ್ತು ಆರು ರೀತಿಯ ಬಲಸಂಗ್ರಹಮಾಡು 
ವುದು ರಾಜಧರ್ಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ರಾಮನು. ಆಥವಾ ಡೆಕರಥನು ಗುಹನ ಮೈತ್ರಿ, 
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ವೃದ್ಧ ರಿಂದಲೂ, ಅಮಾತ್ಯರಿಂದಲೂ, ಜ್ಞಾತಿ-ಬಾಂಧವರಿಂದಲೂ KINZ 
ಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಬಳಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದನು. ಪ್ರಿಯೆಸಖನಾದ ಗುಹನಂ 
ಪರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು 
ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡಿ, ಲಕ್ಷ pends ತಾನೂ ಸ್ವಲ್ಪಮುಂದೆ ಹೋಗಿ 
ಗುಹನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದನು... ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಟ್ಟು ಬಂದಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ಗುಹನು ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು: ; 
ಯಹಥಾಯೋಧ್ಯಾ ತಥೇಯಂ ತೇ ರಾಮು ಕಂ ಕರವಾಣಿ ತೇ ॥೩೬॥ 
“ ನಿನಗೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಯು ಹೇಗೋ ಈ ಶೃಂಗಬೇರಪ್ರರವೂ ಹಾಗೆಯೇ. 
ಕೋಸಲದೇಶವು ನಿನ್ನದಾಗಿರುವಂತೆ ಈ ರಾಜ್ಯವೂ Ory, Be ಆಗಿರುವುದು. 
ಈಗ ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅಜ್ಜಾ ನಿಸು, 
ಮಹಾಬಾಹುನೇ ! ಇಂತಹ ಸಕಲಸೆದ್ಗುಣಸಂಪನ್ನನಾದ, ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದ, ಧರ್ಮಪ್ರಿಯನಾದ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಮೂಪುಣ್ಯನಿಶೇಷದಿಂದ ನಾನು 
ಪದೆದನಲ್ಲದೇ ಮತ್ತಾರು ತಾನೇ ಪಡೆಯುವರು? ” 


ಯನು ಬೆಳೆಸಿದನು. ರಾಜಧರ್ಮಾನಂಸಾರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ದೋಷವೆನಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. x (4) “ amano ಭಗವಡೆನತಾರೆಭೂತಪೃಥುರಾಜಜನಕಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಮಥಿತ 
ವೇನಶರೀರೋಪ್ಸ ನತ್ವೇನ ಕ್ಲತ್ರಿಯತ್ವಾತ್‌? ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ 
ಪೃಥುರಾಜನ ತಂದೆಯಾದ ನೇನರಾಜನ ಶರೀರವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಡೆದಾಗ ಪೃಷುಪಿ 
ನೊಡನೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ ನಿಷಾಡರು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾದುದರಿಂದೆ ( ನಿಸಾಡೆರು ಮೇನಶರೀನದಿಂಡ 
ಉದ್ಭೂತರಾದ್ಧರಿಂದ ) ಇವರು ಸ್ಲತ್ರಿಯರೆಂಡೇ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ಹಾರೆ. ಈ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಲೇ " ನಿಸಾದಸ್ಥಪತಿಂ ಯಾಜಯೇತ್‌ ” ಎಂಬ ಶ್ರುತ್ಯನುಸಾರವಾಗಿ ಇನರಿಗೆ 
ಯಜ ಮಾಡುವ ಆಧಿಕಾರವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಿಷಾಪನು 
ರಾಮನ ಭೋಜನಾರ್ಥವಾಗಿ ತಂಡ ಆಹಾರವೂ ದೋಷಯುಕ್ತ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೀನಜಾತಿಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ನಿಸಾಡಜಾತಿಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸಮಾ 
ಧಾನಹೇಳುತ್ತಾ ನಿಷಾದವಿಲೋಮಜರು ಹೀನಜಾತಿಯರೆಂದು ಇಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. : (೪) “ ನಿಷಾದಸ್ಥಸತಿಂ ಯಾಜಯೇ3*? ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಕಾನುಸಾರವಾಗಿ aman wen ಯಜ್ಞ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದೆ 
ರಮನು ಗುಹನೊಡನೆ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ್ದು ಅನುಚಿತವೆಂದು ಹೇಳಲಂಗುವು 
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ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಗುಸನು ನಾನಾನಿನವಾದ ಷಡ್ರೆಸೋಪೇತವಾದೆ ಭಕ್ಷ್ಯ- 
ಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ, ಅರ್ಫ್ಯಪಾದ್ಯಾದಿಗಳೆನಿ ಎತ್ತು ಕೈಮುಗಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೇಳಿದನು: 
ಸ್ವಾಗತಂ ತೇ ನುಹಾಬಾಹೋ ತನೇಯೆಮುಖಿಲಾ ಮುಹೀ!। 
ವಯಂ ಪ್ರೇಷ್ಯಾ BIDR Sor ಸಾಧು ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಶಾಧಿ ನ॥೩೮॥ 


« ಮೆಹಾಬಾಹುನೇ! ನಿನಗೆ ಸ್ವಾಗತವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಎಲ್ಲ 
ಭೂಮಿಯೂ ನಿನ್ನದೇ ಆಗಿರುವುದು. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಸೇವಕರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 
ನೀನೇ ನಮ್ಮ ಪ್ರಭುವು. ನಮ್ಮ ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ನೀನೇ 
ಪರಿಸಾಲಿಸು. 

ಭಕ್ಷ್ಯ-ಭೋಜ್ಯ-ಲೇಹ್ಯ- ಜೋಷ್ಯ-ಪಾನೀಯಗಳು ನಿನಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿವೆ. ಪನಡಿಸಲು ಹೆಂಸತೂಲಿಕಾತಲ್ಪಗಳೊ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿವೆ. ಕುದುರೆ 
ಗಳಿಗೆ ಆಹಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ಸಿದ್ದ ವಾಗಿವೆ. 2 


ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಗುಹನಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಉತ್ತರಿ 
ಸಿದನು: 


ದಿಲ್ಲ. ಮೇಲಾಗಿ ಗುಹನು ಮಹಾಚಿಕ್ಷನಾಡುದರಿಂದೆ ಜಾತಿಯ ವಿನೇಚನೆ ಯನ್ನೇ 
ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. * ನ ಶೂದ್ರಾ BASS T, ವಿಪ್ರಾ ಭಾಗವತಾಃ ಸ್ಮ =! ಸರ್ವ 
ವರ್ಣೀಷು ತೇ ಶೂದ್ರಾ ಯೇ ಹ್ಯಭಕ್ತಾ ಜನಾರ್ದನೇ Il” ಯಾರು ಭಗವಂತನ ಭಕ್ಕರೋ 
ಅವರೇ ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ರುರು ; ಯಾರು ಭಗವದ್ಭಕ್ತರಲ್ಲವೋ ಅವರೇ 
ಶೂದ್ರರು. * ರಾಮಸ್ಕಾತ್ಮಸಮಃ ಸಖಾ” ಎಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ಬಹಳ ಸಮಂಜಸವಾಗಿದೆ. ಗುಹನು Brisa ಕ್ಷ 
ನಾದುದಠಿಂದೆಲೂ ಮತ್ತು ರಾನುನಂತೆಯೇ ಸದ್ಗು ಣಸಂಪನ್ನ ನಾಮವೆರಿಂದಲೂ ರಾಮನ 
ಮೈತ್ರಿಗೆ ಸತ್ಪಾತ್ರನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಹೀನಜಾತಿಯನನೊಡನೆ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸು 
ವುದು ಉಪಪಾತಕನೆನಿಸುವುಡಿಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೆರೊ ಸಹ ಗುಹನು ರಾಜ 
ನಾಗಿರುವುದೆರಿಂದೆ ಜಾತಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ... * ನಾನಿಸ್ಣುಃ 
ಪೃಥಿವೀಪತಿಃ ” ಎಂಬ ವಚನದಂತೆ ನಿಷಾದರಾಜನೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ  ಅಂಶದಂದ 
ಕೂಡಿದೆವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳಿಂದೆ ರಾಮನು ಗುಹನೊಡನೆ ಮಾಡಿದೆ 
ಮೈತ್ರಿಯು ಯಾನ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷಾವಹವಲ್ಲ. * ಸ್ನಪತಿಃ ಪುನಃ ಸ್ಥಾಸತ್ಯೆಆ 
ಧಿಸತೌ ತಕ್ಷಣೆ [ ನೈಜಯನ್ಲೀ] | 
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« ಮಿತ್ರನೇ! ನೀನು ಕಾಲ್ದಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ 
ಪನ್ನನ್ನು ಕಾಣಲು ಬಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ನಿನಗಿರುವ 


ಫ್ರೇಮಾತಿಶಯವನ್ನು ತೋರಿದುದರಿಂದಲೂ-ನಾವು ನಿನ್ನಿಂದ ಬಹುಮಾನಿತ 
ಸಾಗಿದ್ದೇವೆ ಮತ್ತು ಬಹಳ ಸಂತುಷ್ಟರೂ ಆಗಿದ್ದೇವೆ. » ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ 


ಶ್ರೀರಾಮನು ತನ್ನ ಪುಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ತೋಳುಗಳಿಂದ ಗುಹನನ್ನು ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿ 


-ಜೊಂಡು ಪುನಃ ಹೆಳಿದನು: 


« ಗುಹ! ಅರೋಗದೃ ಢಕಾಯನಾಗಿಯೂ, ಬಂಧು-ಬಾಂಧವರೊಡ 


.ಗೂಡಿಯೂ ಆಗಮಿಸಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನಿಂದು ಭಾಗ್ಯವಿಶೀಷದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇನೆ: 


ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲ-ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮಳ-ಬೆಳೆಗಳಾಗುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳು ಕುಶಲಿ 
.ಗಳಾಗಿರುವರಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ ಮಿತ್ರರೂ ಕುಕಲಿಗಳಾಗಿರುವರಲ್ಲವೇ? ನಿನ್ನ 


“ಹೋಶದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತಿನ ಸಮೃದ್ಧಿಯಿರುವುದಲ್ಲವೇ? ನೀನು ಪ್ರೀತಿ 


-ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ` ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿರುವ ಭಕ್ಷ್ಯ- ಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ. . ಆದರೆ ಅವನ್ನು ನಾನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಲಾರೆನು. ನೀನು 
'ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆಯೇ ನಾನು ವರ್ಭೆ-ನಾರು ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನಗಳಿಂದ 
-ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಉಟ್ಟದ್ದೇನೆ. ತಂದೆ ಯು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತನಾಗಿರುನ ನಾನು ಕಂದ-ಮೂಲ- 
ಫಲಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ. ಈಗ ನಾನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿ 
ಸುವ ತಾಸಸನೆಂದು ತಿಳಿ. ಈಗ: ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ 
“ಬೇಕಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಯಾಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅದೊಂದುಳಿದು 
ಬೇರಾವ ವಸ್ತುವೂ ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಶ್ವಗ್ರಾಸಪ್ರದಾನದಿಂದಲೇ 


' ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೆ ತಂಜಿ 


ಯಾದ ದಶರಥ ರಿಗೆ ಈ ಕುಡುರೆಗಳೆಂದರೆ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರೀತಿ. ಆದುದೆ 


_ ಪಂದ ಈ ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ತೃಶ್ತಿ ' 


ಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. ? 
_ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಗುಹನು ಸೇವಕರನ್ನು ಕರಿದು 
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ಕುದುರೆಗಳಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹುಲ್ಲನ್ನೂ ನೀರನ್ನೂ ಒದಗಿಸುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದನು.* 


ಅನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮನು 


| 


ಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಉತ್ತರೀಯವನ್ನಾಗಿ- 
ನಿನ್ನು ಮಾಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತಂದೆ: 


A 


N NS Ns NR oS 


ಶೀರ್ಥವನ್ನೇ ಆಹಾರರೂಪವಾಗಿ ಸೇವನೆಮಾಡಿದನು. ' ಭಾರ್ಯೆಯಾಡೆ: 
ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಸಿದ್ದ ಎಲೆಗಳ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಲೂ ' 
ಹೊರಟಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತೊಳೆದನು, ಬಳಿಕ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಚಮನಮಾಡಿ ಆ ಪರ್ಣತಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಮಲಗಿ. 


* ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಈ ಪ್ರಕರಣವು ಬಹಳ ಮಹತ್ತ್ವ ಸೂರಿತವಾದುದು., 
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ನು. ಲಕ್ಷ್ಮ! ಣನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಮರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದರ ಕೆಳಗಡೆ: 
ee ಹಿಡಿದು ನಿಂತನು. ಧನುರ್ಧರನಾದ ನಿಷಾದರಾಜನೂ, ಸೂತ. 
ನಾದ ಸುಮಂತ್ರನೊಡನೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಶ್ರೀರಾಮನ ಗುಣ: 
ಕಥನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಜಂಗರೂಕತೆಯಿಂದೆ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 
ತ್ತಿದ್ದನು. poe 
ತರಗೆಲೆಗಳ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ, ಯಶೋವಂತನಾದ,- 
ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತ ನಾದ, ಮಹಾತ್ರ ನಾದ, ದುಃಖವೆಂಬುದನ್ನೇ ಎಂದೂ ಕಾಣ: 
ದಿದ್ದ, pe ಯೋಗ್ಯನಾದ ದಶರಥನ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಆ ರಾಕ್ರಿಯು. 


ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕಳೆಯಿತು.* 
೫೦ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ೫೧ನೆಯ ಸರ್ಗ: 
ಗುಹನೊಡನೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ನಿಲಾಪ 


ತಂ aon, ತವ ಮದನ್ಸು ನ ಭ್ರಾ Jod por odo ಲಕ್ಷ್ಮ! ಇವ | 
ಗುಹಃ ಸಂತಾಪಸಂತಸ್ಟೋ ace ವಾಕ್ಯಮಬ್ಬ' ನೀತ್‌ ಗಂ 


ಅಣ್ಣನಾದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸ್ವಾಭಿಮಾನವನ್ನು ತೊರಿಡು: 


ರಾಜ್ಯ-ಕೋಶಗಳನ್ನೆ e ಗುಹನಂ ರಾಮನಿಗೆ GAFA ಬಂದರೂ - ಪರಂಧಾಮುನಾಡೆ” 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೇ ಕಂಡುರೆಗಳಿಗೆ ಜೇಕಾದ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಪರಮಾದರೆ` 
ದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪರಮತುಷ್ಟನಾದನು. ಕುಡುರೆಗಳಿಗೆ ER ಹುಲ್ಲು ಸಿಕ್ಕದೇ: 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಗುಹನಂ ಬಂದು ಕಂಡೆರೆಗಳಿಗೆ ಹುಲ್ಲನ್ನೊದಗಿಸುವನೆಂಬ ಆಶೆ: 
-  ಯವೂ ರಾಮನಿಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹುಲ್ಲನ್ನಾ ದರೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಗುಹನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ರಾನುನ ಆಶಯವಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಗುಹನೂ- 
ತೃ ಣಸಮರ್ಪಣದಿಂದಲೇ ಆತ್ಮತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮ 
a ಬೇಕಾದುದು ನಿಶ್ಚ ods: oe ಹೊರತು ಆಡೆಂಬರವ ಪೂಜೆಯಲ್ಲನೆಂಬುದನ್ನು 
ಪೊ ಪ್ರಕರಣದಿಂದ ಬಹುಸ್ಪ & aon ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. 
4 ನಿದ್ರೆಯು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ರಾತ್ರಿಯು ಬಹು ದೀರ್ಫವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ, ನಿದೆ ja 
ಬಂದೆಕೆ ಬಹಳ ಬೇಗ ಕಳೆದಂತೆಯೂ ಭಾಸವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
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“ಸಹಜವಾದ ನಿಶ್ರಸದಿಂದ' ಜಾಗ್ರತನಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ 
:ಸಂತಾಪದಿಂದ ಸಂತಪ್ತನಾಗಿದ್ದ ಗುಹನು ಹೇಳಿದನು : 

ರಾಜಪುತ್ರ ! ಲಕ್ಷ ೬! ಸುಖಾನಹವಾದ ಈ ತರಗೆಲೆಗಳ ಹಾಸಿ 
Ross ನಿನಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ನೀನೂ ಈ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖದಿಂದ 
-ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಕ್ಲೇಶಕರವಾದ ಈ HOS) ಕಾರ್ಯಮಾಡಲು 
ಸದಾ ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ಜಡ ಈ ಜನರು ( ಬೇಡರು) ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರು 
:ವರು. ನೀನು ರಾಜಪುತ್ರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸುಖನಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿ 
'ಶುವೆ. ಈ ವಿಧವಾದ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೀನೆಂದೂ ಅನುಭವಿಸಿದವನಲ್ಲ. 
ಶ್ರೀರಾಮನ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾನಿಂದು ಈ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಜಾಗರಣೆಯಿಂದ 
"ಕಳೆಯುತ್ತೇವೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ!' ನನಗೆ ಈ ಪ್ರ ಗಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀರಾಮನಿ 
“ಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯರಾದನರು ಮತ್ತಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಮಾತನ್ನು 
“ನಾನು ಸ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟೂ ಹೇಳು 
3,8, (ನೆ. ಇವನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ನಾನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವ ರವಾದ 
'ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಅಪೇಕ್ರಿಸಿದ್ದೆ a. ಅಪಾರವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಇನನ ಸೇವೆ 
“ಯಿಂದಲೇ ಸಚ ಬಯಸಿದ್ದೇನೆ. ಪುಷ್ಕಳವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯವೂ 
"ಇವನ ಅನುಗ್ರ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಲಭಿಸಬೇಕಾಗಿಡೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಿಯ 
`ತಮೆಯಾದ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಮಲಗಿರುವ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಹ 
“ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಜ್ಞಾತಿ-ಬಾಂಧವರೊಡನೆ ಸರ್ವಪ್ರ ಕಾರದಿಂದಲೂ 
“ರಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ" ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸರ್ವದಾ ಸಂಚಾ ರಮಾಡುತ್ತಿ ರುವ ನನಗೆ 
“ತಿಳಿಯದಿರುವ ಪ್ರದೇಶವೇ ಇಲ್ಲ. ಅತ್ಯಂತಬಲಿಷ್ಠ ವಾದ ಚತುರಂಗಬಲವೇ 
“ಬಂದರೂ ನಾನದನ್ನು ಸರಾಜಯಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ.” 


ಅದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ pD ಹೇಳಿದನು: 


“ ನಿಷಾದರಾಜನೇ! ಅನಫನೇ! ಧರ್ಮೆ ಯುಳ್ಳ IUR 
“ಸಂರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವ ನಾವು ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ solutes a 
ಯದ ಕಾರಣದಿಂದ Sado ರಾಮಫಿಗೆ ಕಾನಲಾಗಿ ನಿಂತಿಲ್ಲ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-೫೧ ' 783: 


ಕಥಂ ದಾಶರಥೌ ಭೂಮೌ ಶಯಾನೇ ಸಹ ಸೀತಯಾ | 
ಶಕ್ಯಾ ನಿದ್ರಾ ವಯಾ Ono o ಜೀವಿತಂ ವಾ ಸುಖಾನಿ ವಾ liei: 


ದಶರಥರಾಜನ ಮಗನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ ಸೀತೆ: 
ಯೊಡನೆ ಒರಟಾದ ತರಗೆಲೆಗಳ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವಾಗ ನಾನು ಹೇಗೆ. 
ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಲಿ? ಹೇಗೆ ಸುಖಪಡಲಿ? ಹೇಗೆ ಜೀವಿಸಲಿ? : 


ದೇವಾಸುರರೆಲ್ಲರೂ ಒಬ್ಬಾಗಿ ಬಂದು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರೂ ಯಾವ: 
ನಮ್ಮ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ : 
ಮಹಾಸರಾಕ್ರಮಿಯು ರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಹುಲ್ಲಿನ ಹಾಸಿ. 
ಗೆಯ ಮೇಲೆ' ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನಾದರೂ ನೋಡು. ಯಾವ. 
ರಾಮನು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಮಾಡಿದ ಮಂತ್ರ ಪುನಶ್ಚರಣೆಗಳಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ಸಿ, 
ನಿಂದಲೂ, ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ HOB, ಮದಿಂದಲೂ ಮಗ. 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನೋ-ಅಂತಹ ಶ್ರೀರಾಮನೊಬ್ಬನೇ ನಮ್ಮ ತಂಜಿಗೆ ಸದೃಶ” 
ವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ವನು ಮತ್ತು ಬಹಳ ಇಸ್ಟನಾದವನು. ಅಂತಹವನಿಂದು. 
ಈ ಹುಲ್ಲಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಯೋಧ್ಯೆಯಿಂದ 
ಹೊರಟುಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಜೀನಿಸಿರಲಾ- 
ರನು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಭೂದೇವಿಯು ಬಹಳ ಬೇಗ ನಿಧವೆಯಾಗುವುದು VB. 
ರಾಮನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಲಾಗಿ ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗಟ್ಟ. 
ಯಾಗಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನವರೆಗೂ ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಆಯಾಸದಿಂದಾಗಿ BE- 
ವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿರುನರು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಮನೆಯು .ಈ- 
ವೇಳೆಗೆ ನಿಶ್ಶಬ್ದ ವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕೌಸಲ್ಯೆ, ದಶರಥ 
ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ತಾಯಿ ಸುಮಿತ್ರಿ-ಇವರು ಇದುವರೆಗೂ ಜೀವಿಸಿರುವರೆಂದು. 
ನಾನು ಭಾವಿಸುವುದಿಲ್ಲ... ಓಂದು ವೇಳೆ ಜೀವಿಸಿದ್ದರೂ ಈ ರಾತ್ರಿಯು 
: ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಬದುಕಿರಬಹುದು. 'ಶತ್ರುಘ್ನನನ್ನಾದರೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು. 
ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದರೂ ಜೀವಿಸಿದ್ದಾಳು. ಆದಕೆ ಏಕಮಾತ್ರ ಪುತ್ರನಾದ: 
ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿಯೋಗದು8ಖವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರಜೀ ನೀರಮಾತೆಯಾದೆ 
ಕೌಸಲೈಯಂತೂ ಪ್ರಾ ಣತೊರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶೆಯವೇ ಇಲ್ಲ. ರಾಜ 
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ನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತರಾದ ಜನರಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾಗಿದ್ದ, ಸುಖಕರವಾಗಿದ್ದ 
-ಮತ್ತು ಸಕಲಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಅಯೋ 
'ಧ್ಯಾಪಟ್ಟಣವು ಶ್ಲ ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿಯೋಗವ್ಯ ಸನದಿಂದಲೂ, ರಾಜನ ಮರಣ 
ಹ ನಿನಾಶಹೊಂದುತ್ತದೆ.. ಮಸಾತ ನಾದ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಪುತ್ರ ಸನ್ನು ಕಾಣದ ಜ್‌ ಶರೀರವನ್ನು ಅವನ 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೌಗೆತಾನೇ ಧರಿಸಿರುತ್ತವೆ? ರಾಜನು ಮರಣಹೊಂದಿದರೆ 
eR ಹಿಂದೆಯೇ ಕೌಸಲ್ಯೆಯೂ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಾಳೆ. . ಅವಳ 
“ಹಿಂದೆಯೇ ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ಸುಮಿತ್ರೆಯೂ ಮರಣವನ್ನಪ್ಪುತ್ತಾಳೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಡಲಾಗದೇ, ಮನೋರಥವು 
`ಕೈಗೂಡದೇ ನಮ್ಮ ತಂಜಿಯು — " ಅತಿಕ್ರಾ ನ್ರಮತಿಕ್ಟಾನ್ತಂ-ಅಯ್ಯೋ! 
ಕಳೆದುಹೋಯಿತು ; ರಾಮನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಸುದಿನವು 
'ಕಳೆದೇಹೋಯಿತು? - ಎಂಬ  ಕೊರಗಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸತ್ರುಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
“ಅಂತಹ ಕಾಲವೇನಾದರೂ ಸನ್ನಿಹಿತವಾದರೆ ಪೂರ್ವಯೋಜನೆಯ ಪ್ರಕಾರ 
`ಅರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದವರು ( ಭರಶಾದಿಗಳು ) ಮರಣಹೊಂದಿದ ನಮ್ಮ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಪ್ರೇತಕಾರ್ಯಗಳಿಂದ ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಪರಿ 
`ಹಾಮವಾಗಿ ಅವರು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ನಾಲ್ಕು ಬೀದಿಗಳು ಸೇರುವ 
`ರಮ್ಯ ವಾದ ಚೌಕಗಳಿಂದಲೂ, ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ನೇರವಾ 
“ಗಿರುವ ಹೆದ್ದಾ ರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಧನಿಕರ ಭವ್ಯ ಸದನಗಳಿಂದಲೂ, ದೇವತೆಗಳ 
ಮತ್ತು ರಾಜರ ಪ್ರಾಸಾದಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ವೇಕ್ಕಿಯರಿಂದಲೂ, 
-ರಥಗಳಿಂದಲ್ಕೂ* ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಆನೆಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂಗಳ 
“ವಾದ್ಯಗಳ ನಿನಾದದಿಂದಲೂ, ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪ್ತ ವಾಗಿರುವ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಹೃಷ್ಟರಾಗಿಯೂ — ಪುಷ್ಪರಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಜನಸ್ತೋಮ 
"ದಿಂದಲೂ, ಉಸವನಗಳಿಂದಲೂ, ಉದ್ಯಾನವನಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾಮಾಜಿಕ 
-ವಾದ ಅನೇಕ ಉತ್ಸವಸಮಾರಂಭಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪನ್ಸವಾಗಿರುವ ಆ 
DR, ತಂದೆಯ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಅಯೋಧ್ಯಾಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಗಳಾಗಿ 
“ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಹ 
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now | ಇದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೂ ಪುತ್ರನಿಯೋಗದ 
ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ರಾಜನು ಬದುಕಿರುವನೇ? ನಾವಾದರೂ ಅರಣ್ಯ 
DoD ಹಿಂದುರುಗಿ ಬಂದು ಮಹಾತ್ಮನಾದ, ಸುಪ್ರತನಾದ, ಕುಶಲಿಯಾದ, 
ದಶರಥನನ್ನು ಪುನಃ ಕಾಣುವೆನೇ? ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ ನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನೊಡನೆ 
ಹಾವು ವನವಾಸವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಆಯೋಧ್ಯಾ ಸಟ್ಟ ಣವನ್ನು 


ಪುನಃ ಪ್ರವೇಶಿಸುನೆನೇ res 


ದುಃಖಪೀಡಿತನಾಗಿದ್ದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ - ದುಃಖದ 
'ಅಧಿಕೈದಿಂದ ಗುಹನೊಡನೆ ಹೀಗೆ ವಿಲಸಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ-ಆ ರಾತ್ರಿಯು 
ಕಕೆದೇಹೋಯಿತು. ನರೇಂದ್ರ ಪುತ್ರನಾದ, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಿತನಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ ದಶರಥನಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಅಸಾರವಾದ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಗುಹನು 
:ಮಹಾವ್ಯ ಸನದಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ-ಜ್ವರದಿಂದೆ ಪರಿಶಸಿಸುತ್ತಿರುವ ಆನೆಯು 

'ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುವಂತೆ-ಕಂಬನಿಗರೆದನು. 
೫೧ನೆಯ ಸರ್ಗವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೨ನೆಯ ಸಂಪುಟವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು TEN ರುಚರಣಾರನಿನ್ನಾ ರ್ಪಣಮಸ್ತು 


ವು) 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 
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ಸ್ವಸ್ತಿ ಪ್ರೆಜಾಭ್ಯಃ ಪರಿಸಾಲಯನ್ತಾಂ 
ನ್ಯಾಯ್ಯೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ | 
ಗೋಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ 
ಲೋಕಾಃ ಸಮಸ್ತಾಃ ಸುಖನೋ ಭವನ್ತು ॥ 
ಕಾಲೇ ವರ್ಷತು ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಪೃಥಿನೀ ಸಸ್ಯಶಾಲಿನೀ | 
ದೇಶೋಯಂ ಶ್ಲೋಭರಹಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ Add, ನಿರ್ಭಯಾ॥॥ 
ಅಪುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಿಣಃ ಸನ್ನು ಪ್ರತ್ರಿಣಃ ಸನ್ಮು ಪೌತ್ರ | 
ಆಧನಾಃ ಸಧನಾಃ ಸನ್ನು ಜೀನನ್ತು ಶರದಾಂ ಶತವರ್‌ Il 
ಕಾಯೇನ ವಾಚಾ ಮನಸೇಸ್ವ್ರ್ರಯೈರ್ವಾ 
ಬುದ್ಧ್ಯ್ಯಾತ್ಮನಾ ವಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸ್ವಭಾವಾತ್‌ l 
ಕರೋವಿಂ ಯದ್ಯತ್ಸಕಲಂ GCA, 
ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಸಮರ್ಪಯಾನಿಂ ll 


' ಯದಕ್ಷರಷೆಡಭ್ರ ಷ್ಟಂ ಮಾತ್ರಾಹೀನಂ ತು ಯಪ್ಗನೇತ್‌ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಷಮ್ಯತಾಂ ದೇವ ನಾರಾಯಣ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಪಣಮಸ್ತು . ಶ್ರೀಸದ್ಗುರುಚರಣಾರವಿನ್ಹಾ ರ್ಸಣಮಸ್ತು 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


KA 
KN 
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 ಪರಿತಿಷ್ಟ 
(ಒಂದನೇ ಸಂಪುಟದಿಂದ ಮುಂದುವರಿದೆ.) 
ಶ್ರೀರಂಗಸದ್ಗು ರವೇ ನಮಃ 
ಪಾಯಸದ ಪ್ರಕರಣ 

ಆದಿ ಕಾವ್ಯವಾದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದ ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಾ 
ವತಾರಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಾಗಿ- ಪಾಯಸ ಪ್ರದಾನ ?-ಎಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪ್ರಸಂಗ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣವು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಒಂದರಿ ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಅದರ. 
ಬಗೆಗೆ ತಮಗೆ, ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಅನರು. 
ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ವಿಚಾರಮಫನದ ಫಲಿತಾಂಶವನ್ನು ಮುಂದಿಡಲು" ಪ್ರಯತ್ನಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. | 

1) ಪಾಯಸೆದ ಪ್ರಮಾನ: ಅದರ ಸಂದರ್ಭ 

O o ಫಾಯಸೆಪ್ರದಾನ ಎಂದರೆ ಸಾಯಸವನ್ನು ವಿತರಣೆ ಮಾಡುವುದು- 
ವಿಶೇಷದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೊಡುವುದು. ಅದನ್ನು ಕಾಗೆ ಕೊಟ್ಟವರು. 
ಯಾರು? ತೆಗೆದುಕೊಂಡವರು ಯಾರು? ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಈ ಘಟನೆ 
ನಜಿಯಿತು ? ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕಥಾಭಾಗವು. 
: ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದರೂ,ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ, ಇಲ್ಲಿ 
ಸ ರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಹ 

ದಶರಥಮಹಾರಾಜನ. ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ. ಮಹರ್ಹಿಗಳಾದ Ws, 
ಶೈಂಗರು ರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಅಶ್ವಮೇಧಮಸೂಯಜ್ಞದ . ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ- 


c Sado ಸತ್ಪುತ್ರರು ಹುಟ್ಟ ಲಿ?-ಎಂಬಿ ಆಶಂಸನೆಯೆಂದ " ಪುತ್ರೇಷ್ಟಿ ” = 


ಎಂಬ ಹೋಮವನ್ನು ತು ಕೆ. ಆಗ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು, 

ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು ಮಹಾನಿಷ್ಟು ವನ್ನು ಸಮು 
c “eae ಈ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ. ಅವನ" ಮೂವರು. ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು. 
ಪುತ್ರರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ವರದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ 
an ಲಂಕೇಶ ರಾಕ್ಷಸಾಧಿಪತಿ ರಾವಣನನ್ನು, RN 
ನನ್ಮುನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು '-ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಗವಂತನು 
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$ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ? ಎಂದು ಅನರಿಗೆ ಅಭಯನೀಡಿ ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. 

ಆಗ ಆ ಯಜ್ಞದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಒಂದು ಪರಮಾದ್ಭು ತವಾದ ದಿವ್ಯ 
'ಭೂತವು ಎದ್ದು. ಬರುತ್ತ ಡೆ. ಅದರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ವಿವ್ಯಪಾಯಸದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ rN ಸ್ವರ್ಣಪಾತ್ರೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು " ಧನ್ಯವೂ ಆರೊ ೋಗ್ಯ - 
ವರ್ಧನವೂ ಆದ 3 ದಿವ್ಯಪಾಯೆಸ ಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇದನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಪಶ್ಚಿಯರಿಗೆ ಕೊಡು. ಇದರ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಅವರು ಯೋಗ್ಯರಾದ ಪುತ್ರ 
`ರನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ ?-ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ದೇವತಾಪ್ರಸಾದವನ್ನಿತ್ತು 
ಮಾಯಹೊಂದುತ್ತದೆ. 
ಇದಂ ತು ನೃಪೆಶಾರ್ದೂಲ ಪಾಯಸೆಂ ಜೇನನಿರ್ನಿತವಕ್‌ | 
ಪ್ರ ಜಾಕರಂ ಗೃ ಹಾಣ ತ್ವಂ ಧನ್ಯಮಾರೋಗ್ಯವರ್ಧನಮ್‌ [ 
ಭಾರ್ಯಾಣಾನುನುರೂಸಾಣಾಮಶ್ಚಿ Ses ಪ್ರೆ ಯೆಚ್ಛೈ ವೈ I 

ತಾಸು ತ್ವಂ OF) she ಪುತ್ರಾನ್‌ ames odoente x ನೃಪ ॥ 

ಅಂತೆಯೇ ದಶರಥನು ಆ ಸಂತೋಷಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕನ್ನ ಮಹಿಷಿ 
ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಆ ಪಾಯಸವನ್ನು ವಿತರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅವರು ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು 293 ಅಂಶಸಂಭೂತ 
ರಾದ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರೇ ಶ್ರೀರಾಮ, ಲಕ್ಷ ಣಿ, ಭರತ 
ಮತ್ತು ಶತ್ರುಫ್ನೆರು-ಎಂದು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ಹೇಳುತ್ತ a. 

ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ada. ಪಾಯಸವನ್ನು ಸೇವಿಸುವು 
ಪಕ್ಕೂ ಪುತ್ರೋತ್ಸತ್ತಿಗೂ ನ್‌ ಸಂಬಂಧ? ಎಂಬುದು ಒಂದು. ಪಾಯಸದ 


ವಿತರಣೆಯ ವಿಭಾಗ ಹೇಗೆ? ಅದು ಪುತ್ರರ ನಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮಹಿಮೆಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಯಿತೇ ? ಎಂಬುದು ಮತೆಣಂದು. i 


2) ಸಾಯಸಸ್ರೆದಾನ ಮತ್ತು ಪುತ್ರೊ ತತ್ತಿ ಶಿ ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧ 


ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾವು ಗಮನಿಸಿರುವಂತೆ ಸಂತಾನವನ್ನು ಮುಂದು 
ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಷ್ಟೆವೂ ಮತ್ತು ಯೋಗ್ಯ ತೆಯೂ ಸಾಮಾನವಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ಡೆ. goð- ae ಶುಕ್ಲ -ಶೋಣಿತಗಳ 
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ಷುಯೋಗದಿಂದ ಗರ್ಭವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿ, ಅನುಕೂಲಸಕ್ಸಿ ವೇಶದಲ್ಲಿ 
“ಬೆಳೆಯುತ್ತ ದೆಯೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ' 
ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾದ ಸತ್ಯ. ಪಾಯಸದ ಸ್ವೀಕರಣೆಯ ಪಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಏನೂ , 
“ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ಹಾಗೆಯೇ ವ್ರತಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಸಂತಾನಲಾಭವಾಗು 
ತ್ರ ಜೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಒಂದು ಅಂಧನಿಶ್ವಸ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯನಿಯಮವಾದರೂ ದೇವತಾ 
ಶಕ್ತಿಗಳ ವಿಶೇಷಸಂಕಲ್ಪಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಇತರ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು ಆಗುವುದು ಸಾಧ್ಯ ವಿಂಬುದನ್ನು ನಾವು ವೇದ-ಪುರಾಣ- 
ಇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಯಜುರ್ನೇದದ ಆರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ 
- ವೈಖಾನಸ ಮತ್ತು ವಾಲಖಿಲ್ಯರ! ಸೃಷ್ಟಿಯು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾ 
AR. ಸನಕಾದಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಮಾನಸಪುತ್ರರು.2 ನಾರದರು ಬ್ರಹ್ಮ 
'ದೀವರ-ತೊಡೆಯಿಂಂದಲೂ-ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಅವರ ಅಂಗುಷ್ಕ ದಿಂದಲೂ3 
'ಹುಟ್ಟಿದರೆಂಬ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ವೇನ ' 
.ಎಿಂಬುವನ ತೊಡೆಯನ್ನು ಕಡೆದಾಗ ನಿಷಾದನೂ* ಹಸ್ತವನ್ನು ಕಡೆದಾಗ 
ಪೃಥು ಮತ್ತು. ಅರ್ಚಿ ವಿಂಬುನೆರೂ ಜನಿಸಿದರು ಎಂದೂ ಈ ಗ್ರಂಥವು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಜಾಂಬವಂತನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಮುಖದಿಂದ6 ಹುಟ್ಟಿದನು 
ಎಂದು ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವು ಹೇಳುತ್ತದೆ;  ಮಿಥುನಧರ್ಮದಿಂದ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಹುಟ್ಟುವ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನಿಧಾನವನ್ನು ದಕ್ಷಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು? 
| 1ಯೇ ನಖಾಃ ತೇ ವೈಖಾನಸಾಃ | ಯೇ ವಾಲಾಃ ತೇ ಸಟ 
ಚಾರ್ಟ್‌ ಸಮಾಸ ಜತ್‌ ಸನಕಂ ಚ ಸನಂದೆಂ ಚ ಸನಾತನಮಥಾತ್ಮಜೂಃ | 
ಸನತ್ಯುಮಾರಂ ಚ ಮುನೀನ್‌ AA, ಯಾನೂಧಣ್ವರೇತಸಃ ॥ ಭಾಗವತ 1112/4 
:8ಉತ್ಸೆಂಗಾನನ್ನಿ ರಡೋ ಜಜ್ಞೇ ದೆಕ್ಷೋತಂಗುಸ್ಮಾತ್‌ ಸ ni ae 
.4 ಮಮಂಥುರೊರುಂ ತರಸಾ ತತ್ರಾಸೀದಾ ಸ್ಬಹುಕೋ ನರಃ | ಭಾಗ LV 1-43 
5 ಬಾಹುಭ್ಯಾಂ ಮಥ್ಯಮಾನಾಭ್ಯಾಂ ಮಿಥುನಂ ಸಮಪದ್ಯತ ॥ ಭಾಗ IV 15-1 
-6 ಜೃಂಭಮಾಣಸ್ಯ ಸಹಸಾ ಮಮ Fav, Besos Il `ರಾಮಾ. ಬಾಲ. 17-7 


ಣಾ ತ್‌ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಮಿಥುನೀಭೂಯ ಮಾಯಯಾ 
ae ಭಾಗ VI 4-53: 
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ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತವೆ. ಇತಿಹಾಸ. ಪುರಾಣಗಳು ಮುಂತಾ: 
ದವು ಹೇಳುವ ಈ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯು ನಮಗೆ ಅರ್ಥ” 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ-ಎಂದಷ್ಟು ಹೇಳಬಹುದೇ ಹೊರತು ಅದು ಅಸಂಭವ, ಅಸಾಧ್ಯ 
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಸಂತಾನದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದು ಕೆಲವು ಶಕ್ತಿಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸೇರು- 
ವಿಕೆಯಿಂದ. ಅವು ಕುರುಡು ಶಕ್ತಿಗಳಲ್ಲ.  ಜಡದ್ರವ್ಯಗಳಲ್ಲ. ಚೇತನಗಳು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವುಗಳು ಜೀವಿಗಳ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ( ಜೀಹ) ಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿರದೇ ಇದ್ದರೆ ಅಥವಾ 
ಮಾಡದೇ ಇದ್ದರೆ ಸಂತಾನರೂಪವಾದ ಸ ಸ್ಟಿಯ ನಿಕಾಸವು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವು. 
ದಿಲ್ಲ. ಆ ಚೈತನ್ಯಶಕ್ಷಿಗಳು' ತಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಮಿಥುನಧರ್ಮದಿಂದ- 
ಭಿನ್ನವಾದ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಯೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಸಂತಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಆದರೆ ಇಂತಹ ಯೋಗವು ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷವಾದ. 
ಪ್ರಯತ್ನವು ಆವಶ್ಯಕ. ಆದುದರಿಂದ ವಿಶೇಷಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ 
ಅವು ಅಂತಹ ನಿಚಿತ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಿಯಮಕ್ಕೆ' ಅಪವಾದಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. 


ಗರ್ಭವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಜೀವತಾಶೆಕ್ತಿಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆ: 
ಯಿರುವುದರಿಂದಲೇ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ" ಗರ್ಭಂ ದೇಹಿ ANTIO, ಗರ್ಭಂ: 
ದೇಹಿ AON, 3 _« ಓ ಸಿನೀನಾಲಿಯೇ! ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸು. 
ಓ ಸರಸ್ವತಿಯೇ 1 ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸು. ಇತ್ಯಾದಿ ಅರ್ಥದ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇದ್ದರೂ 
, ಸಂತಾನಗಳು ಉಂಬಾಗುತ್ತನೆಯಲ್ಲಾ ? ಎಂದು ಕೇಳಬಹುದು. . ಆದರೆ 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ಕಾರಣಸಹಿತವಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆ ನಿನೇಕವು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಸಂತಾನಕ್ಕೆ. 
ದೇವತೆಗಳ ವಿಶೇಷವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. « . 


" ಡೇವತೆಗಳಿಗೇ.ಆದರೂ ಪ್ರಕೃತಿನಿಯಮವನ್ನು ಮೀರಿ ಮಿಥುನ: 
ಧರ್ನನಿಲ್ಲಡೇ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? ?-ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
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ಮಾಡಿದಾಗ- ಆ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ ್ಯವೆಂಬುದೇ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ face 
ಮಹಾಗುರುಗಳು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದ್ದ ರು. 

ಈ ಪಾಯಸವನ್ನು ಅಥವಾ ಚರುವನ್ನು ಸೇವಿಸು. ಈ ಕ್ಷೀರವನ್ನು 
'ಅಥವಾ ಫಲವನ್ನು ಸೇವಿಸು. ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂತಾನವು ಉಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ” 
ಎಂದು ಆಶೀರ್ವಾದಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಅಥವಾ ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರು 
ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು-ಎಂದು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಈ ದ್ರವ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳು ಸಂತಾನದ ಉತ ಶೃತ್ತಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತ ತ್ರವೆ-ಎಂಬುದನ್ನು ಎರಡು 
ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಬಹುದು. 

ಸ 1) ಸಂತತಿಗೆ ಕಾರಣಗಳಾದ ದೇವತಾಶಕ್ತಿಗಳು ತಾವೇ ಆ ದ್ರವ್ಯಗಳ 
ಮೂಲಕ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಬಹುದು. 

2) ಶ್ರಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾದ ಸಂತಾನವನ್ನು ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಕ್ಷೆ ಕೇತ ‘teh 
ಆದ ್ರವ್ಯಗಳು ಶುದ್ಧಿ ಪಡಿಸಬಹುದು. ದಶರಥನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಪೇವತಾಪ್ರ ಸಾದರೂಪವಾದ ಪಾಯಸದ್ರವ್ಯವು `ಈ ಎರಡು ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದರ ಮೂಲಕ ಫಲಪ್ರ ದವಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ನತ್ತಾ ಬಾ 
ಬೇಕು. 

೧) ಪಾಯಸವೇ ಮಹಾನಿಷ್ಣು. 

. ಇದಕ್ಕೆ. ಆಧಾರವಾಗಿ ಶತ್ರ್ವಸಂಗ್ರಹರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದೆ. 

ತೇನ ಸಂಪೂಜಿತಃ ಶ್ರೀದೋ ವರಣೋ ಹೃಷ್ಣಮಾನಸಃ | 
ಸವ್ಯಾಂಗಸ್ಥಶ್ರಿ ಶ್ರಿಯಾ ಸಾರ್ಧಂ IR ಶ್ಬಚೆಕ್ರಾಭಯಾಜಕ್ಕಿ 33 ॥1೭೬॥ 
ಶ್ರೀನತ್ಸಕೌಸು ೨, PEGA, ವನಮಾಲಾನಿರಾಜಿತಃ | 

ಶುದ್ಧ ಜಾಮ್ರೂ ನದಪ್ರಖ್ಯಃ8 ಸರ್ವಾಭರಣಭೊಷಿತಃ (1೭೭! 
ಸೀತಾಮೃ ಕಥರಃ ಸ್ರ Ae ಚಿತುರ್ಜಾಹುರುದಾರಧೀಃ | 

ತಸ್ಮಿನ್ನಾ SEGANE, ಯಜ್ಞ ನಾರಾಯಣಃ ಸ ಸಯ ಮ್‌॥೩೮॥ 


ಯಾಗದಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ ge "ಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ಪವನನ ವರದನೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸಂತುಸ್ಟಹೃದಯನಾಗಿ 
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ಯಜ್ಞ, ಕುಂಡದ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. ಅವನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಪಾಯಸವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಲಕ್ಷಿ ೬ಯಿದ್ದೆ ಳು. ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ (ವತ್ತ 
ವೆಂಬ ಚಿಹ್ನೆಯೂ, ಕೌಸ್ತು ು-ಭಮಣಿಯೂ, ವನಮಾಲೆಯೂ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿ 
Bo a. ಚತುರ್ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖ-ಚಕ್ರ-ಗಜಿ ಮತ್ತು ಅಭಯಮುದ್ರೆ, 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ನೀತಾಂಬರಧಾರಿಯಾಗಿದ್ದ, ಶ್ರೀಹರಿಯು- 
ತ್ವದಾತ್ಮಜಃ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಕರಿಷ್ಯೇ ಗಾನುರಕ್ಷಸಾಮ | 

« ನಿನ್ನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರಹಿತವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವೆನು ?-ಎಂದು ಹೇಳಿ- 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಹಸ್ತೆಸ್ಥಿತಂ ಶುಭ್ರಂ ಪಾರ್ಥಿವಾಯ ದದೌ ಹರಿಃ ॥ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದ್ದ ಶುಭ್ರವಾದ ಪಾಯಸದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು, 
ಹರಿಯು ದಶರಥನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಕ 

ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ eee 
ದಶರಥಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ: ದಿವ ಪಾ ಯಸವು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಮಹಾನಿಷ್ಣು ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಆ ಸಾಯಸಖಾತ್ರೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಬಂದ ಮಹಾಭೂತವೂ ಕೂಡ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವೇ. WT, A; ಸ್ವರೂಪವಾದ ಆ 
ಪಾಯಸವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಶಕ್ತಿ ಪರಬ್ರಕ್ಕ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಮಹಾದಿಷ್ಣು ವಿಗೆ" 
ಮಾತ್ರವೇ ಉಂಟು. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರಂತೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮಾದಿಗಳ ಜನನಕ್ಕೆ ದಿವ್ಯಪಾಯಸನೇ ಉಪಾದಾನಕಾರಣ. ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಪೊಂಡವರು ಹೇಗೆ ಮಂತ್ರವೀರ್ಯದಿಂದ ಆಹ್ವಾನಿಸ: 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ಜನಿಸಿದರೋ-ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮಾದಿ 
ಗಳು ಯಜ್ಞದ ಫಲವಾಗಿ ದೊರೆತ ದಿವ್ಯ ಪಾಯಸದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ: 
ಅನತಾರಹೊಂದಿದರು. 

ಇದಲ್ಲದೇ ಪಾಯಸವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿದೊಡನೆಯೇ ಸಾರ್ವಭೌಮನೆ 
ಮಹಿಹಿಯರು ಗಳ ನನ್ನು] ಧರಿಸಿದರು. 

ತತಸ್ತು ತಾಃ ಸಾ 3, ತದುತ್ತ ತ್ರಮಸ್ತ್ರಿಯಃ 

'ಮುಹೀಪತೇರುತ್ತ ಮಹಾಯಸಂ ಪೃಥಕ್‌ | 
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ಹುತಾಶನಾದಿತ್ಯ ಸಮಾನತೇಜಸೋಂ | 
ಚಿರೇಣ ಗರ್ಭಾನ್‌ ಪ್ರೆತಿಸೇದಿರೇ ತದಾ Ml 
ಎಂದು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಪಾಯ 
ಸವೇ ಶ್ರೀರಾಮಾದಿಗಳ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿತು. / 

" ಜಗತ್ತಿಗೇ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ಸಾಕ್ಷ 
ನ್ಮಹಾವಿಷ್ಣುನಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ತಂದೆಯಾಗುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನ ನೀರ್ಯದಿಂದ ಭಗವಂತನು ಜನಿಸಿದನೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದೂ ಕೂಡ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅಸಚಾರವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತನ 
ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವು ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದುದು. ಅದು ಶುಕ್ರ-ಶೋಣಿತಗಳ: 
ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಉಂಟಾಗುವುದಲ್ಲ. ಪಂಚಭೂತಗಳ ಯೋಗದಿಂದಾದುದಲ್ಲ. 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಪಾಯಸವು ಭಗವಂತನ i ಜ್ಞಾ ನ-ಬಲ-ಐಶ್ವರ್ಯ-ನೀರ್ಯ 
ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗುವುದು 
ಅನ್ನ-ಪಾನದಿಗಳಿಂದಲ್ಲ, ಭಗವಂತನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ-ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸ 
ರೊಬ್ಬರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. 

« ರಾಮಾದಿಮೂರ್ತಯಶ್ಚ ಪಾಯಂಸಪೆರಿಣಾನಾ8, ನ ತಂ 
ಶುಕ್ರ ಶೋಣಿತಸೆರಿಣಾಮಾಃ ತತ್ರಾಶನಾನಂತರಂ ಗರ್ಭಧಾರಣ 
ವಚನಾತ್‌ |» “38 ಭೂತಸಂಘಸಂಸ್ಕಾನೋ ದೇಹೋಸಸ್ಯ ಪರ 


'ಮಾತ್ಮನಃ » ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಮರಣಾತ್‌, ಪಾಯಸಂ ಚೆ ಭಗವತಃ 
À ಷಾಡ್ಮುಣ್ಯನಿಗ್ರಹ ಏನ ತದ್ವೃದ್ಧಿಶ್ವ ನ ಅನ್ನ ಪಾನಾದಿಕೃತ್ತಾ 


$0 30 ಇಚ್ಛಾ ಕೃತಾ ೫_ಎಂದು ಗೋನಿಂದರಾಜೀಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಹೇಳು: 
ತ್ತದೆ. 
೨) ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಾದದ ಪರಿಶೀಲನೆ : | 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ವಾದವು ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪವು ಮತ್ತು ದಿವ್ನ 
ಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವು ಅವತಾರಜಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅಪ್ರಾಕೃುತವಾಡುದು 
ಎಂಬ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಶುಭಾಲಂಬನ 
ವೆಂದು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತದೆ: ಈ ಭಕ್ತಿಭಾವವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಎನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. 
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ದಶೆರಥಸಾರ್ವಭೌಮನ ಶರೀರದ ಸ್ಪರ್ಶೆಮಾಡಜಿಯೇ ತನ್ನನ್ನು 
ಮನುಷ್ಯಶಿಶುರೂಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯು ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ಉಂಟು-ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ನಿರಾಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪಾಯಸವೊಂದೇ 
ಶ್ರೀರಾಮಾದಿಗಳ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಥಿಜನಾದ ಕಾರಣ. ದಶರಥನ ದೇಹವು ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪಾತ್ರ ವನ್ನೂ ಮಹಿಸಿರಲಿಲ್ಲ-ನಿಂದು ವಾದಮಾಡುವುದು ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೇ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ : 7 
1) ವೃದ್ಧನಾದ ದಶರಥಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ಆತ್ಮಜನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಹಬ್ಬ ವಾಗುವಂತೆ ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ. ಹಾಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿರುನಾಗ ಅನನಿಗೆ-ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುನ . ತನ್ನ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬಸನ್ನೇ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು-ಎಂಬ ' 
ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 
ತಂ ಪೆಶ್ಯಮಾನೋ ನೃಪತಿಃ ತುತೋಷ ಪ್ರಿಯಮಾತ್ಮಜವರ್‌ | 
ಅಲಂಕೃತಮಿವಾತ್ಮಾನಂ ಆದರ್ಶತಲಸಂಸ್ಥಿ ತಮ್‌ ll 

ಲವ-ಕುಶರು ಶ್ರೀರಾಮನ ದೇಹದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಗಳಂತೆ ಇದ್ದರು. 

" ಬಿಂಬಾದಿವೋದ್ಧ ತೌ wow? ರಾಮದೇಹಾತ್ರಥಾಪರಾ 3 
ಅನರಂತೆಯೇ' ಶ್ರೀರಾಮನೂ ತನ್ನೆ ತಂದೆಯ, ಪ್ರತಿರೂಪದಂತೆ: ಇದ್ದನು- 
ಎಂದು ನಾವು ಭಾವಿಸುವುದೇ ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ತಂದೆಗೂ ಮತ್ತು ಅವನ ಔರಸಪುತ್ರರಿಗೂ ಇರುವ ಸಹಜವಾದ ಸಾಮ್ಯ 
ವನ್ನೇ ನಾವು ಗಮನಿಸುತ್ತೇವೆ. 

O AA ರಾಮಸ್ಯ ಮುಖನಾಸಿಕಾಚೆರಣಾದಿಸರ್ವಾನಯವೇನ 
ಪಿತೃ ಸರೂಪತ್ವಂ ಆವೇದಿತಂ.? ; 

ದಶರಥನಿಗೂ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೂ ದೇಹಸಾವ್ಯುವು ಮಾತ್ರನಲ್ಲದೇ ಗುಣ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಮ್ಯನಿತ್ತು ಎಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. 

* ಭೂಮಾವನುಸೆಮಃ ಸೂನುಃ ಗುಣೈರ್ದಶರಥೋಪನಂಃ?: 
2) “ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ರೂಸ-ಗುಣಗಳೂ ಕೂಡ ದಶರಥನ ಶ್ರೀಷ್ಠ 


je ea aR aie ML St O 
*ಶ್ರೀರಾನಾಯಣಭೂಷಣ ' *ರಾಮಾಯಣ-ಅಆಯೋಧ್ಯಾಕಾಂಡ (1-9) 


`~ 
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ನಾದ ರೂಪ-ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಿತ್ತು-ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಮ 
-ದ್ರಾಮಾಯಣವ ಸುಂದರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಅದು ಸೀತಾದೇವಿಯು 
ಹೇಳುವ ಮಾತು.. © ರಾಜಪುತ್ರಃ ಪಿತುಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸದೃಶಃ .ಶ್ವಶು 
TR, ಮೇ? ಸುಂದರಕಾಂಡ 38 (12) 

3) ತಾನು ದಶರಥನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು [ಕಥಂ 
ದೆಶರಥಾಜ್ದಾ ತಃ] "ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮನೂ ಸನ್ಮಾನಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
“ಸೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಸ 

ಆದ್ದರಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣಾದಿಗಳು ದಶರಥನ'ಗುಣ-ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದು ಅವನ ಔರಸಪುತ್ರರೇ ಆಗಿದ್ದರು: ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾ 
:ಯಣದಲ್ಲಿಯೇ ಪುಷ್ಕಳವಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳಿವೆ. j 

4) ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ನತಾರವನ್ನು peters 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶವು ವಸುದೇವನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವನ 
ಮೂಲಕ ದೇವಕಿಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
'ಆವನಿವೇಶಾಂಶಭಾಗೇನ ಮನ ಆಸಕದಂಂದುಭೇಃ। 

-ಠತೋ ಜಗನ್ಮಂಗಲಮುಚ್ಯುತಾಂಶಂ ಸಮಾಹಿತಂ ಶೂರಸುತೇನ 


- ene (ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ-೧೦-೨-೧೬ ಮತ್ತು ೧೮ ಶ್ಲೋ). 


' ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಾವತಾರಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವಂತನ 
ತೇಜಸ್ಸು ದಶರಥನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆತನ. ಪಶ್ಚಿಯರನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
:ಶ್ರೀರಾಮಾದಿಗಳ , ರೂಪದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿತು-ಎಂದು 
_ಅಿಳಯ ಬೇಕಾದುದು ಸಹಜನಾಗಿದೆ. 


ಶ್ರೀರಾಮಾದಿಗಳಿಗೆ ದಶರಥನ ಶರೀರಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಅವರ ' 


-ಅಪ್ರಾಕೃತಸ್ನ Pech) ನಿರೋಧವೇನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ನೆಂದರೆ ಭಗ 
ವಂತನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ದಶರಥನನ್ನು ತಂಥೆ 
'ಯತ್ನಾಗಿ ಅರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. 

ಪಿತರಂ ರೋಚೆಯಾಮಾಸ ತದಾ ದಶರಥಂ ನೃಪ | 

"ಮಾನುಷೇ ಜಿನ್ರಯಾಮಾಸ ಜನ್ಮಭೂಮಿನುಥಾತ್ಮನಃ ll 


(ಬಾಬಕಾಂಡ-ಸೆರ್ಗ-೧೫). . 
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ಹಾಗೆಯೇ ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದಾಗ ಆತನ ರೂಪ-ಗುಣಗಳೆನ್ನೂ, 
ಅಲಂಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟ ನಿಂದಲೇ ಅನನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ-ಅಪ ್ರಾಕೃತ: 


ಸ್ವರೂಪವೇ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಕೃತದಲ್ಲಿ. ತನ್ನನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಹುಟ್ಟನ. 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಗುಣ-ದೋಷಗಳು ಅವನ ಸ್ವ ರೂಪಕ್ಕೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 

ಅಜಾಯಮಾನೋ ಬಹುಧಾ ನಿಜಾಯತೇ-ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು 
ವರ್ಣಿಸುವ ಪರಾತ್ಸರಸ್ಪರೂಪನು ಅವನು- 

ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರೆ ಎರಡು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. 

1) ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ದಶರಥನ. ಸ ಆತನ ಮಹಿಷಿಯರ: 
ಸಂಬಂಧದಿಂದಲೇ 3d, ಅವತಾರವನ್ನು ಪ ಪ್ರ ಕಟಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆ ಅದರಲ್ಲಿ: 
ಪಾಯಸದ ಸ ಸ್ಥಾನವೇನು? 2 

2) ಶ್ರೀರಾಮಾದಿಗಳ ಜನನಕ್ಕೆ ದಿವ್ಯಪಾಯಸವು ಕಾರಣವಾಗಿರ: 
ದಿದ್ದರೆ ಪಾಯಸವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿದನಂತರವೇ ಕೌಸಲ್ಯಾದಿಗಳು ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದರು ಎಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಏಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ? ಆ ಪಾಯಸವು- 
« ಪ್ರಜಾಕರ? ವಾದದ್ದು ಎಂದು ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ಪುರುಷನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ: 
ಹೇಳಲು ಕಾರಣವೇನು? ? 

ಈ ಕೆಳಗಿನ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ: 
ದೊರಕುತ್ತದೆ. 

1) ದಿವ್ಯಪಾಯಸ Ag) ದಶರಥನ ಪತ್ನಿ ಯರ ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ. 
ಅಲ್ಲಿ ಮಖೌಷಧಿಯಂತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿತು. ಗರ್ಭಧಾರಣೆಗೆ ಇರುವ ಪ್ರತಿ 
ಬಂಧಕಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿತು. ಪ್ರತಿಬಂಧಕರಠಿವಾರಣೆಯೂ ಕೂಡ: 
ಕಾರ್ಯಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣವೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಾಯಸ: 
ವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮಾದಿಗಳ ಜನನಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಎನ್ನ ಬಹುದು. 

2) ಗರ್ಭಕೋಶವನ್ನು. ಭಗವಂತನ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ. 
ಸಂಸ್ಕರಿಸುವ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಅದು ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ-ಈ ರೀತಿ 
ಗರ್ಭಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ. ಮತ್ತು ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನ ತೆಗಾಗಿ ಮಂತ್ರ ಪೂತವಾದ- 
ಪಾಯಸವನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ್ತೀಕರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಪದ್ಧ ತಿಯು ವೈಖಾನಸಾದಿ- 
ಆಗಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
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3) ವೈಷ್ಣವಗುಣಸೆಂಪತ್ತು ಪಾಯಸೆದ ಮೂಲಕವೂ ಕೂಡ ಕಾಸ: 
ಲ್ಯಾದಿಗಳ ಗರ್ಭವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅದು ಭಗವಂತನ ಅವ: 
ತಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಉಪಾದಾನಕಾರಣವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ದಿವ್ಯ ಪಾಯಸವು ಶ್ರೀರಾಮಾದಿಗಳ ಅವತಾರಕ್ಕೆ. 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಸಹಕಾರಿಕಾರಣ ಮತ್ತು ಉಪಾದಾನಕಾರಣ-ಎರಡೂ ಆಗು: 
3,8. ಭಗವಂತನು ದಿವ್ಯಪಾಯಸನೆಂಬ ಕಾರಣದ ಮೂಲಕವೂ ಕೂಡ : 
ಶ್ರೀರಾಮಾದಿರೂಸವನ್ನು ತಳೆಯುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಉಚಿತ. 
ದಿವ್ಯಪಾಯಸದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಆನಿರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ನಾನಾಶೆಕ್ತಿಗಳು- 
ಇದ್ದು ವೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ಪುರುಷನು ಹೇಳುವ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮಾತು- 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಕ ಪ್ರಜಾಕರಂ ಗೃಹಾಣ ತ್ವಂ ಧನ್ಯಮಾರೋಗ್ಯವರ್ಧನನರ್‌ | 
ಭಾರ್ಯಾಣಾಮನುರೂಪಾಣಾಂ ಅಶ್ಲೀತೇತಿ ಪ್ರಯಚ್ಛ ವೈ Il 
ತಾಸು ತೆಂ ಪಾಸ ಸೇ ಪುತಾನ್‌ ಯದರ್ಥಂ ಯಜಸೇ ನೃಪ 
a OAs 3 i 
ಬಾಲಕಾಂಡ: 
« ರಾಜನೇ! ದೇವನಿರ್ನಿತವಾದ .ಈ ಪಾಯಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ.. 
ಇದು ಪ್ರಜಾಕರವಾದುದು. ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವುದು... 
ಅನುರೂಪರಾದ ನಿನ್ನ ಭಾರ್ಯೆಯರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಸೇವಿಸಲು ಕೊಡು. ನಿನ್ನ 
ಯಜ ದ ಕಾಮನೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನೀನು ಅವರಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆ ”. | | 
'ಶ್ರೀರಾಮಾದಿಗಳ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ದಿವ್ಯಪಾಯಸ, ದಶರಥಮಹಾರಾಜ- 
ಮತ್ತು ರಾಜಸತ್ನಿಯರು-ಎಲ್ಲರೂ ಕಾರಣರಾಗುತ್ತಾರೆ: ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾರಣ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ 'ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ ಭಗವಂತನು: 
ತನ್ನನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಪಾಯಸದ ನಿಭಾಗ 


ಸೌ ತದಾ | 
ಕೌಸಲ್ಯಾಯ್ಕ, SOWIE ಪಾಯಸಾರ್ಥಂ ದದ 
ಸ ವದೌ ಜಾಪಿ ಸುನಿತ್ರಾಯ್ಕೆ ನರಾಧಿಪಃ ॥ ೨೭ 
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ug ಓಕೇಯ್ಯೈ ಚಾನಶಿಷ್ಟಾರ್ಥಂ ದದೌ ಪುತ್ರಾ ರ್ಥ್ಹಕಾರಣಾತ್‌ | 

ಪ್ರ ದದೌ ಭಾನಶಿಷ್ಟಾ ಹ ಸಾಯಂಸಸ್ಕ್ಯಾಮೃ ತಕೋಸಮವಂಶ್‌1 ೨೮1 

'ಅನಂಚಿನ್ವ್ಯ ಸುಮಿತ್ರಾ 039, ಪುನರೇವ ಮಹೀಹತಿಃ | 

`ಏವಂ ಮಂ ದದ್‌” aoe ಭಾರ್ಯಾಣಾಂ ಪಾಯಂಸೆಂ ಪೃಥಕ್‌॥ 

ಈ ಶೊ ನ (BOO) ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪಾಯಸವಿಭಾಗ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿದೆ : 

1 ಭಾಗ PRI ಗೆ, » ಕ್ಕಿ ಭಾಗ ಸುಮಿತ್ತಾಡೇನಿಗೆ ಮತ್ತು 3 ಭಾಗ 

“ಕೈಕೇಯಿಗೆ. act & an FBO ನಾವು ತಿಳಯಬಹುದಾದ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 

ವಾದ ಅರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ವಿಭಾಗವನ್ಯು, ಇದೇ ಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಹದಿ 

ಸೆಂಟಿನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶ್ಲೋಕಡೊದನೆ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ಸಮನ್ಸಯಮಾಶಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

TOR ಸಲ್ಯಾಜನಯಂದ್ರಾನಂಂ ನಿವ್ಯಲಕ್ಷಣಸಂಯಯತನರ್‌ l 
'ನಿಷ್ಣೋರರ್ಥಂ ಮಹಾಭಾಗಂ ಪ್ರತ್ರನಿಂಕ್ಟ್ಯಾಕುನನ್ನನವಠ್‌ llooll 
`ಭರತೋ ನಾಮ ಳೆ F, ಕೇಯ್ಯಾಂ wes @ ಸತ್ಯಸರಾಕ್ರ zos | 
_ FIBA, He, ಶ್ಚ ponent ಸರ್ವೆ ಸಮುದಿತೆನೀ ಗುಣೈಃ ll 

ಅಥ ಲಕ್ಷ್ಮಣ Sh P ಸುಮಿತ್ರಾ ಜನಯಂತ್ಪುತೌ | 
ನೀರ್‌ ಸರ್ವಾಸ್ತ ಕುಶಲ nan edge Ha, ತಾ ೧೨॥ 
ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿಷ್ಣುನಿನ ಅರ್ಧಾಂಶನೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪಾಯ 

-ಸದ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಈ 3p ES ಅನುರೂಸವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
: ಭರತನು ನಿಷ್ಣುನಿನ ಚತು; ೯೦ಶೆನೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಏಷ್ಟುವೆ ವೇ 
“ರಾಮನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ರಾಮನ ಚತುರ್ಫಾಂಶೆನೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. 
$ದ ಚತುರ್ಥಾಂಶವೆಂದರೆ ಪೂರ್ಣದ ; ಭಾಗವೇ ಆಗುವುದರಿಂದ ಭರತನ. 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಕ್ಕೊ ್ಲೀಕವು ಸಮನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮ ಣ-ಶೆತ್ರು 
-ಫ್ಲೆರ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷೊ CORFA, ತೌ ಎಂದು ಉಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. 
'ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಶತ್ರುಫ್ನುರು ಶ್ರಿ (ಕಾಮ ಚಂದ್ರನ ಅರ್ಥಾಂಶರಾಗಲಾರರು. 
“ಎಕೆಂದರೆ: 3B ಜ್‌ ನೆಂದರೆ 1 och ಪಾಯಸನಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳರು 
“ವಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಶೆತ್ರುಫ್ಲೆರು ತಿ ಬ ಹುಚ್ಚಿ ರುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ 
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ಈ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೂ, ಪಾಯೆಸನಿಭಾಗದ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೂ ಈ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಮನ್ಯಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ವಿಷ್ಠೋರರ್ಥಸಮನ್ಚಿತ್‌ ಎಂದರೆ: 
ಸಮಾರ್ಧವೆಂದು ಭಾವಿಸಕೂಡಜಿಂದೂ, ಅರ್ಧಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಭಾಗ ಸ್ಥಿ 
ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಹೇಳರುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಶಬ್ದವನ್ನೇ ಉಪಯೋಗಿ - 
ಸಿರುವುದರಿಂದ ಒಂದು ಪರ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ -ಮಾತ್ರ Se ವಿಷ್ಣು ಶಬ್ದ ವನ್ನು ತೆಗೆದು- 
ಕೊಂಡು ಉಳಿದೆರಡು ಪರ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಸ ಚತುಕ್ಕೂ ರಂತ ಅಥವಾ: 
ರಾಮನ ಅರ್ಧಾಂಶ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರು. 
ವಂತೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಶಬ್ದವನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅರ್ಥ: 
ರಾಮು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ನಾಪ್ಟಿೆಯ ಒಂದಂಶ ಭರತ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮ ಣ- 
ಶತ್ರುಫ್ನೆರು ವಿಷ್ಣು 28 ಅರ್ಧಾಂಶ. ಒಟ್ಟು ಒಂದು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕುನೆಯ- 
"ಒಂದಂಶದ ನಿಭಜನೆಯಾದಂತಾಗುತ್ತ ದೆ: aoe ೦ತರಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಯಸದ. 
ವಿಭಾಗವು" ಬೇರೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಥವಾ ಇಥಕ್ಳ ಎ ವಿರುದ್ಧ 

ವಾಗಿಯೇ ಇದೆಯೆನ್ನ ಒಹುದು. 

( ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾ ಮಾಯಣ, ಬಾಲಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-೩) WR ಮಹೇ: 
ಶ್ವರನು ಪಾಯಸನಿಭಾಗದ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ` 
EEA ಜ್ಞ DAW ) ಭ್ಯಾಮನುಜ್ಛ್ವಾತೋ ದದೌ ಹನಿಃ | 
ಕಾಸಲ್ಯಾಯ್ಕ ಸಕ ಕೇಯೊ ಚಾರ್ಧಮರ್ಥಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ll 
ತತಃ BINS, 1 ಪ್ತಾ ಗೃ @d, 8 ಸೌತ್ರಿ ಹ dads i 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ತು ಸ Sna ದದ ತಸ್ಯ 3 ಮುಡಾಸ್ರಿತಾ ll 
S, FLO ಚೆಸ ಕೈಭಾಗಾರ್ಥಂ ದದೌ ನಿ ್ರೀತಿಸಮನ್ಸಿತಾ! 
ಉಪಭುಜ್ಯ ಚರುಂ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ತ್ರಿ ಯೋ `ಗರ್ಭಸನುಸ್ಸಿತಾಃ ll 

4 Sow, ಶೈಂಗರ : ಮತ್ತು ವಸಿಷ್ಠರ ' ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ದಶೆ" 


ರಥರಾಜನು ಜರುವನ್ನು ಎರಡು: ನಿಭಾಗಮಾಡಿ ಫೌಸ್ಸ ಸಲ್ಯಾಜೀನಿಗೂ, Bee 
ಯಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 'ಪ್ರತ್ರೋತ್ಪಾದಕವಾದ ಚರು- 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


20 


ನನ್ನು ಉಪಭುಂಜಿಸಲು ಸುಮಿತ್ರಾಡೇನಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅನಳೂ 
ಬಂದಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಕೌಸಲ್ಯಾಜೀವಿಯು ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ 3. ಚರುನಿನಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಸುಮಿತ್ರಾದೇವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಕೈಕೇಯಿಯೂ ಹ ಹಾಗೆಯೇ 
-ಮಾಡಿದಳು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಚರುನಿನೆ: ನಾಲ್ಕು ನೆಯ ಒಂದಂಶ ಕ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಗೂ, 
ನಾಲ್ಕುನೆಯ ಒಂದಂಶ ಕೈಕೇಯಿಗೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯ ಎರಡಂಶೆ ಸುಮಿತ್ರಾ 
ಜೀವಿಗೂ ಸೇರಿದಂತಾಯಿತು.” 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣದ ಎರಡನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನು 
“ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
'ಕಶ್ಯಪೆಸ್ಯ ನರೋ ದತ್ತಸ್ತಸೆಸಾ ತೋಷಿತೇನ ಮೇ | 
ಯಾಚೆತಃ ಪುತ್ರಲಾಭಾಯ ತಥೇತ್ಯಜಕೀಕೃತಂ ಮಯಾ Il 
ಸ ಇದಾನೀಂ ದಶರಥೋ ಭೂತ್ವಾ ತಿಸ್ಮತಿ ಭೂತಲೇ | 
ತಸ್ಯಾಹಂ ಪುತ್ರತಾಮೇತ್ಯ ಕೌಸಲ್ಯಾಯಾಂ ಶುಭೋದಯೇ | 
`ಚೆತುರ್ಧಾತ್ಮಾನಮೇವಾಹಂ ಸೃಜಾನೀತರಯೋಃ ಸೃಫಕ್‌ Il 
“ ಕಶ್ಶ್ಯಪಮಹರ್ಹಿಯು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾಗಬೇಕೆಂದು ವರ 
“ಹೇಳಿದನು. ನಾನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದೆನು. ಈಗವನು ದಶರಥನಾಗಿ 
“ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ನನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ದಶರಥನ ಭಾರ್ಯೆಯರಲ್ಲಿ ನಾನು ಹುಟ್ಟು ನೆನು.” ಇಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು 'ವಿಭಾಗ 
ವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿ ಹುಟ್ಟುನೆನೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟು 
ಅಂಶಗಳೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. 
ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರ 
-ವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅವತಾರಮಾಡಿದುನಕ್ಕೆ ಸಾಧನಭೂತವಾದ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿವೆ. (೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-ಶ್ಲೊ asf. ೨೦ ಮತ್ತು 20.) 
ಸಂಗ್ರಹರಾಮಾಯಣ ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿ.- 
“ಇದಂ ತು ಸಾಯಂಸಂ ದೇಹಿ ಪತಿ ALES ನ ಪಾರ್ಥಿವ | 
ತಸ್ಮಾ oa ae ಮಾಂ she ಚತುರ್ನಿಧವ್‌ ॥ 
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ಸ್ವಾಂದ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಅಂಶಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ವಿಷ್ಣುವು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ` 
ಆತ್ಮಾನಂ ಚತುರೋ ಭಾಗಾಂಸ್ತುಲ್ಯ ರೂಪಾನ್ಮಹಾಬಲಾನ್‌ | 
ಪಾಮರೂಪಮಹಂ ಯಾಮಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣಶ್ಚ ಮುಮಾನಂಜಃ | 
ಭರತೋ ನಾಮ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಶತ್ರುಫ್ನುಸ್ತದನಂತರವಕ್‌ ll 
ಅಗಸ್ತ ಕಿರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಚತುರ್ಥಾಂಶವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ : 
ಇತುರ್ಥೋಂಂಶಸ್ತು ರಾಮಃ ಸ್ಯಾದ್ದಿಷ್ಟೋಸ್ತಲ್ಪಂ ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣ | 
BBA, ಭರತೋ ನಾಮ ಚೆಕ್ರಂ ಶತ್ರುಘ್ನ ಈರಿತಃ ॥ 
ಆನಂದ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಪಾಯಸದ ಹಂಚಿಕೆಯು ಮತ್ತೊಂದು 
ರೀತಿಯಾಗಿದೆ g : 
“ಆನಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ eo, BFW ರಾಜ್ಞೇ ಸುಪಾಯಸನವಂ್‌ | 
“ರಾಜ್ಞಾ ವಿಭಕ್ತಂ ಸ್ತ್ರೀಭ್ಯಸ್ತತ್ಕೈ ಕೇಯ್ಯಾ ದುಷ್ಟಭಾವತಃ 1೧0೩॥ 
“ಅದದತ್ಬಾಯಸಂ-ಹಸ್ತಾತ್‌ ಗೃದ್ಧ್ರೀ ಶಾಹೆನಿಮೋಜಿಕಮ್‌ | 
'ಸುವರ್ಚೆಲಾಪ್ಸರೋಮುಖ್ಯಾ ನೃತ್ಯಭಂಗಾತ್ಸ 4ಯಂಂಭುವಾ ॥॥ 
BH, ಜಾತಾ ತು ಸಾ ಗೃಧ್ರೀ ತಯಾ ವೇಧಾಸ್ಸುತೋಷಿತಃ | 
ತಸ್ಯೈ ತುಷ್ಟೋ ವಿಧಿಃ ಪ್ರಾಹ ಫೈ ಕೇಯೀಸಾಯಂಸಂ ಯದಾ ॥ 
BD, BOB, yy ನಗಿರೌ ತದಾ ತೇ ಭವಿತಾ ಗತಿಃ | 
z ವರರ್ನವಚಿ, ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ 1೧0೩1 
ಅಪ್ಸರಾ ತ್ವಂ ಪೂರ್ವವಚ್ಚ ಷ್ಯ 
_ dma Bd, ಷಾಯೆಸಂ ನೀತಾಸ್ಷಿಪೆದಂಜನಸರ್ವತೇ | 
ಇರೇ llacell 
Dro ಸ್ವರೂಪಂ ಸಾ OW. ಜಗಾನು ಸುರಮನ್ಸಿಕಮ್‌ llao 
ತತಸ್ತೂಭ್ಯಾರ ತು ಸೈಳೇಯ್ಯೆ 'ದತ್ತಂ ಕಿಂಚಿತ್ತು 'ಸಾಯಸನ್‌ | 


BR 035 ಕೆನ್ನಗರ್ಭಾಸ್ತ moga ol 
ಅಷ್ಟ ತಾ ಬಿಕ್ಷೆ ಯಸ ನಗಳ z “ಸಾರಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-೧ 


ಖುನ್ಯಶೈಂಗನು ಮಾಡಿಸಿದ ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ ಯಾಗದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ 
ಘಾದ - ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನು ದಶರಥನಿಗೆ ಪಾಯಸನನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟು... 
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ರಾಜನು ಅದನ್ನು ಮೂರು ಪಾಲು ಮಾಡಿ ಕೌಸಲ್ಯ. ಸುಮಿತ್ರೆ -ಕೈಕೇಯಿ- 
ಯರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಸುವರ್ಚಲೆಯೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಅಪ್ಸರೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆ: 
ಯಲ್ಲಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ ತಾಳತನ್ಪಿದಳು. ಅದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಕೋಪ ಬಂದು ಹದ್ದಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಆಕೆಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟನು. ಅವಳು. 
ಬಹುನಿಧವಾಗಿ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೈಕೇಯಿಯ ಪಾಯಸವನ್ನು 
ಅಂಜನಃರಿಯಲ್ಲಿ ಎಸೆದಾಗ ಶಾಪನಿಮೋಚನೆಯಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಅದನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸು5್ತಿಡ್ಡ TOS ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ GH Coton ದಶರಥನು ಕೈಕೇ 
ಯಿಗೆ ಪಾಯಸದ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೊಡನೆಯೇ ಕದ್ದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ. 
ಅದನ್ನು ಅಂಜನಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಶಾಷದಿಂದ ಮುಕ್ತಳಾದಳು. ಇತ್ತಲಾಗಿ. 
ಕೈಕೇಯಿಯು ಪಾಯಸವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೌಸಲ್ಯಾ- 
ಸುನಿತ್ರೆಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೈಕೇ 
ಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕೌಸಲೈಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನೂ,. 
ಸುಮಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ, ಕೈಕೇಯಿಯಲ್ಲಿ ಶಂಖ-ಚಕ್ರರೂಪರಾಡ ಭರತ-. 
ಶತ್ರುಫ್ಲುರೂ ಹುಟ್ಟಿದರು. 
ಆನಿರ್ಭೂತ್‌ wo, ಯಮಲ್‌ ಸೈಕೇಯ್ಯಾಃ Bowe Fe ll 
l ರಾಮಚರಿತಮಾನಸದಲ್ಲಿ ಪಾಯಸವಿಭಾಗವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ` 
' ಅರ್ಥ Wen. ಕೌಸಲ್ಯ ಹಿ-ದೀಹ್ನಾ | ಉಭಯ ಭಾಗ ಆಧೇ ಕರ Sem, Il | 
ಕೈಕೇಈ ಶಸ ನೃಪ ಸೋ ದಯಾಲೂ | ರಹೋ ಸೋ ಉಭಯಭಾಗಾ ಪುನಿ. 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಕೈಕೇಈ ಕೂಥಧರಿ | ದೀಣ್ನ ಸುಮಿತ್ರ ಹಿ ಮನ ಹ್‌ 
ದಶರಥನು ಅರ್ಧಭಾಗ ಪಾಯಸವನ್ನು ಕೌಸಲೈಗೆ ಕೊಟ್ಟನು.. 
ಉಳಿದ ಅರ್ಥವನ್ನು" ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 
ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಉಳಿದುದನ್ನು ಪುನಃ adds ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ. 
ಮಾಡಿ ಕೌಸಲ್ಯಾ-ಕೈಕೇಯಿಯರ, ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿನು. ಅವರು ಆ ಎರಡು 'ಭಾಗ- 
ಗಳನ್ನೂ ಸುಮಿಕ್ರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವಳಿಗೂ: ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು.. 
a a ಹಂಸಗಳ ವಾಲ್ಮ್ರೀಕಿರಾಮಾಯಣನನ್ನೂ ಅನು: 
ವ್ಯ ಂಫೂಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಕವಿಗಳು ಈ ವಿಷೆಯದಲಿ ಒಂದು» 
ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವ 
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ವಿದರ್ಭರಾಜಕೃತ ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ : 

_ ಕೌಸಲ್ಯಾಯೈೈ ಪ್ರಥಮುಮದಿಶದ್ದೂ ಪತಿಃ ಪಾಯಸಾರ್ಥಂ 
ಪ್ರಾದಾದರ್ಧಂ ಪ್ರಣಯಮುಧುರಂ ಫೇಕಯೋನ್ನ ಸ್ಯ BS) 3, I 
ಏತೇ ದೇವ್ಯಾ ತರಳಮನಸಃ ನೆತ್ಯುರಾನೋಟ್ಯ ಜೂ. 
ಸ್ವಾರ್ಧಾಂಶಾಜ್ಯಾಂ ಸ್ವಯಮಹಾರುಶಾಂ arene z ಹ 

ಕಾಳಿದಾಸನ ರಘುವಂಶದಲ್ಲಿ : 
Se ಬಹುಜ್ಞಸ್ಯೋಚಿತಜ್ಞೇ BS 5 ಪತ್ಯುರ್ಮಹೀಶಕ್ಷಿತಃ | 
ಚಿಕೋರರ್ಧಾರ್ಧಭಾಗಾಭ್ಯಾಂ ತಾನುಯೋಜಯಂತಾವಂಂಚಭೇ Il 

ಈ ಮಹಾಕನಿಗಳಿಬ್ಬರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣ 
ದಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೇ ಇದ. 

5 ಈ ಪುರಾಣಾಂತರದ ಅಭಿಪ್ರಾಯದೊಡನೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ 
ದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಸಮನ್ವಯಗೊಳಿಸಲು ಒಬ್ಬ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಶ್ಲೋಕದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರೆ. 

ನರಪತಿಃ-ದಶರಥನೂ; ಪಾಯಸಾರ್ಧಂ-ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ಪುರುಷನಿಂದ 
ಉಪಲಬ ವಾದ ಪಾಯಸದ ಅರ್ಧಾಂಶವನ್ನು, ಕೌಸಲ್ಯಾಯ್ಕ-ಕೌಸಲೈಗೆ 
ಕೊಡುವ ಕಾರಣದಿಂದ, ದದೌ-ನಿಭಾಗಿಸಿದನು. (ಇಲ್ಲಿ ದದೌ ಶಬ್ದವು 
ಜೋ ಅನಖಂಡನೇ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನ ಲಿಟ್‌ ' ರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ.) 
ಪಾಯಸದ ಅರ್ಧಭಾಗ ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಕೊಡುವ ಉಜ್ಜೇಶದಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದೆಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಕೊಡುವ ಉದ್ದೇ ಶೆದಿಂದೆ ನಿಭಾಗಿಸಿದ 

TRIAR ಸಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಉಳಿದರ್ಧ 

ವನ್ನು ಸುಮಿತ್ಛೆಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. .. ಅವಶಿಷ್ಟಾರ್ಥಂ  (ಅವಶಿಷ್ಟಸ್ಯ 

agra, ಅರ್ಥಂ. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಚೆತುರ್ಥಭಾಗೆಂ) ಎ ಉಳಿದ" ಅರ್ಧದ 
ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು “ಎಂದರೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದಂಶವನ್ನು ಪುಷ್ರಾಫನಕತರ 
ಹಾತ್‌ಎಪುತ್ರಪ್ರ್‌ಶಿಗಾಗಿ ಕೈಕೇಯ್ಯೆ, 3 ಚೆಎಕ್ಸೈಕೇಯಿಗೂ ದದ್‌ 

Bab ನು. ಅವು ಕೋಪೆನುಂ = ಅಮೃತಸ್ವರೂಪವಾದ, Jost 

ಸ್ಟಾರ್ಥಂ 2'ಕನಶಿಷ್ಟ್ನಂ-ಅರ್ಧಂ-ಯಸ್ಯ ತತ್‌ Sie 
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ಕೈಕೇಯಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ನಂತರ ಉಳಿದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಎಂದರೆ ಚತುರ್ಥಾಂಶ 
ವನ್ನು, ಅನಂಚಿಂತ್ಯಎಆಲೋಚಿಸಿ, ಸುನಿಂತ್ರಾಯೊಸುನಿತ್ರಾದೇನಿಗೆ 
ಪುನಃ ದತ್ತ ವಾನ್‌ ಪುನಃ ಕೊಟ್ಟನು. 

ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣಕ್ಕೂ 
'ಪುರಾಣಾಂತರಗಳಿಗೂ ವಿರೋಧವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಇವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಮತ್ತು ಇದೇ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವ DRN CORTO ಮಹಾ 
ಭಾಗಂ ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ನಿಷಯವಾಗಿ ಈ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ: 

 ಪುಂಸೃ್ಕರ್ಧೋಂರ್ಧಂ ಸಮೇಂಂಶಕೇ ಎಂದು ಅಮರಕೋಶ 
ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ವಿಷ್ಣೋರರ್ಥಂ ಎಂದರೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅರ್ಧಾಂಶವೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದಾದರೂ ಅಮರಸಿಂಹನೇ ಹೇಳಿರುವ ಅರ್ಥಸ್ತುರೀಯಭಾಗೇ 
ಸ್ಯಾತ್‌ ಎಂಬ ಕೋಶದ ಪ್ರಕಾರ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಚತುರ್ಥಾಂಶನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ 
ತ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಷ್ಣೋರರ್ಥಸಮನ್ನಿತೌ ( ನಿಷ್ಣೋಃ ತುರೀಯ 
ಭಾಗಸೆಮನ್ಸಿತೌ ಚತುರ್ಥಾಂಶಸಮುನ್ಸಿತಾ ಲಕ್ಷ ೬೫-ಶತ್ರುಘ್ನಾ) 

'ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಶತ್ರುಘ್ನರಿಬ್ಬ ರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚತುರ್ಥಾಂಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ 
'ದ್ಲೆರತಿ-ಎಂದೂ ಸಮನ್ವ್ಯಯಮಾಡಬಹುದಾಗಿಜಿ. ಹೀಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡುವುದ 
'ರಿಂದ ಹಿಂದೆ ಇದೇ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಶ್ಲೋಕದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ 
'ಅನನ್ಸಯವು. ಸಮನ್ವಯವಾದಂತಾಗುವುದು ” ಎಂಬುದು ಇವರ ಅಭಿ 
'ಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. i 

ಹಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೆ ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣ- ಭರತ-ಶತ್ರುಘ್ನರು ವಿಷ್ಣು 
ವಿನ ನಾಲ್ಕು ಸಮಭಾಗಗಳಾಗಿ ಅವತಕೆಸಿಡೆರೆಂದು': ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕಾಗು 
BG. ಶ್ರೀರಾಮನು ಅರ್ಧ ಎಂದರೆ ತುರೀಯಭಾಗ ಅರ್ಥಾತ್‌ ನಾಲ್ಕನೇ 
ಒಂದು ಭಾಗ. ಭರತನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ನಿಷುನಿನ 

ನಾಲ್ಕನೇ ಒಂದು ಭಾಗ, ಲಕ್ಷ ಒಣಿ-ಶೆತ್ರುಫ್ನೆರು ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಸ ಪ್ರವಾಗಿ 
ಹೇಳಿರುನಂತೆ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅರ್ಧಭಾಗ 34-3. : 
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ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕ್ರೋಡೀಕರಿಸಿ ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮಂಡಿಸು 

1) ದದೌ-ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ವಿಭಾಗಮಾಡಿದನು ಎಂದು 
ಅಥೆನ್ಯ ಸುವುಡೂ ಮತ್ತು ಅದೇ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
“ ಕೊಟ್ಟಿ ನು? ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಸಮರ್ಥನೆ 
ಗಳಿಗೆ ಬಲಾತ್ಪಾರದಿಂದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿದೆ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾ 
ಗುತ್ತದೆ. 


2) ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದ ಅನಂತರ ಬಂದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅವ 
'ಲಂಬಿಸಿ ಅರ್ಥ-ತಾತ್ಸರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾ 


`ಯಣವೇ ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಅರ್ಥ-ತಾತ್ಸರ್ಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದೇ 


ಉತ್ತ ಮಕಲ್ಪ. 
3) ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರಿಪೊರ್ಣ. ಆ ಅಖಂಡಪರಬ್ರಹ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ, 
ಕಾಲು, ಮುಕ್ಕಾಲು ಇತ್ಯಾದಿ ನಿಭಾಗವೇ ತಾಶ್ಮ್ರ್ವಿ ಕವಾಗಿ ಸರಿಯಲ್ಲ, ಆದರೆ 


ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಅವತಾರವಿಶಿಷ್ಟತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ 


"ಆಯಾ ಅವತಾರದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಗುಣ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣ 


"ವಾಗಿ ಅರ್ಥ, ಕಾಲು, ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಸ್ಥಾರ 


ಕ್ಯೋಸ್ಟರ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಇದರ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರೀರಾಮನು 
'ಲಕ್ಷ್ಮಣಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಗುಣಗಳಲ್ಲೂ ಡೊಡ್ಡ ವನು ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆ 


«ಯಲ್ಲಿಯೂ ಡೊಡ್ಡ ವನು ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಇತರರಂತೆ ಪಾಯ 


ಸದ ಕಾಲುಭಾಗ ಎನ್ನುವುದಕ್ಟಿಂತಲೂ ಅರ್ಧಭಾಗ ಬಂದು ಹೇಳುವುದೇ 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. “ ನಾಲ್ವರು ಪುತ್ರರೂ ಮಹಾನಿಷ್ಣುನಿನ ಅಂಶವಾಗಿ 
'ಮೆಹಾತ್ಮರಾಗಿದ್ದರೂ ಶ್ರೀರಾಮನ NIN, Soh ಅನನನ್ನು ಮಾತ್ರ ವಿಷ್ಣು 
ಏನ ಅರ್ಧಭಾಗ” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದ ಮೂವರಲ್ಲಿಯೂ 


ಲಕ್ಷ ಒಬನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಶ್ರೇಷ್ಟ ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ: ಭರತ- 


' ಶತ್ರುಫ್ನೆರು ಬುದ್ಧಿತತ್ತ್ವ ಮತ್ತು ಮನಸ್ತತ್ತ್ವಗಳ ಅವತಾರ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
'ಆ'ತತ್ತ್ವಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿರುವ ಕುಂಡಲಿನೀತತ್ತ (ಆದಿಶೇಷ) 
' ಎಂಬುದರ ಅವತಾರ. ವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾಗಿಯೂ ಅನನು ಇತರರಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
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ವಾಗಿದ್ದ ಇಂದ್ರಜಿತ್ತು ನಿನ ಸಂಹಾರವೆಂಬ ಅದು ಸ ತಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದವನು. & ಕಾರಣದಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂಡು ಭಾಗ ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಭರತ-ಶತ್ರುಫ್ಲೆ 
ರನ್ನು ಎಂಟಿನೆಯ ಒಂಡು ಭಾಗ ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಭಾವಿಸಿರುವುದು es 
ವಾಗಿಡೆ ೫-ಎಂದು ಶ್ರೀರಂಗಮಹಾಗುರುಗಳು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದ ತ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಅರ್ಥವೇ ಸಹಜವಾಗಿ: 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 


ಈ ವಿವರಣೆಯ ಮೇಲಿರುವ ಆಕ್ಷೇಷವು ಒಂದೇ. ಅದೇನೆಂದರೆ : ಬಾಲ: 
ಕಾಂಡದ 28ನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಭರತನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚತು 
‘Poros’ ( ಭಾಗ) ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಶತ್ರುಫ್ನೆರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅರ್ಧದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ್ದವರು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. , ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಭರತನು ಚತುರ್ಥಾಂಶೆ 
ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ ( ಚತುರ್ಥಃ ಅಂಶಃ-ಕರ್ಮ 
ಧಾರಯಸಮಾಸ) ಎನ್ನುವುದರ ಬದಲು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗದ ಒಂದು 

ಅಂಶ ಅಂದರೆ, ತ್ವಿ ಭಾಗ ( ಚತುರ್ಥಸ್ಯ ಅಂಶಃ, ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸ ) 
ವಿಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದು ಅಸಹಜವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾ ಇದ ಅರ್ಥ 
ಕ್ರಮವೇ ಅದಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಶತ್ರುಫ್ನರು ವಿಷ್ಣು ಸ್ಹವಿನ 
'ಅರ್ಥಭಾಗ ಎಂಬಲ್ಲಿ » ಅರ್ಥಶಬ್ದವು ಪುಲ್ಲಿಂಗ. ಡಕ್ಕೆ ಅಂಶ ಅಥವಾ "ಭಾಗ. 
ಬಿಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆ : 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೂ, ಆಗಿದೆ. ಉದಾ: BD, Brea ಹೆ ಸ್ರನಿಷ್ಟಃ: 
ಶರಪತನಭಯಾತ್‌ ” ಭೂಯಂಸಾ, ಪೂರ್ವಕಾಯರ್ಮ ೨ ಎಂಬ 
ಶಾಕುಂತಲದ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. " ಭಿತ್ತೆಂ ಶಕಲಖಂಡೇ 
ವಾ ಪುಂಸ್ಕರ್ಧಃ ೨ ಅನುರಕೋಶ-1- 3-100) ಎಂಬ ಸೋಶಕ್ಕೂ. 
ಇದು ಅನುಗುಣವಾಗಿದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಣ-ಶತ್ರು 9,2, 020, ರೂ, ಶೇಷ: ಮತ್ತು ಸುದ. 
ರ್ಶನರ ಅನತಾರವಾಗಿದ್ದ ತೆಯೇ. ಮಹಾವಿಷ್ಣು IER; ಅಂಶಗಳೂ ಆಗಿದ್ದ ರತಿ: 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾನ. ನಿಕೋಧವೂ' ಇಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೇ ಭರತ-ಶತು 333,09. 
ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ವಿಂಬ ಅಂತಃ ಕರಣಗಳ BS ese ತನನ ಜು 
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ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು ಮತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಷ್ಟ 
ಮಾಂಶಗಳಾಗಿದ್ದರು. : | 

ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರವಾಕ್ಯಗಳು, 
ಉಪಪತ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾ VIS, Ted ಮಹಾಗುರುಗಳ ವಿವರಣೆ-ಇವು 
NBS, AOA ಶ್ರೀರಾಮನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅರ್ಧಭಾಗ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತ್ವ ಅಂಶ, 
ಭರತನು ಚತುರ್ಥ ಅಂಶ (ಸಭಾಗ) ಮತ್ತು BYP BA ಕೂಡ ಅವ 
ಫಂತೆಯೇ ; ಅಂಶ ಎಂಬ ತಾಶ್ಸರ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸರ್ವಾಂಶಗಳ: 
ಲ್ಲಿಯೂ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ-ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ನಾವು ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಮುಂಡಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಶ್ರೀರಾಮನ ಜಾತಕ 

ತತಶ್ಚ ದ್ವಾದಶೇ ಮಾಸೇ ಚೈತ್ರೇ ನಾವವಿಂಸೇ ತಿಥೌ 
ನಕ್ಷತ್ರೇದಿತಿದೈವತ್ಯೇ Ad, 023, ಸಂಸ್ಥೇಷು ಪಂಚಸು | 
ಪ್ರಹೇಷು ಕರ್ಕಟೇ oR € ವಾಕ್ಪತಾನಿನ್ನುನಾ ಸಹ ell 
ಪ್ರೋಷ್ಯಮಾನೇ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಸರ್ವಲೋಕನಮಸ್ಕತನ್‌ [ 
ಹೌ ಸಲ್ಯಾಜನಯಪ್ರಾಮಂ ದಿವ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಣಸೆಂಯಂತಮ್‌ lool 

ಬಾಲಕಾಂಡದ ೧೮ನೆಯ ಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಜನ್ಮದಿನವನ್ನು ಹೇಳುವ ಶ್ಲೋಕಗಳಾಗಿನೆ. 

ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ : ತತಶ್ಚ ದ್ವಾದಶೇ ಮಾಸೇ- ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 
ಯಾಗವು ಮುಗಿದ ಹನ್ನೆರಡು ಮಾಸಗಳು ಕಳೆದನಂತರ. 

ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇನೆಂದರೆ ಕೌಸಲ್ಯಾ -ಕೈಕೇಯಿ-ಸುಮಿತ್ರೆಯರು 
ಹನ್ನೆರಡು. ಮಾಸಗಳು ಗರ್ಭಧಾರಣೆಮಾಡಿದರೇ? `ದಶಮೇ ಮಾಸೇ 
ಹೊತನೇ ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಮತ್ತು ಲೋಕರೂಢಿಯಂತೆ ಒಂಬತ್ತು ತುಂಬಿ 
ಹತ್ತ ನೆಯ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸವನಾಗಬೇಕಾಗಿತ್ತಲ್ಲವೇ ? 

ತ E : ಭು | ie ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ಸುಷುವೇ ಪುತ್ಕ್ಯಮದ್ಗುತವತ್‌ ಎಂಬುದಾ ಕ 

ತ ನ ener ತತಶ್ಚ ದ್ವಾದಶೇ ಮಾಸೇ ವಸ 

ಪ್ರರ್ತೌ ಮನೋರಮೇ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
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ಸದ್ಮ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಅಥೆ ಕಾಲೇ ಮುನೋರವ್ಯೋ ಎಂದು axe, 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿರುವರೇ ಹೊರತು-" ಇಂತಹುದೇ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ?- ಎಂಬುದನ್ನ 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿಲ್ಲ... ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣದಂತೆ ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೌಸಲ್ಯೆಯು ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಹಡೆದಳು ಎಂದರೆ-ಗರ್ಭಧಾರಣೆಯಾಡ ಹತ್ರ 
ನೆಯ ತಿಂಗಳು ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಜೇಕೇ. ಹೊರತು ಪುತ್ರಕಾಮೇಷಿ Y 
ಯಾಗವು ಮುಗಿದ ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳು-ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "ತತೋ ಯಜ್ಞೇ ಸಮಾಪ್ತೇ ತು ಖುತೂನಾಂ ಷಟ್‌' 
ಸಮತ್ಯಯಂ ತತಶ್ಚ ದ್ವಾದಶೇ ಮಾಸೇ > ಯಜ್ಞವು ಮುಗಿದು. 
ಆರು ಖುತುಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ?-ಇದು ಬಹಳ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಾನಹೇಳಬಹುದು. ಯಜ್ಞ 
ಮುಗಿದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಹುಟ್ಟಿದನೆಂಬುದು ನಿರ್ವಿ: 
ವಾದ. ಪಾಯಸನಿಭಾಗದ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವಾಗ ಗರ್ಭಶುದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ಪಾಯಸಪ್ರಾಶನ-ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆ 
. ಪಾಯಸಪ್ರಾಶನದ ನಂತರ ಮೂವರು ರಾಣಿಯರ ಗರ್ಭವೂ ಶುದ್ಧಿಯಾಗಿ 
ಮೂರನೆಯ ತಿಂಗಳು ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಯಜ್ಞ ವು ಮುಗಿದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ 
ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸವಿಸಿರಬಹುದು. ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವಿಚಾರವಂತರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ದಂತೆ ಯಾನ ಶಿಶುವು ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕಾದರೂ ಮೊದಲು ತಂದೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ. 
ಮೂರು ಮಾಸಗಳು ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ. 
ಸೇರಿ ಒಂಬತ್ತು ತಿಂಗಳ ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಹತ್ತನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲಿ. 
ಮಗುವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸಕ್ತ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ತಂಜಿಯ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ. 
ಶಿಶುವು ಇರದೇ ಪಾಯಸಪ್ರಾ ಶನದಿಂದಲೇ ರಾಣಿಯರು ಗರ್ಭವತಿಯರಾದುದ 
ರಿಂದ ಪುರುಷನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ಮೂರು ಮಾಸವೂ ಸೇರಬೇಕಾಗಿ: 
ಬಂದು ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ದಶರಥನ ಭಾರ್ಯೆಯರು ಪ್ರಸನಿಸಿದರು. 

ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು ಮಾನ್ಯಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 
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ಶ್ರೀರಾ ಇನುನು ಯಾವಾಗ ಹುಟ್ಟಿ ದನೆಂಬ ಬಗೆಗೆ ವಾ ಇಲ್ಮೀಕಿಗಳು ಕೆಲವ್ರು 
ಅಂಶಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿಯೊ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರುವ ಅಂಶಗಳು : 
ಚೈಕ್ರೀ ನಾವಮಿಕೇ ತಿಥೌ | - 
ನಕ್ಷತ್ರೇದಿತಿದೈ ನಕ್ಕೇ ಸ್ವೋಚ್ಛಿ ಸಂಸ್ಥೇಷು ಪಣ್ಣುಸು | ; 
ಗ್ರಹೇಷು ಕರ್ಕಟೇ OF, ¢ ವಾಕ್ಸತಾನಿನ್ನುನಾ ಸಹ loli 
ಪ್ರೋದ್ಯಮಾನೇ ates ಥಂ ಸರ್ವಲೋಕನವಮಸ್ಯ ತಮ್‌ Il 


ಕೌಸಲ್ಯಾಜನಯದ್ರಾಮಂ॥ ಪುನರ್ವಸೂನಕ್ಷತ್ರ ' ದಿತಿರ್ದೇವತಾ 
ಎಂಬಶು ವಾಕ್ಯದಂತೆ ಅದಿತಿ ತಿದೇವತಾತ್ಮ ಕವಾದ ನಕ್ಷತ್ರ ವೆಂದರೆ ಪುನರ್ವಸೂ: 
ನಕ್ಷತ್ರ- ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ಐದು ಗ ಗ್ರಹಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಉಚ 3,5, ನದಲ್ಲಿರುವಾಗ. ಈ ಐದು 
ಗ್ರಹಗಳು saga ಎಂಬುದು ಸ ಸ್ಪ ಷ್ಟ ವಾಗಿಲ್ಲ. ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ನಿಮರ್ಶಿಸಿ 
ದಲ್ಲಿ-ಕರ್ಕಟೇ on, « ನಾಕ್ಸ ತಾನಿನ್ನು ನಾ ಸೆಹ-ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದ: 
ರಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಕ ma aaao 2 sotads ಸ್ಪಷ್ಟ. ಚಂದ್ರ Jan 
ಕರ್ಕಾಟಕಪು ಸ್ವಸ್ಕಾ ನವೇ ಹೊರತು ಉಚ್ಚ ಸ್ಥಾನವಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕವು 
ಬೃಹಸ್ಫ ತಿಗೆ ಉಚ್ಚ ಸ್ದಾ ನ. ಚೈತ್ರ Re ದರಿಂದ ಮೇಷದಲ್ಲಿ ರವಿ 
ses ಸಾಧ್ಯ. E | ರವಿಯೂ ಉಚ್ಚಸ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವನೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುಸು. ಬುಧನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯನ ಹಿಂದೆ ಮತ್ತು ' 
ಮುಂದೆ ( ಮೀನ ಅಥವಾ ವೃಷಭದಲ್ಲಿ) ಇರುವವನಾದುದರಿಂದ ಬುಧನು 
ಉಚ್ಚ ನಾಗಿರುವ ಸಾಧ್ಯ ತೆಯಿಲ್ಲ. ' ಬುಧನು ಕನ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ ನು. ಉಳ 
ದಂತೆ. ಶುಕ್ರನು EN ಶನಿಯು ತುಲಾದಲ್ಲಿಯೂ, ಕುಜನು 
ಮಕರದಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದು ಈ ಮೂವರೂ ಉಚ್ಚ ಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿದ್ದ ರೆಂದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ರಾಹು- ಕೇತುಗಳ ಸ್ಕಾ ನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ Bead, ರೂ ಕೆಲವರು 
ಕನ್ಯಾ ಮತ್ತು ಮೀಸರಾತಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಂದೂ, ಳಲವಕು ಧನುಸ್ಸು ಮತ್ತು ue 
ಮಿಥುನರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. 
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ವಾಲಿ condo ಹೇಳದಿದ್ದೆ ರೂ ಊಹೆಮಾಡಿ ನಾವು ಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಗ ಮೇಷದಲ್ಲಿ ರನಿ ( ಉಚ್ಚ ) ವೃಷಭದಲ್ಲಿ ಬುಧ, 
ಮಿಥುನದಲ್ಲಿ ಕೇತು, ಕರ್ಕಾಟಕದಲ್ಲಿ ( ಲಗ್ನದಲ್ಲಿ ) ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಗುರು 
(ಉಚ್ಚ), ತುಲಾದಲ್ಲಿ ಶನಿ ( ಉಚ್ಚ ), felts oom, ಮಕರದಲ್ಲಿ 
ಕುಜ ( ಉಚ್ಚ ); ಮೀನದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರ ( ಉಚ್ಚೆ ) 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ - ಎಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸ ಸ aR, ಅನುಮೋದಿಸಿ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆ ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಮಾಡುವಾಗ ಒಂದೊಂದು 
ಗ್ರಹವೂ ಆ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿದ್ದಕೆ ಎಂತಹ ಫಲವೆಂಬುದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಾಧಾರಗಳಿಂದ 
ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಾಪುರುಷನ ಜಾತಕ ಎಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಜಾತಕವಿರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ?-ಎಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ 
ವಿವೇಚಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. Voss ಸ್ವಭಾವವೂ ನಮ್ಮದಲ್ಲ. ಖುಸಿ 
ಪ್ರಣೀತವಾದ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದೋಷಗಳರುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಸಿದ್ದಾಂತ 
ವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿ 
ರುವ ಆಂಗ್ಲರ ಅಥವಾ ಆಂಗ್ಲಸಂಪ್ರದಾಯದವರ ರೀತಿ-ನೀತಿಗಳು ಹಾಗಲ್ಲ. 
ಅವರು ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ದೋಷವನ್ನು ಹುಡುಕಲು 
ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗವು ಅವರಿಗೆ 
ಒಂದು ರಸಕವಳದಂತೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಈ ದೋಷವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವ ಮೊದಲು 
ನಮ್ಮ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾನಿತವಾಗಿರುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣ. ` 

ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ; 
ಮಧುಮಾಸೇ ASE ಪಕ್ಷೇ ನವಮ್ಯಾಂ ಕರ್ಕಟಿಕೇ ಶುಭೇ | 


ಪುನರ್ವಸ್ಕೃಸ್ಷಸಹಿತೇ ಉಚ್ಛಸ್ಸೇ ಗ್ರ WHE? TE 1೧೪! 
ಮೇಷಂ ಪೂಷಣಿ ಸಂಪ್ರಾ s e PIR, ವೃಷ್ಟಿ Ramee 
ಆನಿರಾಸೀತ್‌ ಜಗೆನ್ನಾ ಥಃ ಬಾಲಕಾಂಡ ಸರ್ಗ-೩ 


ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷದಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬ ವಿಷಯನನ್ನು 
ae ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ' ಮತ್ತು ಐದು ಗ್ರ ಹಗಳೂ ಉಚ್ಚ ದಲ್ಲಿದ್ದು ವೆಂಬ 
ದನ್ನೂ ಸ್ಪ ಸಷ ತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. 
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ತತ್ತ್ವ ಸಂಗ್ರಹರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ : 
23 ತ್ರಶುಕ್ಷ ನವಮ್ಯಾಂತು ನಕ್ಷಕ್ರೆ ಅದಿತಿದೈ ವಶೇ | 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಕರ್ಕನಬೇ oñ, e ಉಚ್ಛೆಸ್ಸೇ R SRy Fe [ 
MNO ಪೂಷಣಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ Hot Sona. No ಸಹ lisli 

ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬುದನ್ನೂ, ಐದು 
ಗ್ರಹಗಳು ಉಚ್ಚ ವಾಗಿದ್ದು ವೆಂಬುದನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಪದ್ಮ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ : 
BoE e ನವಮ್ಯಾಂ ನಿಮಲೇ ನಕ್ಷಕ್ರೆ ಆದಿತಿದೈ ವತೇ | 
ಮಧ್ಯಾಹ್ಮಸಮಯೇ oñ e ಸರ್ವಗ್ರ ಹಶುಭಾನ್ವಿತೇ [| 
ಇೌಸಲ್ಯಾ ಜನಯಾಮಾಸ | 

ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಗಳು ಹೆಚ್ಚಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿತು 
ವಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಮುದ್ರಣದೋಷವೋ ಅಥವಾ 
ಹಾಗೂ ಇದ್ದೀತೋ ತಿಳಿಯದು. ನಕ್ಷತ್ರಿಅದಿತಿದೈ ನತೇ-ಎಂಬುದನ್ನು 
RASE GIG, Sse ಎಂಬುದಾಗಿ ಮ ಅರ್ಥ ಬರೆಯುವಾಗ 
ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶುದ್ಧ ನವಮಿಯ ಪುಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ (ಪದ್ಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬೯ ಪುಟ 14 ಶ್ರೀಜಯಚಾನುರಾಜೇಂದ್ರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 
ಸಂಖ್ಯೆ-೧೬) ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥವನ್ನು 
29839, ಇವರು ಹೀಗೇಕೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿದರೋ ತಿಳಿಯದು. ಅದಿತಿದೇವತಾಕ 
ವಾದುದು ಪುನರ್ವಸೂನಕ್ಷತ್ರನೇ ಹೊರತು ಪುನ್ಯನಕ್ಷತ್ರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪದವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ Had Sse ಎಂದೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ಪುಸ್ಯನಕ್ಷತ್ರವು 
ಏತಿದೈವತಾಕವಾದುದಲ್ಲ. ಬೃಹಸ್ಸತಿಜೇವತಾಕವಾದುದು. , ಆದುದರಿಂದೆ 
ಪ್ರಷ್ಯನಕ್ಷತ್ರ ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ವಿಮರ್ಶಕರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಾಧುವಾಗಿ 
'ಕಂಡರೂ ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾಗಿ s ಪುಸ್ಯನಕ್ಷತ್ರ > ಎಂಬ ಅರ್ಥವು ಈ ಪ್ರಕರಣ 
ದಲಿ ಸರಿಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

x ಭೋಜರಾಜನಿರಚಿತ ಚಂಪೂರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ : z 

ene A e ಗ್ರಹಸೆಂಚೆಕೇ ಸುರಗುರೌ Aes®, ನವಮ್ಯಾಂ ಚ : 
one ಕರ್ಕಟಿಕೇ ಪುನರ್ನಸುಯುಕೇ ಮೇಷಂ ಗತೇ ಪೂಷಣ 8 
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ಎಂದು ಹೇಳಿ ಐದು ಗ್ರಹಗಳೂ ಉಚ್ಚ ವಾಗಿದ್ದು ವೆಂಬುದನ್ಹ್ಯೂ. 
ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಬುದನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 

ಓರಿಯಂಟಿಲ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಟಿ ಟ್ಯೂರ್ಟ, ಬರೋಡ ಇವರು ಛಾಪಿಸಿರುವ: 
BOR, ತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿರುವ ಲಗ್ಗೆ €: 

೧೧ u d 
ಕರ್ಕಟಕೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಜನ್ಮ ರಾಮಸ್ಯ ಜೆ ಸ್ಥಿತೇ ಎಂಬ ಅಯೋಧ್ಯಾ 
ಇಂಡದ ೧೫ನೆಯ ಸರ್ಗದ ಮೂರನೆಯ ಶ್ಲೋಕದ ಉತ್ತ ರಾರ್ಧವನ್ನೂ 
ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ತನೆಂದು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಸಂಪಾದಕರು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಏಪ್ಸಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ : 

1718 - After 80, 5 The S. MSS give the 
horoscope of Rama with five planets in the 
ascendent position ( Sun, Mars, Saturn, Jupiter 
and Venus ) with Moon and Jupiter in the 
Karkataka Rasi in the Lagna. The Nakshatra 
is Punarvasu presided over by Aditi. This. 
ideal horoscope appears to be a later addition. 


ಆಧುಥಿಕವಿಮರ್ಶೆಕರದ್ದೂ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಒಂದು- 
ವಿಷಯವನ್ನು ಇವರಾರೂ ಗಮನಿಸಿದಂತಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾಚೀನಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಹೋಗುವವರು ಶುದ್ಧವಾಗಿ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, ದೋಷ. 
ರಹಿತವಾಗಿ ಸೇರಿಸುನರೇ ಹೊರತು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಯಾರೂ ಸೇರಿಸ. 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. | ಶ್ರೀರಾಮನ ಜಾತಕವನ್ನು ಬೇರೆಯವರೇ ಸೇರಿಸಿದ್ದಿದ್ದ ರೆ. 
ಎಲ್ಲ ಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಬರೆದು ಸೇರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದುದ. 
ರಿಂದ ಈ ಪ್ರಕರಣವು ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತ ವಲ್ಲ. 

ಜಾತಕದಲ್ಲಿಯ ಹೋಷವೇನು ? 

ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವಾಗ ನವಮಿಯ ASA ಪುನರ್ವಸೂ: 
ನಕ್ಷತ್ರವು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಬರಲೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ವಿದ್ವಾಂಸರನೇಕರು- 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ' 
ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ ಮೊದಲಿಗರೆಂದಕೆ: ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಶ್ವರ ಸಂಸ್ಕತ: 
ಪ ರಸ Sa ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಶ್ರೀ ತಮ್ಮಯ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು, 1925ನೇ 
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ಇಸವಿಯಲ್ಲಿಯೇ « ಶ್ರೀರಾಮಾವತಾರಕಾಲಪ್ರಕಾಶಿಕಾ? ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕ” 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಪೂರ್ವಸಕ್ಷವನ್ನು ಮಂಡಿಸುವಾಗ. 
ಹೀಗೆ ನಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ : 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ 

4 ಚೈತ್ರಮಾಸ, ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಷ, ನವಮೀ, ಪುನರ್ವಸೂನಕ್ಷತ್ರ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ 
ಕರ್ಕಾಟಕಲಗ್ನದಲ್ಲಿ ಐದು ಗ್ರಹಗಳು ಸ್ಟೋಚ್ಚಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ. 
ಶ್ರೀರಾಮಾವತಾರನಾಯಿತೆಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಐದು ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಉಚ್ಛತ್ವಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡೆಬೇಕಾದರೆ-ರವಿ, ಕುಜ. 
ಗುರು, ಶುಕ್ರ, ಶನಿ-ಇವರುಗಳಿಗೆ ತಾನೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಚಂದ್ರನು ಗುರು. 
ವಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಕರ್ಕಾಟಿಕರಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಉಚ್ಚನಲ್ಲವು. 
ಬುಧನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪೂರ್ವ- ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು. 
ರಾಶಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ದೂರದಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ವನಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ಚೈತ್ರಮಾಸ: 
ದಲ್ಲಿ ಬುಧನು ಕನ್ಯಾರಾಶಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೂ ಉಚ್ಛತ್ವ, 
ವಿಲ್ಲವು. ರಾಹು-ಕೇತುಗಳು ಛಾಯಾಗ್ರಹಗಳಾದುದರಿಂದ ಗರ್ಗ-ವರಾಹೆ: 
ಮಿಹಿರಾದಿ ಬಹುಪ್ರಾ ಚೀನಾಚಾರ್ಯರು ರಾಹು-ಕೇತುಗಳಿಗೆ ಉಚ್ಛ-ನೀಚತ್ವ 
ವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ, ಶ್ಲೋ ರಾಹೋಸ್ತು ವೃಷಭಂ: 
ಹೇತೋಃ ವೃಶ್ಚಿಕಂ ತುಂಗಸಂಜ್ಞೈಕಮ್‌ ॥ ಎಂಬುದಾಗಿ ಒಂದೇ ಮತ. 
ವನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸಿದ್ದಾಗ್ಯೂ ರಾಹುನಿಗೆ ಉಚ್ಚತ್ವ ಬಂದಾಗ ಕೇತುವಿಗೂ:-: 
ಸಹ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಛತ್ವವನ್ನಂಗೀಕರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗುವ- 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ೬-೭ ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಉಚ್ಚ ತ್ಚವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದೀತು. ಶ್ಲೋ 


'ತ್ರಿಗ್ರಹೋಚ್ಛೇ ತು ಸಾನುಂತಃ ಪೆಂಚೋಚ್ಛೇಲ್ಲೋಕನಾಯಂ ಕ ॥ 


ಎಂಬುದಾಗಿ ದೇವರ ಅವತಾರಕಾಲದಲ್ಲೇ ಐದು ಗ್ರಹೆಗಳಿಗೆ ಉಚ್ಛ್ಚತ್ವವನ್ನು. 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆಯೇ ಹೊರತು ೬-೭ ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಉಚ್ಛತ್ಸವನ್ನು ಯಾನ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ಜ ರೂ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವರಿಗಿಂತ ದೊಡ್ಡ ವಸ್ತುನಿಲ್ಲವಾದುಡರಿಂಡ್ಯ ೫: 
ಗ್ರಹಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಉಚ್ಛಕಲ್ಪನೆಗೆ ಫಲವನ್ನು ಯಾವ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲೂ: 
ಯಾವ ಖುಹಿಗಳೂ ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ರಾಹು-ಕೇತುಗಳಿಗೆ Wess) 
ವನ್ನಂಗೀಕರಿಸತಕ್ಕುದ್ದಲ್ಲವು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ಚಂಡ್ರ-ಬುಧರನ್ನೂ,. 
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ನಾಹು-ಕೇತುಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕು ೫ ಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ಉಚ್ಚೆ ತ್ಪಾಂಗೀಕಾರ 
-ಮಾಡಬೇಕಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ-ಸೂರ್ಯ, ಕುಜ, ಗುರು, ಶುಕ್ರ, ಶನಿ-ಈ ೫ ಗ್ರಹ 
ಗಳನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆರೀತಿ ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಪುಟಕಲ್ಪನೆ 
ಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಮೇಸರಾಶಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನಂಗೀಕರಿಸಬೇಕು. 
ಸ್ಫುಟಸೂರ್ಯನ 023, ಭಾಗ, ಕಲೆ, ವಿಕಲೆಗಳು (೦1೦1೦1೫). 
“ರಾಮಜನನಕಾಲಕ್ಕೆ ೫ ನಿನಾಡಿಗೆ ಮೊದಲು ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷರಾಶಿಗೆ 
-ಬಂದನು. A, ಟಚಂದ್ರನು ರಾಶ್ಯಾದಿ (೩1೩1೧೯1೫೫). ಈ ರೀತಿ 
"ರನಿ-ಚೆಂದ್ರರ ಸ್ಪುಟಿನನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು. ಈ ರನಿ-ಚಂದ್ರರ ಸ್ಪುಟಿದಿಂದ 
'ತಿಥ್ಯಾಯನಮಾಡಿದರೆ ಶಿ ್ರ (ರಾಮಜನನಕಾಲಕ್ಕೆ | ಅಸ s ಮೀತಿಥಿಯೋ ಇರು 
3, ದೆಯೇ ಹೊರತು ನವನೀತಿಥಿಯು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. BEL a ಬರ 
"ಬೇಕಾದರೆ ೨ ಭಾಗ, ೪೦ ಕಲೆ, ೫ ವಿಕಲೆಗಳು ಸೂರ್ಯಸ್ಸುಟಿದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಬೇಕು. Fw ಚಂದ್ರಸ್ಸುಟದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಗಬೇಕು. ರವಿಸ್ಫುಟದಲ್ಲಿ 
:೫ ವಿಕಲೆಯನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡಿದರೆ-ರವಿಯು ಮೀನರಾಶಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. 
“ರವಿಗೆ ಉಚ್ಚ ಸ್ಥಾನಸ್ಥಿ ಯು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರಸ್ಸು ಟಿದಲ್ಲಿ ೫ ವಿಕಲೆ 
"ಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರೆ-ಪುನರ್ವಸೂನಕ್ಷತ್ರವು ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ 
"ರಿಂದ ಗ್ರಹಸ್ಸು ಟಿಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮೇಷದಲ್ಲಿ 
:ರವಿಯೂ, ನವನೀತಿಥಿಯೂ, ಪುನರ್ವಸೂನಕ್ಷತ್ರ ವೂ-ಈ ಮೂರೂ ರಾಮ 
 ಜನನಕಾಲಕ್ಕೆ ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರರೀತ್ಯಾ ಸಂಭವಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲವು.” 
ಶ್ರೀರಾಮನು ಹುಟ್ಟಿ ಇಂದಿಗೆ ೧೩,೦೧,೦೨೭ ( ಹದಿಮೂರು ಲಕ್ಷದ 
“ಒಂದು ಸಾವಿರದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು) ವರ್ಷಗಳಾದುನೆಂದು ವೇ॥ ಬ್ರ॥ ಶ್ರೀ 
ತಮ್ಮಯ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಬಃ ಕ 
ಶ್ಲೇಷಾರ್ಥನನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಮರ್ಥಿಸುವುದ್ದು (ಸ್ಕೊ ಇಚ್ಛೆ ಸಂಸ್ಥೆ Pe 
ಸಂಚಿಸು ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಉಚ್ಚಸ್ಥಾ ಗಳಲ್ಲಿ" ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಬದಲಾಗಿ A ಸ್ವಸ್ಥಾ ನ Mw, Ae ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಐದು H ಗ್ರಹಗಳು ಇರಲಾಗಿ )-ಎಂದು 
'ಅರ್ಥಮಾಡುವುದು ಸರಿಯಲಿ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ anole ಚಂಪೂರಾಮಾ 
“ಯಣ, ಅಗಸ್ತ್ಯರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಪಸ್ನೊ ಫೀಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅಸಂಗತವಚನ 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳುವುದೂ ಮಹಾಪರಾಧ. ನ್ಯಾಸ. ವಸಿಷ್ಠ ಕೇ ಹೇಳಿರುವುದು 
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ಸುಳ್ಳು ಎನ್ನುವುದಾದರೆ ಮುಂದೆ ನಾವು ಯಾರ ಮಾತನ್ನು ನಂಬಬೇಕು? 
ಆದುದರಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿರುವುದಾಗಲೀ ವಾಸಿಷ್ಠ ರಾಮಾ: 
ಯಣದಲ್ಲಿರುವುದಾಗಲೀ-ಇರುವುದು ಅಸಂಗತವೂ ಅಲ್ಲ; ಸುಳ್ಳೂ ಅಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ಸೀಮಿತ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಅದು ತಿಳಿದುಬಂದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಘನ A 
ವಿದ್ಭಾಂಸರು ಇದನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಬೇಕು. ಅದು ಅವರ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿರು: 
ತ್ತದೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೃಷಿಮಾಡಿ ಲೇಖನವನ್ನು ಸಿದ್ಧ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರರಾದ ದಿವಂಗತ ವೇ॥ ಬ್ರಂ ಶ್ರೀ ರಾಮ: 
ದಾಸಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮೊಮ್ಮ ಕೃಳಾದ ಟಿರಫೋನ್‌ ಕಾರ್ಪಾನೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ 
ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ ಮತ್ತು ರಿಸರ್ಚ್‌ ಅಸ್ವ್ರಾನಮರ್‌ ಮತ್ತು ಅಸ್ಟ್ರಾಲಜರ್‌' 
ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಶಿವಕುಮಾರ್‌ರವರ. ಲೇಖನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ... 
ಮುಂದಿನ ಸಂಪುಟದ ವೇಳೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಲೇಖನ" 
ಗಳನ್ನು ನಾವು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೇವೆ. 


NWOT, SAGES 

ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀರಾಮನ ಜಾತಕದ ಮೇಲೆ ಅನೇಕರು ತಮ್ಮ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ರಾಮಾಯಣ: | 
ವನ್ನು ಓದುವವರಿಗೆಲ್ಲಾ-ಅದರಲ್ಲೂ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು, ತಿಳಿದವರಿಗೆ 
ಇಂತಹ ಅದ್ಭುತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಒಬ್ಬ ಆದರ್ಶವ್ಯಕ್ತಿ, 
ಹುಟ್ಟ ಜೇಕಾದರೆ ಅವನು ಯಾನ ಗ್ರಹಸ್ಥಿತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜಾತಕನಾಗಿರೆ 
ಬೀಕು ಎನ್ನುವ ಒಂದು ಸಹಜವಾದ ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳುತ್ತದೆ. 

ಇಂದಿನ ಖಗೋಳನಿಜ್ಞಾ ನಕ್ಕಾದರೋ ಈ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞರು- 


`ಹೇಳುವ ಗ್ರಹಸ್ಥಿತಿಯ ಜಾತಕವು "ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರದ ಗಣಿತಕ್ಕೆ . ನಿಲುಕು: 
-ವಂತೆಹುಡೇ ಅಥವಾ ಅಸಂಬದ್ಧ: ನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು :ಗ್ರೆಹಗಳ 


ಸ್ಲಿತಿಯ -ಜಾತಕಚಕ್ರವೇ ೧: ಎನ್ನುವ `ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕಚರ್ಚಿಗೆ ' ಎಡೆಮಾಡಿ: : 
ಕೊಟ್ಟಿದೆ. PER TIER 3 ಸ ಯ ಇಂ ೫ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಡಿಪಾಯದ ಮೇಲೆ: me 
ದರೂ ಫಲಭಾಗದ ನಿನಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆಡೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ನೀತಿಯನ್ನು = 
S E č 
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“ಪಾಲಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಫಲಭಾಗಕಣ್ಯ ಖಗೋಳಿಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಟು ಈ 
“ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಾಮರಸ್ಯ ಗಳೊ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಖಗೋಳ 
ಗಣಿತದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಿ ಸ್ಯ ಶಾಸ್ತ ಸ್ತ್ರವು ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಶರಣುಹೋಗ 
"ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಜಾತಕದ ಗ್ರಹಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಅದು ಯಾವುದಾದರೂ 
`ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಗೆ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ, ಒಳಪಟ್ಟಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡ 
'ದಿದ್ದಾಗ ಅದನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೇಳುವ ಫಲಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ತಪ್ಪಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಅವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಮತ್ತು ಒಂದು ಗುಂಪಿನ 
ಜ್‌ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಗಳ ಪ್ರತೀಕಗಳು-ಎಂದು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಟೀಕೆಗೆ ಒಳ 

ಗಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇಂತಹ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರದ ಟೀಕೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುವ ಜಾತಕವೆಂದಕರೆ 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶ್ರೀರಾಮನ ಜಾತಕವೇ ಆಗಿದ. ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನೆ 
ಜಾತಕವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕಲೇಖನವನ್ನು ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ ರೀತಿ 
'ಯಾಗಿ ಖಂಡನೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ Doar WBA OF ಸ್ಯಾಮಿ ಕಣ್ಣು 
ಪಿಳ್ಳಿಯವರ ತರ್ಕ ಈ ಖಗೋಳನಿಜ್ಞಾ ನದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. 


Ref : INDIAN EPHEMERIS A. D 700 to A. D. 1799 
V-1 Part 1 GENERAL PRINCIPLES AND TABLES 
APPENDIX (VII) PAGE 492 1 and 2 


The most interesting and at the same time 
zand the most complicated problems in chro- 
“nological investigation may: arise when we 
‘wish to ascertain - the exact position of SUN 
“or MOON or one or more of. the planets on an 
-ancient date or to verify an alleged ancient ecli- 
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pse. The problem which confronts the chrono- 
logist in practice is usually the converse of 
this. That is he may have come across an 
“ancient record indicating that the SUN or 
MOON or one or more planets stood in a parti- 
‘cular position or that there was a solar or lunar 
-eclipse and he may wish to make use of these 
Astronomical facts to discover, establish or 
verify an ancient date. 

2.. The following are instances of such 
-problems ; 

1) Valmiki Ramayana states that ‘Rama 
-was born on the 9th tithi of the Lunar month 
.chaitra, when five planets were in exaltation, 
and these planets are assumed to be the SUN, 
‘MARS, JUPITER, VENUS & SATURN. The 
Houses of exaltation of these five planets are 
Mesha (or Aries), Karkataka (or Cancer ) 
‘Meena ( or Pisces ) and Tula. (or Libra). The 
‘chronologist may put himself the question, 
-were these planets at any time in the positions — 
‘named, on the 9th tithi of chaitra and if so 
when ? Whether the casting of ‘such a horo- 
‘scope was possible at any date which might be 
assigned on general consideration to Rama so 
birth, is a distinct question which thechronolo-  : 
gist may have to answer by way of supplement- 
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ing his answer to the first question. (INDIAN 
CHRONOLOGY, SECOND EDITION PAGES. 
102-122) PAGE 112, CHAPTER 5 PLANETS. 
SECTION 111 RAMA’S HOROSCOPE PARAS: 
278-282. 

We may consider another example that of 
RAMA’S horoscope, along with which may 
treat Shankara’s horoscope as given in Madhava. 
charya’s Shankara Vijayam. We are told in. 
Valmiki’s Ramayana that Rama was born ‘‘in 
the twelth month Chaitra (this is the Southern 
version ) on the 9th tithi on a day of Naksha- 
tra Punarvasu, when five planets were in their 
houses of exaltation and when Jupiter was ‘in. 
Karkataka as lagna along with the Moon. ” 
Mr. M. N. Datt’s translation of the Ramayana,. 
which presumably follows some northern ver- 
sion has-“ and then, when the six seasons rolled. 
away after'the completion. of the sacrifice, in: 

the twelth month, on the ninth.Lunar day, 
underthe influence of Punarvasu asterism, 
‘when the Sun, the Moon, Saturn,’ Jupiter. and. 
‘Venus were at Aries, Capricorn, Libra, Cancer: 
and Pisces and when Jupiter had arisen with 
‘the Moon at Cancer Kousalya gave birth to the 
“lord: of the Universe. ” oye 


278. We may follow the southern version: 
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‘as being self-consistant, while Mr. M.N. Datt’s 
version places the Moon simultaneously in its 
house of exaltation (Rishabh) and in the lagna 
(Karkataka ) which is impossible. The first 
Moon in Mr. M. N. Datt’s version is probably 
a printer’s error for Mars because Capricorn ೦೯ 
Makara is Mars’s house for Exaltation, not the 
Moon’s. The reader unaquainted with Astro- 
logy may have to be told that a planet's own 
house ( vide paragraph 268) is different from 
the house of exaltation now 10 question. 

979. We may take it then that the five 
planets in exaltation in Rama’s Horoscope were 
the Sun in Mesha (0° to 29°) the Moon in 
Rishabha (309 - 599) Mars in Makara (270° - 
2999) Jubiter in Karkataka (90° - 119°) and 
Saturn in Tula (1809 - 209° ) 

980. We note that the month, solar or 
lunar in which Rama was born is described as 
the twelfth month. Chaitra month is mentioned 
in the southern version, and Chaica can be 
described as the twelfth month only with refe- 
rence to the solar year. Since it is the first 
month of the lunar year (Paragraph 152 sub 
para ) when the Ramayana was first composed 
į. e. some few centuries before the christian era, 


w [iii]-2 ` 


೫ 
T 


Se 
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we may be certain that the practice of casting 
horoscopes at the birth of a child however 
Royal or Divine was entirely unknown, and it is 
very doubtful if the Hindus of that time were 
acquainted with the names, much less the move 
ments, of any planets other than the Sun and 
Moon. As already summarised, ( Paragraph 245) 
the practice of casting horoscopes must have 
come into vogue about the time of Varaha 
Mihira (sixth century a.D.) and the casting 
of Rama’s horoscope, whether it was deli- 
berately cast with reference to a particular 
date, or merely imagined with reference to 
the supposed super excellence of the planets 
presiding over his birth, may be ascribed to 
the fifth or sixth century A. D. ( Bentley in his 
Historical view of Hindu Astronomy vide Page 
‘115 below = ascribed it to the second or third 
century A.D.) There is good reason to 
suppose that the second of the motives here 
suggested really dictated the terms of this 
famous horoscope, the more so we find exactly 
the same attempt made, and with the same 
planets, except Venus in the case of Shankara’s 
horoscope. Omitting Venus, we shall find 
that ihe same investigation, following the 
method indicated, in th's and ‘the previous 
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sections of this chapter, will do for both 
Rama’s and Shankara’s horoscopes, supposing 
‘we decide to treat them as genuine horcscopes. 


281. The mention of the Month Chaitra 
as the twelth month of the lunisolar year in the 
‘case of Rama’s horoscope is perfectly consi- 
stant with the solar month having been the 
first of the solar year, because we are given to 
understand, at any rate by a probable inference 
in the case of Rama’s horoscope, that the Sun 
was in Mesha. (The well known inconsis- 
1870) in Rama’s horoscope viz., that between 
‘the 9th tithi when the Moon must have had a 
longitude of at least 96° and Punarvasu naksha- 
tra which by all systems cannot extend beyond 
931° of longitude may be mentioned parenthe- 
tically, but we do not propose to notice it fur- 
ther on this occasion.) In Shankara’s horo- 
‘scope, according to Madhavacharya’s Shankara 
Vijayam-the Sun, Mars, Jupiter and Saturn 
were occupying exalted positions. That the 
Moon at the Shankara’s birth was in Nakshatra 
Ardra and in the fifth Shukla tithi is the 
common tradition and we may accept these 
details, at any rate, as a working hypothesis. 

295. The two tables set out above contain 
the results of an exhaustive search for Rama's 
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horoscope, extending over a period of 4,000 
years from 3,102 B.C. to year of Kaliyuaga to 
A.D. 900. Apart from the opportunity which 
they afford us of substantiating the claim advan- 
ced in Paragraph 257 Suprada viz., that by: 
means of Tables V-A and V-B it is possible to: 
review the geocentric places of 5 planets dur- 
ing a period of 4,000 years, our present investi- ` 
gation table may be made to save a Quasi — 
historic purpose; 1) The framer of Rama’s. 
horoscope may have had in view not an actual, 
year or an actual horoscope, but only an ideal 
horoscope in which five planets occupied exal- 
ted positions. If-so the search for a year in 
which the five planets actually occupied such 
positions ranks no higher than as on astrono- 
mical pastime and is in no sense an historical 
problem. 2) For the reasons stated in Para 
graphs 245 and 280 Supra we must as seri- 
ous Critics, dismiss the supposition that Rama’s. 
horoscope was actually calculated at the time 
of birth and that, in the absence of Writing the: 
details of that horoscope were preserved by 
tradition from Rama’s epoch down to the time: 
when the horoscope was inserted in Valmiki. 
Ramayana. 3) It remains to consider a third 
alternative viz., that somebody, during the: 
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period when a study of planetary astrology ' 
was possible in India wz, the period since 
about A. D. 300 actually noticed a year when 
five planets occupied exalted positions, and 
framed Rama’s horoscope in imitation of that 
actual horoscope. Jf the year or one of the 
years when the five planets occupied exalted 
‘positions was comprised in what we may desig- 
‘nate the Astrological period d.e- the period 
since A.D. 300 and if it also was a year in 
-which it was possible for Rama’s horoscope’ to 
be interpolated or inserted in the Ramayana, 
then the investigation will have served the 
Quasi-historical purpose of indicating the 
probable time when this insertion interpolation 
in the text of the Ramayana was carried out. 


300. To enable the eye to take in rapidly 
the results of each year investigated on pages 
118, 119 the position of any planet suitable for ' 
Rama’s horoscope is indicated in heavy arabic 
‘numerals and the reverse in italic numerals. 
Reviewing the fifteen years tabulated results as 
a whole we find that by Surya Siddhantha the | 
‘conditions of Rama’s horoscope would have ತ 
been fully satisfied in two years, 2055 B. C. = 
and 287 B. ©. The positions were by Surya ae. 
Siddhantha: | rae à 
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ES ರನ 
s . A Sat- 
| un Mars | Jupiter | Venus ಜು 
2055 B.C. | 70 2709 | 930 | 858೦ |1940 
or some 
287 B.C. 5° | 2709 | 1140 | Whe less |184 
356° 
Rasi and House of j : 
Exaltation for | Mesha Matas ಪಳ Meena | Tula 


each planet 
To what extent historical literary criticism: 
will be able to turn to account these two dates 
for Rama’s horoscope is a speculation on 
which it would be foreign to our purpose to 
enter at present. We set out in paragraph 294. 
with the single preposition; wz, to try and 
discover the year or years between 3102 B. C. 
and A. D. 900, which would satisfy Rama’s. 
horoscope ‘and we have reached two astronomi- 
cally correct solutions of this problems, under- 
standing of course, by Astronomy the Indian 
science, and more particularly, the system of 
the Surya Siddhantha without Bija. 2055 B. C. 
was about the epoch when ihe Ramayana. 
Epic was in process of evolution and constru- 
-` ction, but Data are as yet wanting to enable 
us to affirm that Indian Astronomers of that 
time had the knowledge requisite far the con- 
struction of a horoscope like Rama’s. 
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ಮೇಲಿನ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದರೆ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿ ಕಣ್ಣು 
HF, oss ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಜಾತಕವನ್ನು ವಾಲಿ ಕಿಮುಫಿಗಳನಿ 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲೇ ಇಲ್ಲ.  ಹಿಂದೂಗಳಿ ಗೆ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ ಕ್ರಿ. ಶ್ರ 2ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಕರಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂದ: 
ಕ್ರಿ. 3. 5ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ವರಾಹಮಿಹಿರರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಬುದ್ಧಾ 
ವಸ್ಥೆ ಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ ಆ ಸಮಕಾಲೀನಜೊ ಕ್ಯೋತಿಷ್ಯುರುಗಳಿಂದ ನಿರ್ಣಯಿ- 
ಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸೂ ಬೆರೆತಿದ್ದ 
ಶ್ರಿ cont ಕಾವ್ಯವಾದ ರಾಮಾಯಣ ದಲ್ಲಿ ವಾಲಿ ೇಕಿಮುನಿಗಳಿಂದಲೇ ಬರೆ 
ನಿಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು ಎಂದು ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜಾತಕವಾ nd ಎನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರೊಂದಿಗೆ ಅದೇ ಗ್ರಹಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಸಂಭವಿಸಿರಬಹು. 

ಇದ ಹಿಂದಿನ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಸರಿಹೊಂದುವ ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಖಗೋಳೆಗಣಿತದ 
ಮೂಲಕ ನಿರೂಸಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಈ ಸಂಭವ ಹಾಗೂ ನಡೆದಿದ್ದರೆ ಕ್ರಿ. 
ಪೂ. 287 ಇಲ್ಲವೇ ಕ್ರಿ. ಪೂ. 2055ರಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರಬಹುದು ಎನ್ನುವ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಲೇಖನದಿಂದ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ 
ಉದ್ಭವವಾಗುತ್ತವೆ. 

ಉತ್ತ ರಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ರಾಮನು 
ಹುಟ್ಟಿ ದ ಮಾಸವನ್ನು ಕ್‌ ಉಲ್ಲೆ EDDY. ದಕ್ಷಿಣಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 

anne ರಾಮಾಯಣ ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವೇ ಜೈತ್ರ ಮಾಸದ ಉಲ್ಲೇಖ ವಿಜಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಉಚೆ ತ್ಸೈಗ್ರಹಗಳು ಐದು ಯಾವುನೆಂಬುದನ್ನು ಕನಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಲ. 

"ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ರವಿ ಇದ್ದು ಚಂದ್ರ ದ್ರನು ಪುನರ್ವಸು 4ನೇ ಪಾದ 
ವಾದ ಕಟಕರಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದಕೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ನವನೀತಿಥಿ ಏರ್ಪ 
ಡುವುದಿಲ್ಲ. : ಇದು ಇಂದಿನ ೩.ಗೋಳಗಣಿತದ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟೂ 
ಒಳೆಸಡದ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶೆ. 

ಶಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಕ] ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗ ಬುಧಗ್ರಹದ: ಸ್ಥಾ ನ 
ಹನ್ನೆಂಡು ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಎನ್ನುವುದನ್ಗಾಕನಯಸ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ಊಹೆಗೆ 
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ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾ ಕೆಯೇ ಆ ಅಥವಾ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಅದರ ರಾಶಿಸ್ಸಿ ತಿಯ ಅರ್ಥ ಹೊರೆ 
ಹೊಮ್ಮುತ್ತ ಜಿಯೇ? ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಬುಧನ ಸ್ನಾನ ಹೇಳಿದ್ದ ರೂ ಇಂದಿನ 
ಗ್ರಹಗಣಿತದ ವ್ಯಾ ಹ್ರಿಗೆ ಅದು 'ಸರಿಹೊಂದಿಬರನಿದ್ದ ರೆ ಆದಕ್ಕೆ ಬೇರಿನ್ನಾವು 
aan ವೈಜ್ಞಾ ರ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಕಾರಣಗಳು ಇರಬಹುದೇ? 
`ಅವರ ಒಗೋಳಗಣಿತದ ನಿರೂಸಣೆಗಳ ಪ್ರಕಾರ ರಾಮಾಯಣವು 
ಭಾರತೀಯರು ` ಹೇಳುವಂತೆ TN ಇತಿಹಾಸದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಪ್ರಾ ಚೇನಕಾವ್ಯ ವಲ್ಲ. ಅದು ಕೇವಲ ಹೆಚ್ಚಿಂದರೆ ಇಂದಿಗೆ 
ಸುಮಾರು 4, 000 ವರ್ಷಗಳ ಇತಿಹಾಸದ ಕಾವ್ಯ ಎನ್ನುವ ಅಂಶ. 
ಅನರ ಖಗೋಳಗಣಿತದ ನಿರೂಪಃ ಜು ಇಂದಿನ ಖಗೋಳ 
ಸ್ತ್ರಡ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ, ತರ್ಕದ ನಿರೂಸಣೆಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿ ಮೇಲ್ವಂಡ ಪ್ರ 3, 
ಗ್‌ ಸಮಂಜಸವಾದ ಉತ್ತ ತರಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ತ 
ವನ್ನು ನೋಡೋಣ. 
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ YEER ಜಾತಕದ ಶ್ಲೋಕ ಈ ರೀತಿ ಇದೆ. 
ತತೋ ಯಜ್ಞೇ ಸಮಾಸ್ತೇ ತು ಯತೂನಾಂ ಷಟ್‌ ಸಮತ್ಯಯಂಃ 
ತತಶ್ಚ ದ್ವಾದಶೇ ಮಾಸೇ ಚೈತ್ರೇ ನಾವನಿಂಕೇ ತಿಥೌ || 
BHI SASH, ವತ್ಯೇ ಸ್ಟೋಚ್ಚೆ ಸಂಸ್ಥೇಷು ಪಣ್ಣುಸು | 
a) ಹೇಷು Tarde on, e Hoe, ತಾನಿನ್ದುನಾ ಸಹ ॥ 
ಪ್ರೋದ್ಯಮಾನೇ ಇಗ ಥಂ ಸರ್ವಲೋಕನಮಸ್ಯ ತಮ್‌ | 
ಕೌಸಲ್ಯಾ ಜನಯದ್ರಾ ಮುಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಸಂಯಾತಮ್‌ | 


ವಿಷ್ಣೊ ೫ Seaweed OS NT, ,SONBr sno ॥ 


ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಮೊದಲುಗೊಂಡು we ರಡು ಮಾಸಗಳು ಕಳೆದ 
ನಂತರ ಚೆ ಚೈತ್ರ ಶ್ರನವಮಿಯ ದಿನ ಅದಿತಿಜೇವತಾಕವಾದ ಪುನರ್ವಸುನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರ a eee ಗುರುವು ಕರ್ಕಾಟಕ ಲಗ್ನ ದೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿದವನಾಗಿದ್ದು, 
ಐದು ಗ್ರಹಗಳು ಉಚ್ಚರಾಶಿಸ್ಥಿತರಾಗಿರುವಾಗ. ಸರ್ವಲೋಕನಮಸ್ಟ್ರತನಾದ, > 
Ec ಕುಕುಲವರ್ಧನನಾನ, ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಅರ್ಧಾಂಶದಿಂದ ಅಥವಾ ತುರೀ 
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MIRoBA0H ಕೂಡಿರುವ, ಮಹಾಭಾಗನಾದ, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನಾದ ಮಹಾ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಕೌಸಲ್ಯಾಜೀವಿಯು ಪ್ರಸನಿಸಿದಳು. 
( ಬಾಲಕಾಂಡ, ಸರ್ಗ ೧೮, ಶ್ಲೋಕ-೮-೧೧) 


ಈ ಮೇಲಿನ ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಥದಂತೆ ಕುಂಡಲಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಗ್ರಹ 
ಗಳನ್ನು ಶ್ಲೋಕವು ಹೇಳಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಆಯಾ ರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ಹೋಡುನಾಗ ಕುಂಡಲಿಯು ಹೇಗೆ ಮೂಡಿಬರುತ್ತ ದೆ-ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
ನೋಡೋಣ. ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯನಿಗೆ ಕುಂಡಲಿ ರಚಿಸಲು ಬೇಕಾದ ಗ್ರಹಗಳು ರವಿ, 
od, ಕುಜ, ಬುಧ, ಗುರು, ಶುಕ್ರ, ಶೆನಿ ಮತ್ತು ಲಗ್ರಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಆಗ 
ರಾಹು ಮತ್ತು ಕೆ.ತುಗಳನ್ನು ಜಾತಕದ ಫಲಭಾಗಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರ 
‘OO. 

ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲಗ್ನ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಗುರುನಿನ ರಾಶಿಸ್ಥಿ ಕಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
'ಖದಡು ಗ್ರಹಗಳು ಉಚ್ಚ ವೆನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಗುರು-ಚಂದ್ರರನ್ನು ಲಗ್ನ ದೊಂದಿಗೆ 
. -ಕಟಕರಾಶಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿದಾಗ ಬಾಕಿ ಉಳಿಯುನ ಐದು ಗ್ರಹಗಳಿಂದರೆ ರನಿ 
ಶುಕ್ರ, ಕುಜ್ಯ ಶಫಿ, ಬುಧರೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂದರೆ ಈ ಗುರು-ಚಂದ್ರರನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಉಳಿದ ಐದು ಗ್ರಹಗಳು: ಉಚ್ಛ್ರರಾಷಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ರಂದ 
ಅಂದರೆ ಗುರು ಉಚ್ಛನಾಗಿ ಕಟಕರಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ನಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಗುರುವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ 6 ಗ್ರಹಗಳು ಉಚ್ಚನೆಂದ ಹಾಗಾಯಿತು. 
ಗುರುವು ಕಟಕರಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ತನ್ನ ಉಚ್ಚದ ಭಾಗವನ್ನು ಬಟ್ಟು ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಿರುವ ಕಟಕರಾಶಿಸ್ಥಿ ತನಾದ ಗ್ರಹೆನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥವೇ 
ಹೊರತು ಗುರು ಉಚ್ಛ ಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೆಂದಲ್ಲ. ಅವನು ಉಚ್ಚನಲ್ಲದ 
-ಇಟಕರಾಶಿಸಿತನಾದ ಗುರುವು ಕೊಡುವ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುನನೆಂದು ಮಾತ್ರ 
ಅರ್ಥ. ಉಳಿದ ಐನು ಗ್ರಹಗಳು ಉಚ್ಚ ವೆಂದರೆ ತಮ್ಮ ಉಚ 
ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಪರಮ ಉಚ್ಚದ ಕಲೆ ( ಡಿಗ್ರಿ) ಗಳ ಒಳಗಿರುವ ಗ್ರಹಗಳಾ 


5 ಸ್ತ ; ಸಮ್ಮತವಾಗಿರು 
ದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಮ್ಮ 


ತಡೆ. ಈ ಮೇಲಿನ ತರ್ಕದ ನಿಲುವಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕುಂಡಲಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ 


ಜಿ. 
ನೋಡುವಾಗ ಶ್ರೀರಾಮನ ಜಾತಕದ ಗ್ರಹಸ್ಥಿತಿ ಈ ರೀತಿ ಮೂಡಿಬರುತ್ತ 


ಏಗ, ಕಟಕರಾಶಿ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಚಂದ್ರ-ಗುರುಗಳು. ಇನ್ನುಳಿದ ರವಿ, ಬುಧ್ಯ 
d | M 


* CC-0. Bhagavad Ramanuja Natiorfal Research Institute, Melukote Collection. 


A 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


48 


Bd, ಕುಜ, ಶುಕ್ರರು ತಮ್ಮ ಉಚ್ಛ ಸ್ಥಾ ನಗಳಾ: ದಮೇಷ, ಕನ್ಯಾ, ತುಲ್ಮಾ 
ಮಕರ, ನೀನಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕುಂಡಲಿಯು ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ: 


ಶುಕ್ರ | ರವಿ | | 


on, 
| | ಶ್ರೀರಾಮನ |ಗುರು ಚಂದ್ರ 
| Ae ರಾಶಿಕುಂಡಲಿ 
| 
| ಶಶಿ | ಬುಧ | 
| 


ಜಾತಕದ ಗ್ರಹಸ್ಥಿ SREI ಈ ರೀತಿ ಮೂಡಿಬಂದ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳಿಂದ: . 
ಉದ್ಭವಿಸುವ ಖಗೋಳಗಣಿತದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸೋಣ. 

ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಮಾಸದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ನೋಡೋಣ. 

ಉತ್ತ ರಭಾರತದ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರ ಮಾಸದ ಉಲ್ಲೇಖವಿಲ್ಲ. 
ದಕ್ಷಿಣಭಾರತದ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರನೇ ಸೇರಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟ ಜಿ-ಎಂದು ಶ್ರೀ 
ಸ್ವಾಮಿ ಕಣ್ಣು ಹಿಳ್ಳೆ ಯವರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಖಗೋಳ: 
ಗಚಿತದ ಸರದ ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗು. 
ತ್ರ ಜಿಯೇ?-ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸೋಣ. ಕಟ್ಟಕಲಗ್ನ ಜೊಂದಿಗೆ ಗುರು- 
ಚಂದ್ರರು ಸೇರಿ ಐದು ಗ್ರ ಹಗಳು ಉಚ್ಚ ವೆಂದು ಹೇಳರುವಾಗ ಸಹಜವಾಗಿ: 
ರವಿಯು ಮೇಷರಾಶಿಸ್ಥಿ ತನಾಗಿರಬೇಕು. 

ಇಂದಿನ ಗ ಗ್ರಹಗಣಿತದ ಪ್ರ ಕಾರ ಚಂದ್ರನು ಪುನರ್ವಸು 4ನೇ aire 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ನವಮೀತಿಧಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ರೆ ಕು ಕೋನಾಂತರ Bond 
ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರ ಕೋನ 96 ಡಿಗ್ರಿಗಳ ಮೇಲಾಗಬೇಕು. ಇಂದಿನ 
ಚಾಂದ್ರ (Synodic) ಮಾಸದ ಪ್ರಕಾರ ಒಂದು ತಿಥಿಯ ಗತಿ' ಈಗಿನ: 
ಲೆಕ್ಕದ ಪ್ರ ಕಾರ 19 ಡಿಗ್ರಿಗಳಾಗುತ್ತ . ಅಂದರೆ ಜಾತಕದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಸ್ಥಾನ: 
ನಿಖರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಐದು ಗ್ರಹಗಳು ಉಚ ಸೈ ವೆನ್ನಲಾಗಿಜಿ. ಐದು ಉಚ್ಚಗ್ನ ಗ್ರಹ: 
ಗಳಲ್ಲಿ ರವಿಯೂ ಒಬ್ಬ ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ರನಿಯು ತನ್ನ ಉಚ್ಛ ರಾಶಿಯಾದ 
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ಮೇಷದಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ರನಿಯು ಮೇಷದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆಂದರೆ ಅದು. 
ಚೈತ್ರಮಾಸವೇ ಆಗಜೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದ ರಾಮಾ: 
ಯಣಗಳಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರ ಮಾಸವೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಮೂಲಕತಣ್ಸನಿನ ವಾಕ್ಯವೇ 

ಆಗಿರಬೇಕು. : ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೊಡಕು ಇಂದಿನ ಖಗೋಳಗಣಿತ: 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ ನರ್ಸಡುತ್ತ ಡೆ. ಚಂದ್ರನು ಪುನರ್ವಸು ನಾಲ್ಕನೇ ಪಾದ. 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ರವಿಯು ಮೇಷರಾಶಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ನವಮಿುತಿಥಿಗೆ ಬೇಕಾದ 96 ಡಿಗ್ರಿ, 
ಗಳ ಕೋನ ಇಂದಿನ ಗ್ರಹಗಣಿತದ ಪ್ರಕಾರ ಏರ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನೇ 

ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಜಾತಕವು ಗ್ರಹಗಣಿತದ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಒಳಪಡದ ಒಂದು ಊಹೆಯ: 
ಜಾತಕ ಎನ್ನುವ ವಾದವನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ವೈಜ್ಞಾ ಕಿಕತರ್ಕನೇ? 

ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಈ ತಿಥಿಯ ಕೋನದಲ್ಲೇ ರಾಮಾಯಣವು 
ನಡೆದಿರಬಹುದಾದ ಕಾಲದ ನಿಗೂಢ ಸತ್ಯ ಅಡಗಿರುವುದು. ನಮ್ಮ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ 

ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ ರೆಲ್ಲರೂ ರಾಮಾಯಣದ ಕಾಲವನ್ನು ಸುಮಾರು ಇಂದಿಗೆ 4,000 
ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಘಟನೆ ಇರಬಹುದೆಂದು ಪಾಶ್ಚಾ ತೃನಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮತ್ತು 

ಚರಿತ್ರಕಾರರು ಹೇಳುವುದನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೇಳುವ ದೃಷ್ಟಿ, 
ಕೋನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಸಮರ್ಥನೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಈ ಜಾತಕವನ್ನೇ 

ತಪ್ಪು ಎಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಿ ಉವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ : 4,000 ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ 

ಗ್ರ ಹಗಣಿತದ ಪ್ರಕೂರ ರನಿಯು ಮೇಷದಲ್ಲಿದ್ದು ಚಂದ್ರನು ಪುನರ್ವಸು. 
೩ನೇ ಪಾಡದಲ್ಲಿರುವಾಗ ನವಮೀತಿಥಿ ಏರ್ನಡಲು ಯಾವ Dress 
,ಶಾಸ್ತ್ರರೀತಿಯಾಗಿಯೂ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಕಂಡುಬರಡೇ ಇರುವುದೇ ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದರಿಂದ. 


ರಾಮಾಯಣವು ನಡೆದಿರಬಹುದಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿಥಿಗಳ ಕೋನಾಂತರ” 

10 ಡಿಗ್ರಿಗಳಾಗಿರಬಹುದು. ಒಂದು ಚಾಂದ್ರಮಾಸ 36 ಅಥವಾ 34 

. ದಿವಸಗಳಿಂದಲೋ ಕೂಡಿದ ಮಾಸೆವಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. ( ಅಂದಿನ SHB. 

ಪ್ರಕಾರ ಭೂನಿಯು ಒಂದು ದಿನದ ಎಂದರೆ ತನ್ನ ಅಕ್ಷದ ಮೇಲೆ = 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಅಂದಿನ ಕಾಲದ ಪ್ರಕಾರ) ಭೂಮಿ 

Boge ಖಗೋಳದ ಚಾಂದ್ರಮಾಸ ಎಷ್ಟು ಕೋಟಿವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಡಿ ಸಮು 
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-ನ್ವಯವಾಗುತ್ತ ದೆಯೋ ರಾಮಾಯಣವು ಅಷ್ಟು ಕೋಟ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನೆ 
ಹಳೆಯ ಘಟನೆ ಎನ್ನುವ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬರಬಹುದು... ಈ ಸಂಭವ ಅಷ್ಟು 
:ಹೋಟ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಅದ್ಭುತ ಘಟನೆ ಎನ್ನುವುದು ವೈಜ್ಞಾ DEAS, 
ವಾಗಿದೆ. 

ಈ ಭೂಮಿಗೆ ಹಿಂದಿನ್ದಿರಬಹುದಾಟಿ ಕಾಲಮಾನಗಳಾದ ದಿನ, ಚಾಂದ್ರ 
-ಮಾಸ ಮತ್ತು -ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ರಷ್ಯ ಮತ್ತು 
"ಅಮೇರಿಕಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಲವಾಗಿ ನಡೆದಿವೆ. 

ದಿನದ ಬೆಳಕು ಮತ್ತು ಕತ್ತಲೆಯ ಕಾಲದ ಅವಧಿಯ ಶಾಖವನ್ನು 
"ಅನುಸರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದ ಹವಳಗಳು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ದೈನಂದಿನ ಪೊರೆ 

ಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ ನ್ನ್ನ ನಿಜ್ಞಾನಿಗಳಂ ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ; 

ಈ ಹವಳಗಳ ದಿನ-ದಿನದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿ ತೆಗೆದು 
“ಹೊಂಡು ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕಸಂಕೋಧನೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿದಾಗ ಈ ಭೂಮಿಯು ಹಿಂದೆ 
ಹೆತ್ತು ಗಂಟೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ತನ್ನ ಅಕ್ಷದ ಮೇಲೆ ಸುತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹಗಲು- 
“ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಏರ್ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಕಿತ್ತು - ಎನ್ನುವ ಅಚ್ಚ ರಿಯಾದ ರಹಸ್ಯ 
ವಿಜ್ಞಾ ್ಲಾನಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿದುಬಂತು. “aii ರೀತಿಯಲ್ಲಿ aE ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾ ಬಂದು 10 ಗಂಟೆಗಳಿಂದ ಈಗಿನ 24 ಗಂಟಿಗಳವಕೆನಿಗೆ ಬದ 
“ಲಾವಣೆಯಾಗಲು ಎಷ್ಟು ಕೋಟ ವರ್ಷಗಳಾಗಿರಬಹುನು ಎನ್ನುವುದನ್ನು 
-ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ON. ಿ ಮತ್ತು ಅಮೆರಿಕದ. ವಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲ 
ವನ್ನು ವಂಗ ಅಭಿಸ್ರಾ ಯವ್ಯತ್ಯಾಸವು "ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 
ಅಂದರೆ ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಗಹನವಾದ ಸತ್ಯ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಅದೆಂದರೆ 


“ಈಗಿನ ಚಾಂದ್ರಮಾಸ 29.5 ದಿನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುನಂತೆ ಕೋ ಟ್ಯಿಂತರ ವರ್ಷ: 
TG ಹಿಂದೆ ಈ ಚಾಂದ್ರಮಾನ ಇದೇ ಕಾಲಮಾನಗಳಂದ ಕೂಡಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು. : 


ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಿನ ಚಾಂದ್ರಮಾಸ ಈಗಿನ ಚಾಂದ್ರ ಮಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ 
“ಅಂದಿನ ದಿನದ ಕಾಲಮಾನದ ಪ್ರಕಾರ ಹೆಚ್ಚಿ ತ್ತು ಎಂದೂ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
“ಆದುನರಿಂದ ಜಾತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ತಿಥಿಯ ಕೋನಾಂತರವನ್ನು : ಅಂದಿನ 
ಚಾಂದ್ರ ಮಾಸ ರೀಕಿಯ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ಗುಣಿಸಿ ನೋಡುವಾಗ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿ 

ಇಳು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಅಂದಿನ ಸಿ ತಿಗೆ ನವಮೀತಿಥಿಯ ಗಣಿಕೆ ಸಂಯಾಗಿದೆ. 
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ಸೂರ್ಯನು ಮೇಷದಲ್ಲಿ 9 ಡಿಗ್ರಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಚಂದ್ರನು ಕಟಕದಲ್ಲಿ 1 ಡಿಗ್ರಿ, 
ಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ ಕೋನಾಂತರ 82 ಡಿಗ್ರಿಗಳಾಗುತ್ತದೆ. 
82 ಡಿಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಒಂದು ತಿಕಿಯ ಕೋನದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಾದ 10 ಡಿಗ್ರಿ. 
ಗಳಿಂದ ಭಾಗಿಸಿದರೆ 8 ಅವರ್ತಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಶೇಷ 2 ಡಿಗ್ರಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಅಂದರೆ ಅಂದಿನ ತಿಥಿಯ ಲೆಕ್ಕದ ಪ್ರಕಾರ ಅಷ್ಟೆಮಿಯು ಕಳೆದು ನವಮಿಯು- 
ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಆದಂದರಿಂದ ನವಮೀ ತಿಥಿ ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಕಾವ್ಯ, 
ವನ್ನು ಬರೆದ ಕಾಲದ ಸ್ಥಿತಿ-ಗತಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ರಾಮಾಯಣಕಾವ್ಯ, 
ದಲ್ಲಿ ತಿಥಿಯನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿಡೆಯೇ ಹೊರತು ಮಾಸಕ್ಕಾಗಲೀ, ಪಕ್ಷಕ್ಕಾಗಲೀ . 
ಎಷ್ಟು ತಿಥಿಗಳೆಂದು ಎಲ್ಲೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೆ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕಾಷ್ಠ 1 ಎನ್ನುವ ಒಂದು ಕಾಲವನ್ನು. 
ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಪದವನ್ನು ಬಳಸಲಾಗಿದೆ., ಕಾಷ್ಠ ಎನ್ನುವ ಪದದ ಬಳಕೆ" 
ಪುರಾಣ 'ಮತ್ತು ವೇದದ ಕಾಲದ್ದು. BOR, OPOR ಎನ್ನುವ ಬಳಕೆ" 
ಸಿದ್ಧಾಂತಕಾಲದ್ದು. ಸೂರ್ಯೆಸಿದ್ದಾಂತದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಚ್ಛ್ಯ್ಯಾಸ-ನಿಃಶ್ಪಾಸ' 
ಗಳ ಕಾಲಮಾನವನ್ನು ಒಂದು ಅಳತೆಗೋಲಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ದಿನದ 
ಮೊತ್ತದ ಕಾಲಮಾನವನ್ನು ನಿಗದಿಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಆ ಸಿದ್ಧಾ ಂತಗ್ರಂಥ' 
ವನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದಾಗ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ನಿಮೇಷ ( ಕಣ್ಣುರೆಸ್ಸೆ ಹೊಡೆ" : 
ಯುನ ಕಾಲ) ದ ಕಾಲವನ್ನು ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಹಿಂದೆ ಆಳತೆ 
ಗೋಲಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು ಎಂದು ಕಿಳಿದುಬರು- 
ತ್ತದೆ... ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕಾಷ್ಠ ಎನ್ನುವ ಪದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಘಳಿಗೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಪದಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ 
ರಾಮಾಯಣವು-ಸೂರ್ಯಸಿದ್ಧಾಂತಕಾಲಕ್ಕೂ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ರಚನೆಯ: 
ಕಾವ್ಯವಾಗಿರಬೇಕು ಎಂದು ಮೊದಲನೆಯ ಘಟ್ಟವಾಗಿ ತೀಮಾಕನ ವನ್ನ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಸೂರ್ಯಸಿದ್ಧಾಂತ ರಚನೆಯ ಕಾಲ eaga 
ಕೊಟ್ಟರುವಂತೆ ಇಂದಿಗೆ ಸುಮಾರು ೨1 ಲಕ್ಷ್ಮ ವರ್ಷಗಳಾಗುತ್ತದೆ. 
ನುತ omdie ವಿಚಕತೋ: 
ಸಂಘ್‌ i p RA ಸರ್ಗ-೨೫ ಶ್ಲೋಕ ೧೫: 

2 ಆಧಾರ ನ ಸೂರ್ಯಸಿದ್ಧಾಂತ - ಶ್ರೀ ಬರ್ಗೆಸ್‌ | ಚಾಪ್ಟರ್‌ ೧. ಫುಟಿ 2- 
೨೧,೬೪,೯೬೦ ವರ್ಷಗಳಾಗಿವೆ ಈ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಟವಾದ ವರ್ಷಕ್ಕೆ, 


r 
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4 ಇದನ್ನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯವಿದ್ಯಾಂಸರು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ.) ಸೂರ್ಯಸಿದ್ಧಾಂತ 


“ಭಾಷ್ಯ ಕಾರರಾದ ರೆವರೆಂಡ್‌ ಬರ್ಗೆಸ್‌' ಅವರು ಈ TON ಎನ್ನುವ ಪದ . 


ವನ್ನು ಕುರಿತು ಏನು ಏರೆದಿದ್ದಾರೆ?-ಎನ್ನು ವುದನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. 

11. That which begins with respirations 
(Prana) is called real. That which begins 
with atoms ( Truti ) is called unreal. Six respi- 
rations make a Vinadi. Sixty of these a Nadi. 


12. And Sixty Nadis make a Siderial day 
-and Night. 


The manuscripts without commentary 10-. 


:sert, as the first half of V. IT. the usual defini- 

tion of the length of a respiration. The time 

“occupied in pronouncing ten long syllables is 

“called a respiration. The table of the division 

“of Siderial time is then as follows : 

10 Long Syllables 1 Respiration Prana 
( Gurvakshara ) period of 4 seconds 


6 Respirations 1 Vinadi (period of 
24 seconds ) 


‘60 Vinadis = 1 Nadi (period of 
Ne twenty four minu- 
tes ) 
-60 Nadis = 1 Day 


This is the method of division usually 
‘adopted in the Astronomical text books. It 


‘possesses the convient property that its lowest 


subdivision the respiration, is some part of the 
“day as the minute is of the circle'so that a 


( 
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wespiration of time is equivalent to a minute of 
revolution of the heavenly bodies about the 
Earth. The respiration is much more frequen- 
tly called asu, in the text both of this and of 
“the other Siddantas. The Vinadi is practically 
of small consequence, and is only two or three 
“times made use of in the treatise. Its usual 
‘modern name is Pala, but as this term now 
here occurs in our text, we have not felt justi- 
fied in substituting it for Vinadi. For Nadi 
also the more common name is DANDA. But 
this-too, the Surya Siddhanta, now here emp- 
loys, although it uses instead of NADI and 
‘translation of the terms presented above, since 
‘there are no English equivalents which admit 
of being substituted for them. The ordinary 
-puranic division of the day is slightly different 
‘from the Astronomical viz. 


15 Twinklings = 1 Bit (KASHTHA ) 


30 BITS = 1 MINUTE (KALA) 
30 MINUTES = 1 HOUR (MUHURTA) 
30 HOURS = 1 DAY 


‘Manu (1, 64) gives the same excepting that he 
-makes BIT to consists of 18 twinklings other 
-authoritles assign different values to the lesser 
‘measures of time. But all agree in the main 
fact of the division of the day into thirty hours 
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which, being perhaps an imitation of the divi- 
sion of the month into thirty days, is Um 
questionably the ancient and original Hindu: 
' method of reckoning time. 

The SuryaSiddhanta with commendable- 
moderation refrains, from giving the imaginary 
sub-division of the respiration which makes up: 
“ Unreal time, they are thus stated.in Bhaskaras. 
Siddanta Shiromani (1, 19, 20) along with the: 
other, the Astronomical Table. 

100 ATOMS ( TRUTI ) l SPECK (TATPARA ) 


30 578೦೭೦5 | TWINKLING(NIMESHA)» 
18 TWINKLING l BIT ( KASHTHA ) 
30 BITS ` 1 MINUTE ( KALA ) 


l HALF HOUR (GHATIKA): 
1 HOUR ( KSHANA ) 


-30 MINUTES 
2 HALF HOUR ` 


30 HOURS 1. Day 
This makes the Atom equal to _ 
lies th. oťř a day:onas! th. of a 
2,91,60,00, 000 33,750 


second. Some of these puranas (see wilson’s. 
Vishnu Purana ! P. 22) give a different division, 


which makes the atom , about 1 th. of a. 
2110 


second, but they carry the division, three steps. 
further, to the Subtilisima ( Raramanu) which 


equals 1 th. of ad ; 
37280500000 ay ane po nearly” 


‘1 th. ofa second. ee 
33,800 x ee 
ಸ ai 
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Some of these Puranas (See Wilson’s Vishnu 
Purana P 22) give a different division, which 
makes the atom about gy5th of a second, but 
they carry the division, three steps farther, to 
the subtilissima (paramanu) which equals 


1 
malo 3 
3, 280,500, ಗು of a day are very nearly gsooth 


of a second. 


_ We have introduced here a statement of 
these minute subdivisons, because they foim a 
natural counterpart to the immense periods 
which we should soon have to consider, and - 
are with the latter curiously illustrative 08 ೩ 
fundamental trait of Hindu character, a fanta- 
stic imaginativeness which delights, itself with 
arbitrary theorzings, and is unrestrained by, 
and careless of actual realities, thus having 00 
instruments, by which they could measure even 
seconds with any tolerable pre-requisition, they 
vied with one another io dividing the second 
down to the farthest conceivable limit of 
minuteness, thus seeking infinity in the other 
direction also, while they were almost destitute 
of a chrorology or ä history, and could hardly 
fix with agcuracy the date of any event beyond 
the memory of the living generations, they 
æ [iv]-2 2° 3. 
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devised, and put forth as ‘actal, a frame 
work of chronology reaching for millions of 
millions of years back into the past and for 
ward into the future. 

(ಶ್ರೀ ಬರ್ಗೆಸ್‌ ಅವರ ಈ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಇಂದಿನ ವಿಜ್ಞಾನದ ಸಂಶೋ 
BENE ಮುನ್ನಡೆ ಮತ್ತು ನಿರೂಪಣೆಗಳನ್ನು ಎದುರು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲವೆನಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಲೇಖಕನಮಾತು.) 

ಈ ಮೇಲಿನ ದಿನದ ಕಾಲಸ್ರಮಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವ 
ಪುರಾಣ, ಮನು ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧಾಂತಶಿರೋಮಣಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಒಂದು ಅತಿಮುಖ್ಯವಾದ ವಿಷಯ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಅದುವೆ 
ಭೂಮಿಯ ಹಿಂದಿದ್ದಿ ರಬಹುದಾದ ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳ ಕಾಲಪ್ರಮಾಣವು 
ಕಾಲ-ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಯಿತೆನ್ನು-ವ ವಿಷಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಭೂನಿಯ ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳ ಕಾಲಪ್ರಮಾಣವು ಮೊದಲು 10 
ಗಂಟಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿತ್ತೆ ನ್ನುವುದನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು. ಹವಳದ ಪದರಗಳ 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಆದ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅದು ಈಗಿನ 24 ಗಂಟಿಗಳಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆ 
ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನೂ ಅದೇ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

Ref :- SCIENCE TODAY 
` October 1981 Page 69 4 


In fact it is beleived that the Moon was very 
close to Earth some Billions of years ago when 
the day on the Earth was about 10 hours 
instead of the present 24 hours. The study of 
the ancient Corals also point to the fact that 
the days in the past were shorter leading to more 
number of days per year. This fact was found 
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೪, ೦7೩ counting the number of fine Rings that 
are formed in the coral in its annual growth. 
These fine rings appear once a day due to tem- 
parature variations (during day and night) 
‘during the growth of the corals. 
_ Ref :- DECCAN HERALD 19th April 1982 - 
EARTH ROTATION 

Soviet scientists have found evidences that 
the Earth’s rotation around its axis is slowing 
down, basing their theories on the daily growth 
lines on the walls of fossil coral polyps, resear- 
‘ches at the USSR Acadamy of Science con- 
clude that 360 million years ago there were 480 
days in a year. The ancient corals show 480 
lines on an annual ring compared with the 365 
lines recorded in a year on Modern Corals. 
These growth lines correspond to the number 
-of days in a year. —TASS 


--SCIENTIFIC AMERICAN October 1966 
ಬತ ತ ಡೆ | - Pages 26 to 33 


CORALS AS PALEONTOLOGICAL CLOCKS BY 
GEORGE A. HOFFMAN Daily Growth Rings in 
fossil corals reveal changes in the length of the 
year. ; l 
ಈ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಮೇಲಿನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ವಾಚಕರು 
Pwned, ರಸ್ಯಾದ-ನಿಜ್ಞಾ ನಗಳು 36 ಕೋಟಿ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿಈ 1 
ಭೂಮಿಯು 18 ಗಂಟೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ದಿನವನ್ನು ಹೊಂದಿತ್ತು-ಎನ್ನು , 
ವುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ.ವರ್ಷದ ದಿನಗಳೂ ಇಂದಿನ 
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365 ದಿನಗಳಾಗಿರಡೆ ಅದು ಹಿಂದೆ 480 ದಿನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿತ್ತು ಎನ್ನುವು 
Bey ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ಬರ್ಗೆಸ್‌ ಅವರಲ್ಲ, ಇಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಕಾಲ: 
ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಿನಗಳ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ನಿಭಜನೆಯನ್ನು ಹಿಂದೂ. 
bas ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವುದು ಅವರಿಗೆ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಉಪ: 
ಲಬ್ಧವಿದ್ದ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಆಧಾರಾಂಶೆಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಅವೆಲ್ಲವೂ: 
ಅಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮತ್ತು ನಿರೂಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಕಾಲ್ಪನಿಕವಾದ: 
ಕಾಲಸ್ರ ಮಾಣಗಳೆಂದು ಅಲ್ಲ ಗಳೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಪುರಾಣ, ಮನು, ಸಿದ್ಧಾ oS 
ಕೋ ಮಣೆ ಇವುಗಳು ಕೊಟ್ಟ Soe ಒಂದು ದಿನದ ಮೊತ್ತದ ನಿಮೇಷ. 
ಗಳನ್ನು ಅವರು ಹೇಳಿರುವ ನವು ದಂತೆಯೇ ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿ ನೋಡೋಣ. 
ಸಿದ್ದಾ ಫಂತಶಿಕೋಮಣಿಯ ಗೃ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಾದ ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ಯರು ಈಚಿ 
REES ಆಗ ಭೂಮಿಯ ಹಗಲು- ರಾತ್ರಿಗಳ ಕಾಲಪ್ರ ಮಾಣ 24 ಗಂಟಿಗಳೇ 
ಆಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನಿಂಸಲೂ ಉಪಲಟ್ಟ ವಿದ್ದ ಹಳೆಯ ಸೂತ್ರ ತ್ರಗಳನ್ನೇ: 
ತಿದ್ದುಪಡಿಮಾಡಿ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವುದನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು. 
ತಾಳೆಹಾಕಿ ವ ತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಸ್ರ 
ಪುರಾಣಕಾಲದ ನಿಮೇಷಗಳ ಒಂದು ದಿನದ ಮೊತ್ತ 
15 x 30 x 30 x 30=4,05,000 ನಿಮೇಷಗಳು. 
ಮನುವಿನ ಕಾಲದ ನಿಮೇಷಗಳ ಒಂದು ದಿನದ ಮೊತ್ತ 
18 x 30 x 30 x 30=4,56,000 ನಿಮೇಷಗಳು 
ಸಿದ್ಧಾಂತಶಿಕೋಮಣಿಯ ಕಾಲದ ನಿಮೇಷಗಳ ಒಂದು ದಿನದ ಮೊತ್ತ 
18 x 30X20 x 2 x 30=9,72 ೦೦೦ ನಿಮೇಷಗಳು. 
ಸಿದ್ಧಾಂತಶಿರೋಮಣಿ ಇಂದಿನ ಕಾಲಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು: 
ಬದಲಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಸೂತ್ರವಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಪುರಾಣ, ಮನುನಿನ 
ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ 24 ಗಂಟೆಗಳನ್ನು ತ್ರಿ ಫಿರಾಶಿ ಮಾಡಿ ನೋಡುವಾಗ - ಪುರಾಣಕಾಲ- 
10 ಗಂಟಿಗಳ ಕಾಲಪ್ರ ಮಾಣದಿಂದಲೂ ಮನುವಿನ ಕಾಲ 12 ಗಂಟಿಗಳೆ 
ಕಾಲ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ... - 
8%. 9,72,000 ನಿಮೇಷಗಳಿಗೆ-24 ಗಂಟಿ 


4,86,000 ನಿಮೇಷಗಳಿಗೆ೨? ಗಂಟಿ 
ಅದೇ ರೀತಿ 4, 05,000. ನಿಮೇಷೆಗಳಿಗೆ- ? ಗಂಟಿ. 
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ಅಂದರೆ ಒಂದು ನಿಮೇಷೆದೆ ಕಾಲಪ್ರಮಾಣ ಇಂದಿನೆ ದಿನದ ಕಾಲ 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ £6456 ನೆಯ ಸೆಕೆಂಡುಗಳಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಷ್ಠಾ 
“ಎನ್ನುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಮಗೆ ರಾಮಾಯಣದ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆ ಅಂಶ ಸಹಾಯಕ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅಂದಿನ ನಿಮೇಷಗಳ ಮೊತ್ತ ಒಂದು ಕಾಷ್ಟ ಕೈ 
“ಎಷ್ಟು ಎಂದು ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರದೇ ಇರುವುದರಿಂದ, ಇದರಿಂದ 
ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಗಡೇ ಇರುವುದರಿಂದ. ನಾವು ಖಗೋಳ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಟೇ ಶರಣುಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಮೇಷಗಳ ಮೊತ್ತ ಬದಲಾಗಿರು 
“ವಂತೆ ತಿಥಿಗಳ ವೃದ್ಧಿ :ಕ್ಷಯಗಳ ಕಾಲಪ್ರ ಮಾಣವೂ' ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
“ಇಂದಿನ ನಿಜ್ಞಾನಪ್ರಸಂಚ ಒಪ್ಪ 20. ರಾಮಾಯಣಕಾಲದ ಸೂರ್ಯ- 
“ಚಂದ್ರರ ತಿಧ್ಯಂತರದ ಕೋನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡಿ 
ನೋಡುವಾಗ ಅದು ಕೋಟ್ಯಂತರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ PWS ಎಂದು 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿಯೂ ನಿರೂಪಿಸಬಹುದು. ಈ ' 
ಚಂದ್ರನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯು ತನ್ನ 
ಅಕ್ಷದ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಲು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲ ಮತ್ತು ಒಂದು ದಿನಕ್ಕೆ 
ಗ್ರಹಗಣಿತದ ಪ್ರಕಾರ ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರ ವೃದ್ಧಿ-ಕ್ಷಯಗಳ ತಿಥಿಯ 
ಹೋನಾಂತರ 10 ಡಿಗ್ರಿಗಳ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಿಂದ ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ 
ತಿಥಿಯ ಮಾನಾಂತರದ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ರಾಮಾಯಣವು ನಡೆಯಿತೆಂದು 
ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರದ ರೀತ್ಯಾ ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು. ಮತ್ತಷ್ಟು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಬಹುದಾದಕೆ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹಿಮಾಲಯದ ಪರ್ವತಸಂಕ್ತಿಗಳ 
ವರ್ಣನೆ ಬಂದಿಜಿ, ಹಿಮಾಲಯದ ಪರ್ವತ Hos, neo ಹುಟ್ಟಿ Conti- 
nents Drifting ಪ್ರಕಾರ 14 ಕೋಟ ವರ್ಷಗಳಾಗಿವೆ ಎಂದು ನಿಜ್ಞಾನ 
ಪ್ರಪಂಚ ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ರಾಮಾಯಣದ ಘಟನೆ ಸುಮಾರು 12 
ರಿಂದ 14 ಕೋಟಿ ವರ್ಷಗಳ ಒಳಗೆ ನಡೆದ ಒಂದು ಅದ್ಭುತ ಪ್ರಾಚೇನಸಂಭನ, 
ವೆಂದು ಖಗೋಳಕಾಸ್ತ್ರರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯ ಹಂತವಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು. 

ಇನ್ನು ಬುಧನ ರಾಶಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ಲಾಗಿಡೆಯೇ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೇ? ಅದನ್ನು ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರ ಊಹೆಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾ 
Boe ? ಅಥವಾ ಬುಧಗ್ರಹದ ಬಗ್ಗೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ 
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ಶಾಸ್ತ್ರದ ಯಾವ ಅಂಶೆಗಳೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲವೇ? ಅಥವಾ ರಾಮನ ಜಾತಕದಲ್ಲಿ 
bone ಸ್ಥಾ ನಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲೇ ಇಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ see, 
ಶ್ರೀರಾಮನ ಜಾತಕದಲ್ಲಿ `ಬುಧನ ರಾಶಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ರಲ್ಲೂ, ಖಗೋಳವಿಜ್ಞಾ pags ಏಕಿಷ್ಟು ಗೊಂದಲ?-ಎನ್ನು ವು, 
ದನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಮಾಡೋಣ. 

: ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರಿಗೂ ಮತ್ತು ಖಗೋಳವಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳಿಗೂ ರಾಮನ. 
ಜಾತಕದಲ್ಲಿ ಬುಧನ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ 
ಸಮಸ್ಯೆಯೂ ಅಲ್ಲದೇ ಮತ್ತೆ ಈ ಎರಡು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಡೊಡ್ಡ; 
ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ: ಐದು ಗ್ರಹಗಳು ಉಚ್ಚವೆಂದು ಗುರುವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಜಾತಕವನ್ನು. ರಚಿಸಿದಾಗ ಇಂದಿನ ಸೌರವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹ: 
ಗಳು ರಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೋನಾಂತರಗಳು ಇಂದಿನ ಖಗೋಳಗಣಿತದ ರೀತಿ- 
ಸರಿಬರುತ್ತದೆ. X 

ಗುರುವಿನ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟ ರುವುದರಿಂದ 
ಬುಧನನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಐದು ಗ್ರಹಗಳು Mw, Sows ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ- ಸೂರ್ಯ. 
ನಿಂದ ಬುಧನ ಕೋನಾ oa 151 an, ಗಳ ಮೇಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ 
ಶುಕ್ರ- ಬುಧರ ಕೋನಾಂತರ 180 ಡಿಗ್ರಿಗಳಾಗುತ್ತಡೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಈ 
ಸು ಗ್ರಹಗಳ ಈ ರೀತಿಯ ನನು ಇಂದಿನ ಸೌರವ್ಯೂ BAS: 
ರವಿ, ಬುಧ, ಶುಕ್ರರ ಇಂದಿನ ಚಲನನಲನಗಳಿಂದ ಏರ್ಸಡಲು ಸಾಧ್ಯ ವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಇರ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಬಿಡಿಸಲಾಗದ ಖಗೋಳಸಮಸೆ 
ಯಾಗಿಡೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಂದಿನ ಖಗೋಳಶಾಸ ಸ್ತೃದ ಗಣಿತಕ್ಕೆ ನಿಲುಕದ. 
ಸಮಸ್ಯೆ ಇದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಬುಧನು ರಾ ಆ ಜಾತಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ಯಾರಾಶಿ: 
ಯಲ್ಲಿ ಉಚ ಸ್ಸೈಸ್ಸಿತನಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನು ಮೇಷದಲೊ ಶ್ಲ ನೀನದಲ್ಲೋ ಅಥವಾ. 
ವೃಷಭರಾಶಿಯಲ್ಲೋ ಇರಬಹುದು-ಎಂದು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು. 
ಒಂದೊಂದು ರೀತಿ ಊಹೆಮಾಡಿ ಇಂದಿನ ಸೌರವ್ಯೂಹದ ಚಲನೆ? ಸ 
ಹೊಂದಿಸಿ ಹೇಳಿ ಮೂಲಕಾವ್ಯದ ಕತಣ್ಯನಿನ ಭಾವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ Do. 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾ ಹೆ ವರಾಹಮಿಹಿರಾಚಾರ್ಯರ 7 ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಆಳವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ನಿದ್ಬಾಂಸರೂ ಕೂಡ ಇದನ್ನು ಗಮನಕ್ಕೆ 
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ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಹುಡುಕಿಲ್ಲ. ವರಾಹಮಿಹಿರಾಚಾರ್ಯರು ' 
ತಮ್ಮ ಬೃಹರ್ತಜಾತಕದ ರಾಜಯೋಗಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಈ ಸೌರವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ 
ಏರ್ನಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದ ಅನೇಕ ಯೋಗಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, ಇದು ಹಿಂದಿ 
ನವರು ಹೇಳಿದ್ದೆಂದು ಹೇಳಿ, ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವಾಗ 
ಇಂದಿನ ಗ್ರಹಗತಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಇದು ಏರ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಮುಗಿಸಿ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಅವರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ 
ಏರ್ಪಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ಕೋನಾಂತರದ ಯೋಗಗಳು 
Jd, ಬುಧ ಮತ್ತು ಶುಕ್ರಗ್ರಹಗಳಿಗೆ 'ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟುವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 
ಅವರು ವಜ್ರ ಮತ್ತು ಯವಯೋಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಓದುಗರಿಗೇ ಹಾಕಿ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪೂರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾ ನುಸಾರೇಣ ಮಯಾ ವಜ್ರಾದಯಂಃ ಕೃತಾಃ! 
i 6 
ಚತುರ್ಥಭವನೇ ಸೂರ್ಯಜ್ಞಶುಕ್ರಾ ಭವತಃ ಕಥನ ॥ 
ಮಯ, ಯವನ, ಪರಾಶರಾದ್ಯುೂಕ್ಷ, ಪೂರ್ನಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ನನ್ಲಿಂದ ವಜ್ರ-ಯವಾದಿ ಯೋಗಗಳು ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 4ನೇ 
ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಬುಧ-ಶುಕ್ರರು ( ಹೇಗೆ) ಯಾವಾಗ ಇದ್ದಾರು? 


ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ಕೊಡುವ ನಿವರಣೆಯು ಹೀಗಿದೆ : " ವಜ್ರ 
ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಶುಭಗ್ರಹಕ್ಕೂ ಪಾಸಗ್ರಹಕ್ಕೂ ಪರಸ್ಪರ ಚತುರ್ಥಸ್ಥಾ ನ ಹೇಳಲ್ಪ 
ಟ್ರಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಚತುರ್ಥಸ್ಥಾನದಲ್ಲ ಬುಧ-ುಸ್ರಂ್ಯಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಇದು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಬುಧ-ಶುಕ್ರರು ಉದಯಾಸ್ತಮುಯದಲ್ಲಿ 
ಸೇರುವುದರಿಂದ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಚತುರ್ಥಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಒಂಧ-ಶುಕ್ರರಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಗ್ರಹವಿರಬಹುದು. : ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ವಜ್ರಯೋಗ ಸಂಭವಿಸಲಾರದಂ. Hee 
ಈ ಯೋಗಗಳು ಇತರ ಮನ್ವಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಪರ 
ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹ 
ತ್ತಾರೆ. ಇಂದಿನವರೆಗೂ Bot, SN, OOO ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರಾಗಲೀ 
ಈ ಯೋಗಗಳು ಏರ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ ಸೌರವ್ಯೂಹದ ಗ್ರಹಸ್ಥಿಕಿಗಳು ಹೇಗಿದ್ದ ರ 
ಬಹುದು ಎನ್ನುನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ವರಾಹಮಿಹಿರಾದಿ 
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62 
ಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇಂದಿನ ಖಗೋಳವಿಜಾ ತ್ವನಿಗಳ ವರೆವಿಗೂ ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ 
ರೀತ್ಯಾ ಉತ್ತರಗಳನ್ನೇ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿಲ್ಲ. 
ಇಂದಿನ ಸೆ ಸೌರವ್ಯೂಹವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಬುಧನ ಅತ್ಯಧಿಕ 
ಕೋನ ಸುಮಾರು 28 ಡಿಗ್ರಿಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಶುಕ್ರ ನ ಅತ್ಯ ಧಿಕಕೋನ 
ಸುಮಾರು 48 ಡಿಗ್ರಿ a ಇವರಿಬ್ಬರ ಅತ್ಯಧಿಕ ಸಾ 
ಯೋಗ 76 ಡಿಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಮೀರುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇಂದಿನ 
ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರುಗಳು ರಾಮನ ಜಾತಕವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ರನಿಯನ್ನು ಮೇಷ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ, ಶುಕ್ರನನ್ನು ಮೀನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ, ಬುಧನನ್ನು 28ಡಿಗ್ರಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ಹೋಗಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಮೀನದಲ್ಲೋ ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯನ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲೋ ಅಥವಾ ವೃಷಭರಾಶಿಯಲ್ಲೋ ಹಾಕಿ, ಗುರುವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಐದು 
ಗ್ರಹಗಳು ಉಚ್ಚ ವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕಾವ್ಯದ ಕಾಲ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸೌರ 
ವ್ಯೂಹವ್ಯ ವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಬುಧಗ್ರಹದ ಹಿಂದಿದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಕಕ್ಷಾಸಥದ ಪಾತ್ರ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಅಮೇರಿಕದ ಇಬ್ಬರು ಖಗೋಳ ನಿಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ALLEN 
FRANDREN ಮತ್ತು ROBERT HARRINGTON ಎನ್ನು ನವರು ಮೆರಿ 
ನರ್‌ 10ರಿಂದ wos ಬುಧಗ್ರಹದ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕವರದಿಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ 
ಒಂದು ಹೊಸ ಸಿನಾ 9 oS 32, ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ : ಹಿಂದಿನ 
ಸೌರವ್ಯೂಹವ್ಯ ಸಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಬುಧಗ್ರ ಹವು ಒಂದು ಉಪಗ್ರ ಹವಾಗಿದ್ದಿತು 
ಎಂದು. ae ನನಗಿತ್ತು). ಅನು ಇಂದಿನಂತೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ಗ್ಗ ಗ್ರಹವಾಗಿ Anes 
ನನ್ನು ಸುತ್ತದೇ ಅಡೊಂದು ಉಪಗ್ರಹವಾಗಿ ಶುಕ್ರನನ್ನು ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಚಂದ್ರ 
ನಾಗಿದ್ದ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ 8, ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರನ ಕಕ್ಕ ಸಥದಿಂದ 
ಸಿಡಿದು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಸೌರವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಕಕ್ಷಾಪಢದಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತು ಹಾಕತೊಡಗಿದ ಗ್ರಹನಾಯಿತು-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ' 
ಆದರೆ ನನ್ಮು ಪ್ರಾಚೀನಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ, ವರಾಹನಿಹಿರಾಚಾರ್ಯ 
ರಿಂದೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಇಂದಿನ ಸೌರವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಲು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ons ಯೋಗಗಳನ್ನೂ, ರಾಮಾಯಣಕಾನ ೈ ವನ್ನೂ; ಸೂರ್ಯ 
ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಸೌರವ್ಯೂಹವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಿಯ ಶ್ಲೊ ನನ್ನೂ, ಗರ್ಗಸಂಹಿತೆಯ 
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ವಾರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಗರ್ಗಹೋರಾಸೂತ್ರವನ್ನೂ ಆಳವಾಗಿ ಅಧ 
ಯನ ಮಾಡಿ ನೋಡಿದಾಗ-ಈ ಬುಧಗ್ರ ಹವು ಹಿಂದಿನ ಸೌರವ್ಯೂಹವ್ಯವಸ್ಥೆ 
“ಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಚಂದ್ರನಾಗಿದ್ದ ಎಂಡು ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ... ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ WANES ಬುಧನನ್ನು ಇಂದುಜ 
“ಅಥವಾ ಚಂದ್ರನ ಮಗನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕರೆದಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ್ಟಂತೆ ಈ ಲೇಖಕನ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ ಲೇಖನಗಳಾದ (1) ಹಿಂಜಿ 
ಬುಧನು ಭೂಮಿಯ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಚಂದ್ರನಾಗಿದ್ದನೇ?. (2) " ಇಂದಿನ. 
ಸೌರವ್ಯೂಹ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳವಾರವಾದ ಮೇಲೆ ಶುಕ್ರವಾರವೂ 
_ಗುರುವಾರವಾದ ಮೇಲೆ ಬುಧವಾರವೂ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
“ಎನ್ನುವ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ನಾಸ, ರಷ್ಯನ್‌ ಅಸ್ಟ್ರನಾಮಿಕಲ್‌ ಕೌನ್ಸಿಲ್‌, 
ರಾಯಲ್‌ ಅಸ್ಟ್ರತಾಮಿಕಲ್‌ ಸೊಸೈ ಓಟ, ಜರ್ಮನ್‌ . ಅಸ್ಟ್ರನಾಮಿಕಲ 
ಸೊಸೈಟಿ, ಫ್ರೆಂಚ್‌ ಅಸ್ಟ್ರನಾನಿಕಲ್‌ ಸೊಸೈಟ, ಜಪಾನ" GT, TONES 
ಸೊಸೈಟಿ, ಭಾರತದ ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಟಿಟ್ಯೂಟ್‌ ಆಫ್‌ ಸೈನ್ಸ್‌ Bra 
"ಐಜಿ ಅಂಡ್‌ ದಿ ಡೆನಲಖ್‌ಮೆಂಟ್‌ ಸ್ವಡೀಸ್‌, ಭಾರತೀಯೆ ವಿದ್ಯಾಭವನ, 
ಖಾಂಬಿ-ಇನರುಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಈಗಿರುವ ಈ ಚಂದ್ರನು ನಮ್ಮ 
ಸೌರವ್ಯೂಹದ ಅಂತರ್ವಲಯ "ಮತ್ತು ಬಹಿರ್ನಲಯ ಗ್ರಹಗಳೆಲ್ಲದ 
ಕೊಂದಿಗೂ ಎಲ್ಲ ಕೋನಾಂತರದ ಯೋಗಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬುಧನು ನುತ ಲ 
AG § ಮಾತ್ರವೇ "ಇಂತಹ ಕೋನಾಂತರಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ ಸ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತೇ ಹೊರತು ಮುತ್ತಿನ್ಹಾನ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅದು ( ಅಂ 3 
ವಲಯ ಗ್ರಹವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ) ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬು : 
“ಭೊಮಿಯ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಚಂದ್ರನಾಗಿದ್ದಾಗ ರಾಮಾಯಣವು ನ 
‘ಯೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿ ರಾಮಾಯಣದ ಕಾಲವನ್ನು ಹ = 
ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶವಾಗಿ ಮೂರನೆಯ ಹಂತವಾಗಿ ಕಪ ph 
3,8. . ಇಂದಿನ ನಿಟ್ಟಾನಪ್ರಸಂಚವು ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಬಂ = a . 
: ವರ್ಷಗಳಾಗಿರಬಹುಷು - ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮೊಡಲು ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕು. 
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ಆಮೇಲೆ ಚಾಂದ್ರಮಾಸ ಭೂಮಿಯ ಅಂದಿನ. ದಿನಮಾನದ ಪ್ರಕಾರ 
ಎಂಡು 34 ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಕೂಡಿತ್ತು -ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಸಂಶೋಧಿಸಿ ನಧಿ 
ಸಿದ ಮೇಲೆ ರಾಮಾಯಣದ ಕಾಲವನ್ನು ಆ ರೀತಿಯ ಗ್ರಹಗಣಿತಗಳಿಂದ. 
_ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದರಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ವರ್ಷ ದಿನ ಮತ್ತು 
ಸ್ಫುಟ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತ ತ್ತ ಜಿಯೇ ae ಇಂದಿನ ಖಗೋಳಗಣಿತದಿಂದ: 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪರಿಹಾರಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃ ತಿಯ ಕಾಲ- 
ಮಾನದ: ನಿಡಂಬನೆಯನ್ನು ಬರ್ಗೆಸ್‌ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಸ ಸ್ಟಾ ಬುಕಣ್ಣು ಪಿಳ್ಳ 
ಯವನರು ಮಾಡಿರುನಂತೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತೆ ವಾಲಿ ್ಮೀಕಿಮುನಿಗಳಿಗೆ ಬುಧಗ್ರಹವನ್ನು ಕುರಿತ ಜ್ಕೊ ಸೀತಿಷ್ಯದ: 
ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದಿತು' ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಾಗಿ ನಾರಾಯ ಆಯ್ದ ಈ '್ಲೋಕವನ್ನು ಇಚಕರ ಗಮ. 
ನಕ್ಕೆ: ತರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಹ 
ರಾಮಚೆಂದ್ರಮುಸೆಂ ಡ 3 FD, , ಗ್ರಸ್ತಂ ರಾವಣರಾಹುಣಾ | 
ಪಾ ್ರಜಾಪತ್ಯೆಂ ಚೆ ನಕ್ಷತ್ರ ೦ ರೋಹಿಣೇಂ ಶಶಿನಃ ಪ್ರಿಯಾಮ್‌ | 
ಸರ್‌ ತು ಬುಧಸ್ತ ಸ್ಕಾ ಪೆ ಸ್ರ ಜಾನಾಮಶುಭಾವಹಃ Il 
“ಯುತ ಕಾಂಡ ಸರ್ಗ. ೧೦೩ ಶ್ಲೋಕ ೩೦: 
ಶ್ರೀರಾಮನೆಂಬ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸ ರಾಹುವು ಆಕ್ರಮಿಸಲಾಗಿ,. 


ಪ್ರಜಾಡೇವತಾಕನಾದ ರೋಹಿಣೀನಕ್ಷ: ತ್ರವ ಬುಧನು oH ಕ್ರಮಿಸಿದನು. 
ರೋಹಿಣಿನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಬುಧನಿವ್ದ GB, Ss ಅಶುಭದಾಯಕನಾಗುನನು. 


ಇದೇ ರೀತಿ ಬುಧನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಉಪಮಾನ-ಉಸಮೇಯ. 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಇತರ IGE wos, ಎಲ್ಲ ಗ್ರಹ 
ಗಳಿಗೂ ಅವರವರ ಗುಣಗಳನ್ನು ಜೆ MIN ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಗದಿಪಡಿಸಿರುವಂತೆ 
ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಜರ ಟಿ ಹೇಳಿರುವ ಹ ಪ್ರಮೇಯಗಳು: 
'ವಿಪುಲವಾ ಗಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. . ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಲದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾದ ಅಳತೆಗೋಲಾದ ಮುಹೂರ್ತ ಮುಂತಾದ ಪದಗಳನ್ನು 
ಸಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಗೆ ಕಾಲದ ಬಗ್ಗೆ 
ನಿಖರವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇದ್ದಿತು ಎಂದು ಕಂಡುಬರುತ್ತ ಜಿ. ಆದುದರಿಂದ 
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65 ` 
ರಾಮಾಯಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕಾಲಮಾನಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಂದಿನ ವಸ್ತು l 


ಸ್ಥಿತಿಯ ಕಾಲಮಾನದಿಂದಲೇ ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು ಇಂದಿನ ವಸ್ತು 
ಸ್ಥಿತಿಯ ಕಾಲಮಾನದಿಂದಲ್ಲ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ R.V. BURGESS ಅವರು. 
ಬುಧಗ್ರಹವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗ ಭಾರತದ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು 


ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಟೀಕೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ. 


We cannot but regard with the highest 
admiration the accuteness and industry the 
Power of observation, Analysis and Deduction 
of Greeks that hampered by false assumptions,. 
and imperfectly provided with instruments,. 
they were able to construct a Science contain- 
ing so much of truth, and serving as a secure- 
basis for the improvements of after time ;. 
whether we pay the same tributes to the genius. 
of the Hindus will depend upon whether we 
consider him also, like all the rest of the world 
to have been the pupil of the Greek in, Astro-- 
nomical Science or whether we shall believe 
him to have arrived independently at a system- 
so clearly the counterpart of that of the West. 


‘The differences between the two systems 
are much less fundamental and important. 
The assumption of a centre of equal distance 
differnt from that of equal angular motion and 
in the Case of Mercury itself also moveable-is 
unknown to the Hindus ; this however, appears- 
to be an innovation introduced into the Greek 
system by Ptolemy, and unknown before his-. 
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time; it was adopted by him, inspite of its 
‘seeming arbitrariness, because it gave him 
results according more nearly with his obsei- 
vation. The Moon’s eviction, the discovery 


-of Ptolemy is equally wanting in the Hindu 
Astronomy. 


ಸೂರ್ಯಸಿದ್ಧಾಂತದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಾದ ಶ್ರೀ ಬರ್ಗೆಸಿ7 ಅವರು 
“ಬುಧಗ್ರಕ್‌ದ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಂದೂ ಖಗೋಳನಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳಿಗೆ ಇದ್ದ ಅಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
`ಅವರ ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ರಾಮಾಯಣಕಾವ್ಯ' 
ದಲ್ಲಿ ಬುಧನ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದಿರುವ ವಿವರಗಳೊಂದಿಗೆ ತಾಳೆಕಾಕಿ ನೋಡುವಾಗ 
ಅವರ ಹೇಳಿಕೆಯು ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಬುಧನ ಹಿಂದಿದ್ದಿರ 
ಬಹುದಾದ ಕಕ್ಷಾಪಥದಿಂದ ಏರ್ಶಡುತ್ತಿದ್ದ ಗ್ರಹಸಂಯೋಗದ ಯೋಗಗಳನ್ನು 
“ಗುರುತಿಸಿ ಹೇಳಿ ಫಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾದ ಸೂತ್ರಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
'ಅದರದೇ ಆದ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಭಾರ ' 
-ತನ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಮತ್ತು ಖಗೋಳನಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳಗೆ ಬುಧಗ್ರಹದ ಚಲನ-ನಲನ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ-ಎನ್ನುವ ತಪ್ಪು ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 
"ಇತರ ದೇಶದ ವಿಜ್ಞಾ ನಿಗಳು ತಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಎಲ್ಲ ಹೇಳಿಕೆಗಳಿಗೂ 
"ರಾಮಾಯಣದ ಸಮಸ್ಯಾತ್ಮಕ ಗ್ರಹಗಣಿತ ಒಂದು ಉತ್ಕೃ ಸ್ಟವಾದ ಉತ್ತರ 
-ರೂಪದ ಸಮಸ್ಯಾತ್ಮಕ ಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಗಳಿಗೆ ANTI ಒತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ “ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಜ್ಞಾ ನ 
“Wa Bd ದ್ಯೋತಕವಾಗಿ ರಾಮಾಯಣದ ಆದಿಯಿಂದ ಅಂತ್ಯದವರೆಗೂ ` 
"ತಿಥಿಗಳ, ಗ್ರಹಗಳ, ನಕ್ಷತ್ರಗಳ, ಮುಹೂರ್ತಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
“ಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ಉನಮಾನ-ಉಸಮೇಯಗಳನ್ನು ವಿಪುಲವಾಗಿ wx 
“ಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. . ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಇಷ್ಟು ನಿಬಂಧನೆಗಳ ಹಂ 
“BHI ವರಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಜಾತಕದ ಗ್ರಹಸ್ಥಿ ಕಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ತಿಥಿ 
"ಯನ್ನು ಜ್ಯೋತಿಷ ಮತ್ತು ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರಗಳ` ರೀತಿಯಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ 
“ಹೇಳಲು ಬರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಊಹೆಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಳು ತಾರ್ಕಿಕವಾಗಿ 
“ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕೆೊದು ಇಂದಿನ ಗ್ರಹಗಣಿತಗಳಿಂದ 
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ಅವುಗಳನ್ನು ತುಲನೆಮಾಡಿ, ಅದರ ಒಗಟನ್ನು ಬಿಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಜೀ ತಪ್ಪಾದ: 
ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಗೆ ಬಂದು-*ದಿಕನಿಗಳಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳಿಗೂ, & ಕಾವ್ಯದ: 
ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಬರುನ ಪ್ರಾ ಚೀನ ಜೋತಿಷ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿರೂಪಣೆಗಳಿಗೂ ಮಸಿ- 
ಬಳಿದಿದ್ದಾರೆ. 

ಇಂತಹ ಅನೋಘಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶ್ರೀವಾಲ್ಕೀಕಿ- 

ಮುನಿನಿರಚಿತ ಶ್ರೀಮುದ್ರಾ ಮಾಯಣದ ನಾಯಕನಾದ, ಸಕಲಕಲ್ಯಾಣಗುಣ: 
ಸಂಸನ್ನನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಜಾತಕವನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸಿ ಬರೆದುಕೊಡು. 
ವಂತೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕೊಟ್ಟಿ ಭಾರತ ದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾಶನದವರಿಗೆ ನನ್ನ 
ಕೃತಜ್ಞ ತಾಪೂರ್ವಕವಾದ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಜಾತಕದ' 
ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಬರೆದು. ನನ್ನ ಜನ್ಮವೂ ಪುನೀತವಾಯಿತು ಎನ್ನುವ- 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಈ ನನ್ನ ಲೇಖನವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 

ಶ್ರೀ ಸೀತಾ-ಲಕ್ಷ್ಮಣ-ಭರತ-ಶತ್ರುಫ್ನ-ಹನುಮತ್ಸಮೇತ 

ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಪ್ರ ಸಾದಸಿದ್ಧಿ ರಸ್ತು ಶ್ರೀರಾಮಚನ್ನಾ )ರ್ಷಣಮಸ್ತು 

ನಂ. 12, ಸೋಮೇಶ್ವರಗುಡಿ ಬೀದಿ, "ಎಸ್‌. ಶಿವಕುಮಾರ್‌ 
ಅಲಸೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು-560 008 } 


`ಕಾಂಡಪಾರಾಯಣ ಕ್ರಮ 
( ಒಂದನೆಯ ಸಂಪುಟದಿಂದ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಕಿಪ್ಟಿಂಧಾಕಾಂಡ 

ಅಸ್ಯ ಶ್ರೀಕಿಹ್ವಿಂಧಾಕಾಂಡಮಹಾಮಂತ್ರಸ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಖಃ |, 
ಅನುಸ್ಪುಪ್‌ ಛನ್ಮಃ | ಸುಗ್ರೀವೋ ದೇವತಾ! ಸುಂ ಬೀಜಂ | ನಮಃ ಶಕ್ತಿಃ! 
ಸುಗ್ರೀವೇತಿ ಕೀಲಕಮ್‌ | ಮಮ ಸುಗ್ರೀವಪ್ರಸಾದಸಿದ್ಧ ಫರ್ಥೆೇ ಕಿಷ್ಟಿಂಧಾ 
ಕಾಂಡಪಾರಾಯಣೇ ನಿನಿಯೋಗಃ | ಭಗವದೃಷಯೇ ನಮಃ-ತಿರಸಿ | CRES 
ಷ್ರುಪ್‌ ಛನ್ಮಸೇ ನಮಃ-ಮುಖೇ | ಸುಗ್ರೀವಷೇವತಾಯ್ಯೆ ನಮಃ-ಸೃದಿ 
ಸುಂ ಬೀಜಾಯ ನಮಃ-ಗುಹ್ಯೇ | ಸ ಶಕ್ತಯೇ ನನುಟಪಾನಯೊ 
ಸ ಲಕಾಯ ನಮಃ-ಸರ್ವಾಜ್‌ e l ಇ 
ee ಅಂಗುಸ್ಕಾ ಭ್ಯಾಂ ನಮಃ | ಸೂರ್ಯತನಯಾಯ gent 
ಭ್ಯಾಂ ನಮಃ | ಸರ್ವವಾನರಪುಂಗವಾಯ ಮಧ್ಯ ಮಾಭ್ಯಾಂ : 


ee 
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“ಬಲವತೇ ಅನಾನಿಕಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ 1 ರಾಘೆವಸಖಾಯ TOR, ಕಾಭ್ಯಾಂ 
ನಮಃ । ವಶೀ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತ್ವಿತಿ ಕರತಲಕರಪೃಷ್ಠಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ | 
-ಸುಗ್ರೀವಾಯ : ಹೃದಯಾಯ ನಮಃ 1 "ಸೂರ್ಯತನಯಾಯ ಶಿರಸೇ 
ಸ್ವಾಹಾ! ಸರ್ವವಾನರಪುಂಗನಾಯೆ ಶಿಖಾಯ್ಕೆ ವಷಟ್‌ 1 ಬಲನವತೇ 
"ಕವಚಾಯ Bol ರಾಘವಸಖಾಯ ನೇತ್ರತ್ರಯಾಯ್ಯೆ ಮೌಷಟಿ | 
ವಶೀ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತ್ವಿತಿ ಅಸ್ತ್ರಾಯ ಫಟ್‌ | ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವರೋ 
“ಮಿತಿ ದಿಗ್ಬನ್ನ 8 l 
"GUD :- 
ಸುಗ್ರೀವಮರ್ಕತನಯಂ ಕನಿವರ್ಯವಂದ್ಯ - 
| ಮಾರೋಪಿತಾಚ್ಯುತಸದಾಂಬುಜಮಾದರೇಣ | 
ಪಾಣಿಪ್ರಹಾರಕುಶಲಂ ಬಲಪೌರುಷಾಡ್ಲ - 
ಮಾಶಾಸ್ಯದಾಸ್ಯನಿಪುಣಂ ಹೃದಿ `ಭಾವಯಾಮಿ ॥ 
ಈ ಕೆಳಕಂಡ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಮತ್ತು ಸುಂ ಸುಗ್ರೀವಾಯ ನಮಃ 
ಜ್‌ ಸಂಪುಟೀಕರಣಮಾಡಿ ಕಷ್ಟಿಂಧಾಕಾಂಡವನ್ನು ಪಠಿಸ 
ಸುಗ್ರೀವಃ ಸೂರ್ಯತನಯಃ ಸರ್ವವಾನರಪುಜ್ಞ ae I. 
ಬಲವಾೌನ್‌ ರಾಘವಸಖಾ ವಶೀ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಯಚ್ಸತು ॥ 
ಫಲ :-ನಿತ್ರಲಾಭ. ಈ 
ಸುಂದರಕಾಂಡ 


ಅಸ್ಯ ಶ್ರೀಸುಂದರಕಾಂಡಮಹಾಮಂತ್ರಸ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ಹನುಮಾನ್‌ , 


`ಯಹಿಃ | ಅನುಷ್ಟುಪ್‌” Bee ಶ್ರೀ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಸೀತಾ ದೇವತಾ। “ಶ್ರೀಂ 
'ಬೀಜಂ । ಸ್ವಾಹಾ ಶಕ್ತಿಃ । ಸೀತಾಯ್ಕೆ ಕೀಲಕಮ್‌ | ಶ್ರೀಸೀತಾಪ್ರಸಾದ 
“ಸಿದ್ಧ garo ಸುಂದರಕಾಂಡಸಾರಾಯಣೇ ವಿನಿಯೋಗಃ 1 ಭಗನದ್ದನುಮ 
ಖುಸಷಯೇ ನಮಃ-ಶಿರಸಿ 1 ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ Bs Ae ನಮಃ-ಮುಖೇ | 
ಜದ ನಮಃ-ಹೃದಿ | ಶ್ರೀಂ ಬೀಜಾಯ ನಮಃ 
; ಸಹಾ BE, Hoe ನಮಃ-ಪಾದಯೋಃ | 

ಎಟ ಡೀ I ಸೀತಾಯ್ಕೆ pore 
ಸೀತಾಯ ಅಂಗುಷ್ಕಾ ಭ್ಯಾಂ ನಮಃ । ನಿಡೇಹರಾಜಸುತಾಯ್ಕೆ ತರ್ಜನೀ 
'ಭ್ಯಾಂ ನಮಃ! ರಾಮಸುಂದಯ್ಯೆ ಮಧ್ಯ ಮಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ | ಹನುಮತಾ 
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ಹೆಮಾಶ್ರಿತಾಯ್ಕೆ ಅನಾನಿಕಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ | ಭೂಮಿಸುತಾಯ್ಕೆ BVA, ಕಾ 
-ಭ್ಯಾಂ ನಮಃ | ಶರಣಂ ಭಜೇ ಕರತಲಕರಪೃಷ್ಠಾ ಭ್ಯಾಂ ನಮಃ | 
ಸೀತಾಯ್ಕೆ ಹೃದಯಾಯ ನಮಃ! ವಿಡೇಹರಾಜಸುತಾಯ್ಕೆ ಶಿರಸೇ ಸ್ವಾಹಾ! 
ರಾಮಸುಂದಧಯೆಣ್ಯ ಶಿಖಾಯ್ಕೆ ವಷಟ್‌ | ಹನುಮತಾ ಸಮಾಶ್ರಿತಾಯೆ 
ಹವಜಾಯೆ ಹೆಂ |. `'ಭೂನಿಸುತಾಯ್ಕೆ, ನೇತ್ರತ್ರಯಾಯ. ವೌಷಟ್‌ । 
ಶರಣಂ ಭಜೇ 'ಇತ್ಯಸ್ಟ್ರಾಯ ಫಟ್‌ | | 
ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವರೋಂ ಇತಿ ದಿಗ್ಬಂಧಃ 
ಧ್ಯಾನಮ್‌ ಸು 
ಸೀತಾಮುದಾರಚರಿತಾಂ ನಿಧಿಸಾಂಬನಿಸ್ಸು - 
SDA gO ತ್ರಿರೋಕಜನನೀಂ ಶತಕಲ್ಪವಲ್ಲೀಮ್‌ | 
ಹೇಮೈರನೇಕಮಣಿರಂಜಿತಕೋಓಭಾಗೈ- 
ರ್ಭೂಷಾಚಯ್ಯರನುದಿನಂ ಸಹಿತಾಂ ನಮಾಮಿ ॥ 


ಸುಂದರಕಾಂಡಪಾರಾಯಣದ ವಿಶೇಷವಿಧಿ ಈ ರೀತಿ ಇಡೆ. ಪ್ರತಿ 
:ದಿವಸವೂ ಏಕೋತ್ತರವೃದ್ಧಿಯಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಸರ್ಗವಾಗಿ 
ಹೆಚಿ,ಸಿಕೊಂಡು ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತ್ತಾ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ದಿನ ಪಾರಾಯಣ 
ವನ್ನು ಮುಗಿಸಬೇಕು. ' ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ದಿನ ಮಿಕ್ಕು ಎರಡು ಸರ್ಗಗಳೆ 
-ಜೊತೆಗೆ ಆರಂಭದ ಹತ್ತು ಸರ್ಗಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. ಹದಿಮೂರನೆಯ 
ದಿನ ಹನ್ನೊಂದರಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂರರ ತನಕ-ಕಃ ರೀತಿ ಮೂರು ಆವೃತ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಸುವುದರಿಂದ ಸರ್ವಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತ ದೆ. ಎರಡನೆಯ 
ಕ್ರಮ: ಪ್ರತಿದಿನ ಐದು ಸರ್ಗಗಳಂತೆ ಪಠಿಸುವುದು. ರ 
” ಹದಿನಾಲ್ಕುನೆಯ ದಿನ ಕಡೆಯ ಮೂರು ಮತ್ತು ` ಪ್ರಾರಂಭದ ಎರಡು | 
ಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡುವುದು. -ಸಂಪುಟೀಕರಣಮಂತ್ರ ॥ ಶ್ರೀಂ 
: O89, ನಮಃ॥ 
a aoe ಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ಸಂಪುಟೀಕರಣಮಾಡಿ ನಾಸ 
ಮಾಡಬಹುದು. : 
.ರಾಮಭದ್ರ ಮಹೇಷ್ಟಾಸೆ ರಘುವೀರ ನೃಪೋತ್ತನು > RY 
23.96 ದಶಾಸ್ಯ್ರಾನ್ತ ಕಾಸ್ಮಾಕಂ ರಕ್ಷಾಂ ದೇಹಿ ಶ್ರಿಯಂ 

ಲಂಕಾ ಅಫವಾ ಯುದ್ಧಕಾಂಡ ರ್‌ 
ಅಸ್ಯ ಶ್ರೀಯುದ್ಧ ಕಾಂಡನುಸಾಮಂತ್ರಸ್ಯ ನಿಭೀಷಣಃ s 
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- ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛನ್ನ 1 ವಿಧಾತಾ Bessa! ಬಂ ಬೀಜಂ । ನಮಃ ಶಕ್ಷಿ 
ವಿಧಾತೇತಿ  ಕೀಲಕರ್ಮ | ಶ್ರೀಧಾತೃಪ್ರ ಸಾದಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥೆೇ ಯುದ್ಧ ಕಾಂಡ: 
ಪಾರಾಯಣೇ ವಿನಿಯೋಗಃ । ನಿಭೀಷಣಖುಷಯೇ ನಮಃ-ಶಿರಸಿ । ಅನು. 
ಷ್ಟು ಛನ್ಹಸೇ ನಮಃ-ಮುಖೇ | ನಿಧಾಶೃ ದೇವತಾಯ್ಕಿ ನಮಃ-ಹೃದಿ | 
ಬಂ ಬೀಜಾಯ ನಮಃ-ಗುಹ್ಯೇ 1 ನಮಃ ಶಕ್ತಯೇ ನಮಃ ಸಾದಯೋ8: 
`ವಿಧಾತೇತಿ ಕೀಲಕಾಯ ನಮಃ-ಸರ್ನಾಜರಿ 1 ಕ 
A A 
ವಿಧಾತ್ರೇ ಅಂಗುಷ್ಠಾ ಭ್ಯಾಂ ನಮಃ 1 ಮಹಾಜೇವಾಯ ತರ್ಜನೀಭಾ ೦... 
ನಮಃ 1 ಭಕ್ತಾನಾನುಭಯಸ್ರದಾಯ ಮಧ್ಯ ಮಾಭ್ಯಾಂ ಇ 
ಇಗ a 
ಸರ್ವದೇವಪ್ರೀತಿಕರಾಯ ಅನಾಮಿಕಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ ।  ಭಗವತ್ತಿಯಾಯ. 
TIA ಕಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ । ಈಶ್ವರಾಯ ಕರತಲಕರಪ ಸಾ ಬಾ s RAN 
ವಿಧಾತ್ರೇ ಹೃದಯಾಯ ನಮಃ ವೆ oe 
ತ್ರೇ ಹೃ ನ ನಮಃ 1 ಮಹಾಡೇವಾಯ ಶಿರಸೇ ಸ್ವಾಹಾ | 
ಭಕ್ತ ನಾನುಭಯಪ್ರದಾಯ ಶಿಖಾಯ್ಕೆ ವಷಟ್‌ | ಸರ್ವದ್ದೇವಪ್ರೀತಿಕರಾಯ 
ಕವಚಾಯ ಹಾಯ ನೇತ್ರತ್ತಯಾ ಸಾ 
ಸ = ಹಂ ಭಗವತ್ತಿಯಾಯ ನೇತ್ರತ್ರಯಾಯ ವೌಷರ್ಟ |. 
ಶ್ವರಾಯ ಅಸ್ತ್ರಾಯ ಫಟ” । ಭೂರ್ಭುವಸುವರೋಮಿತಿ Or ome | 
ಧ್ಯಾನರ್ಮ ;. ಕ | F 
ದೇವಂ ನಿಧಾತಾರಮನನ್ತ ವೀರ್ಯಂ 
ಭಕ್ತಾ ಭಯಂ. ಶ್ರೀಸರಮಾದಿ ದೇವರ್ಮ | 
ಸರ್ವಾಮರಸ್ರೀತಿಕರಂ ಪ್ರಶಾನ್ತಂ 
3 ` ವಂದೇ ಸದಾ ಭೂನಿಸೆತಿಂ ಸುಭೂತಿರ್ಮ ॥ 
“ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ $ 
ಮ ತಿಂತ್ರದಿಂದ ಪಸಂಚೋಪಚಾರಪೂಜೆಯರು ಮಾಡಿ 6 
(ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಂಪುಟೀಕರಣಮಾಡಿ ಪಾರಾಯಣಮಾಡ iss 
ee ಮಹಾದೇವಂ ಭಕ್ತಾ ನಾನುಭಯಪ ದರ್ಮ I ನನನ $ 
ಸರ್ವಜೇವನಿ | A 
2 ಶ್ರೀತಿಕರಂ ಭಗಪತ್ರಿಯಮೀಶ್ವರರ್ಮ ॥ 
"ಫಲ: ಶತ್ತುನಿಜಯ ನ ಸತತ 
s ಸತ ae ಅಸ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯ ನಷ್ಟ. as Fiu 
ಸ್‌ 'ಭರತಶತ್ರುಪ್ಪ ಹನ್ನುಮತ್ಸಮೇತ - 
ಲ್ರಿ o ಸರಬ್ರಹ್ಮಣ್ಮೇ ನಮಃ" gs 


ವಾಲ್ರಿ ರಾಮಾಯ ನ್ನ್ನ ` n, 
& ನಿಣದ ಪಾರಾಯಣ. hs 
: ಸೌರಾಯಣಕ್ರ ನವು. ನಿಯತ್ತು. 
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